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ON  Ignacio  Bdeiran^^  Igareda ,  Se- 
cretario de  Cámara  de  el  Rey  nuef- 
[9  Señoct,  notas  antiguo  ^y  de  Gobernó  4el 


)Cbníé|o :  Certifico  ;  <pé' pbr  bs'Séñóres  ele 
cL  en  vida  de  la  inftanda  óittbducida.  a  nom<>f 


hrc  de  Doña  Angela  de  /apantes ,  vecina  de  ^ 
efta  Corte ,  fobre  ^ue  Tf^  cícfnceda  Licencia 
para'  publicát ,  y  yetiábi^la  ^  c^mpreísion  qú€  j 
úcac  hecha  de  Uk  TooiIgis  diezí ,  y  Qnce  d€Í 


Doña  Angela 'uíeCae::fil  desechoi  If  J>atSil 
qae  conlle  lo  firme  en  Madrid  a  diez  y 
üete  de  Octubre  de  mil  fetecientos  fefen^ 
ta  y  tres. 

Don  Ignacio  dt  Igareda. 
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PROLOGO  AL  lector: 

1  .    i 

("^Arifsínio  Lcétor :  Quando  ce  prefcn* 
^  re  los  tres  Tomos  de  la  edición  de  eíla; 
Obra  ,  lo  hice  cambien .  de  otro  femejante 
Pcotogo  ,  en  el  qual  ya  havrás  advertido  te 
díjce ,  que.  acaío.  cebarías  ode  menos,  «da  di-t 
%endaen  los  fuccefsivos  >  pero  nie  cs.for- 
zoía  prevenirte ,  como  lo  hago ,  de  los  va- 
lios  ,  entre  los  muchos  motivos  ,  que  me 
aüiftcn  para  hacerlo  afsi  :  uno  es  el  que 
has  notado  ,  que  en  cada  TomQ  no ihay. 
aquel  numero  de  Comedias  ,  ni  por  el 
orden  que  las  tienen  los  antececlcntes  3  .y: 
como  quiera,  qoe  yo;  te,  graduó  .de  jui/:ip-. 
fo  y  es  precifo  me  concedas  ,  que  la  mas. 
malo ,  que  oy  veas ,  es  mejor  que  lo  mas. 
bueno  ,  que  fe  .halla  en*  aquellos  ,  á.  •pai):'. 
ía  .de  rcgiftrarfe ,  *xn  los  «jíjegbs;  qi*e|  feítinr 
eucntran,  unas  Comedias- impreíl^s  en  Ma? 
drid,  otras  en  Sevilla, y  no  pocw«Qn  Va^ 
Icncia  ,  y  en  los.  grados  de  letr;t^,.l^a0: 
dos  ,  Lectura  gorda  ,  yjshki  í>6wyrQ.{de? 
fe<5to  están  notoip  ,.  itom.o.  1.Q  es  ej*  fej 
el  papel  que  tiene^i  de  eílxa^a/y  ád  prf^ 

ció 


CIO  df. óuevc  rcjJes.U  refina  :  finalmeme, 
yo  no  fe  que  Juego  fcna  el  que  clegi  pa> 
ra  pteíepcarle  áia'Supedofidad,  e  knpecrál» 
la$  Licencias :  efto  es  ,  ü  él  mas  bueno  ,  6 ' 
tí  d  menos  malo ,  pero  >se ,  que  con  acuerdo 
de  los  mas  apaísionados  de  CALD£R02sf^ 
y  con  £reer  que  me  hadan  «fics^va  la  o&r-  / 
ta  de  darme  las  que  íé  fabe  dexó  eícrka^i 
porque  b  dixo  Ír£ /i -¿í  TJRSIS  ,te^, 
íbivi  hacerlo  ,  como  lo  has  v\Qu>  %  peroi 
me  quede,  no  foio  con  las  buenas : ganáis; 
d^  recibirlas ,  tíno  cambien  librje  de  la  buc«í 
na  paga  <][ue  havia  prometido.    También: 
me  dices,  'que  fon  caras  ,  íin  hacerte  cara- 
go de  que  hafta  la  hora  ea  que  fe  di  ]oi 
uci  primeros  Tomos  por  treinta  reales «  y 
a  eíle  rcrpe<5to  re  he  continuado  los  reí* 
tances  ,  pagabas  catorce  ,  diez  y  ícis  «  y 
yeince  pei^bs  al  ^^ero  que  quéria  deshaoer« 
íic  dú  Juego  que  bufcabas ,  y  ce  4ereniJca-> 
des  de  que  por  cada  Comedia  fuelta  inal 
doblada  deyas  ocho  quarros  lo  menos « quan- 
do  has  ido  i  buTcarla^  y  pías  bien  puede 
darfe  una  fdla  por  íeis  quartos ,  que  un  Tgh 
mo  por  fpis  reales ,  creyendo  como  baea 

Ami< 


Aiñfgo ,  que  íobfie  efto  particular  podía  yo 
muy  bien  hacer  puntería  á  blanco  determí^ 
nado,  y  que  lo  refervo  prudente,  ó  bien 
aconfejado.  ; ' 

A  todo  eílo  fe  íigue ,  que  por  dilrgení» 
das  que  he  hecho  ,  y  repetido  para  darte 
la  noticia  de  como  eftaba  el  quarco  ^  ct  quin^ 
co  ,  íéxto » &c.  ya  corrientes  para  la  venta^ 
ao  he  podido  caníejguir  que  fe  publique^ 
fin  mas  razón ,  ni  penetrar  haya  otra ,  que 
la  de  que  haya  de  venderfe  eda  Obra  en 
el  Librero  de  mi  güilo  y  que  me  eícarmien- 
te,  (i  no  lo  eftoy,de  mi  confianza. 

Que  el  comercio  de  los  Libros  es  trato, 
y  mercancía ,  con  que  fe  hace  del  mifmo 
jnodo  que  con  otro  qualquier  genero ,  que 
fe  ve  en  las  Tiendas  de  los  otros  Merca- 
deres y  no  es  dudofo ,  ni  creo  lo  fea  el  que 
deba  pagar  al  Rey  nueñro  Señor  los  dere- 
chos de  la  venta ,  ( a  lo  menos  muertos  los 
Autores)  fí  no  ha  de  fer  libre  el  vaíTalto  £f- 
pañol  de  poder  tratar  en  ede  genero ,  en 
cuya  poífefsion  ha  eftado ,  y  eílán  los  Por- 
tuguefes.  Sobre  todo ,  eíle  es  punco  ageno 
de  Prólogos  ,  y  le  admitirás  por  folo  no- 


cicla  ,  pan  'aíÜégurartB  de  que  rufpehdeté 
«I  hacer  íudar  las  prenfas  con  otras  Obraf^ 
Bó  menos  íolíci^dit  de. la  cark>fida4>  las 
(guates ,  ó  las  comprarás  carífsimas ,  6  no  las 
Jballárás. 

■Algo  mas  podía  decirce ,  pero  eíloy  de 
pricíTa  ,  y  tengo  ofrecido  no  empalagara 
fon  moleftas  digresiones :  admíteme  ejlas 
jcon:  beneYolencia  ,  fupbme  las  ^Icas  if 
en  todo  lo  demás ,  yole. 
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Y  DISGUSTOS  SON, 

NO   MAS  QUE    IMAGINACIÓN. 

Fieoa  que  ie  reprefencó  á  fus  Mageílades  en  el  Salón  de  íu 

Real  Palacio. 

DE  DON  PEDRO  CALDERÓN  DE  LA  BARCA. 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES. 

La  Vieyna  Dona  María. 

Doña  Violante  ^  Dama. 

Elvira  y  Dama. 

Leonor ,  Dueña. 

Criados ,/  acompaHamienioi 

PRIMERA. 

mi  fcñora ,  divirtiendo 
la  pafsion  de  fu  trifteza» 
fe  rindió  al  lUcño  en  aquet 
cenador » cuya  eminencia^ 
es  verde  Cielo ,  á  quien  íirvea 
plantas ,  y  flores  de  Eftrellass 
fola  yo ,  que  foy  de  guarda» 
me  he  quedado»  y  aísi,  es  faeczai 
í  ü Magcttad  ae  iai;.cyna  f¡uc  yo ,  fcñot  ^os dt  t\ ov^w^ 


Dfm  Pedro ,  Rej^  de  Aragbw. 
Ei  Cunde  Monjorte. 
Den  Guillin. 
Don  Vicente. 
Cbocolaie  f  grafio fo. 

JORNADA 

UUn  por  una  fuerta  el  Conde. y  fu  hija 
Doña  Víolante^y  acompañamiento^ 

y  por  otra  Doña  Elvira. 
Vn.  nPEned ,  no  paflfeis  de  aquí» 
JL    iéñor  Conde»  porq  en  cfta 
florida  eftancia  » que  ei  Mayo 
fabricó  a  la  Primavera» 
andando  acra  con  las  Damas 
ia  Mageftad  de  la  Rey  na 
Tom»  X 


Z  Gufios  ^y  á 

y  que  con  el  os  detenga. 
Cond.  Qiiando  yo  >  Elvira  divina^ 
que  es  Paraífo  no  viera 
cfta  maníion ,  la  luzgáta, 
con  tal  Ángel  á  íus  puertas. 
Acompañando  á  Violante, 
mi  hija ,  (  que  humilde  eípera 
en  eíle  hermofo  retiro 
befar  la  mano  á  fu  Alteza  ) 
entre  hafta  aquí  s  pero  yá 
que  con  vos ,  fcuora ,  queda» 
me  \it ,  embidiando  fus  dichas: 
Ca valleros ,  vamos  fuera.     Vanf. 

ri.Dame^bcUifsíma  £lvira,lo$  brazos 

Blv.  Y  el  alma  ,  en  mueftras 
de  la  amiftad.  Vid.  No  hagas  yá 
obligación ,  lo  que  es  deudal^ 
Cómo  eftá  fu  Magcllad? 
defpues  que  á  aliviar  fus  penas 
(  dexando  la  Corte  )  vino 
á  Miravalle ,  efta  amena 
Quinta  ,  que  á  orillas  del  £bro 
es  doctísima  Academia^ 
donde  fus  primores  lee 
fábia  la  naturaleza. 

£/z^.  Su  grande  melancolía 
en  la  foledad  no  cefla. 

Vio\.  No  me  efpanto  de  que  afsi 
llore,  Elvira,  y  &  entriílezcat 
mirandofe  aborrecida 
del  Rey  :  que  fu  gran  belleza 
con  la  Mageftad  no  badén 
á  contraftar  una  Eítrella! 
mas  la  condición  del  Rey 
es  terrible ,  todos  cuentan 
crueldades  fuyas ,  parece 
que  el  nombre  de  Pedro  lleva 
eftas  defdichas  tras  si, 
pues  tres  Pedros;:: 

Mv.  Tente  /efpera, 

X  liabia  ^  y  ioJame  ^  mas  quedo^ 


ifgiiftosfony 

que  >)  vemos  llegado  cerca 
de  donde  duerme. 

Vkl.  Qué  hcrmofa 
eftá  dormida ,  é  inquieta! 
Como  entre  fueños  dice  la  Reyná. 

Reyn.  Mi  Rey,  mi  feñor ,  mi  efpofo 

h^a  efta  felice  prepda    , 
.  paces  entre:::  mas  ay  triftc! 
q  vana  es,  y  que  ligera   deffterta 
la  dicha  del  defdichado, 
pues  folo  eUíueño  la  engendra! 
Quién  cftáaqui? 

Vtol.  Quien  humilde 
á  tus  píes ,  tus  manos  befa» 

Bh\  Es  Violante  de  Cardona. 

^^yn.  Violante ,  eftés  norabuena. 

Viol.  De  tus  triítezas,  feñora, 
preguntaba  á  Elvira  bella 
el  eltado ,  quando  el  íueño 
tuyo  me  dio  la  refpuefta, 
pues  que  tan  fobrefaltada, 
y  dando  voces  defpiertas. 

V<eyn.  Si  foñaba  una  ventura, 
y  me  hallo  aora  (in  ella, 
qué  mucho ,  Violante  hermofaj^ 
que  aver  defpertado  Tienta? 

Vkl.  Yá  que  le  debes  al  fueno 
efta  lifonja  pequeña, 
dilátala  con  contarla, 
porque  Un  rato  la  diviertas. 

'B<eyn.  Soñaba ,  amigas :  quien  duda 
que  foñaba  ,  puefto  que  era 
tan  gran  dicha  ,  como  hallarnie 
del  Rey  adorada  ?  De  efta 
novedad  >  tan  novedad, 
que  no  efpero  que  acontezca^ 
era  el  medianero  un  hijo, 
que  Dios  me  daba  ^  de  prendas 
tan  generólas  ,  de  tantas 
virtudes,  tantas  grandezlas, 

l^uc  (caidodc  laureles 

en 
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en  las  Motifcas  fronteras  y  fe  entra  en  la  Iglefia  el  perro. 


de  Aragón ,  refiituia 
á  fu  Corona  á  Valencia; 
tanro^  que  le  apellidaba, 
llena  de  plumas ,  y  lenguas, 
DoQ  Jaymc  el  Conquiltador, 
la  £una  por  excelencia. 
£fte  imaginado  parto 
mudaba  al  Rey  de  manera^ 
que  enamorado  de  mí, 
trocaba  fas  afperezas 
eoamorofosalhagos. 
Dichoía  ,  alegre  ,  y  contenta 
cílaba »  quando  del  fueño 
deípcrte :  mirad  íi  es  fuerza 
que  llore  a  ver  defpertado, 
pues  veo  por  experiencia, 
que  me  hallé  alegre  dormida, 
y  me  hallo  trifte  defpierta. 

V¡$1.  El  Qelo  te  cumplirá 
el  faeno ,  para  que  tengas 
e/  contento  fucedido. 

tepí.  Es  can  ingrata  mi  eftrella, 
que  abonecida  del  Rey, 
Qie  quito  de  fu  prefencia, 
eo  /ugar  de  regocijos 
pues  cóoo  quieres  que  crea 
en  fueños? 
Aj  ruido  dentro ,  y  dice  el  Rey. 

lif.diwt.  Jefas  mil  veces! 

hfií.  Quh  ruido ,  qub  grita  es  eíla? 

FúA  £n  cfte  cercano  bofque. 
Dentro  vocet^y  fale  ChoeoUti. 

fk»  ^rnf  .Quedefdicha! 

<ri/7.  Qué  tragedia! 

0í9c.  Tal  que ,  fea  donde  f«iere, 
he  de  enrrarme ,  por  no  v^rla. 

tlv.  Hidalgo  f  como  baña  aqui 
os  entráis  de  efta  fUinera? 

Ck.  Menos  uo  peí ro ,  que  yo, 
y  aus ,  que  cOa,  es  «na  Igid»i> 


porque  la  puerta  halla  abieiia. 
£/x?€Salid  de  aqui.  Choc.Hc  de  feguic 

la  metáfora ,  pues  mueftra 

el  fal  aqui ,  que  hemos  fido 

yo  el  perro ,  y  vos  la  perrera. 
Revn.  No  os  vais,  deteneos ,  hidalgo. 
Choc.  Vive  el  Cielo,que  es  la  Reyna^ 

como  quien  no  dice  nada. 
Revn.  Que  voces  han  fido  eftas? 
Choc.  O  mi  feñera  ,  íi  ya 

acertara  a  hablar  mi  lengua, 

que  un  tapaboca  Real 

enmudecerá  a  una  dueña! 

£1  cafo  fue ,  pues  ,  que  andando 

á  Caza  por  eftas  fel  vas 

do  Lates  el  Rey  ,  íiguiendo 

de  un  javali  la  fiereza, 

desbocandofe  el  cavallo, 

negó  toda  la  obediencia 

a  la  ley  del  acicate, 

y  al  confejo  de  la  rienda^ 

defefperado  fe  entró 

a  la  intrincada  malcasa 

de  eífe  monte  ,  donde  al  valle 

dcfpcñado:::  Reyn.  Jcfus !  ccfla, 

villano )  que::: 
Salen  Don  Guillen ,  Don  Vicente  ,  f  H 

Conde ,  que  traen  al  Rey  dcjmaya^ 
do ,  yfientanle  en  una  filia. 
Guill.  Entremos  dentro, 

Eues  quifo  Dios  que  tan  cerca 
u  vieífe  donde  alvergarie. 
Vic.  Quanto ,  fefiora  ,  me  pefa 
de  traer  efta  defgracia 
á  tus  ojos!  pues  es  fuerza 
•    no  eíciifarte  del  pefar, 
.    porque  algún  remedio  tcngo>  ' 
Cond.  Por  no  averme  hallado  aqui^* 

la  vida ,  y  el  alma  diera. 
Rejn.  Mi  Rey )  mi  [cTvot ^  ti^\  ^I^Oi 


4  GU^os  ,  y  iifguftoífunj 

que  defclicha  ha  fido  cllaí  quanto  fu  falud  arriefgá 


mas  no  merecía  yo 
dexar  de  veros  fin  ella; 
porque  al  veros  ,  y  no  veros^ 
lienta  yo  pena  iguaL 

VioU  Dcxa 
que  den  lugar  los  e(lremos> 
para  que  ie  le  prevenga 
donde  efte  fu  Mageftad. 

X^^>  £n  nada  el  dolor  acierta. 

F/V.  Que  piadofa  cftás  ,  Violantcl 

VioL  Piadofa  no  ^  fino  cuerda. 

Heyn.  Entra  tú. 

lt.ey^  Válgame  Dios! 

Vkl.  Ya  buelve  en  si, 

Jüeyn.  Alma  ^  quéeípcras» 
que  no  te  das  en  albricias^ 

f<€y.  Dónde  eftoy? 

IRfiyn.  Donde  os  defean 
finas  vida  ,  que  os  defeais, 
gozeisla  edades  eternas» 

Sr/.  Que  es  lo  que  miro !  no  puede 
aver  lido  dicha  eña, 
pueAo  que  he  llegado  donde 
laque  mas  me  canfa  vea. 

VíoL  Bntre  vueftra  MageíUd 
adonde  defcanfar  pueda. 

Jiey.  Ya  no  puede  fer  defdicha 
Ja  mia  ,  pueñoque  lie^a 
donde  tu  crueldad ,  Violante^ 
de  mi  mal  íe  compadezca. 

^tyfi.  Cómo  os  íentis^ 

£^.  Y  atan  bueno, 

defpues  que  vi  á  vueftra  Altez^ 
que  puedo  ,  fin  riefgo  alguno^ 
dar  a  la  Corte  la  buelta. 
pon  Guillen  ,  dadme  un  cavado» 
h  el  mi(mo ,  porque  no  entieodaí 
/que  á  mi  me  puede  pones 
temor  ninguna  fobervia. 

%^jn^  Mire  y  uefiía  Magcftad 


y  déme ,  comoá  fu  elclava»^ 
para  curarle  licencia. 

Hey.  Tengo  que  hacer  en  la  Corte. 

VioL  Vucltra  Mageftad  advicrta::: 

Jiey.  No  me  he  de  quedar ,  Violantej; 
adc  nde.  tu  no  te  quedas. 

Cond.  Mira  ,  gran  (e&or ,  que  hsiñde 
la  calda  de  manera» 
que  peligra  tu  falud 
en  no  hacer  mas  cafo  de  ella. 

Tcd.  Señor.  Key.  Todos  me  canfais^ 
no  íabeis  yá  quanto  es  fueiza 
no  replicar? 

'B^iyn.  Pues  feñor, 

yá  que  la  ocafion  defprecia 
de  aíTegurar  fu  falud 
vueftra  Mageíl¿d ,  atienda 
qae  no  quiero  deípreciarla^ 
(  virtud ,  ó  modcftia  íéa  ) 
que  es  muy  deíapiovechada 
virtud  tal  vez  con  mcdcflia. 
Quando  Aragi^n  ,  y  Navarra 
en  duras  iides  fangrientas 
aventuraban  las  dos 
Coronas ,  fue  conveniencia 
del  Conde  de  Mompeller 
mi  padre:: 

tity.  Si  acaío  intenta 

vueftra  Mageftad ,  que  efcuche 
(  pues  efta  ocafion  lo  acuerda) 
el  que  es  hija  de  un  vafiallo. 

Jiiyn*  Por  fer  vafiallo ,  que? 

tiey.  Advierta 
que  habla ,  aqui  de^l^  y  conmigo. 

Riyn.  Yo  cumpliré  tan  atenta 
con  los  dos )  que  fatisfaga 
de  hija ,  y  de  efpofa  la  deuda. 
(Vafiallo  mi  padre  fue» 
pero  de  tanta  nobleza, 

de  unto  boApi  9  t»pta  ^oui) 


no  más  que 
tanto  luftré  ^  tantas  fbetzas, 
^ae  fi  haviera  otro  en  el  mundo 
aiejor  qua  vos  >  cofa  es  cierta^ 
qoe  con  vos  no  me  casara: 
mirad  ü  es  digna  refpuefta^ 
paes  honro  á  padre  >  y  efpoÍQ 

.  con  Tola  una  razón  mefma. 
Y  bolviendo  á  mi  difcurfo, 
digo  ,  que  fue  conveniencia 
del  Conde  de  Mompellcr^ 
mi  padre ,  que  en  efta  guerra 
arbitro  neutral  ^  podria 
dar  la  vidoria  áqualquiera^ 
que  vos  caíaflcis  conmigo, 
y  que  entonces  fu  prudencia 
ailcguraria  las  paces: 
quilbos  cumplir  la  promeíra^ 
caíafteis  conmigo ,  pues» 
y  dcide  la  hora  primera, 
que  en  vueílra  Corte  me  vifteis^ 
(6  fue  rigor  de  mi  eílrella, 
ó  fiíe  embidia  de  mis  diclias> 
ó  fue  de  mis  hados  fuerza) 
une  aborrecí íieis  de  fuerte, 
que  pienfo  que  fi  oy  me  viera 
en  ocaíion  donde  hablaros 
fin  los  decoros  de  Rey  na, 
no  conocierais ,  pues  vos 
me  viíleis  con  tanta  prieíla^ 
que  percibir  no  pudilleis 
las  efpecies  en  la  idea, 
ni  en  el  metal  de  mi  voz^ 
ni  de  mi  roftro  ep  las  feñas. 

*Con  efta  defconñanza 
vivi,  porque  mi  paciencia 
prcfumia  reíiíiirla, 
ya ,  feñor ,  que  no  vencerla. 
Pues  quando  (ay,  y  quan  en  vano 
con  mis  defdichas  forceja 
ni  axDor!)pues  quando  os  efcucha 
wi  zajb  I  que  pudiera 
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haceros  de  algún  villano 
huefped ,  (porque  la  grandeza 
de  los  acalós  fe  mide 
del  hado  en  la  contingencia) 
aun  no  queréis  ferio  mió. 
íYá  del  todo  defefpera 
mi  amor  de  que  avrá  ocaíion 
de  que  un  agrado  os  merezca. 

Hificafe  de  rodillas. 
iY  afsi ,  feñor  ,  os  fuplico, 
á  cífas  Reales  plantas  pucftaj» 
que  me  deis  para  vivir 
en  un  Convento  licencia: 
allí  entre  qua  tro  paredes 
viviré  alegre  ,  y  contenta, 
pidiendo ,  feñor ,  al  Cielo 
la  Talud  ,  y  vida  vueílra. 

Ry.  A  una  Rcyna  de  Aragón 
vendíale  eítrecha  una  celda: 
buen  Convento  es  Miravallc, 
guarde  el  Cielo  a  vucftra  Alteza: 
Todos  os  quedad ,  y  folo 
Don  Guillen  conmigo  venga. 

GuilL  Bien  has  hecho ,  porque  tengo 
de  que  darte  avifo  cerca, 
de  que  ya  con  la  criada 
hecha  eílá  la  diligencia. 

Riy.  Ha  bellifsima  Violante,      Af^ 
que  de  pefares  me  cueílas! 
pero  pues  mi  amor  no  baña» 
yo  me  valdré  de  la  fuerza.     ^^^Ci 
Todos  buehen  con  la  Keyna^ 

Keyn.  Tampoco  me  acompañéis 
é  mi ,  que  os  tengo  vergüenza^ 
teftigos  de  mis  defay res: 
denme  los  Cielos  paciencia.^ 
Vaje  con  Elvira. 

Víc.  Eftarás  con  los  cílremos 
del  Rey  mny  vana ,  y  fobervia:»' 

Vioi.  Quien  no  ve ,  quando  puede, 
po  jiie  hable  r  quar^^  fe  arriefga^^ 

Co»d* 


(i  Cu/los ,  f  difguftos  fony 

Cofíu.  Vamos  á  cafa  >  Violante.  cloc.  Que  importa ,  fi  cada  noche 


Vh/.  Nunca  efta  tarde  viniera 
á  ver  la  Rey  na  ,  porque 
para  mi  ha  íido  trifteza 
toda.F/V.Amor,dirsimulemos.i#^« 

Concl.  Dónde  vais  de  efta  manera 
vos ,  Don  Vicente?  TiV,  Señor, 
íir  viéndoos  ^  porque  efto  es  deuda 
de  mi  fangcc ,  que  una  cofa 
es  en  nueftras  competencias 
1er  enemigos ,  y  otra 
fer  Cava  1  teros ,  que  fuera 
muy  groflera  bizarría, 
que  el  enojo  fe  entendiera 
con  la  ícñora  Violante; 
que  nunca  en  los  nobles  llega 
el  difgufto  a  lo  fagrado 
del  relípeto  ^  y  la  belleza. 

Cond.  Decis  bien  ^  pero  quedaos, 
que  aunque  ion  bizarrías  eítas 
hijas  de  vueítro  valor, 
tengo  por  opinión  cuerda, 
íin  que  puedan  confundirG: 
en  ningún  tiempo  las  feñas, 
que  el  amigo ,  y  enemigo 
lo  fean  ,  y  lo  parezcan. 
Va/e  con  Violante. 

/?r^  Ay  Chocolate ,  qufc  en  vano 
foliciían  mis  finezas 
vencer  tantos  impoísibles, 

.   como  á  mis  deídichas  cercanl 
£1  Rey  a  Violante  adora, 
la  caufa  (  ay  Dios!)  es  aquefia, 
1^  quien  avrá  tantos  dias 
que  hizo  de  íu  cafa  auícncia. 
(Y  aunque  es  verdad  que  Violante 
es  mia,  por  tantas  prendas 
como  tu  (abes  que  ay 
entre  los  dos ,  no  me  dexa 
declarar  la  enemiílad 

que  ha  ávido  ca  las  cafas  nueftrai* 


que  quieres  >  eftás  con  ella 
( renicndo  para  efte  efcílo 
llave  en  trayciones  maeftra) 
que  de  tu  Rey  ,  y  fu  padre 
^  uno  ame ,  y  otro  aborrezca? 

VU,  Mucho,  pue$,me  agravia  el  «no^ 
íin  qiie  el  otro  me  coníienta 
poner  reparo  al  agravio 
con  mi  honor ,  ó  con  mí  aufencia* 

Choc.  En  cfc€bo ,  no  ha  de  aver 
amor  que  ,  como  en  comedia; 
lances  de  zelos ,  y  honor 
á  cada  paflb  no  tenga? 
Bien  aya  yo,  que  en  mi  vida 
quife  bien. 

Vk.  Qué  talconfieíTas? 

Chúc.  Si ,  mas  no  es  todo  virtud» 

Vic.  Pues  qab  ferá? 

Choc.  Conveniencia, 

porque  qualquiera  muger 
tiene  mil  impertinencias: 
(i  es  hermoía  ,  yo  no  puedo 
fuftirlapor  fu  (obervia; 
y  ella  no  puede  fufirirme 
por  la  mia  $  y  qué  fi  es  fea, 
entre  fi  es  puerca ,  6  fi  es  limpia^ 
ay  la  miíma  controverfia. 
Pues  ti  es  limpia  ,  tiene  afeo 
de  mí ;  de  ella  yo ,  fi  es  puerca;, 
y  con  fi  es  difcreta  ,  ó  boba, 
en  pie  la  duda  fe  queda, 
feñor  y  que  fi  es  boba,  es  boba; 
y  fi  es  di  (creta  ^  es  difcreta: 
y  en  efe  do  ,  en  las  mugeresy 
aue  fepan ,  ó  que  no  fepan, 
íi  piden  j  hacienda  no  ay 
con  que  tenerlas  contentas: 
y  fi  no ,  porque  no  pide, 
para  darla  no  a  y  hacienda. 

Si  dá  ( raro  contingente, 

que 


ne  mas  que 
que  cftas  fon  pocas ,  y  viejas) 
con  un  lienzo  entiende  ^  que 
Ro  regala ,  fino  merca. 
Si  guarda  fó » es  perdurable^ 
DO  ay  fino  falirfe  afuera, 
fi  no  la  guarda  también-, 
oue  á  nadie  ofendido  dexa: 
á  es  doncella  es  un  delito 
en  que  no  vale  ia  Igleíiají 
pues  antes  la  Igleíia  es^ 
Tribunal  de  fu  fentencia. 
Si  es  cafada ,  y  el  marido 
es  duro ,  rodo  pendencian 
íi  es  blando ,  todo  regalo» 
pues  han  de  comer  ¿1 ,  y  ellar 
Si  es  viuda  >  a  qualquiera  riña^ 
del  malogrado  íe  acuerda: 
fi  es  foltera ,  no  es  fegura, 
porque  en  efedo  es  íolcera: 
Si  es  uiuger  de  obligaciones^ 
quiere  que  yo  fe  las  tenga, 
y  ¡oque  hace  por  fu  gufto, 
me  lo  pone  á  mi  á  la  cuenta: 
Si  no  lo  es ,  á  qualquier  toma 
me  da  un  pefar  >  y  es  baxeza 
qoe  no  valga  mas  mi  gufto, 
que  lo  que  al  otro  le  cuefta. 
Sea ,  en  fin  ,  fea  ,  ó  bermofa, 
puerca,  ó  limpia ;  aguada,  ónecia> 
pida ,  ó  no  pidai  de ,  ó  tomes 
fiel  á  mi ,  ó  fácil  ofenda. 
Sea  cndkOio  cafada, 
foltera ,  viuda  ,  doncella, 
todas  traen  fu  inconveniente. 
Y  afsi,  en  las  cartas  primeras 
de  rodas  me  voy  ,  porque 
no  ay  alguna  que  me  venga* 

Tk.  Quien  tuviera  tus  cuidados! 

Uoc.  Quien  los  tuyos  no  tuviera! 

Vic.  Tú  los  mios?  Choc.  Señor  si, 
qae  en  dft^  amoro£|  feria^ 
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loy  ganapán  de  tu  amor, 
pues  de  Violante  en  la  tienda, 
til  los  concierras ,  y  pagas, 
y  yo  fe  los  llevo  acueftas. 

Vic.  Dexa  locuras  ,  y  vamos. 

Choc.  A  dónde  hemos  de  ir^ 

Vic.  A  verla, 

que  ya  no  tienen  mis  anfías 
valor  para  tal  aufencia.    Vanfe. 
Sale  Leonor ,  dueña. 

León.  Yoeftoyen  notable  aprieto, 
pues  fola  me  vengo  á  ver, 
y  un  foliloquio  he  de  hacer, 
ó  he  de  decir  un  Soneto* 
Qu¿  efcogere  de  los  dos? 
al  foliloquio  me  fio: 
Acra  bien ,  difcurfo  mioj 
folos  eftamos  yo ,  y  vos, 
hablemos  claro  >  mi  ama, 
tan  contante ,  como  bella, 
ama  á  Don  Vicente ,  á  ella 
el  Rey  Don  Pedro  la  ama: 
Don  Vicente  es  Cavallero 
muy  noble  ^  y  muy  principal; 
pero  tiene  el  mucho  mal, 
que  tiene  poco  dinero. 
Dos  años  há  que  he  velado 
de  valde  las  noches  firias,  . 
y  el  Rey  en  folos  dos  dias, 
dos  mil  efcudos  me  ha  dadow 
Pues  aqui  del  difcurrir, 
no  es  mejor  (  quien  lo  dudó?)| 
dormir  ,  y  tomar ,  que  no 
no  romar,  y  nodormirJ 
Uno  vela ,  y  otro  acuñan 
pues  quién  es  bien  que  prefiecali 
cuenta  es  ella  que  la  hiciera 
qualquier  zangaño  en  la  nñaa 
Y  afsi^refuelta  a  medrar, 
al  Rey  tengo  de  fervir, 

efte  balcón  he  de  abrir, 


i 
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y  aqucfta  cuerda  he  de  atar. 
Abre  un  halcón ,  y  echa  una  cuerda 

i  lasarte  de  adentro. 
Que  es  el  orden  que  me  dio 
ci  que  me  traxo  el  dinero; 
y  pues  há  ya  un  fíglo  entero 
que  Don  Vicente  dexó 
de  ver  a  mi  ama ,  movido 
de  recios  zeios  >  bien  puedo 
íin  elcrupuk) ,  y  fin  miedo, 
hacer  lo  que  me  ha  pedido. 
£n  fhlfo  cierro  el  balcón, 
nadie  lo  puede  advertir: 
ó  qué  gran  gufto  os  cumplir 
una  con  fu  obligación! 
De  luz ,  y  ruido  fe  infiere 
que  yá  mi  ama  llegó) 
cfto  es  hecho ,  medre  yo, 
y  venga  lo  que  viniere* 
Salen  Violante ,  y  el  Conde. 

Cond.  De  que  con  tanta  trifteza 
vienes  ,  Violante?  Vhl.  Señor, 
pienfo  que  el  mortal  rigor 
con  que  oy  he  vifto  a  fií  Alteza, 
de  verla  fe  me  ha  pegado, 
que  el  feniir ,  y  el  padecer 
contagi  o  debe  de  1er. 

Cbnd.  Yo  también  vengo  enfadado, 
no  de  fus  penas ,  aunque 
lo  fíento  como  es  razón, 
íino  de  la  preíuncion, 
y  la  vanidad  ,  con  que 
muy  preciado  de  galante 
cortefano ,  y  muy  prudente 
mi  enemigo  Don  Vicente 
de  Fox  fe  pufo  delante 
de  tí  para  acompañarte. 
iViye  Dios » que  fi  no  fuera 
por  íer  en  Palacio  hiciera, 
que  aun  á  verte  en  efta  parte 
íc  atreviera.  VUi  Corteüas 


difguftosfort^ 

fueron.  €ond.  Por  eflb  lo  digo,; 
que  no  ha  de  tener  conmigo 
mi  enemigo  bizarrias. 
Mío  fií  padre  lo  fíie, 
porque  en  la  compoficion 
de  Navarra ,  y  Aragón, 
fiempre  mi  opuefto  le  hall^. 

Y  fiendo  afsi  ^  que  él  es  quiea 
heredó  rencor  igual, 
quiero  (  pues  le  quiero  mal) 

?ue  no  ande  conmigo  bien. 
.  Bien  pudiera  refponder, 
que  no  fiempre  ha  de  durat 
la  enemiftad :  perdonar 
al  contrario ,  íuele  fer 
la  mayor  vidoria  s  y  mas, 
quando  él  rindiendofe  viene, 
y  a  fervirte  fe  previene. 

Cond.  Qué  necia,  Violanre,eftási 
y  folamente  te  digo, 
para  que  de  aqui  adelante 
no  ledifculpes ,  Violante, 
que  fepas  que  es  mi  enemigo* 
Émrate  en  mi  quarto  luego, 
conmigo  en  él  cenarás.        Vaft. 

Vtol.  Ay  mas  deídichas  \  ay  mas 
pefarcs ,  que  á  tener  llego? 
no  ,  que  folamente  en  mí 
tantos  aunarle  pudieron, 
folamente  en  mt  cupieron, 
pues  tan  infeliz  naci. 
Que  Don  Vicente  (  que  ha  fida 
el  que  yo  masjie  eftimado) 
es  el  que  con  tanto  enfado 
mi  padre  le  ha  aborrecido? 

Y  aun  no  para  aqui  el  dolor 
de  mis  fentimientos ,  pues 
aun  quedan  otros  defpues 
que  averiguar  con  amor» 
Don  Vicente  (  por  los  zelos 

gue  de  mí  fin  cayí^  tiene) 

ha 


fio  mas  que 
ha  mil  días  que  no  viene . 
á  verme  i  de  fuerte  » Cielos^ 
queoy  me  hallo  temerofa 
de  mi  padre ,  convencida 
de  mi  amor  ,  del  Rey  querida, 
y  de  mi  amante  quexoía.  . 
y  ñ  httviera  de  decir 
de  todo  lo  que  mas  fíente 
mi  pecho ,  es  ,  que  Don  Vicente 
fin  mi  ha  podido  vivir 
taoto  tiempo :  Leonor,  dl^ 
ha  por  ventura  paflado 
iiquiera  Tolo  un  criado 
por  aqucfta  calle? 
Sj/r  IhM  y  Íceme ,  /  Chocelate ,  eeme 

€fcn€Mnde. 
Viesm.  Slt 
que  ya  es  juño  refponder 
por  ella ,  que  aunque  venís  . 
r  tan  haru  la  pena  mia 
de  femic ,  y  padecer  ) 
a  dznc  quexas ,  y  hacer 
alarde  de  fu  tormento, 
ha  {ido  tanto  el  contento 
de  efcocharte  de  mí  hablar, 
ouc  no  ha  dexado  lugar 
donde  quepa  el  íentiiniento. 
Por  dfta  calle  he  paflado 
una ,  y  mil  veces ,  Violante; 
folohe  faltado  el  inftante 
que  allá  con  el  Rey  he  eftado^ 
y  efto  no  huvicra  faltado^ 
á  no  verle  mis  defvelos 
á  mi  lado ;  pues  ios  Cielos, 
iabeo ,  que  li  alli  vivía, 
era ,  porque  allá  tenia 
conmigo  todos  mis  zelos; 
Todos  dixe ,  y  dixe  bien, 
raes  porque  nada  faltara 
hafia  to  belleza  rara 

fe  apareció  aUl  ta^b^ea 
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no  pude  alli  tñ  tí  deíden 
de  mis  defdichas  hablar, 
aquí  vengo  á  defcanfar^ 
y  tampoco  puedo  aqui: 
adonde ,  pues ,  quieres  ,  di, 
que  me  vaya  yo  á  quexar? 

LeoN.  Ay  pena  mas  inhumana!   Af^ 

Viel.  Leonor  ,  á  efta  puerta  efpera. 

León.  Ay  Dios!  quien  quitac  pudiera 
la  cuerda  de  la  ventana?       df^ 

Viol.  Don  \^cente ,  mi  tyrana 
pena ,  mi  fiero  pefar, 
muy  otro  fe  viene  á  hallac 
oy  del  tuyo  i  pues  (i  a  ti 
te  quiu  la  voz ,  á  mi 
me  da  aliento  para  hablar; 
No  difcurramos  aqui, 
calla  tu ,  que  yo  hablaré, 
y  pues  mia  la  acción  fiíe 
de  poderte  hablar  alsi, 
es  |úfto  dexarme  a  mi 
hablar  ^  a  hablar  me  acoraodon 
no  eftrañes  eftilo ,  y  modo, 
que  opuefto  nueílro  íentsr, 
pues  que  todo  lo  has  de  oír, 
tengo  de  decirlo  todo. 
Una  apacible  mañana 
de  Abril ,  a  la  feliz  hora 
que  fale  la  blanca  Aurora 
veftida  de  nieve  >  y  grana, 
á  divertir  la  villana 
pafsion ,  que  con  mil  rigores 
todo  era  en  mi  pecho  horrores» 
al  campo  fola  falí. 
VU.  Es  verdad ,  que  yo  te  vi 

en  el  campo  entre  las^oics. 
yi0l.  Avia  por  la  rivera, 
bacadas ,  porauc  orrp  di^ 
fieflas  la  Ciudad  hacia, 
y  una  defmandada  fiera 
I  U  quereacia  primeen 
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bol  viendo^  me  dio  cuidado: 
tu  en  mi  dcfenfa  empeñado^ 
la  reiiltilte  briofo» 
tan  valiente  como  ayrofo» 
y  tan  dicftro  como  cílado^ 
por  aílegurar  mi  vida: 
quede  »  ü  no  declarada 
dclidc  luego  enamorada» 
fcüejada ,  y  aü&iftida 
me  vi  de  tus  atenciones; 
mas  ahorremos  de  razones» 
pues  lloran  ramas  bellezas,    ; 
quantos  contiguen  finezas 
quizá  por  obtigacíories. 
Lo  que  embarazar  podía 
á  mi  ciega  voluntad, 
era  aquefta  enemiftad, 
que  en(re  nueftra  fangreaTiaU 
Fue  medio  dcfcie  aquel  dk^ 
que  facilitó  el  favor, 
porque  como  es  rayo  amor> 
para  moftrar  fu  violencia» 
en  la  mayor  reíiftencia 
Jaacc  el  efedo  mayor. 
Cortefpondire  en  efcdo» 
peto  no  ignoras  » ni  ignoro^ 
quanto  fui  atenta  al  decora 
de  mi  honor ,  y  mi  refpeto: 
pues  cafada  de  íecreto 
me  vi  y  antes  que  tu  porfía^ 
venciendo  la  altivez  mia» 
á  pefar  del  rubio  coche» 
de  los  hurtos  de  la  noche 
hrcílle  cómplice  al  día. 
De  efta  manera ,  efperando 
cot  fufa  nueñra  pafsion 
dedeclararfe  ocafion> 
guftofos  viviamos»  quando 
d  Rey  me  vio ,  y  procurando 
dar  á  entender  fus  dtívelos» 
\  aiifías ,  y  fus  rczclos:;; 
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Viccnt.  EíTo  dirfe  yo  mejor» 
que  íi  callé  con  amor, 
no  puedo  callar  con  zelos; 
Vifte  al  Rey. 
VioU  Sin  que  profigas 

mas ,.  di  íi  es  cordura ,  o  no» 
que  fícndo  tu  efpoía  yo» 
que  tienes  zelos  ,  medigas? 
VUent.  No  lo  es  ,  pero  tu  me  obligas 

á  eílas  culpas ,  que  en  mi  eftán. 
VtoL  Yo  ?  V\e.  Sí ,  porque  fi  roe  dan 
oculto  d  bien  merecido» 
no  foy  del  todo  marido» 
y  foy  del  todo  galáo. 
*  Y  afti  í^  divina  Violante» 
no  yerro  eti  hablar  zelofo» 
pues  he  entrado  a  fer  ta  efpoíb^ 
íin  faisr  de-  fer  ta  amante: 
Mí  coraxoo^ ,  nD  te  cfpancb 
íi  of  como  dama  te  ama» 
que  no  fe  ofende  tu  fama» 
pues  entre  amar » y  temer» 
llegafteáfei  mi  muger»^ 
íin  dexar  de  fer  mi  dama^ 
Luego:::  Dentro  ti  Candcm 

Cond.  Violante  ?  I.^m«  Señora^ 

mi  feñor  llama.  > 

Violant.  Ay  de  mi! 
Leen.  Vé» no  íalga. 
Violant.  Efpera  aqui. 
Li^n.  Mejor  es  irte.  VioL  Leonora» 
quita  efias  luzes.  Lion.  Agota» 
pues  te  turban  tus  rigores» 
DO  ferá  juílo  que  ignores^ 
que  tiene  en  tales  defvelos 
licencia  de  pedir  zelos 
marido  que  dá  temores. 
Vanfe  »  y  Uevanft  las  hces. 
C¿^^.Biienos»  y  á  obfcuras  quedamos 
Vic.  Yo  poco  en  las  iuzes  llego 
a  perder",  porque  eftoy  ciego. 

Choc. 


no  mas  que 

C^^Xos  dos  piciifo  que  lo  eftamos» 
pues  ni  vemos ,  ni  miramos 
del  daño  la  contingencia, 
que  trae  tal  correípondencia, 
y  es:::  Ruido  en  el  halcón. 

Cic.  No  hagas  ruido. 

r/júc.  No  he  íido  (do? 

yo.  ViC.  Luego  orre  hace  eñe  rui- 

Choc.  Concedo  la  coníequencia. 

Vic.  Ya  es  mayor  mi  confufíon. 

Che.  Harto  grande  era  la  mia, 
necefsidad  no  tenia 
de  crecer.  ^iV.  Fiera  pafsion! 
no  ves  abrir  el  balcón? 

Chcc.  Si ,  que  como  obfcuro  eftáj 
y  abrieron  el  balcón  ,  ya 
la  luz  fe  v¿.  K/V.  Hado  eruel! 
Vn  hombre  no  entra  por¿l? 

CÍ0c.  Y  grande. 

yic.Qüc  efperoyá» 
fin  que  aquí:::  Pero  qu^  intento? 
caüar ,  y  hablar  y  es  error. 
Sdle  el  Re/  Don  Pedro. 

Rej.  No  diga  que  tiene  ¿mor, 
quien  no  tiene  atrevimiento. 

F¡c.  Pero  tendré  fufrimiento 
para  hallarme  en  íemejante 
ocaúon ,  fin  que  confiante 
me  atreva  á  morir  ?  Choc.  Detente. 

^ejf.  Todo  a  obfcuras  ^  y  fin  gente 
"^i  el  quarto  de  Violante. 
i'rc  de  eíjperac  aquí 
a  que  venga  la  criada» 
pues  de  todo  eftá  avifada. 

Chúc.  No  te  defpeñes  afsi» 
fin  advertir  que  por  ti 
puede  arrieí^irle  el  honor 
de  Violante  i  y  es  rigor 
no  mirar:::  Vic.  Fiero  ca(fí^! 

Choc.  Qué  es  cafa  de  tu  enemigo* 

^ic.  No  detiene  nú  ii)|oc 
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eíTo  I  que  eii  tSñ  tri((e  Tuett  ^> 

fi  me  fufpendo  y  fabrás 
que  es »  porque  he  temido  mas 
mis  defdichas ,  que  mi  muerte. 
El  Rey  fcrá:  (dolor  fuerte!) 
y  afsi ,  ci  temor  de  fi  es  el, 
me  fuerza  ,  (  pena  cruel!  ) 
y  el  anfia  de  feber  yo 
la  ocafíon  que  ella  le  dio: 
detrás  de  aquefte  cancel 
efcondidos  nos  pongamos, 
'■  que  aunque  ella  íabe  que  aqui 
eftoy,  él  no,  y  podrá  afsi::: 

Choc.  Ya  en  efcondernos  tardamos» 
que  traen  luz. 

Vic.  Honor  ,  fuframos 

un  inítante»  que  no  quiero-- 
(fi  infeliz  me  confidero)  ; 
creerlo  fin  mirarlo «  pues 
aun  lo  dudare ,  deípues 
de  averio  viílo  primero. 

Efcondefe ,  y  f alen  Leonor ,/  Violante 

con  luz. 

R/^.  Ruido  he  fentido  azia  allis 
pero  de  quien  trae  fcrá 
la  luz  j  pues  fe  acerca  yá. 

Levn.  O  c^Müíw  infeliz  nací! 
pues  para  bol  ver  aqui 
aun  no  me  dieron  lugar» 
en  que  pudiefle  quitar 
la  cuerda.  Viol.  Dcxa  ,  Leonora^ 
aqueífas  luces  y  y  aora 
buelve  allá  «dentro  a  avifar» 

'    fi  mi  padre  íe'  levanta. 

Rej.  Quien  creerá  que  mi  valor 
tiene  a  una  muger  temot  \ 

Viot.Yi  que:::  Ay  Ciclos!    * 

Rey.  Que  oí  efpanta? 

F/W.Señor  yyo::: 

£<rf.No  os  turbéis:  tanta 
es  >  yioUnte  y  mi  locura, 
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como  fue  Vaeftra  hermoíura: 
de  ella  aborrecido  ,  intento 
fabec  fi^l  Atrevimiento 
ie  le  figue  ía  ventura. 

F/V/.  Cómo  vueftra  Mageftad 
(  qué  es  aqueílo  ?  muetta  eftoy ! ) 
ha  venido  aqui  f  Rey.  Yo  foy» 
porque  vueftra  gran  beldad 
pcríuadio  a  mi  voluntad 
eños  empeños ,  y  no 
bolveré  atrás ,  porque  yo 
íoy  á  un  tiempo  Rey  ,  y  amante. 

F/V,  Qiiien  vio  empeño  í'cmejantc? 
quien  mayor  deldicba  vio? 
Pues  no  sé  il  Don  Vicente 
lo  oye ;  mas  qué  defconlfío^ 
fiifiempre  mi  honor  es  mío» 
que  elle  prefente  >  ó  aufent^ 
Vueftro  amor ,  feñor  ,  no  intente 
con  ciega  refolucion, 
profanar  de  mi  opinión 
la  Deidad  que  vive  en  mi^ 
pi:es  fabe  que  no  le  di, 
jqí  aurv  la  mas  leve  ocafíon» 
Atienda  de  mi  nobleza 
al  heredado  reípeto^ 
que  íoy  quien  íoy  en  tñSbos 
k  los  pies  de  Voeftra  Alteza 
eüoy»  Rejf. Con  mayor  bellcza> 
(  dcípues  que  turbada  os  vi ) 
nada  os  defiende  de  mi> 
que  no  importa» 

VioL  Ay  de  mi  vida! 

Rey.  Que  afsi  efteis  mas  defendida, 
íicíhís  mas  hermofa  aísi..^ 

V¡c.  Cielos  >  no  fe  dé  á  partido 
mi  honor. 

Xiry.  Quien  podrá  eílorvar 
mi  ventura ;  y  tu  pefar? 
Sale  Don  Vicente^ 
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que  ya  aviendo  voi^  fabido 
que  lo  foy  /vueftro  poder 
no  ha  de  quererme  oienderj 
que  el  amor  es  diferente 
auna  muger  folamente, 
queá  una  muger  mi  muger. 
De  fccreto  eftoy  cafado 
con  Viobnre  ,  y  foy  fu  efpofo^ 
pues  me  hizo  el  Cielo  dichofa» 
no  me  hagáis  vos  defdichado, 
y  perdonadme  ^  íi  oíTado 
anduve ,  que  mas  errara, 
íi  al  ver  mi  afrenta ,  call¿ra| 
que  defayres  del  honor 
ibo  muy  terribles » feñor, 
para  vinos  cara  á  cara. 

^ty.  No  "sé  cómo  mí  valoc 
ha  tenido  fuftimiento 
para  tanto  atrevimiento, 
íin  cafti^ar  mi  fiíror 
tu  ofladia ,  y  tu  rigor. 

Sáca  el  Rey  la  daga ,  arradtíUnfi  los, 
dos  ,  /  detiene  le  Violante. 

Vic  A  tus  plantas  eftoy  puefto: 
afsi  edorvaré  difpuefto 
efla  efpecie  de  crueldad. 

Rey.  Tu  le  guardas?  Vio!.  £s  piedad^ 

Vic.  £s  ley«  Rey.  Es  amor. 
Sale  el  Conde  ^y  cnhrenje  los  roeros. 

Qond.  Qué  es  efto? 

VioL  Llenófe  el  numero ,  Cielos^ 
de  mi  mal.  Vic.  Qué  infeliz  ñii! 

Rey.  O  quiera  el  Amor  ^  que  aqui 
no  me  defcubran  mis  zelos! 

Cond.  Dos  hombres  fueron  1  rezelos,; 
adonde  Violante  eftá? 

Viol.  Pues  eftoy  perdida ,  y\ 
defcubrir  es  importante 
al  Rey. 

Ciond.  Qué  es  eífo  >  Violante? 

e/#/.  Su  Mageft4d  lo  dirá* 

Va- 
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no  mas  qtít  iwaginaciM, 
Vafe ,  y  iefcuhrefe  ti  Rey.  La  bcllifsiroa  Violante 
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tméL  Vueftra  Mageftad ,  feñor» 
en  mi  cafa  >  y  áefta  hora 
rebozado  ?  c|uien  ignora 
que  corra  ricfgo  mí  honor? 
Es  cfte  de  mi  valor 
el  premio  (  ay  Dios! )  qué  me  da? 
es  efte  el  lauro  que  eftá 
para  mis  (ienes  difpuefto?^ 
qué  es  efto ,  feñor  y  que  es  efto? 
l€f.  Don  Vicente  os  lo  dirá.      vaf. 
Cotd.  Don  Vicente  ?  otro  caftigo? 
pues  quando  con  jufta  ley» 
voy  de  mi  hija  a  mi  Rey^ 
de  mi  Rey  á  mi  enemigo? 
para  efcucharte  me  obligo, 
pues  el  Rey  la  ley  te  da, 
di  y  que  es  eíto  ?  chc.  Quanto  va, 
íegun  lo  que  oy  eftoy  viendo, 
que  Ce  va  mi  amo ,  diciendo. 
Chocolate  lo  dirá.  va/¿^ 

Vkeni»  Generofo  Don  Ramón, 
Conde  de  Monforre  invifto, 
cuya  inemoria  la  fama 
¿a  de  negar  al  olvido; 
Don  Vicenic  foy  de  Fox, 
ü  iu)ble ,  iluftre  ,  y  antiguo, 
ta  lo  íabrás ,  pues  me  das 
el  nombre  de  tuenemigo. 
Si  te  he  dicho  mi  nobleza, 
no  (in  caufa  te  la  he  dicho, 
pues  de  un  enemigo  ha  hecho 
la  fortuna  en  mil  peligros 
un  amigo ;  de  un  villano 
un  noble :  y  afsi ,  fío 
mi  efperanza  en  mi  nobleza, 
pues  \o  difícil  no  pido, 
fino  lo  fácil ,  fupuefto 
'  que  ya  que  noble  me  hizo 
mi  ferrana  ,  hacerme  puedci 
de  tu  enemigo  tu  amigo* 


es  y  feñor ,  á  quien  previno 
el  Cielo  por::: 
C^nd.  No  profígas, 

que  yá  de  verte ,  adivino, 
apadrinado  del  Rey 
en  mi  cafa,qual  ha  íido 
el  intento  que  a  los  dos 
á  eftas  horas  ha  traído 
para  concertar  con  ella 
lo  que  no  podréis  conmigo; 
pues  4unquc  lo  m'ande  el  Rcy,^ 
y  fea  el  tercero  mifmo, 
note  dar^  yo  á  Violante. 
Vic.  Ni  yo ,  feñor ,  te  la  pido, 
porgue  en  mi  vida  pedi 
a  ninguno  lo  que  es  mió, 
porque  es  Violante  mi  efpoñ. 
Cond.  Primero  cfte  azero  limpio 
en  tu  pecho:::  T/V.No  tan  prefto 
colérico ,  y  vengativo 
te  empeñes  en  la  primera 
pefadumbre  que  te  digo, 
que  faltan  muchas  que  oygas,;^ 
pues  nunca  una  fola  vino. 
Ofiíí.Pacs  dilas  todas, verás 

que  aun  á  todas    no  me  rindo. 
F/V.  Violante  es  mi  efpofa  ,  el  Ciclo 
efte  caíamienro  hizo, 
el  fuceflo  y  el  modo ,  aora 
no  apuremos  fus  defignios. 
De  íecreto  defpofados 
dos  años  ha  que  vivimos, 
fiendo  el  íilencio,  y  la  noche::: 
Cttid.  No  sh  como  me  reprimo. 
FiV.  Aun  no  eseftolopeor, 
guarda  los  templados  brios 
para  ocaíion  mas  forzofa, 
pues  quanto  hafta  aqui  has  oidoi 
toca  íolo  a  las  razones 
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que  es  nueftras  enemiftades;  Cond.  No  me  vá  defagradando    kf. 


pero  no  toca  en  lo  vivo 
de  tu  honor ,  que  adoleciendo 
cftá  de  mayor  peligro, 
Cond.  Mi  honor? 
f^/r.  Tu  honor ,  y  mi  honor; 
mira  fí  hacerte  es  precifo 
dejarte  ya  de  mis  anuas»   . 
p^s  en  un  proprionavio 
corriendo  tormenta  cftán 
juntos  oy  tu  honor  >  y  el  mió; 
y  no  has  de  efcaparel  tuyo 
del  no  efperado  baxio 
íin  el  mió  >  pues  yá  fon 
mi  honor  y  y  el  tuyo  uno  mifmo. 
Cond.Xdi  es  de  otra  materia  efto»  i  p^ 
á  Dios  » rencores  antiguos, 
que  con  el  honor  no  ay  temas» 
y  ¿1  ha  de  fer  preferido, 
r rofígue ,  no  temas ,  di» 
habla  claro » pues  qué  ávido? 
FiV.De  Violante  enamorado 

el  Rey::: 
€md.  Pendiente  de  un  hilo      kf. 
el  alma  tengo.  K/V.  Efcaló 
el  facro  omenage  antiguo 
de  tu  cafa »  y  por  aquefte 
balcón::: 
Cond.  No  sé  como  vivo. 
F/V.  Entró  aquefta  noche. 
C$nd.  Dando 

Violante  ocafion? 
Vkenr.Si  á  oírlo, 
ni  a  preguntarlo  llegara 
de  otro ,  que  de  ti ,  imagino 
que  por  las  bocas  del  pecho 
acabara  de  decirlos 
porque  quien  pregunta » duda) 
.  y  de  honor  tan  claro  j^  y  limpio» 
aun  es  la  pregunta  orenra» 
por  ícr  de  la  dud4  iadiciOt 


para  yerno  el  enemigo. 

Vic.  No  le  dio  ocafion  Violante» 
¿I  fin  avifar  fe  vino» 
que  como  es  rayo  el  poder» 
hiere  aun  antes  del  avlfo: 
Eftiba  yo  en  efta  quadra»  . 
mientras  Violante  contigo» 
quando  por  elTc  balcón 
entrar  rebo;sado  miro 
un  hombre »  reconocerle 
quiero » y  no  me  determino; 
no  tanto  porque  me  hicieíle 
cobarde  a  mi  mi  delito» 
auanto  por  averiguar» 
u  era  llamado » ó  venido. 
Solvió  Violante » y  adonde 
me  dexó»  alli  en  un  provifo 
halló  al  Rey  » que  fiempre  amoC 
tales  tropelías  hizo. 
Turbofe  Violante ,  el  Rey 
íe  difculpa  )  yo  me  animo 
con  el  defengaño ,  ella 
confuía ,  y  turbada ,  kl  fíno» 
ella  cobarde  >  yo  trifte» 
y  d  defpechado»  eftuvimos^ 
nafta  que  penfando::;  Conde  DL 

Vic*  Perfuafiones  de  rendido 
a  fuerzas  de  poderofo» 
á  falir  me  determino 
á  embarazar  con  mi  muerte 
mi  muerte » diciendo  altivo» 
que  era  mi  efpofa  Violante. . : 

CW.Fue  bien  hecho/y  fue  bié  dicho. 

VicAA  ruido:::  Cond.  No  digas  mas 
todo  lo  sé  defde  el  ruido» 
cuyo  efcandalo  es  forzoíb 
atajar  en  los  principbs» 
porque  no  fuene  en  la  callejf 
yaque  en  mi  cafa  fe  hiaio. 
£1  modo  par4  ^ujarlq 

es 


no  mas  que  imaginación.  15 

es  menefter  prevenirlos  cuerdamente ,  que  fegura 

y  folamente  de  plazo  queda  ella  ,  pues  yo  vivo, 

de  aqui  a  mapana  te  pido:  Vic  Eres  prudente.  Con J.  Soy  padre^ 

£n  la  Cámara  del  Rey,  y  yá  el  daño  fucedido^ 

y  delante  del  Rey  miímo,  íolicito  deshacerle, 

he  de  ^arte  la  rcfpuefta.  no  aumentarle  felicito.       ¿p. 

Vtc.  Tanto  de  tu  valor  fio^  Pues  aunque  fienta  cafarla 

que  eípero  pondrás  al  daño  con  el  que  fue  mi  enemigo, 

reparo  ,  y  no  precipicio:  iintiera  mas  ver  mi  honor 

que  con  fer  mi  obligación  amancillado ,  y  perdidos 

oy  9  á  rodo  trance  mío,  y  en  do^  peligros  forzofos» 

poner  en  falvoá  Violante»  cordura  ,  y  prudencia  ha  (ido 

no  lo  intento.-  con  el  peligro  tnenor, 

Cornil  Has  diícurrido  vencer  el  mayor  peligro. 

JORNADA    SEGUNDA.^ 

Salen  el  Bjej  ^/  Ven  Cuiílen. 
GmtlL  Preño  te  has  levantado. 
líij.  Nunca  mas  tarde  defpertó  el  cuidado»- 

que  como  es  jornalero 

de  tan  grandes  tareas ,  el  primero 

del  Mundo  le  levanta, 

para  acudir  á  todos.  GnilL  No  me  efpantaji 

3ue  el  lance  fucedido 
efvelado ,  feñor ,  te  aya  tenido. 
iYo  r^t  en  la  calle  eftaba, 
y  que  el  paflb ,  y  la  calle  te  guardaba» 
qnando  vi  que  ialias 
por  la  puerta ,  y  en  ella  ruido  hacías» 
fin  recatarte  nada, 
snaerto  qued^ ,  teniendo  imaginada 
aun  menos  importante 
peíadumbre  en  las  iras  de  Violante: 
mica  lo  que  feria, 

qnando  oyó  de  tu  voz  la  atención  mia 
lo  que  te  avia  pallado, 
(iendo  empeño  tan  grande,  y  tan  pefado» 
como  hallarte  preíente 
en  aquella  ccaiicn  a  Don  Vicente, 
y  deípues  de  c  I  al  Conde. 


l6  Gufifs  yj  difgujlos  fwy 

Rtj.  Mi  dolor  á  eflas  caufas  correfpondej 
y  enrrc  tantos  defvelos,  ^ 

con  fer  tanto  mi  amor  >  tantos  mis  zclos^ 
t  ii  de  todo  pudiera 

enmendar  algo  al  lance  ^  folo  fuera 

el  averme  aufcntado 

de  alii  9  fin  que  quedara  efeduado 

el  caimiento ,  y  paz  de  Don  Vicente 

con  el  Conde » ^ue  fue  muy  imprudente 

acción  dexac  alli  dos  enemigos* 

fin  terceros  9  ni  medios ,  ni  teftigos, 

tan  d^os  t  tan  confufos ,  tan  turbadosji 

y  en  un  lance  de  amor  tan  empeñados^t 

Mas  quien » Don  Guillan  »  fíicra 

tan  cabal ,  tan  atento  9  que  tuviera 

en  tales  ocafiooes 

promptas  á  lo  mejor  las  atendonesí 

yo  lo  erre  en  aufentarme, 

pueda  oy  el  conocerme  diículparme. 

GmlL  Digno  es  de  tu  atención  efle  cuidado» 

Hijk  Muerto  eftoy  y  por  íábcr  en  qué  ha  parada^ 
de  los  dos  el  empeño. 

GmlL  No  ha  fido  tan  pequeño^ 
que  puede  difcurrirfe 
el  fin  y  pero  (i  debe  prevenir(e 
alguno  y  es ,  que  avrá  andado 
el  Conde  muy  atento  >  y  reportadoi 
f  ues  bafta  que  fe  vea 
introdttdda  en  ¿1 1  para  que  feat 
cuerda  refoludon  la  que  tomafle» 
porque  a  fer  tuya  efta  evidencia  pafle 
efte  dUcuríb  miO|  Salen  oyicente^y  el  Cendeé 

juntos  vienen  los  dos ,  de  que  confío 
que  paz  avrán  yá  hecho* 

tiej/.  El  corazón  no  cabe  yá  en  el  pecho* 

Tic.  Efpcrando  en  aquefta 
íala  ,feñot »  eftaba  la  reípucCb^; 
que  anoche  me  ofteciftcit 
dar  delante  dd  Rey. 

Ccnd.  Muy  bien  hicifteis 

in. 


mo  mas  que  muginman:  )i7 

antes  qnc  yo  coucigo  á  hablar  entcárf  y 

^qc  importa  que  coiivengas 

ca  quanto  yo  le  diga,  ^r^^  Aunque  prevenga 

á  fus  ojos  mí  maerte, 

«n  todo  eftoy  difpuefto  á  obedecerte. 
Cmd.  Que  contra  nú  defeo»  A  f. 

mi  venganza ,  mi  oileca » me  veo 

«determinado  i  hacerme 

4e  parte  de  mis  an(ias.|^  aponerme 

«1  lado  de  mi  pena! 

pero  fiíerza  ha  de  (er » fmes  ^e  lo  ordentf 

mi  honor  afsi ,  que  htcec » es  gran  cordura^; 

á  violento  dolor ,  ^iri^enta  cura. 

A  tus  pies ,  gran  feñor » vengo  Tendido. 
Xff  •  De  nada  me  daré  por  entendido^      A  f. 

mientras  no  fe  declare.  Vic.  Piedad ,  Cielos; 

en  tanta  confuüoo.  Hep^  Alzad  del  fuelo. 

Conde ,  qu¿  pretendéis?  CohíL  Arrepentido 

<lel  tiempo  que  txa  Reyaos  he  tenido 

akerados  >  leiior » coa  noveda<ies, 

2[ne  caufaron  lasdospacdalidades 
e  la  Cafa  de  Fox ,  y  de  la  mia, 
paces  con  Don  Vicente  hice  efte  diai» 
y  para  que  fe  vea, 

[ue  eíta  amiftad  eterna  á  los<ios  fea, 

in  que  á  borrarla  nada  fea  baftante» 
por  fiador  ha  falido.  R^.  Quien?  dni.  Violante^ 
mi  hija  y  que  por  efpoía  fe  la  he  dado: 
tu  licencia  me  falta ,  y  no  he  dudado 
tenerla ,  porque  intento  y  que  es  tan  ^llo» 
la  trae  anticipada ,  y  que  es  tu  gufto 
lo  sé  ya )  pues  tü  miímo  n^e  dixifte 
(  alguna  vez  que  en  confíifipn  me  viile» 
Mbre  lo  qpie  en  aquefto  haeer  debia) 
que  Don  Vicente  á  mí  me  lo  diria^  ^ 
y  hallo  y  feñor  y  oue  efto  es  convenientet 
a  lo  <|ue  á  nú  me  ha  d^cho  Don  Vicente. 
1^.  Efta  bien  entendido, 
muy  cuerdo  aveis  ia^idadoi  y  advertido; 
cftimo  y  como  es  jiiüo ,  lá  prudenda;^ 
7  fi  UQ  faltj^  mas  4b  fl^^  licencia. 
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G  u/los,  y  difgujlosfon, 

ya  la  tenéis.  F/V.  Dame  á  befar  la  mano^ 

pues  oy  por  ti  tanto  imponible  gano^ 

como  verme  feguro 

en  las  felicidades  queproctiro^ 

íiendo  Violante  qaien  las  paces  fia» 

tu  eíclava ,  hija  del  Conde ,  y  moger  mk» 
Kej.  Bien  dices  j,  d9:á  bien ,  íea  norabuena* 

(qué  yo  de  parabienes  a  mi  pena!        J  p^ 

mas  wportaos ,  defvetosj; 

no  rebenteis  la  mina  de  mi&  2éios.) 

Para  guftosdeAnm  aun  luego  es  tarde» 

no  efpereís  ma»«  C^M^  Tu  vida  el  Cielo  guarde 

la  edad  del  Feffix.  Efta 

ha  fídó » Don  Vicente » lare^poeña» 

que  daros  he  ofrecido» 

Vueftra^s  Violante»  nct  A  vueftros  pies  rendido^ 

feñor  9  refponda  mudo 

ti  corazón,  lo  qaec^^plkáf  copuda  ' 
.    la  lengua!  ^fokx  os  ili^> 

que  un  eíclava  hacéis  oy  de  nn  enemigo;» 

aunque  no  es  novedad  lo  que  yo  alabo» 

que  aiémjgp  rendida  no  es  efclá  vo? 
CmJ^  No^  no  me  agradezcáis  oy^  D.  Vkente,^ 

lo  que  no  hke  pos  vos  ,  pues  claramente 

fe  fabé  en  eí  agrado  que  oy  os  mucftro»^ 

que  nada  os  doy  ,  pues  todo  era  ya  vueftra»        VaM/i». 
Guif.  Qp¿  cuerdamente  el  Conde  ha  procedido*. 
Jti/.  Hanfe  ido?  GmíL  Si  ^yá^ gran  Señor,  le  han  ido.. 


Miy^  Pues  eftoy  íok)  coniigOj 
y  fin  cfcropttlo ,.  y  mieda 
de  mis  vanidade!^  /puedo 
hacerte  y  Guillan ,  teftigb 
de  tan  jufto  ^tfmtentxK 
íaigan  de)  pechixVelocts 
poblando  quexas  ,  y  voceS 
b  región  áíra  del. viento. 

Ga//.  Pues  qué  novedad  ^  feñor» 
aora  tales  defyelos 
te  ocafíonaFSf/.  Amor  ^y  zeloSn 
y  n  fue  baftanreamoi: 
á  verme  ¿  como  mg  fh  "      ' 


advierte  lo  que  ferá 
amor  que  con  zelos  ya 
íc  conjura  contra  mi. 
Gnu.  Si  tft  mifmo  aora  decías^ 
que  atli  áver  hecho  quiüeras. 
effá  paz » y  donfíderas 
lo  mifmo  que  pretendías^ 
que  no  te  queda  y  foCpechOj^ 
quefentir  nuevo  rigor, 
pues  iniras  heciio  y  feñor, 
'  lo  qt^quiíifteaver  hecho» 
"Re/.  Der  hacer  algún  bien  y  es  tal 

te  Siitbaía? ;  DoaGuiUén, 

qu( 


no  mas  que 
que  haciendo  uno  ageno  bien» 
ro  fiertc  fu  proprio  mal. 
Pues  per  confuelo  ic  queda 
k)  bier  que  precede  allí; 
luego  en  eíle  cafo  á  mi 
fioay  elección  mía ,  que  pueda 
dexarme  á  nñ  íati^fecho 
deque  yo  lo  hice ,  pues 
ellos,  lo  han  hecho ,  y  no  es 
con  fuelo  el  vario  y á  hecho: 
y  afsi  f  poftrado ,  y  rendidqy   . 
fio  hallo  niedio4  mi  dolor. 

Gf  i/.  El  olvido  es  el  mejor. 

¡U/.  Donde  fe  vende  el  olvido! 
cfla  es  coíá  <iue  la  halla 
algpn  refero  á  comprar? 

6ir/7.  No  9  mas  el  quererla  hallanu 

Í£jf.  No  digas  ral  >  calla ,  calla, 
que  fi  olvido  fe  pudiera 
aallar  >  quien  no  le  bufcára? 
antes  al  revb ,  rcpara> 
en  que  Douy  nadie  que  quien 
del  olvido  hallar  la  gloria,    : 
t{ae  no  fedépor  vencido, 
pues  i  comprar  el  olvido 
Tá  cargado  de  memoria^ 
y  yo ,  eofin ,  defefperado 
de  tío  hallarle  ,  he  de  bufcat 
qoantos  medios  pueda  hallaír 
mi  defvelo,y  mi  cuidado, 
para  confi^ir,GuiU¿n> 
de  mi  efperanza  el  empleo) 
y  uno  que  he  penütdo ,  creo 
que  es  el  <}ue  me  afta  mas  bien» 

GmíL  Querrás ,  feñor ,  efcuchac 
uo  confejo?  Rey.  Si  querrá 
pero  DO  le  tomare» 
6it/.fdesnotelequie):odár»  . 
que  Cok  fegondo  error 
ae^edarle.  l^íff .  Y  haces  bieoi 
por  <|itfe  imaginas  I  Gmlleui  . 


im^tnacion:  'i^ 

que  los  Gentiles  a  Amor 
Dios  ,y  no  Rey  ,  le  aclrm^iro», 
íiendcaísi  >  c^ue  los  demás 
Díofes ,  Provincias  verás 
que ,  como  Reyes  y  mandaron? 

(¡ttil.  Nuevo  ha  de  fcr  el  concepto» 
dile.  íiej.  Pues  fabrás  que  fiíe, 
porque  el  Amor  íK)  fe  vé 
á  otio  parecer  fu  jet  o. 
Confejos  por  jufta  ley 
tiene  el  Rey  i  pero  Dios  no: 
y  afsi  y  el  Amor  fe  llamó 
üempre  Dios ,  y  nunca  &ey , 
dando  á  entender  en  foofquexos> 
y  fombras ,  que  ha  tie  tener 
Amor ,  como  Dios ,  poder, 
y  no,  como  Rey,  con  fe  jos.    Vámfl 
Salen  Vicianu  ^y  Leonor. 

León.  Si  tie  efta  fuerte ,  feñora, 
con  los  extremos  que  haces, 
das  logar  a  la  pafsion, 
podrás  TCÍiftirla  tarde. 

V\o\.  Si  yo  llegara  ,  Leonor, 
á  oír  confuelo  femejante 
de  otra  como  yo ,  pudiera 
fer  ,,que  llegara  á  eúimarle; 
peroá  ti ,  cómo  es  pofsible 
que  te  agradezca  el  que  haces 
de  contóla  rme  >  fabicndo 
yo ,  que  tú  la  caufa  (abes? 

Uon.  Que  la  se  es  verdad,  mas  com^ 
no  he  fido  participante 
de  ella  ^  lo  quifiera  fer 
del  confuelo. 

tíoU  Pues  mal  haces 
en  deshacer  el  dolor, 
íi  pretendes  alivbrle) 
que  el  confuelo  de  de^icfaQiK 

es  otra  defdícha  á  patee; 
ique  ferá  a  quien  las  p4dece 
jperfuadlr ,  que  no  GÍp  tal9$? 


zo  Gujlot^y^ifgujlos  fm^ 

fi  fabcs  lo  (}ue  huvo  anoche  ün  fer  Principe  ^  ni  Infante» 


en  ella  cata  ^  fi  labes 
que  deí  pues  que  Don  Vicente 
lolo  quedó  con  mi  padre> 
deipuesde  varios  difcurfos» 
que  no  pudo  elcuchar  nadie» 
mi  padreledcxóir, 
y  fin  verme  á  mi ,  ni  hablarme» 
en  fu  quacro  fe  encerró. 
Si  Tabes  >  al  fin,  que  fale 
de  cafa  aqucfta  mañana 
con  aquel  miínio  fcmblante» 
que  fí  no  huvicfle  paflado 
.  por  el  tan  eftrecho  lance: 
cómo  dudas  que  avcá  ido 
á  bufcax  )  para  vengarfe» 
varios  medios  ^  y  que  yo 
tftoy  en  riefgo  notable, 
de  £a  valor ,  y  mi  muerte» 
efperando  por  inftantes 
ia  refolucion  ?  porque 
el  que  diísimulos hace 
a  fu  eno^o ,  y  no  le  riñe^ 
es  9  que  trata  de  vengar le« 

eho.  Con  aias  miedo,  que  ves gcieosu^ 

ii  bien  )  DO  fon  novedades 

no  tener  vergüenza  yo> 

y  rener  miedo,  aitro.á  hablarte* 
Viol.  Chocolate  ,  cómo  a(s> 

eutras?  no  ves::  Cho^o  re  efpantc» 

que  por  la  mañana  puede 

entrar  qualquiet  Chocolate 

áviíitar  una  Dama. 
YioU  A  que  vienes  aqui^  Qh.  A  daroe 

un  recado  de  mi  amc^ 

y  áfab^rdeti. 
Vhl'.  Y  qué  hace? 
Che.  Toda  la  noche  fe  cftuvo 

relavado  f  n  efios  umbrales» 

fererJíisimo  íeñoíi 


prevenido  ,  por  fi  fueíTe 
en  tu  focorro  importante» 
y  hafta  aora  fe  eáuviera, 
fi  el  Sol ,  zelofo ,  y  amantej, 
a  cuchilladas  de  luces» 
no  le  echara  de  la  calle. 
A  cafa  fe  fue  ,  y  al  punto 
de  ella  filió ,  ázia  qué  parte 
no  sé  9  pórcjue  me  mando> 
que  yo  vinieíTe  á  informarme 
de  (i  avia  novedad 
alguna  en  tu  ca  a.  Un  pa^e     .  v 
dixo ,  que  eftaba en  Palacio: 
con  efto  meatrevi  a  entrarme 
hafta  aquí ,  adonde  tu  aora 
lo  has  oido  de  mi  lenguaje* 
Di ,  qué  quieres  que  Te  digs» 
y  fea  algo  que  aliviarle 
pueda  ,  que  eftá  el  pobre  joven 
tan  confuto ,  tan  cobarde» 
tan  defcfperado  >  tan 
poftrado ,  y  tan  miferable» 
tan  aburrido ,  que  temo::: 

F¡í¿^/.Quc? 

€hc.  Qüü  ha  de  meterfe  Frayle; 
y  fea  breve  la  reípuefta, 
no  venga  el  Conde ,  y  me  halle 
que  en  Gramáticas  de  Amor^ 
los  íirvientes  mas  leales 
fon  perfonas  que  padecen» 
fin  fer  perfonas  que  hacen* 

K/(?/,  Di  á  Don  Vicente ,  que  yo 
eftoy:::        Dentro  el  Conáim 

Cond.  Éfperad ,  que  antes 
que  vos  entréis ,  folicho 
hablarla  yo.  León.  De  tu  padre 
es  día  voz.  Cbac.  No  (e  dixo 
por  ella  la  voz  del  Angeh 

VioL  Que  aun  cfte  pequeño  azar 
eo  ftí^  querido  petdonanDC 

mi 


mi  fbr tunal 
Cíoc.  Yo  he  de  entran 

Sale  el  C$ndi^ 
OncL  Adonde!  Choc.  Adonde  goftare 
\\  Señoría ,  porque 
fuy  tan  cortes  >  y  galantCi 
que  en  mi  vida  entre  >  fino 
donde  los  Condes  me  manden. 
Onci'  Parece  que  tenéis  miedo. 
Vio!.  A  y  deidicha  femcjante! 
Lion.  £i  le  mata. 
Oh  2.  QAé  bufcais? 
Chgc.  Nada. 
OhJ.  Quien  íois  vos? 
CAtff. Yo?  nadie. 

CmJ.  En  raneo  que  me  aveis  dicho 
todos  eftosdiffparates^. 
he  eftado  haciendo  memoria, 
yo  de  que  os  conozco  antes' 
de  aora.  Cir#r.  Pues  no  1¿  crea^' 
que  ay  mil  memorias  locales» 
Cettu.  De  Doú  Vicente  de  Fox 

no  Ibis  criado^ 
Cha.  Ay  tan  grande 

rcltimonio  \  Cond.  De  ellos  eres^ 
Chec.  Un  Cbnde  tan  venerable» 
de  U  moza  de  Pilaros 
bd  de  aprender  el  lenguage, 
y  decir :  Tu  ex  illis  es? 
CenJ.  Aora  bien  ,  ya  llega  tarde 
mi  enojo ,  a  todos  comprehenden 
los  perdones  generales: 
idos  con  Dios.  Chec.  Ya  eftoy  tal, 
íeñor ,  que  en  aqviefte  inftante 
aurrcon  el  diablo  me  fuera. 
ConJ.  Idos  prefto. 

Chec.  Que  me  place.  vaf. 

VioL  Tantos  dirsimulos, Cielos, 
en  que  han  de  parar?  Oiíi.Violáte, 
cOás  Tola  ?  VtoL  Sola  eftá 
LcoROitconmigQ.&ffí/.  41  inft^ntq 
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íalte  ,  Leonor,  allá  fuera. 

Lien.  Aquies  requieícat  in  pace. 
fá/e  ^yfale  Don  f^icénte  al  faSe. 

V¡c.  No  me  fufre  el  corazón 
dexar  (  defde  aqucfta  parte 
donde  el  Conde  me  ha  dexado) 
de  ver  que  dice  ,  ó  que  hace. 

Cend.  Violante ,  yo  he  pretendido;:: 

Vio'.  Detente ,  feñor  $  no  paílcs 
(fí  es  que  has  de  darme  la  muerte) 
con  el  diícurfo  adelante, 
fin  conceder  á  mis  aníias 
tiempo  para  diículparme. 
Sabe  el  Cielo:::  CenJ,  No  proíigas 
en  tus  difculpas ,  que  en  valde 
fon  ya  ,pues  para  conmigo 
llegan  ocioías,y  tarde. 
Nada  de  lo  que  imaginas 
es  en  lo  que  vengo  á  hablarte: 
con  mi  eufto  (  ya  lo  es) 
eftis  cauda ,  Violante. 

VioL  Cafada  ,  y  con  gufto  tuyo? 

ConJ.  SL  VioL  Mis  infelicidades  Áp. 
qu¿  efperan?  pues  no  ferán 
bodas  que  fu  gufto  hace 
con  fu  enemigo.  Cond.  De  qak 
tan  nuevos  eftremos  haces? 
Vie!.  Eftoy  peníando ,  feñors 

3ue  fi  efto  es  aflegurarte 
e  las  íófpechas  que  anoche 
en  ti  introduxo  aquel  lanctfj| 
no  haces  bien  ,  pues  efto  es ' 
decirle ,  y  no  remediarle. 

Cend.  Y  fi  fueífe  Don  Vicente 
el  que  yo  pretendo  darte 
por  eÍDofo  ?  Fiel.  El  folicita 

'    con  efte  engaño  informarfe 
de  la  verdad  de  mi  amor, 
y  le  ha  de  faJir  en  valde. 

V¡(.  Aora  es  quando  le  agradece 
el  que  coaoúgo  k  cafe. 


í^iol.  A  Don  Vicente  le  diera  aora  el  criftc ,  ella  fqfpenfa? 


meno$  la  tnano^  que  a  nadií;, 
por  no  hacer  en  tietnpo  alguno 
de  las  fofpecbas  verdades^ 
y  afsí ,  yo  con  Don  Vicente 
no  cafaié » aunque  me  mates. 

T/VV  Cielos  >  qu¿  es  efto  que  efcucho! 

C^^W.Quando  pensé. que  te  echaífi» 
á  mis  pies  agradecida^ 
con  eflíos  eftremos  Tales? 
Qu¿  fuera  que  D.  Vicente     A  f. 
á  mi  anoche  m?  engañafle» 
por  librarfe  >  y  conleguii: 
con  efte  medio  mis  paces? 
Mal  hice  en  hablar  al  Rey» 
lin  aver  hablado  antes 
con  Violante*  O  Cielos  >  quantas 
penas  de  una  pen^  nacen! 
Mas  yp  lo  erre  >  ya  es  forzofo. 
llevar  eí  yerro  adelante. 
Violante ,  que  tus  eftremos 
lean  mentiras  >  ó  verdadejs; 
y^  eftás  calada  %  yo  quife 
pritpero  que  a  verte  entraíICf 
prevenirte  de  mi  intento^ 
y  decirte  ^  que  mirafles 
la  obligación  en  que  oy 
te  pongo  >  no  pienfo  hablarte 
nada  \  y  porque  veas  quan  poco 
^lazo  el  defengaño  trae, 
entrad ,  feñor  Don  Vicentdt 
qu^e  yá  os  éfpera  Violante» 
SaU  Don  Vicente  muy  trijleé 

VioL  Cielos  >  es  efto  verdad! 

Cond.  Ñi  rebufes ,  ni  dilates. 
Violante ,  loque  te  mando# 

VioL  Ay .  cofa  <:omo  rogarme    A  pé 
lo  mifmo  que  yo  defeoJ 

Vic.  Ay  coíá  como  mirarme    A  p. 
yo  en  tantas  dichas  dudofo? 

C^ir^Quiea  vio  e^rcm9»4c'^  W^^^^ 


mi  honor  d^Htodo-me  Taque; 
Violante  ,,dale  la  mano. 

Pr^/;&afta  que  tá  me  lo  mandes. 

Cond,  Eres  tú  muy  obedienie; 
llegad,  de  q  os  turbáis?  Vic.  Nace» 
mis  turbaciones  de  verme 
d^eño  de  dicha  tan  grande. 

Ccn£yxG&  no  os  tuibeisiqaunq novio 
es  para  turbaros  tarde: 
yá  eftais  cafados  los  dos» 
y  y  a  que  en  aqueña  parte 
yo  mi  obligación  cumplí, . 
venciendo  dificultades, 
cumpla  cada  uno  las  fuyas, 
deípues  no  fe  quexe  nadie.     Vaf, 

VioL  £fla  palabra  te  doy, 
pues  yá  noay  de  que  queimrme 
q^e  con  una  dicha  fola, 
que  oy  la  fortuna  me  trae, 
ep  paz  íe  ha  puefto  conmigo; 
y  aunque  de  tactos  pcfa  res 
me  fue  deudora ,  con  efte 
bien  le  perdono  el  alcance. 

Fi^  Yo  no  darc  cfta  palabra, 
que  aunque  tantas  dichas  gane, 
como  averme  declarado 
dueño  tuyo ,  bien  tan  grande 
me  dá  con  tanta  peníion 
(  ay  de  mi! )  como  mirarte 
forzada  para  íer  miá, 
hermofifsima  Violante, 
que  huvo  menefter  hacer 
:  tantos  esfuerzos  tu  padre. 

VioL  He  viftp  ran  jpocas  veces 
á  la  ^rtuna  el  lemblante, 
que  defconoci  las  feñas, 
y  pensé  queme  engañafle, 
por  apurar  la  Verdad 
de  mi  amor.  Vic.  Ac]^id9:o  baftc^; 
tu>  digas  mas ,  pues  á  quien 

de-- 


deiéa  ácíctigzñuSt 

á  machas  penas ,  fola  ona 

íatisÉiccion  esbaftánte. 

Datne  mil  veces  los  bracos. 

qae  defecaQcgtfCdHbe 

de  que  ion  míos  ^  y  dar 

al  Sol  de  mis  dich»  pattCa 

fepa  d  dia  mi  ventara, 

pues  y¿  la  noche  la  fabe. 
Salen  Lioncr  ^  y  Chocolate  ^  cada  ^m^ 

fer  Ju  farte. 
León.  De  lo  qae  fupeallá  afíieta!:: 
Choc.Oc  b  4üe  íUpei^  la  calle::: 
4jg0M.  A  darte  mit  pairabíenes::; 
Qhoc  Mil  parabienes  á  darte::; 
Uon.  Vcn^o. 

c:f)oe.  Yo  cambien  >  y  teago 

de  hablar  (  dueña  bohr^a)  antes 
que  vos.  León.  Pues  de  quando  acá 
Lacayos  parangón  hacen 
con  las  dueñasí 

Ciúc.  Yo  no  entiendo 
parangonicos  lengoages; 
foto  s¿  que  los  Lacayos 
/uriíiJjccion  inviolable 
tenemos  fobre  las  dueñas* 

Lion.  Cómo? 

Qhoc.  £1  argumento  es  fiícil: 
en  la  caía  de  un  fcñor» 
el  Lacayo  menos  grave 
íbbre  el  mas  grave  animal 
tiene  dominio  baftante.  ^ 
La  dueña  no  esmuger^ni  hombre> 
Gno  otro  animal  á  partet 
luego  mandari  en  las  dueñas 
quien  manda  en  los  animales^ 

Uon.  £5  fofíftico  argumento. 

KiV.Dexad  losdos  difpiaíraies» 
y  (|e  mis  dicha$  Ibs  dbs '         ^ 
dJKime  parabienes;  (^.  Oádme 
los  parabienes  ámii  '  ' '  ^ 


noff¿snÉie'imagUíMfÍ9n. 

pues  mas  feliz::; 

SéU  Don  Guillh^ 
GuiL  Perdonadme» 


^3 


íi  antes  de  pedit  licencia 
enMo  hafta  iiqui » qtie  quien  trae 
bueiMS  Duevais  >pc/tcQrtes> 
no  esi  )ufto  que  las  datare. 
£1  Rey  mi  feñor ,  hacienda 
de  si  generofo  alarde» 
oy  quiere  honrar  a  los  dos: 
de  las  mercedes  que  os  hace 
los  títulos  tittygo. 
Wr.  El  Cielo 

mil  (igios  fu  vida  guarde: 
dos  cartas  vienen  aquii 
y  una  es  para  ti ,  Violante. 
Viol.  Ábrela  tu ,  porque  de  ella 
quien  es  todo  ,  tenga  parte* 
F/V./tff.  Doña  Violante  de  Cardona» 
atento  a  los  muchos  férvidos  del 
Conde  vueftro  padre  9  os  hago 
merced  de  la  Villa  de  Caftellon, 
con  titulo  de  Marquefa>para  ayu- 
da á  vueftro  doré. 
Viol.  A  fu  Mageftad  mil  veces 
befo  la  mano ,  por  tales 
honras » y  mercedes»  como 
áefta  efclava  fuyahace. 
Vic^  Cuidado  ,  penas ,  que  viene 
embúelto  en  flores  el  afpid; 
efta  es  para  mi. 
Fi^/.  Qué  eí  pe  ras? 

con  igual  gufto  la  abre. 
Vic.  /rir.  Don  Vicente  de  Fox  y  á  mi 
fer vicio  conviene »  que  oy  íalgais 
de  Zaragoza  » con  la  gente  que  en 
ella  eftá  aliftada»  y  que  vengáis  la 
búelta  de  Mallorca » donde  con  el 
titulo  de  Maeftre  de  Campo  íir- 
vai^  aquella  campaña  j  y  no  os 
vengáis  haña  que  cftc  acabada. 


^t 


VMf. 


;  19:.  Que  cfcscbc^ 
Vuíntn  La  merced  Bua 

DO  es  menor  \  pecas ,  ^'^'^^-fj^ 

y  lo  qae  la  voz  do  dice, 

haced  que  el  odor  lo  caUe. 

Por  ona ,  v  ocia  merced, 

Doo  Galilea ,  i£c  a  beíárk 

lamanou 
Gmll.  Quedad  coo  Dios. 
Fír.El  viieflra  perfooa  goarde. 
Vi»L  Merced  de  aofeocia  recibes 

con  conrento  íeaiejante? 
VíC.  Si ,  qae  aafencia ,  daeño  m¡(^ 

que  oías  iluüre  me  hace, 

C6 ,  para  haoeraie  mas  tuya 
Vtol  Y  pienfas  irte }  Vic.  Al  inftance. 
VioK  Idos  los  dos  alia  fíiera. 
León.  Que  es  aqucfto ,  Chocolate? 
Cha€.  Allá  lo  murmuraremos,  váuf. 
T/V.Puesqué  quicres^r/V«Pr^untarte 

yo:::  f'tctnt.  Di« 
Viol.  Donde  he  de  quedar? 
VUiñt.  £a  tu  cafa  coo  tu  padre. 
V'iol.  Sabes  que  en  ella  ay:;:  T/V»  Si  sé, 

obligaciones ,  y  partes 

tan  iluftres.  Violto  te  acuerdas::: 
F/V»  No  tengo  de  qué  acordarme. 
VioK  No  ferá  bien:::  Vk.  No  ícñora. 
VioU  Refpondes  (in  efcucharme? , 
Vic.  Si ,  porque  no  fe  han  de  hacer 

las  menores  novedades. 
f/p/.La  Rey  na  me  honra^y  con  ella::: 
VU.  Tu  haz  lo  que  tu  mandares, 

que  de  mi  no  ha  de  falir 

medio  alguno. 
V\ol  Aqucíto  bafte^ 

íolo  licencia  te  pido 

pAra  verla  aqueua  tarde. 
,  F/r.Esmuy  jufto  oue  la  del 

de  tu  nuevo  eftado  parte. 

i5^  Sámc  quedan  I^QO  cliaj 


mintras  ta  zufcncia  durare, 
diroofbralle  ?  Vk.  Por  qué 
de  aqaeilb  he  de  diíguftarme? 

Tid.  Agcadeceraslo  c  Vic.  No, 
paes  por  to  gofio  lo  haces. 

Vml.  Aooche  tantos  temores, 
y  oy  tancas  fegoridadc^ 

Vk.  Si ,  qoe  anoche  amante  era» 
y  oy  loy  eipofo ,  y  amante. 

Tm.  Pues  a  Dios ,  que  yo  se  bien 
lo  qae  he  de  hacer^Fír.  Sí  lo  íabcs» 
pero  mira  ,  (¡  dixeres 
m  la  Reyna  ,  qae  qoedarte 
quieres  con  ella  en  mi  aaTencia^ 
echa  la  culpa  a  tu  padr^ 
diciendo  que  efiá  de  ti 
quexofo ,  porque  obligarle 
pudiíle  á  que » a  fu  diígufto, 
con  fa  enemigo  te  cafe: 
y  no  te  acuerdes  de  mi 
en  efto ,  afsi  Dios  reguarde^ 
que  en  eflo  íolo ,  mi  bien» 
te  perdono  el  no  acordarte. 

Viol.  Cuerdo  eres ,  á  Dios  ,  Vicente. 

Vic.  Noble  eres  ,  á  Dios ,  VioUnte. 

V^nfi  >  y  I^l^fi  l^  ^O^^ »  /  Elvirdm 
Kejn.  Grande  novedad  ha  (ido: 

quien  ,  Elvira ,  lo  ha  contado? 
Blv.  De  mis  padres  un  criado^ 

que  á  Miravalle  ha  venido» 
Kejfiii  Y  qué  le  pudo  obligar 

oy  al  Conde  Don  Ramón, 

con  tanta  refolucion, 

y  tanta  priefla ,  cafar 

fa  hija  con  fu  enemigo? 

Loqueen  tanto  tiempo  no 

acabo  el  ruego  ,  acabo  j 

el  defpechó?  ^ 

C/tr.Solp  digo 

lo  que  al  criado  efcuchii; 

U  C4aÍ4a;  Kefu.  DL 
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¡Elv.No  quiíiera 
que  muroiarar  pareciera. 

|(;if.  Profigae.  Elv.  Dicen  iqaefiíe 
ayer  el  Conde  fabido, 
que  de  íecreto  fe  amaban» 
k  eícrivian » y  fe  hablalmi» 
Y  finticndofe  ofendido» 
CDQ  acuerdo  9  y  con  pmdendat 
qoe  es  el  cxeoiplo  mas  jtxño^ 
hizo  de  la  ofcnía  ^do» 
y  del  daño  conveniencia* 

iijfB.  Dichofos  ellos » Elvira* 
ü  es  que  fe  quifiecon  bienj 
y  defdichKia  de  qaicQ 

aborrecida  fe  mira 
de  fu  c^íb. 

Elv.  No  ba  de  aver 
coCz  que  no  venga  á  daf 
luego  al  punco  a  cu  peCir? 

XCFs*  Cómo  9  Elvira » puede  ferjj 
fi  es  punto  fixo  f  á  que  v^ 
todas  Jas  lineas  derechas? 

Eiv.  Tus  temores »  y  fofpecfaai 
tOkoa  reacios  re  dan: 
trar^ ,  pues  i  de  divertic 
tos  fcncimicntos. 

Mf/M.Ko  (aeran 
ienrimiemos ,  fi  pudieran 
diverrirfe»  Eh.  Yo  ol  decir 
ondia^  feñora ,  oue  era 
enfermedad  el  pelar} 
luego  debefe  curar? 

^jM.  Ui  cómo.  Elv.  pe  eña  manera: 
No  quedándote  jamás 
fi>la  contigo  » porque 
la  íbledad  liempre  fue 
la  que  al  tritle  aflige  mas* 
Mil  damas  uenes  t  íeñora» 
tao  di fcr ceas  >  como  bellas» 
iubla  ,  y  converfa  con  ellas, 

pues  to  mal  fiioj^una  igtiorjif 


no  fMí  qm  imagin  t»  eion.  i$ 

Ten  muííca  ,  haz  algún  jucgó 
que  entretenga  j  y  en  fin, 
ba^i^a  y  feñora  ,  al  jaidin. 
Academia  del  Dios  Citgo, 
donde  entre  fuentes ,  y  tlores 
divertirás  tu  dolor, 
que  es  etifermedad  amor, 
que  fe  cura  oyendo  amores; 
Hijn.  Porque  no  parezca ,  Elyin» 
que  en  mlefta  necia  pafsion 
es  ya  defefperacion, 
aunque  el  pcnfarlo  me  admirsi 
me  reducirá ;  di  á  yantas 
me  firven ,  que  al  jardín  voy, 
y  que  á  h\  baxen. 
Vaji  Elvira ,  v  fali  con  maM0. 

Violante. 
Viol.  Feliz  foy, 
pues  he  llegado  á  tus  plantaSi 
puerto>esfcra,y  centro  en  quiea 
defcanfa  la  fuerte  niia. 
T^jn.  O  amiga  ,  dcfeo  tenia 
de  darte  yá  un  parabién» 
fi  es  verdad  lo  que  he  efcuchadof 
Vio!.  Verdad  mi  ventura  fiíc, 
pero  el  parabién  oirfe 
de  un  peíar  acompañado* 
^e;n.  Cómo? 

Viol.  Como  a  Don  Vicente 
el  Rey  á  Mallorca  embia, 
y  en  el  termino  de  un  dia 
le  amo  efpofo ,  y  lloro  aufentew 
A  darre  de  todo  parte, 
como  á  mi  Reyna  ,  y  feñora, 
vengo  á  Miravalle  acra, 
y  aun  tengo  que  fuplicarte 
una  merced. 
Kej^n.  Pues  comienza 
á  decirla  y  que  yá  eftá'  ^ 

concedida.  Vio!.  Si  me  da 

pHádia  la  vcigactaa^ 


lodir^:  aviendo  fabido  agradeceros  aora 

mi  padre  ^  que  me  (érvia 


Don  Vicente  ,  y  que  vivía 

de  mi  amor  favorecido^ 

aíTeguró  fu  cuidado, 

de  iuerce  y  que  oy  le  ha  elegido 

el  Conde  por  mi  marido» 

y  el  Rey  para  fu  Soldado. 

Oy  fe  cala ,  y  oy  fe  aumenta: 

mi  padre  ^  ^aunque  mueftra  g^fto 

de  cafamiento  tan  jqfio) 

no  es  pofsible  que  hd  (ienta 

ver  que  le  ha  fido  forzoío 

él  hacer  cfta  elección^ 

y  yo  (juedo  >  en  concluíion» 

con  m\  padre  >  y  fin  mi  efpofo. 

Y  afsi  9  feñora  >  quinera, 

por  el  temor  que  me  dá 

vivir  con  mi  padre  yá» 

'  que  cu  Magedad  me  hiciera 
merced  de  mandar ,  que  aquí 
oy  contigo  me  quedalíc, 
mienrras  de  mi  padre  paíTe 
el  dcíTubrimiento.  Keyn.  A  mi 
me  clU  >  Violante  ,  tan  bien 
el  que  me  hagas  compañía, 
que  por  conveniencia  mia» 
me  duy  á  mi  el  parabién. 

V\o\.  Be  (o  mil  veces  tu  mano^ 
y  pues  mi  padre  ha  venido 
conmigo  halla  aqui ,  te  pido 
por  favor  mas  íoberano» 
tu  fe  lo  mandes.  íieyn.  Pues  no? 
Dile  que  eiitre  á  cfte  vetgel. 

Yíol,  Mira  que  no  entienda  ¿1, 
que  te  lo  he  pedido  y  o. 
Vega  Viólame  h  la  puerta  ^y  fali 

el  Conde. 

Cond.  Ya  os  avrá  dicho ,  feñora, 
el  nuevo  cñado  que  tiene 

*.  yiulantc.K^«.  A  mi  fne  conviene 


tan  jufta  elección  a  vos, 
tan  cuerda ,  y  tan  acertada^ 
como  ,  en  fín  ,  intereflfada 
en  las  dichas  de  los  doss 
sí -bien ,  de  aquefte  contenta 
mucha  parte  ha  deslucido 
ver  que  tan  ptefto  ha  fi^uido 
al  placer  el  fentimiento. 
A  Violante  la  decia, 
que  (Conmigo  fe  quedara»  ^ 
porqiié  efta  aufencia  paíTác* 
mejoren  mi  compañía. 
Ella  ,  (in  vueftra  licencia» 
no  fe  determina ,  y  pues 
vivir  con  un  trifte  ,  es 
de  otro  trifte  conveniencia» 
conmigo  eftara :  Prudente 
íois ,  Conde  5  y  afsi .  no  os  diga 
más  de  que  queda  conmigo 
hafta  venir  Don  Vicente,    vanf. 

€ond.  Dichofa  ella  ,  que  ha  podido 
merecer  tanto  favor: 
y  dcfdichado  mi  honor^        ¿f* 
pues  á  termino  ha  venido» 
que  la  Rey  na  íbfpcchofa 
del  Rey  ^  y  Violante  bella» 
quiera  aílcgurarfe  de  ella» 
honrándola  de  zelofa. 
Mas  no  puede  fer  que  fea 
efto  acafo  » y  fin  cuidado? 
Que  proprioes  de  un  defdichadtf 
que  lo  peor  fiempre  crea! 

Váje  ^y/alen  el  Rey  ^  y  Don  Guillen  «| 

trage  de  noche. 

Rey*  En  efta  parte  el  cavallo 
oculto  9  Don  Guillen  ,  quedc^ 
porque  (i  algo  nos  fucede| 
fearacil  encontrallo: 

.   que  pues  anochece  ya» 
mas  degoqocido  a  pie 


no  m^s  que  imaginación.  i  27^ 

á|5VioIantc  cfpcraré  yo  eftímar  a  la  fortuna? 


a   paíTo.  GutlL  Prcfto  faldrá 
de  la  viíita  >  que  no 
querrá  bolvcríe  mas  noche. 

Xr/^.Un  hombre  fe  acerca  al  coche» 
quédela  Quinta  faiió. 

Guili.  Y  puefto  cu  el ,  ha  partido 
ala  dofte  fín  Violante. 

X^.  En  ocafion  (emcjante, 
qué  podra  avcr  iucedido, 
para  que  el  coche  fín  ella 
fe  vaya  ?  CniU.  De  algún  criado 
preílo  bol  veré  informado, 
qué  ha  (ido.  váfi. 

tcf«  Ay  Viciante  bella, 
quan  poftrado  mi  valor, 
qaan  altivo  tu  defd¿n» 
á  un  mifoio  tiempo  fe  vin 
batallando  con  mi  amor! 
Sale  Don  GuHñn. 

GnlLPregantandoáun  Efcudero, 
cómo  d  coche  fe  bolvia 
fín  Violante, y  fin  el  día 
que  avia  traido  primero, 
refpondió ,  que  fe  quedaba 
i  vivir  ya  dcfde  aora 
con  la  Rcyna  mi  feñora, 
porque  fn  Alteza  guftaba 
de  que  pal&fle  con  ella 
la  aoíencia  de  fu  marido, 
de  que  claro  he  conocido, 
que  eftá  de  Violante  bella 
la  Rey  tu  zeloía ,  ó  que 
recatada ,  y  temerofa 
de  t\  efta  Viólame  hermofaf 
y  de  qualquiera  que  fue 
la  acción ,  todos  tus  defveloif 
vencidos ,  feñor ,  te  vén; 
íi  es  Violante ,  coa  defdbnj 
y  fies  kiReyDa,conzelos« 
Vf .  Avcá  alguna  acción  que  pi|£4s 


MI    f  • 


avrá  I  Guillen  ,  cofa  alguna 
que  á  mi  guflo  me  fuceda? 
Quien  en  el  mundo  jamás       3^ 
vio  juntas ,  como  yo  aora, 
la  cofa  que  mas  adora, 
y  la  que  aborrece  mas? 
Llegue  a  fu  fín  el  tormento 
de  mi  amor ,  llegue  fu  fín, 
pues:::  Masque  oygo? 
Suensn  dentro  mjirnfnfntof. 

KluilU  £a  el  jardin 

han  tocado  un  inftrumeoto( 
quizá  fu  pena  cruel 
fucle  divenir  afsi. 

ítjej.  Abierta  ,  Guillen  ,  alli, 
eftá  una  ventana  de  ¿1, 
por  donde  el  ayre  veloz 
trae  mas  diftinto  el  acento. 

GnHU  Efcucha  ,  que  al  inftrumento 
acompaña  alguna  voz. 

Cantan  dentro  yyfale  i  una  rexa  ia^ 

xa  Violante. 

Mu  fie  ^  Arded ,  corazón  ,  arded, 
que  yo  no  os  puedo  valer. 

Vtol.  Defpues  que  fe  dcfpidió 
mi  efpofo  de  mi  >  y  defpues 
que  falló  de  Zaragoza, 
ya  defpedido  del  Rey , 
me  embió  defde  el  camino, 
con  Cocholate ,  un  papel, 
diciendome ,  que  al  terrero 
de  la  Quinta  vendría  á  ver, 
fi  en  la  Quinta  me  quedaba 
con  la  Reyna  s  pues  (e  ve 
con  fus  Damas  divertida 
en  la  paz  de  efte  vergel, 
quiero  defde  efta  ventana 
el  fitio  reconocer, 


porque  fepa  que  aqui  eftpyi 
fi  9Cafo  viniere  a  el. 


Da 


fej^ 


Rj.  A  U  ventana  ha  falido 

una  Dama,  llegare 

á  hablarla  ,  por  fi  p  )r  dicha^ 

alguna  puedo  ter¿cr. 
F/V«  tín  hombie  ázia  la  ventana 

íe  llega  ,  fin  duda  es  tU 

pero  no  le  quiero  hablar» 

anees  de  reconocer 

la  voz  Rej.  Puefto  que  no  es  culpa 

cfladia  tan  cortes, 

bien  podrá  un  trifte ,  feñora» 

que  a  aqueftas  horas  fe  vi: 

4  efta  rexa  ,  preguntaros, 

íi  es  amor  la  caufa  que 

os  tiene  tan  defvelada? 

por  confolarfe  Con  vibr» 

{|ue  ay  quien  padezca  en  el  mando 
^  as  miímas  dichas ,  que  el. 
y¡$l.^  No  es  la  voz  de  Don  Vicenta 
tú  conozco  cuya  ess 
pero  donde  ay  tantas  Damas^ 
es  fuerza  que  aya  de  avct 
Galanes.  Delengañarle 

2uiero )  por  quedar  fin  d: 
)avallero  rebozadd, 
que  á  eftos  umbrales  os  veisy 
buícando  de  amor  confuelo, 
que  en  amor  no  puede  aver, 
no  foy  yo  la  que  bufcais; 
y  aísi ,  idos  con  Dios.  Riy.  Sabéis 
á  quien  puedo  efperar  yo? 

VloL  No ,  mas  yo  no  puedo  fer, 
porque  foy  tan  nueva  aquí» 
que  éfta  es  la  primera  vez, 
que  he  llegado  a  efta  ventana^ 
y  fi  en  ella  eftár  foleis, 
no  puede  fer  por  mi  oy, 
porque  noeftabaaqui  ayer. 

liey.  Por  las  kñzs  que  me  dais, 
medais ,  feñora ,  a  entender, 

^e  íois  vos  la  que  yo  bufco^ 


2' 


a; 


i^  ^   . 


que  es  la  primer  vez  también; 

ue  llego  aqui ,  y  la  primera, 
á  mi  dicha  he  de  creer, 

que  en  la  cafa  del  pelar 
eftá  por  guarda  el  placer. 
No  íois  la  hermofa  Violante? 
Viol.  Sin  duda  ,  criado  es,  ¿f^ 

ó  amigo  de  Don  Vicente, 
que  a  difcuiparfe  por  el 
embia  ,  por  no  venir, 
quizá  por  mas  no  podery 

|ue  no  Cupiera  cjue  avia 

e  eftár  yo  aqui ,  á  no  tener 
eftas  noticias  de  él  mifmo: 
Violante  (oy,quíen  foisfK^.Quieq 
es  tan  feliz ,  que  bufcando 
un  gufto ,  vine  á  dar  con  él. 
F7^/.  No  es  eflb  lo  que  os  preguntes 
fi  el  nombre  no  reípondeis, 
dexar¿  la  rexa.  Rej.  Soy 

'  (  pues  que  lo  queréis  faber^ 
dándoos  por  delentendida 
de  la  mas  conftante  fee, 
que  el  triunfo  miró  de  amor} 
el:;:  mas  luego  os  lo  diré, 
que  viene  gente,  y  es  fiíerza 
retirarme ,  hafta  deípues: 
no  vean  eftos  que  aqui  eflamos^ 
d^os  la  buelta  ,  Guillen. 

Salen  Don  Vtceréte^  y  Chocolate  de  camtm 
no  por  nn  Iddo  ,  /  el  Rey ,/  Don 
OuUíenfe  retiran  por  el  otro.  • 

yiol.  £1  Rey  es  efte ,  que  aora 
le  conoci  h  dexare 
la  ventana ,  y  aunque  venga 
mi  eípofo  ,  no  le  veré, 
qtie  menos  importara 
el  dexar  de  hablar  con  ¿1, 
que  no  hallarme  en  la  ventaiui^ 
eftando  en  la  calle  el  Rey.    Vaji^ 

FirtJK^difte  clpapcll  Gi^.  $), 


no  mas  qut  imaginMÍon.  z^ 

y  leyó  todo  el  papel.  fíele  hi^blar ,  y  no  avrá  fído 


ylc  Luego  ya  avtfada  ^  es  fuena| 
auc  en  alguna  rexa  eA6, 
íi  en  la  Quinta  fe  queda 
con  la  Rey  na « 

C^r^No  se  quien 
fe  buelve  dcfde  el  caminó 
avbr  fu  propria  muger. 

'^r.Eo  ninguna  rcxa  ay  gente, 

^hoc.  Pues  parado  aquí  no  c9i^$p 
que  en  hombres  parados  mn 
íe  repara»  Vic.  Dices  bien^ 
y  poes  aquí  ni  hacer  fenai, 
ni  pararfe  puede  fer, 
demos  la  buelta  á  la  Quinta^ 

^oc.  Dime  >  f aele  fueeder 
de  Quinfas  en  los  rerrero» 
dará  uno  con  algo 2  FiV,  Vá?, 
no  preguntes  dtíparates. 


eitar  aquí  en  vano.  Rey.  Pues 
no  avcis  dexado » íefioraj 
la  ventana  ,  peniáf¿ 
(  y  no  fin  razón  )  que  ha  fído 
curiofidad  de  laber 
quien  Iby »  que  es  donde  qued$ 
la  converfacion :  si  bien, 
íé  quexaron  aiis  finezas, 
de  que  la  noticia  os  de 
la  voz  y  pudiendo ,  Violante^ 
dé  ella  faberlo  mas  bien, 
mirad  íi  queréis  que  os  dígt 
masr  claro  que  foy  el  Rey. 
li^/T.yalganie  cV  CíeM  qu^  efcucho? 
»mí  fortuna  cruel  í^f^ru 

folo  zelos  le  faltaban 
de  ienrir ,  y  padecer; 
y»  eftá  cabal  el  dolor^ 


nfe  tos  dof^fále  U  Keymtk  íámif»  Üey.  Qoien-^  (kioyo ,  íucrs quiea   ' 

"'  *        '    '  tuviera  por  centro  fuyo 

donde  quiora  i|ue  os  halle»? 

tijfH.  De  confisca,  y  de  tutbada, 
m> le  actercaa  re^nckr,    ¿férfi 
pero  pues  de  mi  voz^  tiene 
tan  poca  noticia  ^  haré 
esfuerzo ,  disimulando, 
para  llegar  ^  faber 
el  fondo  de  mis  defdichas^ 
Con  poca  raaon  le  vé 
Vueftra  Mageftad  quczofo  . 
de  mi ,  fcñor  ,  puedo  que 
corrcfponder  a  quien  fov» 
no  ha  fído  olvidar  quien  es» 

X/^.  Si  ha  (ido  y  pues  en  el  día 
de  oy  os  llego  a  perdci: 
dos  veces ,  calada  una^ 
y  retirada  defpues. 

l^ijfti  No  me  juzguéis  tan  ingrata^ 
ran  efquivat  y  tan  cruel, 
guc  «q  C9  iec  cr^cl  y  y  cfquiva 


Vssuí  ventana  f/  Elvira^y  buelvtnfor 
éira  fémt ,  b  fuer  $  a  si  Rsj^ 
/  Don  Guillen^ 

iLoyn.Xk  que  á  efte  ^din  baxi^ 
gozar  quiero  ,  Elvira  heraiola, 
rodas  las  delicias  de  tk 
Di  á  Jas  Damas  t  que  a  efta  rea 
gozaixio  con  mas  placer 
el  ftefco  cftoy.  Elv.  A  deckb> 
voy,  leñora^.  F#/r. 

GmIL  Yk  íe  fiíe 
la  gente.  Rej^.  Alguien  que  paflaba 
acafo  debió  de  ler: 
retirare  a  aquella  parte^ 
que  todavía  fe  vé 
Violante  a  la  rexa ,  donde, 
quando  me  &f ,  la  dexe* 

tijn.  \Jtt  hombre  llega  a  la  rexa» 
la  voz  difsimulare, 
para  averiguar  fi  acafo 

aigam  ^014  ni  XCi 


}0  Gujlos  ,  f  difgups  fon, 

ti  fcr  noble  uní  muger.  Violante. 

Baila  decir  >  que  (i  mera 

jufto  el  declararme ,  sh 

que  eftais  hablando  ^  (eñor, 

con  quien  os  quiere  muy  faneo;  J 

pero  lu  eftreila  ha  impedido 

el  logro  de  tanta  fee. 
Kef^  No  ay  £fticella  donde  ay  gufto* 
Kiyn.  Si  ay  >que  í¡  la  Eftreila  es 

arbitro  de  la  fortuna^ 

y  defde  cfle  azul  doíelj 

repitiendo  los  influxos 

coo  foberaao  podet^ 

á  mi  me  hizo  efclava  vueftra^ 
'  y  á  vos  os  hizo  mi  Rey: 

mi  Eftreila  es  la  que  me  aparta 

de  vos ,  que  no  puede  aver 

proporción  en  la  diftancia 

que  ay  de  una  Üor  a  un  clavel* 
tep»  Sobre  eflqs  inñuxos  tiene 

el  alvedrio  poder. 
íieyn.  Para  vencer  sí  9  mas  no 

para  dexarfe  vencer* 
py.S\  hermofa  os  amí^  1  ViolantCi 

difcreta  os  adorarii 

que  eíTa  hermofura  del  alma 

me  rinde  fegunda  vez« 
GüilL  Entre  eftos  defnudos  troncos 

dos  bultos  fedcjtan  ver: 

yo  me  quiero  retirar 

adonde  a  la  ikiiraeftí^> 

para  atender  fus  acciones^ 

fin  darle  Cuidado  al  Rey.      Vafe, 

Saltn  Don  ¡Vicente  ^  y  Chocoiátié 
Vtc.  Ün  hombre  i  la  reta  eftá« 
Choc.  Penante  debe  de  fer» 

de  una  de  tamas  Mohdongai^ 

que  hacen  Raftro  a  efte  vergéU 
Viu  Retírate  cü  de  aquí, 

que  r#lo  podr¿  mas  bied 

ocultarme  ^  y  y^r  ü  íalC 


ChocMú  me  eftar^ 

rogando  á  Amor  >  que  falgamos  ' 
de  efta  aventura  con  bien»     vaf. 

Vic.  Para  apurar  fin  teftigos 
mis  fofpechas ,  le  embi¿: 
qué  fuera  (válgame  el  Cielo!) 
que  efte  hombre  fuefte  el  Rey! 

K#/ir^  No  mi  ingenio  encarezcáis 
tanto.  Kiy.  Por  qué  no  ?  ü  en  él 
eftá  de  mas  el  hablar» 
y  de  mas  el  parecer. 

Sali  tlyirskla  nxa. 

fi/t^.  Todas  las  pamas  I  feñora» 
bufcandote  vienen.  K^/».Pues 
quitarme  de  aqui  es  forzofo» 
no  fe  llegue  efto  á  entender» 
que  pretendo  profegttit 
el  engaño » hafta  faber 
todos  mis  zelos  >  que  en  fin» 
(by » aunque  Reyna  ,  muger. 

liv^  Señor  ^  la  Reyna  he  fentido 
hablar  por  aquefta  red, 
y  es  fuerza  que  te  tetires. 

Key.  Quañdo  no  ha  íido  cruel 
para  mi  efta  ñera  ?  Keyn^  Aora« 

tejé  Dadme  licencia.  Ref/n.  De  qué? 

R^/.  De  hablaros  aqui« 

Reyu.Si  doy: 
de  noche  venir  podréis. 

R/jf.  O  í¡  nunca  huviera  dial 

fiMQué  es  aquefto? 

ti$jn.  Qué  ha  de  fer? 
apurar  una  defdicha;  , 

Vén  ,  que  yo  te  lo  diré.        vunf. 
Ue¿á  Den  Vicente  él  Reyi 

Yic.  El  hombre  fe  va :  de  quanto 
hablaron » nada  efcuché* 

fiy.  Dichofo  yo » que  yá  he  viftot 
un  agrado » Don  Guillen» 
CQ  efta  ingrata  »  mañana 

ffit 


no  más  qmc  ims^nácion< 


me  manda  la  venga  á  vbr. 
tk»  Vangame  el  Qclol 
I^.  Enla  voz 
dcfconozco  á  quien  hable: 
quien  eres,  hombre ,  á  quien  dixe 
mi  fecreto? 
ViíiMi.  No  sé  quien: 

mas  foy  quien  íabri  guardarle: 
iij.  Vive  Dios ,  que  be  de  fabec 
quien  eres.  Vic.  Es  impofsible 
el  dexarme  conocer: 
hafta  que  fepa  quien  eres, 
fin  que  tu  fepas  también 
quien  foy  yo, 
Re^  Pues  deque  modo^ 

difne ,  te  has  de  defender? 
Vic.  De  e(la  fuette » pues  ne  ay  otras 

armas ,  íeñor ,  contra  un  Rey* 
lej.  Scguiréte  ,  aunque  bplando 

vayas.  Sdle  "Qnillh. 

Guúl.  Que  es  efto  ?  Rey.  Guillen? 

i  aquel  hombre  he  de  alcanzar* 
€m¡1(.  Pues  vamos  los  dos  tras  de  él. 
Vic.  bi  el  mas  acerado  eftoque 
es  de  cera  contra  un  Rey» 
y  la  mayor  valentía 
boWetle  la  efpakla  eSj 
retirarme  quiero  aota; 
corazón,  no  ay  que  temer^ 
quitareme  de  delante, 
porque  el  que  alcanza  mi  &> 
diga  que  configo  lauros 
de  valiente ,  y  de  cortés. 

JORNADA    TERCERA. 

SáliilRey  ^yD&n  Guillin  con  íapás 

di  no(h. 

^£y.  Pues  la  noche  obícnra ,  y  fria 
es  á  mi  dulce  querella 
mas  que  d  día ,  hetmoia  ^  y  bclh^ 


3* 


!  nunca  venga  el  día: 
dexe  ya  que  en  tal  porfié 
el  mas  trémulo  farol 
venza  fu  rubio  arrebol, 
fin  que  de  la  luz  fe  vaígajj 
y  como  la  Luna  falga, 
mas  que  nunca  falga  el  SoU 
A  delpecho ,  y  á  peíar 
del  oficio  que  le  nan  dado, 
duerma  una  vez  fin  cuidado 
quien  tiene  a  que  madrugar: 
que  menos  no  le  han  de  echa^ 
defde  el  lilio  al  girafol 
las  flores ,  que  otro  arrebol 
es  á  iluftrarlas  baftances 
y  como  falga  Violante, 
mas  que  nunca  falga  el  Sol. 
Guille  Con  mudo  filcncio  atento 
eftoy  oyendo ,  feñor, 
por  np  eftorvar  á  tu  amor 
las  mueftras  de  tu  contento» 
Rey.  Vés  quanto  encarecimiento 
oy  á  repetir  me  obligo? 
pues  del  fugeto  que  figo» 
el  mérito  menos  grave, 
en  lo  que  digo  no  cabe, 
ni  aun  cabe  en  lo  que  no  digo: 
Porque  quanta  perfección 
pufo  ei  CieJo  en  fu  herniofura, 
es  pequeña  cifra  obfcura 
de  fu  mucha  difcrecion: 
todo  cauía  admiración, 
los  ojos  alli  rendidos 
al  verla  yo  ,  y  repetidos 
al  oírla  mis  enojos, 
fe  eftán  muriendo  mis  ojos 
de  embidia  de  mis  oídos. 
Yo  culpé  toda  mi  vida, 
a  quien  fea  enamoró, 
mas  ya  le  difcul^o  ^o^ 


lY  aaoquc  aya  caafa  que  impida  poi  que  íi  el  derpique  ha  (ido- 


fcis  dichas ,  íicmprc  djié, 
que  feliz  mil  veces  fue 
la  primer  noche  que  aquí 
vine  y  Guillen »  y  la  oi 
agradecida  á  mi  £re; 
mes  defde  ella  continuado 
uempre  goz¿  efte  favor. 

(¡uill.  Bieo  prcTumi  yo ,  feñor» 
que  efta  noche  huviera  dado 
antes  que  placer ,  enfado, 
por  el  hombre  que  (eguimos. 

lí.0y.  Nunca  quien  era  Tupimos» 
mas  puefto  que  no  bolvió 
otra  noche  ^  aunque  tu  >  y  yo 
tanta  diligencia  hicimos 
de  examinar  con  cuidado 
d  puefto  y  por  íi  bolvia: 
IM>  he  dudado  que  feria 
algún  hombre  ^  que  parado 
c&ba  acafo  ^  y  turbado 
buyo  ai  conocerme  a  mi: 
mas  no  abren  la  rexa?  Guill.  SI* 

^j.  Bien  te  puedes  retirac 
donde  fueles  efperar. 

ÍSmUI.  No  me  quitaré  de  allL     vaf. 
Sale  Id  ReyHM  i  Is  rtKg^ 

^flijn.  Eftará  de  mi  tardanza 
vVueftra  Mageftad ,  feñor» 
quexofo.  Rfj.  En  mi  fuera  ercor> 
eftandocon  eíberanza; 
que  fi  efperando  fe  alcaiusí 
el  bien  de  veros  aqui, 
dichoío  aquel  tiempo  fíü 
que  efpere ,  pues  que  troqué 
u  pena  con  que  cíperé 
de  la  gloria  con  que  os  vi. 

Ri/M.  Si  tan  bien  entteteoido 
aqui ,  ícñor  ,  os  juzgara 
con  la  eQ)eranza  9  cardara 

iKas  S4  ayo;  Kergoqdiaqi 


de  U  pena  que  palláis, 
ver  la  gloria  que  buícaís, 
no  (iendo  la  gloria  yo, 
mal  hice  en  venir  ^  pues  no 
os  traygo  loque  eíperais» 

Re/.  Efib  conocer  no  quiero, 
pues  ube  Amor ,  ciego  Dios» 
que  viene ,  Violante » ea  vos 
toda  la  gloria  que  efpero. 

Rejfi.'Ño  lera  eftilo  grolero, 
que  crédito  no  aya  dado, 
aunq  cBc  nombre  he  efcuchados: 

Re}.  Defconfianzas  dexemos» 
que  por  aota  teneoios  ^ 
que  hablar  en  mayor  cuidado. 

R0/it.  En  cuidado  mayor  ?  Rej.  Sí^ 
aunque  diftinto  en  los  dos, 
que  es  de  placer  paravcsj^ 
y  de  peíarpara  mi. 

Re//t.  Cójno  puede  fer  afsi? 

Rej.  Como  es ,  que  ya  de  bolvec 
trata  Don  Vicente  á  os  ver» 
y  que  con  vos  he  de  hablac 
yo, pues  tengo  por  peías 
daros  nuevas  de  placer. 
De  Don  Vicente  he  üináa^ 
que  al  campo  apenas  llego^ 
qoando  el  Moro  executó 
las  treguas  con  el  partido 
que  yo  le  tengo  pedido: 
de  fuerte ,  que  concluida 
la  campaña ,  y  defpedida 
del  Exercitola  gente, 
cfiaii  aoui  brevemente. 
Bien  podéis  de  agradecida 
á  nueva  tan  Ufon^era 
dar  en  mi  defconfianza 
de  albricias  una  efperanza> 
pues  fí  no  me  períuadien^ 

i  que  víaísodo  sl  i  me  eígcca 


M  mas  que 
la  dicha  3c  poder  veros 
CQ  vaeftra  cafa  » y  deberos 
mas  de  cerca  efte  ñvor^ 
me  huviera  muerto  el  dolor; 

tf/M.  A  dos  cofas  refponderos^ 
ícñor  ^  me  ha  tocado :  una) 
CQ  quanro  a  lo  que  decís 
(de  mi  gofio ,  pues  pedb 
albricias  a  mi  fortuna: 
á  efta  digo » que  importuna 
para  mi  efta  nueva  ha  fido, 
tanto  9  ^ue  no  os  ha  debido 
las  albricias  ,  pues  jamas 
he  fentido  cofa  mas> 
que  fa  venida  he  fentido. 
La  ocra  >  en  quanto  a  confolaros 
de  que  venga ,  que  en  peníar j 
que  eo  mi  cafa  mas  lugar 
tendré  de  veros ,  y  hablarosc 
umbieo  me  dá  el  efcucharot 
que  fcntir » porque  no  es 
cíliio  noble^  y  cottbs^ 
digno  de  vos ,  que  ios  Cielos 
traygan  antes  los  confuelos 
libradas  para  defpues. 
y  aísi ,  de  vos  ofendida» 
por  veros  tan  confolado, 
aun  de  efto  q  aqui  os  he  hablado,* 
no  he  de  acordarme  en  mi  vida: 
íi  me  habláis » defentendida 
me  hallaréis  fíempre ,  parque 
jamas  os  confeíTaré, 
que  os  YukAhf  feñor » ni  os  vi: 
quién  de  dos-pudiera  afsi 
derefperar  una  fe! 

hj.  Si  yo ,  á  precio  de  (ograc 
mi  eíperanza ,  difpufiera 
de  ageno  dueño ,  ó  quifíera 
otro  9  debierais  culpar 
mi  canfueto  en  mi  pefar, 
fiendo  legro  y  aunque  importunos 
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pero  ya  » (i  fois  de  uno, 
no  podrá  el  vendado  Dios, 
que  feamos  dichofos  dos.  ' 

t^jn.  Fuera  no  ferio  ninguno,* 
porque  el  querer ,  y  reynac 
no  ha  de  partirfc. 

R0J.  Si  en  mi::: 

Cuchilladas  d$ntréi    (aquí. 

ÓViVf .  G^n///.  No  haveis  de  paflac  de 

DiBt.  Cboc.  hsti  mas  de  no  pallar. 

Gmll.  Mas  que  tengo  de  apurar 
qui^n  fois?C¿tf  ^.filTe  es  cafo  fíienfe. 

Rey.  Ruido  oygo. 

Rej^H.  Tirana  fuerte! 

l^ey.  Retiraos,  que  á  faber  voy,  Vaf. 

l^ey.  Mi  Rey ,  íeñor :  muerta  foy! 

Gi^i//.  Aunque  me  rinda  á  la  muerte^ 
tengo  de  faber  quién  eres. 
Salen  Don  Gnillh ,  /  el  Re/^ 

Re/  Yo  te  ayudare. 

Gnill.  Di  el  nombre* 

Re/.  Don  Guillen?  yo  foy ,  detente4 

Guill.  Embarazado  contigo, 
ya  el  otro  fe  defparece. 

Rej.Qüh  ha  fido  efto?(f  iíi7/.Retirado¿ 
feñor,eftaba  en  las  redes, 
que  guarnición  de  efmeralda 
copados  álamos  texen, 
quando  entre  las  pardas  calles 
de  fus  laberintos  verdes, 
vi  dos  hombres  ,  que  feguiaa 
el  margen  de  las  paredes: 
como  vi  que  fe  acercaban 
donde  hablabas » rezelbme, 
y  pretendiendo  eftorvarles 
á  un  tiempo ,  y  reconocerles:       * 
No  haveis  de  paflar  ác  aqui, 
les  dixe  ,  quando  valiente 
el  uno  9  y  cobarde  el  otco^ 
uno  huyó ,  y  otro  acomete. 
Yoj  partiendo  en  dos  mitades 

£  de 


3  4  Gufios ,  y  iifguftosfm^ 

de  acciones  tan  diferentes,  ckw.  Con  un  hómtirc, 


no  pude  feguic  á  aquci, 

todo  ocupado  con  e(le« 

Al  ruido  venifte  tu» 

y  él ,  en  vin&endo  mas  gente, 

le  retiró  ,  fm  bol  ver 

la  efpalda  $  bien  como  fuele 

el  León ,  que  defpreciando, 

aun  á  los  mifmos  que  teme, 

huye  con  valor ,  que  huyendo 

hay  quien  el  animo  muefire* 
.  X^.  Sin  duda  ,  que  es  aquel  mifmo 

que  yo  halle ;  el  cuidado  buelve 

á  fer  dos  veces  mayor» 

ya  repetido  dos  veces; 

diera  por  faber  quien  es 

efte  hombre::: 
Venito  ,  como  cayendo  en  el  tablado^ 
Choc.Jcíns  mil  veces! 
G¥il.  Uno  de(de  aouel  ribazo 

cayó.  Rey.  Sin  duda,  que  es  efte* 
,  €m¡¡.  Muchos  pen£afido  que  huyeü 

el  riefgo  ,  al  riefgo  fe  buelven: 
C^oc.  Que  digan  que  es  láludable 

el  huir !  GuH.  Hombre  >  detente» 
Ctoc.  Mas  dificultofo  fuera 

el  decirme  que  anduviefle, 

quando ,  á  tener  ocho  piernas, 

me  huviera  quebrado  nueve. 
M(y.  Dime  quien  eres ,  ó  aquí 

oy  á  morir  t-e  sefuelve. 
Cboc.  Siempre  queá  efcoger  me  dáo, 

lo  mejor  elijo  (iemprc. 
Itej.  Pues  muere  ^  fi  es  lo  mejor 

el  oftentarte  valiente. 
€ioe.  £1  oftentarme  galliDa^ 

es  lo  mejor. 
Kfr*  Pues  quien  eres^ 
Cíoc.  Un  Chocolate ,  que  aera 

todo  es  Cacao  quanto  tiene* 
K^^.  Qu^  faacias^quU 


de  quien  foy  leal  íirv lenti^ 
vine ,  que  nunca  viniera* 

Key.  Y  d  quihi  es? 

C¿^r.  El  comuDoaient^ 
Don  Vicente  para  todos, 
para  mí  Pero^Vicentc. 

jtej^.  Don  Vicente  de  ISotí  Chcc.  SSI4 

K^/.  Pues  eftá  aqui? 

C&^c.  De  las  veinte 
necedades  Efpatíolas^ 
eflía  es  la  necedad  íieter 
íi  no  eftuviefie  aqui ,  cómo 
querías  que  aqui  eftuviefie? 

Hev.  No  eñaba  en  Mallorca? 

Cboc.  Eftabas 
pero  como  y á  fe  buelve^ 
defpues  de  la  tregua  hecb^ 
á  Zaragoza  la  gente, 
fe  adelantó  dos  jornadas^ 
por  íolo  ver  (i  pudiefie 
ver  á  fií  muger  primero 
que  al  Rey ,  q  es  tan  imprudeAte^ 
que  a  v^r  fu  propria  mugei, 
corriendo  poftas  fe  viene» 
Quifo  llegar  á  eftas  cexas, 
y  un  Gigante » defcendiense  : 

.    de  Galane»  el  que  guardaba 
un  tiempo  á  MantiMe  el  Pueuteii* 
al  paflb  fe  pufo  ,  y  yo> 
que  de  los  eftilos  fiempre 
marciales  ,  me  apiado  mas 
del  fatyrico ,  que  el  fuerte, 
me  entr¿  a  efte  bof<][ttC  huyendo^ 
íi  he  de  hablar  chrtftianamente, 
donde  tahúr  de  mí  mifmo, 
paré  >  perdiendo  la  fuerte, 
que  corría  en  mi  favor, 
y  me  he  quebrado  los  dientes,* 
las  narices  >  y  las  piernas: 

y  porque  nsida  me  quede 

fano. 


no  fMS  qat  imagtnacon 
fano  I  diceh  que  han  querido^  de  procurar  efconderme 


5í 


que  la  cabeza  me  quiebre, 
contándoles  mi  tragedias 
flotea  cofa  no  aie quieren, 
yo  sí  9  y  es ,  que  entre  los  dos 
00  rato  acueflas  me  lleven 
á  on  Algcbriíla  de  vic  jo^ 
qoe  efte  cuec(x>  ow  remiende: 

2rf.  Efto  efta  peor  que  eftaba, 
Don  Guillen  » pues  Don  Vicente 
fue  el  que  yo  aqui  la  primera 
ooche  nable.(j/íi7.Claro  fe  infiere, 
qoe  te  detendría  al  partir  fe, 
quien  te  adelanta  al  bolverfe* 

trf.  Dar  cnenuá  Violante  importa 
de  todo ,  para  que  pienfc, 
avitada  del  fuceflb, 
lo  aoe  ha  de  hacer. 

Girii/«Un  viUete 
la  e&riviri.  Key.  A  tanto  empe&p» 
es  muy  titíooKdio  efle: 
yohedehjAdarla. 

GnitU  Como  píenfas 
difponetkH  líey.  De  efta  fuerte::: 

Ck9<.  Qaamo  va ,  que  eftan  penfando 
e/  modode  darme  muerte? 

lij.  Iré  á  la  Quinta ,  diciendo, 
que  lalii  caza  por  efte 
monte ,  y  que  el  Sol  me  obligó 
con  fu  faña  a  recogerme. 
El  qoarto  eftá  de  Violante 
de  la  Rey  na  el  quarto  enfrente, 
en  el  me  entrare  primero, 
como  que  acilb  fucede 
el  yerto  de  entrampen  él, 
que  no  fera  inconveniente, 
pues  la  Rey  na  de  efte  amor 
tan  poca  noticia  tiene: 
y  aiui  á  mas  ha  de  paí&r 
cl  lance  á  que  he  de  atreverme, 
porque  una  vez  dentro ,  tengo 


en  cl  apoícnto  de  uno 

de  fus  jardines ,  que  efte 

medio  no  ferá  diíicil, 

con  defpedirme ,  y  bol  verme, 

teniéndole  tú  avifado; 

y  como  yo  allá  me  quede, 

haciendo  tu  aquefta  noche 

las  feñas  ,como  otras  veces, 

al  íalir  Violante  á  hablarme, 

con  el  feguro  que  fuele, 
.  de  que  en  la  calle  eftoy ,  tengo 

de  lograr  mi  intento. 
GuílL  Adv/erte, 

que  a  mucho  te  atreves. 
Kej.  No  es 

amante  el  que  no  fe  atreves 

vamos  allá ,  pues* 
GhíIL  No  miras, 

que  íi  el  Sol  ha  de  ofrecerte 

la  difculpa^aün  es  de  noch^ 
Bej.  Dices  bien,  fuerza  es  que  efpere 

áeftár  bien  entrado  el  día. 
Choc.  Qué  hablan  eftos  entre  dientes^ 
K^.  Hombre ,  el  dexarte  con  vida 

á  mi  piedad  agradece. 
Choc.  Seré  de  tan  gran  feñor, 

efcarpin  eternamente. 
Rey.  Ay  ,  bellifsima  Violante, 

que  de  pefares  me  debesl 
y  a  fe  el  Rey  ^y  Djn  Guillen. 
Choc^  Yo  hombres  cortefes  he  vifto, 

pero  no  hombres  mas  cortefes: 

qué  blandura  de  fcñorcs! 

en  fabiendo  lo  que  quieren, 

no  hablarán  una  palabra 

defcompuefta ,  aunque  los  tuefteu 
Sale  Don  Vicente. 
VjcJñiZ  eftado  mi  hotior  bafcando, 

(i  aqui  Chocolate  buelvc,  ' 

porque  no  encuentren  con  h\  ^ 

Ea  f 


i  6  Guftos ,  y  iifgufios  fon; 

y  quien  foy  á  nadie  cuente.  Quién  eres?  me  pregunta 

C/^¿?í:.  Pregunradores  fcñorcs. 


íi  es  que  arrepentidos  vienen 
de  ha  verme  dexado  vivo^ 
que  no  lo  eftoy  ,coníidercn, 
tanto  ,  como  uftedes  pienfaiu 

F/V.  Chocolate?  Choc.  Si ,  quien  eres? 

V\c.  Yo  íby.  Choc.  Quien? 

Vic.  No  me  conoces» 

necio ,  que  íoy  Don  Vicente? 

Choc.  Don  Vicente?  no  lo  creo. 

Vic.  Adonde  vas?  Choc.  Para  verte» 
por  una  luz. 

Vic.  Dime  aora, 
qué  te  ha  fucedido?  C¿^^. Atieode» 
quando  facafte  la  efpada» 
lentí  áia$  efpaidas  gente, 
y  porque  no  nos  matafifen 
fin  dcfenfa:::r/V.Quc?CA^.Dexlbtü, 
y  a  detener  a  los  otros 
me  fui  animofo ,  y  valiente; 
la  fortuna  (quelafíefta 
guarda  de  los  Inocentes  ) 
me  dio  ral  valor ,  que  todos 
á  cuchilladas  fe  buelven» 

Víc.  Pues  cómo  dixifte  aquí 
aora  llegando  á  verme: 
preguntadores  Tenores? 
de  que  infiero  claramente^ 
que  te  preguntaron  algo. 

C^^r.Pues  fi  no  dexas  que  llegue 
al  fin  con  el  calo.F/V.  Di. 

choc.  Quedando  folo  ,  arcimémc: 
á  deícanfar ,  y  de  una 
puerta  íalió  entonces  gente. 

VU.  Pues  havia  puerta  en  el  bofqoe? 

choc  Supongo  yo  que  la  huviede» 
y  llamo  puerta  á  un  portillo, 
que  hacían  los  ramos :  Hallémei 
en  fin  de  dos  abrazado, 
jr  en  el  pecho  nn  piftokc& 


uno  de  ellos :  yo  prudente 
dixe  :  no  le  he  de  decir, 
aunque  me  deis  dos  mil  muertes. 
Que  hacéis  aquí?  dixo  otro$ 
elpulgarmeá  obfcuras: 
efpulgomeá  obfcuras  yo, 
como  otros  pintan  al  temple» 
Quien  es  efte  qi»  acompañasi 
^  yo  no  acompaño  \  y  eu  efte 
punto  difparó  cruel 
el  de  la  pillóla:? :  Vic.  Tent^ 
cómo  no  fe  oyó  del  fuego 
refpuefta?  Choc.  Como  urvietsie 
no  era ,  no  era  re^xmdoo 
el  fuego  $  y  el  calo  es  dfe, 
que  no  dio  lumbre ,  y  paflandQ 
al  azero  fu  inclemente 
furor,  una  puñaiada,^ 

.    que  no  paCsa  del  piquete^ 
me  tiróiotra :  muerto  foy^ 
dixe  ,  y  lacayo  de  réquiem^ 
me  tendí  en  el fuelo ,  y  ellos, 
que  yá  por  muerto  me  tienen» 
íe  van  preíh) :  del  hallarme 
til ,  prefumo  que  buelveon 
y  diige  preguntadores, 
por  los  dimes ,  y  diretes.    . 

Vic^  En  fin ,  de  ti  no  fupieron^   : 
que  fuefle  yo  ,  ni  quién  fiíeffe? 

choc.  £flo  havian  de  faber 
de  mi  boca?  Vic.  Qué  leal  eres?^ 

choc.  Aun  fi  lo  fupieras  bien, 
no  dudo  que  lo  dixeíles. 

riV.  Por  lo  menos ,  (i  lo  huvieras 
dicho )  lo  erraras  dos  veces 
en  noavifarme  ^  porque 
hecho  el  daño ,  lo  remedie. 

Choc.  Digo )  que  fi  hallares  nunca, 
que  yo  tu  nombre  dixefle, 

pe  mates;  mucho  üntiera,  4  f^^t 

flue 


no  más  que  imagi^^^i^^*  3  7 

qne  la  palabra  me  acepte.  mi  imaginación  y  rupiiefto 


rSr.Valj^uDe  Dios !  qub  he  de  hacer^ 
cercado  de  tan  crueles 
imaginaciones  locas 
como  á  mi  difcurfo  ofenden^ 
La  noche  que  bol  vi  aqui, 
por  fi  aqoi  iaber  padiefle 
fi  coo  la  Rey  na  quedaba 
iViolante ,  (  Cielos  valediof !  ^ 
hallé  en  la  venuna  al  Rey^    n 
y  prefomiendo  que  fíiefle 
yo  Doo  Guillen ,  me  contó 
gozofo»  tt&no ,  y  akgre, 
que  eftaba  &vorecido 
út  una  ingrata  beldad :  ll^ue 
mi  muene  antes  que  otra  vez 
nidiícuríb  me  lo  acuerde» 
Defoooocióme  antes  que 
la  nombraffe ,  yo  prudente 
diá  lafiíga  en  confianza 
\ostic^gpsde  conocerme. 
Üinrviofe  la  jomada 
á  ^oe  fui ;  y  quando  pretenden 
misanfias  defenganarmCi 
mis  penas  fatibíácerme, 
holviendo  mas  por  fineza9 
que  por:::  (  ay  lengua  ,  detente^ 
no  d^as  aelos  j  que  un  hombre 
Bo  es  ;a&>  que  lo  confíefle  ) 
vm  fineza  folo  digo, 
a  ver  aquella ,  que  oy  tienc^ 
arbitro  de  mi  fortuna» 
todos  mis  males ,  y  bienes* 
£n  el  mifmo  punto  hallo 
á  Don  Guillen  y  porque  aumente 
fuerzas  a  fiíerzas  la  duda^ 
irido  el  indicio  dos  veces. 
Mas  qué  di^o ,  indicio?  mientoj 
qBeaün  el  indicio  mas  leve 
no  ha  llegado  a  mi  noticia. 
Miente  mi  difcurfo  ^  miente 


que  tantos  defcargos  tiene 
en  la  razón  apurados» 
y  en  la  verdad  evidentes: 
a  bufcarlos  voy ,  Violante, 
plegué  a  Dios  que  los  encuentre; 
Dexo  aparte  los  abonos 
de  fer  quien  foy ,  y  quien  eres^ 
haz  honor  que  aquefta  loca 
imaginación  me  dcxe. 
Chocolate ,  a  mi  me  impo^ta^ 
fupuefto  que  ya  amanece^ 
y  á  ver  á  Violante  vine, 
que  aora  en  la  Quinta  entres^ 
y  la  digas  á  Violante, 
que  pues  que  fu  quarto  tiene 
una  puerta  a  los  jardines, 
la  abra ,  y  yo  fecreta  mente 
entrare  á  verla  primero, 
que  á  noticia  del  Rey  llegue 
que  me  he  adelantado.  Qhoc.  Iré 
cuidadofo  ^  y  diligente. 

Vk.  Efcucha ,  pues  tan  bien  fabes 
callar,  quando  á  verla  entres, 
no  digas  lo  que  ha  paflado. 

Ci&i;r.Callarélo,aunque  rebiente.Fíi/^ 

FiV.  Á  difsimular ,  defdichas, 
vamos ,  haced  que  no  llegue^ 
Cielos,  Violante,  a  fabcr 
que  en^  mi  cupo  la  mas  leve  j 

defconfíanza ,  porque 
proprias ,  y  atentas  mugeresy 
es  decirlas  que  fe  atrevan^ 
el  decirlas  que  las  temen. 
Salen  la  Rey  na  ,  y  Elviras 

Jieyn.  No  he  podido  foflegar^ 
vacilando ,  y  difcurriendo 
en  qu¿  ha  podido  parar 
de  aquella  pendencia  el  riefgo» 

Blv.  Ya  fe  dixera  ,  fi  huviera 
i)Ovedad..Reytt«le&o^  mx^ív^tAOi. 
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.  «^«c  .:unca  quir<  vcclo^ 
...>  .^.liuici  noenccodi» 
K  •  .  Tuci  tanto  oic  apuras»  quieto 
que  icpas  guantas  razones 
i)y  cu  nú  dilculpa  teogo: 
Yo  adoro  al  Rey  >  de  la  fuerte 
que  ci  me  aborrece ,  que  opueftos 
nucftros  dos  hados ,  tomaron 
eo  la  partición  que  hicieronn 
del  patrimonio  de  Eftreüas, 
los  dos  contrarios  eftremos» 
codo  el  amor » uno ,  y  otro^ 
codo  el  aborrecimiento* 
EAo  adentado ,  y  también 
aflentado  9  que  tenemos 
nueftras  paí^iones  los  Reyes^ 
al  primer  difcurfofouelvo* 
'Acafo  llegué  a  una  rexa 
del  jardín  i  ya  fabes  efto, 
q  roe  habló  el  Rey  por  Violante 
que  yo  curiofa ,  queriendo 
bolver  en  el  defengaño^ 
fiogi  la  voz  » aunque  es  cierto 
que  no  ha?ia  para  qué ,  ni  huve 
meneftcr  fingirla ,  pucfto 
que  de  ella  tenían  tan  muertas 
las  noticias  fus  defpejgos. 
Luego  fi  yo  con  fingir, 
que  íoy  la  que  adora  ,  tengo 
fu  imaginación  burlada» 
parado  iu  pqnfamiento, 
mi  reípetoaífegurado, 
pacíficos  mis  recelos, 
no  ha  fido  culpable  ,  Elvira, 
de  todo  mi  fingimiento: 
tan  poca  vi¿toria  ha  fido 
traerle  a  efte  rendimiento? 
pues  guando  fe  defengane 


conocerá ,  por  lo  menos, 

que  vida  íin  ceño ,  partes 

para  fer  querida  tengo; 

y  aún  no  sé ,  Elvira ,  no  sb 

udiga,  (fupiameefto 

mi  modeáia  )  que  he  peníado 

defengañarle ,  creyendo 

que  por  efte  camino 

me  hade  hacer  merced  el  Cielo 

de  cumplirme  una  palabra, 

q  aunque  me  la  ha  dado  en  fílenos^ 

Eara  que  el  Cielo  la  cumpla, 
afta  íer  fuya  en  efedo. 
Elvs  Aunque  no  hallen  oy ,  ímctZi 
conveniencia  fus  defeos 
en  el  defengaño ,  ya 
ftierza  ha  de  fer » pues  yo  cre0|| 

2ue  ha  de  venir  Don  Vicente, 
igun  cu  dices ,  muy  prefto; 
y  en  faltando  de  eña  Quinta 
Violante ,  ferá  muy  cierto 

Í[ue  allá  la  bufque ,  y  que  ail^ 
e  defengane.  Re/M.  Primero 

penfare  yo  el  mejor  modo 

de  declararme» 
Elv.  Habla  quedo, 

que  fale  al  jardín  Violante.  ^ 
Rij^n^  Pues  vente  conmigo,  haciendo 

que  no  la  vés ,  que  aunque  ella 

no  es  culpa  de  mi  tormento,  , 

es  de  mi  tormento  caufa) 

y  como  tal ,  verla  íiento.    Vanfim 
Salen  Violante ,/  Leonor. 
VioL  Abrifte  la  puerta?  León.  Si. 
Vio/.  Pues  el  jardin  recorriendo 

anda ,  no  le  vean  entrar. 

Gracias  al  amor  ,  que  llego 

á  ver  tan  felice  dia: 

dos  dichas  a  un  tiempo  tengo^ 

una  el  venir  Don  Vicente^ 

y  otra  el  venir  de  feaeto; 

ha- 


n§  masque 
haciendo  fineza  el  vernie^ 
loca  me  tiene  el  concentos 
y  mas  guando  fus  i>erares 
tan  pacíficos ,  y  quietos^ 
ha  de  hallar ,  pues  en  fu  aafencia 
aun  Mz  una  acción  no  ha  hecho 
el  Rey  de  amor ,  que  le  ók 
un  cuidadofo  recelo. 
Sale  D$n  yianté ,/  Chocolati. 

ttic.  A  la  puerta  de  fa  cuarto 
te  efpera*  Fir.  Cobarde  llego» 
porgue  no  se  (i  Tabre 
diísimolar  mi  tormento» 

Virí.  Apenas  Chocolate 
habló  aqui  con  Leonora» 
que  es  quien  me  afsifte  aora> 
quando  fin  que  dilate 
M  lbk>  inftanre  el  verte» 
i  recibirte  falgo  de  efta  fuerte: 
Mi  bien » feñor » efpoío» 
feas  tan  bien  venido, 
como  cfpendo  has  fido 
deefie  pecho  amorofo» 
que  con  amantes  lazos» 
&Hz  te  cfpera  en  fus  dichofos 
brasas. 

Ahpazanfe. 

fk.  Xa  fe» » dueño  mió» 
mil  veces  bien  hallada» 
como  has  fido  defeada 
de  efte  prefo  alvedrio» 
que  eo  alas  ha  bolado 
de  amor  por  U^ar  preítoi^ 

yabratado» 
Apenas  acabadas 
las  treguas  de  la  guerra» 
pise  la  amada  tierra, 
qoando  á  laicas  jomadas»       i 
nooamante,  y  fiíjeto,    ' 
i  verte  me  adelanto  de  fecreto. 

Tw/.  Aunque  eftc  á  Ufinczi^ 


imAginaeion.  ^^ 

con  que  á  verme  has  venido» 

mi  pecho  agradecido 

no  sé  con  qué  tibieza 

me  hablas ,  me  oyes ,  me  miras» 

y  ázia  dentro  con  temor  fufpiras» 

que  das  al  penfamiento, 

quando  mas  fe  aconfeja, 

caula  de  que  haya  quexa 

del  agradecimiento: 
•    con  qué  cuidado  vienes? 

mi  bien ,  qué  traes »  di » mi  bien» 
qué  tienes? 
Vic.  Pudieran  fer  fingidos 

también  dichos  enojos?    ji  farí. 

nada  haveis  vifto ,  ojos» 

mucho  efcucháis  oídos; 

no  pueda  en  mi  confufo  devaneo 

lo  que  imagino  mas^que  lo  q  vco« 

Del  camino  canfado» 

y  no  bueno  he  venido: 

efta  la  caufa  ha  fido» 

no  ha  fido  defagrado» 

feñora ,  el  fufpenderme. 
VioL  Lo  peor  es  que  pudiCte 
refponderme, 

porque  quando  traxeras 

algunas  pefadumbres» 

del  tiempo  á  las  coftumbres 

dexára  las  vencieras: 

efto  yo  te  lo  fio»  (mió. 

.   mas  la  faludno  puedo»  dueñQ 

Pluguiera  a  Dios ,  pluguierají 

que  á  cofia  de  lamia» 

quehafta  éi  alma  efte  dia 

en  albricias  te  diera; 

y  digan  lo  mis  ojos, 

quelagrimas  te  ofrecen  por 
defpo^« 
Yit^.  Aora  es  tiempo ,  aora^ 

ilufiotimal  naci^  jl  ^arti 

Ác  dacte  pot  ve&cvdAx 


4^  Guftos  ^y  ilfguftos  fon^ 

Violante  es  la  qae  llora,  en  lii  qoartd ,  mas  gnardadt 

no  dirás  mas  verdad ,  ( que  eftoy  •       -        -«    - 

dudandof ) 
imaginando  tíi,  que  ella  lior^odOt 
Bella  Violante  mia. 


quando  muerto  viniera^ 

íolo  el  verte  me  diera 

mas  vida^mas  placer^mas  alegría, 

que  defearme  puedes,  (dess 

todoenfoloefle  llanto  lo  conce* 

dame  otra*  vez  los  brazos. 
Viol.  Pues  que  mi  llanto  pudo 

eftrechar  de  efte  nudo 

los  amorofos  lazot^ 

y  a  fer  agradecida 

la  continua  tar¿a  de  la  vidai 

ni  ceflará  un  inftance 

de  llorar  mi  fortuna. 
Yic.  No  havrá  rifa  ninguoaj^ 

bellifsima  Violante, 

ii  el  Sol  continuo  llora# 
Sale  Leonor. 
^Leon.  Señor:::  y¡c.  Di. 
León.  Vengo  muerta. 
Vtol.Qné  hayLeonor?LfM.ElR.ey::» 

Vic.  Qué  mal  concierta 

la  voz.  VioL  Di.  - 
'teDn.  Aqueáa  mañana::: 

afsi  lo  oi.  r/V.  No  te  turbes. 
%eon.  Salió:::  Vic.  Qué  dudas? 
León.  A  caza. 
Vic.  Pues  qué  ha  rucedidofL^M.Qae 

iiuy  endo  del  Sol  la  Taña, 

contra  el  rigor  de  fus  ray os, 

deaquefta  Quinta  fe  ampara^ 

y  en  ella  ha  entrado. 
r/V.  Pues  bien, 

qué  novedad  es  eftrap^, 

gue  el  Rey  entre  en  efta  Quintil 
endo  efta  Quinta  fu  cafal 
Si  es  temqc  4c  q^c  me  ss^ 


mi  períbna  eftará  en  eñe. 

JU^iT.Siélenfuquartofe  entrara^ 
aunque  ñxera  novedad, 
lo  fuerza  fin  circuníbncia: 
pero  antes  que  ázia  el  quartqf 
de  la  Reyna::: 

Vic.  Dilo.  yui.  Acaba. 

Lean.  Viene  a  efte  quarto« 

^r.  Qué  dices? 

f^hL?acsdc  qué,  feñor,  te  efpantasfij 
íi  viene  huyendo  del  Sol, 
qué  mucho  (  alentemos  alnu  \ 
que  por  no  ver  á  la  R.eyna, 
aquí  fe  entre? 

Vic.  Pues  no  eftrañas 
tan  gran  vifita ,  no  dudo, 
que  efto  muchas  veces  paíGu 

KjtV/.  No  folo  pafsó  otra  vezn 
mas  no  le  he  viílo  la  cara  ..^ 

defde  que  tu  te  aufentafte,* 
ni  le  he  hablado  una  palabra; 
y  afsi ,  no  prefamas:::  l^c.  Tent(^ 
porque  no  prefumo  nada, 
que  11  algún  eftremo  ha  hecho 
necio  el  color  de  mi  cara» 
es )  feñora ,  de  temer, 
que  me  halle  aqui  (  petia  rara!) 
antes  de  haverle  befado 
la  mano ,  y  de  mi  jornada 
dadole  cuenta ,  trayendo 
la  gente  que  fe  me  encarga.; 

Viol.  Pues  retirare  de  aqui, 
que  es  fu  condición  eftraña» 
no  te  diga  algún  defayre. 

Vic.  Fuerza  fera  que  lo  haga, 
no  tanto  por  eflb ,  como 
porque  otro  indicio  no  haya 
contra  mi ,  de  que  yo  he  fido 
rl  de  las  noches  paffadas. 

León.  Ea ,  prcfto  |  que  yá  llega*    . 


no  mas  IjiÑi 
Í4.  Clkxolate » aquí  te  aparca^ 
porque  podra  » ü  te  v^, 
diícurrir  con  jufta  caufa, 
fer  el  criado  de  anoche* 
Cícc.  Si  yo  no  hablé  ana  palabra, 

y  era  á  obícuras. 
fuM.  V¿n  conmigo: 
Cielos  t  la  inerte  cfta  echadaí  ¿/« 
tened  laftima  de  mi, 
que  va  en  perderla  ,  ó  ganarla^ 
oías  poco  dir¿  y  aunque  diga, 
I     £una  9  honor  ^  sht ,  vida ,  y  alouu 
'         Bfc^ndife  áetrks  del  paio. 
I  pji/.No  me  peía,  aunq  es  tan  grande 
tí  empeño  qae  me  aguarda^ 
qoe  Áb  Don  Vicente  donde 
pueda  las  verdades  claras 
oír  de  mi  amor^  pues  vera 
tn  lo  que  aqui  el  Rey  me  hablan 
Iqoe  dacíperado » ó  cuerdo^ 
'KM>  mcVu  hablado  una  palabran 
Sdi  ilRe/. 
i^.  Tendréis  a  gran  novedad, 
y  íoUnte  hermofa ,  que  haga 
cftos  eftcemos  de  amor, 
FM  5i ,  grao  f eñor  ,  y  admirads 
cftoy  deque  entréis  aqui^ 
cola  á  vos  tan  poco  ufada» 
y  en  mi  tan  poco  advertidas 
y  qoalqaiera  acción  fe  eftraña, 
la  primera  vez  que  os  veo, 
t(f.  Decís  bien« 
^K.  Albricias ,  alma» 
que  entra  bien  el  defengafio, 
quiera  Dios  que  tan  bien  falga« 
Mf.  Pero  las  leyes  fe  rompen, 
^    qaando  es  predía  la  caufa» 
y  la  que  oy  me  arroja  a  entrar 
aqui ,  (¡n  mirar  en  nada, 
es  ral ,  c)ue  no  me  es  pofsibleí 
bella  VioUnte  |  cicpUrtei 


imaginación.  4 1 

que  donde  fli  vida  importa , 

3\xh  eftremo  avrá  que  no  haga? 
.  Mi  vida  ,  fcñor?  Rey.  Tu  vida, 
y  antes  que  digas  palabra* 
dime  ,  has  vifto  á  Dan  Vicente? 

VíúU  El  con  colera»  y  con  rabia    ip. 
le  bu  fea  f  y  por  eflb  dice 
que  me  va  la  vida.  Re/.  HMz, 
hasle  vifto? 

Violant.  1^0,  ícñor. 

Re/.  Con  eflb  eftá  confirmada 
mi  fotpecha  ,  y  tu  peligro, 
oye ,  y  fabras  lo  que  me  pafla; 
anoche ,  quando  á  la  rexa 
hablando  contigo  eftaba::: 

Viel.  Conmigo  anoche  á  la  resca? 
ya  mas  defdichas  me  aguardan» 

Rej.  No  te  hagas  defentendida, 
que  aunque  jurafte  enojada 
negar  fiempre  los  favores 
que  te  debieron  mis  aníias, 
no  es  tiempo  de  que  los  cuirplas* 

VhL  Yo?  cómo  ?  quando  (turbada 
eftoy!)habl¿ ,  o  juré  ¡  miando?. 

Re/.  Yá  los  difsimulos  baítan, 
mas  diga  yo  á  lo  que  vcngO| 
y  tu ,  labiendo  la  caufa, 
verás  ü  te  eftá  mejor 
n^arla ,  que  confirmarla*' 

yic.  Ay  mas  pena ! 

f^ol.  Ay  mas  defdicha! 

R0/.  Anoche,  pues ,  quando  hablaba. 
por  efta  rexa  contigo, 
el  ruido  de  cuchilladas::: 

Vicent.  Ay  hombre  mas  infeliz! 

Fiel.  Ay  muger  mas  deídichadal 

R(/*  Yo  a  (aber  lo  que  era  fui, 
vi  á  Don  Guillen  ,  que  intentabii 
conocer  i  un  hombre ,  como 
la  primera  vez  que  humana 
OS  cfeaáuíic.  rkl.  Yo ,  ifñor. 


4^ 

jamás  te  cfcoch^ 

Viccnt.  Ha  ingrata! 

Kej.  £1  hoiuure  le  nos  perdió 

entre  las  fombras  >  y  ramaSi 

pero  haliatnos  un  criado::: 
C^r.  Aora  entro  yo  en  la  danza 
k^j.  Que  dixo  >  que  Don  Vicente 

\<\\xx  de  íecreto  eftaba. 
VU.  Tu  me  has  vendido* 
Cboc.  No  he  hecho» 

que  por  ti  no  dieron  blanca* 
Ke^.  Que  avia  venido  á  vertej 

dixo ,  y  pues  de  verte  faita^ 

fus  recelos  khan  traido; 

yo  temiendo  tu  defgracia^ 

te  vengo  a  oftecer;:: 

Sale  Don  Gmlíén  turbadú^ 
GmUI.  Señor» 

haciendo  lo  que  me  mandas 

con  el  Jardinero  >  he  vifto 

defde  aquella  verde  eftancia, 

que  la  Rey  na  mi  leiíora» 

de  que  aqui  eíUs  informada». 

ha  íalido  de  fu  quarto»        . 

y  a  verte  k  eíle  quarco  pafla.    .     { 
Rej.  Que  aü  para  hablar  en  dcfdichas 

no  de  tiempo  e(ta  tyrana!      ^p* 
Viol.  Que  aun  para  fati&factr»     .  é p* 

^  no  den'iugar  mis  defgraciasl. .  . 
V¡c.  Que  aun  para  matar » no  apurc;ii, 

todo  el  veneno  mis  ai^asl '     i/. 
Úfr¿r.\Que  aun  para  mentir  no  teng^t 

yo ,  ni  ventura  ^  ni  gracial      i/» 
Sa/c  Id  Reyna. 
Rejm  Ya  del  riefgo  de  la  noche 

viendo  al  Rey » asegurada» 

avre  de  ñngir  dedia, 
;  pues  la;  noche  no  me  bafta. 

VucAra  IVIagellad  ^  feñor» 
•'^ez  que  acaXopa(Ia.. 


abuljes  de  cíta.Qunna^.i 


tanto  en  dexarfeybc  tarda! 

Rej.  Por  eíTe  monte  üli 
á  caza  aquefta  mañana, 
hizome  el  Sol  retirar» 
y  imaginando  ^  que  eftabai     ^  -.  :^, 
enefte  quarto  tu  Alteza» 
entré  en  el  por  ignorancia*.   .,  .| 

fUyn.  No  me  efpanto  que  ignoréis 
'  las  viviendas  de  dta  cafa», 
que  las  vifítais  muy  poco;      . 
y  ya»  feñor  » que  os  engaña :' 

y  Xa  imaginación  »pues  ciega» 
á  unas  bufca^ » y  á  otras  haU^S 
Por  Q  acafo  os  íucediece 
otra  vez  »  fabed  la  cafa» 
efte  quarto  es  de  Violante^ 
que  ellos  dias  me  acompaña 
venid  >  y  fabreis  el  mió* 

^^;Faerza  es  que  con  ella  vaya>^/ü 
por  no  confeílarlo  toda 
,  Aunque  declina » y  defmaya  .  * 
el  Sol  ya » y  he  de  bolverme 
luego »  haré  lo  que  me  matnlai  -  7, 
vueilra  AIteza*Íiffjy.Quie  creyenf 
que  una  imaginación  hagsi 
que  fe  aborrezca  de  dia»  .         ;. 
lo  que  de  noche  fe  ama! 

Rej.  Don  Guillen  » dile  á  Violaste^ 
que  fí  ha  fingido » por  cattí% 
del  enojo » ü  de  guardarfe 
de  una  de  aquellas  criadas,;  . 
que  nodexeaquefta  noche     .< 
de  hablarme  donde  me  habla#  , 

Reyn.  No  venis ,  feñpr?  Re/.  Ya  voy*; 

K/f^Ni  aüD.Gui^lén  ha  de  hablarla.; 

Re/.  Quien  pudiera  hacer,  ViolantQi 
que  la  Reyna  (pena  eftraña!) 
tuviera  tu  dif(:recion»         ¿p4ru 
ya  que  la  beldad  le  falta! 

F/V/^.CIuien  en  el  mundo  fe  ha  vifto 

en  igu4  rie  fgo  em  peñada!      i  p» 

.  Vtc. 
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no  más  fM  imaginadme  43 

r%.  Ya  qac  <lc  imaginación  nmcra  Violante ,  el  Rey  vi  va: 

á  lo  que  defiie  aqui  alcanza 
mi  vida )  ya  el  Rey  fe  vái 
no  dudo  que  efta  t  y  rana 
en  el  quarro  át  la  Reyna 
fe  ¿(ponda  »  evidencia  es  clara; 
porque  no  ha  deoflar  venir 
donde  la  muerte  k  aguarda. 
Pues  que  he  de  hacer.'  yá  lo  s¿: 
en  las  ruinas  derribadas, 
que  parte  deeftejaidin 
úene ,  he  de  ocultarme » hafta 
que  la  noche  dé  ocafion 

gara  (alir  a  lograrla, 
ara^que  á  efte  quarro  buelva^ 
abriré  efta  puerca  ñilfa, 
y  entrando  en  ¿1  efta  noche 
por  una  de  fus  ventanaSr 
la  daré  la  muerte ;  aora^ 
caducas  piedras ,  y  ramas^ 
dadme  fepulcro  vofotras» 
que  no  ferá  acción  t  y  rana 
íepultarme  vivo ,  puefto 

?ue  voy  cadáver  con  alma*    váj. 
.  Fiieire  el  Rey  ,  y  retirada 
la  Reyna  a  fu  quarto ,  yo 
fola  he  quedado :  nació 
alguna  mas  defdichada? 
'   M0  9  pbr<|ue  la  mas  ayrada 
fuerte  » que  el  hado  contiene^ 
rigor  que  el  Cielo  previene, 
defdicha  que  el  tiempo  ordenaj; 
es  9  que  uno  tenga  la  pena 
de  la  culpa  que  no  tiene. 
Mas  digo  mal ,  pues  prevengo 
yo  de  mi  eftrella  difculpa 
el  ver  que  no  tengo  culpa 
de  la  pena  (ay  Dios!)  que  tengo* 
Enefto-fólo'á  hallar  vengo 
confuelo  y  de  que  inferí 

AU.eVQ  tpimCMO  vV^C4  NS 

lev  ^ 


mi  pena  a  evidencias  pafla» 

laldré  ^  y  la  daré  la  muerte, 

yá  que  habuelto  clRej'  la  efpalda. 

taje  entrando  ,  y  defde  la  puerta  la 

lejna  tneit^e  i  llamar  i  Violaite, 

e^nmáo  Oan  VUtnit  la  dk^M ' 

4mfmiadá. 

hjn.  Viólame? 

VicL  Señora  ?  Rejf$^  Vén 
conmigo.    .  t 

Ff^/.  Pues  <icié  me  mandas? 

Kejn.  Tengo  que  hafaiarte,iK>  <piedes 
^übla ,  hafta  i)ue  el  Rey  fe  vaya. 

fwl.  Sietnpre  yo  he  de  obedecerte^ 

León.  Y  nanea  de  mejor  gana« 

Pf  0l.SQfpefidió(e  mi  deídicha» 

Vic.  Dilatóíe  mi  venganza. 

iAo€.  Qaé  diera  aora  yo  por 
cpie  U  Reyna  me  llamara 
:kaá  también  ?  Vic.  Tu  ,  villano; 
has  íido  de  todo  cauía. 

'C6oc.Pu€s  Coy  yo  el  Rey,  ó  Violante^ 
ola  Reyna ,  ó  la  ventana, 
ó  Iz  noche  del  jardin? 

V7c.  Afatarete  a  puñaladas. 

Clfoc.  Mo  me  puodo  detener 
,  a  rocibirUs ,  que  llama 
laJLeyna* 

Vic.  Salir  no  puedo 
tras  él :  tm ,  Leonor ,  aguarda. 

I^oM.  No  ves ,  que  fiempre  me  toca 
^ic  donde  va  mí  ama? 

yic.  Solo  mebandexado ,  Cielos; 
qué  haré ,  cercado  de  tantas   * 
penas ,  y  defdichas  juntas? 
«M6  no  ay  qiiepeníar  en  nada^ 
vacilar ,  ni  dífcurrir:  > 

Violante ,  y  el  Rof  me  agrafianj» 
y  paos  no  puedo  tomar, 
mas  que  la  media  ver\ganz^ 


^ét/l 
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que  lo  que  por  tantos  modos  que  yo  umpoco  me  lenuendd; 


es  deípecho  para  todos9 

es  coniuelo  para  mi* 

Honor^  que  he  de  hacer?  (i  incenco 

bolver  á  mi  qoano  oy, 

difpuefta  á  mi  muerte  voys 

fitemeroía  meaufeoto» 

añado  otro  fíindameotog 

ir ,  es  dcfefperacioiis 

no  ir ,  confirmar  traycioni 

razón  tengo  ,  no  equivates 

pues  fi  no  ay  cofa  que  igual^ 

2ué  importa  tener  razón?. 
Ly  efpofo !  fi  mi  vida 
remedio  a  tu  daño  diera» 
contenta  yo  a  morir  fuera 
íacrifícada » y  rendida; 
pero  que  mi  muerte  impida 
me  dice  á  voces  mi  honor; 

Krque  a  ti  te  eftá  mejor» 
fta  que  tengas  balhntfi 

dcícagaño. 

SaU  el  Cunde. 
Cend.  Qa¿  a  y  Violante? 

por  qu¿  das  voces'í  VioL  St&oru; 
Cend.  Qu¿  tienes? 
VioL  Un  dolor  fiero. 
Cend.  Pues  de  que  nace?  Vid.  No  s^. 
Condm  Cuentameie.  Viel.  No  f!cdr^ 
Cond.  Por  qué? 
Viol.  Porque  muda  omero» 
Cend.  Remedio  avrá. 
KioL  No  le  efpero. 
Co9id.  Cómo  i 

Vid.  Como  cftoy  fíntiendo»    i 
Cend.  Quiei? 
Viol.  Ablbrta  me  fufpendOé 
CcnJ.  Qu¿  es  eílo? 
PvW»£ilrcIla  inconftante» 
fenJ.  No  te  entiendo. 

U  No  te  efpantc» 


Omd.  Yendo  á  to  <piarto  á  bofeatt^ 
abierto  y  y  folo  k  vi> 
y  viniendo  a  vate  aqui» 
quiúera  irme  fio  hablarte 
porque  llegando  á  micanc 
con  un  grande  turbadoo^ 
no  quifiera  la  ocafion 
apurar » por  no  (aber 
U  te  puede  Tucedec 
ttna  deíefperacion. 
Al  Rey  en  el  boíqueviá, 
fin  que  me  viefle^  advertí» 
que  ázia  la  Quinu  (ay  denii!] 
Inunda  vez  fe  bolviá: 
no  diícurro  en  qué  feria 
la  caufa  i  Üe^ndo  i  verte» 
Violante ,  alsi  de  efta  fuerte 
temo  qualquieradefdicha» 
pues  en  nada  tengo  dicha» 
llegue  yá  el  fin  de  mi  muertes 
habíame  claro» 

Viel.  Señor, 

tu  no  eres  mi  padre?  Cend.Slé 

VioL  Creerás  ^  que  herede  de  tí 
fangre  iluftre » ser  ,  y  honotl 

Cend.  Siempre  creeré  lo  mejor* 

VieL  Pues  yo  foy  tan  defdichada ^ 
que  de  una  culpa  imputada^^ 
mi  muerte  tengo  prefentQi 
fi  alsi  teme  una  inocente» 
cómo  teme  una  culpada? 
Sabe  el  Cielo  ^  que  no  he  dad4 
ámidefdicha  ocafion 
con  la  mas  pequeña  acción» 
ella  fe  ha  facilitado: 
Don  Vicente ,  que  ha  llegado 
de  íecreto ,  ha  prefumidos 
pero  digo  aial  >  ha  oido» 
que  yole  puedo  ofender; 
guien  podr^  fatisfacet 


np  mas  fiít  imaginación,  4^ 

cara  a  cara  i  OD  ofendido»  ViolM.Cond.?úc%  ven  aora  conmigo. 


que  conrra  si  mifmo  pienfa 
con  razón ,  6  fin  razona 
paes  darle  faúsfaccion» 
es  acordarle  la  ofenfa^ 
mi  confuíion  es  inmenía» 
porque  aunque  mi  gran  lealtad 
Terdad  es  fCS  la  crueldad 
del  lance  tal  >  que  en  favoK 
nio  dos  veces ,  íeñor> 
es  deínoda  mi  verdad. 
Si  yo  alcanzara » ó  fupieraí 
por  donde  me  viene  el  danoi 
a  bufcar  el  defengaao 
por  los  mifinos  paflbs  fueri; 
pero  viene  de  manera 
oculto ,  y  difsimulado» 
que  por  donde  ha  paflado 
aun  la  huella  fe  diviíai 
un  ligeramente  pifa 
tlAadton  de  mi  cuidado. 
¿W.  Violante  ,  a  mi  me  eftá  bien 
creer  ras  /atisfacciones» 
Mxo  al  riefgo  a  que  te  pones 
has  de  creer  tu  también: 
ú  no  cñis  culpada ,  en  quien 
todefdicha  ocafíonó 

2o  me  vengarb » mas  no 
lo  eftas.  yioL  Lo  mifmo  dice 

mi  voz  9  muera  de  infelice> 

y  no  de  culpada  yo. 
CW.  Donde  Don  Vicente 
VÍ0¡.  En  mi  quarto  ie  dexé. 
CiMd.  Solo  j  y  abierto  le  hallé>  ^ 

que  de  h\  fe  ha  aufentado  ya: 

vamos  a  el  los  dos.  Viol.  Yo  allá? 
Cmd.  Si ,  que  temes? 
fio!.  No  el  caftigo, 

la  violencia.  ConJ.  Yo  me  obligo 

á  pallar  eSa  violencia: 

vi  contigo  Ctt  inocencia?^ 


Vavfe  f/faUn  por  diftint  os  lados  ^fin 

verfe  el  uno  al  otro  ,  el  Rey  ^y  Don  Vi  - 

ante ,  uno  muy  trifie^  y  otro 

muy  alegre. 

Vie.  Ya  que  la  noche  ha  baxado 

llena  de  fombras  ^  y  horror:^ 
Hey.  Ya  que  enamorado  de  el> 

fe  vá  tras  el  dia  el  Sol::: 
Vic.  Atreverme  k  falir  quiero 

de  efta  parte  adonde  eííoy. 
Hey.  Del  pobre  alvergue  faldr^fn 

que  un  jardinero  me  dio. 
Vic.  Avrá  hombre  mas  infeliz 

en  codo  el  mundo »  que  yo? 
Key.  Avrá  mas  dichoío  hombr^* 

íi  logro  aquefia  ocafion? 
Vic.  Ya  Violante  avrá  á  fu  quartQ 

buelto  9  viendo  que  fúio 

mi  perfona  de  el.  Key.  Ya  prefiq 

Don  Guillen  (pues  medexó 

á  efte  efe£to  en  el  jardin) 

vendrá  á  hacer  la  fe  ña.  Vic.  Oy] 

mi  honor  tengo  de  vengar. 
Jiey.  Oy  lograre  fu  &vpr. 
F7r.C^e  aunque  el  quarto  eftá  C(rra«^ 

entrare  por  un  balcón.  (dojí 

Rey*  Que  aunque  tan  defentendid^ 

oycen  fu  quarto  me  hablo» 

quizá  de  alguna  criada 

entonces  fe  recató» 

y  no  dudo  que  vendrá. 
Vic.  A  morir  matando  voy» 

mas  fi  una  vez  enero  dentnS^ 

con  defpecho  en  el  valor::: 
Key.  Y  fí  aqui  una  vez  la  veo^ 

confiado  en  la  traycion::: 
Vic.  La  tengo  de  dar  la  muertes 
Key.  La  he  de  rendir  á  mi  amor. 

Seña  dentro. 
Vie.  La  fcña  en  la  rexa  han  hccho^ 


4^  .  ^^fi^^  y  9  ^ifg»fi9s  fon, 

que  es  la  de  aquel  mirador,  Rc^n.  Tarbada  eífioyf 

ue  al  terrero  cae.  Rey.  Ya  hizo 


9Í 

Guillen  la  fcña.  Vic.  Mejor 

me  íucede ,  pues  fi  ella 
á  efta  feña  que  llamó, 
refponde ,  dará  en  mis  manos* 

Tiey^  O,  quiera  el  verdadero  Dios^ 
que  refpondiendo  á  la  ieña, 
de  en  manos  de  mi  afición! 

Suelven  cada  uno  for  fu  pnirta  f  f 
fule  la  Reyna ,  f  Elvira. 

Heyn^  Hicieron  la  feña  í  Elv.  bu 

Reyn.  Pues  que  yá  reluelta  eftojir 
á  declararme ,  que  efpera 
el  Rey  adonde  me  habloi 
tti  (por  lo  que  íucediere) 
con  coda  la  prevención 
K  de  luz  ,  y  gente  eftaris. 
y  fal ,  fi  oyeres  mi  voz. 

Vaje  Eivira  ,  >  Ja  Reyna  Je  acerca^  w- 
mú  ¿  oí/caras  i  la  rexa. 

Quien  ,  Cielos ,  creerá  en  el  mundo 
V  de  mi  >  que  fiendo  quien  foy^ 
en  aqueftos  paíTos  ande? 
Mas  qué.digo  ?  que  es  crrorj 
pues  quantas  á  fus  efpoíos 
los  quiíieren  como  yo, 
furocatarán  divenirles 
de  4ualquiet  ageno  amor. 
£1  fer  Aey na  en  efte  cafo  . 
ferá  pequeña  objeción» 
que  amor  es  alma  ,  y  las  almas 
Ueyms,  no  vaflatías » fom 
Ccealo  la  que  lo  hiciere, 
quando  lea  mi  paü^ioa  , 
por  hiftoria  celebrada 
de  ias  vi&orias  de  amor. 

Vic»  Yá  á  la  ventana  fe  acerca 

mi  enemiga  :  qué  rigot! 
íiev*  Yá  viene  ázia  la  ventana: 
qa¿  dicha!        Señactra  viU 


Vic.  Quien  mayor  difgafto  tuiro? 
Rey.  Quien  tuvo  gufto  mayor? 
Vic.  Qué  efpero  í  voy  á  matarla. 
Rey.  Qué  aguardo  ?á  abrazarla  voy; 
Vie.  EUa  vez ,  Violante  ingrata::: 
X^/.  Ella  vez::: 

Lleguen  los  do^  \  y  viendo  fe  el  un$  al 
Mro  ,/f  aparten  ,  yfacan  las  efpadas^ 
y  el  Rey  fe  pme  delante  de  la  Reyna. 
Üf;».  Válgame  Dios! 

hombres  ,  quien  fois  ?  ay  de  nil 
r/V;Qaie«te  dará  muerte  oy.  * 
Rey.  Yo  quien  te  dará  la  vida. 
Reya.  Cómo  eíUis  aqui  los  dos% 
Vic.  Como  yo  vengo  á  tomar 

de  mi  honor  láribfaccion. 
Rey.  Y  yo  vengo  á  defenderte.; 
F/V.No  podrás::: 
Reyn.  Qué  confafsion! 
Vic.  Porque  es  un  rayo  mi  efpada^ 
Keyé  Ha  i  me  conocido? 
yicent.  No, 
Rey.  Huelgome ,  porque  el  refpeta 

no  haga  lo  que  hará  el  dolor^ 
Vic.  Mi  obligación  es  morir» 

cumpliendo  mi  obligación: 

Sed  téftigos ,  Cielos  >  qUe 

tiro  á  Violante  ,  al  Rey  no. 
^eynMúCTtSL  eftoy !  no  sé  que  hacer^ 
Dentro  Don  GuUlin  ,  el  Conde  ,  /  (^/^ 
iante  dentro  per  otra  parte  ^y  Blvirs 
faca  luces  por  enmedio  de  ellos  ^y 
falen  todos  los  demks^ 
Guill.  Ruido  en  el  jardín  fe  oyó. 
Eh.  Aunque  la  Reyha  no  llame» 

facad  luces  ^  que  ay  traycion. 
Rey.  Qué  miro  i  válgame  el  Cieloi 

qué  veo  i  válgame  Diosl 
V¡c.  Vos  fois  Con  quien  yo  reñía? 

y  por  quien  tenia  fois  vos? 

quien 


no  mas  qUi 
quien  muchas  vidas  tuviera 
quedaren  fatisfaccion 
deeflc  ciego  aisevinoienco! 
Doa  tengo ,  aquella  os  doy. 
De  radulas  ^y  arrojé  la  efpada% 

ti/.  Cómo?  Vueilra  Alteza  es  quien 
aquí  eftaba? 

fiijM.  Si ,  yo  foy 
la  que  partiendo  fu  fuerte 
CDtrc  lí  Luna » y  el  Soiy 
de  vos  adorada  vive, 
y  aborrecida  de  vos. 
Con  el  nombre  de  ViolaoMI  i 
os  hable  por  el  balcón: 
de  mi  eftais  enamorado 
de  noche  ,  fi  de  dia  no; 
pues  una  mentira  ,  Rey, 
tanta  pafsion  os  debió, 
pot  qu¿  una  verdad  no  puede 
deber  la  mifma  paísioo?  ~ 
Uu^  que  ferá  dcfedo 
de  una  Real  condiciofi^ 
el  que  pueda  la  mentira 
mas  que  la  verdad  con  vos. 
¡Violante  me  imaginafteis, 
aunque  veis  que  no  lo  foy> 
amad  ,  feñor ,  por  acierto 
lo  que  amafiéis  por  error. 
£n  publicar  efie  engaño 
no  (c  embaraza  mi  voz, 
porque  tiene  por  difculpa 
el  fer  nacido  de  amor. 
Si  una  imaginación  fola 
finezas  os  mereció, 
y  cfla  mifma  á  Don  Vicente 
tantos  pefares  coftó, 
haga  cafo  aquefta  vez, 
con  que  me  hallarais  ,  fenor, 
olvidada  de  mi  eft relia, 
aúumpro  digno  de  vos; 
yxlcaía  efpofa  hallará 
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ddcngaño  de  fu  honor: 
para  que  conozca  el  mundo 
en  la  Hiftoría  de  los  dos, 
que  el  gufto  ,  y  difgulko 
de  efta  vida  ion 

no  mas  que  una  leve  ^ 

imaginación. 

Rey.  Aunque  pudiera  ofenderme 
de  eíle  padecido  error, 
con  la  que  hable  fe  halla  ya    ^/i. 
en  pena  de  mi  pafsion;  ' 

.y\y  además  de  efto ,  pendiente  ^ 
de  Violante  eílá  el  honor 
.,de  Don  Vicente ,  y  el  Condecí  i 
judo  es  dar  fatisfacions 
pues  acudamos  a  todo, 
que  yo  valgo  mas  que  yo. 
Alzad ',  ícñora  >  del  fuelo, 
que  folo  corrido  eftoy 
de  que  por  otra  os  amé, 
mereciéndolo  por  vos. 
Del  engaño  que  me  hicifteis, 
mi  abrazo  os  dará  el  perdona 
y  á  vos  también  Don  Vicente^ 
del  dcfacierto  os  le  doy; 
que  fi  lo  imaginafieis 
áefte  lance  os  obligó, 
y  lo  que  yo  imagine, 
también  me  empeñó  á  effa  acción 
vueñro  gufto ,  y  mi  difgufto, 
puedo  que  tan  unos  fon, 
es  bien  que  fe  den  las  manos^ 
publicando  en  alta  voz, 
que  el  gufio,y  difguftQ 
de  efta  vida  fon, 
no  mas  que  una  leve 
imaginación. 
Vk.  Dame  mil  veces  los  pies,; 
y  tu,  Violante ,  mi  erroi; 
perdona. 

Vid.  Gracias  al  C\do> 


4^  Oufios^  y  iifgufiotfon^ 

que  te  miró  fin  temor.  que  todas  mugeres  fon» 


Q$nL  Dicha  fue  >  oue  me  quedan^ 

contigo  efta  noche  yo, 

porque  no  (e  dilatafle 

cilc  gufto  a  mi  afición. 
JjB^f .  En  la  Corte ,  Don  Vicenten 

donde  con  la  Rey  na  voy, 

me  conureis  la  jornada. 
"Btifn.  Dichofa  mil  veces  yo. 
^poc.  Efta  es  verdadera  hiftoria, 

de  que  Taque  el  pío  Ledor^ 

que  fe  eftime  lo  que  es  proprÍ0| 

que  lo  ageno  no  es  me jori 

CMSI S9IB9  Mugioe  «ahombcc^ 


y  que  no  es  mejor  algnna^- 
porque  qualquiera  es  peor j 
con  la  fuya  vivirá 
contento ,  pues  lo  enfeñó 
la  Comedia ,  imaginad 
fi  os  dio  gufto ,  que  os  di$ 
gufto ,  y  con  efto  dirá 
agradecido  el  Autor, 
que  el  gufto ,  y  diígiiftci 
de  efta  vida  Ion, 
no  mas  que  una  lcv6 
Ifliagiiucioa^ 


F   I    H 


LA 


LA   GRAN  COMEDÍA. 
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AMIGO  ,  AMANTE, 

Y  LEAL. 

DE    DON   PEDRO    CALDEROS 

de  la  Barca, 

HABLAN  £N  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTE^ 


Al€xaHdr§  ^  Prlndpf  de  Pármá, 
Don  Félix  ^  gdlin. 
Dm  Aries ,  gal¿i. 
Mu$  ,  gféciofi. 


Auroré  ,  Dama. 
E/tela^    Dama. 
Laura  ,  críada. 
Jacinta  i  criada^ 


JORNADA     primera; 


Salen  Ven  Félix ,  y  Meco  ,  vejlides 

de  camino. 
^^^•/^Eliok  eflaefqaína  fe  quede 
V^  con  los  cavalios ,  y  vba 

tu  folo  conmigo.  Mece,  Quii-n 

Tufrír  rus  locuras  puede? 
Kf//jf .  De  qufc  te  quexas? 
A*f*.  No  sé. 
Mx.  Pues  fí  no  lo  (abes  ^  no 

me  canfes. 
Afcf<>.  Qufe  diré  yo, 

C  tú  preguntas ,  de  qué? 

Pues  acabas  de  llegar, 

bazucado  en  una  pofta, 

y  otra  pofta  ,  tan  á  cofta 

de  Dueftro  particular, 

de  noche ,  y  lloviendo  Dios^ 

aruQuioca»  yqoanda  efpero 
Tem.  X. 


hoípedage  lifong 

que  nos  defcaníe  á  los  doS| 

de  cama,  cuyo  algodón    ^ 

paflar  por  nieve  pudierajj 

y  mefii ,  que  pareciera 

aparador  de  figo»: 

el  hofpedage  ,  la   mefaj  ' 

y  la  cama ,  es  el  decirs    '^'^     ' 

A  Párma  efta  noche  he  de  ir; .  ^ 

con  cuyo  rigor  no  cefla 

mi  mal ,  pues  pagando  el  portQ 

á  un  Vicepofta ,  mo  tray^  i  .  ' 

eftas  dos  millas^ que  ay  '        -  ( 

defde  ta  Quinta  á  ila  Coree.; ^  - 

Vquandopienfo  que  haíidcr 

llegar  aquí  por  mejor, 
y  que   aparato  mayor 
te   efperarár  prevenido» 


j«  Amigo  3  amante  ^y  UaU 

todo  el  regate  es  dexar  Y  eüá  contienda  tnrvada^ 


los  cava  líos ,  y  embo^adc^ 
ápie  j  con  hambre ,  y  moj|ado, 
'diíCQrtírtodtf'cl  Ifkgaif: 
.  M^s  yi  qtie  af^i  6os  liálUmoSi^ 
licencia  no  me  darás 
á  una  pregunta  no  ñus? 
F(f/.  Sidoy,  <    ^    . 

Mec$.  Pues  adonde  vamo^ 
Xfl.  JAofl^c  abrevo  á  f^rpoiadertfi 
"  •  Meco ,  que  yo.  miímo  cftoy 

dudciíbde  adonde  voy. 
Meco.  Y  en  duda  vas  de  eflTa  fuerte^ 
Ff¡.  Si  ^uc  tcc9  |Í9^&  (pot 
Jos  que  aun  tiempo  el  pecho  (¡ente 
que  arrebatan  igualemcnte 
alma ,  vida  j  y  corazón, 
£1  corazón,  qae  es  la  parte 
del  cuerpo  mas  principalj^ 
y  el  Amigo  mas  leal 
del  hombre ,  de  mi  fe  part^ 
por  ir  a  ver  a  un  amigo. 
La  vida  al  duciio  ofrecida» 
porque  es  objeto  la.  vida, 
del  9vór  9  y  del  Qaftigo^ 
pretetkle  coa  nMS  valort, 
y  afcdo  Leal ,  no  en  vano» ' 
que  vaya  abeíar  la  mapa 
al  Fciocipe  neúfcñor^ 
El  ala^  ».que  ei5  la  que  ama 
un  foberauojOigeto»   . 
media  tintre  loiidos  >  i  efedkt 
úc  que  vaya  á  vor  mi  Dama; 
y  aisi  >no  fue  nwuchp  erroc 
no  acertaiareípoudeci^  . 
pues  no  se  fi  voy.  a.  ver 
Amigo  >  Da Aa  >ro-Se2pu  • 
Aiec.  Contra  asgumentos  no  fíieta 
mejor  ,  mieutras  fe  declara 
lanuda  ,  que  ík paflava 
la  noche  ^  que  el  día  viniera? 


efla  re&ida  queftlon 

de  alma  »  vida  ^  y  corazón» 

confultarla   coala  iadmbhad£^ 

'  Y  defpue$  de  avQr  dorÁldo^ 
v^rloquete  eftá  mejor? 
y  aun  eUos  mifmos  « feñorj^ 
,  Id  daráii  por  recibido: 
"porque  el  Principe  eftará 
i  taiies  horaa  jugando^ 
el  Amigo  enamorando» 
y  la  Dama  dormirás, 
y  afsi  3  el  verlos  fera  error 
^ues  por  obligarlos  mas» 
iinifsimo    canfarás 
á  D.ima ,  Amigo  »  y  Señor*. 

F^/.  Y  quien  tuviera  paciencia» 
por  dos  leguas  lolas^  di» 
de  no  llegar  ha^  aqui» 
defpucsdetan  larga  aufeiKiaf 
Mas  porque  veas  que  eftimo 
en  algo  tu  parecer 
al  uno  folo  he  de  ver», 
los  dos  á  ofender  me  ánimo: 
quien  ferá^A/^r.Quieres  que  aqui» 
Oráculo   fobornado» 
refponda  lo  que  has  defeadolt 

Rs/.  Si.  4ÍÍÍC.EÍ  vbí  á  Aurora. 

f//.  E^  á(ú\ 

yfí  jlíiii  el  corazón 
es  vaífalio  de  la  vida, 
y  ella  eftá  al  alma  rendida» 
obedecerla  es  razón.. 
Rinda  el  corazón  la  paliáa 
a  la  vida  ,  ella  defpoes.       \  :  '^■ 
al  alma  ,  y  entre  los  tres 
falga  vidoriofa  el  alma. 
Vamos  a  verla  primero.c 
A/ff.  Venció  y  en  fin»  Aurora  bella 
Fel.  Creerás  que  muero  por  vella»  > 
y  que  por  no  vec^  muero!  *  *  * 
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eporado  muy  bieat  llegan  marchames  de  amor. 


no  ramos? 

A/.  Qu¿  necio 

Ue€.  Poes  de  qafe  dudoío  v)¿ . 

ItL  Quién  fin  dudar  <]niío  bien! 
temcqocauience  hevivtdot  ^ 
yfiempreeftála  iieniia&m  ^ 
en  attfencia  mal  fegora. 

J/^r.  Engaño  notable  ha  fido»  1 
que  antes ,  aientcu  mas  kcnpofig 
eftazá  fegura  mais  ^     ¡  • 
una  mneer* 

^.  Loco  eiUs» 
ó  en  opinión  tan  dudoik, 
al  mas  Lógico  te  iguaUi. 

^€.  Un  aftuto  Mercadee 
foele  en  fu  tienda  poner 
mil  telas ,  buenas »  y  malas. 
Las  buenas  9  al  concertada^ 
no  ^y  en  Genova  teforo, 
con  fec  Ueípnma  del  oro 
del  Mando ,  para  pagarlas, 
porque  el  Mercader  al  vcllas^ 
efto  á  todos  refpondió: 
^tndidu  ias  tengo  yo, 
y  fiempre  feefti  con  ellas. 
Llegan  otros  de  mal  gufto^ 
nnas  malas  telas  ven, 
que  llaman  bromas ,  y  bien 
les  parece  (cafo  injufto!) 
y  al  primer  precio  que  dan, 
fe  las  llevan  ,  por  temer 
el  aftuto  Mercader, 
c|Qe  no  bueivan  ,  íi  fe  van. 
Mercader  es  la  muger, 
y  no  ay  facción  en  fu  tienda, 
bticna  ,  ó  mala  ,  que  no  venda. 
Sihermofa  fe  llega  á  ver, 
aunque  el  Principe ,  el  Señor, 
d  Titulo  ,  el  Cavallero, 
d Hidalgo, el  fifcudero 


no  temas  que  precio  aya, 
que  váh  diciendo  :  Aquiefta, 
otro  marchante  ven^lrá, 
00  importa  que  efte  fe  Vaya* 
Aquila  razón  confifte^ 
mas  de  la  fea  reniega, 
porque  el  primero  que  U^^; 
corta  la  tela  ,  y  la  vifte. 
Y  piies  fon  ^  fi  aora  tomaa     ^ 
«1  confuelo,  y  te  le  aplicas, 
las  hermofas  celas  ricas^ 
y  las&as  telas  bromas. 
Eftará  contra  cu  quexa 
la  hermofura  bien  legura^ 
que  no  es  íiempre  la  hermofum 
mal  fegura  zagaleja. 

£el.  Con  tu  difcurto  he  llegado 
hafta  fu  caía  ,  efta  es. 

Mee.  Hagamos  la  feña  ,poes. 

iv/.  Si  fe  avrán  de  ella  olvidado?, 
si  9  pues  no  nos  cefpondieron: 
(  ay  de  mi! )  aufencia ,  y  olvido 
tumba  de  mi  amor  han  íido. 

Mec.Ho  muy  tumba»  que  yáabrieron 
la  puerta. 

FeL  pues  ay  de  mi! 
qué  á  punco  a  la  puerta  e  ftabatU 
11  es  que  á  otro  dueño  efpetAbaa? 

A/f'r.Que  es  lo  que  hm  de  hacer  de  ti 
ellas  mugeres ,  feñor,  > 

que  te  agrade  en  lance  ta  l\ 
fí  no  te  refponden,  mal; 
fi  te  refponden  ,  peor. 
Sale  Laura. 

Laur.  Ce.  Mee.  Llega. 

Laur.  Es  FelixJ  Félix.  Yo  foy » 
que  con  averme  nombradp, 
Laura  ^vida ,  y  fer  me  ha»  dado. 

Lafsr.  A  pedir  albricias  voy, 
porque  aunque  tu  fcña  qyoi 


■  (5^ 
nsiíenorá)  tío  creyó 
que  faefles  tu  el  que  la  hacia^T^/I 

'Mee.  Yá  eftarás  contento.  FeL  No« 

Mic.  Pues  que  temes  >  íi  efto  ves? 

9^//.Qucfer  puede  eftecuidadoi 
deinoni^aciondel  eftado; 
noñempreel  cuidado  es  v 
cfbfto  de  la  alegría, 
también  fe  fuete  cauíar 
del  dífgufto.»  y  dé  pcfar, .       / 
Sale  Adraré  ,  y  criñdát  eon  li»^ 

Aur.  Nq  efpere  mas  feliz  dia        I 
quien  con  noble  confíanau 
en  fus  brazos  te  recibe, 
porque  amor  honefto  vive 
ciqndeaittere  laefpecanza: 
Fénix  es  9 que  vida  alcanza 
dd otras  cenizas  >  mi  bien,  I 

mi  feñor »  vengas  con  biefl>. 

Sie  por  la  dktia  de  oy 
alma  ea  albricias  doy 
á  los  ojos  que  ce  ven* 
Elios  tuaufencia:  han.  Uoradoi^ 
y  como  han  fido  inihumenta 
del  pe^ ,  y  el  íentimiento,^ 
lo  fon  del  gufto  >  y  agrado; 
liaftaaora  avia  peníádo, 
Hevadá  demis  enojos, 
que  eran  todos  fus  defpojos 
lagrimas  i  pero  ya  creo 
defpues ,  Félix ,  que  te  veo^ 
que  ay  dichas  para  los  ojos. 
Divertía  mis  temores 
leyendo, que  cierta  gente 
fe  fuítenta  folamente 
de  oler  las  frutas ,  y  flores: 
juzgué  yo ,  que  eran  errores^ 
mas  (i  liego  á  examinar, 
que  un  fentido  íabe  dác 
vida  )  muy  bien  puede  fer> 

flue  01^0$  Yiv»a  cgfi  pler^ 


II 


puQs  vivo  yo  con  miraré    '  : 
p/.C6mo  refponderos  dado^  - 
íln  que  a  mi  ^üábx  haga  agraVioj' 
perodiré  con  un  fabio, 
^e  la  copia  me  hace  iuudbs 
pups  de  IffoD jas'defnudc^    .  . 
diwiíafr  difcurfos  hallov^ 
uno  elijo  ,¿y  fi  á  explicalla  . 
voy  y  el  ^  fiíencio  es  teftigq^ 

r-iiiiK&ittB.no,c3  foiabra  laque  4igi 
del  cuerpo  de  lo. que  callan  '  . 
Solamente  el  alma.iabe4  ;.    • 
comprehender  afe¿^e  igualy  '  .^  - 
porquees  eíTencia  inmortal, 
que  mi  amor  inmeaío  ¿  y.  grave 
en  menos  caau  ob  cabe^      '  .    *^^' 
que  en  lo  eterno ;  y  afst ,  iotcaCi 
explicarte  eíle  coneénro^ 
diiculpandome  coutigo,  ■ 

con  que  tiento  lo  oue  digoy 
y  no  digo  lo  que  uento» 
Ay  dos  modos  de  decin 
uno  ,  quo  es  decir  dioendo^      t 
y  otro,  que  es  decir  fintiend^ 
quien  dice  por  divertir, 
dice,,  mas  quien  por  fentic 
dice ,  fíente  :  aUi  verás^ 
quandoefcuchandome  eftás, 
que  con  la  amante  fatiga» 
hallarás  quien  mas  te  diga, 
mas  no  quien  te  diga  mas. 
Dame  eflbs  brazos. 

'Me^^'  Y  á  mi,  ;>^ 

feñora  ,  no  me  darás» 
para  befarle  no  mas» 
elle  de  los  pies  Tici, 
de  juanetes  Bonami? 

^irr.  Los  brazos  te  doy. 

Mee.  ,Aora 
ves  lo  que  un  temor  ignora? 
lo  que  HS  miedo  (Icíco&a? 

yes 
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t¿s  lo  que  yo  ce  decía 
de  la  ñrmeza  de  Aurora? 
Fír/« Meco,  por  lo  que  dixifie, 
darte  albricias  determino^ 
el  veftido  de  camino^ 
qoc  hice  en  la  Coree,  te  vifte, . 

Jbc0.  Mira  que  cabos  lücifte. 

Xr/.  Los  cabos  te  dea  también*. 

ific,  Qticda  el  aderezo.  E</.  Bien^ 
tómale.  A/^r«  Tiene  el  fombrero 
un  cintillo.. 

firANada  quiero, 
toma  el  cintillo  también»  Ltuman^ 
Mas  qu¿  es  cfto?  llaman?  Laur.  SL 

Rf/.  Pues  á  eftas  horas  quien  fuele 
llamar,  Aurora >á tus  puertas, 
y  tan  recio ,  que  parece 
que  cfiraña  el  que  citen  cenadas^ 

^Awr.  No  se ,  mas  lea  quien  fuere>  • 
no  iefpondan« 

ft/.Si  tclfiondan. 

Áíit^s  Plcgac2l  Cielo  que  no  llegue 
alguno  c^  me  defnude 
el  veftido  (in  ponerle» 

^L  Bajía ,  Laura  y  abre  cflas  puertas, 
y  quien  ha  llamado  enere, 
que  de  entrar  tendrá  licencia 
el  que  de  llamar  la  tiene. 
Mira  que  puede  quebrarlas, 
diciendo  afsi  claramente, 
que  no  fe  fuelcn  tardar 
tanto  en  abrirle  otras  veces^ 
Vafe  Laura  yjt  tuelve  a  falir. 

'á/tr.  Félix  ,  porque  no  prefumas, 
que  ay  que  encubrirte  ,  coníiente 
mi  recato  en  que  relponda, 
baxa  ,  pues  eftá  inocente 
ni  fee.  hel.  Plugue  á  Dios. ' 

'Amr.  De  mí 
ran  báxas  foípechas  tienes? 

hl.  De  mi  d^ídicba  las  tengo; 


;í 


ondeU  BÁVca. 

quien  es  ,  Laura? 

Aur.  Di}  que  temes? 

Laur.  Don  Arias,  feñcra ,  es, 
que  dice ,  que  hablarte  quiere. 

'Aur.K  mi  Don  Arias? 

Fel  No  finjasj 
que  yá  he  vifto  claramente, 
por  que  íkmpre  me  eftorvaftejf 
que  a  Don  Arias  le  dixefle, 
uendo  mi  amigo ,  mi  amor. 

'Am.  Recato  no  mas  fue  efle. 

FtL  No  fue  fino  prevención 
deque  mi  amor  no  fupieílc^ 
quien  te  amaba. 

AuT.  Verdad  es, 
que  Don  Arias::: 

Ftl.  Tente ,  rente, 

no  lü  digas  tu ,  fupuefto 
qiie  no  a  y  dolor  que  te  fuerze 
á  confcíTar  que  yo  he  vifto, 
que  el  que  un  tormento  pa  dece,; 
coníicfle  delitos  fuyos) 
y  aqui  es  muy  contraria  fuerte, 
que  á  mí  me  dan  el  tormentOj^* 
y  til  el  delito  confíefles. 

Aur.  No  importa  una  confefsion^* 
que  roas  que  condena ,  abfuelve, 
pues  aunque  me  ame  Don  Arias^ 
no  se  con  qué  caufa  puede 
llamar  aqui ,  y  ha  de  entrari 
porque  latisfecho  quedes, 
oyendo  de  qué  manera 
le  han  tratado  mis  defdenes. 

VtW  Pues  fi  me  halla  aqui,  qué  mucfaifS 
que  difsimule? 

Aur.  No  tienes 
que  temer ,  (i  aqui  te  efcondes. 

Fel.  No  eítoy  bien  con  efcondermfs 
mas  con  una  condición 
me  efconderfc.  Ahy.  \  es? 

IcU  Que  fiemprc; 

hai 
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has  de  eftar  donde  te  vea»  que  ion  las  aves>  y  fuent  es, 

porque  de  ninguna  fuerte 
puedas  por  Ceñas  decirle» 
que  ay  quien  le  efcucha^y  atiende* 
Aur.  Norabuena » vea  llamarle. 


nada  mi  amor  te  defiende. 

Fil.  Ay  Meco ,  qué  puedo  hacer, 
fi  mi  amor  Aurora  ofende 
con  Don  Arias? 

^Meco.  Ay  i  Tcüor, 

quicsirme  el  veftidp  puedes. 

Bfconitnft  los  dos  ,  /  /ale  Don 

Arias.  T^ná  reis  a  gran  novedad, 
feñora ,  que  de  efta  íuercc 
á  vuettra  cafa  me  atreva, 
pero  tal  licencia  tiene 
quien  viene  mandada  a  verost 
quien  creer  a  que  ay  mal  tan  fuerte, 
qut  haga  de  los  guftos  penas, 
y  deídichas  de  los  bienes^ 

A»r.  Una  novedad  no  mas 
creí  9  que  hallarfe  pudiefife 
en  eáa  vifita  ,  y  yi 
do9a  mis  ojos  fe  ofrecen. 
£s  una  venir  ,  y  otra 
venir  mandado}  quién  puede, 
fli  a  lo  ufio  j  ni  a  lo.  otro 
á  eftas  horas  atreverle? 

^Avias^  Aunque  fon  las  dudas  dos, 
i  la  una  fola mente 
fatisfare  ^  pues  la  otra 
no  ignoráis » que  no.  me  deben 
tan  pocas  finezas  eftas 
cexas ,  que  ellas  no  pudieflca 
averos  dicho  de  mi 
rigores  que  el  alma  fientej 
pues  por  ver  alguna  Aurora 
en  zelages  de  fu  Oriente, 
dríperte  en  la  calle  muchas, 
con  las  muficas  alegres 
dth^nmzSjy  fufpiros. 


á  cuya  dulce  harmonía, 
y  en  cuya  undofa  corriente,' 
€selCifne  mi  cfperanza, 
que  canta  quando  le  muere. 

Aur.  Por  cierto ,  fe  ñor  Doa  Aria% 
penfará.  quíe»  os  oyere, 
que  aveis  tenido  de  mí 
favores  con  que  fe  aliente 
efla  efperanza  ,  que  nacp, 
y  muere  un  íkcilmaue, 
que  mas  que  efperanza  Cifac^ 
parece  efperanza  Fénix. 
Decid  a  lo  que  venís, 
porque  no  quiero  deberme 
tan  poco ,  que  no  prefuma 
qtie  otra  cauía  es  la  que  os  muef  c; 

Aria^*  Si  mueve ,  y  porque  veáis 
errores  que  cl  Mundo  tiene: 
un  lince  ha  bufcado  á  un  degcv 
que  le  guie ,  y  que  k  adieftre: 
un  cuerdo  ha  llamado  a  un  loco¿ 
que  le  advieru ,  y  leaconfejei 
un  fabio  a  un  necio  ha  pedido 
que  le  dodrine ,  y  enfeñe} 
y  un  fano  pide  falud 
a  un  enfermo  que  fe  muere, 
£fto  es  deciros  ,cn  fuma, 
que  un  enamorado  quiere 
hacer  tercero  á  un  zeloíb, 
ved  que  error  tan  ímprudentCi 
£1  Principe  mi  fcñor 
veros,  feñora,  pretende, 
porque  os  vio :  quién  en  el  mundo 
tiene  embidia  á  lo  que  tiene? 
Con  achaque  de  pedir 
un  vidrio  de  agua,  que  temple 
fu  fcd  ,  me  mandó  llamar; 
quien  bufeo  entre  fuego  nieve? 
Én  la  calle  eftá  efperando 
licencia ,  que  no  fe  puede 

ne- 
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o^ar  y  porque  á  eft^  ocalio^  fil^  ^^  haié  ,  porque  el  no  me  vea 


no  ay  difculpa  conventeiuc. 
Yi  sé  que  ha  4e  fer  por  facnsí 
la  refpueíU  :  4ecid  qae  hcatci 
mas  porque  no  lo  digáis 
vos ,  ni  yo  lo  efcuche  .  iréme: 
á  d^ic  que  venga  a  veros; 

2ue  a  i  ña  )•  Uecobidia  mas  faeñe^ 
propria  Ofiang  la  cura» 
nenos ,  que  la  agena ,  duele.  Vafc^ 
teLYvLCÍéyíí  Aur.Sw 
FiL  Antes  que  venga 
el  Principe  ^  me  iré» 
jfitr.  Tcnte> 

pa  a  qúb  I  FiL  Para  que  fean 
mas  dcfdichas  que  me  cerquen> 
mas  penas  que  me  perfigan, 
0ias  zelos  que  me  acormenten.. 
Dcxamc  Gilir » que  remo» 
fegun  las  defdichas  crecen, 
qpie  he  de  hallar  oy  en  cu  caía 
ícñores ,  deudos  ,  paríenres» 
Y  amigos »  y  ya  no  eftoy 
para  viQtas.  Aur.  Mi  Félix* 
mi  feñor  ,mi  bien  ,  mi  ducSo»^ 

FiL  Ay  Aarora ,  como  mientest 

Jmt.  Pues  no  oirás  el  deíengaño! 

F^LYesl 

Anr.  Decirle ,  que  no  inreore 
amarme. 

fif/.Yqué  fe  remedia? 

Aur.  Que  me  olvide»  y  que  me  dexe^ 

Ff/.Di:cs  mal ,  Aacora.  Aur.  Como? 

Fel.  No  es  remedio  conveniente 
para  que  olvide ,  tratarle 
mal.  Aur.  Pues  qufehe  de  hacer? 
hl.  Quererle^ 
mira  qu¿  íerá  el  dolor, 
íi  el  remedio ,  Aurora  >  es  eftc. 
taur.  Advierte  ,  que  fuben  ya. 
hL  Forzoío  íerá  cfcouderte. 


antes  que  yo  vaya  á  verle. 
^/*r.  Yo  le  íálgo  a  recibir, 

mientras  puedas  efcondcrte.  Vafe. 
Fel.  Tu  me  dixiílc  que  era 

firme  Aurora ,  ves  íi  mientes? 
Mee.  Pues  no  me  des  el  veftido: 

íi  no  es  firme. 
Fel.  Ves  fi  tiene 

mas  peligros  la  hermofura? 
Mee.  Dices  bien ,  mentí  dos  veceSt 

pues  toma  también  los  cabos. 
feL  Vés  fi  el  temor  de  un  aufence 

faltó? 
M¿c.  Cintilla,  y  fombrero 

buelvo  intados ;  pero  advierte» 

que  eftas  vífitas  ,  feñor, 

mas  te  obligan  ,  que  re  ofcndejí» 

Porque  fi  ellabas  dudofo, 

fobre  á  qual  de  eftos  rres  vieíTcs» 

adivinándote  el  gqfto 

Aurora ,  quifo  tenerte 

a  todos  tres  en  fu  ca¿, 

porque  fií  vifita  fuefle 

vifita  de  tres  en  raya: 

pero  efcondete ,  que  vienen. 
Bjeondenfe  ifale  el  Principe  ,  Aunrá^ 

j  Don  Arias, 
jur.  Ha  (¡do  exceflb ,  feñor, 

que  mi  humildad  no  merece, 

porque  no  fiendoefta  caía 

eíTa  fabrica  celefte, 

elle  Palacio  de  vidrio, 

que  es  del  Sol  dorado  aiverg^e}. 

cómo  puede  >  fcñor  »  ferio 

de  tan  foberano  huefpcd? 
Principe.  No  afircntes ,  Aurora  bellají 

mis  defcuidos  de  efla  fuerte) 

quefi  es  motejar  difcreta 

el  poco  honor  que  me  debe 
'    yueftra  cafa ,  pues  La  s^ 
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tan  carde  >  difculpa  tierte 
quien  dilatando  abrafarfe, 
duda ,  efpera ,  aguarda  i  y  tetnej^ 
ñola  hagáis  humilde  esfera. 

ifr/4/.Queti  dice  vulgarmente 
un  Adagio  Caftellano, 
que  hacen  Palacios  los  Reyesji^ 
las  Auroras  harán  Cielos: 
y  efte  humano  Cielo  breve 
íerá  la  cuna  del  dia^ 
pues  con  tu  Aurora  amanece. 

^ur.  No  me  atrevo  á  refponder 
a  finezas  tan  cortefes, 
fin  que  os  Tentéis ,  que  es  pedic 
iempo  ,  feaor  ^de  quepienfc 
ta  refpuefta. 

V^rinc.  Sentaos  vos. 

A^ir.  Vucflxa  foy. 

^^^\df.  Qué  te  parece? 

^rmc.Lz  fama  mintió  donayres,* 
y  mis  ojos  juntamente, 
quando  vieron  fu  hermofura. 

•^^«  Si  feñor ,  que  ay  mil  mugercs» 
que  parecen  bien  de  lexos» 
y  eíla,  (i  mejor  lo  adviertes» 
no  es  tan  hermofa» 

*^''iíi.  No  digas 
tal ,  que  fama  ^  y  ojos  mienten; 
porque  no  reprefentaroA 
efta  hermofura  excelente 
como  es ,  porque  á  si  fola 
fe  compite  ^  y  no  fe  excede. 

pt/.  La  viíita  va  dcfpacio; 
plegué  a  Dios  y  no  me  defpeSen 
los  zelos  á  alguna  acción, 
que  vida ,  y  honor  me  cucfte. 

Jur.  Dice «  feñor  ,  vueftra  Alteza» 
queeldefcuido  no  moteje 
de  aver  tan  tarde  fabido 
mi  cafa  $  y  de  que  conñcfle 
en  eüa  parte  fu  culpa» 


me  ^l£gi^^i  pues  cfarametlt^ 
confieda  lo  oáado  que  es- 
para  vifitar  mugeres 
de  mis  prendas.  Qufe  dirá 
Pama  mañana,  fi  oy  vie  ffi: 
á  deshoras  á  mis  puertas 
cavallos ,  carroza » y  gentcf 
£fto  digo  i  gran  foftor^ 
porque  vueftra  Alteza  pienfe, 
que  íi  oy  ha  entrado  halla  aq  ni» 
a  honrarmecA  mi  cafa ,  y  veroMii 
fue ,  porque  a  viendo  llegado, 
á  la  puerta »  no  fe  fuelTe 
fin  que  befafle  fu  mano; 
y  eftas  bonrasi  y  mercodesif 
para  una  vez  es  honor» 
y  afrenta  para  dos  veces. 
Príffr.  Cuerdamente  me  advertís; 

Don  Arias?  Ariat.  Señorí 
Princ.  Que  dexen 
la  calle  haz  á  eíTos  criados, 
y  tu  efcucha  á  parte :  vete 
en  cafa  de  £ftela »  alli 
me  eíbera. 
AriMs^  Efto  fofamente 
debo  al  amor ,  pues  me  pont 
de  mis  defdichas  aufente.      Vgfi^ 
Fel.  Vive  Dios,  que  quedan  folos, 
haced  ,  Cielos  ,  que  no  intente 
alguna  acción  que  me  obligue; 
á  defpeñarme ,  y  perderme.  ^ 

Trine.  Ya  defpedl  los  criados; 
y  tí  he  errado  ,  enmendaréme 
otra  vez  ,  y  vendré  folo,  v 

fi  es  efte  el  inconveniente. 
Aur.  No  es  eflb  folo  »  feñor, 
porque  a  mi  eífo  no  me  ofende»; 
pues  quando  no  huviera  ma 
teftigos  que  me  afsiftieflfen, 
que  eftas  paredes  >  aun  de  ellas 
me  recatara  prudente, 

que 


De  t>.  Pc¿ro  Calderón  de  la  Sarea:  j7^ 

()Qe£  otras  paredes  oyen,  la  puercfi,  por  la  ventana 


▼in  ,y  oyen  mis  paredes* 
^flr^.  Por  qué  penfareis  que  fon 
las  hermoías  tan  aueles? 
porque  es  parte  de  hermofura 
d  rcfiíUrfe » y  vencerfe: 
la  roía  por  eflb  es  Rey  na 
de  las  flores  ^  porque  tiene 
Archeros  en  las  efpinas, 
que  fu  hermofura  defienden.  ^ 

W.  Havrá  quien  tenga  paciencia 
para  v¿r  que  otro  requiebre 
a  fu  Damai  vive  Dios, 
que  miente  fu  honor,  y  miente 
m  amor  ;  que  tengo  de  hacer? 
d¿me  el  Cielo  induílria  ^  ü  d&me 
fiícrza  para  reportarme 
CD  ana  ocafion  tan  fuerte. 

^ifU.^oc  lo  que  digo  de  roías» 
yoos  vi  en  un  jardín  al^re» 
IHoCadel  Abril » hacer 
campo  azul  un  cielo  verdej 
eílas  ramas: ::^r.Vueftra  Alteza 
adviecta;«.:FW.  Ya  no  hay  q  efpcrc, 
entre  mi  dueño » y  mi  Dama> 
que  es  yz  fbrzofo  perderme» 
y  aunque  á  los  dos  aventure» 
efto  faui  de  fer  de  cfta  fuerte. 
Sale  Don  Pelix  embozado • 

frinc.  Que  es  eftoí 

Jtír.  Válgame  el  Cielo! 

?ríir.Hombre  embozado^  quie  eres? 

á».  Detengafe  Vueftra  Altea». 

friuc,  Soltadme » que  no  confiente 
mi  valor ,  que  efte  defayre 
fin  caftigarle  fe  quede. 

áwr.  No  ha  de  falit  Vueftra  Alteza. 


me  echaré  ^que  no  coní¡ente::3 
mas  quien  eftá  aqui^ 
Vd  i  entrar  el  Principe  for  U  etr4 
puerta  yjf  encuentra  con  Meco. 

Mee.  Yo  foy. 

Princ.  Quibi? 

Aúc.  Un  fámulo ,  un  firviente» 
un  fttbdíto ,  un  (tervo  de  efta 
cafa.  Princ.  Quien  era  el  v  alieatc 
rebozado?  Mec.Como  eftuvo^ 
feñor » rebozado  fiempre» 
no  le  conocí. 

Princ.  Vos  fois 
fu  criado?  Mee.  Ciertamente 
que  jamás  comi  fu  pan» 
y  es  verdad  que  no  le  tiene.  J  fi 

Princ.  Pues  á  quien  fervis? 

Mee.  A  Aurora. 

Princ.  Hombre  de  tan  baxa  fuerte^' 
y  en  efle  trage » y  de  que 
á  una  Dama  fervir  puede? 

Mee.  De  Cochero » que  no  fomos 
mas  curiafos ,  claramente 
lo  dicen  fieltro » y  efpu  elas. 

Princ.láos.  MecMc  place   mil  veces 

Va/e  Meco. 

princ.Qúc  no  es  jufto  que  mi  enojo, 
por  lo  mas  delgado  quiebre. 
Quedaos  »  Aurora ,  con  Dios» 
que  ya  he  vifto  claramente) 
que  es  verdad  que  en  vueftra  cafa 
vén  ,  y  oyen  las  paredes,      f^a/e^ 

Atir.  Yo  perdí  vida  » y  amante» 
por  una  locura :  (  ay  Félix! ) 
poco  te  debe  mi  honor» 
poco  mi  opinión  te  debe. 

Vaje  Aurora^ 


ffiec.  Si  me  eftorvaisde  efla  fuerte 

Salen  EJlela  ,y  Dan  Arias. 
Efiel.  Donde  el  Principe  oueda? 
Ariar.  Jugan4o  le  dcxc.  Eftel.  Que  haya  quien  pueda 
Tom.  X.  H 


%^^ 


^  8  Amigo  y  4mMt€  ^y  leal¿ 

fufrir  fus  defengaoos 

de  una  fe  i  de  un  amante  tantos  años! 

De  quando  acá  fe  olvida 

Alexandro » que  es  alma  de  mi  vida?. 

de  mi  amor  de  eflía  fuerte 

toda  una  noche  el  juego  le  divierte, 

que  fia  verme  fe  paflai^ 

pues  ya  el  Sol  los  pirámides  abraía 

de  efle  monte  eminente, 

primer  anuncio  del  paflado  Qrientej^ 

yá  la  nevada  Aurora 

en  granos  de  efmeraldas  perlas  llora> 

y  el  Principe  no  viene? 
jírias.  Quizá  la  mifma  Aurora  le  detiene^ 

y  fin  quizá ,  pues  el  amor  pluguiera» 

no  fuera  Aurora  quien  le  detuviera* 
E^eL  Tus  razones  eícucho, 

y  fí  dicen  I  que  zelos  faben  mucho 

de  Aftrologia ,  porque  al  fin  » los  zelos. 

por  una  letra  dexan  de  fer  Cielos> 

de  tus  voces  infiero 

la  enfermedad  ,á  cuyas  manos  muero» 
^éárias.  Por  qué?  Efid.  Porque  dixifte» 

que  Aurora  le  detiene.  Arias.  Si  yá  oy  viftc: 

el  monte  coronado 

de  luzes ,  y  de  aljo&res  bañado, 

yá  de  venir  ^n  publico  no  es  hora»; 
Ejtel.  Pues  por  qué  profeguifte 

melancólico ,  y  trine, 

diciendo ,  á  amor  pluguiera 

no  fuera  Aurora  quien  le  detuviera? 
Anas.  Porque  fentí ,  que  fe  acercafle  el  diajf, 

y  faltafie  la  noche ,  que  cenia 

entre  fus  pardos  velos, 

que  averiguar  las  fombras  de  unos  zelos. 
EfieU  Qui  tatteme  elcuidado. 
Anas.  Yá  me  pefa  de  havertele  c]^uitado. 
EJlel.  Por  qué.^  Arias.  Son  los  rigores  lifongeros 

quando  hay  en  las  defdichas compañeros. 
£Jle¡.  Aunque  fatisfaciíle 

á  I4  duda ,  por  eflb  po  vencifte^^ 

¡)oüi 


Se  D.  Ptiro  Calderón  2t  U  Barcas  v  ^ 

Don  Arias ,  á  la  quexa» 

y  pues  la  miíma  pceínmpcioa  me  dexaji 

confuelate  conmigO) 

que  fombras  buíco>  é  iluíiones  Ggo. 
^rias^  Contigo  ^  cómo  puedo^ 

(i  en  ti  los  zeios  fon  lómbras » y  miedo^ 

y  en  mi  fon  defengaños? 
BJíela.  Dichofó  tu ,  que  i  cofta  de  ios  daños 

que  lloras  ,  y  padeces, 

DO  vives  engañado.  Arias.  Tu  me  ofreces 

un  argumento  con  que  ai  Mundo  aflfombreí 

Supongo  defdichado  aora  un  liombrejí 

no  es  mejor  que  lo  fea, 

íin  que  fepa  l'u  agravio  >  ni  le  vea^ 

que  no  que  cara  á  cara 

la  cmbiíta  la  defdicha?  cofa  es  clara^ 

pues  el  queeftá  inocente 

de  fu  mal  9  ni  le  llora  9  ailefiente^ 
EfieL  Eüo  tu  ingenio  dice? 

mil  veces  deldichado » é  inftl¡2e 

quien  ñandolo ,  lo  ignora, 

pues  tiene  que  llorar ,  y  polo  llora.^ 
.  Muerte  que  anda  conmigo, 

es  un  traydor  con  mafcara  de  amigo* 

Qué  muerte  mas  eftraña, 

que  irme  vendiendo  aquel  que  me  acompa&^l 

tY  de  quien  yo  me  fio, 

ignorar  el  veneno  >  que  al  fin  mib 

me  lleva  y  no  es  error?  ouc  Xana  herida 

fobre  falfo  >  no  es  mina  de  la  vida, 

que  poco  á  poco  roza ,  caba,  infefta 

el  corazón ,  fí  no  fe  manií^efla? 

prefida  la  experiencia  á  efta  contienda^  - 

dame  un  hombre  no  mas ,  que  no  pretenda 

Cocar  el  defengaño  ^"^  /^  : 

en  el  primer  crepufculo  del  daño, 

pueslobervía  feracon  tales  modos 

querer  faber  tu  folo  mas  que  todos. 
^rM/»  Arguyes  de  manera, 

[ue  G  es  dkhá  faber  defdichas  ,  fuera 

ler  ingrato  contigo, 


6o  Amigo  ^  amante  ^  y  leal 

á  no  hacerte  dichtofa ,  harto  te  digo: 

quédate  á  Dios » que  de  venir  no  es  hora 

el  Principe  >  fi  ya  falió  el  Aurora. 
l^ela.  Ay  confufos  rezelos, 

ciertas  nús  penas  fon  ^  ciertos  111Í3  zelosl 

DO  sé  y  que  todo  es  malo, 

una  defdicha  á  otude£iidu  iguaiot 

Quando  no  la  fabía> 

porfaberla  moria; 

y  aora  que  la  s¿ ,  la  vida  diera 

por  ignorarla  s  de  qualquier  manera; 

cuidadoíos  cuidados» 

malos  fabidos ,  malos  ignorados.  Vafi: 

jirias. Qaicn  un  fecreto  fia 

de  muger  y  en.  los  vientos  fe  confíaj. 

en  el  Mar  fe  aflegura; 

y  fi  juzga  confiante  en  la  venttura^ 

bien  s¿ » que  afsi  de  cuerdo  el  nombre  pierdo) 

mas  qué  zelofo  es  cuerdoi^. 

con  los  zelos  de  EQela 

quiero  f¿car  los  mios  á  cautela 

del  fuego  en  que  me  quemo: 

qué  furia!  quédolorl  que  amor!  qué  eftremol 
F^tirafi  Don  Artas  ^y  faU  Don  Pelixi        bufca  poftas 

FiL  Que  todo  aqucífo  paflo? 
M^c.  De  la  fuerte  que  lo  digo. 
Pei  Pues  fi  el  Principe  te  vio, 

defde  oy  no  has  deandat  comigo; 

Bo  durará  mucho.  Mee.  No? 
F^A  No ,  que  en  el  punto  que  dé 

cuenta  al  Principe  (  ay  de  mi! ) 

de  la  forma  que  acabé 


la  pretenfion  a  que  fui».    . 
de  Parma  me  aufentaré, 
para  no  bolver  a  verla 
jamas ,  puedo  que  el  rigor 
de  fangre ,  valor ,  y  cftrclla,. 
borra ,  defvanece  ,  y  huella, 
amiftad  ,  lealtad ,  y  amor. 
Mientras  yo  a  Palacio  voy^ 


Mee.  Muerto  voy, 

que  poftas  no  faltarán.        Vafe^ 
Peí.  De  efta  fuerte  acabarán 

todas  mis  defdkhas  oy. 
Arias.  Dudofa  el  alma  temia,; 

hafta  ver  fi  erades  vos, 

que  como  era  dicha  mia 

el  hallaros,  vive  Dios, 

Celix ,  que  no  lo  creía. 

Dadme  mil  veces  losbrazos.* 
Peí.  Mi  fe ,  y  vueftra  voluntad, 

con  mil  amorofós  lazos 

confirmen  ellos  abrazos, 
.  fy mbolos  de  la  amíftad. 
^Arioj.  "Oíando  llegafteis? 
2^#/.  Por  Dios, 

que  el  primee  hoQ»bí:e  que  he  vH 


Z)f  D.  Peiro  Calderón  ¿e  la  Barca. 
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en  Parma ,  faíaveis  fido  vos: 
quó  mal  mis  penas  icñfkol  Afart. 

arias.  Dicha  ha  fído  délos  dosj» 
bueno  venís.  Fel.  Si  venia^ 
mas  deíde  el  punto  que  entr^ 
en  Parma  » efte  infaufto  dia 
eo  fus  umbrales  dexe 
todo  el  gufto  que  tr^a. 

%ias.  Tan  mal  os  recibe?  FelSii. 
y  tan  mal ,  que  no  he  de  efiár 
aqui  un.  dia«  Arias.  Cómo  aís^ 

iV/.  loiporta  mucho  tornar 
á  Efpaña » y  (alir  de  aqui. 

^Arias.  Cafi  me  daisá  entender^ 
que  es  de  amor  eílc  rigor» 
porque  no  pudiera  fer 
menos  imán  j  que  el  amor^^ 
el  que  os  hiciera  bolver 
tac  prefto. 

hl.  Negar  no  puedo^ 
que  es  amor  el  que  me  lleva. 

^/^/•Thftede  efcucharos  quedo^ 
porque ,  fi  como  decis^. 
es  amor  el  que  fentis, 
hicierais  muy  neciamente 
co  dcreneros  aufente, 
pues  no  s¿  como  vivís 
efte  inftante,  que  no  eftais 
vieqdo  la  Dama  que  amáis, 
porque  í¡  on  dia  eftuviera 
aufcnte  yo  >  na  viviera. 

feU  O  qu¿  confiante  os  pintáis! 

Jk^as.  Tanto  lo  eftoy ,  que  no  fiíera 
poísible » que  aufencia,  ó  muerte^ 
olvidar  mi  amor  hiciera* 

iSr/.  Si  el  fe  pinu  de  efta  fuerte, 
que  efpera  mi  amor?  que  efpera 
mi  amiftad?  pues  fi  le  digo, 
que  es  mi  Dama  la  queam^ij 
niogun  efedo  confíg05 
y  y  a  perdida  la  Dama^ 


no  perdamos  el  amigo. 

Arias.  Tanto  amáis? 

¥eí.  Tanto ,  os  prometo, 
que  atropellando  el  refpeto 
del  Principe ,  de  efte  modo 
he  de  morir ,  mas  de  todo 
es  capaz  tanto  íu  jeto. 
Yo  se ,  que  me  difculpeis, 
quando  lo  lepáis:  (  ay  Cielos!) 
qu¿  es  lo  que  de  mi  quereisi 
pofsible  es  que  me  matéis 
con  tanta  ventaja  ,  zelos! 

"Arias.  Tendréis  á  facilidad, 
que  apenas  hayas  llegado, 
quando  de  mi  voluntad 
tan  larga  cuenta  os  he  dado» 
Mas  no  fufre  mi  amiftad 
mas  dilación  5  bueno  fiíera 
que  en  mi  pecho  para  vos 
algo  reíervado  huviera. 
Ni  un  inftante »  vive  Dios, 
que  efte  inftante  me  rompiersi 
el  pecho ,  y  hablara  en  a 
un  corazón  tan  fiel. 

Til.  El  me  enfeña  a  fer  amigOj^ 
haciendo  leal  conmigo, 
lo  que  yo  no  hice  con  ¿1# 

Arias.  Pero  el  Principe  ha  falidoy 
luego  trataremos  de  efto. 
Sale  el  Principe. 

iv/..  Tus  plantas ,  gran  fenor,piddj{ 
a  cuyas  eftampas  puefto, 
fobervio ,  y  defvanecido, 
no  embidio  el  laurel  que  eocierm 
utx> ,  y  otro  paralelo, 
por  donde  inconftante  cié  tra 
efte  corazón  del  Cielo, 
efl4algiadela  tierra. 

Príiíc.  O  Félix  noble ,  y  leal, 
vengáis  mil  veces  con  bieo, 
jamás  tuve  gufto  igual. 

^  Fel 


6 1  Amigo  y  amante  ,  y  leal. 

Fel.  Tüdos  me  reciben  bien,  Princ.  Yo  me  alegro 

mas  todos  me  tratan  mal.  Ap. 
Princ.  Cómo  venís? 


F^AConíalud, 

y  mas  que  fano ,  contento, 
porque  vengo  de  fervirte; 
tuvo  ,  feñor ,  buen  cfedo 
tu  pretenfíon  en  Efpaña, 
deíjpacio  mira  efte  pliego, 
y  en  los  defpachos  veras 
quanto  pretendes  en  ellos. 

Trine.  Los  brazos  me  buelve  á  dáff 
porque  defcanfe  en  tu  caellQ 
el  peTo  de  mis  cuidados, 

Sue  no  puede  tanto  peíb 
arfe  á  menos  Atlante, 

ya  sé  que  albricias  te  debO| 

pídeme,  Félix. 
TeL  Señor, 

las  mercedes  que  pretendo 

de  tus  generofas  manos, 

fon:::  Pr/>.Pide,no  tengas  miedo» 
'FeL  Licencia  para  bolverme 

á  Efpaña  ,  porque  yo  vengo 

folamente  por  íervirte, 

que  (1  no  fuera  por  eflb, 

no  huviera  llegado  aquí, 

^ue  es  Efpaña  amparo ,  y  centra 

del  Mundo ,  noble  hofpedagc 

de  todos  los  forafteros. 
Frinc.  Y  efla  es  bailante  ocafioa 

á  hacer  tan  largo  deft ierro 

de  la  patria? 
iRf/.  Yo  sé  bien, 

feñor ,  la  ocaíion  que  tengo( 

y  li  va  á  decir  verdad, 

dada  la  palabra  dexo 

a  una  Dama ,  y  a  un  amigo,* 

de  íalir  de  aqui  muy  prefto, 

yo  se  que  á  los  dos  impor u« 

que  me  va>;a. 


de  no  ha  ver  aqui  ofrecido 
con  palabra  ,  ó  juramento, 
Don  Félix  ,  lo  que  pidieífesii 
porque  haviendo  fido  efto, 
me  hallara  muy  empeñado 
en  lo  que  cumplir  no  puedo: 
tengo  mucho  que  fiarte. 

Fel.  Mil  veces  tus  plantas  befo» 
á  qué  mas  puedo  llegar, 
(i  los  males  agradezco? 

Princ.  Dexadnos  folos. 

Fel.  Fortuna,  Vanfe  los  criaJof¿ 

dime,  en  qué  ha  de  parar  eftoí 

Princ.  Aunque  fuera  ,  Félix ,  juftQ 
que  defcaníaras  primero, 
que  fiarte  mi  cuidado, 
no  tiene  paciencia  el  fiicgo. 
Aísi  fabrás ,  que  una  Dama^ 
cuyo  divino  fu  jeto 
á  si  mifmo  fe  compite, 
que  no  pudiera  con  menos; 
vive  en  Parma ,  tan  hermofij; 
y  difcreta ,  que  foípecho 
que  en  ella  han  tratado  paces 
la  hermofura  ,  y  el  ingenio. 
Tan  hermofa  es,que  aunque  fiíod 
necia ,  fupliera  el  defedm 
tan  difcreta  ,  que  á  fer  firaj^ 
la  fucediera  lo  mefmo; 
pero  para  que  prefumo 
dar  con  encarecimientos 
términos  á  lo  infinito? 
fi  con  nombrártela,  puedo 
decir  en  folo  fu  nombre 
mas  que  en  fraífes  ,y  concepto^ 
retoricas ,  y  figuras 
de  las  proías ,  y  los  verfos} 
es  Autora  ,  yo  la  vl^ 
rendido,  abrafado,  y  muerta 
qued^ )  por  llegas  al  cafo, 

poes 


De  DJPedro  Calderón 
pues  apenas  >  Fclix ,  quiero 
tocar  uoa  blaiKa  mano, 
monfiruo  de  criftal  y  y  fuego; 
qoando  un  hombre  rebozado 
del  mas  oculto  apofento 
(alió  yo  entonces  corrido 
fcgttirle  j  y  maurle  intento; 
qoaiquier  eftorvo  baftó 
a  que  el  tomaíTe  primero 
la  puerta  ,  afsi  quando  (aigo^i 
con  la  dUacion  le  pierdo. 
£fte  defayre  en  mt  cara» 
en  fíi  caíaeftc  defprecio, 
yá  por  fuerza ,  ó  ya  por  tema^, 
me  enaaioraron  de  nuevo. 
Porque  yo  no  sé  quien  dice^ 
qoe  de  si  ignoran  los  zelos: 
perdido  foy ,  por  faber 
quien  es  de  cfta  Dama  el  dueño» 
Y  a  ti » Don  Félix ,  te  fio 
U  avaig^acion  de  aqucftos 
tú  dedu  9  tu  de  noche, 
vicado ,  zeiando ,  afsiftiendo 
ecv  Cu  calle  9  has  de  faber 
quien  es  efte  hombre  encubi  creo» 
Tu  tus  de  guardarme  fu  caía, 
de  fuerte ,  que  no  entre  dentro^ 
ni  aun  un  penfamiento  mió, 
con  fcr  tal  un  peníamiento. 
Mira  fi  de  ti  me  valgo, 
cómo  dar  licencia  puedo 
para  que  de  mi  teauiéntesi 
cfla  Dama  ,  y  Cavallero 
qoe  te  efperan ,  te  perdonen» 
pues  en  qualquiera  íuceflo» 
primero  foy  yo  que  nadie, 
7  has  de  acudirme  primero. 
f^a/e  el  Pt  inri  pe. 
fel.  Válgame  el  Qelo!  qah  haré 
con  un  notable  fuceffo, 
combatido  de  deídichas^ 


de  la  Barca.  *   ¿3 

concraftado  de  rezelos, 

cargado  de  obligaciones 

cercado  de  penfamientosi 

y  finalmente  vencido 

de  honor,  de  amiftad ,  y  zelos? 

Un  amigo ,  y  un  feñor, 

y  una  Dama  a  un  mifmo  tiempq 

me  obligan ,  y  ofenden  :  cómo 

pueden  difponer  los  Cielos 

favor ,  caftigo  ,  y  agravio, 

á  lifonja ,  agenta  ,  y  premio? 

£1  fe  declaró  conmigo? 

si  i  luego  tiene  derecho 

contra  mi  amor  ,  pues  yo  foy 

quié  le  agravio,  y  quie  le  ofendojí 

y  él  no  el  que  me  ofende  a  mu 

quedefe  á  ella  parte  efto, 

y  vamos  a  otro  difcurfo. 

Un  feñor ,  a  quien  le  debo 

lealtad  ,  poraue  íiempre  ha  fido 

mi  amparo ,  Principe  y  dueño» 

me  hace  de  fus  amores, 

contra  mi  mifmo  tercero. 

Fuerza  es  afsiftirleá  él, 

con  cuya  afsiftencia  dexo 

de  fer  leal  a  mi  amigo, 

pues  qualquicr  cuidado  es  cierto 

que  le  ofenda  í  yo  bien  si, 

que  aquí  obligación  no  tengo 

de  revelaran!  decir 

de  uno  a  otro  los  intentos: 

porque  éfta  entre  los  nobles 

es  la  ley  natural ;  pero 

quando  viva  mi  cuidado 

á  dos  paísiones  atento, 

guardando  fecreto  á  todosy 

cómo  puedo ,  cómo  puedo 

dexar  de  fer  desleal, 

y  traydor  conmigo  mefmo? 

Aqui  entra  Aurora  ,fi  ella 

nunca  dio  caufa  a  mis  zelos. 


¿4  Amigo 

que  culpa  viene  a  tener 
eo  que  arrogante » y  fobervio 
la  ame  d  Pf  incipd  ninguna: 
y  Don  Arias?  meno^^  menos; 
pues  uno ,  y  otro  fe  queza 
de  rigores » y  defprecios; 
y  quando  ñie  menor  culpan 
h4llo  finezas  que  debo: 
pues  fi  ella  no  eftá  culpada, 
cómo  intento ,  cómo  intento, 
dexarla?  es  buena  difculpa 
de  un  amante  Cavallero, 
decir  a  íu  Damj  :  yo 
por  un  Amigo 'te  dexo, 
o  por  un  Señor  te  olvido? 
Mo  por  cierto ,  no  por  cierto, 
porque  es  infamia ,  y  baxeza 
hacer  de  Damas  defpcecio. 
tY  dado  cafo  que  fuera, 
d  decirlo  afsi ,  bien  hechojf 
cfta  acabado  conmigo 
y  á ,  que  deciríelo  puedo? 
No  9  pues  no  puedo  dexar 
de  amarla  s  pues  qué  remedio 
havrá  para  fer  amigo 
con  mi  amigo  » con  mi  dueño 
leal ,  con  mi  Dama  amanten 
Dexar  en  manos  del  tiempo 
el  fuceíTo ,  y  hafta  tanto 
que  de  luz  á  mis  defeos, 
quitadme ,  Cielos ,  la  vida, 
ú  dadms  paciencia ,  Qclos. 

^JORNADA  SEGUNDA; 

Salen  EfteU  ^f  Jacinta. 
Jac.  Mira  lo  que  haces. 
Eftel.  Jacinta, 

que  me  canias ,  y  aconfejas? 

que  una  flecha  difparada. 


,  amanu^y  kal. 

un  Dclñn  cortando  el  Mar, 
un  Cavallo  en  fu  carrer  a, 
un  VientOyMar^Tierra  ,  y  Fuegoj 
podrán  parar  fu  violencia, 
y  no  una  muger  zelola, 
determinada ,  y  refuelta. 
Tengo  de  fufrir ,  que  Aurora 
tanto  al  Principe  divierta, 
que  ya  de  mi  amor  fe  olvi  de, 
y  que  ya  á  verme  no  venga. 

Jac.  Pues  qué  has  de  hacer? 

Ejlel.  Tengo  de  ir 
a  fu  caía ,  donde  entienda 
que  me  ofende,  y  que  me  agrav  iají 
que  hafta  el  punto  que  lo  (epa, 
no  puedo  de  ella  quexarme, 
que  todas  fabemo  s  efta 
ley  del  duelo ,  mas  ü  l\iego^ 
advertida  de  mi  ofenfa, 
proíigue  en  matarme  á  zclos,- 
viven  los  Cielos ,  que  en  ella 
tengo  de  vengar  mi  injuria. 
Defpidale ,  y  como  buelva 
el  Principe  á  vifitarme, 
con  juramento ,  y  promeflkj^ 
daré  palabra  de  entonces 
dcxarle  que  fuyo  fea, 
porque  dexarme  es  defayre, 
y  yo  he  de  quedar  bien  puefta; 

Jac.  Don  Arias  vendrá  á  pagar 
e(jtos  rigores. 

EJlel.  Que  eíTencia 
es  decir ,  que  el  me  lo  ha  dícho^ 
antes  lo  callare ,  atenta 
á  (aber  mas.  J^r.Una  Dama 
ázia  tu  quarto  fe  acerca, 
y  es  Aurora. 

EJlel.  Si  vinieífe 
á  pedirme  zelos  ella, 
por  la  mano  me  ganaba. 

fac.  Que  es ,  fcñora ,  lo  que  pienías 

ha- 


fttcer? 

f^l.  QvÁ  ?  diísimular, 
hgfta  que  fu  intento  fepaé 
Sale  Amrora  ^y  Laura  ton  mantés^ 
iv .  Amiga ,  dame  los  brazost 
para  que  con  ellos  tenga 
dulce  alivio  quien  te  bufca 
'  por  confuelo  de  fus  penas. 
]J|«/.  Jefus  » Aurora  querida^ 
es  pofsible  que  merezca 
tanto  favor  efta  cAzí 
no  fuera  judo ,  no  fuera 
licito  aviíar  primero^ 
porque  advertida  eftu viera 
dcctU  dicha  f  tan  callando 
fi  entra  el  bien  por  eftas  puertasl 
Slitr.  Ay  y  Efiela ,  qub  de  burlas 
ne  recU3c$ !  qui  bien  mueftrai 
(|ne  m  amores  te  divierten» 
bí  cuidados  te  defvelan! 
Pao.pocque  no  blafones 
tan  anog^nte ,  y  fobervia» 
i  parrir  vengo  contigo 
mis  deíHichas ,  y  mis  penass 
jorque  se  de  tu  amiftad, 
que  finito  te  compadezcas, 
que  como  aígenas  las  oygas» 
y  como  proprias  las  fiencas. 
^r/.  Con  menos  fatisfáccioo 
demiamiíUd  ofendieras 
eldeieo  de  fervirtej 
veo  al  eftrado ,  y  fofsiegat 
que  eftás  caníada, 

SunXámfe  en  unas  JüUu 
¿Mror.  Aquieflamos 
bien ,  porgue  efta  quadra ,  Eftela» 
que  cae  fobre  eftos  jardineS) 
también  divierte  ,  y  aleara. 
l/f^/.Quefin  tendrá  efta  vifita?  i^« 
defcania ,  pues  »  tu  trifteza 
conmigo  9  que  los  |>eíare$^ 
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(i  fe  repiten  ,  y  cuentatij 
paflTaiv  plaza  de  favores, 
Jíir.  Elcuchame  >  pues ,  atenta. 


6; 


Í|ue  quiero ,  Eftela ,  fiarte 
écretos»  que  aun  a  mi  mefma 
áiguna  vez  me  encubrí, 
tanto )  que  á  (alir  no  aciertan, 
porque  ignoran  el  camino 
que  ay  defde  el  pecho  á  la  lengua} 
pero  como  un  arroyuelo, 
que  con  plata  hilada  riega 
verdes  ceípcdes ,  en  quien 
cobardemente  tropieza, 
fuele  tal  vez  ,  cftorvado 
de  las  flores  ,  y  las  yetvas,i 
á  sí  mifmo  reduciríe, 
rebalfarfe » y  hacer  prefa, 
bafta  que  hallandofe  yá 
con  mas  poder  ,  y  mas  fuerziii 
rebienta  por  lo  mas  alto, 
burlando  la  refíftencia 
de  las  flores  ^  que  doblaron 
.  la  cerviz  i  fu  fober  via: 
Para  defcanfar  contigo» 
como  mi  amiga  ,y  mi  deudá^ 
quiero  decirte  la  caufa, 
qpe  me  aflige,  y  me  atormentas 
mas  no  s¿  por  donde  empiezo 
á  contarte  mi  trifteza, 

2ue  aunque  te  he  dicho,  q  quieta 
ecirla ,  no  ay  mas  que  lepas, 
tu  a  y  mas  y  i ,  que  yo  te  diga,^ 
que  en  ella  creo  fe  encierra 
codo ,  que  pefares  míos 
acaban  por  donde  empiezam 
yá ,  no  (olo  inferirás 
de  efte  difcurfo ,  que  fea 
amor  mi  mal ,  mas  tambied 
avrás  inferido  cuerda, 
que  es  rabia  ,  ri^or ,  y  muerte,* 
¿orque  (i  yo  quiero ,  es  fiíerza 
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no  fer  querida  >  que  Amor  - 
es  Dios  de  fortuna  ,  y  niega 
al  uno  lo  que  da  al  otro^ 
por  fer  con  ambos  adveifa. 
Don  Félix  Colona  fiíe: 
al  nombrarle  >  la  vergüenza* 
me  enmudeció  9  dueño  ingrato 
de  fentidos ,  y  potencias» 
Tres  años  ha  >  que  merece 
con  recatada  licencia 
de  mi  honeftidad  favores^ 
de  mi  voluntad  ñnezas. 
£fto  con  tanto  fecreto, 
que  el  Sol  que  regiftra>y  quema 
los  átomos  >  no  podrá 
decir  9  que  (abe  en  mi  ofenfa 
de  mi  amor  un  defengaño, 
una  fombra ,  una  fofpecha: 
íi  no  es  que  íe  lo  aya  dicho^ 
viéndole  Dios  de  fu  Esfera, 
por  cohgraciarfeconély 
malicióla  alguna  Eárelía^ 
que  aun  no  pudiera  la  Luna, 
porque  fus  rayos  apenas 
divifaron  en  mi  calle 
de  fu  perfona  las  (eñ)as* 
Penfarás  que  eftoy  zel6fa>. 
oyendo  de  qué  maneVa 
oy  de  los  zeios  me  quexo^ 

Eues  no  es  que  (iento  fu  ofenfa, 
no  que  Félix  la  fíente, 
porque  ay  ccafíon  que  *  gúeda 
tenerle  ¿elofo  á  él, 
íinqueyola  culpa  tenga,' 
Alexandro  nueftro  dueño, 
Dios  de  las  Armas ,  y  Letras, 
da  por  mi  mal  en  mitatmej; 
y  can  conftante  fe  mUeftrái 
que  disfavores ,  deliienes, 
rigores ,  iras  ,  ofenfas, 
ni  auu  defengaños ,  no  baftan 


amante  ^  y  leaK 

á  que  me  olvide ,  y  me  pierda  j 
antes  con  uno  ran  grande, 
como  fue ,  que  en  fíi  prefenciar 
Xalió  rebozado  Felix^ 
(  folo  a  ct  te  lo  dixera  ) 
á  eftorvar  que  me  tomafle 
una  mano ,  de  manera 
creció  fu  amor ,  que  en  el  puti«| 
que  el  Sol  entre  íombras  negras^ 
en  los  campos  de  Occidente 
baña  las  doradas  trenzas, 
hafla  que  en  brazos  del  Alva 
medio  dormido  defpierta, 
las  guedexas  coronadas 
.  de  jazmines  ,  y  azucenas^ 
no  ie  aparca  de  mi  calle. 
Si  tal  vez  la  noche  cierra,; 
y  yo  fuera  de  mi  cafa 
cñoy ,  rebozado  llega 

a  mi  carrozas  fí  voy 
al  prado  j  en  el  me  reftejá; 
Al  ñn  y  de  dia  ,  y  de  noche> 
yá  por  amor  >  ya  por  cema,^ 
bebiendo  rayos ,  parece 
gyralol  de  mi  belleza. 
Mal  aya  amor  que  intenta^ 
tyrano  en  mi  poder, 

;uftos  por  fuerza. 

'clix  con  efto ,  rendido 
á  tan  grande  competencia! 
yá  ni  me  vh ,  ni  me  oye; 
si  bien  es ,  que  nunca  dexi 
mi  calle  $  pero  quien  duda 
que  (olo  por  faber  fea, 
en  que  citado  eftán  fus  zelos, 
que  no  ay  nadie ,  que  no  quieniii 
á  cofta  de  un  defengaño, 
no  hacer  mas  de  una  experiencia* 
Pero  no  ha  fido  pofsible» 
Eftela  y  que  eícuchar  quiera 

íaci^faccion  ^  que  en  un  hombre 

con 
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con  zeIo$  » esicofa  nueva.  á  tus  plantas  eftoy  paefta 


iVicndp  Y  piKS(>  que  el  en  mi  cala 
DO  quiero  eqtrar ,  yo  quinera  i 
irálafuya  ,  y  falir 
de  tantas  dudas  en  ella: 
porque  ya  no  el  amor  folo, 
(¡09  U  opinión  me  fuerza, . 
Sabrb  afs)  en  que  hs^P  d^  paiací 
dios  ?elos  j»  f;^f  qi)Qxas» 

yhaftaquetantofecftiendeit  . 
de  un  criado  las  ñnezas. 
Tendrá  fin  mi  deíengañoj 
ó  tendrá  fin  mi  foípecha^ 

lies  poísiblc que tcngaa 
án  las  deídichasy 
termino  las  penas. 
Para  aquello  me  he  valido 
de  ti  >.oye  de  qué  manera 
lo  depongo  :  yo  fali 
d(  mi  caía  defcubierta» 
Gomo  vés ,  con  mis  ciiados» 

Jen  mi  coche  >  no  ay  que  ternas^ 
aora ,  mudando  veftido, 
disfrazada ,  y  encubierta 
buelvo  á  falir ,  que  ya  teogo 
deaqae/ia  calle  á  la  buelca 

f  revenido  en  qué  llegar 
afta  fu  Quinta ,  que  en  ella 
vive  Feliz  :  lo  que  tu 
has  de  hacer ,  es ,  que  fe  entienda 
que  eftoy  contigo ,  de  fuerte 
que  mis  criaos  no  fepan» 
que  talto  de  aqui  ifupuefto 
que  eftando  el  coche  á  la  puertají 

S|ue  eftoy  contigo  en  viíita 
e  prefume,  y  quando  buelvaj^ 
íaliendo  como  me  entré, 
fe  defmiente  la  fofpechaé 
£fte  es  oficio  de  amiga, 
y  de  ami^a  tan  difcreta: 
cfto  íe  ha  de  bacc^  por  mij^ 


y  no  te  efpantes  de  verpie 
tan  ffftadaí  y  iv\  tefuelra, 
que  quien  ^ini^^dq  no  iiice 
necedades  como  cft^s^ 
no  ama  ,  por  cuya  ocafíon 
dixo  de  amor  un  Poeta^ 
que.iqíor  t  y  rano  era 
difcreta  necedad, 
difcrecion  necia. 
PJleL  Con  gran  atención  be 
tus  f(»itimientos  i  y  tanto 
me  ha  fufpendido  tu  llanto, 
tu  quipxa  me  ha  enternecidOt 
que  mil  yeces  he  creído 
que  á  ti  te  las  cuento  yo,. 
y  el  alma  fe  perfuadio 
á  que  eran  tus  penas  fuyas, 
mas  fupuefto  que  fon  cuyaS|¡ 
poco ,  o  nada  íe  engaño. 
IV  fi  he  podido  tener 
en  fentimiento  tan  jufto, 
Aurora  mia,algunguftO|í 
folo  lo  ha  podido  fer 
el  venirte  oy  a  valer 
de  mi  ámiftad ,  porque  afsi 
he  eftimado ,  que  de  mi 
te  ampares ,  que  yá  defeo 
oue  eflc  amor ,  y  que  cíTe  empleo 
ie  logre ,  que  defde  aqui 
me  va  mucho  en  que  tu  amanta 
á  tus  finezas  teftigo, 
buelva  á  proceder  contigo 
defengañado ,  y  conftante: 
Plwue  á  Dios ,  que  fea  baftanCC 
cu  meza ,  y  tu  cuidado, 

9ue  una  vez  afiegurado 
e  que  al  Principe  aborreces; 
buelva  una ,  y  muchas  veces, 
as  firme ,  y  enamorado. 

como  al  fin  tus  cueras 
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y á  las  tengo  de  fentir^  pues  curémonos  con  fiíego^ 


no  veo  bien  ú  he  de  (alir 
del  cuidado  en  que  me  dexasí  ' 
y  G  fu  amor  acontejas 
conmigo )  un  punto  no  efperesk 
entra ,  pues  mudarte  quieres}  '* 
pondrite  tan  disfrazada» 
que  acafo  a  un  criftal  mirada^  - 
aun  tu  no  fepas  qiiíen  eres.     > 

^jMr^  No  en  v^no,  ay  hermofii  I&thj 
vine  á  Valerme  de  tí. 

EJlel.  Tu  me  agradeces  afsi 
el  ayudar  tu  cautela? 
pifbs  digo  que  me  defvela 
el  dcíeo  de  ampararte.  '^ 

JlMrar.  Guárdete  Dios. 

Va/e  AüTifra  ,j  Léttra^ 

ZPeK  Váme  parte 

en  efto ,  Jhacinta ,  efpera^        • 
que  arnique  de  pafib » quifierftf 
defcaníar  en  efia  parte 
contigo» 

y  sé  la  ocafion  que  tienes^ 
para  quexárte  >  pues  vienes 
á  dirfeigañane  afsi.  ' 

EJel.  Todo  (  ay  Cielos!)  lo  pcrcS> 
Principe ,  afición ,  y  honor. 

yacht.  Hdblá  pafib* 

Mftel.  Ya  el  rigor 
de  mis  deAiichas  fofpeeho^     / 
que  no  cabJcndoen  él  pecbe^'- 
rcbienteñ  con  el  dolor:  '  ^ 

ii  daños  curan  dañoS¿ 
fes  mies  he  de  apü^r»  ^ 

vive  Dios  9  qud  he  de^^nM  ^-^ 
acorta  de  dcfcngaSoS:   •    '"  ' 
*  cnrch  engaños  á  engaños) 
la  experiencia  nó  cnlcñó, 
que  el  que  al  fuego  (c  quemcy 
4rb/7  ^  ¿e^o  fana  luego( . 


íc 


:,   1 


puefto  que  me  abrafo  yo« 
De  fu  boca  quiero  oir 
mi  muerte. 
Jacim.  Pues  qué  has  de  haca? 

^^/.  Las  ropas  me  he  de  ponec 
que  dexe  Aurora ,  y  he  de  ic    • 
(^ué  bien  dixera  á  morir!) 
encubierta ,  y  disfrazada, 
Aú  éíoi  criados  guardada, 
dentro  de  fu  milmo  coche, 
al  pafleo  aquefta  noche: 
y  entonces  defengañada» 
u  el  Principe  a  hablarme  llegt 
por  ella  (  ó  ñiene  iníelice!)     '   . 
veré  qué  amores  la  dice» 
con^qué  palabras  la  ruega, 
í¡  fe  turba  ^  ó  íi  íe  ctega^        ; 

Jacint.  Y  de  eflb  que  facarás? 

BJfel.  Qu¿  necia»  Jacinta ,  tSdaX^ 
a  efte  defengafio  tocO|  ^ 

(    defenganarme  no  es  poco, 
tahúr  de  mis  ztXos.faiinu  Jamás 
hafta  oy ,  fc&ora ,  oí 
til  concepto.  « 

Zfiel.  Pues  advierte, 
un  tahúr  nodála  fuert^ 
aunque  fea  contra  sií 
Pues  la  dama »  y  el  galiil 
con  los  amores  a(si 
fuertes  echadas  eftán, 
que  averiguan  íus  recelos^ 
con  las  vara;as  de  zelos 

•  andando  la  iuerte  ván« 
£1  defeo  poco  cuetdo, 
brujuleando  el  rigor, 
va  preguntando  al  temor 
íi  la  gano  ,ó  íi  la  pierdoc 

Í^o  fio  luz » y  fin  acuerdo^ 
a  fuerce  conrraria  vi, 
varajarla  preteodÜ^ 
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Bo  podé  >  y  en  mal  tan  fuerte,  también  vemos ,  que  mudada 


yá  es  fbrzofo  andar  la  fuerte, 
aunque  fea  contra  mi.  ¡TaM/í 

Sale»  el  Frindft ,/  Dm  Ariat. 

hi9c.  Eto  que  me  abrafa  el  pecho^ 
DO  es  poteible  que  fea  amor. 

¡#íi/  Que  una  ttifteza » feñor, 
aya  tal  eftremo  hecho  ? 

'  adviertes::  Principo  me  aconfejeSi 

Se  no  es  capaz  mi  pafsion 
djfcurfo  >  ni  razón» 

Jbiéu.  Qué  tanto  llevar  te  dexes 
de  un  amor? 

Prmc.  JEfife  es  error, 
qoe  en  vivo  fuego  deshecho, 
cfto  que  me  abrafa  el  pecho, 
no  espof&ible  que  fea  amor. 
Amor  es  dulce  fatiga, 
cfle  es  penofo  tormento, 
anbr  es  trifte  contento, 
cfto  es  ^(sion  enemiga: 
Joq^  falco ,  Arias ,  foipecho^ 
ooc  cite  fbqgo  no  es  amoTj 
taTK>  tabiofo  dolor 
del  mal  qoe  el  amor  me  ha  hecho* 

>7>/.  La  retorica  eioquente 
fuele  aplicar  un  concepto 
á  la  caufa  por  fu  efirdo, 
el  cjcemplo  do£b  fuente 
la  llama  ,  cuyo  aiftal 
do¿^s  hace  ^  y  bien  fe  v<^ 

J|ue  el  1  a  la  áofkz  no  fue, 
ino  el  cfedo ,  y  fi  es  tal 
el  cfcdo  que  en  ti  ha  hecho, 
a  mas  elijo  el  rigor: 
Juego  viene  á  fer  amor 
eflb  que  te  abrafa  el  pecho? 
hinc.  Aunque  íüele  con  efcdo 
la  retorica  tomar 
propriedad  para  explicar 
con  elegancia  un  fpgeto^ 


una  forma  que  ordenó 
el  hombre  con  que  nació, 
pongo  el  exempio  en  tu  efpadaí 
Tierra  en  (u  prmcipio  fue, 
mira  aora  quanto  errara         i 
quien  oy  tierra  la  llamárai 
luego  en  aquefto  fevfe, 
que  íi  mi  amor  en  rigor^ 
y  furia  trocado  eftá,  /i 

nendo  furia  9  y  rabia  ya,        t 
no  es  pQÍsiblc  que  fea  amotí  ' 
Sale  Félix. 

Félix.  Vodréxc  hablar? 

Pr¡9ic.  Bien  podrásj 
dexanos  folos.  jifias.  Ay 
viendo  tan  claros  mis  zelos, 
qué  tengo  que  efperar  mas? 
Viendo  al  Principe  perdido,  . 
qué  es  lo  que  mi  amor  procura?. 
00  es  porfiar  locura, 
fobervio ,  y  defvanecido, 
contra  un  Principe ,  y  feñor, 
á  quien  tanta  lealtad  debo? 
si ,  pero  fuera  muy  nuevo 
guardar  refpctos  amor. 
Quanto  mas  enamorado 
es  eñe  ^  mas  me  diículpa, 
pues  la  caufa  de  mi  culpa 
h\  mifmo  ha  experimentado» 
Que  fucede  en  el  amor, 
lo  que  en  un  enfermo  fuele, 

2ue  ninguno  de  él  fe  duele, 
no  fabe  fu  dolor. 
Y  afsi ,  en  fu  rigor  fofpecho,*' 
que  halle  difculpa  en  mi  error 
eftc  rabiofo  rigor 
del  mal  que  el  amor  me  ha  hecha 

Vafe  Don  Arias. 
Princ.  En  cafa  de  Eftela  fue? 
Fel.S\^moi.Pr¡n.  Mucho  tw  Cctitldo^ 

95» 


7  o  .  Jmigo  i  ámantt  ^  y  leal. 

que  ayan  las  dos  concurrido  otra  lombra ,  que  la  miáj 

en  la  vifita ,  porque 

feria  fácil  hablar 

las  dos  de  mi  amor.  Félix.  Se&or^ 

ü  i  Eftela  tienes  amor. 


para  que  la  quieres  dar 
cfte.diíkufto '{ Princ.  Confíeflb 
que  a  Eftela  he  querido  bien» 
y  que  la  quiero  también: 
pero  no  con  tanto  exceflb» 
puedo  cftorvar  íus  recelos* 
Pero  apurado  en  rigor« 
fi  a  la  una  tuve  amor 
ide  la  otra  tengo  zelos: 
al  fin  9  á  lu  caú  fue? 

ftUxé  Si  9  feñor ,  pero  durdi 
poco  la  vifita » yo 

*  en  la  calle  la  efperé, 
por  ver  (i  alguien  la  fi^uia] 
cumpliendo  con  el  fecreto 
de  fu  guarda ,  y  en  efe¿lo^ 
antes  que  efpiraflíc  el  dia, 
de  la  manera  que  entró, 
fin  mirar  >  ni  defcubric 
el  roftro  ,  bolvió  á  falifé 
Azia  el  prado  el  coche  echdji 
y  hafta  el  prado  la  figuiera» 
fi  yendo  a  pie ,  no  mirara 
quanto  cubado  cauíára, 
y  quanto  efcandalo  dieran 
Ella  eftá  en  el  prado  aora^ 
no  tengo  que  avifarmas. 

frins.  Y  es  pofsible ,  que  jamás 
has  vifto  en  cafa  de  Aurora 
entrar  algún  hombre  ?  fel.  Nc 
deíde  el  dia  (ay  de  mi  trifte!) 
que  efta  comifsion  me  difte, 
no  he  faltado  un  punto  yOn 
ni  de  noche ,  ni  de  dia, 
de  la  calle ,  (  mal  refifto 
mi  dolor) )  y  nunca  he  vifto 


tanto ,  que  tengo  creído, 
viéndome  a  mi  folo  en  ella  j 
que  en  cafa  de  Aurora  belU 
yo  feria  el  efcondido: 
porque ,  feñor ,  otro  hombr^f 
ni  mira  el  balcón ,  ni  paíTa 
los  umbrales  de  fu  cafa. 

frincM  Fuerza  ferá  que  me  alfombre  - 
de  ver  con  quanto  fecreto 
efte  galán  fe  ocultó. 

FeU  El^o  folo  he  vifto  yo. 

frinc.  Don  Félix  y  tu  eres  difcreto^ 
no  he  mencfter  licenciofo 
encarecer  neciamente 
lo  que  un  ofendido  fíentej^ 
lo  que  padece  un  zelofo. 
iYo  eftoy  ya  defefperado, 
(dame  modu  con  que  pueda 
vivir  ;f  tu  ingenio  conccd4 
efte  alivio  á  mi  cuidado. 

VeL  A  qu¿  mas  puede  Uegac 
efta  zeloía  violencia, 
fi  yo  he  de  dar  la  íentenciai 
de  mi  muerte  \  yo  he  de  dác 
el  cuchillo ,  y  el  cordel? 
pues  bafta  dar  la  vida. 

5|uando  a  mi  honor  ofrecidas  * 
ufro  pena  tan  crueld 
ay  de  mi! 

frinc.  Has ,  Félix  ^  hallado 
alguna  induítria^ 

PiL  S.ñor, 

á.q\ie  fe  eftiende  tu  amorí 

Triiic^  A  morir  defefperado». 
á  todo  fácil  fe  eftiende, 
con  poder ,  ó  con  violenck 
1^  he  de  gozar  %  mi  impacienciaj 
morir  matando  pretende. 

feí.  Pues  entremos  en  fu  caía 
efta  noche ,  y  fuerza  en  ella 


ii. 


De  Dm 
i  AoFora  divina ,  y  bella. 

hiic.  Aunque  mi  amor,  FeliZi  pafi& 
de  los  limites  cortefes, 
con  una  induftria  quíGera» 
que  fuerza » y  no  fuerza  huvieta^ 
Y  efta  pedí  que  me  dieíTes. 

Irl  Ñola  hallo«  Princ. íücsyotíi 
cfcocha  la  mas  notable 
indaftria^  que  ingenio  humano 
dar  pudo  á  un  zdofo  amantCé 
Autora  en  el'prado  efta 
á  cftas  horas  » quando  yace 
en  monumentos  de  nieve 
él  Sol ,  que  es  hermofo  padre 
del  dia  ;  y  la  noche  triue 
entre  forabras ,  y  zelages 
da  licencia  á  las  Eftrellas, 
para  que  alumbren  cobardes; 
Si  tu ,  disfrazado  aora 
dt  galas  5  y  voz  ,  llegaffes 
knmWde  ,  con  que  te  mudes 
capa  y  y  fombrero ,  es  bailante* 
Te  //cgafics  á  fu  coche» 
yo  haiede  fuerte ,  que  alcances 
c\  abraladogovierno, 
^ue  faetón  lograra  en  valdé: 
pues  haciendo  á  dos  criados, 
que  fobre  que  ande  ^  ó  no  aBde>  ' 
¿tn  al  cochero  una  herida» 
que  avrá  merecido  antes, 
llegarás  á  muy  buen  tiempo» 
pues  con  la  lengua ,  y  el  trage 
te  podras  introducir» 
que  no  es  objeción  que  hace 
acafo  al  tiempo » que  quien 
tan  bien  el  manejo  fabe 
de  loscavallos»  es  fiíerza» 
que  efta  habilidad  alcance.  ^ 
Con  aquefta  induftria » Félix» 
fe  efcuía  el  peligro  grave 
de  tcftigos » y  ciiados» 


71 


CálitrmieU  Baria; 

en  fu  cafa  ^  y  en  la  calle. 
Tendrá  di fculpa  mi  amor» 
tendrán  ñn  tantos  pefares» 
tendrán  venganza  mis  zeloi» 
y  tehdrá  vida  un  amante. 

Fil.  Advierte ,  f¿ñor::: 

trine.  Don  Félix» 
íi  que  fon  z'elos  no  fabesj^ 
no  me  aconfejbs.  1 

PeL  Si  sé» 
feñor  i  y  porc^ue  fon  tales^ 
quiero  juntos  fus  cfcdos 
ponértelos  oy  delante: 
Aurora  es  noble. 

frinc.  Es  verdad. 

Fel.  De  lo  mejor  es  fu  fangre 
de  Italia. 

Princ.  También  lo  sé. 

Fel.  Su  honor  es  incomparable.  : 

Princ.  No  me  apures  de  efta  fuertejr\ 
yo  he  de  feguir  mi  di£tamen; 
y  afsi » te  encomiendo ,  Félix» 
que  no  digas  efto  á  nadie. 

fel.  Yo  voy  á  llamar  a  quien 
efta  noche  te  acoúapane. 

^inc.  Y  fupuefto  que  ha  de  fer> 
bien  puedes »  Félix » mudarte. 

FiL  Pluguiera  á  Dios»  quepudiecsU 

Princ.  Qufe  dices? 

Vil.  Que  de  mi  parte 
yo  haré  quanto  pudiere 
por  fer virte » y  por  mudarme*^ 

Vafi  el  Principe. 
Avráfe  algún  hombre  vifio 
en  cónfufion  femejante? 
yo  mifmo » Cielos »  yo  mifmo 
he  de  fer  tercero  infame 
de  mi  agravio  ?  avráfe  dicho 
jamás  de  ningún  amante, 
que  aya  entregado  fu  dama? 
no  es  pofsible ;  no  ^  que  hallen 

con- 


confequencias  mis  defdichas,  quedando  en  fu  voIoDta4 


oi  mis  penas  exemplares 
iViva  Aurora  firme »  y  noble^ 
oiuera  yo  leal »  y  amante^ 
triunfe  el  Principe  dichofot 
que  adonde  viven  iguales 
amor^yhonor  (aydemil) 
el  honor  eftá  delante. 
Amante  >  y  leal  no  puedo 
fer  a  un  tiempo  i  y  pues  Ion  tales 
mis  fortunas ,  cumpla  aora^ 
fiendo  exemplo  de  leales, 
con  mi  obligación ,  que  yo, 
quando  tu  beldad  agravie, 
con  darme  deípues  la  mueccei 
cumpliré  con  la  de  Amante* 
Salen  dos  criados. 
triad.  El  Principe  nos  embia, 
Don  Félix ,  a  acompañartCn 
informado  de  lo  que  hasí 
de  hacer. 
fsL  Venid ,  y  matadme: 
á  obedecerte ,  Alexandro, 
voy  I  en  ofenía  de  un  Angd: 
perdona  » Aurora ,  que  es  tiierza 
aquefta  vez  agraviarte. 
Vanjeyyfalen  Mu$^  Aurora  ^y  táwrá. 
Mic.  Don  Félix ,  feñora  mia^ 
aora  en  cafa  no  cflá, 
ni  á  recogerfe  vendrá, 
hafta  que  fe  pafle  el  dia. 
Si  es  que  le  avcis  de  efpecarij 
en  efte  quarto  podréis 
divertiros ,  pues  tenéis 

J>¡nturas  en  que  efpaciac 
a  viíb. 
Aur.  Vendrá  muy  tarde? 
M^^*  Como  una  dama  quifiere, 
por  quien  viveiy  por  quien  muere, 

Sor  quien  yela,  y  por  quien  ardc^ 
u  hecmofura  «d^iji  en  vano^ 


aquella  civilidad 

del  perro  del  hortelano: 

pues  íin  pretender  jamas 

favores  de  efta  muger, 

fe  contenta  con  íaber 

efto  que  entiende»  y  no  mas. 

ilur.Pues  de  efle  cftremo,  qué  ha  (id^ 
la  caufa  ?  Mee.  Un  competidorj^ 
que  es  el  Padre  Superior, 
y  anda  el  pobre  tan  perdido 
de  z^los ,  que  fí  venís 
á  hablarle  en  cofas  de  amore^ 
feran  muy  necios  errores, 
que  vive  el  trifte  Amadis 
en  Niquea  divertido 
tanto ,  que  el  dia  de  ayer» 
acabado  de  comer» 
preguntó  í¡  avia  comido: 
yo  á  \ki  í¡  era  burla  pruebo^ 
reíjpondiendole  que  noj 
y  ¿1  la  comida  pidió, 
y  bolvió  a  comer  de  nuevo^ 

Aitr.  Notable  fioeza  fue. 

Mee.  Finezas  de  efta  manera 
yo  también  me  las  hicieni 
cada  dia  en  buena  fe. 

Aisr.  Y  cómo  no  eftais  con  bl 
en  eíTas  andanzas  vos? 

B4o€.  Dividiónos  á  los  dos 
cierta  defdicha  cruel: 
aqui  paflb  en  efcrivir 
verfos. 

Aar.  Verfos  vueftros » qualeí 
íerán  i  Afee.  Mis  ver  (os  fon  talei( 
mas  no  los  quiero  decir. 

AMr.  Para  qu^  efcrivis? 

Aíoe.t.s  vario 
el  difcurfo:  haciendo  voy^^ 
como  folitario  eftoy, 
del  paxaro  folitario 
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q  wn  yo  á  entender  no  me  obligo; 
y  afd  9  en  el  Prologo  digo 
de  efta  fuerte :  No  te  mates» 
fi  no  entiendes  ^  LqGíot  pió, 
dio  que  fueres  leyendo, 
que  yo  tamfXKo  lo  entiendo^ 
y  codos  dicen  que  es  mío. 
Mas  ya  que  cuenta  os  he  dado^ 
de  mi  vida ,  no  diréis 
quien  fois ,  y  qué  pretendeisjf 
á  expenfas  de  lo  tapado? 
Cómo  qué  cofa  í  bufconas> 
que  á  hacer  embite  vems 
á  pocos  maravedís? 
ó  coíarias  tomajonas? 
Ay  marido  prefo  ?  ay  madre 
encama?  lloráis  piedad 
pra  una  neceísidad 
deán  honrado  viejo  padre?. 
Qk  tramoya  caufa  aqui? 
que  fi  cazáis  con  reclamo» 
DO  ay  qoe  efperar  á  mi  amo: 
hablad  conmigo ,  que  a  mi 
podréis  convertir  mejori 
porque ,  por  poco  que  os  déj 
á  lo  menos  ^  os  daré 
mocho  mas  que  mi  feñor. 
Qué  pedís  i  Aur.  Solo  que  vea 
fi  viene  y  porque  es  muy  tarden 
y  no  es  pofsible  que  aguarde. 
Utt.  Eflb  es  lo  que  ufted  defca? 
es  muy  vieja  aquella  ganga, 
qoe  falga  y  y  mientras  que  (álgo^ 
traducir  fútiles  algo 
del  eíctitorioála  manga. 
'^«r.Bien  nos  trata » Laura. 
í^»r.  Quieres 

venarte  de  todo?  Amt.  SI» 
^»*  Defcubrete,  pues.  Aur.  Aqui> 
!<«.  Luego  ha  de  uber  quien  excsl 


del  efperar  el  enfado^ 
^Mec.  Pues  Damas  de  lo  bufcado, 
pienfan  que  no  entiendo  mas?    ' 

por  ver  á  la  una  doy 

dos  r.eales.  Laur.  Vengan. 
Meco,  Qué  prefto! 

velüs  aqui ,  que  por  efto 

no  he  de  malparir.  Aur.  Yofoy^ 
Vejcubreffu 

Ya  vés  como  me  has  tratado. 
'Mee.  QvXlc  entretenerte  afsi» 

que  uempre  te  conocí. 
Laur.  Coche  a  la  puerta  ha  parado^ 
Me€.  En  él  vendrá  mi  feñor. 
Aur.  Por  fí  acompañado  vienet 

taprnos  ^  Laura ,  conviene. 
AA^*  Efconderte  no  es  mejora 
'Autor.  Dices  bien. 
Mic.yvLCt  aqui  puedes, 

íeñora ,  en  aquefta  quadras 

entra  prefto ,  que  ya  llegaui; 

V  yo  diré  que  le  aguardan. 
Wcondefe  ^  y  Jale  Don  Félix  ^  que  trae 
de/mayada  en  tos  brazos  ¿  EJlela:  fien^ 

tala  en  unajílla^j/  ll  viene  ve/^ 
tido  de  Cechero^ 
FeL  Ya  podéis  reftituir 

a  las  mexlUas  la  grana^ 

á  la  frente  nieve ,  y  rofa$ 

á  los  labios  fangre ,  y  nacact 

Mas  no  reftítuyais ,  no» 

colores  tan  malogradas, 

que  perdidas  fe  citarán 

para  otro  fufto  que  os  ^Ita^ 
Bftel.  Válgame  el  Cielo! 
Aákc.  Señor, 

qué  trage  es  efte?  y  qué  cargi 

es  efta?  F^/.  Fortunas  mias 

fon :  (alte  allá  fuera ,  y  guarda 

efias  puertas 
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Mee.  Sabe  antes::: 

Fel.  No  tengo  que  laber  nada. 

Mee*  Mira  que::: 

FcL  No  me  repliques. 

Mee.  £ftá::  F^/.  No  digas  palabra^ 
que  no  Tabes  con\o  vengo. 

Mee.  Importa  decir::: 

Fe\.  Qué  aun  hablas? 

jlfifr.Hasde  oirmc.  R/.  Vive  Dios, 
de  darte  mil  puñaladas* 

Mee.  No  me  des  de  cumplimiento, 
que  para  mí  menos  baftan, 
mas  fin  hablar  >  vá  por  feñas; 

Vtl.  Aora  es  tientipo  de  gracias? 
vive  Dios  9  que  he  de  matarte.    - 
DaU  c$n  la  daga. 

Mee.  Ha  feñor  ,  deten  la  daga, 
que  me  has  muerto.  Ve.  Tal  eíloy, 
que  á  mí  mifmo  me  matara^ 
Aurora  al  faiú. 

Aur.  Laura,  qué  es  efto  que  vec^ 
Félix  con  disfrazes  anda, 
y  trae  una  dama  en  brazos? 
á  efto  he  venido  a  (u  cafa? 

Tei.  Yá  bien  podréis  defcubriroSf  ' 
que  la  puerta  eftá  cerrada: 
pero  no  ,  no  os  defcubrais, 
que  para  decir  mis  anfias, 
y  para  efcuchar  las  vueftraSjj 
mejor  eftareis  tapada: 
qur  en  efedo  i  la  vergaeBZSi 
ni  fe  turba  ,  ni  embaraza, 
y  ellas  fon  muchas  ^  feñora, 
para  dichas  cara  acara. 

'Aur.  Laura  ^  efto  he  venido  á  VÍJÍ?, 

Laur.  Señora ,  oye ,  mira,  y  calía.  - 

fí/.  Bien  avreis  pcnfado  ,  ingrato  "^ 
dueño  de  mi  vida,  y  alma, 
que  el  áver  llegado  aqüi,       ' 
ha  íido  folo  por  caufa 
de  Ja  indómita,  í ober via, :     "  ^ 


Amigo ,  amante  ^  y  leal. 

de  la  fogofa  arrogancia 
de  los  brutos ,  que  corriendo 
por  las  fértiles  campañas 
del  Eftio,prefumieron, 
que  en  carro  triunfal  tiraban 
á  la  Dioía  de  fus  flores, 
pues  con  defprccios  del  Al  va, 
le  debieron  á  fus  huellas 
ttias  rofasqueen  las  montañaSji 
para  lograrfe  rubíes, 
fe  murieron  efmeraldas? 
Pues  no  ha  (idoííno  induftria 
zelofa ,  y  defcíperada 
de  un  amante  ,que  ha  queiido 
lograr  oy  con  efta  traza 
tan  fubitas  poflTefsiooes, 
que  aun  no  fueron  efperanzas; 
No  puedo  paílar  de  aqui, 
porque  un  nudo  en  la  gareancí^ 
rengo ,  un  puñal  en  el  pecho, 
y  un  afpid  en  las  entrañas. 

^A^r.  Has  oído ,  Laura ,  que  es 
induftria  ,  cautela ,  y  traza 
el  averia  aqui  tiaido 
Don  Félix ,  para  forzarla? 

laur.  Difsimula.  Aur.  Mal  podrii» 

^fici.  Dttdoía  cfioy,  y  turbada, 
qué  haré?  q  ei  nombre  de  Aural 
me  ha  pegado  fus  deígracias: ' 
tK>  me  atrevo  a  defcubrirme. 

Tel.  No  a  veis  vifto  quien  fe  candi 
para  refpirar  de  nuevo, 
Guando  el  aliento  le  &lta, 
itifpenderfe  ?  pues  yo  afsi 
quife  dar  aliento  al  alma. 
Bien  fabeis  quantas  ñnezas 
cíe  debéis ,  y  bien  sé  quantas 
€S  debo  i  mal  aya ,  amen, 
quien  un  firme  amor  aparta. 

^rXaura,muccta  foy .  Lau.  SeSof^ 
qué  haces? 

'Aur. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  7 ) 

¿Mr.  'Qubomcces  que  haga  pues  con  que  me  quede  á  ffix 


en  itt  cala  i  defacinos 

como  el  los  hizo  en  mi  ca(a^ 

no  tengo  de  fcr  mas  cuerda. 

Liirr.  Efpera  >  á  ver  en  que  para* 

áur^  Siempre  vá  a  mas  ia  deídicbaj» 
y  afsi  es  mejor  arat jarla. 

ft!.  No  podréis  de  mi  quexaroS) 
que  no  mire  vueílra  fama» 
que  no  adoré  Vueftro  honor» 
que  no  idolatic  la  caufa. 
Sabe  amor  9  y  vos  íabeis» 
que  os  amó  dé  fuerte  el  alma> 
que  olvidada  de  si  miíma» 
irivia  en  vos ,  y  en  mi  animaba: 
teftigo  es  el  Cielo  de  ellos 
y-fi  lus  eílrellas  hablan» 
yaque  fon  lengiuas  de  fuegos 
con  voz ,  con  aliento  9  y  alma»; 
dígmfi  mi  fé ,  y  mí  amoc 

.    es  verdad. 

IWa  Amt.  Verdad  es  clara. 

IfiiL  De  Aurora  es  aquefta  VOZj; 
deFclsxesefiacafai 
aora  sé  donde  cftoy. 
Sale  jíurora. 

¡tfw.  Qué  te  admira?  qué  te  efpanta? 

A/.  ]m  que  vea » y  lo  que  efcucho» 
pues  en  tan  breve  diftancia, 
cíby  hablando  aquí  al  cuerpo 
de  Ja  vox  que  allí  me  habla. 
Aqailoqne  adoro  veo, 
por  leñas  de  calle »  y  gala, 
defengañadme  por  Dios: 
qual  es  forma ,  o  qual  fantafma? 
qsal  es  cuerpo ,  ó  qual  es  fombra?. 
qual  es  vida ,  ó  qual  es  alma!, 
qual  es  la  copia  de  qual? 
mas  no  lo  digáis ,  ya  bafta, 
poes  entrambas  lo  fereis, 

fxin  \  yo  o&  pierda  A  entrambas: 


el  original  que  an>aba, 
baila  a  matarme  de  zelos, 
que  otro  la  gozc  en  eQatua. 
miel.  A  mi ,  Don  Félix  » me  toca 
refponder  ,  pues  aunque  hablara 
Aurora,  y  latisfaciera 
á  tu  dqda  ,  fe  quedara 
en  pie  la  duda  ^  y  afsi, 
yo  que  puedo ,  en  penas  cantas, 
íatisfdcer  á  los  dos, 
quiero  refponder  á  entrambas. 
Eftela  foy  ^  como  amiga, 
guarde  á  Aurora  las  elpaldaSp 
para  que  a  verte  viniefle, 
fi  aquí  la  vés  ,  efto  bada. 
Con  fu  veftido  ,  en  fu  coche^ 
encubierta ,  y  disfrazada, 
quife  averiguar  los  zelos 
con  que  el  rrincipe  me  agravia* 
Si  tú  disfrazado ,  Félix, 
has  pretendido  robarla, 
haz  cuenta  que  la  robaftc» 
pues  la  tienes  en  tu  cafa. 
lY  quedad  los  dos  con  Dios,^ 

Í[ue  aqui  no  ay  perdido  nada> 
ino  el  fufto  que  os  he  dado| 
mas  por  el  fufto  fe  vaya,  ^ 
el  que  me  difteis  ,  que  afsi 
fufto  con  fufto  fe  paga. 

'Anr.  fil  mió ,  Eftela  ,  te  perdono 
por  eldefengaño.  Fel.  Aguarda, 
Eftela;  Eftel.  Pues  qué  me  quieres? 

if/yr.  Dexa  ,  Félix  ,  qué  fe  vaya» 
quedemos  folos  los  dos, 
que  tenemos  cuentas  largas 
que  averiguar. 

Ipr/.  No  es  pofsible 
dexarla  ir.  Aur.  De  darme  tracas 
i  entender  ,  que  no  quiílfte 

tráceme  k  mi  >  pue^  u  ^to^^xvt*^ 


7  6  Jmige  ,  amante  5  f  leal. 

el  \eimt.Efiil.h  mí  q  me  quieces»        he  de  lograr  dicha  tanta. 

pues  quedas  co»  lo  qoe  amas? 


Feh  £íperad ,  qae  mis  defdichas 
vivoras  faeron  pifadas: 
q  he  de  hacer  (  válgame  el  Cielo!) 
cercado  de  dudas  tantas? 
íi  fon  fer  leal  ^  y  amante 
propoíiciones  contraria?. 

Aur.  Que  es  etto^  Félix » que  pienfas? 

hJeL  Qué  es  efto,  Félix  ,  que  uatas? 
Dentr$  Don  Arias. 

Artas.  Abre ,  Fclix ,  efta  puerta^ 

Fel.  Eílo  folo  me  faltaba: 
ya  ay  aqui  otra  duda  mas$ 
tapaos  9  que  ya  es  fuerza  queabra^ 
Sale  Den  Artas. 

Arias.  Amigo  y  fi  la  amiftad 
es  Deidad ,  á  cuyas  Aras 
Altares  erige  el  tiempo. 
Templos  el  mundo  confagra, 
tiempo  es  de  atajar  difcuruMs 
y  pues  prefente  fe  halla 
Aurora,  yáavrasfabido 
de  íu  boca  fu  defgracia^ 
ó  fu  dicha » pues  los  brutos, 
que  ya  veloces  tiraban 
k  ciáialacion  de  los  rayos, 
y  a  los  Zefíros  las  alas: 
haciendo  acafo  efta  cuentaj; 
fabicndo  que  malograban 
la  hermofura  9  no  íe  dieron 
al  monumento  del  agua* 
Si  efto  has  fabido ,  fobrás, 
que  corrió  la  voz  en  Parma 
del  deípeño ,  y  la  piedad, 
y  fabicndo  que  aqui  cftat^^ 
hizo  e)  Principe  la  fineza 
de  venir  (  ay  de  mi!  )  á  bufcarki 
Dixomeai  partir  ^  fi  Aurora 
Don  Félix  tiene  en  fu  cafa, 
ó  por  temor ;  ü  poj;  fueiz«( 


Yo  en  un  cavallo ,  tan  hijo 
del  viento ,  que  aun  las  eñampas 
no  imprimió ,  porque  en  el  viento 
mas » que  en  la  arena  ,  piíabaí 
me  he  adelantado  á  decirte, 

S|ue  á  las  mugeres  ampara 
tt  nobleza ,  lu  opinión, 
fu  pundonor ,  y  fu  fema. 

fel.  Cilla,  no  me  encargues  tantci 
efta  defenfa ,  Don  Arias, 
que  mas  que  tu  ,  la  defeo: 
aqui  dentro  Aurora  íe  hallan 
mas  no  me  mandes  que  yo 
la  oculte.yíiír.  Pues  tu  reparas 
en  r»da  para  librarme? 

Arias.  Kíú  mi  amiftad  agravias} 

Eftel.  A  todos  avrá  férvido 
mi  trueco. 

Arias.  Eftela ,  aqui  eftabas? 
perdona ,  fi  repetí 
fegunda  vez  tus  deígracias^^ 
cómo  has  venido  hafta  aqui?^ 

^ftel.  £s  cuento  largo ,  Don  Atias¿ 
y  ferá  dicha  de  todos, 
pues  yo  tengo  de  dar  traza 
con  que  Aurora  tenga  honorj[ 
Don  Félix  de  ella  la  palma^ 
Arias  confíga  fu  intento, 
yo  eflé  también  diículpadá 
de  eflir  aqui :  yo  me  voy. 

^jtf«Mucho  emprendes,mucho  ttatft 

reí.  Cómo  ha  de  fer?  Eft.^V  facetf 
muy  claro ,  y  fiícil  aguarda. 
Sale  el  Principe. 

'  Vrinc.  £1  defeo » bella  Aurora, 
de  vueftra  falud  (elada 
tengo  la  voz  )  me  ha  traido 
á  veros.  Efi.  La  mifma  caufii; 
metraxoámi,  porque  al  ticmf; 

9^  ÍU  »chs  ft  íiifpvaa 

anc 
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andaba  en  el  {ñradp  yo, 

y  la  fcguí  con  mil  aníias 

del  fucefib  >  que  tcmhnos 

fiícfle  mayor  la  deígracki 

pero  no  ha  fido  tan  poca^ 

qoe  el  foAo,  Tenor,  no  aya 

robado  al  roftro  el  color, 

y  los  fencidos  al  alma. 

Lvén ,  Aurora ,  que  fu  Alteza 

da  licencia  que  te  vayas, 

que  en  los  Principes  es  tymbre 

fer  cortefes  con  las  Damas. 
'friní.  Id  con  Dios. 
Utr.  Por  la  merced, 

befo ,  gran  feñor ,  tus  plantas; 

Fclix ,  aunque  voy  de  vos 

i  la  fineza  obligada» 

noaic  robéis  otra  vcz> 

que  yo  me  vendr¿  de  gracia. 
^íiic.Eellx ,  ha  entendido  Eftela, 
•  qnct&o  ñie  induftria'í 
fK/«Alsi  agravias 

rkntcíirve?  no  feñor, 
quede  mi  parte  eftaba, 
yi  iocompli.  Pr.  Bien  fe  vh 
m  lealtad.  FeL  Fue  mala  traza 
acción  un  efcandalofa, 
y  publica.  fr.Pues  bufcarla, 
fara  otra  vez  mas  fecreta. 

M.  Como  a  tu  efclavo  me  manda. 

frÍMT.  Como  á  tu  feñor  me  pide, 
que  efta  ocaüon  el  lograrla» 
d  el  paderla  ,  no  es  defedo 
tuyo ,  porque  tíempre  el  alma 
queda  obligada  a  la  deuda.     Va/^ 

^áriéj.  Pues  ya  mi  temor  ie  acaba^ 
bien  podre  del  hofpedage 
de  Aurora  daros  las  gracias: 
donde  pudiera  parar, 
Félix ,  fino  en  vueftra  cafa?    Vaf. 

TeU  De  buena  anda  mi  fortuna. 
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quando  imaginé  que  eftaban 
en  efta  oca  (ion  perdidos 
Amigo  y  Señor »  y  Dama, 
Amigo  9  Dama ,  y  Señor 
todos  me  dan  alabanza 
de  Amigo  9  amante ,  y  leal:    - 
tente  y  tortuna ,  efto  bafta. 

JORNADA    TERCERA. 

Salen  Anrorg  ^j  Laura  con  mantos. 

Lanr.  Qué  ha  tído  tu  penfamiento^ 
llamando  á  Fclix  afsi? 

jíur.  Yá  que  la  ocafíon  perdí 
en  fu  cala  ,  y  que  mi  intento 
no  pude  en  ella  lograr, 
pues  la  fuerte  barajo 
el  Principe » quiero  yo 
en  efte  campo  acabar 
de  vivir » ü  de  nx^rir, 
pues  el  coníuelodel  daño 
me  ha  de  dar  el  dcfengaño; 
Don  Félix  no  quiere  ir 
a  mi  cafa ,  yo  no  quiero 
ir  a  la  fu  ya  i  y  afsi, 
aquel  papel  le  efcrivi, 
diciendo  que  aqui  le  efpera 
Si  bien  » no  puede  üiber 
c)uien  le  efpera  ,  efto  lo  afirma 
ir  de  otra  letra  ,  y  ün  firmas 
porque  he  llegado  i  temer, 
que  ú  fupiera  que  yo 
íoy  quien  en  el  campo  efpera, 
por  lo  mifmo  no  viniera. 

Laur.  Si  el  ^  feñora ,  pretendió 
llevarte  á  fu  cafa ,  di, 
cómo  verte  no  ha  querido 
.  en  la  tuya? 

jínr.  No  he  entendida 
jamás  eflb  $  pero  alli 
viene ,  tapate. 


Sale  Den  Félix  leyendo MnjapeU,  lo  primero  que  he  de  haoer 


Fel.  En  la  fuente 
de  Miraflor  os  eípero, 
donde  íolo  hablaros  quiero* 

£1  puefto  es  efte  >  la  gente 

que  le  ocupa  9  no  íerá  ^  > 

la  que  me  ha  llamado  aísi: 
quiero  ver  (i  por  alli 
alguien  retirado  eftá. 

Laur.  £1  fe  buelve* 

jíur.  Ha  Ca vallero? 

Fel.  Perdonadme  >  porque  vo/ 
bufcando::: 

^Jiur.  A  quifen  ?  que  yo  foy 
la  que  en  el  campo  os  efpero. 

Fel.  Bien  á^  creeros  me  obligo, 
que  era  fuerza  (  fi  ,  por  Dios) 
que  os  hallaíTe » Aurora ,  a  vos^ 
quando  bufeo  á  mi  enemigo: 
mas  mirad  ,  que  no  cumplís 
con  la  obligación-  de  noblct  [ 
y  que  ha  fido  trato  doble^ 
quando  a  campaña  faliSy 
á  triunfar  de  misdefpojos, 
falir  tan  aventajada, 
que  traygais  en  embofcada 
por  valientes  vueftros  ojos: 
Tened  fu  rigor ,  os  ruego, 
y  no  os  valgáis  de  eflbs  brios. 
que  eftán  en  losdefafíos 
prohibidas  armas  de  fuego* 

Aur.  No  me  hagáis  tantos  tavores^ 
forque  íolo  es  la  traycion 
ofender  con  la  intención, 
diciendo  la  lehgua  amores. 
Aqui  os  he  querido  hablar, 
por  ver  que  con  lo  que  ^(ül^ 
vos  fois  encuentro  en  mi  cafS) 
y  en  la  vueftra  foy  yo  azar: 
y  porque  efteis  fatisfecho, 
que  no  ay  tnycioB  que  temer. 


es  defcubriros  el  pecho; 
efcucbad  ,  yo  os  he  querido^  > 
como  vos  mifmofabeis^  i 

íi  mis  finezas  no  a  Veis,  ¡ 

por  Biias ,  dado  al  ptvkio;       i ' 

Feí.  £fperad ,  no  ay  para  que 
repetirlas ;  porque  fuera 
facaros  muy  verdadera^ 
efcuchandoos  lo  que^sé» 
íY  pues  de  mi  preiámíí, . 
que  os  he  olvidado ,  de  nuevo 
buelvo  a  con&flarque  os  debp 
las  finezas  que  decís. 

Aar.  Pues  que  difculpa  tenéis» 
para  olvidaros  aísi, 
oy  de  mi  honor ,  y  ide  mi? . 

Fel.  Lo  que  vos  mi  íma  fabeis» 
tener  dos  compeí  idores. 

^4ur^  No  es  difculpa  efla  hadante,  ^ 
no,  que  hafta  oy  ningún  al»s|iite 
dexó  el  campo  a  fus  temores.    \ 

Fel.  No  es  temor  vil  el  que  fue 
temor  noble.  Aur.  Cómo  aUil 

Fel.  Para  criado  nací, 
i  y  amigo,  claro  fe  vé,  . 
que  es  honor  el  que  me  obli^,; 

Anr^lE^ffc  es  un  fegundo  error, 

que  tampoco  ay  ley  de  honor» 
qnedifponga ,  ni  que  diga» 
^Qe  debe  un  hombre  dexar 
íu  Dama  por  otro  hombre, 
amigo,ófeñor  fe  nombre» 
que  aun  alli  el  difsimular, 
baxeza ,  y  ruindad  fe  llama: 
y  bien  fe  podrá  creer, 
que  difpenfe  en  la  muger,    i 
quien  lo  confienteen  iu  Dama»* 
lY  (guando  leyes  de  honor 
obligan  a  fufpenderos, 
con  honor  quiero  venceroff 

de 
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Con  lo  que  os  cftimo ,  y  quiero, 
ni  os  convenzo » ni  os  obl^o » 
porque  oy  >  D.  Félix ,  conmigo 
no  fois  mas  que  un  Cavallero. 
Como  tal  9  vengo  á  poner 
en  vuefiras  manos  mi  fama» 
y  hoQor ;  no  foy  vueftra  Dama, 
no  foy  mas  que  una  mu^er^    * 
Como  ral ,  vengo  á  pediros>  : 
pues  esfuerza  fer  cortés» 
humillada  á  vuefiros  pies, 
con  lagrimas ,  y  fufpiros» 
que  me  amparéis  de  un  tyranó^ 
de  un  poderofo  >  que  intenta 
flM  deshonor » y  mi  afrenta. 
Y  en  fín  y  pongo  en  vueftra  mano 
eldelengaño  del  nombre» 
que  quiero  fatisfacer, 
porque  de  fer  fumuger 
nada  os  efpante  ,  ni  aflíoaibre« 
S\  c\  honor  vence  al  aooor, 
acción  generofa  es  efta» 
a  vueftros  pies  eftoy  puefta» 
y  afá  I  amparármeos  honor. 
Fi¿  Si  mi  afeólo  tan  deínudo 
te  dexó  ,  no  mas ,  Aurora» 
qoe  Félix  Colona  ,  aora 
te  he  de  aconfejar :  no  dtido»    " 
qiie  es  el  remedio  mejor, 
mientras  efta  furia  pafla,  ^ 
aofentarte  de  tu  cala. 
Laaufencia  es  muerte  de  amor» 
las  llamas ,  cenizas  frias» 
con  fu  olvido  defvanece; 
y  afsi ,  Aurora » me  parece 
que  te  aufentes  unos  dias« 
A  aqucíTe  amante  que  quieres 
íatisfacer  >  no  podrás 
con  otra  fineza  mas» 
con  efta  á  todas  prefieres» 


vive  fcgura ,  entretanto, 
.  que  obligado  de  mi  llanto» 
íe  duele  el  amor  de  mi. 
Aur.  Afsi  lo  hari: ,  pero  advierte» 
que  quien  un  coníejo  da» 
también  oiíUgado  efta 
a  ampararle.  FeL  De  qu¿  fuerte? 
Aor.  Tú  has  de  venirte  conmigo» 

hafta  dexarme  en  feguro. 
Feh  Obedecerte  procuro, 
que  te  pondré  en  falvo ,  digo» 
que  fi  yo  en  defdicha  tal» 
como  otro  te  ha  de  valer» 
ni  amigo  dexo  de  fer, 
ni  dexo  de  fer  leal. 
Aur.  Pues  efta  noche  faldré» 
fiada  en  fu  fombra  trifte, 
'     (i  en  efta  aufencia  confifte 
el  fecreto.  Peí.  Yoeftaré 
yá  de  ún  rocin  prevenido» 
y  Meco  la  feña  hará, 
pues  por  lo  menos  ferá 
menos  que  yo  conocido* 
Aur»  Bien  has  reparado. 
'  ft/.Ay  ,Cielosl 

quien  creerá ,  que  mi  paciencia 
fe  confuela  con  tu  aufencia? 
Aur.  Quien  fepa  lo  que  ion  zelos» 

que  fi  uno  es  mal  ^  otro  es  muerte* 
FeL  Quanto  mejor  es  morir» 

que  padecer ,  y  fentir? 
Afir.  Uno ,  y  otro  es  trance  fuerte» 
pero  mejor  ferá  eftár 
un  hombre  aufente ,  y  querido» 
que  preíente  aborrecido. 
FeL  Mucho  me  das  que  dudar» 
porque  como  yo  te  vea, 
mas  que  aborrecido  cfté. 
Aar.  Eflb  dices?  Fel.  Si ,  porque 
.  no  ay  rigor  que  rigpc  ka^ 
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á  qaien  tu  fombra  no  fuera» 
Aur.  Nunca  de  una  duda  ciara 
üXu  PeL  Pues  Tabes  por  qu^ 
el  defpcño  pretendí 
delcüthe?  fue  porque  afsi 
de  un  peligro  te  Taqué; 
«tarde  es »  y  pues  que  á  los  dos 
amenaza  mal  tan  tuerte, 

5uiero.enTayarme  á  no  verte. 
L  Dios, voy  perdido.  Aur.h  Dios; 
Vanje  f  y  Jale  el  Principe^  Don  Arias^ 
y  un  €ríéUÍ0  ^  de  neche. 


io  Ami¿9  ,  Mn/mtt  ^f  teah 

viendofe  » el  vht  alboroza,  ni  la  lengua  los  direra 

3 ue  aunque  aya  quien  íe  acuerde 
el  que  eltáauíente,  eo  ñn,  pierde 
lo  que  el  ofendido  goza. 
Aut .  Pues  f  Félix ,  de  lus  deTvclos  . 
pruebas  neciamente  aTsi, 
auíentate  antes  de  mi, 
que  imagines  darme  zeloS) 
que  aun  el  miedo  no  he  perdido ; 
dcfdc  aquella  noche  trifte, 
que  amores  á  otra  dixifte. 
F^/.  A  tí  fue ,  porque  atrevido 
gi  el  labio  los  pronunciara, 

Prif^.  Buena  noche.  Arias.  Eftremada^ 
que  del  Zañr  la  maquina  ellrellada 
aun  tiene  el  Sol  perdido, 
en  átomos  de  luces  divtdidoi 
pues  en  Tu  esfera  bella 
un  cadáver  del  Sol  es  cada  Eftrella. 
Princ.  Dices  bien  ,  y  ha  quedado 
en  monumento  azul  depofitado^ 
quando  Tu  ardiente  llama 
en  cenizas  Te  íiembra  ,  y  Te  derrama^ 
convirciendoTe  en  ellas, 
que  cenizas  del  Sol  (on  las  fiftrcllas. 
Arias.  Para  que  en  todo  Tea 
oy  diTcreta  la  noche ,  porquQ  es  íea^ 
no  ha  Talido  la  Luna,  9 

trémula ,  malicioTa ,  b  imporf  una. 
Trine.  Dexadme  los  dos  Tolo, 

que  (i  en  auTencia  del  dorado  ApoÍ# 
a  Talir  no  Te  atreve, 
flud;uando  rayos  de  criftal » y  nieve; 
bien  puedo  aflfegurarme 
de  que  no  me  conozcan ,  y  quedarme 
Tolo  me  importa.  Arias.  Advierte;:: 
Princ.  No  tengo  que  advertir* 
ifr/^/.  Obedecerte 

es  fuerza  $  pero  mira::: 
Princ.  Yá  tu  porfía ,  y  tu  razón  me  admira) 
no  he  de  ir  acompañado 
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donde  voy  :  quieres  mas?  Ar.  Ay  defdich^do! 

el  Principe  tan  cerca  (  ay  infelize!) 

de  la  caía  de  Aurora ,  folo  dice 

qoé  quedar  quiere?  Cielos, 
á  eftos  fon  defengaños ,  no  fon  selos* 
»in  duda  y  que  rendida 

la  prefuncion ,  la  vanidad  vencida, 

oy  al  Principe  efpera  ,  y  porque  vea 

que  todo  verdad  fea> 

no  hav  mas  que  ver ,  (  ó  injuftas  tyranias! ) 

que  ver  que  ion  defdichas,  y  fon  mias.    Vafe;^ 
Princ^^  Yá  que  folo  he  quedado, 

quiero  partir  conmigo  mi  cuidado 

yo  mifmo ,  pues  yo  mifmo 

h¿  de  faÜr  de  tan  confiífo  abyfmo<, 
.  Salen  Den  Félix  ^j  Mece. 
Mee.  Con  aquefte  fereno, 

de  hilas ,  termentina ,  y  trapos  lleno^ 

me  facas  de  la  cama? 

cfta ,  feñor ,  fayona  acción  fe  llama; 

pues  no  baftaba  herirme 

fin  qu¿ ,  ni  para  qu^,  finn  pedírmCjí 

que  aora  me  levante? 
^iU  Meco ,  quien  a  enfrenar  fera  baftan|4 

la  colera  furioía 

de  una  pafsion  zeioía? 

liarte  me  he  difculpado 

contigo ,  y  no  es  la  herida  de  cuidados ' 

por  euo  te  he  pedido 

que  efta  noche  me  af$iflas,quc  he  cenid# 

de  tí  necefsidad. 
Meco.  Defde  aquel  punto 

que  yo  Cochero  me  fingí ,  barrunto 

que  me  eche  fal  para  nna  cudiillada:    - 

y á  eíTo  no  importa  nada* 
Tü.  Hay  en  la  calle  geiite^^^  ' 
Mee.  Si  fuera  aora  yo  vulgar 

con  temores ,  dixera, 

que  un  exercito  de  hombres  nos  cfperay 

y  que  venia  delante     . 

un  gran  jayán  ^  dcfcomonalgigsotea 


Jmi¿o  ,  amante, j  kaí, 

la  maza  levantada» 

pero  la  calle  eftá  mas  defpcjada, 

que  gorrón  combidado. 
Ful.  Pues  mientras  yo  me  quedo  en  efte  lado^ 

liega  tu  y  y  haz  la  íeña. 
Mee.  Y  U  lealtad  » y  la  amiftad?  P^.  Ya  enfeña 

un  argumento  >  que  acccvermc  puedo» 

(in  que  íe  pierda  á  la  lealud  el  miedo» 

ni  a  la  amiftad  profane  fií  decoro» 
Princ.  Ya  de  miszeios  la  ocalion  no  ignoro^ 

ya  logre  mi  defeo» 

pues  en  la  rexa  haciendo  Teñas  veo 

un  hombre » y  han  abierto  la  vencamu 
Sale  Laura  Ha  vemana. 
Lauras  Meco?  AíeuSl^yo  foy. 
Princ.\io  ha  fido  vana 

mi  diligencia.  Later.  Una  razón  eTpeni^ 
Princ.  Pues  quien  me  ofende » muera; 

Cavallero  embozado» 

la  ocafion  a  las  manos,  íe  ha  llegado 

de  probar  los  azeros» 

que  tengo » vive  Dios » de  conoceros;. 
Meco.  Conozca  enorabuena*. 
Princ.  Qy  Ccrk  en  vano» 

á  peíar  de  mi  efpada. » y  de  mi  mano» 

á  vueftros  pies » y  á  viiedra  ligereza. 
F^/.ValgameI)ios!que  hartíque  ¿de  esin  Alteza^. 
Mee.  Yá  yo  le  he  conocido» 

Cochero » a  voces » como  Iglefia » pido* 
Prtnc^Qvíicn  fois » faber  eípero. 
Mee.  Pues  poco  efperareis » foy  el  Cochero. 

de  la  fcñora  Aurora» 

que  vivo  en  efi&  cafa » y  íi  yo  aora 

corres  no  he  refpondido» 

es»  que  deíTombrerariDe  no  he  podido» 

porque  tuve  una  herida » tendré »  y  tengo^^ 

que  a  tales  lances  por  Cochero  vengo» 

que  no  lo  es  confumado. 

el  que  no  eftá  muy'  bien  defcalabrados 

pues  en  las  caravanas  que  corremos» 

guando  la  profeísion  hacer  qucrcmosj^ 


23íe  D.  Pedro  Calieron  dé  la  Barea^ 

y  la  Cruz  que  nos  dan  ( infígnia  rara!) 

fe  borda  en  la  cabeza  ^  u  en  la  cara. 

iVengo  aorade  fuera, 

y  dixe  á  una  criada  ^  que  me  abriera: 

eflo  fue  quanto  á  efto, 

fide  mi  áfabec  mas  eftais  difpuefto, 

yvueftra  gana  es  mucha, 

yo  feré  de  Romance ,  y  diré  ^  efcucha. 
Trine.  Veteóle  aquí ,  que  ya  te  he  conocido^* 

tales  las  feñasque  me  has  dado  han  íido. 
Fel.  Bien ,  Meco ,  fe  ha  efcapado.       Vafe  Mece. 

aunque  añade  un  ^cuidado  á  otro  cuidado. 
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Aurora  efta  ya  avilada 
de  que  la  efpeco  i  y  en  fee 
de  que  yo  en  la  calle  eftoy, 
baxara  :  qué  puedo  hacer? 
que  fi  el  Principe  efta  «n  ella» 
es  fuerza  que  hable  con  ^l^ 
y  no  conmigo  s  mas  yo, 
haciendo  del  ladrón  fiel, 
k  (acaré  de  la  calle. 
Amor  la  induftría  me  dé: 
Cavallero  rebozado, 
el  honor  de  una  muger, 
que  vive  en  aquefta  calle, 
me  obliga  a  fer  defcortés, 
que  os  üque  de  ella ,  fi^idme» 
porque  me  importa  faber 
quien  fois ,  y  reconoceros* 

Trmc.  Es  Don  Feüx?  A/.Si,quieD  es? 

Pric.  Yo  foy. 

Peí.  Señor ,  Vueftra  Alteza 
de  efta  fuerte  2  pues  a  qué 
viene  aGi » teniendo  yo 
la  comiísíon  de  faber 
lo  que  paila  en  efta  calle? 
Poco  le  debe  á  la  fee 
de  mi  lealtad  ,  pues  de  mi 
deCconña.  Princ.  Muy  bien  sé 
cómo  me  fervis ,  Don  Félix* 

PeUSoionn  inflante  £ilté^ 


y  fui  ú^uiendo  á  un  criado 

que  fallo ,  hafta  conocer 

quien  era. 
Princ.  Ya  el  criado  ha  buelto, 

yo  he  hablado  aqui  con  él. 
Fel.  Era  el  Cochero  del  prado? 
Prhe.  Las  íeñas  lo  dicen  bien. 
Fel.  Delante  de  mi  venia. 
Prtnc.  Es  verdad.  Fel.  Vayafc  ,  puesj 

vueftra  Alteza ,  que  conmigo 

puede  defcuidaríe  bien, 

que  foy ,  vive  Dios ,  leal. 
Princ.  Nunca  eífa  verdad  ncguéj^ 

quedad  con  Dios. 
Fel.  £1  os  guarde. 

Vencí ,  amor.  á  pan^ 

Princ.  La  voz  deten, 

que  fíenroqiie  abren  la  puerta. 
Fel.  Criados  deben  de  fer, 

que  baxan  á  abrir  ,  íeñor, 

al  Cochero* 
Princ.  A  16  que  ver 

fe  dexa ,  que  es  folo  el  buItOjí 

mas  parece  de  muger. 
FeL  De  una  tempeftad  apenas 

abierto  el  Cielo  miré, 

quando  de  otra  tempeftad 

fe  me  ha  cerrado  otra  vez: 

mugec  \  mu^  b\t^^>3L^'\«\t»i 


^4  Amigo  ^  amante  $  y  l^^* 

Sale  Laura  ^y  Aurora.  ciega  tanto  á  efta  muge r. 


Laur.  Hada  que  á  reconocer 

llegues  a  Félix ,  no  Taigas^ 

que  paflb  muy  yiílo  eS| 

bufcar  uno ,  y  dar  con  otro. 
Aur.  Primero  me  informare: 

Cé  ?  frínc.  Llamaron? 
/V/,  No.  Aur.  Sois  vos? 
frinc.  Si  hicieron :  tu  á  rcfpondcr 

llega  9  que  a  mi  me  conocen. 
Vel.  Pues  á  mi ,  feñor  ,  también, 
Pr'tnc.^o  harán,  q  aunque  te  conoz* 

no  labran  que  foy  yo.        (can> 
TeU  Quien 

vio  tal  rigor  ?  no  es  mejor 

que  llegues  tu? 
Trine.  Efpantaré 

la  caza.  PeL  Effo  quiero  yo. 
frm^.  L'^g^  >  que  aquí  efperaré. 
Aur.  No  íois  vos? 
Trine.  Diles  que  sí. 
'Peí.  Que  ya  por  fuerza  he  de  hacer^ 

lo  que  vine  á  hacer  por  gufto! 

si»  yo  foy.  Anr.  Aunque  no  os  ven 

los  ojos )  el  alma  si, 

pues  os  adora  por  fé. 
Lanr.  Eftas  muy  bien  enterada, 

feñora » de  que  fea  el? 
^Aur.  Éntrate  y  y  cierra  la  puerta» 
Laur.  Pues  Dios  os  lleve  con  bien. 
Ttl.  O  quien  pudiera  por  feñas 

á  Aurora  aviíar  de  que 

efta  aqui  el  Principe  !  Aur.  Ya 

eftoy  en  vueftro  poder» 

ya  eftoy  puefta  en  vueftxas  mano${ 

llevarme ,  feñor  ,  podéis 

á  librarme  de  un  tyrano. 
T^L  A  fe  que  la  libro  bien. 
Vri^c.  O  quanto  mejor  dixera> 

llevadme á  entregar á él! 

Míds  cómo  fu  necio  amor 


que  re  habla  como  íi  fueras 
el  que  ella  pienfa  que  es? 
Yo  me  quedare  á  efta  puerta, 
parte  fcguro  de  que 
nadie  te  liga  ,  y  eipera 
en  tu  Quinta  de  placer; 
que  porque  Eftela  no  eftorve^ 
la  he  de  aflegurar  también. 

Anr.  Vamos  prefto ,  porque  temo 
que  aora  en  la  calle  efté 
el  Principe ,  y  fus  efpias: 
Meco  9  tras  nofotros  vén, 
viendo  ú  alguno  nos  íigue. 

Prm.  No  efperes  mas  ,  vete ,  pueSj 
y  pues  hago  confianza 
de  ti  9  págamelo  bien. 

Fel.  Avráfe  en  el  mundo  vifto 
efte  fuceífo  otra  vez? 
que  de  la  dicha  que  es  mia 
otro  hombre  me  llegue  a  haccK 
confianza  ?  qué  otra  mano 
agena ,  por  propria  dé 
á  fu  dueño  lo  que  es  fayo, 
haciendo  el  hurto  merced, 
cómo  he  de  (alir  de  aqui? 

^Aur.  TiidDado  eftais ,  qué  tenéis^ 
aora  es  tiempo  de  dudar? 
aora  es  tiempo  de  temer? 

Feh  La  caufa  ,  Aurora ,  que  tetigo^ 
fabrás  en  el  campo  ,  vén« 

Aur.  Si  sé  que  contigo  voy, 
fi  que  eres  tu  milmo  sé; 
y  efto  no  puede  engañarme, ' 
qué  mas  tengo  que  faber?    ^anf. 

Princ.  Que  tenga  el  amot  tan  loca^ 
y  tan  ciega  a  una  muger, 

2ue  fe  (alga  de  fu  caía, 
n  ver  primero  con  quien?. 
O  encanto  de  los  fentidoit 

del  alma  hechizo  cruel! 
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to  el  difcarfo  adormeces! 
to  entorpeces  cl  £cr! 
íale  Laura  i  la  puerta. 
algame  Dios  ^  que  defcuido! 
en  por  adoude  fiíe 
ra !  porque  eftas  joyas 

olvidaron. 
)eceQ 

ifloy  iDuger. 
l¡ih  es  efto? 
rifte ! 

io  has  de  faber 
londe  va  tu  feñora, 
>  y  donde ,  ni  con  quien: 
/ere  á  caía. 
Ly  de  mi! 
non  és  efta. 
lo  des  voces, 
¡ae  por  mas  que  dixej» 
os  miraíTe  muy  bien, 
^aSSb  de  encontrarle 
ídle  de  fuceder! 
o?  Meco^ 

Sah  Meco  y  y  gentil 
Calh.Laar.  Meco? 
u¿  es  aquello? 
^¿  ha  de  fer? 
uno  paíTe  de  aqui» 
ic  figa  mas  ,  porque 
orno  de  una  pídola 
remora  á  fus  pies.      vaf. 
íj^nno  pafle  de  aqui^ 
cftc  fdíor  muy  bien. 
ü  manda  otra  cofa^ 
líos  pilos  me  den> 
;re  otro  paffo  roas. 
ky  de  mi  trifte  I  que  haré? 

Sale  Don  Artas. 
Los  zelos  que  me  Jlevaront 
me  han  buelco  á  traer^ 
ue  oo  zelofo  no  eftá 


«í. 


en  ninguna  parte  bien. 
Mas  que  novcdadiía  ávido 
en  cala  de  Aurora  ,  pues 
luces,  y  alboroto 
lo  eftán  publicando  bien? 
Qu¿  es  efto  ^  Laura? 

¿ü/ir.  Señor, 
pues  te  obliga  a  fer  cortés 
Ja  obligación  de  fer  noble^ 
dale  amparo  á  una  muger, 
pues  por  ferio  no  mas  bafta,- 
í¡  no  por  quererla  bien: 
robada  llevan  á  Aurora. 

Artas.  Efto  ,  quien  pudiera  ,  quiea 
fino  el  Principe  ^  intentarlo? 
él  y  fin  duda ,  el  Autor  es 
de  efta  violencia  ,  por  efto 
quedó  íolo ,  aquefta  íue 
la  ocafion ;  pero  yo  ,  CieioSji 
no  eftoy  forzado  á  íaber 
lo  que  k\  encubre  de  mi, 
ni  aqui  tengo  de  creer 
mas  lo  que  el  temor  fofpechaj 
que  lo  que  los  ojos  vén. 
Yo  afleguro  que  el  ha  fido 
el  ladrón  dichofo  >  y  sé 
que  es  Aurora  la  robada: 
venza  la  evidencia ,  pues^ 
á  la  duda  ,  que  no  tengo  . 
obligación  de  entender 
aqui  mas  de  que  mi  Dama! 
efta  en  ageno  poder. 
yive  Dios,  que  he  de  cobrarlfij 
ó  he  de  Hcg^t  i  £iber 
que  es  del  Principe  la  ofenía^ 
que  en  declarandofc  él» 
acudiré  a  la  lealtad: 
pero  mientras  no  lo  sé,  •  • 
no  ha  llegado  (claro  eftá) 
tiempo  ,  ni  ocafion  de  ier 
leal ,  y  ha  llegado  cL  ucm^ 


S  ^  ^Amig0  y  amante 

de  Icr  amante ,  y  cortes: 

por  donde  vání 
Laur.  Azia  el  campo. 
jítiaí.  Seguidme  todos  ,  fercis 

teíligos  de  mi  valor, 

pues  el  campo  aveis  de  ver, 

en  defenfa  de  mi  Aurora, 

bañado  de  roGcler.  Fáfi. 

Mee.  En  tanto  que  uftedes  van 

á  verlo  todo  >  me  iré 

yo  á  mi  Quinta ,  que  no  entiendo 

el  fútil  idioma  bien 

de  una.  boca ,  que  pronuncia 

quanco  fiíbe  de  una  vez.       váf. 
Sale  el  Príncipe. 
Trínc.  £1  Cazador,  que  defea 

tiro )  y  ocaíion  lograr, 

pone  á  otra  parte  k  mira; 

el  Marinero ,  que  va 

a  efie  Puerto ,  en  otro  pufo 

la  proa  ,  engañando  el  Mars 

el  Neblí ,  ladrón  del  viento, 

puntos  pone ,  tornos  da, 

para  afl^urar  la  garza 

en  campañas  de  criílal« 

íYo ,  pues  y  garza ,  prefa,  y  puerto 

pienfo  efla  noche  lograr, 

y  vengo  a  cautela  aqui, 

teniendo  el  intento  alia. 
Sétte  Jaeintá ,  j  EfieU.. 
Jac.  £1  Principe  digo  que  es, 

que  aora  acaba  de  entrar 

encala. 
'£Jl*L  Ay  Dios  y  quien  Tupiera 

fiqgir  ,  y  diístmalar!  ■     ' 

mas  vale  qucxarfe  bien 

lo  qae  fe  reíifie  maL 
PnV.  Efteia! 
mieL  l^rincipe  mió, 

Vuefhra  Alteza  la  humildad 

de  eüa  caí^  ¿votccci 


,flea¡.'     r    ; 

no  úendo  la  Celeftiaf 

£sferá ,  el  Palacio 

Templo  altivo ,  rico  Altar, 

donde  en  margenes  de  flores 

fobre  py  ras  de  metal, 

dá  a  los  brazos  de  la  Aurora 

la  doda  Gentilidad? 

Prodiga  anda  la  fortuna 

oy ,  pues  que  fin  mas,  ni  mas,- 

no  fabiendo  que  hacer  de  ellas, 

edia  las  dichas  á  mal. 

Mas  no  quiero  atribuirme 

la  dicha  á  mi ,  pues  ferá 

aver  errado  el  camino^ 

y  quierofcle  eníeñar. 

Ye  Vueftra  Alteza  efta  calle,* 

como  ázia  Palacio  va? 

pues  buelva  fobre  efta  mano» 

y  luego  enfrente  han  de  eftac 

balcones  azules ,  y  oro, 

arcos  fon ,  que  dicen,  paz. 

Aquí ,  pues  9  vive  ,  feñorj^ 

el  trafguito  de  criflíal, 

el  juguete  de  jazmín, 

el  rebuxíto  de  azar$ 

alli  tiene  la  bermoíura 

poc  el  tiempo  de  fu  edad 

cala  de  apofento  ,alU 

el  ingenio  íingular 

tiene  de  aceflbria  el  alma^ 

alli  tiene  fu  lugar 

lo  prendido,  y  lo  garvofo^ 

y  el  donayre  otro  que  taL 

Y  ñ  acafo  le  ha  traída    . 

la  coftumbre  por  acá  * 

iiivenido  (porqne  fiempre 

ios  mas  feñores  lo  eftán) 

bien  puede  defennñaife 

que  efta  en  mi  cafa  :  no  ay  ms 

feñas  que  dar  paeda  de  ella» 

flUC  &  i  tratarle  coa  verdadt 

pues 


s 
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inqae  eft¿  vueftra  Alteza 

I  ú^o  I  no  verá 

g«  aguardar  na  mano  :. 

idido  galán. 

idosea  mi  cafa 

[areUfQueAoicMradi.  .. 

n  mantos  fe  jttcga^i.  ., 

n  tramoyas.  jatDfts.    .  .  • 

raya  vueftra  Alteza 

le  enamoren  .mas 

es  9  que  rendimientoss 

os  9  que  voluntad. 

c  aixlar  aora 

ancia  vino  a  dác 

ato  efte  favor, 

cqpto ,  por  fer  tal: 

3  fie  en  ganancias,    . 

;  en  eftos  tiempos  ay 

(e  hace  perdidizo, 

las  llegado  es  quizá.    .  . 

.  ^fimor  9  de  criados 

r>  poco  que  fiar> 

cLregáloqucllevan  . 

Ddan  conia  mitad. 

\n  AUaz  mire  bien, 

c  cortefponde  maU 

1¿  á  Celix  fu  Damas 

;  he  dado  pefar 

i^uefte  defengaño^ 

zelos  quien  los  dá, 

en  con  un  puñal  mata, 

le  del  puñaU 

ne  vea  otra  vez 

ra  Alteza,  que  es  frialdad 

a  decir  amores 

blig«?cion  no  mas.        Vafe. 

ees  efto,Cielos,que  eícucho! 

amor  la  enigpia  eftá 

bicru ,  yo  he  entendido 

mis  defdichas  y  á. 

es  d  que  me  ofende; 
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que  fácil  es  de  engañar 
un  pecho  noble  !  en  mi  vida 
crey  cf  a  de  Félix  tal.  vafe. 

.  :  Sale  Den  felix  y  y  Meco. 

f  ^/.Cayga  él  fobre  mi. 

Míc.  JSo  he  de  preguntar  qué  tienes, 
dqndc  vas ,  ü  donde  vienes, 
que  no  cayga  fobte  mi 

: .  -efte  nublado  ?  y  aunque 
oy  tengo  que  preguntarte, 
callaré ,  por  no  enojarte. 

fel.  Vii}gameeLCielo>qué  haré^ 
perdí  amor ,  honor ,  y  vida 
en  un  lance*,.noay  ninguna 
piedad  para  mi  fortuna? 

Mec.Toáo  es  que  me  dé  otraherida^ 
y  menos  Ja  íentiré, 
qué  eftár  perdieodaroi  feflfo,! 
porfabereñ'e  íuceflb: 
Señor  ?  Fel.  Meco  ^  dexame, 
porque  en  la  imaginación 
no  ceflfa;r  por  mas  que  quiera,» 
novelaran  verdadera, 
qué  mas  parece  invención. 

M6C.  Yo  lo  rengo  de  faber^ 
fin  el  preámbulo  aora, 
di ,  donde  dexas  á  Aurora?. 

VeU  Yo  te  quiero  refponder, 
que  en  mis  defdichas  advierto 
que  íérá  bien  repetirlas, 
porque  me  mate  el  decirlas» 
ya  que  el  verlas  no  me  ha  muerto* 
En  la  calle  me  dexafte, 
quando  te  fuifte.  Mee.  Dexé* 

Fel.  Con  el  Principe  quedé. 

Mee.  Con  el  Principe  quedafte« 

J^^l.  Yo  le  quife  facar  de  ella 
con  una  induftria.  Mee.  Quififte; 

Fel.  Hice  d  ladrón  f^XvMec.  Bicifte. 

F<¿Y  aqui*4üra  £ftrella!A/^i:.Eftrellal 

PiU  Aurora  faViOr  Mec«  ^V\b^ 


8  8  'Amgo ,  amante ,  y  leal. 

Fel.  Suben  la  cfcalcra?  Aíec.  Si.  traycíoncs  ,  el  hombre  á  quici 


FeL  El  Principe  es.  (ay  de  mi!) 

Mee.  Quien  anda  en  la  calle? 
Sale  Don  Arias  ^y  Aurora. 

Arias.  Yo. 

Fel.  Don  Arias  ^  pues  de  efla  fuerte? 

jíur.  Pues  vivo ,  Félix  ,  te  veo, 
mayor  dicha  no  deíeo. 

Arias.  Meco,  falle  allá.  Tu  advierte: 
Llegué  eíla  noche  ala  calle 
de  Aurora ,  quando  en  obfcuras 
íbmbras ,  aun  no  difpenfaba- 
émulos  rayos  la  Luna. 
iVi  luz  ,  y  gente  ,  y  oi 
entre  las  voces  confufas 
de  muchos  que  fe  quexaban, 
la  de  una  criada  fuya; 
fupe  de  ella  ,  que  un  Cofarío 
que  los  mares  de  Amor  fulcaí 
piélagos  de  penas  corre, 
ondas  de  zelos  flu¿tüa, 
robada  á  Parma  llevaba 
la  flota  de  fu  hermofura. 
rYo ,  que  el  nombre  del  ladrón 
no  sé  ,  aunque  lo  prefuma, 
y  de  mi  Dama  fabia 
que  iba  corriendo  fortuna, 
la  fegui ,  porque  era  fuerza 
que  vencicfle  mis  anguftias 
la  certeza  a  las  fofpechas, 
y  la  evidencia  a  la  duda. 
Siguiéronme  fus  criados, 
á  cuyas  voces  fe  juntan 
mil  hombres  ,  todos  amigos, 
que  efta  es  la  mayor  ventura* 
£n  tropa  todos  llegaron 
á  eífe  boíque ,  en  quien  íe  junta 
eíTe  arroyo ,  que  del  mar 
mendiga  lo  que  tributa» 
Aqui  y  pues ,  (dicha  fue  nuelka) 
porque  no  íe  logKti  nunca 


fe  encarga  acción  tan  in juila j 
á  pie  eftaíba  ,•  que  feguro 
quiere  el  difcuríó  que  arguya, 
el  rocín  en  que  venian, 
temerofo  de  la  furia 
del  arroyd ;  fe  erizaba 
al  fon  de  la  plata  pura. 
Afsi ,  pues ,  como  nos  vio, 
oílado  el  acero  empuña, 
ayrofo  la  capa  dobla, 
y  ázia  nofotros  fe  junta. 
Dexa  efla  Dama  que  llevas, 
dixeron  voces  confufas, 
y  él  callando  les  refpondc^ 
arrojandofe  con  furia 
ayrofo  fobre  el  rigor 
de  los  fíelos,  y  las  puntas; 
No  VI  hombre  tan  valiente» 
ni  mas  bien  refiado  nunca, 
que  juzgo  que  no  quifieron 
darle  la  muerte  de  induftria. 
Aurora  ,  viendo  el  peligro 
Que  la  dexa  ,  c|ue  la  bufca, 
íe  fío  en  la  ligereza 
del  rocin  ,  monte  de  efpumaj 
que  fíie  cometa  fin  luz, 
que  fue  paxaro  fin  pluma» 
Seguileyo,  y  alcáncele, 
conocióme, y  fusanguftiac 
me  pidió  que  focorriefle, 
á  cuyas  voces ,  á  cuyas 
lagrimas  enternecido, 
mi  pecho  lealtades  juras 
porque  es  mi  amor  tan  honefioj 
mi  fe  tan  leal ,  y  tan  pura 
mi  intención ,  que  no  defea 
mas  honor  ,  mas  dicha  juntan 
que  averia  en  eflb  férvido: 
viendo ,  pues ,  que  fi  procora 
boivec  i  ¿arma  i  es  bolver 

k 


2)í  iX  Tcdro  Calieron  de  I  a  Barca.  8;^ 

adi^rtar  la  íbrtana.  íálgan  para  cí  á  la  boca 


Tomé  por  mejor  acuerdo^ 

fiíefle  tu  caía  íegunda 

vez  puerto  de  mis  defdichaqi 

con  ella  mi  amor  confuirá 

efta  determinación, 

y  ella  lo  miímo  procura: 

u  puede  ocuicaríe  el  SoU 

oy  en  cu  caía  la  oculta 

tinto  9  que  no  fepa  de  ella 

lidefdicha  i  ó  la  ventura; 

que  fon  las  dos  cofas  folas, 

que  (¡empre  hallan  a  quien  bttfctn; 

aquí  9  Don  Fclix ,  te  hago 

depofito  de  hermofura$ 

y  en  confianza  te  dexo 

la  beldad  que  me  deslumhra: 

No  dirás ,  hermofa  Aurora, 

que  es  mi  voluoud  perjuran 

qwdate  en  paz ,  que  te  quedas 

coü  un  amigo  fegura, 

porque  yo  bueivo  a  faber 

lo  que  en  Parma  fe  divulga: 

dila  9  icÜx ,  que  la  obligue, 

ii  no  mi  amor,  mi  venturas 

ü  no  mi  ruego ,  mi  e(liloi[ 

í¡  no  mi  fiE ,  mi  corduras 

y  fi  oo  las  partes  mias, 

las  obligaciones  fuyas. 

l'W.  Detente ,  no  te  has  de  ir, 
Don  Arias ,  quando  me  pones 
en  nuevas  obligaciones 
a  que  no  puedo  acudir: 
fin  faber ,  fin  advertir, 
que  ha  de  romper  el  eftrecho 
nudo  que  mi  alma  ha  hecho, 
qnando  rebentando  eftán 

'   un  mongibelo ,  un  volcan 
en  el  cthna  de  mi  pecho* 
Y  pues. ¿bes  mis  enojos 
oy  á  los  dos  juntos  toca^ 
T0W.X. 


voces,  que  fueron  defpojos 
del  Sol ,  paca  tí  á  los  ojos 
lagrimas  que  amor  forjó: 
y  Tábed ,  que  a  quien  fió 
el  Principe  (duraeftrella 
de  mi  íuerte!)  á  Aurora  bella 
aquefta  noche ,  ñii  yo: 
yo  fui  el  que  aqui  has  pintado 
defefperado,  y  furiofo, 
que  quando  muere  un  dfchoíby 
no  ay  quien  mate  á  un  defdichadcfdi 
Mira ,  pues ,  cómo  podr¿ 
aqui  encargarme  de  que 
a  Aurora  te  he  de  guardar  s. 
ú  al  Principe  la  he  de  dar, 
que  acreedor  primero  fue^ 
¡Y  affi ,  mejor  avra  fido 
averte  defengañado, 
que  no  quedar  obligado,^ 
y  fer  deíágradecido: 
pues  íi  te  huviera  ofrecido» 
guardarla » y  defpues  la  diera 
al  Principe ,  traycion  ñiera; 
y  aora ,  no  folo  es  traycioun 
finogenerofa  acción 
de  una  amiftad  verdadera» 
Arias.  Félix ,  aunque  tu  vaioC 
con  amiftades  arguya, 
oy  00  es  la  amiítad  tuya 
acudir  a  tu  feñor, 
fino  a  mí,  arguya  mejoc 
un  exemplo  s  ya  fe  fabe, 
que  quando  una  nave  grave 
lleva  el  piloto  á  fu  cuenta, 
corre  el  riefgo ,  y  la  tormenta 
por  el  dueño  de  (a  nave. 
Tu  tu  obligación  cumplido 
con  lealtad ,  y  con  valor, 
luego  fue  por  el  feñor 
la  tormenta  que  cotrifte. 


^  o  Amigo ,  amante  ^  y  IcaL 

Quando  tu  á  Aurora  pcrdiite,  que  la  primera  que  ha  hecho] 


perdió  h\  la  acción  que  tenia: 
quien  la  gana » y  te  la  fia, 
de  nuevo  obligarte  intenta: 
tenia  aqui ,  que  efta  tormenta 
correrá  por  cuenta  mia. 

Peí.  De  poca  importancia  fue 
lo  que  tu  voz  probar  quiere» 
porque  el  dominio  no  adquiere 
quien  poíTee  con  mala  fe: 
no  fue  efta  tormenta »  fue 
robo  9  luego  no  ha  perdido 
íu  dueño  la  acción  >  ni  ha  fido 
la  tuya  obligarme  a  nada, 
pues  que  como  prenda  hurtada» 
oy  me  la  has  reftituldo. 

^r/V/»  EíTo  no ,  no  ha  de  quedar 
contigo :  muy  bueno  fuera 
que  yo  mifmo  la  traxera 
á  rendir ,  y  fujetar 
de  quien  la  quiíe  librar: 
v¿n » Aurora.  Fel.  Aqueílb  noi 
miy  bueno  fuera  que  yo» 
aviendo  llegado  a  verla» 
me  anime  para  perderla» 
y  para  cobrarla  no. 

^rias.  Yo  fin  ella  no  he  de  ir» 
mira  tu  como  ha  de  fer. 

¥el.  Mejor  lo  podrás  tu  hacer» 
pues  de  aqui  no  ha  de  falir. 
Empuñan  las  e/padas.. 

(Aur.  Tened  las  armas»  y  a  oír 
efperad  mi  voto »  (ay  Dios!) 
porque  puefta  entre  los  dos» 
latisfaceros  efpero» 
a  vos  como  Cavallero» 
y  como  villano  a  vos. 
Pues  ü  funda  ya  eñ  derecho 
hacer  primero  acreedor 
al  Principe  de  mi  amor» 
es  £r)gaño^pues  fofpccho» 


de  vos  confianza  fui» 
por  conoceros » (aii 
cié  mi  cafa » luego  foy 
yo  la  primera  que  eftoy^ 
con  derecho  contra  va& 
Si  por  averos  fiado 
(mal  aya  tan  necio  error!) 
ni  el  Principe »  ni  fu  amor» 
ni  Don  Arias ,  no  ha  ganado: 
el  tampoco  no  ha  llegado 
á  ganarle  en  cfte  dia; 
pues  la  primera  que  os  fia 
fu  honor  ñii »  con  ^ue  fe  mueftr 
que  ni  foy  fuya ,  ni  vueftra^ 
ni  de  Arias ,  fino  mias 
y  pues  lo  foy  >  yo  me  irfc» 
mal  Cavallero»  á  entregarme 
a  quien  mas  fepa  guardarme. 

Arias.  Yá  de  eftas  razones  fe 
quien  aqui  la  caufa  ñie» 
y  mueve  a  defdicha  igual: 
yá  he  vifto  por  el  criftal 
de  los  zelos »  y  el  amor» 
que  eres  amigo  traydor 
con  mafcara  de  leal. 
Yá  he  vifto » viven  los  Cielos»* 
que  ingrato »  ¿lío » y  fingido»^ 
oy  al  rrincipe  has  querido 
hacet  capa  de  tus  zelos: 
negar  uno  tus  defvelos> 
no  fiíe  defcubrirte :  afsi 
amante  de  Aurora  fíii» 
pues  yá  no  quiero  dexarla» 
que  á  mí  me  toca  el  llevarla^ 

Fel.  No  darla  me  toca  á  mis 
y  porque  no  la  llevéis::: 

^Jur.  Mi  bien » mi  efpofo »  feñor::: 

Arias.  Bien » y  efpofo  i  efio  es  peor. 
Mira  i  la  puerta. 

Fe!.  Ceri^s  efta  2  biep  podéis 

ha-í 


Be  2).  Pedro  CaUpron  de  la  Barca.  9^1 

hacer  lo  que  pretendéis.  para  que  me  buelva  á  Efpaña, 


Jbr.  Qie  ha  de  fer » fino  morit?. 
que  no  es  tiempo  de  argüir^ 
y  donde  ay  eípada )  es  mengiia 
querer  vencer  con  la  leogua. 
Sa/e  Meco. 

'Meco.  El  Príncipe. 

fir/.Pues  fít^ir. 

Jr.  Ay  de  mi !  efconderme  tengo« 

Bfcondefe  Don  Arias. 

rd.  Aqaefta  pieza  es  obícora^ 
entra ,  pues. 

tfioadi/e  Aurora  en  otro  apofento  y  J 
/ale  el  Principe. 

Frinc.  Córri  do  vengo  A  f. 

de  aver  con  poca  cordura 
£adoá  fu  mifmo  amante 
nis  zelos  >  y  amor :  qui^n  duda 
que  yá  nuevo  engaño  ifitentaj, 
qoe  nuevas  maquinas  bufca 
paca  librarla?  haftaverla^ 
tendré  con  fireno  mi  ñiria, 
fingiendo  agrado :  qué  mal 
los  zelos  fe  difsimulanl 

•    fclix  i  Fel.  Gran  fcñor J 

Mur.  Y  Aurora? 

Fel.  O  leyes  de  honor  injuftas! 
que  las  fuerzas  de  amor  rinden 
la  breve  esfera  la  oculta 
de  eflfe  apofcnto  s  la  llave 
es  efta. 

Princ.  De  que  te  tucbas? 

FeL  Quiero  pedirte  en  albriciasr 
de  fer  de  tanta  ventura 
oy  el  dueño ,  una  merced. 

FriMt.  Luego  lo  dirás. 

FeL  Eícucha, 
qi»e  quiza  no  podré  luego» 
ya-palTada  la  ventura. 
Supuefto  que  te  he  férvido^ 
dame  licencia ,  que  es  >afta> 


ó  a  la  tierra  mas  inculta 
del  Mundo ,  ó  me  vaya  adonde 
del  Sol  las  madexas  roblas» 
las  perlas  que  el  Al  va  llora 
fobre  las  flores  no  enjuganí 
y  donde  la  tierra  fiempre 
abrafa  la  tierra  dura, 
engendradora  de  fierpes, 
Cortefanas  de  fus  grutas* 
Iréme  9  feñor ,  adonde 
de  mí  no  fe  fepa  nunca, 
ó  fe  fepa  que  mi  muerte 
fue  tal ,  que  la  fepultura 
roe  negó  la  tierra  en  flores» 
el  Mar  me  negó  fu  efpuma; 
defefperado  te  hablo» 
el  necio  afeño  difculpa» 
^ue  como  lograr  te  veo 
tiempo ,  lugar ,  y  ventura» 
me  defpierta  la  memoria 
de  una  perdida  hermofura» 
que  por  quedar  á  fervirte» 
perdí  yo ,  y  la  pena  dura 
de  ver  deshecho  mi  amor» 
de  ver  que  vivo  me  acufa. 
Toma ,  pues ,  feñor ,  la  llave 
del  theíoro  que  tu  buícas» 
y  no  pierdas  la  ocaíion, 
efcarmienta  en  mis  fortunas; 
pues  yo  la  perdí,  y  no  efp^ro 
bolver  a  cobrarla  nunca. 
Princ.  Válgame  el  Cielo !  qué  es  efta 
*  que  mis  oidos  elcuchan? 
que  vén  mis  ojos ,  y  tocan 
todas  mis  potencias  juntas? 
Tanto  la  lealtad  obliga 
a  un  noble ,  que  la  defnuda 
de  fus  afeños ,  y  hace 
vencer  las  pafsiones  Cuyas! 
Euo  jadQ  cou  d  N\ti^^ 


Am'go  ^ 
mas  la  experiencia  que  apura 
oii  pecho  y  conciena  ya 
ci  perñdo  rigor.  Macha 
es  mi  crueldad ,  (i  efta  acción 
la  pago  con  ana  injuria* 
Yo  íoy  Alcxandro ,  y  el 
no  ha  de  dar  la  Dama  faya; 
no ,  que  no  es  joílo  que  el  nombre 
pierda  yo  á  mi  fama  augufta: 
como  el  fe  vence ,  podre 
vencerme  yo  s  y  quando  en  duda 
ponga  mi  deuda  el  amor, 
la  opinión  quede  íegura. 
No  le  quiero  declarar 
que  fé  fu  amor  ,  porque  nunca 
viva  mas  deívanccido 
que  yo.  Félix » tus  fortunas 
fiento ,  fi  por  mi  perdiile 
cfla  Dama  ,  amor  procura 
fati^facerte ,  no  puedo 
dar  la*  mifma ;  mas  (i  ocupa 
fu  lugar  Aurora  ,  pienfo 
que  tu  auíente  £üta  fupla« 
Aurora  ferá  bailante 
á  que  de  olvido  fe  cubra 
efte  amor  ?  Refponde  ?  fel.  Si 
feñor.  Pr.  Pues  Aurora  es  tuya. 
Vil.  Vivas  mas  años ,  que  el  ave. 
heredera  de  fus  plumas. 
Vafe  el  P/  inctfe. 
Mas  fupuefto  que  ha  cumplido 
venturofa  mi  fortuna 
la  parte  de  leal ,  aora 
la  de  amiftad ,  y  amor  cumpla. 

Sale  Don  Anas. 
Triunfe  la  amiílad  aora: 
Don  Arias ,  pueño  que  efcuchas 
con  el  Principe  mi  ruego» 
'vsladale  a  ti ,  y  diícuipa 
encubrirte  mi  amor> 


oo  aílidir  zekss  a  zelos» 
Qfiai.dio  era  ^^eoa  vcmunt 
la  de&ndi ;  y á  qae  es  mia> 
la  guardare  para  tuya: 
mas  coa  una  diferenciay 
que  a  el  fe  la  di  fin  alguna 
ceremonia ;  pero  á  d 
te  la  he  de  eotregar  con  tma» 
Toma  9  Arias  >  aquefta  efpada^ 
pon  en  mi  pecho  fu  panta; 
y  deípnes  de  averme  ouiccto^ 
el  Sol  encerrado  bufca» 
ue  &  al  feñor  la  entr^u^ 
lie  de  amor  cuerda  locura; 
y  yá  que  no  te  la  entrego» 
bafta  por  fineza  juüa 
el  que  no  te  la  defienda» 

jk'.  Mas  que  me  obligas,me  injuria$¿ 
pues  llegando  a  rendimientos^ 
vencerme ,  Félix » procuras: 
goza  la  dicha  que  alcanzas,^ 
que  fi  tengo  parte  alguna 
en  ella » te  la  rcnnnc'iOi. 

FcL  Que  dices? 

Arlas.  Que  Aurora  es  raya.      Va/i^ 

Fel.  En  laminas  de  oro » y  bronce 
el  tiempo  tu  nombre  efculpaj 
yá  he  ¡ido  leal »  y  amigos 
y  para  que  a  todo  fupla^ 
el  fer  amante  me  falta» 
y  es  razón  que  á  ferio  acudai 
Sale  Aurora  íom  una  e/pada. 
yá  Aurora:::  Pero  que  es  efto| 
qu^  pretendes  ¡  que  procuras^ 

'^Aur.  Defender  afsi  mi  honor» 
aunque  ponga  el  valor  dudá^* 
que  con  efta  cfpada  puedo» 
mas  no  corta »  por  fer  tuya^i 

Feh  Efgrime  contra  mi  pecho 
la  cuchilla » fí  procuras 
rengarte  >  Pias  dame  folo 

fíxm 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 
npo  para  nna  pregunta,  Peüx.  Mi  amor  lo  jura. ' 


n 


sípondeme:  Quiberas 
honor  á  un  hombre? 
.  Nunca 

riera,  Fel.  Por  merecerfe 
i  cado  amor,  le  bufca. 
Bi  entregarme  era  honor? 
,  que  era  obediencia  jufta. 
f  el  defenderme  yo ,  que  era?, 
-a  obligación ,  ley  dura 
quien  te  traxo  a  mi  cafa. 
Yk  >  por  lo  menos ,  pronuncias 
t  céoí  es  deuda. 
Yo  protefto 
fir  en  defenía  tuya» 
-.  Y  murieras? 
Firme  fíempre. 

•  Quién  lo  dice? 
Fe  tan  pura. 

*•  Quién  ioafírma? 

•  Amor  notable» 

^j¿o  de  un  traydor  fe  aíTejgura? 
^ién  de  nn  leal  defcoñíiat^ 
\  Tu  Jo  eres? 


Auror.  Qué? 

Félix.  Ser  tuyo  eternamente. 

Auror.  No  eftuvicra  mas  fcgur4l 

yo  conmigo? 
Félix.  Pues  qué  hicieras? 
Aur^  Echarme  fobre  efta  punta 

antes  >  que  fer  de  otro  dueños 
F^//;c,  Quién  lo  dice?. 
Auror.  Mi  fe  jufta. 
Félix.  Quién  lo  afirma?, 
Auror.  Aqucfta  mano. 
Félix.  Jura ,  pues, 
^r^.  Juro  1er  ruyaji 

eternamente. 
JRí//Jc.  Qué  dicha! 
AMror.  Qué  gran  placerS 
Félix.  Qué  ventura! 
Auror.  Del  Poeta  lo  ferí, 

fi  a  vueftro  güilo  fe  ajuíla; 
Félix.  Y  Amigo ,  amante »  y  leal^ 

á  vueftras  mercedes  jura, 

por  quitaros  de  opinión. 


F    I    N. 


L^. 
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LA  GRAN  COMEDIA. 


BASTA    CALLAR. 

DE  D.  PEDRO  CJLDERQN  DE  LA  BARCA. 

Fiefta  que  fe  reprefentó  á  fus  Mageílades  en  el  Salói 

de  fu  Real  Palacio. 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTE$t 


Of/Srr,  galin. 

Enrique ,  Duque  de  Bearne. 

Federico ,  Conde  de  Momfelíer. 
Carlos^  gdlin. 
Roberto  ^  viejo. 
Fakio^  criado. 
Celio  y  vejete. 

JORNADA 

'Salen  Margarita  ^  y  Flora. 


MUcho )  Flora  y  fio  fie  tu 
Puede  tu  ^mor  fatiCs 


^Marg. 

Flor.  ^ 

fecho 
de  la  lealtad  de  mi  pecho. 

yWlir^.En  fe  de  cflb  eícucha.  Flor.líi. 

Marg.  Hija  de  Enrique  de  Fox, 
Duque  de  Bearne ,  Rama 
de  aquel  fagrado  Laurel, 
que  vio  la  Conquifta  Sacra 
ceñir  de  Buliotí  las  íienes, 
nací  y  fangre  Real  en  Francia; 
tanto  y  que  fus  roxos  vi  ios 
teü  vezrJa  Lis  de  oro  efmalcan. 
^op^U  dcfvanecerme, 


Serafina^  Dama. 
Margarita^  Dama. 
Plora  y  Dama. 
Capricho ,  Graciofo. 
Eftela ,  criada. 
Nt/e  y  criada. 
Mufices. 

PRIMERA. 

mi  eftirpe  te  acuerdo  clara^ 
íino  antes  para  quexarme 
de  mí  fortuna ,  que  avara 
en  otras  dichas ,  á  cuenta 
de  lo  liberal  que  anda 
en  efta  fola ,  no  vee 
en  mi  vida  circunftancia, 
que  ella  no  cobre  en  penfiones» 
ó  yo  no  pague  en  defgracias. 
Qué  pienfas  que  es  en  nofotras 
la  grandeza ,  que  no  p;ifl[a 
á  acreditar  con  blafones 
el  poder  ?  Una  durada 
prifion ,  donde  noble  dueño; 
con  eftimacion  tyrana, 

alhagandonos  la  vida, 

nos 
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nos  tiene  cautiva  el  alma. 

Mi  hermano  lo  diga  ^  ü  yo 

lo  diré  9  pues  obligada 

a  cumplir  con  el  decoro, 

que  es  la  herencia  que  me  alcanza, 

convengo  en  un  cafamiento 

a  mi  difgufto.  Mal  aya 

el  primer  Legislador, 

que  hizo  a  la  muger  vaflalla 

tanto  del  hombre ,  que  quifo, 

^e  ellos  hereden  las  cafas, 

y  ellas  las  obligaciones.^ 

Que  tenga  el  mundo  campañas^ 

ya  ai  eftudio  de  las  letras, 

yá  al  manejo  de  las  armas, 

donde  fe  puedan  labrar 

marmoles ,  bronces ,  y  eftatuaSji. 

y  fobre  darles  los  medios 

á  üi  mayor  alabanza, 

ks  dé  también  los  Eftados, 

primeros  ,  ó  últimos  nazcanj 

dexandonos  á  nofotras 

fin  el  libro  ,  y  fin  la  efpada,, 

y  Gn  el  mando ,  á  fer  folo 

la  mas  iootil  alhaja 

de  fas  familias ,  y  tanto, 

que  el  padre  que  mas  nos  ama> 

aun  con  íer  (xidre  ,  no  vé 

la  hora  de  echamos  de  cafa? 

Mas  dónde  voy  (ay  de  mí!) 

con  mis  quexas,  íi  no  bafta 

el  QÍo  de  padecerlas, 

d  abufo  de  enmendarlas? 

Dirás  tu  aora,  que  ignoras 

de  efte  defpecho  la  caufa, 

fnpueftoque  el  caíamiento, 

que  el  Duque  mi  hermano  trata, 

es  con  Federico ,  Conde 

de  Mompellér ,  en  quien  hallan 

tan  iguales  conveniencias 

la  íangre  ^  el  lufire ,  y  la  fama; 
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mas  refponderete  yo, 
que  todo  no  importa  nada, 
porque  todo  fiíera  fobra, 
adonde  la  elección  falta: 
y  pues  que  para  un  fecreto 
te  elegí ,  y  hafta  acjui  anda 
tan  pública  mi  trifteza, 
que  es  poco  lo  que  te  encarga, 
vamos  á  lo  refervado 
del  dolor ,  en  confianza, 
que  no  faldrá  de  tu  oido, 
ya  que  de  mi  labio  falga. 
A  los  montes  de  Gafcuña, 
eíla  fronteriza  raya, 
que  divide  de  Aragón, 
de  Cataluña ,  y  Navarra, 
Dueftros  términos ,  en  cuy¿ 
fiempre  militar  campaña, 
de  Bearne ,  y  Mompellér 
yacen  Eftados ,  y  Patriass 
á  ruegos  de  mis  triftezas, 
íblicitando  aliviarlas, 
(yá  te  acordarás)  mi  hermano 
me  llevó  unos  dias  a  caza. 
Una  tarde ,  pues ,  faliendo, 
como  otras ,  Flora ,  a  la  úiáíí 
de  fus  empinadas  cimas, 
en  quien  el  Cielo  defcanfaj^ 
llevábamos  en  dos  tropas^ 
divididas  en  dos  vandas, 
la  caza ,  y  la  montería, 
porque  elig^íle  en  fus  varias 
lides )  arbitro  el  defeo, 
de  qual  de  las  dos  te  agradaj] 
ó  boreal ,  ó  venatoria, 
viendo  iguales  las  diftanciass 
que  alli  el  Montero  tenia 
defde  la  noche  en  las  xara$ 
concertado  un  javali, 
y  alli  el  Cazador  cebada 
defde  1»  Aurora  a  la  orilla 


^^     { 
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de  una  laguna  una  garza: 
neutral  el  gufto  algún  rato 
eíluvo  y  porque  le  llaman^ 
de  una  parte  en  la  trabilla 
el  can  que  impaciente  ladra; 
de  otra  en  el  guante  el  halcón, 
que  al  ver  que  la  voz  le  falta> 
picando  en  el  cafcabél^ 
pretendía  que  alternaran 
el  latón  con  el  latido 
disonantes  confonancias. 
£fta  y  pues ,  guftofa  duda 
refolvió  un  dogo  de  Irlanda, 
que  aviendole  dado  el  viento 
de  la  res ,  furiofo  arraftra 
al  mozo  de  la  trabilla, 
tirante  del  cordón ,  hafta 
que  falfeado ,  el  eslabón 
xompe  )  y  el  collar  arranca; 
con  que  para  focorrerle, 
fue  fuerza  que  defa  taran 
contra  el  javalí ,  que  al  ruido 
dexa  el  paño ,  el  monte  tala» 
ventores  ,  que  yá  le  acolan; 
lebreles  ,  que  yá  le  alcanzan; 
fabuefos  y  que  yá  le  lidian^ 
á  cuyo  eáruendo  levanta 
fu  mas  remontado  buclo, 
defpavorida  la  garza: 
viéndola  los  Cazadores 
encumbrar  fe ,  defen  lazan 
capirotes ,  y  pihuelas, 
y  al  ayre  dos  neblíes  lanzanj 
de  fuerte ,  que  alli  la  fiera» 
de  Jos  perros  acofada; 
alli  la  garza ,  (eguida 
de  los  halcones  ,  formaban 
imaginados  Paifes, 
compitiendo  en  fus  dos  tablasf 
con  lo  feroz  de  las  prefas» 
lo  mañofa  de  las  gaicaSt 


callar. 

Yo  ,  qucenmcdiode  las  dos    ' 
en  efta  ocafíon  me  hallaba, 
en  un  alazán  corcel, 
que  manchado  pecho  ,  y  ancaS 
nioftraba  que  íolo  un  bruto 
hiciera  adorno  las  manchas; 
¿  arremeter  con  la  fiera 
iba ,  quando  veo  que  baxan; 
hechos  un  globo  de  pluma, 
garza ,  y  halcón  á  mis  plantas^ 
el  otro ,  que  en  los  regates 
avia  con  veloz  faña, 
para  calaríe  íobre  ella, 
tomado  punta  mas  alta, 
no  hallándola  en  la  palcíha^ 
como  con  embidia  ,  y  rabia 
de  que  ñieíTe  prefa  de  otro, 
tuerce  el  pico  ,  y  gira  el  ala.    ' 
¡Viendo  yo  quan  deftemplado  • 
á  las  nubes  fe  levanta, 
fin  <]ue  al  feñuelo  refponda» 
y  fin  que  al  cebo  íe  abata, 
dexando  al  javali ,  pongo 
en  él  Ja  mira  ,  con  gana 
de  fer  yo  quien  le  cobraflej 
y  como  para  lograrla, 
era  fuerza  no  quitar 
de  él  los  ojos  ,  á  no  larga 
carrera  ,  me  hall¿  cerrado 
el  paífoen  la  enmarañada 
confufion  de  un  laberinto, 
que  inrrincadamente  enlaza; 
lo  pelado  de  unas  breñar, 
con  lo  efpefo  de  unas  zarzas. 
Repáreme ,  no  feguida 
de  nadie  ,  y  quando  tomara 
yá  por  partido  fabcr 
(puedo  que  ignore  la  entrada) 
donde  eílaba  la  falida, 
fiento  ruido  entre  las  ramas^ 
aplico  vifta ,  y  oido^ 

y 


Sé  2).  PeSr^  CéiíMon  3e  la  Barcái  gj^ 

)^  veo  fiíelco  por  las  matas  en  alcance  fuyo^  mande 


on  cavaUo  >  á  tiempo  que 
ofgo  en  trifte  defmayacU 
Toz  dedr :  ay  infelice! 
Dexo  la  rienda  fiada 
ai  prado ,  porque  el  pie  á  tien 
r^iftre  mejor  la  eftancia; 
y  encuentro  alli  ana  maleta» 
illi  on  íbmbrero ,  una  capa 
mas  adelante ,  y  defpucs 
fobre  la  teñida  grama, 
en  fu  fan^  rebolcado 
gallardo  joven  >  la  efpada 
en  la  mano ,  tan  fin  vida, 
tan  fin  alienco,  y  fin  alma» 
que  cada  fiíípiro  era 
nUiaio.  Permíteme  que  haga 
iqui  una  ponderación» 
poes  aora  no  le  hago  falta» 
7  DO  es  olvidar  fiís  penas, 
acoidarme  de  fiís  anfias. 
íc  ha  vino  Cavallero» 


que  ñvorezca  á  una  Dama» 
ya  de  una  caza  en  acá  fes» 
ya  en  trances  de  una  batalla» 
que  aquel  la  libre  del  fiíego» 
que  éfte  la  laatte  del  agua» 
qnal  del  monftruo  que  la  embifte» 
qual  del  tonto  que  la  arraftra» 
muchas  veces  nos  lo  cuentan 
fidwlas  9  h  biftorias  varias, 
y  aun  no  ha  mucho  que  las  dos 
vimos  caer  de  una  ventana 
focorrida  una  hermofiíra, 
DO  sb  fi  en  novela ,  ó  farfa; 
pero  que  la  Dama  lea 
la  que » Ja  fiíerte  trocada» 
en  tan  deshecha  fbicuna» 
en  tragedia  tan  eftrañaj 
halle  un  Ca  vallero ,  que 

fi  la  gente  que  ya  anda 
Tgm.X. 


que  a  fiísalvergues  le  traygau^ 
que  carado » convalezca» 
que  convalecido  haga 
que  fií  hermano  le  reciba» 
porque  alvergado  en  fií  caGr» 
libre  efté  de  íus  contrarios^ 
pues  aunque  h\no  dice  nada 
mas  de  que  eran  vandoierosj» 
bien  fe  conoce  que  encaña» 
pues  vandoleros  no  avian 
de  dexar  cavallo»  y  armas» 
maleta » y  joyas ;  y  en  fin» 
que  firviendo  al  Duque  (  gracias 
á  fíi  ingenio » y  fií  valor) 
fea  coda  fií  privanza» 
viviendo  amado  de  todos» 
con  vida  ,  honor » luftre  » y  fiUJBfKi 
dcfde  Angélica  » no  tiene 
exemplar  $  mas  fi  paffas 
á  confiderar  oy » Flora» 

Í[ue  fobre  fineza^  tantasji 
lendo  el  el  favorecido» 

es  ella  la  enamorada» 

iba  a  decir » ni  me  atrevo»; 

ni  sé  que  me  diga  \  faca 

til  la  confequencia » pues 

en  una  turbación » bafta 

no  faber  lo  que  fe  diga» 

para  ver  lo  que  fe  calla. 
Flor.  Primero  que  te  refpondt;; 

permíteme  que  te  haga 

una  pregunta  :  ¿1  ha  vifto 

aíe¿^o » acción ,  ó  palabra 

en  ti » que  pueda::; 
Marg.  Euoavia 

de  v¿r  en  mí? 
¥hr.  Pues  que  eftranas» 

que  no  te  adore  rendido? 
Marg.  Lue^o  los  hombres  no  amaitf; 

fino  acahonados?  flor^  Qciaado 
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es  i^iti  grande  la  diftancia 
del  fugcio  9  que  de  viiU 
fe  pierde:::  Marg^  DU 

Flor.  Mas  le  agravia 

quien  le  ama,  que  quien  le  olvida. 

'Marg.  Por  qué? 

Flor.  Porque  íé  adelanta 
mucho  quien  pone  el  defeo 
•  mas  allá  de  la  efperanzas 
dale  alguna  >  y  verás::: pero 
un  hombre  en  el  jardín  anda, 
dirélequeeílásaquiy 
que  tuerza  el  camino. 

Marg.  Aguarda, 
que  e&  ,  Flora ,  es  un  criado, 
que  defpuesque  yá  el  eftaba 
alvergadó ,  en  bufca  fuya 
Jlegó  h  y  antes  defeara 
hablarJe ,  por  fí  pudiera 
fabér  íi  el  nombre ,  y  la  patria 
que  dixo ,  es  cierta  ,  y  u  es  cierta 
de  ía  tragedia  la  caufa. 
éT.  Pues  habíale  tú  ,  y  á  mi 
me  dexa.  Sale  Cafrichü^ 

Capr.  Que  en  todo  oy  no  aya 
dado  con  ¿1!  ñor.  Cómo  aquí, 
hidalgo ,  movéis  las  plantas? 

Capr.  Como  es  jardín ,  el  moverlas 
no  pensé  que  os  enojara, 
pues  qualquier  viento  las  mueve, 
y  nadie  le  dice  nada. 

Flor.  Ved  que  eftá  Madama  aqui, 
bol  veos.  Capr.  £1  eftár  Madama, 
mas  es  razón  de  quedarme, 
que  de  irmyc.  Flor.  De  que  fe  faca? 

Capr.  De  que  el  refpeto  de  verla, 
me  ha  dkxado  hecho  una  eftatua, 
Bufcando  un  amo  ,  que  Dios 
me  dio  ,  para  mi  deígracia, 

'/  entre  a  efte  jardm :  quien  pudo 
pievemí ,  que  tan  fin  guarda 


oAÜur. 

eftu viera  >  cftando  en  M 
quicn,ü::;A/4r¿r.No  te  iurbcs,alza: 
quien  jeres?.  Capr.  Un  efcudero 
andante  ,  antes  que  llegara 
aqui ,  pero  yá  parante 
lo  íoy .  Marg.  Di,  cómo  te  llamas?. 

Capr.  Capricho. 

Marg.  Quien  es  tu  dueño? 

Capr.  Bien  fe  vé  quan  foberana 
deidad  eres. 

Marg.  En  quef  Gapr.  En  que 
haces  el  bien  >  un  que  hagas 
memoria  de  que  le  hicifte. 

Marg.  Alsi ,  yá  no  me  acordaba^ 
ctiadode  Cefar  no  eres? 

Capr.  Celar  mi  dueño  fe  llama, 
que  es  lo  mifmo  que  ilamarfe 
una  negra  Mari  blanca. 

ikí^r.  Cómo?  Cap.  Como  Cefar  dice  i 
vidorias ,  triunfo  ,  y  palmass  ' 
y  el  toda  fu  vida  ha  fido  | 

deldíchas  ,  penas  ,  y  anfías; 
aunque  digo  mal ,  pues  dcfde 
que  y  fin  ellar  enojada, 
ni  averte  reconciliado 
con  el ,  le  bolvifte  el  habla, 
todo  es  dichas,  y  venturas. 

Flor.  No  tu  buen  humor  fe  valga^ 
para  jugar  del  vocablo, 
de  equívocos ,  que  no  falta 
quien  diga ,  que  no  es  fu  nombre 
Ceíar.  Capr.  Diránlo  las  malas 
lenguas  ,  porque  antes  deaora 
Ludovico  fe  llamaba, 
-pero  heredó  un  mayorazgo, 

aue  le  obliga  a  nombre ,  y  armas 
e  Ceíár,  Flor.  Y  aun  dice  mas. 
Capr.  Qué? 

Flcr.  Que  na  es  Orliens  fu  patria. 
Capr.  E(K> ,  aun  lleva  algún  camino^ 
que  aunque  OrlieDS  originaria 

tkr- 
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tierra  es  (uya  ;  en  Mompeller  un  feñoc  le  hizo  feguir; 


mvo  anos  dias  fa  cafa; 
y  afsi  >  aver  peníado  pueden 
que  es  de  aili 
Kr.  Y  ay  quien  añada^ 
que  no  fueron  vandoleros 
ios  que  por  muerto  en  la  fiílda 
de  aqocil  monte  le  dexaton. 

Cé^.  Pues  quién? 

tícr.  Alguien » en  venganza 
de  no  sé  qué  antiguo  duelo 
de  amor » y  zelos. 

C4f^r.  Quien  habla 
mnchoiiFlo.En  algo  ha  deacertar^ 
el  refirán  dice.  Capr.  Mal  aya 
el  Griego  Comentador» 
que  nos  los  embió  de  Efpaña. 

MsTg.  Pues  fupuefto  q  yá  has  dicho 
qoe  es  verdad::: 

Cafr.  Yo  be  dicho  nada? 

Mérg.  Y  que  por  cierta  porfía 
con  Flora ,  inrento  apurarla, 
has  de  contármelo  todo; 
y  en  mucftra  de  que  obligada 
tengo  de  quedarte ,  toma 
(que  no  tengo  aqui  otra  alhaja 
mas  á  mano  )  efte  relox. 

Cafr.  El  primer  Lacayo  que  aya 
vifto  el  mundo  y  hafta  oy  ,  feré, 
con  relox  de  porcelana, 
á  quien  diamantes  adornan, 
y  tulipanes  eímaltan. 

Afifr.Toma.Ctf^r.No  se  (i  me  atreva. 
Tonta  il  relox. 

JUarJPucs  qué  es  lo  que  te  acobarda? 

Cápr.  Que  tiendo  de  Sol  en  ti, 
en  mi  fea  decamponai 
y  dándole  tu  por  mueftra, 
yo  defpertador  le  luga. 
Si  te  digo  f  que  es  verdad, 
que  por  zcios  de  una  Daouii 


y  mas  íi  me  preguntaras 
luego  quien  era  el  feñor, 
y  quien  la  Dama  era  ,  guarda, 
porque  al  punto  te  dixera, 
que  es  dama>  y  feñor*  FL  Repara, 
fcñora  >  que  el  Duque  ,  y  Ceiár 
llegan.  Marg.  Un  poco  te  aparta^ 
y  buelve  luego.  Capr.  A  qué  hora 
hacer  la  junta  me  mandas, 
para  poner  el  relox? 

Flor.  Aora  á  preguntarte  paras 
la  hora?  Capr.  Pues  qué  te  admira, 
quien  con  un  relox  le  halla, 
que  no  ande  preguntando 
tardes ,  noches  ,  y  mañanas 
la  hora  á  quantos  encuentra?  FV^ 

Ftor.  No  íalio  la  induftria  vana. 

Marg.  No ,  pero  falló  cruel, 
pues  me  ha  dexado  íin  alma: 
una  Dama  es  quien  le  empeña, 
y  un  feñor  es  quien  le  mata: 
quién  creerá ,  Cielos ,  que  zelos 
a  la  primer  vifta  ayan  ^ 
podido  conmigo  mas 
que  amor?  pues  me  declaran 
ellos ,  y  él  no ,  (i  tuviera::: 

Flor.  Que  llega. 

Sale  el  Duque  bahlando  con  Cefar^. 
criados  de  acompañamiento. 

Vuq.  Mucho  me  eípanta, 
que  no  bafte  mi  favor, 
Cefar  ,  a  vencer  la  eftraña 
melancolía ,  que  traes 
eílos  dias.  CeJ.  Mis  pafladas 
fortunas ,  feñor:::  Daq.  Defpues 
me  lo  dirás ,  que  mi  hermana 
eftá  al  paflb :  Margarita? 

Marg.  Señor?  Dif  j^.Pues  ran  retirada, 
que  me  cuefte  diligencia 
hallarte?  Marg.  Pues  tvrana^ 


I«o  JUJla 

bufcando  la  foledad, 
me  traxeron  á  la  eftancia 
de  eíle  jardín  por  mas  fola. 

Vuq.  Otra  pienfo  que  es  la  cauía.. 

Mar.Vwts  qué  puede  fcdo?  Duq.Q^t 
te  traygo  dos  nuevas  ^  ambas  * 
de  güfto ,  y  las  que  lo  fon, 
íiempre  hallar  fu  dueño  tardan. 

Marcí^.  Harto  ferá  que  lo  fcan, 
íiendo  mías :  mas  qué  aguardas? 

Tiuq^  Ya  fabcsqueen  MonipcUct 
por  Embaxador  citaba 
Roberto ,  aquel  dedo  anciano, 
que  fue  en  mí  primer  crianza 
maeftro  mío.  Aíarg.  Ya  lo  se» 
y  sé  también ,  que  á  tu  ioftaacia^ 
u  no  en  lu  mayor  edad, 
por  defcanfar  en  fu  Patria,, 
á  governat  á  Bearne 
viene  oy  ,  con  toda  fu  cafa, 
y  familia  %  pero  de  clTo 
á  mi  qué  parte  me  alcanza, 
que  nueva  de  gufto  fea? 

¡)uq.  Traer  á  fu  hija  Madama 
Serafina ,  con  quien  tu 
también  en  tu  tierna  in&ncia¿ 
te  criafte  i  y  aviendo  aora 
de  venir  á  verte  » es  llana 
cofa ,  que  el  primer  amor 
mueva  de  aquella  dorada 
edad  las  memorias,  Ma^g.  Bien 
me  holgara  verla ,  y  hablarla; 
mas  no  tanto ,  que  merezca 
fer  nueva  de  gufto.  Duq.  Yaya 
la  otra ,  que  ella  tendrá 
la  eftimacion ,  que  a  efta  £ilta. 
De  tus  capitulaciones 
con  el  Conde ,  trae  firmadas 
las  condiciones ,  en  cuya 
f  é  ,  cuerda  la  confianza 
foú  eiU  ye?  i  CR  fni  pliego 


callar. 

para  ti  embia  efta  carta. 

Marg^  £n  buen  empeño  me  pofics^ 
pues  de  necia  ,  ü  de  liviana 
huir  no  puedo» 

Jiuq.  Cómo^  ñiarg.  Coma 
íiendo  cofa  que  tu  tratas, 
fera  necedad ,  fi  digo 
que  tampoco:::  Di^^^Qué  repara: 

Marg.  Es  nueva  de  guño  efla; 
y  fi  digo  que  si::  On^.Habia. 

Marg.  Será  liviandad  ,  y  afá,^ 
tomarla  callando  baila, 
uo  tanto  porque  él  la  efcriva^ 
quanto  porque  tu  latraygas. 
Sale  Carlosm 

Cari.  Con  el  fequito  de  toda 
la  Corte ,  que  le  acompaña^ 
Roberto  á  Pal  acio  llega,    . 
con  Serafina.  D/i^.  Que  falga 
yo  á  recibirle ,  es  bien  :  tu 
vé ,  y  en  tu  quarto  la  aguarda» 
venid  todos. 

Van  fe  el  Duque ,  Cafóos ,/  los  criados 

yqutdaCeJfar^. 

Cejar..  Cómo ,  Cielos» 
iré  yo  r  pues  al  mirarla 
es  fuerza:::  Matg.  Cefar? 

Cefar.  Señora? 

Marg.  Ya  veis,  que  no  tengo  cafii 
hafta  aora  ,  y  es  fíjrzoío 
(  ó  quieu  fin  hablar  hablara)   Af 
fervirme  de  los  criados 
del  Duque  mi  hermano. 

Cefar.  Para 

fer V  iros  yo ,  la  razón 

fobra,  aunque  la  dicha  &lta:^ 

pues  no  ha  menefter ,  feñora,- 

tan  honrofa  circunstancia 

para  ferviros  con  vida, 

y  honor»  quien  á  vueftras  plantas 

de  honor  ^  y  £ida  deudoc 

fe 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  loi, 


fe  confiefla. 

Marjr.  Aqaefta  carta 
del  Conde  es  de  MorapcU^r. 

CiJ.  Há  t  y  rano!  pues  qué  mandas? 

Mar¿.  Que  ya  que  entre  los  £ivgres> 
que  vueftro  mérito  gana 
con  mi  hermano ,  es  el  rnayor^, . 
que  fu  Secretario  os  haga^ 
aeíla  carta  refpondaiss 
y  para  que  trasladarla 
de  mi  letra  pueda  >  un 
borrador  que  traygais  baila* 
Dale  U  crrta. 

Gr/.  Uh  á  obedeceros  $  pe  ro 
ved  que  me  la  dais  cerrada* 

Mirgn  Que  importa? 

Ce/.  Mucho.  Marg.  Por  que? 

Cr/  Porque  alia  el  Calateo  encarga 
a  quien  firve ,  qui  ñ  el  dueño 
le  diere  alMerta  una  carta,^ 
hg^rde  con  tal  decoro» 
^e  fio  oíTar  defdoblarla» 
Giuudo  la  buelva  i  no  pueda^ 
decir  &  eftá  eícrita  ,  ó  blanca: 
pues  fi  aun  en  la  abieru  quiere 
que  tanto  refpeto  aya, 
qu¿  fetá  en  la  que  no  abierta 
llega  á  mi  mano? 

TaUrg.  Moftradla.   Tómala^  la  abre^ 
Yá  derdoblada ,  y  abierta 
?á  ,  leedla  ,  y  efla  enfeñanza^ 
( lo  fino  de  mi  dolor         A  f. 
dcfmienta  con  riía  faifa  ) 
Como  fonriendofe. 
fi  habla  al  fecreto  que  debe 
tener  quien  fírve ,  no  habla 
al  que  no  debe  tener, 
quando  refponder  le  mandan. 
Vánfi  Margarita  y)  Fiera. 

Cif.  Solo  efte  enigma  (  ay  de  mí!) 
a  mi  cgnfilíioa  £iluba^ 


de  defcifrar ,  fcbre  tantos 
riefgos ,  íobre  penas  tantas» 
como  mi  pecho  acometen» 
como  mi  vida  amenazan» 
mi  imaginación  embiften» 
y  mi  penfamienro  aflaltan; 
Qué  querrá  decirme  ,  Cielos» 
Margarita » (^ue  encontradas 
rifa  ,  y  voz,  a  un  tiempo  mesclan 
ai  enojo  en  las  palabras, 
y  en  el  femblante  la  rifa? 
Fortuna  ,  no  tengo  hartas 
dudas  yo  con  que  lidiar, 
íin  que  otra  mayor  añadas?, 
Duélete  de  mí ,  por  Dioss 
y  para  ver  fi  te  canfas, 
te  las  he  de  acordar  todas: 
córrate  el  vjbr ,  Deidad  varia^    , 
que  bafte  yo  a  padecerlas» 
y  no  bailes  tu  a  aliviarlas. 
Por  muerto  me  tiene  el  Conde 
de  Mompeller ,  en  venganza* 
Sale  Capricho  mirando  el  rehx. 

Capr.  Un  hora ,  y  un  quarto » y  alga 
mas  ,  ha  que  te  bufeo* 

Cefar.  Éfirana  (tes^ 

cuenta.y  razón!  Cap.No  te  eípaui 
que  ten^o  de  quien  tomarla» 

Ce/.  De  quién?  Cap.  Áy  es  un  amigq 
como  un  oro.  Ce/.  Calla  ,  calla» 
no  me  vengas  con  locuras» 
que  no  eftoy  aora  de  gracias. 

Caf.  Yo  tampoco ,  porque  vengqi 
con  unas  nuevas^  fí  malas» 
ó  buenas ,  tu  lo  verás. 

Ce/.  Poco  haré  en  adivinarlas; 
mas  que  has  vifto  á  Serafina?i 

Cap.  En  efle  jardín  eftaba, 
íeñor ,  á  las  tres  y  un  quarto 
efperandote  a  que  (algas 
de  el  del  Duq|ae)  c^iliAo  n^^í 
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que  á  las  tres  y  media  paila 
un  grande  acompañamienro^ 
voy  á  ver  á  quien  le  trayga^ 
y  veo  j  que  á  los  tres  quartos 
todo  en  Roberto  remata^ 
que  bracero  de  fu  hija, 
hafta  el  quarto  la  acompaña 
de  Madama  >  donde  queda 
á  las  quatro  en  punto. 

^Mira  el  relox  ,  /  kuelve  i  guardarle^ 
dexandofuera  la  llave. 

Cefar.  Aguarda, 

que  frialdad  de  horas  es  ella? 
y  quéeseílb  que  recatas 
de  mí?  C4f/r.  No  es  nada* 

Cef.  Si  dexas 

la  llave  fuera ,  qu¿  guardas? 

Capr.  Malaya  fecreto > que 
eftác  con  llave  aun  no  bafta. 

Cef.  Tu  con  tan  precioía  joya? 
de  quiin ,  ó  cómo  lo  alcanzas? 

Cr^r.  Peor  lera  negarlo  todo> 
pues  él  cuyo  es  dice.  Ap. 

O/.  No  hablas? 

Capr.  Margarita  ,  fi  te  digo 
Ja  verdad  >  por  aquí  andaba, 
quando  yo  entré  en  buít¿a  tuya) 
llegó  mi  defpejp  á  hablarla, 
y  oe  un  difparate  en  otro, 
tanto  de  mi  humor  fe  agrada, 
que  flfie  dio  aquefte  relox. 

C(/tMargar¡!a?  Cf^.Quc  te  efpantas? 
¿s  nuevo,  que  á  un  hombre ,  que 
fer  hombre  de  placer  trata, 
áh  una  Madama  una  joya, 
al  revés  de  otras  Madamas, 
qd  hombres  de  pefar  las  quitan? 

Cejar.  No  es  nuevo;  mas  {¡intentara 
hacer  de  enojo ,  y  de  rifa 
un  emblema  uno ,  pintara 
por  cmprcffk  ea  mh  fortunas 


efte  relox ,  y  efta  carra: 
roma  ,  que  no  quiero  hacer 
my  fterio  el  ver  que  en  mi  para; 
y  pues  que  conmigo  á  folas 
quería  recopilarlas, 
ayúdame  tü«  Capr.  Si  haré» 

C<f/ Por  muerto;; 

Capr.  Un  tantico  aguarda, 
que  di  el  Relox  de  Palacio, 
pondrélecon  éU  Gr/^  No  callas?. 
Por  muerto  me  tiene  el  Conde 
de  MompeUér ,  en  venganza 
de  aquel  trance ,  en  que  perdis 
con  Serafina ,  efperanzas, 
.ptria  I  honor ,  vida ,  y::: 

Capr.  Todo  cífo 

para  mies  hiftoria  larga, 
fupuefto  que  ya  lo  se. 

Cef.  Serafina:  ay!  que  al  nombrarla^ 
cada  filaba  del  nombre 
es  un  pedazo  del  alma; 
Serafina ,  otra  vez  digo, 
y  otra  vez  el  pecho  arranca 
mitades  del  corazón, 
es  precifo ,  que  informada 
de  (u  venganza ,  y  mi  muerte 
efté  $  pues  para  lograrla 
con  ella  ,  la  intentó  el  Condes 
y  ya  piadofa ,  ó  yá  ingrata, 
ó  la  aya  fentido ,  ó  no, 
es  fuerza  (  ay  de  mi!)  que  hag^ 
novedad  al  verme ,  viendo 
que  es  tan  poco  cortefana 
mi  defdicha  ,  pues  no  muere, 
fiendo  ella  quien  la  maca: 
Roberto ,  que  me  conoce, 
aunque  intereíTado ,  no  aya 
en  fu  honor ,  de  nada  de  efto 
tenido  noticia  ,  es  clara 
cofa  que  diga  quien  foy, 
con  que  fingida  la  patria. 
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y  el  nom6rc,  también  es  fuerza  fin  íolicitar  pagarla, 

perder  del  Duque  U  gracia» 
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poes  verá  que  le  he  ineqtido> 
y  mas  ü  á  laber  alcanza^ 
qaeen  odio  vivo  del  Conde» 
con  quien  Margarita  cafa, 
á  tiempo  que  Margarita 
con  nuevos  enigmas  caufa 
nuevas  confufioncs ,  que 
DO  me  atrevo  á  deícitrarlasj  ^ 
y  afsi ,  pues  no  ay  orto  medio^ 
ni  es  pofsible  que  le  aya 
á  canco  golpe  de  peñas» 
tanca  avenida  de  aníias» 
tanto  tropel  de  defdichas, 
tanto  embate  de  deígracias^ 
Cno  folaiTiente  (  ay  irifte! ) 
bolver  á  todo  la  efpalda: 
cnt¿ntoqucefaivoyo 
Urelpueftade  cfta  carta» 
con  cuya  ocafion ,  defpucs 
que  Serafina  íe  vaya, 
podre  hablar  á  Margarita; 
y  fingiendo  alguna  caufa> 
dcfpolirmc ,  porque  fuera 
^oücriz  muy  villana 
itme  deudor  de  una  vida. 


fiquiera  con  atenciones» 
cuya  confequencia  paíTa 
al  Duque  cambien ,  y  á  Carlos, 
a  quien  aqui  debo  tantas 
finezas  de  amiftad  ^  tu 
puedes  ir  ,  Capricho ,  a  cafa, 
alguna  ropa  preven^ 
y  con  dos  poftas  me  aguarda» 

Cofric.  Que  dices? 

Cé/ar.  Lo  que  ha  de  fer. 

Capr.  Con  qu¿ ,  íeñures » fe  paga 
el  guftazo  de  fervir 
á  un  loco? 

Cejar.  Pues  di ,  qué  eftrañas? 

Capr.  Verte  anteayer  dcfterrado^ 
ayer  muerto  ,  oy  en  privanza^ 
y  no  íaber  á  eftas  horas 
en  qu¿  te  he  de  ver  mañana* 

Ce/.  Veráfme  aufentar ,  haciendo 
por  la  mas  bella  t  y  rana» 
que  vio  Amor  en  fus  imperios^ 
la  fineza  de  no  darla 
el  pefar  de  verme  vivo: 
mas  ay  de  oií !  que  no  bafta 
apartar  de  ella  la  vida» 
fi  apartar  no  puedo  el  alma*  V^/f/^ 


Salen  ti  Duque ,  el  Onde »  Roíert^ ,  Carhf ,  ^ 

acompañamiento. 
Duq.  Otra  vez » y  otras  mil  me  dad  los  brazos» 
-gfib.  No  ha  menefter ,  íefior,  tan  fuertes  lazosr 

mi  efclavitud  dichofa» 

quando  feliz  en  la  prifion  repoía* 
Duq.  No  fabre  encarécelos 

quanto  me  alegro  veros 

de  tan  buena  falud.  Koh.  £1  fumo  gozo 

de  que  vos  la  tengáis ,  con  fu  alborozo, 

hizo  á  mi  edad  engaños, 

mas  ficmpre  es  grande  el  pefo  de  los  años. 
Duq.  Cómo  mi  hermano  Federico  queda? 
líob.  Bueno,  fcíior ,  haz  como  hablarte  ]^ueda 
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iSí  kctcto  f  Y  k  psLtte, 

porque  importa.  Duq.Los  brazos  buelvo  á  darte 

ca  orden  al  govierno  que  te'cncargo, 

aunque  defpues  hemos  de  hablat  mas  largor 
Rok.  Oíd.  DMq.  Qué  queréis? 
RQÍf£l  Conde  fe  ha£ado 

de  mk  9  y  en  mi  Emilia  dis&azadoj^ 

creyendo ,  que  es  fineza 

adelantar  el  gufto  á  la  grandeza 

con  que  vendrá  defpues,  \bt  folicita, 

fin  que  fepa  quien  es  ^  á  Margar¡u> 

con  recato  tan  grave, 

que  pienro  cjue  mi  hija  aun  no  lo  íabe^ 
Dftq.  Bien  aveis  advertido, 

pues  no  dándome  yo  por  entendido, 

nunca  fu  quexa  a  vos  llegar  eípera» 

y  íalvais  la  que  yo  de  vos  tuviera, 

á  faberlo  defpues.  Rp^.  Es  cofa  llana. 
Duq.  No  ay  para  que  decirfelo  á  mi  herman4¿ 

que  podrá  (er ,  fe  d¿  por  ofendida. 
Rob.  A  folo  obedecer  con  alma ,  y  vida 

me  buelven  á  tus  pies  años  canfados% 
i>Mp  Y  es  de  aauefibs  criados 

alguno  ?  Roí.  Si ,  feñor. 
Duq.  Q^al  es ,  decirme 

podéis.  Rut.  £1  que  yo  hablare  adra  al  irmQ 

á  obedecerte  voy.  Que  te  parece, 

Fabio  ,  de  aquefte  Alcázar?       Vafe. 
Ccnd.  Qie  merece 

fer  -dignamente  esfera 

de  dueño  tal:  aunque  mejor  lo  fuera, 

fi  fiíera  Serafina,  ^f^^K 

con  cuya  luz  divina 

oy  Margarita  bella, 

fue  cotejar  al  Sol  con  una  Eftrella; 

mas  ya  que  fus  rigores 

'randes  fiempre ,  y  mayores 

íefde  que  de  fus  zelos  mi  venganza 

.fiíe  Ludovico ,  aunque  la  efperanza 

perdida ,  trate  con  mayor  violencia  ^ 

de  que  ^ci;|fl<;  c4  ^wx  ia  convemencÍ4t 

puq. 
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Vaq.  Ya  se  qual  es  i  y  por  defechá ,  luego 
haré  qae  parca  un  proprio  con  mi  pliego^ 
decir  a  mi  hermana  ,  que  fu  carra  cipero: 
no  vayas ,  Carlos  j  tu ,  que  hablarte  quiero; 

Van/e  los  criado f. 
CarL  Qué  me  mandas?  Duq.  Avráte  fucedidoi 
alguna  vez  hallarte  tan  rendido 
á  unpeíar  ^ó  a  un  placer  tan  entregado^ 
que  por  mas  que  el  cuidado 
le  quiera  recatar » á  fu  defpecho^ 
(aliendo  al  labio ,  defampare  el  pecho} 
CarLSi  feñor  ,  muchas  veces. 
Dsiq.  Pues  en  eíTa  difculpa  que  me  ofi:ece% 

oye  lo  que  te  fio. 
Cari.  S^uro  puedes  del  cuidado  mioii 
Duq.  Yo  adoro  á  Serafina, 

defde  que  fu  beldad  mire  divina; 
vo  la  he  de  amar  >  y  folo  tu  fecreto 
ha  de  fer ,  Carlos ,  dueño  de  mi  afedoi 
pero  allí  Cefar  viene^ 
tú  eres  fu  amigo ,  fabe  de  él  qué  tiene^ 
con  advertencia  t  fi  tu  ft  le  obliga» 
de  que  me  has  de  decir  quanto  él  te  diga; 
^afi  il  Duque ,  yfaU  Cefar.  podrá  fer  que  fatisfecKál 

(¡SA  Eíperando  que  fe  vaya,  qpedeti ,  como  llegue  á  oltlaM 

jHir  m  ver  á  Serafina,  Qarl.  Todas  nacen  de  lo  poco 

tiempo  haré  en  efte  jardin,  que  vueftra  amiftad  eftioia^ 

para  hablar  á  Margarita»  ya  oue  fijezas  no  fi^an, 

J^á  que  para  trasladarla,  los  defeos  d«  fai  mfiu 

c  traygo  la  carta  eícrita,  Es  pofsibk ,  Cefar ,  que  . 

y  pcníada  la  ocafion  pueda  ana  melancolbr 

coa  que  de  el  la  me  defpida.  t^nto  con  vos ,  que ,  intrat&U^ 

C4ri.Cefar?  Cef.  Carlos!  á  fus  eftremos  fe  rindan 

Gr/.  Mucho  eftimo  u  •  Qiiexofo  de  voi  el  Duoue 

bailaros.  C^/.Si  ay  en  que  os  fírva»        eftá ,  de  que  no  le  afstfta 
yá  íábeis  que  vos  fois  dueño  vueftra  atención ,  poes  ítn  ved^ 

de  mi  honor ,  y  de  mi  vid^í.  fe  os  paflan  noches^y  días: 

JC^rA  Mal  dicen  vueftros  aíe¿)x>a,  íYo  lo  eftoy » no  tanto,  Cefai^ 

con  mis  quexas.  C^Mis  deídichas        de  ver  que  (te  mi  os  retira 
folo  hicieran  que  de  mi  también  la  trifteza ,  quanto 

quexas  tengab  \  mas  decidlas»  de  véc  (|uc  ao  fe  me  &íl^ 
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ya  que  no  para  cnmendarU 
la  caufa » para  fentirla; 
qué  cenéis  \  qué  es  efto? 

Cejar.  Ay  Carlos, 

bien  veo  que  es  co(a  indigna 
en  un  hombre  noble  9  á  quien 
aqui  arrojaron  las  iras 
de  fu  fortuna ,  eftrañarfe, 
mal  hallado  con  las  dichas; 
pero  eíTo  es  fer  defdichado^ 
íer  fu  fuerce  tan  impía, 
que  aun  hallándolas  de  valde» 
de  poco ,  ó  nada  Je  úrvanj 
y  porque  veáis  mejor 
á  lo  que  el  pefar  me  obliga, 
mirad  fi  me  mandáis  algo, 
que  al  punto  que  me  delpida» 
y á  defpedido  de  vos, 
del  Duque  ,  y  dé  Margarita, 
á  quien  efta  carta  llevo, 
para  que  al  Conde  la  efcriva^ 
he  de  falir  de  Bearne. 

Cari.  Qué  decís? 

Ce/ar.  Y  tiin  aprifa, 
que  eftán  ya  en  cafa  las  poftas» 

Cari.  Sois  mi  amigo? 

Cif/IYxon  tan  fina 
lealtad /qtit::: 

Car¡.  Pues  en  &  de  ella,     -  - 
dadme'-para  flftia  inalicia    ' 
licencia.  Cef.  No  loferi, 
1  tiendo  vueftra,  mas  decidla. 

Cari.  A  Marbáritá  efla  carta 

no  llevai^?CV/.SLCif  r.No  vá  éfctita 
para  el' Conde? ' 

05/;  Si.  Oír/.  No  fue 
ella  quien  os  dio  la  vida? 

Ci/lSí.  Cari.  De  dfla  río  os  Mfentais 
el  dia  que:::  Ce/.  No  profiga 
Tueftra  voz,que  aunque  mis  penas 
jaanca  iteren  para  dichas^ 


callar. 

defde  efte  inflante  han  de  ferlo^ 
tanto  porque  aveis  de  oirías 
vos ,  en  quien  feguras  quedaOf 
quaiito  porque  yá  el  decirlas 
importa  mas  ,que  el  callarlas; 
fi  en  un  átomo  peligra 
en  mi  (ilencío  el  menor 
refpeto  de  Margarita; 
y  gracias  á  Dios ,  que  hallé 
efta  ocafion  de  fervirla; 
pues  foio  con  un  fecreto 
pagar  fe  puede  una  vida. 
lYo  ,  Carlos ,  no  foy  de  Orliens^ 
ni  Cefar.  Qué ,  qué  os  admira^ 
Ludovico  foy  ,  mi  patria 
Mompellér ;  ved  quan  aprifa 
haciendo  efcandalo  entran 
mis  no  entendidos  enigmas. 
La  caufa  de  aver  fingido 
patria ,  y  nombre ,  bien  fe  indicia 
de  avermc ,  Carlos ,  hallado 
á  tan  mortales  heridas 
rendido  ,  pues  claro  efta 
que  con  tener  quien  mefíga, 
quie  me  aicacci  y  qui£  por  muerttf 
me  dexe  ,  fe  facilita 
el  argumento  de  que 
el  que  defcanfen  las  iras 
de  algún  poderofo  (ay  Carlos!) 
es  la  razón  que  me  obliga, 
teniéndome  yá  por  muerto, 
á  que  patria ,  y  nombre  finja; 
Efto  aífentado  ,  y  que  nunca 
fue  engaño  ,  fino  precifa 

'  -  feguridád  ,  que  ignorado 
viva  de  él ,  para  que  viva: 
vamos  a  que  aqui  aun  no  qoiect 
dexarme ,  pues  mis  defdichas 
hacen  que  fepa  de  mi 
adonde  quiera  que  afsifta; 
y  porque  lo  veaJs ,  pues  es 

fiier« 
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foerza  que  todo  lo  diga,  y  á  no  cftraña  que  la  vea» 


el  Conde  de  Mompell¿r 
es  quien  la  vida  me  quica^ 
y  pluguiera  al  Cielo  ,  íe 
contentara  con  la  vida; 
.ved ,  aviendo  de  venir» 
tan  prefto  por  Margarita» 
ü  ferá  bien  que  me  halle 
qeando  muerto  me  imagina»  • 
con  otra  patria » otro  nombcq; 
en  Bearne  » y  mas  á  vifta 
de  la  cauía  de  fu  enojo,  1 

de  fu  rencor  » y  fu  embidia»  j 
pues  también  en  Bearne  cítis 
nejor  aquí  Ja  malicia 
entran  aora  1  que  antes; 

?yo  lo  agradecerla» 
adelantando  el  faberla» 
me  cfcuiafleia  el  decirla; 
^adBto  que  yá  no  es  pofsiblc; 
dexaros  con  la  noticia 
áe  qae  » íiendo  fu  vaflallo» 
le  enoje » ofenda » y  desfirva» 
Gd  dexaros  juntamente 
COD  k  difcul  pa  fabida 
dcqnanto  es  noble  el  delito» 

3ne  en  mi  vanidad  feria 
efayre  aver  dicho  de  ¿I» 
Cark}s>una  alevosía» 
y  de  minina  culpa » Carlos» 
un  vfcr  (i  á  los  dos  nos  libra 
de  infiel » y  de  injufto ,  fec 
amor  quien  nos  precipita» 
jNies  no  ay  yerro » de  que  no 
fea  amor  dilculpa  digna. 
rSo » pues ,  amaba  (ay  de  mi!) 
ona  hermofura  divina 
en  aquel  feliz  eftado» 
qpc  de  fus  ceños  vencida 
ia  primer  dificultad^ 
yá  no  fieme  que  k  aísifia» 


pues  afablemente  efquiva» 
en  lá  fe  de  amante  eípofo» 
huvo  noche  que  permita 
que  á  la  rexa  de  un  jardín» 
por  la  verde  zelosia 
de  unos  jazmines  » la  efcuche 
defdcoes  el  primer  dia^ 
que  á  pocos  fiíeron  fiívores» 
y  á  no  muy  pocos  caricias. 
£n  efte  (áy  Dios!)  tiempo  que» 
coníerenidad  tranquila» 
Ja  Jñave  de  amor  fulcaba 
efpumas  de  nieve  rizas» 
fe  levantó  una  tormenta^ 
de  zelos  á  decir  iba» 
mas  no  fue  folo  de  zelos» 
de  trayciones  j  de  mentiras^ 
de  engaños » y  fiílfedades: 
quibi  (ay  inreliz!)  creerla» 
que  en  tan  linda  Dama  huvient 
mudanza?  Mas  que  feria 
de  nofotros ,  Carlos » fí 
no  fe  mudaran  las  lindas? 
Sucedió » pues » que  el  £ftad4 
mandó  aliftar  las  MiliciaSj^ 
k  que  afiiíti ,  por  fer  yo 
Cabo  de  las  Compañías 
de  üx  Nobleza )  sí  bien» 
pude  bolver  mas  aprifa» 
que  ella  pensó » y  yo  pens& 
O  como  fe  fiícilitan 
los  acafos » quando  fon 
contra  un  trifte !  Yo  lo  diga» 
pues  rozandofe  en  mi  pecho 
la  trifteza » y  la  alegría, 
me  adelanto  no  efperado; 

gnrque  antes  que  mi  venida 
pieflfe  de  otro » yo  ñieSe 
quien  ganafle  las  albricias. 
De  noche  Uegub  i  Cacaillc^ 


io8  SaJIá 

y  viendo  tres  a  la  erquina» 
me  recate  en  el  portal 
de  enfrente  ,  mas  por  fu  altiva 
opinión  ,  que  por  mi  baxa 
foípecha  ,  que  bien  cafti^a 
el  nombre  de  necio  á  quiea 
fia  )  porña ,  y  confía. 
No  hicieron  reparo  en  mi»   '  • 
qué  al  verme  entrar ,  peníárian 
que  de  aquella  cafa  era^ 
6  quizá  la  lombra  fria 
debió  de  ocúltame ,  en  fin»  '^ 
veo  á  poco ,  que  defde  arriba 
entreabriendo  ttha  ventana^  ^ 
mudas  íeñas  los  avifan. 
y  inofe  acercando  el  uno» 
y  apenas  el  umbralpifa»       :t 
quando  una  eícaJa  le  arrojanb 
diciendo  en  voces  remif^s:  ^^  ^^ 
fube  ,  ya  es  hora ,  en  fu  quarto 
eftá  Tola ,  y  recogida 
la  caía :  no  me  detengo 
en  pintar  qual  quedarla       -  -^ 
al  vir  foña ^efcala , y  voz^'  ' 
porque  aun  Conrado  ,  feria-    - 
ruindad  de  mí  penfamiento, 
íin  que  al  inflante  le  embifia^r 
tener  el  pie  ^i  en  la  efcala, 
y  yo  la  efpada  en  la  ciota^ 
Sacándola ,  pues » í^ií» 
mas  por  mas  qut  me  di  priía^ 
no  tanto  » que  no  íintiefle 
el  ruido ,  y  con  bizarría 
no  fe  puficíTe  en  defenía. 
Apenas  las  dos  cuchillas  - 
llegamos  á  medir ,  quando 
á  la  eícafa  lumbre  tibia 
de  la  Luna ,  reconozco 
íer  el  Conde ,  á  quien  ya  áyiaa 
cog'do  enmedio  los  dos»  * 
fon  guc  empeñado  en  la  rifii 


callar. 

tuvo  por  mejor  ik>  daríe 
mi  lealtad  por  entendfda» 
pues,  no  avia  mas  diícuipa» 
que  no  faber  con  quien  riña» 
Émbeftido  de  los  tres» 
quiío  » no  se  fi  mi  dicha, 
ó  mldefdicha  »  que  ambas 
fueron  4ina  cofa  mifma»         i     "^ 
que  uno  cayera  »  y  otro, 
viendo  que  el  Conde  peligra» ' 
pues  tropezando  (  quién  dudai 
que  en.  lu  cólera  feria? ) 
á  mis  plantas  dio  ^dixefle:.  ^  ' 
tray  dor  Ludovico  y  mira 
que  es  el  Conde » con  que  fíie 
fuerza  ponerme  en  huida; 
pues  herido  tinó » y  nombrados 
el  Cptide  >  y  ya»  no  podía  : 
penfar  que  era  deo(i>bArde» 
aunque  eftiiviefie  a  la  mira> 
la  aleve » cruel » mudable» 
fitlfa,ficra::t  SaJe  Fhrdi 

F/^«  Serafina:: 

CeJ.  O  á  qué  buen  tiempo  el  acafa 
fu  nombre  á  mis  labios  quital 

F/^r«  Con  Margarita  ,  canfadas 
del  eftrado ,  á  eíta  florida  ^ 

Esfera  del  jardín  baxan; 
y  a vieodoos  de  MargariQI 
defile  aqueflé  mirador 
aqui  alcanzado  la  vifia» 
me  manda  »  que  me  adelanta' 
y  que  de  fu  parte  os  diga» 
que  la  efpereis.  Cari.  Pues  á  pios^) 
que  aunque  tan  fufpenfaiba>. 
en  vueftra  hiftoria » es  iqrzoíb^ 
con  tal  caufa » inrerninfúrlA{ 
pero  alia  fuera  os  efpero,    . 
porque  vueftra  voz  profig¿|  > 
que  no  foflegapé » Cefar» 
hafta  que  acabe  4c  oúla^ 
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porque  me  importa  que  fíga 

á  Carlos  ^  que  ya  no  cftaba 

aquj?  Flor.  Cómo  ?  fi  la  miras 

tan  cerca. 
ú/.  Quién  creerá  >  Cielos^ 

que  fea  yo  quien  íolicira 

huir  de  Serafina  >  y  fea 

quien  me  bufque  Serafina? 
*    Salen  Margarita  ^  /  Serafina. 
lAorg.  De  aquefte  jardin  podremos 

mejor  entre  las  delicias 

pafiar  la  tarde* 
St^aj.  En  qualquiera 

parte ,  donde  yo  te  afsifta, 

íera  mi  mejor  eftancia. 
Matg.  Dixifte  ^  que  prevenida 

la  Mufica ,  Flora ,  efté? 
Vfi^Xz  del  enanque  en  la  Isla» 

que  un  cenador  forma  ^  queda> 

y  /egan  ine  dixo  Silvia, 

tienen  tono ,  y  letra  nuevo» 
'^evg,  Quéaffumpto? 
F/r.  l/na  Dama  ,  á  viña, 

llorando  de  fu  galán. 
Marg.  Donde  ay  alguna  que  ría, 

bien  es  que  aya  otra  que  Uorc^ 

mucho  me  holgaré  de  oiría. 
tlar.  Si  harás  ,  porque  es  del  mejor 

Corre/ano ,  que  oy  c0ima 

(oc  fu  gala ,  por  fu  ingenio» 

fo  £ingre ,  y  íu  bizarría» 

dignamente  nueftra  patria. 
Metí.  Ccíar ,  traéis  la  carta  efcrita? 
C(/.  Si  íeñora »  efta  es. 

íír/f/iir.Qutveol 

A^rf.'Móftrad.  Ser.  Cielos^  fi  delira 
mi  imagínacionyó'fingé'  " 

fombra^ep  la  áágta&c  :.  w-  *- : 


que  me  atormenta  continua! 

Marg.  Veré  ii  entendió ,  que  fue 
darle  ocaíion  que  meeícriva. 
Lee  abarte  f  ata  sí. 

CeJ.  O  quien  dentro  de  fu  pena 
fe  hallara  !  al  mirar  que  lidian 
la  admiración  ,  y  la  duda^ 
viera  fi  es  piedad  ,  ó  es  ira» 
la  turbación  que  ha  moftradOt. 

Marg.  Solamente  al  papel  fia 
la  refpucfta  de  las  cartas. 

Seraf.  Si  fe  ha  engañado  mi  vifta? 

Ce/.  Si  íerá  pefar  ,  ó  gozo! 

Marg.  La  rifa  buclva  fingida 
á  defmentir  el  dolor.  Af. 

Flora  ,en  eflá  galería» 
que  fobre  el  cenador  cae^^ 
vé  á  poner  la  efcrivanía» 
y  haz  que  la  mufica  cante, 
entretanto  que  yo  efcriva» 

Vafe  Flora. 
Tu  por  aqui  te  divierte» 
y  perdona  »  por  tu  vida$ 
que  eftá  detenido  el  proprio» 
que  mi  hermano  al  Conde  embiaS 
buena  efta  la  carta » Cefar. 

Seraf.  Cefar  dixo  ?  ay  de  mi  vida! 

Cef.  Yo  quificra  ,  ay  de  mi  muerte! 

Marg.  Pero  permitid  ,  que  os  diga:: 

C^.Qué/eñoraíf  Mar.  Que  aunq  cíÜ 
difcreta  » no  eftá  entendida» 
Vafe  riendofe. 

Cef.  De  la  rifa »  y  del  enojo 
perdone  aora  el  enigma» 
que  ay  otro  que  afiíge  mas. 

Seraf.  Cielo  ,  tu  piedad  permita 
que  me  defengañe.  CeJ.  Cielo» 
tu  favor » fi  fiíe » me  diga» 
fu  fuípenfion  gufto ,  ó  pena. 

Seraf.  Mas  cómo  >  que  lo  confi^ 


lio  Bafta 

fcrá  pofsible  ?  fi  al  verle::: 
Cef.  Mas  cómo ,  que  lo  diftinga 

fácil  fera  \  fi  al  mirarla::: 
Seraf  Alegre ,  de  ver  que  viva::: 
Cef.  De  ver  que  dude^  rufpenfo::: 
Seraf.  Y  trifte  de  que  le  aflijan::: 
Cef.  Y  abierto  de  que  la  turben::: 
Seraf.  Contra  las  finezas  mias::: 
Cef.  En  fóvor  de  íus  crueldades::: 
Seraf.  Las  aparentes  noticias::: 
Cef.  Los  conocidos  agravios::: 
Seraf  El  aliento  fe  retira::: 
Cef.  El  corazón  fe  eftremece::: 
Seraf.  Y  perturbada  la  vifta::: 
Qef  Y  fallecido  el  difcurfo:;: 
Ser.  Ni  el  labio  (ay  de  mi!)  refpira:: 
C^.Ni  la  voz  (ay  de  mi!)  alienta::: 
Seraf.  Y  en  tal  lucha::; 
Cef  Y  en  tal  riña::: 
Seraf  De  fentidos::: 
Cef  De  potencias::; 
Seraf  De  ideas::: 
Cef.  Dj  fantafias::: 
Seraf  Todo  es  anfia::: 
Cef.  Tcdo  es  pena::: 
Ser^íf.  Todo  es  pafmo::: 
Cef.  Todo  es  grima::: 
Seraf  Todo  aflombro::: 
G^*  Todo  efpanto::: 
Los  dos.  Todo  duda  >  y  nada  dicha» 
Cef.  Si  por  ventura  algún  dia 
fono  en  tus  oídos  bien 
de  mi  muerte  el  parabién, 
que  no  dudo  %  que  si  haría: 
perdona  la  groíferia 
de  vivir ,  y  no  ofendida,  ^ 
permite ,  hermofa  hcmicidaí 
fi  otro  el  parabién  te  dio, 
de  mi  muerte.,  darte  yo 
el  pefame  de  mi  vida» 
No  vivo  de  desleal^ 


p 
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porque  vivo ,  ó  porque  quiero 
vivir,  fino  porque  muero 
á  manos  de  mayor  mal: 
no  muriendo  ,  viendo  igual 
razón  ,  la  razón  fe  alcanza; 
pues  libre  de  una  venganza, 
quiíe  aífentar ,  que  no  es  bied 
morir  de  otro  achaque  quieu 
no  murió  de  tu  mudanza* 
Si  te  ofende  el  ver  ^ue  no 
mi  muerte  ella  íacihta> 
quexate  de  Margarita, 
que  es  quien  la  vida  me  dio^ 
y  quien  aqui  me  llamó, 
para  que  al  verla ,  y  al  verte^ 
equivocada  mi  fuerte, 
dude  qual  es  mi  homicida, 
pues  debo  á  quien  me  dá  vida 
menos ,  q  á  quien  me  da  muectCk 
Pero  yo  lo  enmendare, 
aufenundome  de  ti,  ^       • 

adonde  el  verme  (  ay  de  mi!) 
otro  fufto  no  te  dé: 
y  a(si ,  perfuadida  á  que 
nie  una  ilufion  tu  crueldad» 
buelva  a  fu  felicidad, 
que  como  eíTa  fiíípenfíon 
la  hagas  til  que  fea  ilufion> 
yo  la  haré  que  fea  verdad* 

Seraf  Bien  refponderte  quifienit 
mas  ay  de  mi  I  que  no  sé 
quien  me  efcucha,  6  quien  me  v2^ 
y  ^fsi ,  mi  temor  efpera 
íolo  hablar  de  efta  manera. 
J^afellorando* 

Cef  Lagrimas  dando  en  defp6joS|r«L 
albricias  fiempte  de  enojos, 
fin  refponder  me  ^  bol  vio 
la  efpalda ,  y  folo  me  hablo  ^  y. 
con  el  pañuelo  en  los,  ojos:  . 
ya  en  dos  enigoias  ignota: : 

el 
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u  de  qual  fe  fíe, 
argarira  ,  que  rie; 
afína ,  que  llora: 
x:idone  aquel  aora, 
fte  es  en  mi  afedo  injufto. 

Dentro  Mufica. 
!^ccion  lograida  en  el  fufto» 
ecatas  el  intento: 
ues  lloras  mi  contentOj 
iríó  para  mi  el  gufto? 
duda  que  por  mí ,  si^ 
,  y  tono  fe  efcrivió: 
tan  al  alma  me  habló 
que  paíTa  por  mi) 

Sale  Serafina. 
K  nadie  en  todo  ello  v\» 
]ue  á  hablarle  me  refuelvo* 
difcurío ,  veamos, 
^na  duda  falvamos 
ntas  como  rebuelvo: 
mas  dicen  rigor. 
Laftima  dicen  también. 
ego  pueden  fer  defdén. 
Luego  pueden  fer  favor, 
piiti  io  dicc^  SerM\  dolor, 
le  el  me  lo  diga ,  no  es  jufto, 
d  fufto  de  tu  difgufto 
zc^  cfta  prefumpcion, 
fuerza  fer  cruel  acción:: 
b/.  Acción  lograda  en  el  fufto* 
mió ,  no  del  efpanio 
¿r  que  vives  nació, 
machas  veces  fe  vio 
ño  del  placer  el  llanto, 
;far  de  mirar  quanto 
:ra  mi  tu  fentimiento 
»n  tiene ,  lloro  ,  y  íiento. 
íes  fí  á  die  intento  le  aplicas, 
que  tan  cruel  le  publicas:: 
iuf.  Que  recatas  el  intento? 
)rqu€  aunque  razón  mi  acción 


tiene  ,  temerofa  fale; 

y  á  quien  la  razón  no  vale, 

que  vale  tener  razón!        Llora. 

O/.  Mi.  contento  á  efta  oc^fion 
fue  vert.e ,  pues  como  atento 
á  tu  llanto ,  haré  argumento, 
íi  te  veo  deaníias  llena, 
de  que  no  reirás  mi  pena::: 

BUy  A//(/^Di,pues  lloras  mi  contento 

Ser.  Creyendo  que  efta  pafsion 
durara  en  mi ,  hafta  que  fea 
tan  dichofa ,  que  en  ti  vea 
lograr  mi  fatisfaccion. 

Cef.  Puede  averia  á  una  traycion 
tan  grande?  Ser.  Si. 

Cef.  Intento  injufto. 

Ser.  Quien  no  la  oye  en  fu  difgufto? 

Cef.  Quien  vea  que  no  es  error 
vivir  para  mi  el  temor:: 

El^y  Muf.Si  murió  para  mí  el  gufto. 

Ventr.  Marg.  Flora? 

«S/r.  Margarita  bella 

buelve.  Cef.  Y  la  fatisfaccion? 

Ser.  Yo  bufcaré  otra  ocafion, 
no  te  au rentes  tu  hafta  vella. 

CeJ,  Claro  efta :  O  hado! 

Ser.  O  eftrella 
(lempre  fiera! 

Cef.  Siempre  injufto.  (fufto, 

MtiC.  y  los  2.  O  acción  lograda  en  el 
que  recatas  el  intento: 
di ,  pues  lloras  mi  contento» 
íi  murió  para  mi  el  guftoí 

JORNADA    SEGUNDA. 

SaloH  Carlos ,  Capricho  ,  y  Cefar. 

Cari.  Qiie  falieras  efperaba 
de  efte  jardin  a  la  puerta. 
Cafr.  Yá  prevenidas  cftaa 

las 
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Bajía 

Jas  peñas  y  y  las  maletas. 
o/»  Pues  para  que  de  una  vez 

fe  empiecen  ambas  reípueftas; 

vé  tu ,  y  las  poftas  delpidei^ 

y  vos  infecid  de  aquella 

novedad:;:  Cari.  Qucí 
C!r/.Que  yáay  otra 

que  añadir  á  la  novela, 
CarU  De  gufto  debe  de  fer» 

fegun  el  Temblante  mueftra. 
Cap.  Veré  a  qué  hora  me  lo  mandas,; 

rúa  láber ,  quando  buelvas 
mandarme  lo  contrario» 
Suanto  en  las  intercadencias 
e  elle  frenesí  9  te  dura 
el  crecimiento  en  la  teda.       Fid/* 

Cari.  Ya  cftais  folo ,  pcofeguid. 

Ce/.  £n  qué  quedamos? 

Cari.  Apenas 

nombrados  el  Conde ,  y  vos^ 
la  efpalda::: 

Cf/»  Ya  fe  me  acuerda, 
Bolvi^fegurodeque»  ^ 
aunque  á  la  mira  eftuvierai 
no  pedia  prefumir, 
que  era  de  cobarde  aquella 
faifa  9  cruel,  enemiga; 
quando  al  verme  tan  fin  fuerzas 
contra  un  poderofo ,  ay rado 
de  que  un  criado  le  viera 
á  fu  lado  i  y  de  que  ame 
á  quien  ,  fin  aue  lo  Tupiera» 
ni  imaginara  nafta  entonces^ 
él  amaba ,  juzgué  cuerda 
acción  9  bolviendo  la  eípalda»; 
au Tentarme,  tanapricflía» 
que  fin  bol  ver  á  fu  calle» 
ni  hablarla,  (ay  de  mí!)  ni  verla, 
defdc  caía  de  un  amigo, 
antes  que  el  Alva  amanezca, 
icwjcndo  que  el  dÍ4  me  hallaíTei 


callar. 

me  auTenté  la  noche  meTma. 
£1 ,  que ,  fin  duda ,  tenia 
eTpias )  que  le  dixeran 
mi  fuga ,  tomó  los  paflbs, 
mandando ,  que  tras  mi  vengan^ 
y  aunq  es  verdad ,  q  el  que  huy^ 
defigual  venuja  lleva  \ 

al  que  figue ,  como  yo 
fali  con  tanta  prefteza, 
fin  prevención ,  ñie  precifdi; 
que  á  dos  jornadas  hiciera 
tiempo  a  que  aqueífe  criado 
me  alcanzafle  ,  con  las  letras 
que  aquel  amigo ,  que  dixe» 
prevenir  pudo  :  con  efta 
dilación  ,  Tolo ,  y  no  apriTa, 
me  alcanzaron  $  de  manera, 
que  al  atraveflar  los  montes 
de  GaTcuña ,  porque  era 
mi  intento  paliar  a  ETpaña^i 
en  una  inculta  maleza, 
quatro  hombres  de  á  cavallo^      . : 
todos  con  Tas  vandoleras,  i 

caravinas ,  y  piftolas, 
me  embiften  $  y  aunque  cubterttl 
las  caras  ,  bien  conocí 
a  alguno  de  ellos  quien  era* 
£n  nn ,  en  defenTa  puefto, 
fi  para  quatro  ay  defenTa, 
pude  mantenerme  un  rato, 
nafta  que  el  tino  fin  rienda» 
el  eftrivo  fin  noticia, 
paTsédelfufte  a  la  tierra, 
tan  dcTangrado  « y  herido, 
desfallecidas  las  fuerzas, 
los  fentidos  perturbados, 
impedidas  las  potencias; 
no  puedo  decir  aora, 
por  mas  que  acordarme  quierijf 
queme  paTsó  deTdeaqui, 
y  afsi ,  timida  lo  dexa 
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eíedo  .  DQcs  ^  que  el  Conde  á  efte  tiempo  yeoga> 


¿1  mejor  » que  yo  y  lo  coenUt 

De  ai  adelante  mejor 
lo  s¿  yo  >  que  vos ,  pues  bella 
Margarita  ,  que  á  cobrar 
un  halcón  ,  dexó  lalelva, 
poc  lo  intrincado  del  monte» 
os  halló  I  lo  que  aora  refta» 
es  laber  ,  pues  ya  sé  eftotro,* 
qoe  cauía  puede  aver  nueva^ 
Celar  j  de  un  inftante  acá» 
que  la  jornada  difpuefta 
conranras  razones,  como 
reneis  para  aver  de  hacerla» 
os  emharaze.  Ce/.  No  os  di] 
ü  bien  aora  fe  os  acuerda, 
que  cftaba  en  Bearne  la  cauíají 
y  que  yo  os  agradeciera, 
que  adelantarades »  Carlos» 
tosb  qué  malicia  vueftran 
dcuíaodome  el  decirla» 
k  Uíonja  de  faberla? 
tgr.  SL  Ce/.  Pues  fí  fabeis »  queaqui 

dBÚL ,  (abed:::  Car.  Que? 
Ce/.  Que  verla 
he  podido  en  efte  inftante» 
y  aun:::  Car.  Decid. 
Cef.  Hablar  con  ella» 
en  cuyo  pequeño  efpacio» 
defpues»  al  verme  fuípenfa» 
no  (upe determinarme, 
fi  cierras  lagrimas  tiernas 
cían  oeurraies  albrici  as 
de  que  viva » ü  de  que  muera^ 
íaris&cerme  ha  ofrecido» 
diciendo  »()ue  á  tantas  quexas 
dilculpa  tiene  que  darme; 
yafsi»  aunque  todo  fe  pierda» 
que  Roberto  me  conosca»    • 
que  el  Duque  que  00  foy » íepa»  '- 
Cefar»  fino  Xuidovic^      • 


y  todos »  en  fín  » de  mi» 
o  fe  venguen,  ó  fe  ofendan 
importa  menos » que  no 
irme » fin  íaber  qual  fea 
la  fatisfaccion  » que  dice 

3ue  quiere  darme,  aunque  mienta: 
e  qué  fufpenfo  quedáis? 

Cari.  De  que  (on  tales  las  íeñas» 
Cefar,  que  dexar  no  puedo 
de  íaber » aunque  no  quiera 
faberlo ,  quien  es  la  Dama. 

Cef.  Pues  porque  á  vueftra  fofpech^ 
no  debáis  mas  » que  a  mi  voz¿ 
Serafina  es. 

Car.  Quien  pudiera 
no  averio  adivinado  antesj 
ni  efcuchado  aora! 

Sale  Celio  Efcuderúé. 

Celio.  Sepa 

qual  de  uftedes,  CavalleroSjf 
es  el  que  fe  llama  Cefar, 
que  un  hombre  me  dixo  alli»^ 
que  el  uno  de  los  dos  eran 

Cí/.Yo  foy »  qué  queréis^ 

CeL  Jefus 
malveces!  Gr/* Celio? 

CeL  Detenga 
los  brazos  ufted  ,  feñor  ^ 

galán  fantafma .  y  advierta* 

Cej:  No ,  Celio ,  el  verme  os  efpante» 
que  aquella  paífada  nueva» 
que  de  mi  muerte  corrió,      ^ 
fue  faifa.  Cel.  Pues  la  m ia  es  cicrcu 

Cef.  Soflegad  ,  qu6  queréis? 

Celio.  Yi 
fabe  ufted  que  de  la  puerta 
•del  quarto  de  las  mugeres 
deoerafina,  Eftafeta 
foy  ,  que  cada  día  va  ,  y  viene 
con  dos  mU  imocu\tia\\^v»%  * 

1»  "^  <iv 
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CeJ.  Ya  se;  qaiien  fois»  efTo  avia 

de  ignorar?  Cel.  Pues  una  deellaSi 

pieitlo  que  Eftela  fe  llama:;; 

Cef.  Nunca  y  ó  conocía  Eftela. 

Cel.  Mandando  que  á  Ceíar  bufquei 
me  dióaquefte  papeLO/I  Venga» 
que  yo  fpy,  y  aísi  tne  aveis 
yá  de  llamar:  cuyo  fea 
veré  >  la  letra  conozco^ 
y  como  y  Cielos  ,  que  es  ella; 
que  aunque  fiempre  la  vi  efcrita> . 
íiempre  la  confervé  impreíTa^ 
'  Espofsible,  Amor  9  Fortuna,^ 
CielO)  Sol,  Luna » y  Eftrellast 
que  buelva  a  ver  en  mis  manosi 
de  Serafina  la  letra» 
y  no  dé.el  alma  en  albricias? 

Cei.  Mejor  fuera  una  cadena» 
que  Qs  alhaja  de  ñintafma. 

CeJ.  Perdonad  ,  Carlos  9  que  lea^ 

Qéír.  A  quien  la  puede  tomar^ 
efcufadacs  la  licencia^ 
En  buen  empeño  me  hallo» 
criado ,  y  amigo  \  mas  efta 
duda  quiere  mas  efpacio.       Af^ 

Cif  No  sé  con  qué  os  encarezca 
mi  dicha  »  Carlos  ,  íi  no. 
es  que  lo  diga  ella  mefma.. 

Lee.  Apenas  llegué  a  mi  cafa » quanda 
reconocí  tm  bakon,  que  por  la  cer- 
canía de  Patlacio  »  cae  á  fu  terre- 
ro: por  él  podré  efta  noche  daros 
la  fatisñ&ccion  que  oj^eci  9  la  feña 
ferá  cantar  una  criada^i.  Dios  os 
guarde. 

Efto  me  efcrivc ,  y  pues  folo . 
ávos»  Carlos»  lo  dixera»^ 
ved  loque  importa  » y  á  Dios. 
Venid  vos  por  la  refpuefta 
y  direifme  en  el  camino» 
eómoyáao  es  ¡i  tercera 


deaqueftos  pápeles  Nife?  * 

&/.  Como  á  Nife  tienen  preTa  - 
en  un  obfcuro  apofento» 
fin  que  Sol ,  ni  Luna  vea*. 
Ce/ar.  Quien? 
CeU  Serafina  »  y  fu  padre» 
tanto » que  para  traerla 
á  Bearne  »  la  mandaron 
poner  en  una  litera» 
fcüa»  cerrada » y  con  guardas* 
Cef.  A  qué  fin? 

Cel.  No  ay  quien  lo  entienda.     - 

C(/<i,Niyoen  entenderlo  quiera 
gaftar  aora  tiempo^  Bella 
luciente  antorcha  deldia» 
fi  de  que  amafte  te  acuerdías» 
compadécete  á  mi  ru^o» 
y  el  curfo  á  tu  edad  abrevia», 
pues  eftá  en  que  efpire  el  Sol 
el  que  otro  Sol  amanezca:     . 
Vdufe  los  dos. 

Car.  En  buen  empeño  me  hallo^ 
criado ,  y  amiga»  entre  Cefar» 
y  el  EXuque »  de  dos  fccretos 
dueño ,  aunque  mejor  dixera 
de  uno » puefto  que  los  dos 
correa  una  linea  mefma. 
Sale  el  Duque. 

D/r^.  Carlos?  Car.  Señor?    . 

Vuq.  A  bufcarte 
vengo » con  dos.  diligencia^ . 
una »  enfeñarte  un  papel» 
que  oy  a  Serafina  bella 
efcri  vo  i  y  otra  »  faber 
qué  te  ha  pafiado  con  Ceíar: 
hablaftele?  Cari.  Sí  feñorw 

Dsiq.  Y  has  fabido  de  qué  puedan 
nacer  fus  melancolías? 

Car.  Si.  feñor.  . 

DMff  Pues  á  qué  eíperas? 
quando  eftoy  para  aliviarlas . 

de« 
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defeofb  de  faberlas: 

aora  fufpiras  i   qu¿  c^  efto? 

habla  ^  qué  ay  que  te  enmudezca? 

OtfL  Ser  noble ,  Cu  cciado  tuyq» 
y  fer  (u  amigo» 

2)0f.  Qué  emblemas» 
qu¿  afras  ,  qué  enigaus ,  <{tti: 
Gontradidorias  fon  eftásí 
Por  noble ,  criado ,  y  amigo 
callas? como?  finque  advierta^ 
que  lo  noble  decciado 
deslozes ,  con  que  me  tengas 
con  igual  duda  9  y  lo  noble 
de  am  j^o  ^  en  que  le  dineros 
d alivio,  fíes  que   puedo 
darfele  yo.  Car.  De  manera, 
^e  como  tú  puedas  darle, 
ie  darás  i  Daq.  Como  yo  pueda, 
yá  he  dicho  que  sí  i  porque 
entrando,  al  ver  fus  tragedias» 
por  la  Jaftima  el  cariño, 
y^paflando  á  la  fofpecha, 
claro  efla  que  he  de  defear 
fiíblud^dr.  Pues  coníidcrai 
qíKtio^  como  decir  fuele 
quien  fiícilitar  dcfca 
alguna  cofa  ,  que  dice, 
en  tu  mano  efta ,  lo  entiendas, 
porque  eftá  materialmente 
en  tu  mano  el  que  le  tenga. 

Dsf.  Materialmente  en  mi  mano? 

Céfír^  Si«  Dnq.  Cómo? 

Qar.  Como  eftá  en  ella 
cfle  papel.  Daq.  Harto  has  dicho« 

Car.  Pues  mas  que  decir  me  queda; 
y  yérrelo  9  íi  no ,  feñor, 
por  lo  menos  me  confuela, 
qnando  el  efedo  fea  malo, 
el  que  la  intenciones  buena. 

DiT^.  Mucho  me  das  que  penfar; 
no ,  pues ,  p¿ndiciue  me  tengas, 


H 


habla  yá ,  por  Dios. 

Car.  Me  ofreces, 
que  paliarás  por  fineza 
el  erro  r ,  fi  es  error?  Duq.  St 

Crr..  Pues  efcucha, 

Vuq.  Pues  empieza, 
un  que  me  reíerves  nada. 

Car.  Contare  quanto  ¿1  me  cuenta: 
Cefar  no  es  Ceíar  ,  feñor, 
ni  Orliens  fu  patria  y  fu  tierra 
es  Mompellér ,  y  fu  nombre 
Ludovico.  Duq.  Aguarda ,  efpéra, 
que  viene  ázia  aquí  mi  hermana^ 
y  no  quiero  que  fufpenda. 
ningún  acafo  fuceflb 
tan  eftraño ,  que  yá  entra 
haciendo  novedad  :v¿n 
'     conmigo  , Carlos,  fin  verla, 
por  aquefte  jardin.  Car.  Otra, 
y  otras  mil  veces  proteftau    . 
miamiftad,  y  mi  lealtad, 
que  íi  lo  yerran  ,  lo  yerran 
con  buena  intención. 

Van/e ,  /  fai^n  Margar iía ,  /  Fhra. 

Marf.Ó  quanto 
eüimo ,  que  no  me  vea 
mi  hermano ,  porque  noeftorve 
bolver  al  antiguo  tema 
de  aquel  fentimiento ,  Flora, 
hablando  contigo  en  efta 
foledad.  Flor.  Q^b  fentimients 
aora  ay  ,  qua  te  entriftezca? 

Marg.  Qué  mayor  ,  que  aver  fabido, 
que  Ceíar  huyendo  venga 
de  un  poderoíb  por  zelos 
de  una  Dama  ,  y  que  no  fean 
verdad  ,  ni  non^bre  >  ni  patria? 

Fiar.  Mal  de  uno ,  ni  otro  te  qucxa^i, 
que  aver  amado  antes  de  aora, 
no  es  culpa  y  y  callar  quien  lc«i, 
taiüpoco  es  ^Cc\\v^\^^  ^VN^;iSNa> 

Y  1  V^- 1 


fupuefto  qfie  eS  CóAt^eniencia 
al  refguardo  de  lu  vida* 

M^^g^  Y  no  enteaderme  la  feña 
de  la  carta  »  del  enojo, 
y  de  la  rifa ,  no  es  mueftra 
deque  teng^  la  atención 
quizi  en  otra  parte  pu  el\a? 

Tlw.  fiolverb  á  decir  aquello^ 
de  que  diftancias  inmenfas, 
tío  fácilmente  fe  miden. 

IdArg.  Dices  bien  ,  y  nada  fuera 
peor^  que,íiendo  quien  foy, Flora» 
cfta  inútil  pafsion  necia 
fe  alimentara  de  algo; 
y  afsi ,  puefto  que  el  tenerla 
no  fue  en  mi  mano  9  y  loes 
el  folkitir  vencerla, 
en  tu  vida  me  has  de  vir, 
que  te  buelvo  á  hablar  en  ella; 
que  quien  no  puede  dexar 
de  fcntir ,  por  ier  quien  fea, 
bafta  callar.  Flor.  £1  mejor 
acuerdo  íerá?:: 

Sale  Capricho. 

Capricho.  Yá  quedan 
las  poftas::  mas  con  quien  hablo? 
qué  notable  inadvertencial 
penfabaque  todavía 
donde  le  dexé  eftuviera 
mi  amo. 

^Marg.  Oid  ,  efperad ,  por  que 
os  bolveis  con  tanta  pricíla? 

C!#.Porqtie  aunque  en  Francia  fe  ufaa 
masefpaccidas  licencias, 
^ue  en  Efpaña  ,  los  f 'roliíltas 
tienen  poéticas  licencias 
|)ara  hablar  con  las  Madamasf 
con  todo  cSo ,  no  quiíiera» 
ufando  mal  del  eftilo, 
que  a  algún  Critico  parezca, 
/gac  es  accioa  male  ío/oíSíU 
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contigo  hablaf. 

j|f4r¿.  No  te  acuerdas; 
de  que  yo  mifma  te  dixe, 
que  i  verme  ^  Capricho,  buelva^ 

Cap.  Yá  bolvi ,  mas  puntual, 
que  el  milmo  reiox ;  mas  era    ; 
-eftando  aquí  Serafina, 
y  no  quile  hablarla ,  y  vbrku 

Afargn  Porqué? 

Cap.  Yo  me  sé  el  por  qué. 

A/^rj^.  Luego  conocías ,  eípeca^ 
antes  de  aora  á  Serafina? 

Cap*  Taiito,  que  aunque  me  la  dieran  i 
por  un  real ,  no  la  compraras 
y  á  Dios ,  fenora,  plugttiera^ 
no  la  conociera  tanto. 

A/^r^Cómo?  C4/^.Malayami  lengoaj 
el  cómo  no  se ;  mas  sé, 
que  dando  al  jardín  la  buelta,; 
la  vi  contigo  ,  y  no  quiíe, 
que  ella  contigo  me  viera, 

Marg.  Pues  ()ué  caúfa  pudo  áver^ 
que  te  retiraílede  elia? 

Cap.  Es,  que  allá  en  Orlicns  tuvimos 
los  dos  no  sé  qué  pendencia» 

Mar.  Pues  ella  ha  eftadoen  Orlieus{ 

Cap.  No  ha  eftado  ,  pero  pudiera: 
lacaufa  fue  cierta  Nife. 

Marg.  No  te  adelantes ,  fofpecha» 

Cap.  Una  criada.  Marg.  Eftá  bien: 
y  dexando  efta  materia, 
qué  era  aquello  de  las  poftas, 
que  venias  diciendo?  C^^.Era,  . 
.  quéyá  citaban  despedidas. 

Marg.?\ics  quien  avia  de  ir  en  eliatf, 

CapMi  amo.  Marg.  Tu  amo? 

Cap^  Si  fcñora, 
que  quifo  hacer  deaqut  aofetida; 

Mar¿^  Por  qucí 

Cap.  Por  no  verla ,  pienfo. 

Mar^.toi  no  yérla{ 

C4pr. 
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mis  difgQftoi. 
iCir^.  Y  el  no  irle» 

por  qué  esi 
Uf.  Picnfo ,  que  por  vbria* 
4/4r¿.  Poc  verU^y  no  verlaSCif  «No 
me  apures » que  fi  me  dieras 
mas  reloxeS)  que  ay  cátodo 
Palacio  I  en  Torres »  en  mcías» 
co  cicaparates  >  muelles» 
bolfillos^y  faldriqueras^ 
y  eftós » en  vez  de  dar  quarco^ 
dieífirn  reales » nodixera» 

3ue  Serafina  es  la  caufa 
e  que  mi  amo  huyendo  vcn^ 
del  Conde  de  Mompelleri 
7  qoc  rodas  fus  tragedias» 
ios  deftierros  »  ius  Heridas, 
fosdisfrazes  »  fus  cautelas» 
fon  Serafina  ,  y  el  Condcj  ^ 
porque  en  llegando  á  materias^ 
iaflgn?es,noay  interés, 
qae,attnque  me  ladre,  me  tuerza; 
y^puesnolo  he  dedecir^ 
DO  me  apures  la  paciencia* 

Mirg.  De  que  firre  (ay  infeiize!  > 
Flora  ,  que  callar  ofrezca, 
fi  doblados  los  agravios,  . 
todo  lo  que  olvido   acuerdan? 
Nabaftaba,  Serafina, 
darme  el  diígufto  conCefarJ* 
fino  también  con  el  Conde,. . 
a  quien  por  efpofo  eípera^ 
fin  miekccion ,  mi4eid^ha2 
Sale  Cefar^ 

Ctfér.  Ya  di  á  Celio  id  refpueftas 
y.porque  efpcro  la  noche, 
nunca  con  ma.vor  pereju 
•corrió  el  dia  ,  fí  fe  olvida 
que  es  hora  de  que  anochezc^^ 
Pero  aquí  cfta  Margariraj^ 


Mar.  Qtiien  pudiera  callar ,  Flora! 

C(/I  Quien  difsimular  pudiera! 

Cap.  Quien  >  por  íi  algo  fe  desliza, ' 
deaqui  eftuvieramil  leguas! 

Mar.  Mas  puefto  que  no  es  poísiblCj; 
partámosla  diferencia, 
callando  aora  ,  y  hablando 
defpues ,  que  no  es  jufto  tenga 
la  falfedad  de  que  a  todos 
nos  engaña ,  fin  que  fepa 
que  (abemos  fus  engaños:  ; 

yo  tengo  una  diligencia; 
que  fola  á  vueftio  cuidado,; 
mi  cuidado  fiara  ,  Cefar* 

Gr/¡  Yáfabeis  quanto  obediente 
eftoy  a  las  plantas  vueftras^ 
qué  mandáis^ 

Marg.  No  es  tiempoaora^ 
Flora  os  lo  dirá  á  una  rexa; 
del  terrero  aquella  noche» 
no  faltéis  de  el ,  y  la  feña 
ferá  cantar  en  mi  quarto* 
Vafe  elUjyFlora^ 

Cef.  A  quien  ^  Cielos  ^  fu(:ediera¿ 
que  dos  dichas  embarazen» 
y  no  embarazen  nül  penasi 
ó  qué  largo  es  oy  el  dial 
que  hora  íerá?. 

Capr.  Seis  y  media.^ 

Cef.  Mientes* 

€ap.  No  es  pofsible ,  que 
relox  tan  pinudo   mienta; 

0/ M  v¿s  que  ya  el  Sol  declina^ 
como  puede  fer  que  fean 
las  feis  y  media  no  mas? 

Cap.  Ei  Sol  ha  errado  la  cuenta; 
porque  decline  ,  ó  conjuguej^ 
ó  haga  lo  que  le  parezca, 
¿1  puede  engañarfe  »  y  efte 

no  puede«Ce/^%fiai^o  c:^  o^^  Q^\tt!^v 


peníarqttcfclanda  mejoCj 
que  el  Sol* 

Cap.  Paes  qaien  no  lo  pienfa 
de  fa  relox  ?  Cef.  Aora  bien» 
pues  que  tanto  efpacio  refta 
de  aqui  a  las  diez » y  ya  et  Duque 
viene,  verble,  en  refpuefta  . 
del  cuidado  de  embiac 
tantas  aaiorofas  quexas 
con  Carlos  de  mis  retiros* 

Cap.  Señor,  por  Dios  que  te  duelas 
de  mi  j  qu¿  querrá  fer  efto 
de  irte,  y  quedarte?  C//.Que  bella 
Serañna  aquefta  noche::: 

Cap.Q^k\CeJ.?^n  darme,  me  efperai 
larisfaccioa  en  mis  anfias. 

Cap.  Me  alegro  ,  por  (i  pudiera 
ye  también  hablar  a  Nife. 

Cij.  No  podrás ,  que  á  Nife  preGi 
dicen  que  cieñen  fus  amos. 

Cap.  La  caufa? 

CV/INoay  quien  la  fepa: 
vamos ,  que  íale  yá  el  Duque. 

Vanfe  ,  y  /ale  el  Duque ,  /  CarUf. 

Vuq.  Notables  cofas  me  cuentas»  ^ 

Gir/.  Pues  feííor ,  cofas  notableS| 
notables  efedos  tengan^ 
élnopudo  adivinar 
en  fu  patria ,  y  en  tuaufcnday 
cjue  Serañna  podia 
inclinarte  nunca»  fuera 
de  que  tu  eftás  al  principio 
de  una  voluntad  tan  tiernan 
que  la  puedas  atrancar 
fácilmente ,  antes  que  crezca» 
La  fu  ya  tiene  raices  . 
tan.  afídas  en  4a  tierra, 
qye  fin deftruir  el  tronco, 
no  es  pofsible  defpr  endcrlas; 
eftodeamar  el  feñor, 
/^  cJ  cridáo  una  belleza. 


Éafia  caííar. 


fiempre  para  en  que  aeiii 
generofa  la  grandeza, 
pues  empiezefe  efta  fátík 
por  donde  ha  de  acabar. 
Düy.  CelTa, 

Carlos,  y  no  tus  razones 
mas,que  me  obiigtteo,me  ofendaí 
Vuq.  PuesqubofeBÍaí 
Car.  Prefiímir, 
que  yo  necefsito  de  ellas; 
la  de  fer  quien  foy  me  bafta« 
para  que  hacer  no  pretenda 
pefar  á  un  criado ,  á  quien 
eftimo }  y  porque  lo  veas 
(i  foy  quien  foy  ,  efte  tota 
papel  te  dé  la  reípuefta. 
RempeelpapeL 
C^r.  Mil  vezes  tus  pies:;; 
J^uq.  Levanta, 
y  (ola  una  cofa  pienfa 
de  todas  las  que  me  has  dicho^ 
que  fiento,  y  que  no  quifiera 
avcf  íabido.  Gir.  Será,  - 
fin  duda  ,  que  el  Conde  fea 
de  (us  fortunas  la  caufa. 
Vnq^  Antes  he  eftimadoefla* 
Car.  Es,  que  fingió  patria ,  y  nombt 
Duq^  Tampoco,  que  foe  adverteoc 
recataríe  de  enemigo 
tan  poderofo.  Car.  Qual  fea, ' 
no  sé.Dií^.  Averme  dicho,Caf  le 
qué  aqiKfta  noche  le  efpera. 
Serafina,  para  darle   , 
fatisfáccion  de  fus  quexaa* 
Or.Pucs  por  qué? 
Vítq.  Porque  una  noble 
acción  y  generofa  „  y  cuerda, 
no  necclsita  de  mas 
premio  de  hacerla ,  que  hacerb 
pero  una  acción  confentida 
en  la  dignidad  ,es  fuerza, 

que 


Se  D.  Ttdro  Cáldtrén  de  la  Bar  tai  1 1  p 

qoe  atando  la  eftiAaciorij  efcufarre  ,  que  fi  acafo 


dcfcrupulo  mantenga; 
que  yo  miraíTe  una  Dama 
con  rendido  afelio ,  y  que  cUa 
anticipaíle  el  empeño; 

3ue  mi  obligación  atenta 
exe ,  al  oírla ,  la  efperanza 
en  manos  de  la  prudencia» 
vaya ;  pero  que  fabiendo 
yo  que  va  fti  amante  ¿  verlat 
y  cómplice  de  mis  zelos 
voluntario )  lo  confienta» 
generoíidad  feral 
mas  generoíidad  necia; 
y  tanto»  quecaíi  firiU 
en  genero  debaxeza. 
Cpcta  Cefar  fu  fortuna» 
ame » goze ,  olvide » ó  fienta, 
guando  no  lo  iepa  yo» 
pero  quando  yo  lo  fepa» 
es  mucho  domeñar  »  Carlos». 
Jos  ztlos  s  para  ñn  eza » 
ftt/^a  callar  ,  fín  que  pafle 
a confentir  :  Mas  ¿1  llega.  . 
SaU  Cejar ,  y  Capricho. 

ü/Dzmc » gran  feñor » tu  mano. 

Crr»Difstmulav  Du(f.  Cómo » Ceíar»» 
tefienres^Gr/•  Mejor»  feñor» 
deíde  que  un  fíivor::: 

Dirf.  Qué   penal 

Cr/.Tan  grande, como  deber 
memoriasá  tus  nuezas» 
hafidotodo  mi  alivio. 

DMf.  Alegróme  que.Ie  tengas» 
querüá  el  defpacho  atrofiado 
t&os  dias  i  y  quifiera» 
pues  que  te  (lentes  mejor» 
firmarle» ya  buelvo»  efpera 
en  mi  quarto »  y  de  ^1  no  falgas* 

Ce/.  Yo  »  feñor::: 

1>af.  No » no  pretendas 


canfaren  colas  tan  ferias» 
irás  conmigo  deípues, 
donde  fatiga »  y  moleftia 
de  ocupación »  y  falud» 
paflfeandonos »  fe  divierta» 
que  tengo  gana  efta  noche 
de  dar  a  la  Ciudad  buclta: 
efperame  aqui,  f^a/e. 

Ce/»  Qn^  es  ello  »  Carlos? 

Car.  Qué  queréis  que  fea? 
llegar  á  ocafion»  que  el  Duque 
de  cafa  quería  ir  fuera» 
y  querer  que  con  él  vais; 
y  la  culpa  ha  (ido  vueftra» 
pues  aviendo  tantos  dias» 
que  de  él  áveis  hecho  aufencia» 
os  dio  gana  de  venir 
á  la  hora  que  os  efjperan» 
pues  el  papel  á  las  dies 
dice » y  fon  las  nueve »  ó  cerca. 

C^  Efte  picaro » efte  infame 
me  engañó  » que  dixo  que  era 
mas  temprano  $  con  qiie  yo» 
fin  prefnmir  que  pudiera 
efto  fucederme » quife 
ver  al  Du^ue » porque  hiciera 
la  obligación  tiempo  al  gufto. 

Cap.  Otra  vez»  y  otras  ochenta 
Duelvoádecir  que  no  fon» 
feñor » mas  que  feis  y  media. 

Car.  No  vés  cerrada  la  noche? 

Cap.  No  vés  tu  la  tapa  abierta 
detin&lible » y  que  no 
pueden  fer  mas? 

Cari.  A  ver ,  mueftra: 
cómo  han  de  fer  mas  » fi  eftá 
parado  el  reloxíin cuerda? 

Cap.  Qué  llama  fin  cuerda  uftcd» 
y^  parado  ?  O  cruel  eftrella! 
vivc  et  Señor  i  que  el  rcis » tris 


no  fe  le  oye.  Cef.  Si  no  vierai 
que  eres  loco »  vive  Dios^ 
que  avia:::  mas  dio  es  fuerzai 
oofoio  fafrirte»  pero 
valerme  de  ti.  Caf.  Qué  intentasj^ 
GeJ.  Que  al  terrero  de  Palacio 
vayas  >  y  decir  pretendas 
á  Serafina  (  ay  de  mi!) 

J[ue  eftará  en  un  balcón  pucfilj 
lendo  una  fonora  vozi 
para  que  llegues,  la  feña::: 

'CAf^  Y  tendrá  remedio  efto, 
de  que  á  andar  otra  vez  buelví^ 

CeJ.  O  mal  ayas  tu  ^  y  mal  a  ya     * 
mi  infelize  fuerte  advería^^ 
que  necefsiu  de  ú. 

Caf-  Qué  la  he  de  decir^ 

jCc/*Qpc  aquefta 
noche  no  la  puedo  ver» 
que  roe  perdone,  y  que  crea,* 
que  haíla  efcucharla  no  vivo; 
y  lo  mifmo »  ^ue  a  otra  rexa 
la  hallarás ,  dirás  á  Flora. 

Cap^^o  iré ,  aunque  nada  confuela 
mi  dolor  y  ver  á  dos  locas» 
cuando  me  falta  una  cuerda» 

C^-MiraquedeNife  nada 
digas  9  ni  te  des  con  ella 
por  entendida  Cap.  No  haré¿ 
que  aunque  yo  folia  quererla, 
es  ^  que  no  tenia  n  deque 
cuidar  entonces  mis  penasi 
pero  en  teniendo  relox, 
quien  de  fu  dama  fe  acuerda? 

Vanfe  ,  y  /alen  Serafina  ,  Ejlela^ 

Ni/.  Feliz  yo ,  ya  que  ofendida 

de  mí  >  fe&ora  i  te  vés, 

í¡  el  llamarme  aora  es 

para  quitarme  la  vida, 
f ^fir/P.  No  efperes  de  mi  piedad' 


Sa/ta  callar  0 

tan  grande ,  como'  quitarte 
la  vida ,  queí  fuera  darte 
barata  la  libertad, 
muriendo  de  una  vez  i  no 
quiero ,  fino  que  conmigo     • 
vayas,  para  fer  reftigo 
deque  nunca  pude  yo 
fer  cómplice  entus  engaños^ 
£ftda,al  balcón  conelU 
fiíbe ,  y  bud ve  luego. 

Ni/.  Eftrella,- 
quaodotan  continuos  da&os 
cefiaran  i  menos  cruel 
fui  con  Ludovico  yo, 
que  él  conmigo  9  que  él  mnri^' 
por  mí ,  y  yo  vivo  por  él 
muriendo.  vajl ' 

if^ri;/^  Gracias,  fortuna,  - 

que  yá  el  trémulo  arrebol     - 
dexó  el  Imperio  del  Sol 
al  arbitrio  de  la  Luna» 

^/íei.  Contenta ,  feñora  >  eftás; 

Ser.  No  he  de  eftarlo  >  ü  defpucs 
de  tantas  penas ,  me  vés  ^ 
Con  venturas ,  que  jamás 
pude  efperar?  quando  adviertOj^- 
que  á  cofia  de  aquel  efquivo 
dolor  9  vengo  á  encontrar  viva 
á  quien  he  llorado  muerto? 
Entra  a  vérfi  recogido 
mi  padre  eftá.  £/.  Ya  lovíj; 
.  antes  que  fallera  aqui, 
y  eftá  acoftado ,  y  dormido. . 

Ser.  £1  inftrumento  al  balcón   .      ^ 
trae  9  que  tu  voz  ha  de  fec 
imán  ,  que  le  ha  de  atraer, 

^^eL  Yá  penetro  tu  intención,* 
que  es  intentar  ,  que  cantando 
te  defmienta  la  fofpecha  *     * 
del  hablar  »con  la  defecha  '    *    • 
de  que  eftá  como  efcuc  bando , 

U 
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fe 


h  mníica.  Sir.  Es  verdad^ 

qae  contra  mi ,  claro  es, 

qoe  no  avrá  foípecha  j  pues 

la  milma  publicidad 

me  afli^ura  s  fiendo  a&i, 

que  cantando  tú ,  hl  parado» 

irz  dcfcuido  el  cuidado. 
Ván/e  y/ /alen  Fatíú  >  Litio  ^y  eí  Céiím 

di  ^de  noche. 
fd.  A  eflfo  te  icfuel ves?  Cond.  S\^\ 

que  aunque  le  dize  a  RobertOj 

que  disfrazado  >  quería 

vbr  la  curíofidad  niia 

a  Alargar ita  ,  lo  cierto 

tes ,  que  Serafina  fue 

la  qoe  me  traxo  tras  si; 

y  fupuefto  que  ya  aqui 

00  puedo  durar ,  porque 

pra  eftar  de  dia  encccrado^* 

áaafa  de  aver  temido 

fer  de  alguien  conocido, 

y  no  lograr  mi  cuidado, 

quiero  ella  noche  a  efta  reza 

decir  quanto  mi  pafsion 

¿a  de  feorir  fu  deftierro, 

quiza  íe  ablandará  un  hierro 

primero  ,  que  un  corazón» 
Zi,  Apela  para  el  olvido. 
ConJ.  No  s¿  qué  diga  de  mí« 
teníro  k  la  rexa  BfteU ,  y  Serafina. 
Ijiel.  Yá  efta  el  inftrumento  aqui. 
fdh.  En  el  balcón  hacen  ruido. 
CMif.  Retirare ,  que  cantar 

parece  que  quieren  >  no 

lo  dexen  por  vernos*  Fah.  Yo, 

fi  huviera  de  aconfejar 

á  tu  amor ,  pues  que  tan  bella 

es  Margarita::  Cond.  Ay  de  mil 

que  el  dia  que  la  vi ,  vi 

a  Serafina  con  ella. 
Ser.  Canta  Eftela  1 4  Tcc  fi  alanza 
Tom.X. 


III 


mi  efperanza  en  tu  veloz 

eco  alivio. 

En  otro  talcon  falen  Margarita^ 
y  Flora. 
3lf^¿.  Db  tu  voz, 

Flora  ,  al  ay  re  mi  cíperanzatr 
Cond^  A  eftotra  parte  tambiea 

otro  inftrumento  fe  oyó. 
Vah.  Quizá  el  eco  refpondió. 
Cor^d.  No  fuena  el  eco  tan  bies. 
Bfl.  cant.  Si  digo  mi  pena  áyradijt 

Clori  fe  mueftra  enojada. 
FUint.  Y  fi  la  tengo  efcondida^ 

fe  da  por  defentendida. 
Las  dos.  Qu¿  he  de  hacec 

en  &.vor  de  mi  peíari 
Flor,  fant  Hablar. 
Efi.  cant.  Callan 
Flor.  cant.  No  puede  fer::: 
Efi*  cant.  No  puede  fer::: 
Laf  2.  Que  es  en  mi  culpa  el  hablafj 

y  culpa  el  enmudecer. 
Fai»  Parece  que  han  convenido 

entrambos  tonos.  Cond^  No  y^s^^ 

que  es  fácil  fer  uno ,  fi  es 

tono  9  que  anda  introducido? 
Ser.  A  lo  lexos  fe  ha  efcuchado 

otra  voz.  Marg.  Has  oído ,  Flora^ 

otro  inftrumento » que  aora 

en  otra  parte  ha  íonado? 
Flor.  Si  le  he  oido  $  pero  qui. 

te  embat  aza? 
Marg.  Nada  á  mi, 

orciigue. 
Ejf.  Canto  mas?  Ser.  Sí. 
Cond.  Si  oflaré  llegar ,  no  se, 

á  v^r  la  que  en  el  balcón 

mas ,  que  la  que  canta ,  eftá. 
.  •  Salo  Capricho. 
Cafr.  Pues  Ce  oyen  las  voces  yi,' 

yo  llego  a  bucí^ai  o»£v»<(\> 


111         ^  Bajía  callar. 

Bft.  €MU  Si  digo  á  Clori  mi  pena^  que  qaereis? 

derdeñofa  fe  defvia» 
T\(pr.  cant.  Y  yendo  á  ella  como  miai 

á  mi  buelve  como  agena. 
Bft.  cant.  Si  callo  ,  de  rigor  lien  ai  ' 

mi  mal  no  quiere  entender. 
Las  dós.  Qu¿  he  de  hacer 

en  favor  de  mi  peíitt! 
%ñ.€ani.^\\Azu 
rlor.  cant.  Callar. 
Tjl.cant.  No  puede  fer::: 
Flor.  cant.  No  puede  fer::: 
Las  2.  Que  es  en  mí  culpa  el  hablar» 

y  culpa  el  enmudecer, 
Cond.  Un  hombre  fe  ha  adelantado» 

Fabio » que  hice  mal  infiero» 

en  no  llegar  yo  el  primero. 
¥a^.  Yá  es  ñerza  que  retirado 

cfperes.vT^r.  Un  hombre  viene 

ázia  aqui ,  fin  duda  es 

Ludovico :  canta » pues 

aora  es  quando  mas  conviene 

defmentir  la  voz.  Marg.  Pues  no 

viene  » aunque  yá  fiíeta  horai 

no  dexes  de  cantar » Flora» 
Ser.  Sois  vos? 


Cafr.  Claro  es  que  foy  ya 

tji.  cant.  Si  digo  mi  pena  ayrada» 

Clpri  fe  mueftra  enojada. 
Tlor.  Y  fi  la  tengo  efcondida» 

no  fe  da  por  .entendida. 
Cap,  Porque  fi  yo  yo  no  fuera» 

yo » feñora  » no  llegara. 
Ser.  Si  bien  mi  atención  repara^^ 

•o  es  él.  Capr.  Porque  no  pudiera» 

fiendo  yo  otro » llegar  yo. 
Ser.  Y  quién  fois  tan  atrevido? 
€ap.  Soy  un  Capricho » que  ha  oido 

la  voz  ^ue  le  encaprichó. 
Ser.  Capricho?  Capr.  Su 


Capr.  Hablaros  quiero. 

Cond.  Con  él  hablan»  y  yo  mncM 
de  zelos.  Ser.  Pues  profeguiul*. 

ConJ.  Nada  oygo. 

Capr.  Cefar » feñora»    . 
due  Ludovico  folia 
ier ,  á  deciros  me  embia» 
que  le  perdonéis » que  aora 
no  venga  á  veros ,  que  tiene 
no  sé  qué  cofas  que  hacer} 
que  otra  noche  podra  fet 
venir  ,  fi  no  le  detiene 
mas  guílofa  ocupación. 

Ser.  Decidle » que  es  un  grofleio^ 
villano » y  mal  Cavailero» 
y  que  la  fatisfaccion 
con  que  le  eíjperé » no  era 
por  él ,  no  »  fino  por  mi; 
y  fiendo  tan  vil » que  aquí 
vengar  con  defayres  quiere 
pafladas  quexas»  cruel 
fabrá  también  mi  opinión 
no  darle  fatisfaccion 
yá » ni  por  mi ,  ni  por  éls 
y  por  nn  » de  mis  enojos 
le  decid ,  que  aunque  viniera 
mejor  á  él ,  que  á  vos » le  diera 
ccn  la  ventana  en  \os  ojos. 
Vatífe^  cerrando  laventans. 

Cap.  Yo  voy  muy  bien  defpáchado 

Cond.  Aanq  la  voz  no  he  entemUdo 
bien  de  la  ventana  el  ruido 
mueftra » que  fe  han  en&dado 
con  el  hombre  qae  llegó. 

Cap.  Llevemos » aofnque  meulrragí 
á  Flora  el  otro  menfage. 

Fab.  La  rexa  apenas  dexo» 
quando  á  eíTotra  parte  vá. 

Tlar.  Un  hombre  viene  ázia  aqui* 

Af4r^.  Sois  vost 

Cap. 
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¿^^.YopienfoqDcsi, 
VDcfla  merced  lo  v^á: 
Ceíar  jni  amo  dicc^  que 
DO  puede  efta  noche  oic 
lo  que  le  queréis  dedr» 
que  otro  dia ,  fi  íe  v¿ 
defocupado » vendrá.  . 
Ifarg.  Deza » Flora ,  aqucfk  tczijr 
y  para  locos  los  dexs 
ád,yáfnamo. 

y^m/i  car  raadlo... 
Cüpr. BiÁ harát    ..      .  :;. 

queüo  lomos  para  mas«  • 
Paí.  Lo  mirmó  alli  le  ha  paflado, 
pues  la  ventana  han  cerrado^ 
mr  no  eficuchar  le.  C9irc/.  Jamás 
nombre  tanto  me  ha  cnradadoj 
aJvér^quepora'deiurQa  . 
las  mniicas » y  cerraron» 
so  (eti  bueno  i  que  no 
fe  vaya  aquefta  ofladía 
ñn  caikigo?  Pab.  Qufe  te  V^ 
en  cOb  áti?  Coiri.  Que  quizá» » 
fi  cfti  algpien  todavía 
en  uno  ^  otro  balcón, 
ie  Ao/gara  v^  caftigado 
al  que  abi  las  ha  canfado» 
v  día  es  ya  refolocion; 
hidalgo  j  avet  vueftro  error 
ocafionado  elulefpecho 
de  eftas  Damas  ,  fue  mal  hecho. 
Cifr,  Pues  hágalo  ufted  mejor. 
Cénd.  Y  quiero  que  vean ,  ay  quien 

c^goé  efta^demafia. 
Ci^.  Don  Qiixote  no  podía 
hacer  mas ,  mas  creó!  cambien 
los  tres  9  que  el  no  refponderos^ 
no  es  por  no  hacer  albototou 
Oai.Puespor  quér 
Capr.  Porque  he  hecho  voto 

de  no  rcfiic  en  tcriaos 


*M 


con  los  hombres  como  vos. 
C^/f^.  Como  yo?  por  que? 
Capr.  Porque 

me  engaño ,  6  fois  uno  ,  que 

riñe  enmedio  de  otros  dos. 
Cénd.  Solo  os  Tabre  caftigars 

retiraos.  Pat.  Cómo  podemos 

dcxarte  9  feñor  ,í¡  vemos 

gente  á  efta  parte  llegar? 
OnJ.  Agradeced ,  que  alii  a  vb: 

gente  llego  y  que  fi  no::: 
Capr.  Agradeced  vos  que  yo 

tengo  relox  que  perder. 
Ond.  pe  caftigar  vueftro  error 

tenia  no  poca  gana. 
Capn  Pues  decídmelo  mañana 

en  la.  Quinta  de  Belflor, 

que  en  ella  con  el  día  efpero: 

Todo  efto  es  dar  tiempo  a  que 

la  gente  llegue. 
Cond.  Sí  haré: 

con  qué  íeña ,  faber  quiero^ 

conoceré  que  fois  vos? 
Capr.  Yo ,  (¡  el  bufcarme  os  empeña^; 

con  un  pañuelo  haré  feña» 
Pat.  Que  llegan. 

Coíici.  A  Dios.  Véifi  il,  y  los  criadoíi 
Capr.  A  Dios: 

el  diablo ,  que  fuera  alli» 

y  que  alto  aora  no  hablara; 

viendo  que  ay  gente :  repaca^f 

traydor  ,  que  me  vino  yá 

la  colera  i  y  que  no  quiera 

dexatla  para  mañana. 

Salea  el  Duque ,  Carlos  ^  f  Ce/ar. 
Todos.  Qué  es  efto? 
Capr.  Reñir  fin  gana. 
Todos.  Con  quién? 
Capr.  Con  un  majadero, 

de  otros  dos  acompañado, 

que  aqui  me  llego  a  ^\s\\K.^\t^ 
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Cari.  Qu¿  es  de  ellos? 

Capr.  Los  hice  huir. 

Vuq.  Y  vos ,  quien  fois? 

f^ej^  Un  criado 
mió  9  íeñor ,  que  es  un  loco« 

Capr.  El  fue  Cefar  ,  mas  yo  fiíi 
el  que  llegue  *  vi  ^  y  vcncú 

Duq*  Pues  que  huvof 

CaP^*  Todo  fue  poco: 
oyendo  cantar  he  eftado 
dos  divinas  Ruifeñoras, 
decís  no  puedo  á  que  horas», 
porque  ella  el  rclox  parado^ . . 
cfperaiido  que  viniera 
mi  feñor  contigo  ,  quando 
tres  hombres  >  dando.»  y  tomando 
en  (i  era  yo  ^ó  ya  no  era»  . :  / 
meembiften»de  Romanía  :>:  • 
tomo  uua  puerca  entreabiesrai 

Duq.  Donde  en  el  terrero  ay  puerca^ 

Capr.  Supongo  yo  y  que  la  avia»    : 

Cej.  ¥á  té  he  dicho  que  es  un  loco», 
no  hagas  de  el  cafo »  feñor. 

tiMq.  Pues  que  ya  el  primer  alyQ>  . 
confíiodiendo  poco  a  poco 
vislumbres ,  y  fombras » yk 
dando  al  dia  roíiclér» 
Cefar » vete  a  recoger» 
Carlos  me  deíhudará; 
v¿o  ,  Carlos.  Cef.  Otro  pefar? 

CarL  Lañima ,  fienor » me  ha  dado», 
qual  toda  la  noche  ha  eftado. 

Daíq.  Qué  quieres?  baña  callar. 
Vanfi  el  Dumíc  »  j^  Carhs^ 

C^  Avifafte  a  Seraíu)a? 

iüafr*  Y  huvo  aquello  de  groí&ro^ 
villano » y  mal  Ca valleros, 
y  por  fin  de  la  mohína 
con  que  (intió  los  enojos 
del  defayre  ,  cercó  brava» 
jAucJ^o  j»  que  s  entcanibos  dab^ 


con  la  ventana  en  los  ojos: 

por  cífo »  mira  íi  á  ti 

te  ha  hecho  mal » que  á  mí»  ntf  sü 

hafta  aora  donde  fue 

el  golpe.  CeJ.  Infeliz  de  mÜ 

que  he  perdido  la  ocafioo» 

que  mas  -pude  a  ver  deíeado| 

y  fi  á'l|elayre  ha  juzgada 

faltar » laf&tisfaccion 

jamás »  Que  efpero » dará» 

Cap^^  Tanmeo  me  di^  algo  de  eflb^ 
y  no  paró  aqui  elifucefióyi . 
^uepaflandaá'Fioiravalli    ^ 
idefH  per'  idenr»  feñor^i     . 
iguales  tas  quexas  asidcD.. 

Ctf  ."Góofio?  O.CÓBIOÍ  Ídem  pef  idem 
iberio  con  i¿nai  rigor.. . 

Cef*  Ay  de  mu  que  &í)dichadO|. 
en  una^  noche  he  perdido^ 
con  la  ley  de  agradecido,  . 
las  dichas  de  enamorado. 
Pero  eípera » uo  es  aquel 
GeUu » di>  que  con  el  dis 
íale  de  fiii  caía?  C2a]^r,  Haría, 
mal  ouien  dudara  que  es  el^.   / 
viendo  fu  mala  figura. 
Sale  Catite 

CeL  Que  apenas  ek-Alva  ica^ 
quando  empiece  la  tarea      .  i 
del  tornol  Ce/..  Temor  »  apofi 
lo  que  puedas  de  fu  en&do^ 
que  quizás  ella  entendió. 
.  algo  de  lo  que  paísó» 
Celio.  CeL  Seais.bieo  faalladcS» 
que  en  verdad  que  me  eücuíais. 
el  trabajo  de  bufcaros. 

Cef.  Pues  qu¿i  me  queriadesl 

C^/.  Daros, 
efte  papehque  leías» 
dicen » y  no  deis  reípuéfta.     Vaf^ 

CiJ^  g^i  debe  (a^  de  mU)  de  fec 
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papel  9  qne  no  qoicre  ver 
lo  que  fu  cftilo  roe  cuefta. 

Irr.*rarnadida  mi  feñora  á  qae  la 
£ilta  de  anoche » foe  eftár  diver-* 
tido  en  otea  parte  ,  fe  halla  deter- 
minada á  no  iatis&ceros  i  pero 
yo  ,  pcxfoadida  también  á  que 
enefiono  la  defagrado » os  avifo 
qoe  onas  amigas » por  ftfte/arla,  la 
ilevao  codo  el  dia  á  la  Quinta  de 
Belflor.  Haced  una  leña »  y  fi  os 
rd^ndieien  coi>  otra,  llegareis 
donde»  dando  vueftras  fatisfaccio- 
Bes  f  podrá  fer  que  oygais  las  fo» 
yis*  Dios  os  guarde. 

Vamos  >  Capricho ,  a  la  Quinta; 
ó  ñ  quifieflen  los  Cielosj^ 
que  hablarla  pudieflel 

Cipr.  Vamos. 

Sale  Carhu 

Car/,  Donde »  Cefar? 

Ce/*  Que  i  eíle  tiempo 
i/egaflel  quandoferá 
el  dia  que  hagan  los  Cielos 
á  }m  defdicbado  dichofo? 
Fücs  nada  encubrí  tos  puedo, 
íabed  ,  Carlos ,  que  he  tenido 
avifo ,  qucparu  luego 
a  Bclílor  ,  donde  ha  de  eftac 
Serafina  ,  que  á  un  fefte jo 
la  llevan  amigas  Tuyas; 
y  afsi ,  perdonad ,  li  os  dexo* 
que  no  me  dan  mas  lugar 
mis  penas ,  por  ver  fi  puedo 
hallar  algún  deíengaño, 
que  pueda  (ay  de  mi!)en  mis  zelos 
dar  aKvio :  vén  ^  Capricho» 
Carlos ,  a  Dios.  C^/'r.  Vén. 
VéwfaCeJar  y  y  Cafricho.. 

Cari.  Los  Cielos 

ps  guarden  ^  que  yoá  Palaciof 
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bolverc.  Salen  el  Ducfue^y  Rohrte. 

Vuq.  Carlos  >  que  es  cfto^ 
a  dónde  vá  Ludo  vico? 
que  como  amor  todo  es  miedos^ 
defde  aquel  balcón  os  vi 
hablar  con  el  ^  y  rczclo 
de  veros  hablar  con  el, 
y  verle  partir  tan  prefto, 
alguna  novedad.  Cari.  Yá, 
íenor ,  que  yo  a  tu  precepto 
nada  le  puedo  ocultar, 
eícucha  á  parte.  Roí.  RezeloSj^ 
que  confiíílones  foncfbs? 

CWr.Cefar,gran  feñor.  Dn.Há  Qeíos! 

Cari.  De  Serafina  llamado 
por  un  papel  yfegun  tengo 
noticia ,  partea  Belflor, 
donde  etia  vá.  Dieq.  Vete  luegSj 
ydiisimula,queyo 
afsi  lo  eüorvü  >  Rcbcrto. 

Vaje  Carlos. 

X^^.Granfeñor. 

Du^.  Aora  he  fabido, 
que  Ceíar ,  á  quien  yo  quietOj 
y  eflimo ,  vá  á  un  defaho 
á  Belflor ,  partid ,  Roberto^ 
llevad  mi  guarda  ,  y  con  ellA 
traedle  á  l^lacio  prefo; 
id  prefio. 

Hei.  Ya ,  gran  feñor, 
con  el  alma  os  obedezco.       I^áf:, 

Vuq.  Afsi  íaldre  de  cuidados    Vá 
Salen  Serafina ,  y  Ifiela. 

Se.  Pues  ya  en  la  Quinta  nos  vemosi 
fnbe  ,  por  fi  hace  la  feña, 
tu  al  mirador  ,  yo  noe  quedo^ 

Eara  que  hagamos  mejor 
i  defecha  en  oue  no  tengo 
noticia  que  le  has  llamadoj; 
como  acafoen  cfte  ameno 
«rpacio  ^  donde  me  halle 


ii6  BafiA 

masaldefcuido. 

Ejlel.  Difpuefto 
lo  has  lindamente ,  queeftando 
divididas ,  ferá  decco 
no  pueda  penfar  que  es  tuya 
la  indaftria.  Vaf. 

Sir.  Qué  fuera ,  Cielos» 
que  tampoco  aora  viniera? 
quizá  porque  en  otro  emplea 
tiene  el  alma :  ruido  oy go, 
aqui  retirarme  intento, 
fi  es  él  I  haíla  que  fe  acerque» 
y  haga  la  íeña. 
Oculta/e  j)  fale  Cefar ,/  Cafricho. 

íiif.  Por  prcfto 

aue  hemos  llegado  á  la  vifta 
e  Belflor  >  llegó  primero 
la  carroza ,  que  nofotros. 

Capr.  Eflfo  tienen  los  cocheros» 
y  los  reloxes ,  que  andan, 
u  les  din  cuerda.  Cef.  Yo  quiero» 
por  (i  Eftela  me  refponde, 
la  fcña  hacer  con  un  lienzo. 

Haciiafeña,  EfteUenlo  alto  báct 

¡o  mifmo. 

^ftel.  Yá  hizo  la  íeña  >  con  otra 
refponderé. 

Ctf.  Albricias ,  Cielos, 
que  de  la  Quinta  me  llaman. 

Ser.  Pues  yá  entrambas  feñas  veo» 
dexaréme  ver  aora. 

Ctf.  Yá  aquefta  vez ,  por  lo  menos» 
no  embarazará  mi  dicha 
ningún  acafo  >  fupuefto 
que  me  llaman  ,  y  que  miro» 
(i  no  me  engaña  el  deíco» 
alli  á  Serafina  hermofa. 

Ser.  Yá  me  ha  vUlo. 

Cef.  Pues  qué  cipero» 
q  ue  no  voy  volando » donde 
nú  dicha:: 


^alUrl 

Sale  el  Cemdié 

Cond.  Mucho  me  alegro 

de  avec  v  ifto  en  vueftra  feSai 
la  caufa  con  que  aqui  vengo 
á  bufcaros :  mas  que  miro! 

Cef.  Pues  qué  cauíaf  masqué  vcol 

Capr.  Eñe  es  mi  defafio? 
buena  hacienda  avernos  hechol 
y  es  el  Conde :  aqneflo  mas? 

Cond.  Abforto  al  mirarle  queda 

Cef.  Al  verle  quedo  turbado. 

Seraf  Azia  ella  parte  vioíendOj . 
un  hombre  le  falló  al  paflcK  * 
y  aísi»  a  retirarme  buelvo» 

Cend.  Como » traydor;:: 

Cef.  Vos ,  feñor::: 

Oifi/. Aqui?  quando::: 

Cef  Quien  vio  empeño 

tan  raro?  Cond.  Juzgo  mi  enojo 
vengado » vivo  re  encuentro? 

Cef  Como  foy  tan  defdichado» 
que  para  morir » no  muero. 

Ser.  Quién  fer^  efie » que  al  mirarle;^ 
ambos  quedaron  ruípenfos? 

Cond.  Pues  yo » fea  como  fíierc^ 
no  aver  logrado  mi  intentos . 
y  que  con  aqueíTa  íeña 
me  has  ofendido  de  nuevo::: 

Ctf  Zelos  fon  de  Serafina» 

Í^ues  con  la  fcña  le  ofendo»    Af^ 
m  duda  ,  por  ella  aqui 
disfrazado  eftá. 
Cond.  DiciendO) 
que  fiempre  riño  entre  dosi 
faca  la  efpada  » que  quiero    . 
que  veas  ,  que  riño  folo. 
Cr/TPues  quando  hé  dicho  yo  eflfo?, 
Cond.  No  me  lo  dixifte  anoche» 
quando  para  aqueftepacfto 
me  defafíafte?  Cef.  No 
te  enciendo. 

Cafr. 
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Opr.  To  si  lo  entiendo^  ncc  iamcnre  prefumicndo^ 

yporqueno  cayga  en  mi, 

me  voy  dos  veces  huyendo*  Va/. 
Ci/.  Yo  j  íefior ,  defafíacos? 


pues  Tupe  yo  que::: 

CimL  Dcjcemos 
nsones » íaca  la  efpada» 
que  aqacffii  feña  que  has  hecho^ 
qoando  otra  cauía  no  huviera^ 
baflaba. 

Cif/I  Ya  yo  lo  veo; 
y  fi  es  la  caufa  efta  fena, 
perdona ,  que  no  a  y  refpeto» 
donde  ay  zelos. 
Sacan  las  effadas  ^  y  riñen. 

Cení.  Claro  cftá. 
SjU  Serafina  ^  /  pone/i  enmedic. 

Ser.  Ay  infeliz  !  qué  es  aquello^^ 
la  pbrica  á  Jas  efpadas 
paísó  f  arrojareme  enmedio: 
ijidovico.  Mas  ay  tiifte! 
e¡  Conde  es.  Válgame  el  Cielo! 

&/•  A  baen  tiempo ,  Serafina) 
llegafte ,  pues  que  con  cfló 
dJ/Cü/parás  mi  oíTadia. 

Cmd.  Antes  llegafte  á  mal  tiempOjí 
pues  culparás  mi  furor 
íégondavez. 

Salen  Rchrte ,  y  gente. 

M.  Ll^ad  prcfto. 

f^.  Mi  padre.  Ay  de  mi  infclize! 

Cmd.  Qu¿  anfia! 

Cí/.  Qué  temor! 

<^A  Qué  es  efio? 
TOS  »fdior  ,  con  Ludovico» 
á  quien  juzgábamos  muerto 
todos?  y  tu  Serafina 
aqui?  Ser.  Las  efpadas  viendo» 
que  yi  íabcs  que  á  efta  Quinta 
oy  con  tu  licencia  vengo» 
íaii  ^  fin  íaber  quien  cran^ 


que  embarazafle  fus  iras 

la  atención  de  mi  refpeto«    Va/Í 

K^.  Vete  de  aqui }  y  otra  vez» 
y  otras  mil  a  decir  buelvo, 
qué  es  efto  ?  con  Ludovico» 
á  quien  juzgábamos  muerto^ 
vos ,  feñorif 

Cond.  El  lo  diráy 
que  yo  ,  ni  quiero,  ni  puedo.  Vaf. 

Roh.  VosLudovico? 

Vno.EítctsCtüu 
á  quien  bufcas.  Rot.  Otro  empeñQ 

con  el  Conde? 

Ce/Í  £1  os  lo  diga, 
oue  yo>aunq  quiera^no  puedo^^^* 

Reí.  Seguid  á  Cefar  vofotros» 
yo  feguiré  al  Conde ,  puefto 
que  como  Jufticia ,  aqui 
de  parte  del  Duque  vengo. 
O  loca  imaginación, 
y  qué  de  co(as  rebuelvo! 
£1  Conde » que  juzgué  aufentes 
Ludovico  ,  que  por  muerto 
tuve ,  en  duelo  tan  reñido?  ^ 
Serafina  (  ay  de  mi!)  enmedio 
de  los  dos  ?  Nife  encerrada?. 
Pero  quédifcurro ,  Oelos» 
que  al  honor  bafta  callar» 
mientras  no  ay  otro  remedio»:  ' 

JORNADA   TERCERA; 

Salen  Efielé  ^j  Serafina ,  ahiende. 

mnafuerta. 
Ser.  Qué  dices? 
EJlel.  Tu  le  verás, 
que  efte  es ,  feñora ,  el  poftigp 
por  donde  le  he  vifto  yo. 
Ser.  En  mi  cafa  Ludovico^ 

StT% 


'fir.  Yá  sé  yo  laque  me  hasdichoj^ 
que  apenas  fobrefaitadas     . 
del  pwado  de£ifíOi 
en  que  nos  vimos » tomamos  - . 
la  carroza  ^  y  nos  bolvimos 
a  caía ,  quando  en  íobiendQ 
de  comer  en  fu  retico 
á  Nife  9  en  eflbtro  quarto 
de  la  torre ,  que  vecino 
.  cftá  á  la  prifion  ,  en  que 

]  la  tengo  ^  fentifte  ruido^ 
y  que  á  Ludovico  vifte 

-  por  el  pequeño  refauicio 

/   de  la  llave  i  y  en  efedo, 
que  como  anciano  edificio» 

^    tensa  el  quicio  de  la  puerta 
tan  gallado  »  y  el  pcftillo 
tan  en  falío ,  que  a  muy  poca 
fuerza ,  fin  goznes  el  quicio» 
y  clpeftillo  lin  dcferífa, 
tu  le  abrifte  » y  ya  me  afirmo 
en  que  aquí  mi  padre  prcfo 
le  traerla  ^  pues  le  miro 
jpaflfearfe  con  íii  criados 
y  pues  no  me  determino 
a  hablar  yo ,  hafta  aflegurarme 
íi  ay  alguien  que  pueda  oírnos» 
vé  rü  por  eíTotra  parte» 
mira  con  oiih  guardas  vino» 
que  no  faldri  yo » hafta  que   ..• 
buelvas  tu  con  el  avifo.       Va/. 
Salen  Ce/ar ,  /  Cáfrieh. 

Cefl  A  quién»  fino  á  mi ,  el  mundo 
^r  le  hu  viera  fucedido» 
Capricho  j^por  una  dicha» 
y  bol  ver  con  un  peligro? 

Capr.  A  mi )  que  quando  creí 

3ue  iba  por  los  deíperdicios 
e  una  merienda ,  me  hallo  ^ 
(  nunca  el  refrán  mas  bien  vino)  . 
hn  comerlo » ni  beberio» 


callan  ' 

en  una  torre  metido^  > 

donde  mi  celox  por  horas 
me  efté  contando  al  oído 
los  plazos  de  mi  cordel» 
vifperas  de  tu  cuchillo: 
nunca  a  andar  hu  viera  bueltd»;    » 
ni  nunca  huvieta  aprendido 
.  yb  cómo  fe  le  dá  cuerda. 

Cef.  Dexa  eflfe  tema ,  Capricho»  - 
que  es  yá  muy  prolijo. »  y  canfiu 

€apr.  También  el  tuyo  es  prolijo» 
y  cania » y  tu  no  ledexas; 
pues  quando  el  Duque  ofendido, 
por  si ,  y  por  el  Conde » eftá 
obligado  a  tu  caftigo, 
te  acuerdas  de  una  mudable» 
falla » aleve  ,  que  tequifo 
ver  en  eíle  eftado.  Cef.  Ví^s 
con  quantas  caufas  me  aflijo? 
quanto  fufro ,  quanto  fiento» 

Íuanto  lloro  ,  y  quanto  gioio^ 
.    ues  todo  importara  poco» 
valimiento » amparo ,  abrigo» 
hacienda » honor»  vida  ,  y  alma^ 
como  huviera  confeguido 
.  <nr » aunque  fingida  niera»^ 
la  fatisfaccion  a  dixo.  Al  paño  Safi 

Ser.  Tu  lo  oirás » ü  meaflTeguro 
de  que  no  tengo  regiftros. 

Cíf.Mascómo  (ay  de  mi!)espo(sibtó 
£  quando  con  el  avifo 
del  papel  voy  á  la  Quinta» 
no  folamente  configo 
oír  la  fatisfaccion» 
mas.  encuentro  en  mi  enemiga 
ratificada  la  ofenfa» 
y  en  mi  enemiga  el  delito. 

Ser.  O  fi  yá  bolviera  Eftela; 
y  pues  á  hablar  no  me  animo» 
Tupian  los  labios  los  ojos. 

Ce/.  Veq »  pafleate  conmigo» 

íi 
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fi  tenia  al  Cende  aqui^ 
i^e  fin  dada  (  ay  de  mi! )  vino 
por  ella  ,  pues  en  Bearnc 
otro  ninguno  le  ha  viftos 
para  que  me  llamó  anoctie» 

.  fíoyi  para  c|ué? 

(Sí^r.  No  eftá  dicho) 
el  Conde  vino  por  elUí 
ella  lloró  al  verte  vivo; 
lo^o  ella  » y  él  concettarooi 

'  qae  con  traydores  cariños 
te  llamafle » para  darte 
la  muerte :  los  que  conm^o 
riñeron  anoche ,  bien 
b  mueftran  >  y  aver  querido 
(el  demonio  que  dixera, 
que  fui  yo  el  del  defaño) 
a  reñir  contigo  folo^ 
ts  t  qnc  á  fu  vifta  no  quiÍQ 
cmbeftirte  aventajado, 
^|ázá  por  averio  oído, 
y  qaedar  con  ella  ayrofo. 

tif.  No  lo  digai. 

CjfT.Hó  lo  digo. 

C^Qae  aunque  quiero  padecerloj^ 
abx|uiero ,  villano  y  oírlo. 

Cirpr.  Di  al  efedo  nolochifme^ 
▼erásL  que  yo  no  lo  chifto. 

Cif.  Mientras  tu  >  miente  el  efedo, 
y  en  ci,pues  inadvertido, 
DO  teniéndote  mas  coila 
el  tormento ,  que  el  alivio, 
roano  de  lo  peor  echafte, 
he  de  vengar  el  delirio 
de  no  faber  que  ay  confuelo 
el  que  fabe  que  ay  martyrio* 

CafT.  Ten  la  daga :  ó  fi  tuviera 
falida  áquefte  poftigo, 
por  donde  eícapar !  Cefl  En  vano 
lo  intentas  ,  que:::  SáU  Serafina. 

^ej.  Mas  qufe  mirol 
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Seraf.  Hablar  et  llanto  en  mis  cjos, 
mientras  en  los  labios  mios 
hablar  no  puede  la  voz, 
hafta  ver  que  no  ay  teftigos 
que  puedan  ícntir  lus  ecos. 

Cfj.  Engañofo  cocodtilo, 
que  una  ,  y  otra  vez  del  llanto^ 
te  vales ,  li  yá  no  ha  fido 
ufar  fiempre  de  los  ojoSj 
por  armas  del  bafilifco: 
Afpid ,  no  efcondido  en  flores^ 
fino  en  puertas  eícondido, 
porque  fu  traycion  no  teng« 
ni  aun  lo  apacible  del  viloi 
íi  lloras  porque  tu  amante 
fu  intento  no  ha  confeguido^ 
tantas  veces  en  mi  vida 
malogrado  el  homicidio, 
prefo  en  tu  cafa  me  tienes; 
no  llores ,  que  yá  ofendido 
el  Duque  también  ,  que  era. 
folo  mi  amparo ,  y  mi  afylOjj 
ferá  en  tu  £ivor ,  un  quci 

aucde  tu  rigor  efquivo 
eudor  ala  obligacioq 
de  otro  azero ,  y::: 
S'^r^/r  Ludo  vico, 
no  en  anexas  defaproveches^ 
conzeíofos  defvaríos, 
efte  breve  ,  efte  pequeño 
inftante ,  que  el  Cielo  qüiíbj; 
á  ruego  de  mis  triftezas, 
mis  lagrimas ,  y  fufpiros, 
conceder  á  mis  lealtades, 
que  es  muy  preciofo,  muy  rico 
d  veloz  metal  del  ticnipo, 
para  hacer  de  hl  defperdicios^ 
Razón  tienes ,  no  lo  nie¿os 
mas  no  es  claro  filogiímo 
el  que  tu  tengas  razón, 
para  no  tenct  ^o  ^i\N\o\ 
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facisfaccrte  ofreció 
y  pues  amor  te  ha  traído 
por  tan  ignoradas  fendas^ 
por  tan  eftraños  caminos» 
no  folo  donde  oygas » pero 
aun  donde  veas  tu  mifmo 
con  defengaños ,  que  no 
pudo  tener  prevenidos, 
ni  cautelofa  la  induftria, 
ni  mañofo  el  artificio, 
para  efte  trance ,  pues  nunca 
le  pude  efperar  ,  11  ha  fído 
traydor  ,  ó  leal  mi  llanto: 
£ntra ,  pues ,  entra  conmigo 
por  efta  parte  ,  que  quiero 
que  examines  un  teftigo 
en  midefcargo,  antes  que 
mi  honor  alegue  en  fu  juicio 
la  luz  de:::  ^aU  Capricho. 

Capr.  Señor?  Sale  Efl^la. 

J?/^'.  Señora? 

Seraf.  Que  ay  ,  Eftela? 

C'li'r.  Qué  ay ,  Capricho? 

Bftel.  Mi  feñor  en  caía  ha  entrado. 

Capr.  En  efta  puerta  hacen  ruido. 

Seraf.  Quédate  ,  que  pues  en  caía 
eftás ,  y  en  ella  vecino 
al  defengaño ,  yo  haré::: 
Mas  ya  entra. 

Retiran/e  ¡as  dos^ 

CeJ.  O  hado  impío! 
qu¿  te  coftará  un  infiante 
mas  y  ó  menos?  Sale  RohrU. 

^oh  Ludovico? 

Ce/.Scñoví  Rolf.El  Duque  me  manda, 
que  á  Palacio  vais  conmigo. 

Ce/.  Vamos ,  que  en  nada  >  Roberto, 
a  Al  obediencia  reíifto. . 

üpk  Afsi  fe  lo  he  dicho  yo, 

venid.  Cef.  Qiiicn  bolver  ha  vifto, 
iV/7  jiJ  ñn  ya  de  fu  pena. 


ealUr. 

fu  pena  tan  al  principio?     vañíe^ 
Seraf.  Capricho?  Capr.  Si  acafo  oyó 
lo  que  de  ella  mi  voz  dixo,    i  p^ 
y  quiere  matarme  á  palo^? 
í^r.Oye,efcucha.Cj/).Ello  es  precifoi 
que  mandas  ?  Seraf.  Di  á  tu  íeiiorj 
que  fi  fuere  mi  hado  efquivo 
tan  cruel ,  que  no  le  budva 
á  aquefta  priíion ,  le  pido 
que  de  otra  quálquiera  haga, 
pues  q  no  ay  guardas  ,  q  al  riiid<|( 
no  fe  adormezcan  del  oro, 
( turbada  apenas  reípiro!) 
diligencia  (muda  hablo ! ); 
de  íalir  (  mortal  animo!) 
cfta  noche ,  que  yo  haré,, 
que  del  jardín  el  poftigo 
eñe  abierto ,  porque  na 
defcanfo ,  aliento ,  ni  vivo> 
halla  íáber  fus  íticeilos, 
y  hafta  que  el  fepa  los  míos*  va(^ 
capr.  Yo  fe  lo. diré,  y  a  cfle 
efedo  íblo  le  ligo, 
quando  de  mucha  mejoc 
gana  torciera  el  camino  u 
ázia  Argd  ,  que  ázia  Palado)^ 
pues  lo  mifmo  era  cautivo 
fer  de  un  Renegado ,  que 
de  un  amo  enamoradizo, 
Pero  aora  que  me  acuerdo; 

mucho  del  reloz  me  olvide^ 
mas  de  un  hora ,  que  no 
le  doy  cuerda  Jefu-Chrifto; 
y  que  de  ella  que  le  he  dadof 
No  fe  parará  en  mil  ligios 
de  efta  vez.  Mas  cómo  es  eílol 
parófe  adrede  al  oírlo- 
Quebrado  eftá,  vive  Diosj 
ó  mal  hu viefle  artificio, 
que  no  baila  fer  de  broncejr* 
para  parecer  de  yidriol 
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|]  no ;  pero  qué  me  aflijo 
.  át  verle  quebrado  \  pues 
con  fus  tulipanes  nüliuos, 
y  fus  diamantes  y  fe  queda 
tico  lieropre ,  que  es  indicio 
que  me  cU  á  entender » que  todos 
los  que  quiebran ,  quedan  ricos. 

Véfi^jféti  el  Du^ui ,  Ce/ar ,  Carhf, 

j  Kúhrto. 

Cif.  En  tres  delitos  culpado» 
bien  que  en  todos  tres  leal^^ 
teniendo  por  Tribunal 
el  que  tuve  por  (agrado» 
dichofo  oy  »  y  deídichado, 
d  labio  á  tus  pies  aplico; 
dichofo » quando  publicQ 
como  Cefar  tu  favor; 
y  defdichado » feñor» 
mando  como  Ludovico* 
Tu  enojo  temo » y  afsi» 
como  ambos  te  pido »  que 
creas » fi  el  nombre  calle» 
y  &  \a  patria  fingí» 
que  file » porque  pretendi» 
qac  de  mi  muerte  el  conceptQ 
al  G>nde  llegara  » a  afe£ko 
de  que  libre  de  fus  daños» 
pudieran  oy  dos  engaños 
ialvaríe » en  fé  de  un  refpcto. 

Duj.  ^Iza  del  fuelo ,  y  no  crea$» 
que  mi  enojo  fígnifico» 
porque  (éas  Ludovico» 
ó  porque  Cefar  no  feas; 
y  para  que  hafta  aqui  veas» 
que  yo  fatisfecho  quedo» 
la  libertad  te  concedo; 
mas  confidero  quefabiQ  ^    , 
puedo  perdonar  tu  agrayic^ 
pcip  el  del  Conde  no  puedo; 
y  aísi »  bafta  iaber  qual  fiíe. . . 


á  que  te  bufque ,  y  te  (iga:;; 

CjA  Yo  ,  fcñor » te  la  diré, 
en  confianza  de  que 
no  es  mi  delito  traydor; 
pienfa  el  mas  nuble » y  mejor» 
que  eííe  es.  Duq.  Yá  lo  felicito» 
y  no  hallo  noble  delito. 

Cef.  Pues  qué  mas  noble ,  que  amor?. 

Duq^  Amor ,  que  á  fu  dueño  ofende^ 
pequeño  delito  no  es» 
ni  noble » ni  mejor » pues 
caíi  fer  traydor  pretende. 

CV/.  Si  fer  primero  fe  atiende 
mi  empeño  »que  no  fu  empeñe! 
aun  delito  no  es  pequeño» 
que  no  he  de  amar  Dama  yo^j 
con  finezas  de  que  no 
ha  de  agradar  a  mi  dueño. 

Vua.  Y  aquí ,  y  allá  ,  con  que  >  di» 
lalvas  reñir  poco  fiel? 

Ce/.  Con  que  aqui  me  embiftió  ¿1;^ 
y  allá  no  le  conocí. 

Diíf .  Aunque  todo  eflío  fea  afsi»; 
por  hl » y  por  mi ,  es  razón» 
que  alguna  fatisfaccion 
le  dé :  mientras  no  le  efcrivia^ 
y  fu  refpuefta  reciba» 
avtás  de  eftár  en  priíion. 

Cef.  Mil  veces  befo  tus  pies»; 
y  obediente  me  hallarás 
tanto  en  ella » que  jamás 
de  ella  falga :  vamoSj  pues 
gufto  efto  del  Duque  es» 
Roberto  buelva  á  la  esfera» 
donde  viva ,  ü  donde  amera . 
venturofa  mi  fortuna, 
fin  vht  Cielo » Sol »  ni  Luna» 
iQas»qelq  alli  entráre.D//f  «Efpetí^ 
que  aunque  yo  cumplir  efpero 
con  ci  Qonde » no  ha  de  fer  [ 

^1  ^^ 


de  modo  ,  que  parecer 
pueda  que  entregarte  quiero: 
como  LuJovico ,  infiero, 
le  enojalle  »  á  tiempo  que 
como  Cefar  te  amparé; 
y  afsi ,  tal  prifion  te  aplico, 
que  e(\¿  prcfo  Ludovico 
donde  Cefar  no  lo  cñh. 
Que  (i  es  juño  que  no  efcaía 
tu  difculpa  el  Conde  crea, 
también  es  jufto  que  vea, 
que  la  das  defde  mi  cafa: 
y  pues  de  una  en  otra  paíTa 
mi  atención  á  que  igualmente 
"para  todos  fea  decente, 
es  bien ,  viniendo  á  partido, 
qae  eftes  como  detenido, 
mas  nocomodelinquente: 
y  afsi  t  á  caía  no  has  de  ir 
prefo  del  Governador, 
que  es  cárcel:  Carlos?  Cür/.  Señor? 

Sfíi<l.  En  tu  caía  ha  de  vivir 
Cefar  ,  tu  le  has  de  afstftir. 

Ce/i  No  es  priíion  menos  cruel* 

Oír/.  Criado  foy ,  y  amigo  fieK 

Vuj.  Pues  mira  que  te  le  entrego, 
para  faber  de  ti  luego 
lo  que  tu  Tupieres  de  ¿L 

Car!.  Purede.^  obligarme  á  mas, 
feñor ,  que  á  decirte  yo 
lo  que  él  me  dixere  ?  Dm(J.  No. 

Cari.  Pue5  fin  faltarle  á  él  jamás, 
como  te  íirvo  verás. 

J)fí^.  Venid  «  Roberto  ,  que  quiero, 
que  vos  la  carta  ,  que  cipero 
embiar  al  Conde, efcrivai<» 
Fanfe  el  Vnque^  y  Car  fe  f. 

Uch.  Dondt  >penfamient<>,'Váüs 
bufcando  el  dolor  ?  priibeid' 
en  mi  calle  el  ruido  vi,' 
irJAe  á  Serafina  háilé»' 


Bafta  fallar. 

á  Ni  fe  encerró ,  que  fue 
trance  aora  de  amor  ol, 
mas  eíto  no  es  para  aqui.     t^at^^ 

Capr.  De  qué^  feñor,  te  has  quedadcr 
tan  fufpenfo  ,  y  tan  elado? 
buelve  en  tí  >  no  eftés  mortal, 
que  no  has  negociado  mal, 
i  peor  lo  tenia  yo  echado. 

Ce/.Quh  peorf  fi  quando  (ay  Cielos!} 
bol  ver ,  Capricho  ,  efperaba 
donde  tan  vecino  eftaba 
el  fin  de  mis  defconfuelos, 
me  apartan  de  él.Gi^.Tusdefve^ 
con  una  nueva  pudiera         (^los* 
yo  enmendarlos ,  (i  quifiera-  ' 

CtJ]  Pues  por  qué  no  has  de  queteci 

Capr.  Porque  en  llegando  a  faber,. 
que  Serafina  te  eípera 
para  hablarte,  luego  avrá: 
quien ,  aunque  llegues  á  vella^ 
te  embarace  hablar  con  ellají 
y  afsi ,  juzgo  que  fera 
mejor  callar  la.  Cef^  Quien  y£ 
me  podrá  embarazarif  viendo 
que  aufente  el  Conde,  efcriviendO 
con  Roberto  el  Duque  queda, 
yo  en  prifion  que  falir  pueda» 
y  ya  el  dia  anocheciendo^ 

Capr.  £1  diablo ,  feñor  ,que  ha  dad^ 
en  que  ni  has- de  ver  y  ni  hablan 
efta  Dama ,  fin  llegar 
nunca  aquel  paflb  apretado 
de  fino,  y  enamorada 

Ce/.  Óy  no  es  pofsible. 

Sa/e  Caries^ 

Cari.  No  iremos 

Cefar  ,  á  cafa ,  pues  vemos» 
que  anochece  yziCef.  AtUKiiieo]} 
Yüeftro  prifionero  foy, 
ó^  fü{)licah  mis  «Aremos^ 
(deis  licencia  de*no  i£ 
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CifA  Sienipreá  feívirosdirpucfio 
efloy.  CeJÍ  Sabréis:;: 

Cjfi.  Sin  oir 

lo  qoe  me  queréis  decir^ 
podéis  iros  >  y  bolvec 
qiundo  quifíeredes.  Cef^  Wht  ^ 
me  importa:::  CarL  No  profigiMÍ'» 
id» y  no  me  lo  digáis, 
qne  no  lo  quiero  (aber« 
C(f.  Es  averos  difguftadó» 

qoe  tan  prefto  la  licencia:::      . 
Cáf¡.Hi>,  ¿naque  mi  advertencia 
COR  el  (ccreto  pallado 
¥Í¥¡6  con  mucho  cuidado 
de  que  otro  ninguno  no 
k  Capiera  s  y  pues  ya  vio 
tou  ai  lilencio  la  llave, 
(ecreco  que  otro  le  íabe^. 
To  quiero  faberle  yo. 

ft/.  Aveis  de  cít.Carl.  No  he  de  oír- 

cif.  Q^e  rieígo  en  vos  puede  aver? 

fiir/.  ¿oque  no  llegue á  fabcr> 
1M>  lo  llegaré  á  decir; 
y  aCsi ,  bien  os  pedéis  ir, 
y  advertid ,  que  entre  mi ,  y  vos> 
fiendo  quien  íomos  los  dos, 
corre  peligro  un  fecretOf 
y  pues  no  le  fia  el  difcreto, 
Bo  me  le  fiéis ,  á  Dios.        vafu 

Of.  Qui  enigma  efte  puede  fcri 

Cüpr.  Margarita  lo  dirá, 
que  ázia  aqui  viese.  Cejl  Qué  va 
que  te  eftorva  el  ir  a  vcc 
a  Serafina? 
Salen  Margarita ,/  Flora. 

Mérg^fi  faber 
del  Duque  al  quarto  venia, 
Ludovico,  lo  que  avia 
dífpuefto  en  refolucion 
de  aqueiJa  fatisfaccion. 


5¡ue  efpero  ,  y  vos  de 
ois  dueño ,  fin  que  c 


y  aviendoos  á  vos  hallado, 
vos  me  lo  diréis  >  qué  ha  ávido? 
Cef.  Que  a  viendo  ,feñora ,  oído 
las  difculpas  que  le  he  dado, 
poriaverme  vos  llamado 
Ludovico ,  fu  atención 
diípone  ,  que  oy  en  prifion 
efié ,  haáa  que  el  Conde    eícciva 
y  pues  que  mi  vida  eftriva 
en  una  íatisíaccion 

mi  vida 
que  creáis 
que  fiíe  no  ir  donde  mandáis 
acción  defagradecida, 
os  fuplíco ,  que  no  impida 
íer  el  Conde  la  ocafion, 
lograr  la  fatisfaccion, 
que  cerca  mis  anfias  vén; 
y  perdonad  ,  que  no  bien 
fuera  eíloy  de  la  prifion.      vafe. 
Marg.  Bien  ié  vé  quan  bien  hallado 
en  ella  (  ay  Cielos  ! )  efti, 
y  aunque  es  verdad  que  en  mi  yá 
murió  aquel  necio  cuidado, 
que  tantos  dias  callado, 
a  ti  fola  te  fies 
oy  con  todo  eflb ,  porque 
nunca  fe  pueda  alabar, 
que  me  dexo  con  pefar, 
aunque  prefo  en  cafa  efté 
de  Serafina ,  he  de  hacer 
de  fuerte ,  que  dentro  de  ellas 
DO  pueda  hablarla  ,  ni  vclla. 
Flor.  Eflb ,  cómo  puede  fer? 
Marg.  Vén  conmigo ,  que  has  de  ver 

lo  que  he  llegado  á  penlár. 
Flor.  Si  no  te  has  de  declarar, 

por  qué  quieres  impedir? 
Marg.  Porque  no  quiero  íéntir, 

Flora ,  pues  bada  callar. 

Vanfc. 


i  5  4  Bafta 

Uanfe^y/alen  Serafina^ y  E/lela^ 

Seraf.  DixiUelaá  aqueíTa  ñeca, 
á  efla  enemiga  >  que  efte 
cfcondida  enere  eflas  ramas^ 
como  aípid  de  efte  vergel, 
bafta  llamada  yo  ¿  £/^^/.  Sij . 
feñora ,  haciendo  cancel         i 
los  quadros  de  aquella  murtai^  < 
tecirada  la  dcxé^ 
diciendo  que  tu  la  llamas, 
fin  decirla  para  qué.  í 

Sera/.  Y  jparecece  (  ay  de  m\!) 
que  pudiéramos  fabec 
que  quarco  en  la  Torce  tenga 
JLudovico  ?  EJleU  No  lo  se, 
porque  folo  sé ,  íeííora^ 
que  acaba  de  anochecer, 
y  ni  al  quarco ,  ni  al  jardín 
vienen  mi  íeñor  ,  ni  ¿U 

Seraf.  Que  reíolucion  avcá 
tomado  el  Duque? 

EJíel  Oye.  Sera/.  Que  es? 

Efi.Qnc  han  hecho  a  la  puerta  ruido» 

Seraf.  A  abrirle  bolando  ve, 
pero  aíTegurate ,  Eftela, 
antes  que  le  abras.  Cruel 
fortuna  mia  ,  yá  es  hora 
de  dexarte  (  ay  de  mi! )  véc 
ílquiera  un  rato  apaciblet. 
permite  piadoía ,  que 
folo  le  de  efta  diículpa, 
y  dafne  muerte  defpues. 
Salen  E/lela  ^  Cefar  ^jf  Cafricho. 

EjleL  Entra ,  que  efpetando  eftá 
mi  feñora.  Capr.  De  eíta  vea^ 
la  maraña  fe  acabó, 
pues  yá  la  llegas  a  ver^ 
un  que  nadie  te  lo  impida. 

Seraf  Ludo  vico?  Cef  No  me  des 
con  el  pefar  del  dudar, 
fi  es  otro ,  aguado  el  placer; 


fallar^ 

yo  foy.  Ser.  Pues  atento  efcucha^ 
que  íi  puedo ,  no  ha  de  a  ver 
cofa  oy ,  que  hablar  meeftorvQ 
y  afsi ,  antes  de  laber 
qué  te  paísócon  el  Duque^ 
ni  como  ,  quando ,  6  por  qu^ 
pudifté  venir  aquÍ9 
««ii'dc'CMrme.  Gef.  Empieza,piieSij 

Capr.  Gracias  a  Dios ,  que  llegó 
la  hora  de  ok  ,  hablar ,  y  ver. 

Seraf  Vo ,  Lttdovico ,  yá  fabes  . 
quien  4óy  ,  y  fabes  tambiea 
'5|éeVfiendoquien.íoy,  fiada   .^ 
en  la  palsrt>ra ,  y  la  fe 
de  amante  cípofo  ,  a  peíac 
de  mi  primero  defdén, 
fiend6  quien  foy  ,  te  admitU 
y  fietido  quien  foy  ,  te  ame» 

Rúluiem.  Cómo  no  ay  aqui  una  luz? 

Efi.  Mi  feñor.  Capr.  Que  no  aya  Icj 
de  que  los  padres  no  tengan 
fiempre  en  íu  cafa  que  haccrl 

EfleU  Azia  aqui  viene. 

Cef  Qué  huvieíTe 
de  llegar  aora  á  romper 
el  hilo  de  tu  difcurlo! 

Capr.  Mi  relox  debe  de  fer, 
que  también  ha  roto  el  hilo  . 
de  los  fuyos.C^/.Qué  he  de  haced 

Ser.  Retirarte  entre  elfos  quadros^^ 
que  no  ha  de  verte ,  porque 
hl  fe  recogerá  luego; 
y  yo  ,  como  aqui  te  eftés, 
vendré  a  profeguir.  Cef  Fortuna, 
acaba  yá  de  una  ve%^ 

E^ei.  Efcondere  también  tu»  ^ 

Capr.  Yá  me  efcondo  yo  también* 
Eftondenfe  ios  dos  ^jf  faleRoberU^ 

Roí.  Serafina? 

Seraf.  Señor  ?  Roí.  Cómo 
fola  I Y  á  obícuras  i  Ser.  Baxé 
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.  idivertirme  (ay  de  mi!)  ella  conmigo  cortés, 


poco  antes  de  anochecer, 
i  cfte  jardín  ;  y  noaviendo 
ie  durar  mas  tiempo  en  el, 
que  hafta  refirefcar  la  nochCj» 
so  pedí  luces  >  porque 
ne  iba  retirando :  vamos» 
Bkela.  KoL  Efcufado  es> 
qoe  has  de  ir  conmigo  a  Palacio. 
Serjf.  A  Palacio  á  efta  hora?  á  quei 
Qfr.  Si  ti  fe  la  UevaíTe  aora, 
nen  quedábamos  pardiez. 
S«K  De  aquel  difgufto  én  que  oy 
re  hailafteacalo(  cruel 
difcuríb ,  no  me  atormentes} 
ba  tefultado  prender 
á  Ludovico  ,  y  queriendo 
d  Duque  fatisfacer 
al  Conde  ,  me  mando  á  mi, 
qoe  de  fu  prifion  le  de 
CQCDta  :  citándole  efcr  i  viendo 
cniTÓ  un  recado  de  que 
on  íóraftero  quería 
ver  al  Duque  ,  y  era  él: 
retirandoíe  al  jardín 
para  hablar ,  con  que  dex& 
pendiente  de  fu  fecreto 
Anota  de  mi  papeU 
Margarita ,  que  no  ignora 
Bada  de  efto ,  como  vt 
por  una  parte  ,  que  ella 
quien  le  dio  la  vida  ílie 
a  Ludovico  $  y  por  otra^    . 
que  el  Conde  fu  eíjpofo.^    \ 
embarazada  en  fus  dudas^.  f  r. 
me  llamó ,  para  faber 
que  fe  trataba ;  y  eniin, 
paró  hi  difcurfo^ea  que^ 
fus  Damas  ,  viéndola  crifte^ 
quieren  un  &ftwjo  hacer 
demullca  aquella  uochc: 


dice  que ,  un  ti,  no  quiere 

lograrlo  ,  que  fíempre  fbe 

cariñofo  en  otra  edad 

el  amor  de  Ja  niñ¿z: 

que  te  lleve  alia ,  me  manda; 

y  afsi ,  por  tu  vida ,  ven 

conmigo.  Seraf.  Yo  eftoy ,  feaor, 

no  buena.R^¿.  Aunque  no  lo  Q&ts, 

no  es  jufto  que  eñe  &vor 

fe  pague  con  un  defd¿n: 

manda  ,  Eftela ,  prevenir 

unas  hachas.  Seraf.  Mira  que::: 
K<^^.  No  he  de  admitirte  difcu!pa 

alguna » aunque  mas  me  des.  ^ 
Sera/:  Peor  ferá  ponerle  (  ay  trifte! ) 

en  fofpecha  >  vamos ,  pues. 
Rol^.Si  fupieras  quanto  gufto 

me  haces ,  que  no  fuera  bien 

no  admitir  de  Margarita 

la  fineza.  Seraf.  Cielos ,  quien 

embarazó  que  dixefic 

verdades  una  muger? 

Va/e  Roherto  ,  Serafina  •  y  Efiela. 
Cef.  Ni  quien  embarazó  ,CieloSj 

á  un  defdichado  faber 

lo  que  muerte  le  ha  de  dar? 

y  digo  muerte  ,  porque 

á  una  vida  alimentaaa 

del  mal ,  le  es  veneno  el  bient 

y  afsi ,  pudieras » defdichada» 

dexarte  fatisfacer» 

que  pues  viví  del  pefar^ 

yo  muriera  del  placer. 
Cúfr.  El  Conde  auíénte  ?  eícriviendo 

Roberto  ?  el  Duque  con  el? 

yo  en  prifion  de  que  ialir? 

la  noche  cerrada?  quien 

podrá  embarazarme  oy? 
Cef.  Qué  aora  de  burlas  eftés? 

Capr.  Pues  quien  no  (i:  tu.  di^  tdt 


I  j6 

de  ver  fe  en  efte  vergfcl 
fin  latisfaccion ,  fin  dama^ 
luz  I  ni  diada ,  ni  faber 
por  donde  íaiir ,  ni  entrar? 

CeJ*  Por  aquefta  parce  vén, 
quiza  kailaréoíos  la  puerta» 

Cafr.  £1  paflp » feñor ,  deteai'    \ 
que  ya  a  la  cfcala  luz  veo 
de  la  Luna  >  ana  mtiger 
ázia  allí » (i  no  me  engaño. 

'€efar.  £fteia  debe  de  íer. 

Sale  Ni/e. 

^¡/.Cielos  j  que  querrá  de  mi 
aquefta  tyrana  hacer, 
loda  cfta  noche  mandando 
5)ue  aqui  cfpere  i  ó  li  coger 

EudieíTe  la  puerta !  Pero 
ombre  aqui ;  quien  vá  ?  quien  es? 

Cef.  Ludovico  (oy  Mi/.  Qué  efcuchoí 
ay  de  mi  infeliz!  Ce/l  de  qué 
te  efpantas!  Ni/Nohc  de  efpantar- 
fi  muerto  te  llego  a  ver?  (me 

Ce/  No  es  Eítela :  qué  mal  hice 
en  nombrarme! 

Capr.  Antes  fue  bien, 

que  el  paflb  de  la  íancafma 
tardaba  mucho.  Ni/.  Deten, 
Ludovico ,  paflb ,  y  voz» 
y  no  la  muerte  me  des, 
que  fi  de  la  tuya  fui 
la  caula )  humilde  átus  pies 
te  pido  perdon.C^.Quien  eres? 

Ni/  Nile.ar/.Cómo?Cíi/Xa  voz  ten, 
dexamcicl  paflb  ^  que  tu  ■• 

'   no  haces  las  fantafaiái  bf eQ( ' 
Nife/defdela  bttavida,' 
fabíando  que  preía  eftés, 
vengo  a  hacerte. una  vifita; 
yalsi:::  N//.  Ay  •  triüc! 

Capr.H^zmc  merced 
éic  dccitmc  cómo  cAas. 


N/.  A  eflb  vienes? O/^r.  Pues  á  qu 
quieres  que  venga  ?  que  yo 
foy  un  muerto  muy  cortés» 

Uif.  Si  en  calligo  del  delito 
mío ,  me  vienes  a  ver, 
no  tuve  la  culpa ;  el  Conde,    • 
ofendido  del  defdén 
de  mi  ama  >  que  en  tu  auíencii^ 
roca  incontraltable  fue, 
grandes  colas  me  ofreció: 
movida  del  interés, 
fin  que  lo  fupiera  ella, 
le  eché  la  efcala ,  que  él^ 
miímo  me  dio ;  fi  de  aqui 
refultó  9  que  a  tí  te  den 
la  muerte ,  bafta  que  prefa 
defde  aquella  noche  eflé 
fin  ver ,  Cielo  ,  Sol ,  ni  Luna: 
vete  en  paz  i  dexame ,  pues, 
no  me  aflijas ,  no  me  mates,    v^ 

Ce/ar.  Oye ,  Nife ,  eípera ,  ten, 
que  mas  ,  que  a  darte  yo  muero 
vengo  á  que  vida  me  áes. 
Oye  >  efpera  ,  aguarda ,  efe  ach 
tras  ella  >  Cielos  ,  iré, 
porque  otra  vez  me  lo  diga, 
para  que  aliente  otra  vez.      vá^ 

Capr.  Y  yo )  en  tanto  que  la  afliiftas 
el  pbftigo  bufcaré> 
y  advierta  el  Pió  Ledor, 
que  para  fatisfacer 
una  dama  á  fu  galán, 
verle  itouerto  ha  menefter^    . 
porque  á  iosgalanes^vlvos 
no  hc  fatisfacebieiu: :  rmfe 

Salen  el  Conde ,  /  el  Duque.  ^ 

Cond.  A  efto ,  como  hedic  ho,  vin 
creyendo ,  que  era  fineza 
adorar  una  belleza; 
no  ,  íeñor  ,  porque  previnC 
ver  á  Ludovico  aquí:    ^ 

un 
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un  acafo  me  empeñó  yo  en  tila  le  bufcaréi 


con  ¿1 9  y  ¿1  fue  quien  citó 
d  puefto  9  donde  oy  le  vii 
bolverme  determina» 
pero  aviendo  confultado 
conmigo  quan  declarado 
en  aquel  lance  qued^» 
y  qae  es  fuerza  que  fepais  ^ 
vos ,  feñor ,  que  eftuve  aqui^ 
á  bolverme  refolvi^ 

{)orque  de  mi  boca  oygais 
a  razón  de  mi  venida, 
y  de  mi  empeño  cambien: 
y  fupueík)  que  no  es  bien^ 
aunque  me  enojó  fu  vida» 
conmigo  aviendo  reñido, 
vpt  i\  eft¿  prefo » y  yo  no,* 
a  cftar  prefo  también  yo 
vemo  á  vueftros  pies  rendidtfif 
Daf-udi  en  el  mifmo  concepto 
daba  efcriviendoos  yo, 
ncqoe  Tupierais  que  no 
tai  íabidor  del  e(e£í:o, 
fue  le  arrojó  á  mis  umbrales: 
digalo  el  nombre  fingido 
ton  que  (iempre  me  ha  férvidos 
poeta  imaginar  yo  iguales 
empeños  vueftros  >  cierto  era, 
qoc  porque  no  os  difguftára, 
ni  mi  cafa  Ja  amparara, 
ni  en  mi  fervicio  eftuviera: 
pero  ya  que  aqui  le  v^s, 
ved  que  queréis  hacer.  Con.  No 
puedo  fupiicaros  yo, 
qae  vos » feñor ,  le  entreguéis, 
ni  le  caftigueis  tampoco. 
Lo  que  os  puedo  fuplicar 
es ,  que  pues  yo  hede  vengar 
las  arrogancias  de  un  loco, 
que  le  digáis  que  fu  eftrelia 
»ga  en  otra  parte  i  que 
Tcm,  X. 


puefto  que  no  ficndo  ella 
yueftra  cafa ,  donde  eftá 
oy  de  mi  tan  defendido, 
^  es  el  mas  digno  partido 
'  para  rodos  ^  pues  verá 
el  mundo  que  le  libráis 
vos  de  mi »  y  que  fé  bufcalle 
yo  en  otra  para  matalle. 

Vuq.  £n  todo  buen  duelo  eftaisj 
pero  yo ,  feñor,  quifiera::: 
Suena  dentro  wufica. 
mas  bien  por  aqui  no  vamosi 
que  el  retiro  donde  cftamos. 
para  hablar  folos ,  esfera 
es  donde  Margarita 
fuele  unas  noches  baxar; 
y  efte  inftrumento  es  moftrati) 
que  ella  templar  folicita 
triftezas  fuyas ,  cantando: 
por  aqui  nos  retiremos. 

Oni.  Tomado  el  paflb  nos  vernos^ 
pues  luz ,  y  gente  baxando, 
no  es  pofsible  que  ya  dexc 
de  vernos  alguien ,  y  a  mi 
no  ferá  bien,  Vua.  Pues  aqui 
retirados,  que  íe  alexe 
efperemos ,  pues  no  ignora 
mi  atención ,  que  fiempre  vi 
ázia  los  eftanques. 

Salen  Már¿arttA ,  Sernfiu ,  Démáii 

j  mufica. 

Mérg.  Ya 

que  canten ,  les  diús ,  Flora. 
Mnfé  Quien  por  cobardes  rcfpeco% 

no  fe  puede  declarar, 

bafta  callar» 
Dnq.  Viendo  a  Serafina  bella^ 

conmigo  aauel  tono  habló. 
Marg.  Sin  duda  que  le  díGtó 

ac^  afliimpto  mi  eftrelia. 


138  '   tiafté  callar. 

Cond.  Oyendo  efta  letra ,  en  ella  la  fineza  de  quedaiíe 

el  mal  que  padezco  he  oído* 


S^r.  Conmigo  habló  aquel  fentido, 
pues  que  dixo  en  fus  conceptos» 
Blios ,  ^  mufica^ 
Mi*f*  Quien  por  cobardes  refpetos^ 

no  fe  atreve  á  declarar, 

hafta  callar.  Sahdfar. 

Cef.  Mira  fi  por  aqui  vés 

á  Carlos  9  que  darle  quiero 

parte  en  mis  dichas  primero^ 

y  irme  á  fu  pr ifion  defpues. 
Cápm  Cómo  quieres  que  paflar  ^ 

pueda ,  fi  dftá  Serafina 

con  Margarita  divina? 
Cef,  Pues  en  tanto  que  ay  lagar: 
Muf.  Báfta  callar. 
Mgrg.  Otra  vez » y  otras  mil  digo, 

que  nada  puede  aliviar, 

Serafina,  mi  peíar, 

lino  tenerte  conmigo. 
Str.  Si  yo ,  íeñora ,  creyera, 

qiue  en  aquefto  te  fervia, 

toda  la  noche ,  y  el  dii 

á  cus  plantas  clluviera, 

fin  apartarle  de  ti 

folo  un  inflante  mi  fe. 
'Aíarg.  Mira  que  te  tomara  ^ 

la  palabra.  Str.  Cómo  afsi? 
Marg.  Como  fi  en  ti  gufto  veo 

de  acompañarme  ^  jamáis 

de  mi  lado  faltaras; 

porque  lo  que  mas  deféo 

iey^omis  rriftezas,^ 

que  tu  me  hagas  compafiía^ 

pues  ella  la  pena  mia 

fola  divierte.  Ser.  Tos  pies 

befo  mil  veces ,  feiioui, 

mas  cómo  puedo  faltar 

yo  á  mi  padre  \  que  pefar! 
Ma£\  por  mi  hará^|iuail0'ignora?) 


algunos  dias  fin  ti, 
aquefto  has  de  hacer  por  mi, 
Ser.  O  Cielos !  fi  á  declararfe, 
viendo  en  ella  tanto  agrado, 
mi  deídicha  fe  atreviera: 
mas  que  duda  ?  mas  qub  efpeí 
fiempre  mudo  mi  cuidado?  ' 

Suiza  por  aqui  podr¿ 
arle  la  fatisfaccion, 
pues  no  logro  otra  ocafiom 
y  quando  lo  yerre ,  en  fé 
deque  lo  acierto,  difculpa 
me  queda.  Marg.  Tanto  conmi 
fufpenfa  lo  que  te  digo 
te  ha  dexado  i  Ser.  Si  una  cul] 
me  atreviera  a  declarar, 
viendo  tanto  agrado  en  tí. 

Méfg.  Por  qué  has  de  dudarlo ,  d 

Ser.  Porque  he  llegado  á  elcucha 
Ella ,  /  mufica. 

Mitf*  Quien  por  cobardes  refpett 
no  fe  puede  declarar, 
bafta  callar. 

Ser.  Y  afsi ,  cobarde  ,  fefiora, 
cftoy ,  aunque  mi  temor 
alma ,  fer  ,  vida ,  y  honor 
pufiera  á  tus  pies  aora. 

Mar.  Nuevo  mal  conmigo  lucha 
qué  irá  a  decirme  i  Ser.  Mas  qc 
duda  en  quien  eres  fe  vtí 

Mar.?Ms  profieue.  J*^.Pues  efcuc 

Ceñd.  Atenro  elte  mi  temor. 

Duq.  Efté  mi  dolor  atento. 

Qy  •  Qué  ferá  fu  penfamiento? 

Cap.  £1  te  lo  dirá  mejor. 

Cond.  Pena.  Dár^.Rezelo.  C^Ri( 

L'js  tres.  Que  (eran  eftos  fecretos 

Mtif.  Quien  por  cobardes  refpe 
no  íe  atreve  á  declarar^ 
bafta  callar. 

ier 
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Str.  Luiovico:::  Afárg.  Bien  tcmL         yo  intercederé  per  él, 
íir.  ^  c  oy  cl  Daquc:::  ^       • 


JKcrr»  Yá  hice  mal. 

Ser.Poz  comphccrvMar.Qj^h  temor! 

SerXon  cl  Conde::A^tfr#.Que  pefarl 

Ser.  Tiene  prefo:::  Marg.  Yá  lo  fé, 
paflcmos  á  ío  demás: 

Stf.  Amante  filó  de  una  dama> 
con  auien  yo  tuve  amiftad. 

üfivj.  Cooocesla  ?  ¿"^r.  Como  á  mi. 

Marg.  Pienfo  que  dices  verdad. 

Ser  A  I  Conde  de  MompeUér::: 

C0|m(.  Elia  á  declararle  vá 
Olí  amor.  Ser.  Perdona  ^  fí  zelos 
te  áQyJI4argJíio  ay  que  perdonar. 
Sentina  >  que  aun  no  Tabes 
bien  los  zclos  que  me  das. 

Ser.  Hizo  que  fuelle  fu  amor 
todo  guerra ,  nada  paz, 
hdfta  ponerle  (ay  de  mi!) 
cp  cl  riefgo  que  oy  eftá. 
Por  lo  que  á  efta  amiga  debojí 
te  quifíera  ñiplicar, 
ínietcedas  con  elDuque^ 
fcñora  ,  en  fu  libertad» 
pues  UQ  delito  de  amor 
uemprcxs  de  perdón  capaz. 

Ce/.  Ciclos  9  que  efcuchc  efte  -ru^o 
tanto  en  mi  aufencia  eficaz, 
fobre  la  fatisfaccion 
de  Niíe!  Duq.Qúh  ay  que  efperar, 
oyendo  efte  defengaño?. 

M4rj(.No  pudo  llegar  á  Mas 
mi  dolor;  pero  ou¿  digo? 
DO  es  fino  felicidad, 
poder  hacer  del  dolor 
grangería ,  fi  á  mirar 
llego ,  que  el  hacer  un  biea 
es  el  defpique  de  un  maL 
a^i  ^pues ,  de  mi  valor. 

ier A^diccsí  Mar éQ^c  en  ru^o  tal 


ü  tu  inrercefsion  no  es  ím$^ 
que  también  á  mi  me  toca» 
por  el  empeño  que  yá 
tengo  en  í'u  vida ,  pues  fíii 
quien  hallándole  moctal» 
le  reparó,  y  lealvergó» 
y  la  vida  que  leda 
mi  piedad ,  no  querrá  el  Conde 
quiíariela.On^.  Claro  eílá. 

Ser.  Quien  refpondió  allif 

Duq.  Qiié  aveis  hecho? 

Cond.  Dexeme  llevar 

del  afeAo.  Marg.  Quíhn  aqui 
á  tales  horas  efta?    Sale  el  Duquei 

J)M.  Yo  foy  y  tu  mufica  oyendo» 
ialí  á  efte  jardin.A^^r^.Quién  mas2^] 

5[ue  no  era  tu  voz  aquella. 
„  e  Cond.  Quien  no  ocultandofe  yáj» 

humilde  á  vueftros  pies  liega¿ 

traydoramente  leal: 

el  Conde  de  Mompcllér 

foy ,  que  pudiendo  efcuchas 

que  difteis  á  Ludovico 

vos  la  vida » hiciera  mal 

en  folicitat  la  muerte 

de  vida  que  vos  le  dais: 

De  nueftra  compoficion 

no  era  fácil  de  ajuftar 

el  duelo  j  pero  llegando 

rendida  mi  voluntad 

a  faber  que  á  cuenta  vueftra 
'  corre  fií  felicidad» 

defde  luego  le  perdono. 
Viíq.  Yo  he  de  añadir  otra  mas 

a  aquefla  fineza »  Conde: 

Amor » que  en  mi  pecho  eftáa 

fiempre  oculto  ,  haz  del  dolor 

noble  liberalidad: 

Ola? 

Salen  Rúhrto  ^  /  Carlos^ 


14^  '  ^afia  callar. 

Cari.  Qúh  mandas?  R^^.iQu^  quieres?.       que  (i  como  amante  pad^^ 
2)11^.  Id  vos  y  Car  los  I  y  llamad     ^ 


á  Ludovico )  pues  vos 

fabeis  de  ^1.  Ciir/.Dóode  eftará? . 
Ce/l  Aqui»  que  bufcandoos,Carlo8ia 

vine  9  para  aflegurar» 

que  no  he  roto  la  prifíon. 
Cari.  Aquí  Ludovi€o  cfiá. 
CeJ.  Cobarde  llego  a  tus  pies.    ; 
I>u^.  Antes  aue  á  los  mios ,  llegad 

a  los  pies  del  Conde.C00^.£n  ellos 

confirmada  bailáis  la  paz, 

porque  es  juño  que  logréis 

vida  j  que  mi  dueño  es  da. 
J?fiq.  Mi  fineza  figue  aora: 

Roberrof  Rúk  Señor?  Dií.Mandad 
\  que  Serafina  la  mano 

le  dh.  Rok  Si  vos  lo  mandáis,  ^ 
^  dicha  es  de  todos.  Ser.  Ay  triftet 

qi^e  fatisfecho  no  eftáj 

y  fi  replica »  es  forzoío 

en  efta  publicidad 

decjr  latraycion  del  Conde» 
Cif.  Las  planras  >  fcñor »  me  dad^ 

y  tu  la  inano.  Ser.  Pues  cómo^ 

fin  oirme  y  me  la  das? 

mas  y  que  mi  dicha » el  hono( 

cfiimo^  CiJ.  Ko  digas  mas* 


y  debí  defconfiar, 
como  marido ,  ni  debo» 
ni  puedo ,  pues  claro  eftá, 
que  en  tiendo  propría  mugeci; 
qoay  fatisfiíccion  que  dar, 
bafta  callar. 
DMq.  yoSyCondCy  dad  á  mi  hennaol 
la  mano.  C9#^.  Con  dicha  tal, 
felice  foy.  Marg.  Y  yo  os  pagqt 
la  vida  >  feñor ,  que  dais 
á  Ludovico  con  ella$ 
porque  íe  llegue  á  moflrarj; 

Sue  en  mugeres  como  yo^ 
no  eftáen  fumanoamarjf        ^ 
bafta  callar. 
Capr.  Pues  acabemos ,  dicieruloj 
puefto.  que  cada  uno  eftá 
con  fu  afedo  bien  hallado, 
y  yo  con  mi  relox  mal, 

dexando  al  mundo  enfeSanza, 

3|ue  tiendo  prectíb  amar. 
.  Quien  por  cobardes  refpetos 
no  fe  atreve  á  declarar, 
bafta  callar: 

y  ya  que  no  merecemosi 
aplaufos  y  fin  mornucVi 
bafta  caÚa^ 
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AURISTELA, 

Y  LISIDANTE. 

íFiefia  que  fe  reprefentó  a  fus  Magefiades  en  el 

Colileo  del  Buen^Retiro. 
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Lifidante. 

Auriftela. 

Affidas^ 

tíariana. 

Lícantnro. 

Aurora. 

MiUr. 

Cintia. 

Merlin. 

Eftela. 

Celio. 

Vlerida. 

Brun$U 

Un  Sargento. 

JimántiSf 

Vtij$. 

5  9I dados  ^  y  Muficos^ 

JORNADA 

PRIMERA. 

dentro  €axa$^  y  fromfetas^y/ale  Cetio^ 

Timantes  y  y  Soldados  ^acuchillando  i 

lAjUámti^^no  fale  armados  j  Licanoro^ 

y  Milor^érmados  también^ jo  Ponen  i/ii 

lado  9  ccn  vandas  los  dos  en  los  rofiroj; 

kt  armas  de  Undante  han  de  traer  en 

dfeto  pintadas  » con  travazones  do 

ellas  ,  sma  EftreJla ,  y  una  Us 

con  letras  enmedlo» 

J>tnt.  unos.  \ñ  X7era  el  homicida. 

IVJL  Todos.  Muera.  ^ 


L¡j!.  Valedme ,  Cielos  piadofos! 

Cel.Q^h  adagio  es  tan  verdadero,* 
(ü  digalo  efte  alboroto) 
á  gran  fiefta  ,  gran  defdiduU 

fjfmos.  Qué  anfia! 

Otros.  Qué  pena! 

Otros.  Qué  aflbmbro! 

Dent.  Tim.  Pues  que  ya  el  cavallo 
herido, 
deíefperado,  yñiriofo 
de  si  le  arroja  i  no  eícape. 


1 42^  [Aurificla  ,  y  Lifidante. 

Tod.  Muera  uo  traydor  alcvoío.  ;norpcligramos  nofptros; 

SaUn  todos  aora. 
Uf.  Mentisyque  traycion  no  ha  fido^ 

íino  un  acaío  forzofo 

de  la  fortuna.  MiL  Es  verdad^ 

y  en  fa  defimía  á  nofotros 

aveis  de  hallar.  Uc.  Deteneos^ 

cobardes  ^  no  fediciofoi 


fu  muerte  intentéis  i  fupuefto 
oue  no  mato  ventajofo 
a  Polidoro  $  y  eftando 
hecho  bueno  para  todos 
el  campo ,  á  todos  nos  toca 
librarle  en  tan  rigurofo 
trance  i  pues  pudo  a  qualquiera 
acontecerle  lo  proprio. 

^erU  Que  le  dixe  yo  á  mi  amo, 
que  no  matafle  (es  un  tonto) 
Polidoros  en  fu  vida, 
y  aya  muerto  a  un  Polidoro? 

Títn.  Aunque  mas  le  defendáis, 
ferá  en  vano  vueftro  aíTombro* 

Cel.  No  ferá  ,  porque  no  avrá 
Eftrangero  el  mas  remoto, 
que  no  fe  ponga  á  fu  lado, 
porque  efta  es  caufa  de  todos* 

£/>•  Aventuccroyá  quien  nadie 
conoce ,  ni  yo  conozco, 
cobra  fegundo  caVallo, 
de  tantos  como  defpojo 
fon  de  efta  tela ,  que  yo ' 
te  afleguro.  M\U  Lo  fragofo 
de  aqueífos  montes  te  ampara 
qd«  yo  en  tu  defenfa  foio 
baftar6«  L;/.  Aunque  le  agradezco^ 
no  acepto  vueOro  focorro, 
que  no  he  de  huir,quando  os  dexo 
empegados  i  v.ofotros 
por  mi  s  y  afsi ,  a  vueftro  lado 
antes  a  morir  me  expongo» 

Vi.  Como  tu  efcapes  ia  vida, 


como  la  defiendas,  sí. 

Mil.  Y  mas,  quando  de  (ü  tronQ 
Auriftela,  y  Clariana 
defcienden,  cuyos  enojos 
harán  mayor  el  empeño.  - . 

Imxfi.  Con  efla  difculpa  ,  tono 
aquel  cavallo ,  y  del  monte 
á  lo  intrincado  me  acojo; 
bien ,  que  perdida  Auriftela, 
para  qué  el  vivir  otorgo?      Vafti  - 

AíerL  Seguirle  quiero ,  pues  huye*    « 

Cel.  Yo  no ,  que  a  mira  de  todo 
le  fírvo  mas  en  quedarme. 

Uc.  Haciéndole  deíle  modo 
efpaldas ,  aíTe^urémos 
fu  fuga.  Tim.  Én  vano  difpongo 
vengar  mi  Rey  infeiice, 
fí  los  Eftrangeros  todos, 
(que  a  y  mas ,  que  los  naturales) 
tan  oíTados  ^  y  animoíos 
le  amparan. 

Bntranfe  rinendoy  yfdlen  for  otra  far^ 
te  Auríftela^  Clariana^y  Damas. 

Unos  dent.  A  la  marina. 

Otros  dent.  Al  monte ,  á  la  cumbre* 

0/r(7i.  Al  foto. 

Ucanoro ,  y  Milor  dentro 

ios  dos^  Ko  le  ha.de  feguir  ninguno^ 

Ciar,  Antiguo  eíplendor  heroyco 
de  la  gran  Corte  de  Atenas,- 
cómo  viendo  a  vueftros  ojos 
muerto  á  vueftro  heroyco  dueSo¿ 
'  ño  hacéis  fangrientos  deftrozos 
en  venganza  fuya?  Aitr.  Ilufttes 
deudos^  y  vaflallos,  cómo        * 
en  tan  infeliz  tragedla, 
convertido  en  llanto  el  gozo, 
no  vengáis  ofenfa  tanta; 
cobardes ,  y  temerofos? 
Mas  ay  de  mi }  que  yo  mirma 

con* 
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contra  mi  mifina  dilpoogo  del  infeliz  Polidoro: 


cftas  lagrimas  que  vierto, 
eftos  íufpiros  que  aborto; 

faes  fon  contra  Lifidante. 
ero  qu¿  digo  en  abono 
de  un  homicida » un  tyrano^ 
IZO  traydor  9  un  alevoíb» 
ü  es  mas  que  fu  amor  9  fu  injuria 
y  mas  que  mi  amor  9  mi  ahogol 

Unid.  Mira  ^  feñora »  no  hagáis 
cffiís  cftremos  notorio 
filencio  que  tantos  dias 
aun  tuvo  á  los  vientos  fordos» 

C/^r.  Aurifida  ,  hermana  mia^ 
pues  un  infelices  fomos, 
que  no  ay  vaflallos  que  venguen 
fuceflb  tan  laftimofo» 
ügamos  las  dos  con  armas 
a  cfle  crud  fíero  monftrtto^ 
que  con  nueftra  fangre  bueive 
coronado  de  defpojos. 

i«r.  Dices  bien :  dadme  un  cavallo> 
y  una  cfpada.  Ciar.  Y  a  mi  otro. 

'áufift.  Que  li  una  vez  el  acero 
dgritno:::  Ciar.  Si  una  vez  tomo 
la  cuchilla::  Aur.  £1  fufte  ocupoe: 

^4r.£n  los  eftrivos  me  pongo::: 

'^«r.Sere  rayo:::  C/ür» Seré  ni ria::: 

^rScib  pafmo:::  C/.SerbaÚbmbro::: 

tr/^/.  Que  diga::: 

Deat.  anos.  Viva  Auriftela. 

Ikat.  0tr0s.  Viva  Clariana. 

,    Ikntrfi  caxas ,  jf  fale  Ttmaitütt^ 

ámrift.  Que  oygo? 

Ciar.  Qué  efcucho? 

TtfttoMt.  Ay  de  mi  infelices 

las  dos.  Timantes  >  qué  es  eflb? 

Timant.  Abforco 
lo  diré ,  fí  es  que  a  un  aliento 
le  pudiere  alcanzar  otro. 
Apenas  el  homicida 


O  nunca  huviera  (  ay  de  mi!) 
de  Sol  á  Sol  (ambiciofo 
valori)  mantenido  duelo, 
en  cuyos  encuentros  noto, 
que  fon  para  burlas  muchOj 
y  para  veras  fon  poco. 

Dígalo  fu  eíe¿lo>  pues 
iaiíendo  galán ,  y  ayrofo 
con  el  Sol ,  y  mas  que  el  Sol^ 
al  choque  de  dos  efcollos 
de  acero ,  vimos  el  perno 
de  la  fobrevifta  roto, 
porque  una  aft'illa  del  afta 
á  toda  Grecia  los  ojos 
de  un  golpe  quebraíTe  i  pero 
qué  repito  lo  que  Uoro.^ 
Apenas  el  homicida, 
(fi  aliento,  y  difcuríb  cobro) 
porque  las  naciones  varias 
lis  opuficron  al  eftorvo, 
en  un  ca vallo ,  que  el  viento 
debió  de  engendrar  á  íoplos, 
fe  entró  en  la  maleza ,  quando 
divertido  el  vulgo  en  corros, 
que  es  la  caula  porque  yo 
vivo ,  y  fin  venganza  torno; 
viendo  á  Polidoro  muerto, 
y  que  de  fu  laurel  de  oro 
ibis  herederas  las  dos 
tan  iguales ,  que  Dios  folo 
es  el  que  labe  a  qual  toca 
ocupar  el  Regio  Solio, 
por  fer  nacidas  de  un  parto, 
en  cuyo  riefgo  forzofo, 
no  dexó  la  turbación 
feñalar  qual  íiie  (penofo 
dcfcuido)  la  que  primero 
vio  del  Sol  los  rayos  roxos; 
cuya  duda  »  como  avia 
heredero  generofq 


«i 


i  44  ^AurifitU  9  ^ 

en  Atenas,  no  importó 

aclarar  I  hafta  oy » que  en  votos, 

empezando  en  dos  criados, 

'  ó  leales ,  ó  ambicioíbs, 

(Uvidido  el  valgo  aclama 

en  confafos  ecos  roncos, 

átl,  Clariana,  losunos; 

i  tí ,  Auriftela ,  los  otros; 

diciendo:::  Dentro  cUrtu. 

Vent.  unoí.  Viva  Auriftela. 
Dint.  otros.  Viva  Ciariana*     Céxau 
(Herían.  Poco 

has  menefter  repetirlo, 

Eues  hafta  efte  fitio  proprio 
diando  el  tumulto  viene» 

^ivr^Qub  fácil  eftá ,  y  qué  pronto 
en  las  deshechas  fortunas 
fuceder  un  daño  á  otrol 

Sali  Ucanor  por  una  parti ,  7  iM?/ar 

por  otra. 

Lie.  Ya  que  eícape  el  Eftrancero, 
tengo  de  atreverme  á  todo. 

Mil.  Ya  aufente  el  que  defendí, 
ver¿  í¡  otro  empeño  logro. 

Ltc.  Porque » qué  vendré  á  debec 
á  mis  alientos  briofos, 
(x  hallándome  á  efta  ocaíion, 
no  hago  Reyna  a  la  que  adoro? 

Ai//.  Porque  >  qué  haré  yo  por  min 
í¡  quando  efta  ocafion  toco, 
á  la  que  idolatro  amante, 
por  Reyna  no  la  coronel 

^alen  los  que  pudieren  en  dos  vandos 

rinenJo. 

Unos.  Clariana  viva.  Otros.Vi^z 
Auriftela.  Tod.  Llegad  todos* 

dar.  Valerofos  Atenienfes:: 

A^r.  Invi¿tos  Griegos  famofosut 

Ciar.  Reportaos.  Aur.  Deteneos* 

Cí^''.  No  atrevidos::: 

Aur.  No  ñitiofos::: 


LiJiíaHit. 

Ciar,  l^or  mi  derecho  perdáis::: 

Aur.  Aventuréis  en  mi  abono::2 

Ciar.  De  mi  prefencia  el  relpeto* 

Aur.  De  mi  pecíona  el  decoro. 

Ciar.  Que  yo,  porque  no  empeléis 
vueftras  lealtades ,  depongo 
mi  acción ,  (iendo  la  primera^ 
(fi  afsí  el  orgullo  reporto) 
que  diga  Auriftela  viva.  > 

Aur>,  Yo  repetiré  lo  proprio, 
y  que  viva  Clariana, 
quando  no  bafte  el  repofo 
de  vueftra  paz ,  fobre  que 
amigas ,  y  hermanas  fomos^ 
tanto,  que  reynar  las  dos, 
ferá  reynar  la  una.  Sold.  i.  Todof 
los  Re  y  nos  en  si  divifos, 
eftán  a  fu  ruina  prontos, 
mayormente  amenazados 
de  enemigo  poderofo 
tanto ,  como  Lifídante, 
en  quien  e)  antiguo  odio 
de  Atenas ,  y  Epiro  ,  oy 
intenta  invadir  ios  cotos 
defte  Reyno. 

Soldad.  2  •  Fuera  de  eflb, 
fíendo  dos ,  en  dos  efpofoSi! 
ferá  obedecer  dos  dueños^ 
y  no  puede  no  fer  monftruo 
un  cuerpo  de  dos  cabezas. 

Ciar.  Pues  cómo  villano? 

Aur.  Como, 
traydorí  Uc.  Yo,  bella  Aurifiel2| 
reportaré  efte  alboroto::: 

Milor.  Yo ,  divina  Clariana, 
reduciré  aquefte  a(rombro::a 

Vícan.  Si  me  efcuchas* 

Aurif.  Ya  te  efcucho. 

Milor.  Si  me  oyes. 

Ciarían*  Ya  te  oygo. 

Lican.  Iluftre  Corte  de  Atenas^ 

que 
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«  io^lúvo  9  y Í9tlofto^  . )        Milor ,  PríAcip^  4«.  Acaya 

Pffcfllñiirfc-AppIcH  !i.    IV 
HjDdÚNiia  heredero 
DI  o€Nnbi;e,LicaQocO|^ 
IMívadad'teftjga^..  ^ 
mahiecto  ct.tofttot 
liiHiMi  Aoffiikdafr 
MttflBC  fo  decoro- .    í   ^  x 
Ift4«  filena  al  refpeto^ 
llafTiváio  hermofot     . 
hft  fido  de  venir 
9súe&ás  de  rebozo: 
bMAoforatnerezcoK 

maoo^  cbcot 

por  Reyna» 
Mmimicttn  dichofoi 
m  éésKú  LiGdante 
MMtoeis  9  tan  valerofoí 
HO  iólaaience  Atenas^ 
^  Clima  mas  remoto 
raeftco  $  y  fí  á  mi  intento 
a§ití  i  figaiendo  el  voto> 
m  ^e  á  Qatiana  adamaní 
MlAa  tengo  en  el  golfoj^ 
^  feduciros  puedo, 
{jífiíbrc  el  Helefponto 
llíili4eagQa ,  que  abcafeQ 
iMMlim  f>rpmontOT^^       ,.;•, 
iAcWifm« {/ír^«  Viva./  j 
taedfcrperad'impcco^  .  .\ 
iJaKVOJQÍsá  elegir 
Mraio  preftp » en  deídpfoi 
3^nai4ivina,  .  •    .1 
fi  p^rqtteXicanoQ» » 
iptltedeAurifteU 

iOa  rcndia  temcvofosb 

e  éilu  á  Clariana 

4or  tao  vidoriofo^        r 

4eLifidante,ydetí  ,^, 

iÁotes»no  os  Uque  eu  kobros» 


y « • 


I' 


/  '.■  # 


•  ••  '  • 


foy ,  <n»  i,  Aístíás  C9tt  el  propjrio 

finque^iMWVy^iJllPQ^ 
bieoliGWe  d  objeto  es  tan  otro» 

como  Clariatuí  belíaj 

Ka  fq^erporome  nonybro, 
ey  teríarei$i  <)He;4  TufP^cs  rindsiii 
defde  efte  al  opuefto  Polo, 
:  quanco.  el  Mar  circunda  claro^ 
^uanto  el  Sol  alumbra  roxoi 
a  cuyo  empleo  >en  la  raya 
Exercitos  nunierofps 
tenga,  que  eliof  montes  taíenr,- 
piedra  k  piedra»  y  tronco  a  tronccis 
Viva  Clariana.  Oirús.  Viva» 
^r(/?.  tf o ,  principes  gencrplb% 
dando  calor  al  tumulto, 
a&adais  un  riefgo  á  otro: 
fi  k  qualquier  odio  le  bafla 
fu  malicia ,  al maspenofo 
que  vio  Europa  en  lusjBfpacioSt 
que  vióGreaa  en  fus  contornos^ 
para  gué  es  crecer  el  ceño? 
para  qük  aumentar  el  odioi 
V  fi  en  fu  caliente  fangic   , 
bafiMedo  ipfiá  Polidoro, 
y  ignorado  el  homjl^idai; 
pacs.BWgpnq  Icjvi^,^  t^ofíióa  ^ 

tt^Ate  *flíPfeqw  P«  c^PPW  A 
fera  biya^j^ue  fin  yeifiat ,      , 
ios  |i^)4onies  4Íel  oprobio, , 
por  ir  t^^  ío  ioterc^a^e, 

^  jcadavefi 

( <|Mí|iial  sSó^  «liento  pftmcXJí 
u.|^,a^  un.  tuMBUcid^ 
de  nadSi}ff^fi¿^  defpoío^ 

safe  #RPí|  fif  cQoípccMf  „ 


1^6  ^Auriftth , 

lo  amante  fin  lo  gloriofo? 

Cldr.  A  la  ra¿on  de  Auriftela^         ^ 
mi  llanto  añada  i  que  íolo 
el  que  vengue  de  mi  hermano 
fuccílb  tan  laftimofo» 
y  vivo ,  ó  muerto  le  trayga 
1  las  iras  de  mi  enojo> 
podrá  declararfe  ufano 
amante  mió.  Akr.  Y  mío ,  y  todo: 
ó  quanto  á  coda  es  del  alma    ¿  /• 
lo  que  mueftro,  y  lo  que  efcondo! 

tica.  Yo  ,  folicitando  hacer 
íiempre  lo  mejor ,  ha  poco 
*  que ,  enfotdecido  el  cariño 
4  las  voces  del  arrojo» 
xkfcndí  a  efte  Aventurero: 
í¡  acra  á  feguirle  torno^ 
la  palabra  que  le  di 
de  favorecerle ,  rompOi 
y  el  crédito  de  mi  fama 
álascenfuras  eicpongo 
'  xte  lo  que  erré»  pues  k>  enmiendo* 
lY  afsi ,  pue^  fer  es  forzofo^ 
feguñ  fus  íefías  püblicah) 
Principe  Igual  a  hbJTori^: 
lo  que  te  ófrico ,  Auiifteia» 
es  I  en  fabiendoíb  t^dói 
vefigarte  eiit>tA>lieó  duelo. 
Mas  oy  i  pérdoM  Hi  ^ho^ 

*  «Itfe  fd^ttifr  i^'  dblfti^oiínte^'  * 
que  va  foragido » y  foló, 
en  fe  de  que  yo  fe  amorto, 
no  es  cmpdño  geherofo 
de  míValtoi  A//7.  Dd  mi^iA^  < 
pttesÜ-An^esí  í^  múette  ej^átyb» 
y  aorafefa'doy  ¿*tWa  '         ■' 
cL  mundo  y  qtkeafciKttflMi&S 
aV  valor ,  qüando-lé  «fti^Mii  ; 
y  al  anior  ,qaando  lé^d^M:  ' 
Y  quando  defayre  feti, 
con  Ja  obediencia-*  le4oili 


de  una  Dama :  mire  ella 
lo  que  manda ,  á  quien ,  y  come 
que  una  vez  mandados ,  fon 
decretos  tan  impcriofosi 
aun  fus  acaíos  ^  yá  fean 
ira ,  ó  capricho ,  ó  antojo^ 
que  al  viíb  de  la  fineza» 
hacen  el  defayre  ayrofo. 
Y  afsi ,  refucilo  á  feguirle, 
y  vivo  I  ó  muerto » a  tus  ojos 
traerle ,  Clariana ,  ofrezco, 
en  tarto  que  vidoriofo 
me  vés  en  demanda  tuya, 
hafta  que  en  el  Regio  Solio 
mi  amor  re  corone  Reyna 
del  mundo ,  que  Grecia  es  poco^ 
Quien  fuere  de  efta  feccion, 
íigame ,  diciendo  todos: 
Clariana  viva»  Otros.  Viva,. 

vafe  Miior ,  y  los  de  un  vando  tris  il 

Cía.  Quanto  eftimára  uno,  y  oteo 
afedo )  ñ  los  debiera 
á  Atüdas !  y  mas  fi  toco 
en  la  íofpccha  de  que, 
no  aver  venido  a  mis  ojos, 
ni  hallarle  ,  como  efcrivio, 
en  eftas  ñeftas  de  embozo, 
fe  ha  olvidado  de  íu  amor« 

Efiel.Min  no  hagan  (ofpcchofo 
cíTos  fufpiíos eillanto* 

Uc.  Yo ,  Auriílela ,  no  conformo 
mi  obediencia  á  tu  obediencial 
fervir  quiero ;  mas  de  modoj^ 
que  fea  mérito  el  valor, 
Im  fer  el  valor  dcfdoro. 
Si  no  obro  por  tu  gufto, 
para  tú  eftimacion  obro, 
que  amante  fin  pundonor, 
yá  fuera  tenerte  en  poco. 
lY  afsi  y  lo  que  otra  ,  y  mil  vece 
*'    en  tu  fer  vicio  propongo^ 

es 
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es  9  mitarle  en  mejor  duelo:  Tiw.  Dex^r  que  el  tiempo  lo  diga. 


y  c  n  tanto ,  afsiftirte  pcompto,  ;; 
hafla  que  de  oro  el  laurel 
corone  tus  rizos  de  oro. 
£1  que  de  efta  facción  fuere, 
figame ,  diciendo  á  coros: 
Auriftela  viva»  Otros.  Viva» 
Vafe  C0n  el  otro  van  do. 
imr.  O  quanto  el  amor  manofo 
dida  lo  mejor  a  un  alma!    ; 
bien  lo  mueAra  Licaooroi 
paes  en  no  ir  tras  Lilid4ntei 
me  obliga ,  (in  fabcr  cónio» 
Ttm.  Yo  9  que  a  las  dos  he  criado^ 
igpal  a  las  dos  adoro, 
como  ^  pedazos  de  un  alma, 
que  quieren  partirme  á  trozoS3 
ni  al  uno ,  ni  al  orro  figo, 
y  a  entrambas  fervir  diípongOj^ 
aunque  fervir  á  dos  dueños 
fea  un  dificultofo. 
áur.  Oye.  Tim.  Q^e  mandas?    . 
Ciarían.  Efcucha. 
Tim.  Q¡i¿  quieres? 
Aar.  Pues  leal:::  Ciar.  Puesdodo::: 
Aar.  De  efte  Orbe  eres  el  Atlante::: 
CUr.  El  Alcides  de  efte  Globo:::^ 
wíür.Que  eílrivádo  en  nueftras  fcetes, 
fe  ha  de  mover  en  rus  hombros::: 
Lás  dos.  Lo  mejor  nos  acón  fe  jes. 
4ur.  Hermanas » y  amigas  fomos. 
C^^r.^Una  defdicha  lloramos* 
Anr.K  un  Rey  no  un  derecho  proprio 
tenemos.  Ciar.  Dos  valedores 
/e  declaran  amorofos. 
Anr.  Un  ignorado  enemigo 
aquí  nos  injuria»  Ciar.  Otro 
en  campaña  fe  previene, 
iter.  Un  Pueblo  alterada ,  y  loco 
fe  nos  aaiotina.Ltf/á¿i/.Qué  hemos 
de  hacer  en  tantos  ahcjf^sí 


»::; 


\v.i 


pues  que  mudamente  forde, 

el  íolo ,  fin  decir  nada, 

es  e(  que  lo  dice  todo»  vaf. 

Aur.  Pues  Clariana::: 

Ciarían.  AuriQela::; 

Aur.  Si  del  tiempo  el  veloz  ocio::: 

Ciar.  Si  el  torpe  curfo  del  tiempo;:; 

Aur.  Tardío  al  bien::: 

Ciar.  Al  daño  prompton: 

Aur. Lo  ha  de  decir: :  C/4;r.El  lo  digüj 

Aur.  Y  en  tanta  anGa:::. 

Úar.  En  tanto  aífombro 

Aur.  Nueftra  amiftad:» 

Ciar.  Nueftro  afedo::: 

Aurift.  Fiel  fiempre::: 

Ciar.  Siempre  amofo::í 

Auri/l.Sin  que  ningún  intcrb.,, 

Ciar.  Convierta  el  amor  en  odio::: 

Auríjl.  Eñh  a  la  mira  del  tiempo» 

Ciar.  Yp  lo  ofrezco. 

Aurifi.  Y  yo  lo  otorgo.    . 

Cla.Si  bien  temo::/íi»r.Si  bien  dudo.; 

Ciar.  Por  mas  que  mi  pena  efcondo:; 

Aur.  Por  mas  que  mi  mal  recato;;: 

Ciar.  Quanto  yerro::: 

Aurifi^  Quanto  ignoro»: . . 

Efiel.j  Flor.  En  que ,  feuora?.   , 

4^rift.j^  dar.  En  fiar  nada, 
de  quien  Jo  ha  de  decir  todo. 

f^anfe ,  j  Jalen  lifidante  ,  y  Merlin 
arrojando  las  armas. 

Lif.  El  cavallo ,  que  á  mi  huida 
íirvió ,  en  la  margen  florida 
de  efte  bofque ,  dcxar  trato, 
porque  no  he  de  fer  ingrato 
con  quien  me  ha  dado  la  vida{ 
luego  en  el  fitio  que  vés 
arroja  entre  la  efpefura 
ellimpio  gravado  aicvés^ 

firyanVe  de  tc^^Vv^t^ 
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verdes  hojas  >  y  defpuesj 
arrojando  los  veftidos  \ 

los  djs  9  mas  defconocidos^ 
buícar  alvergue  podemos; 
pues  fer ,  á  todos  diremos^ 
dos  caminantes  perdidoS) 

a ue  en  eltos  moiítés  robados 
e  vandoleros  ayrados, 
nos  dexó  fu  rigor  fuerte 
(in  la  hacienda  ,  y  (in  la  muerte» 

'Merl.  Difcuríos  fon  eftremadoS: 
mas  es  lo  fniímo ,  que  hacer 
cuenta  fin  el  Mercader. 
Qué  importará  que  nofotro^Si 
lo  digamos ,  (i  los  otros 
no  lo  quieren  creer?  • 

!,//•  En  tan  deshecha  fortuna> 
haga  yo  lo  que  pudiere 
de  mi  parte  y  y  importuna 
haga  ella  lo  que  quiíiere» 
que  fin  refiftencia  alguna» 
no  me  tengo  de  rendir.  \ 

'MttL  En  ¿fedo  I  a vettíos  de  ir       ; 
mas  ligeros  >  que  galanes» 
fin  una  Eva  ,  dos  Adanes? 

m.  A  y  Merlin  ,  cftocs  morir^ 
por  no  morir » au nque  en  vano 
difíeultádes  allanoi  - 

{mes no  huyotel  hado  enemigoj 
i  me  llevo  á  mi  conmigo.. 
^JAirL  La  culpa  cftuvo  en  tu  mano: 
que  te  avia  hecho ,  feñor, 
aquel  pobre  Ca vallero?     - 
y  es  verdad  ,  que  en  lid  de  MQor» 
en  entrando  aventurero, 
pobre  del  mantenedor: 
fin  colera  un  hombre  dá 
tan  recio?  L//.  Bien  ,  que  no  «fia 
eflfo  en  mi  mano  feadviertejí 
pues  fue  acafode  la  fuerte. 
^//.  Qualía  cuidado  ícrá, 


Lijtdantc. 

G  aiú  fus  acafos  fon? 

U/1  Aun  no  es  eíTa  la  razón 
que  mas  me  aflige  ,  y  defvelaj 
íino  penfar  que  AurifieU 
tenga  contra  mí  razón: 
nunca  huviera  mi  valor 
guerra  a  Atenas  intentados 
nunca  >  por  mirar  mejor 
fes  défenfas ,  disfrazado 
fuera  con  mi  Embaxadors 
nunéa  de  Auriftela  bella 
adiAirára  la  hermofura; 
nunca,  por  bolver  á  vella, 
éc  otroá  trages  mi  locura 
ufará ;  nunca  mi  cftrella 
dkra  induftria  a  mis  recelos,, 
•que  declararme  pudieran; 
y  nunca  al  fin ,  mrs  débelos 
*  correfpondidos ,  huvieran 
merecido::  D^;if  .wr.PiedadjCieloSj 

Li/.  Pero  qub  con  fufas  voces 
el  ayre  romfKai  veloces? 

Mcrl.  En  el  Mar  1  feñor ,  fe  oy erooj 
y  fín  duda  alguna,  fueron 
en  aquel  Baxel ,  que  atroces 
eftragos  fuyos  padece. 

¡J/.  Que  fe  va  á  pique  parecCi 
pues  entre  dos  elementos 
luchando ,  de  ondas ,  y  vientos 
deíarbqlado  fallece, 
diciendo::D^jf/.A^r/.Hafi:a  penetral 
fu  centro  ,  corred  la  tierra. 

A4erlé  Aquel  es  otro  cantar, 
todo  es  eftrucndos  la  cierra» 
y  todo  aíTombros  el  mar. 

l7/7(?/.Cielos,favor.Oirr.Kifco  noayíg 
que  oflíados  no  examinemos. 

Vfifls.  A  tierra  el  Prin  cipe  vaya. 

£/7^  C^ien  vio  tan  varios  efireúaos 

Ofr9s.  Al  monte ,  al  montc« 

Uv^A  Alaplaya* 

UJid. 
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¿fjfi^Eo  el  efqoife  ha  faltado  y  á.  otros  por  bol  ver  al  mar? 

nn  Arraezu ,  qae  ha  intentado 

fiílvar  a  otro.  Merl.  Y  por  acá 

el  monte  (itiando  va 

todo  un  efquadron  armado»     (ra 
VfQs^^  padeció  á  un  tiempo  guer- 

tan  doblada?  Merl.  Yo  en  rigor» 
r  qae  paso  lo  que  otro  yerra. 
táUn  Arfldas  ^y  Bruñe  I  por  otro  lado. 
Btm.  Gracias  al  Cielo » feñor» 


qae  llegué  contigo  d  tierra» 

Jr/.  Dicha  ha  üdo ,  que  avariento 

cfle  hidrópico  auél» 
'    de  humanas  vidas  fediento» 
ya  ha  íepaltado  el  baxél 
en  falobre  monumento. 

l^j/í  Malin^  ven  conm¡go.Af¿rA  Qué 
intentas?  L//.  Pues  en  la  orilla 
de  aquel  efquife  fe  vé 
mal  encallada  la  quilla» 
qaizá  en  él  falvar  podré 
la  vida  de  tanto  horror 
«mnoel  monté  corre.A/^.A4vier« 
qoepor  eícapar  ,  feñor,         (te^ 
el  peligro  de  una  muerte» 
4ás  en  otro.  L/.  Si  el  rigor 
de  mi  fortuna  previno» 
qoe  muera  fin  efperanza» 

k'^  «lorir  ames  determina 
á  manos  de  fu  venganza, 
que  á  manos  de  mi  deftino* . 
Vén  ,  Merlin.  Van/e  lor  dos^ 

Whm.  No  foloha  fido 
'^á  el  baxél  el  que  has  perdido^ 
fino  el  efquife  también. 

^/.Como?  BrM.  Tus  ojos  no  vciS 
que  dos  hombres  le  han  cogido» 
y  huido  en  él  ?  Arf.  Quien»  tallar 
podrá  los  rumbos  que  enterra 
la  vida  ,  viendo  anhelar 
á  unos  por  faiic  á  xierra^ 


Brun.  Ya  fobre  el  campo  turquí 
una » y  otra  vez  le  vi 
zozobrar.  Arf.  Crea  en  fu  abyfmo 
defengaños  de  sí  mifmo» 
quien  no  los  creyó  de  mi. 

BruH.  Qué  mal  el  remo  proeja      j 
contra  el  viento^que  del  mar 
fopla !  Ar/.  Quanto  mas  fe  aleta 
veloz  )  veloz  buelve  a  dar 
en  los  peñafcos  que  dcxa. 

Mas  ya  que  baxei  perdimos» 
y  efquife  » inquiera  el  valor 
que  Playa  es  eíla  en  que  dimos   ^ 
de  Atenas.  Brun.  Pardiez  ,  feñor» 
a  lindas  fíeftas  venimos. 

Ar/.  Defdeel  iuftante  (ay  de  mi!) 
que  de  Clariana  bella» 
llamado  á  efta  jufta  fui, 
y  de  que  me  verla  en  ella, 
patabra  ,  Brunel » la  di» 
no  ha  ávido  contra  mi  intento 
acafo  que  no  fea  azar»^ 
fruítrando  mi  penfamiento> 
con  fus  embates  el  mar»^ 
confus  ráfagas  el  viento» 
fiempre  tormenta  corri» 
y  oy  que  a  la  viíb  me  vi 
de  Atenas  »quando  pensfe 
averia  vencido » hallé 
mds  íracafos  contra  mi) 
pues  perdido  el  baxél  veo¿ 
robado  el  efquife  miro» 
dexarme  con  mi  defeo. 
£1  alma » y  la  vida  dieta» 
porque  de  entrar  modo  hallara 
donde  Clariana:::  Brun.  Efpera» 
fio  lo  digas » ó  repara 
que  al  decirlo  ^  la  ribera 

.    brota  on  arnés ,  y  un  cavallo 
'-.  aderezado  unxblcvv. 


ijO  .    Aurijltla  ^y 

mas  adelante.  Arftd.  Al  miralio^ 
me  ha  parecido  que  hallo 
mas  riqueza  i  mayor  bien 
que  perdí  en  la  fumergida 
nave  :  quien  mis  hados  Ubra? 

Brun.  £i  diablo ,  coía  es  Tábida, 
como  ofírecífte  alma » y Vidaj» 
te  ha  tomado  la  palabras 
y  á  mi  9  (in  darfela  yo» 
pues  para  mi  una  librea 
trae  también. 

ArfU^  Quien ,  Cielos  >  vio 
tal  dicha  ?  hrtm.  Dicha? 

Árfii.  Pues  no? 
toma  %  y  cuyo  fuere  fea. 

^run.  Luqgo  armarte  intentas? i/r.Sú 
Oy  es  de  la  jufta  el  dia, 
el  cartel  lo  dixo  afsi; 
y  pues  la  ventura  mia 
armas »  y  ca vallo  aqui 
me  previno  » antes  que  el  Sol, 
con  defmayado  arreboli 
llevando  el  dia  a  otra  esfera, 
caducando  luces ,  muera 
en  el  Piélago  Efpañol, 
armarme  tengo ,  y  entrar 
en  la  tela  ,  haciendo  vana 
toda  la  (aña  del  mar, 
fin  que  me  pueda  culpar 
de  no  fino  Clariana. 

^r*^n.  Pienfo  ^ue  tus  biaarriaSj^ 
pci^  no  decir  tus  locuras, 
foñando  eftan  fenusías: 
Si  eftas  fueran  aventuras 
de  andantes  cavallerias, 
yo  creyera  ,que  la  Griega, 
que  llaman  las  viejas  Hada, 
caVallos  >  y  armas  te  entrega, 
mas  pa&o  explícito:::  AtL  Nada 
me  digas  :  que  aguardas  ^  jl^a, 
ponmc  eña  gohí»  Prun.  Señorj 


Lijidantt. 

no  echas  de  ver  que  es  error, 
con  empreflfa  endemoniada? 

ArJ.  Mi  amor  no  repara  en  nada»: 

Brun.  Ella  lo  también  tu  amor,     • 
y  afsi:::  Arf.  Ponme  el  peto ,  pues, 
y  viftete  tu^  Brun.  No  quiero.     ; 

^ent.  I  •  Aquel  el  cavallo  es. 

^cntMíK  Y  ¿la  pieycon  fu  eícudcroj 
fe  eftá  quitando  el  arnés* 

ir  un.  Ante  le  pone :  cuas  fon 
voces  del  diablo ,  que  aqui 
le  jpufo.  Arf.  Avrá  coufufion      .. 
que  no  me  fucoda  á  mi? 

Salen  todos ,  y  akrazanfe  fmr  dtírif 

con  tilos ,  /  quiíéli  Milor 

¡a  efpada. 

Todos.  Date ,  bárbaro ,  á  prifioo. 

Vno.  Tu  también. 

Arjid.  Son  iinrazones 
devueilra  colera  brava, 
llegar  con  tales  acciones. 

ir  un.  Solo  aora  nos  falcaba 
que  nos  prendan  por  ladronea» 

wfr^i.  Si  por  avcrme  ceñido 
eíic  arnés ,  os  he  ofendido::: 

Mil.  Ya  que  le  llegué  á  préndete 
porque  no  dé  que  temer 
Icr  de  algunos  conocido,      > 
Cubrid  lus  roftros ;  y  adviertCi 
ignorado  aventurero, 
^ue  í¡  intentas  defenderte, 
ü  deícubrirte,  tu  acero 
mifmo  te  ha  de  dar  la  muerte: . 
Pontnlos  unat  Vándai  en  los  tofiros 
Marchad  con  ellos  afsi. 

huidos.  Ay  infclice  de  mil 
MjX.  Si  obligo  a  Clariana  bella 
en  obCeqiMo  para  ella,     . 
qué  defay  re  ay  para  mil 
Vanfe ,  y  jale  Clariana  ,  }  ^elái 
Clar.Qué  hace  Aur  iftcla? 


De  D.  PcdfB  Calderón 
Iftel.  Dcfpues 

oae  ayiendofe  introducido 

de  Milor ,  y  Licanoro 

ks  dos  afbftos  diftintos, 

el  Pueblo ,  que  entre  los  dos 

nrciai  eftaba ,  y  divifo^ 

a  la  novedad  atento, 

treguas ,  (i  no  paces,  hizo* 

lY  ¿fpacs  y  que  por  con  fe  jo 

de  Timantes » que  advertido^ 

de  Polidoro  a  la  pompa, 

que  aftiftiefledes  no  quifo; 

venifteis  las  dos  á  efta 

fuerza ,  que  fobre  eftos  ri(cos> 

fiendo  atalaya  del  mar, 

es  de  la  tierra  regiftro. 

Autíftcla  retirada 

tn  (a  mas  oculto  (itio, 

acompañada  de  Tolas 

fus  lagrimas  ^  y  gemidos 

efti .  (in  querer  que  nadie 

la  luble.  aa.Yo  hiciera  lomifmo^ 

fi  a  las  penas  que  padezco  ^ 

no  hoviera  hallado  un  alivio* 
^W.Pues  (abes  que  he  de  eftimaric> 

üendotuyo ,  te  fuplico 

tt^  yo  qué  alivio.  Ciar.  Ta 

le  ignoras?  Efi.  Bien  lo  imagino» 

mas  no  lo  sé ,  hafita  íabeclo 

de  ti  miíma. 
tíár.  Cocrdo  aviíb 

csnofaberlo  quefabea 

las  que  Grven ,  hafta  oírlo 

4c  la  boca  de  fus  dueños» 

y  pues  defde  fu  principio 

Jo  que  no  te  digo  ignoras» 

ignora  lo  que  te  dtgo. 

Ya  fabes ,  hermofa  Eftela, 

que  Arfiáas,  Principe  invido 

de  Chipre ,  con  Policeno 

ib  hermano  deíavcnido. 


'JT' 


de  la  Barca. 
fobre  no  querer  jurar 
áCintia  fu  hija ,  en  perjuicio 
de  fu  derecho ,  alegando 
el  no  heredar  hembras ,  vino 
á  ampararfe  de  mi  hermano. 
Yá  fabes,  qpe  amante ,  y  fino, 
el  tiempo  del  hofpedage, 
entre  los  primeros  vilos, 
con  que  habla  la  voz  fin  voz, 
yá  ofladamente  remifo, 
yá  remifamente  oflado, 
me  dio  de  fu  amor  indicios. 
En  fin ,  por  no  detenerme 
en  epifodtos  prolixos, 
di  lugar ,  que  alguna  noch^ 
.  ( tu  fuifte  fola  teftigo  ) 
por  una  rexa  me  hablaffc, 
en  cuyo  amante  delito, 
comunicado  creció, 
(  no  hallo  fraffe  en  que  decirlo) 
porque  fi  digo  amor ,  no  es 
amor  5  y  fi  no  lo  digo, 
no  digo  lo  que  es  j  tu  allá 
inventa  una  voz ,  te  pido, 
que  fea  algo  menos  que  amor, 
y  fea  algo  mas  que  cariño. 
En  efte  eftado  mi  hermano, 
que  le  alvergó  como  amigo, 
le  compufo ,  como  Rey, 
0on  el  fuyo ,  que  benigno 
le  llamó :  con  que  a  fu  patria 
mejorado  de  partidos, 
bien  que  yá  Cintia  jurada, 
bolverfc  (ay  Dios!)  fue  precifo: 

Ero  no  preciíb ,  Eftela, 
cer  la  aufencia  fu  oficio, 
que  aunque  es  del  olvido  madre, 
efta  vez,  porque  el  olvido 
no  creciefle  mal  criado, 
le  hurtó  la  memcria  al  hijo. 
Eíaivilcá  Arúdas,pues, 


15  ft  ^Aurifida^y 

ios  aparatos  feftivosi 
y  >)ae  pues  tan  general 
apiauío  avia  movido 
del  Archipiélago  todos 
los  Principes  convecinos» 
yinicíle  ¿1 ,  pues  no  podia 
bailar  pretexto  mas  digno; 
y  ha  (ido  dicha  no  hallarfe 
en  tan  infeliz  conflido; 
y  mas  dia  que  Milor;^ 
tan  noblemente  rendido» 
en  venganza  de  mi  hermano» 
y  de  mi  acción  en  auxilio 
le  ha  declarado » con  que  era 
legando  empeño  precifo; 
que  aunque  el  lecreto  en  los  dos 
íGempre  calló  enmudecido» 
en  llegando  a  zelos ,  no  ay 
íecreco  ,  que  no  hable  á  gritos. 
lEfieL  Dices  bien  :  pues  fi  le  haUáca 
aquí ;  pero  no  preíigo, 
que  con  Fierida » íeñora» 
íale  Auriftela  á  efte  fítio. 
dar.  Quizá  irá  por  otra  parte; 
finjamos » que  no  la  vimos. 
Retiranfe  las  dos  hablando ,  y  falm 

.    Aurjftela ,/  Plerida. 
'Aurijl.  Fierida  >  no  me  confueles. 
Fler.  Vo  folamente  te  digo, 
que  no  des  >  feñora  >  al  llanto 
tan  abfoluco  dominio» 
que  avaffallen  tus  pefares 
el  valor.  Aur^  Si  huviera  oído 
eflfo  á  quien  los  mios  dudara 
quaies  fon  » agradecido 
mi  amor  lo  eftimára  \  pero 
de  ti  i  Fierida  »  me  aflijo» 
pues  la  razón  de  fabcrlos» 
es  íinrazon  de  impedirios^i 
Si  fabes  que  Lindante» 
al  houeftac  los  motivoi 


Lijidantt. 

de  la  guerra  que  intentaba» 
entre  Ja  familia  vino 
de  lu  Embaxadoc  :  fi  fabes 
que  a  viéndome  acafo  vifto» 
atropellando  temores» 
y  dcíprcciando  peligros 
de  un  disfraz  á  otro  disfraz^ 
tantos  bufeo » y  tan  diüintos»    : 

2 ue pudo  en  alguno  ei.trarn 
iíkmulado » y  fingido 
Mercader  de  ricas  joyas» 
hafta  el  verde  laberinto 
de  un  jardín»  donde  entre  (MedrtSj 
delulado  batilifco» 
del  veneno  de  fu  amoc 
^    usó  con  tal  artificio» 
que  recatando  una  caxa» 
al  quererla  ver » me  dixo: 
no  ferán  ferias  ,  porque 
fus  fondos  diamantes  ricoss¿ 
de  Lindante  ^  y  de  una 
Dama » que  adora  rendidOj( 

uarnecian  los  retratos. 

i  fabes  que  por  el  miímo 
cafo,  la  curiofídad 
en  mi ,  lo  que  en  todas  hizo» 
y  que  abriéndola ,  vi  el  fuyd 
:  en  la  lamina  de  un  vidrio» 
fiamas  fegundo  retrato» 
que  el  que  entre  fombras  ,  y  vifot 
nanqueó  el  matiz  ,  brujulcanddt 
mi  roftro  en  el  crillal  limpio. 
Si  labes » que  viendo  á  el> 
y  al  retrato,  aunque  el  defví<| 

quifo  afcftar  el  enojo» 

la  vanidad  no  lo  quifo» 

f^erfuadida  á  que  íi  yo 
e  tenia  divertido» 
pudiera  hacer  con  mi  hermana 
de  un  enemigo ,  un  amigo. 
fCómo  quieres  que  yo;;;  íltu  No. 

pron 
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paflb  miro  los  roftros :  Ucgid ,  Soldados. 

Sacan  hs  Soldados  i  Arfidas^y  Brunel 


riana.  Aur.  Baftaba 
iiefle  el  contarlo  alivio^ 
ijue  yo  no  le  tenga, 
¡la  9  y  fínjgc. 
lio  9  y  fín;o. 
elve  Qaríana  >  y  Eftela. 
Ivaaios  ^  por  íi  bolvió^ 
rezca  deícariño, 
te  haces ,  bella  Qariana? 
yicndome  Eftela  dichOj^ 
uAabas  de  eftar  iola» 
Ipada  no  te  he  vifto. 
lárdete  el  Cielo » que  yo::: 

Dentro  voces^ 
\  eftan  las  dos. 
ic  ruido 

cf  C/4r.  Que  es  eflb? 
Hmantis  >  y  dentro  MtloTm 
Es, 

a:::  Ai7/.  Yohe  de  decirlo^ 
k  mi  me  toca  :  efto 
:rre  obedecido, 
y  Flerida »  muerto  i  ó  prefo^ 
iudame ,  es  precifo. 
ui  al  homicida  ñeroj 
:I  mas  inculto  fulo 
os  montes,  el  cavallo 
e  fe  cfcapó ,  divifo. 
\  en  la  maleza ,  y  llego 
quiebra  ^  donde  miro 
:  quitaba  las  armas 
[cuderO)quequiro 
ida  dexar  en  ellas 
íangre  los  indicios: 
D  armado  le  prendí, 
lanto  agradezco  el  oírlo! 
ijuanto  el  oitlo  íiento! 
lorque  el  íer  conocido 
lurafle  algún  runnor, 
ñas  vands^  les  ciño 


cnhiertús  los  r  ojitos  y  y  Jale  Celio. 

Cel*  Pues  prcfo  á  mi  dueño  miro, 
ñierza  es>  qá  Aurora  íii  hermanat 
y  a  todo  el  Reyno  de  avifo, 
para  q  en  fu  amparo  venga.  F'a/l 

Arf.  A  clónde ,  Cielos  di  vinos, 
vá  a  parar ,  dos  veces  ciego» 
el  rumbo  de  mi  deftino? 

Brurs.  A  la  gallina  jugar, 
muchos  lo  han  hecho  conmigo} 
pero  á  la  gallina  ciega, 
parece  cofa  de  niños. 

Aur.  Quiin ,  Cielos ,  en  igual  duda 
de  amor ,  y  rencor  fe  ha  viftoi 

MíU  Efte ,  feñora,  es  el  fiero 
agreflbr  del  homicidio, 
rendido  á  tus  plantas  viene) 
y  yo  á  ellas  te  fuplico 
fepas  quien  es ,  y  le  pongas 
en  libertad ,  porque  altivo 
le  venza  en  mejor  campaña»  ^ 
q  es  bien,que  en  duelo  mas  digno 
vea  el  mundo,que  al  que  huyendo 
prendo ,  lidiando  le  rindo. 

Arf.  Qué  es  efto  de  prifion ,  fuga, 
y  lid  f  que  oygo,  y  no  percibo? 

^Yun.  Es ,  que  por  cobrar  fu  deuda^ 
debe  el  diablo  de  andar  iifto* 

Ciar.  Antes  por  agradeceros 
en  términos  el  lérvicio, 
yá  que  os  di  un  empeño ,  aveis 
de  ver  que  otro  empeño  os  quito» 
Ni  faber  quien  es  ,  ni  verle 
quiero  el  roftro  a  un  enemigo, 
q  aun  entre  embozos  me  allbmbrai 
y  afsi  I  pues  defpojo  es  mió: 
Timantes? 

Timant.  Que  es  lo  que  me  mand^s^ 

CU.^^ú  que  £ae)tv\\iasv^^v»^^^oi 
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teatro  de  fu  triunfo »  fea 
cadahalfo  de  fu  fuplicio: 
llevadle  •  pues ,  y  la  muerte 
le  dad.  Aur.  Oíd. 

jírfid.  Mal  diílingo 
la  voz  $  pero  bien  el  riefgo 
en  que  eftoy :  qué  caufa  ha  ávida 
tan  contra  mi? 

írun.  Una  del  diablo. 

Ciar.  Pues  qué  quieres? 

Jar.  Que  ñ  el  juicio, 
dejando  lo  rencoriolb» 
íin  paffar  á  compaísivo, 
debe  tal  vez  por  razón 
^  ooda  foy  un  marmol  frío!} 
de  cftado ,  hacer  aue  la  ira 
al  confejo  ceda « el  mia 
es  9  que  no  muera« 

dar.  £1  mió  si. 

jírjsj.  En  que  Tribunal ,  divinos 
Cielos,  eftoy ,  que  mi  vida, 
ó  muerte  cfiá  en  dos  arbitrios? 

Brun.  Aon  bien  q  de  mi  no  hablan^ 

jíMT.  Por  quanto  puede  avec  (ido 
fugeto ,  que  nos  importe  ^ 
mas  tenet  le  (ay  de  mi!)  vivo, 
que  muerto  9  á  cuyo  terror 
es  fuerza ,  que  commovidos 
contra  nofotras  ,  conjure 
los  Principes  convecinos, 
viendo  (a  y  Dios!)  ^  á  la  defdicha 
tratamos  como  delito. 

ciar.  Peor  iérá  que ,  vivo  el ,  pueda 
convocarlos,  y  inducirlos 
a  fu  libertad ,  poniendo  «'. 

la  patria  en  mayor  conflido: 
Uevadle ,  pues. 

^Aurijl.  No  llevéis. 

Mil.  Mal  yo  entre  las  dosafsifto, 
Jivicnáo  mi  acción  llegado 

^jgueíüpgg  porque  dugo  ÁQltr. 


j  ---. 


f  ÚJUant€¿ 

tu  opinión  i  parecerá 

2ue  el  nuevo  empeño  refiftor 
figo  la  tuya ,  falto     A  Aurift^ 
groüeroal  guftoque  firvo: 
y  afsi ,  pues  entre  las  dos 
es  fuerza  eftár  indecifo, 
ai  le  traxe ,  y  ai  le  átxoy 
viira ,  ó  muera  ,  convenios, 
que  ño  es  iervir  á  una  Dama, 
quedar  con  otra  mal  quifto«  Vsf. 

Ciar.  Muriendo ,  fin  íaber  mas 
de  que  es  un  advenedizo, 
que  como  era  campo  abierto^ 
pudo  entrar  no  conocido, 
ninguna  fangre  agraviamos* 

Aur.  Si  huviera  <tiemblo  al  decirlo?) 
de  dar  la  vida  fu  muerte, 
(  que  mal  contra  mi  me  aniíAoQ 
al  yá  infeliz ,  del  azero 
yo  enfangtentára  los  fílosj 
pero  la  venganza ,  qu¿ 
remedia  lo  mccdido? 
y  masfi  refultan  de  ella 
efcandalos ,  y  peligros. 

Ciar.  £1  mayor  es  no  vengarnos. 

Aarift.Y  no  el  menor,  nó  avenirnos* 

Claré  Fue  traycion. 

Aurifi.  Quizá  defdicha. 

Ciar.  Fue  crueldad. 

Aurift.  Quizá  deftino« 

Ciar.  Fue  rencor. 

Aur.  Quizá  file  acafo. 

Ciar,  Muera  digo» 

A^^ift^  Viva  digo. 

Arfid,  Si  entre  vivir ,  y  morir 
no  hago  mayor  el  peligro, 
muera  haciendo  por  qufe  muera. 
Defcubrefe. 

Bffin.  Y  yo  también  ,  vive  Chrifto. 

Ciar.  Ay  de  mi  infeliz!  qué  veo? 

^^rt  ¡ofcliz  de  nu !  guénüro? 

Arfid. 


DeD. 

Arf.  Anriftela  ^  y  Clariana 
contra  mi  ^  y  en  íavor  mió? 

dér.  Arfidas  ha  fido  i  oy  muero. 

Alar,  Lifidante  no  es  ?  oy  vivo. 

Jtm.  Qoal  hemos  quedado  todos, 

TíM.  O  qmtn  no  lohuviera  vifto! 

Arf.  Por  que ,  divinas  beldades» 
al  que  á  cftos  umbrales  mifmosi 
de  otra  fortuna  arro/ado» 
puerto  halló ,  amparo»  y  abrigo» 
oy  derrocado  del  Mar> 
¡¿Eelicc » y  peregrino» 
queréis  que  deídichas  tialie» 
anuas  » penas  »  y  martyrios? 

CW.  De  abibrta » elada » y  confíifii» 
ni  hablo » ni  aliento » ni  efpiro: 
nnaca  le  huviera  llaouido» 
nunca  fcl  huviera  venido. 

Arf.  C^pKÍagio  es » que  un  arob» 
afpid  de  azero » efcondido 
entre  flores » me  dh  muertel 
que  idolatra  val  icí nio 
manda  en  puertos » que  no  ion 
de  raperfticiofos  Indios» 
^cel  huefped  que  a  ellos  deftina 
el  Mar »  fea  facrifício 
de  fus  aras  ?  yo:::  jÍ9n  Ko  mas» 
dlfo » aleve »  fementido» 
aquefto  importa  atajar,        jí  p. 

2ue  fabiendo  yo  que  ha  fido 
.lúdante  el  agreíTor» 
pues  a  mí  no  me  ha  mentido 
la  divifa  de  fus  armas, 
y  aqoi  ay  error » es  piecifo 
esforzarle ,  porque  pueda 
con  mas  tiempo » fugitivo 
poneríc  en  falvo. 
ArJ¡d.  Pues  que 
culpa  es?  Amt.  Ko  has  de  decirlo» 
que  no  han  de  bailar  traydotes 
engaños  á  pcrfuadirnos 


Catiergn  de  la  Barca;  155 

que  no  fuifte  el  que  dio  muerte 
a  Polidoro.  Arf.  Qufc  he  oido» 
Polidoro  muertcf  Aur.  No» 
vil  huefped»  traydor  amigo» 
niegues  que  a  pagar  bolvifte 
en  iras  los  beneficios» 
en  ruinas  los  agaflajos» 
y  en  tragedias  los  hofpicios: 
digalo  ene  acero*  Brun^  Ya 
lo  dixo » quando  nos  dixO) 
que  era  dadiva  del  diablo. 

^rj]  Quién » fino  yo>  los  teftigos». 
cómplices  de  fu  dolor» 
induxo  contra  si  mifmo? 

Attr.  Clariana » aunque  yo  ftii 

2uien  darle  la  vidaquifo» 
n  faber  quien  era » ya 
que  lo  se » al  ver  que  ha  cakio 
el  azar  íÁxc  un  ingrato» 
tanto  al  verle  me  revifio 
de  faña » cólera » y  ira» 

Íue  á  tu  parecer  me  rindo: 
rlevale » Timantes » donde 

fiínefto  el  teatro  feftivQt 

fu  cadahalfo  fea. 
Ciar.  Si  huvicran 

de  fer  las  anfias  del  vivo 

fufragio  ,  Auriftela » al  muerto^ 

mi  mano  diera  el  cuchillo; 

pero  fi  debe  ceder 

la  ira  al  confejo » previftos 

los  rieígos  que  nos  efperan; 

mayormente » a  viendo  fido 

Atfidas  el  agreflbr» 

fle  mi  parecer  defifto» 

con  el  tuyo  me  conformo; 

y  afsi  9  impedir  fu  caftigo 

es  mi  coníejo. 
Aur»  £1  mió  no» 

que  en  un  ingrato  es  delito 

la  piedad. 
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Ciar.  Quizá  ftie  acafo. 

jlurift.  Fue  craycion. 

Ciar.  Quiza  dcftino. 

Aur\ft.  Fue  intención. 

Chr.  Quizá  defdicha* 

Aurifi.  Muera  digo*. 

Ciar.  Viva  digo» 

Ttmam.  Eflb  es  dividir  el  Pueblo 
otra  vez  >  fi  vé  partidos 
vueftros  votos* 

tas  2.  No  espofsible 
noeftarlo.  Ti. Si  esituno  basdklKK 
que  viva?  Qar.Si. 

Tiwant.  Tu ,  que  muera? 

Auri/l.  Sí  taoibien» 

Timant.  Pues  yo  me  obligQ 
á  que  viva,  y  muera» 

Las  2,  Cómo? 

Timant.  Edb  yo  fabril  cumplirlo^ 
obedeciendo  a  las*  dose 
venid  I  Arfidas  y  conmigo, 

¿tfr/1  A  morir » y  vivir  voy: 
masqué  mucho?  fiesprecifi> 
morir  vivienda ,  quien  vive 
en  tan  ignorado  abiímo^ 
que  pierde  ^  fín  fabec  cómoy 
libertad  ,  dama ,  y  amigo. 
LUvale  Timantis ,  y  Soldador^ 

Sold.  I .  Venid  vos  también. 

Mrun.  Es  juftO| 
que  viva » y  muera  on  perdida 
tan  loco  ,  tan  mentecato, 
que  tuvo  hafta  aqui  creído^ 
que  el  diablo  tema  mas  arma5# 
que  lo  difcreio ,  y  lo  lindo* 
Llevanli. 

Ciar.  Polidoro  muerto  á  manos 
de  Arfídas  ,  yo  con  fentido, 
mucho  tenemos  que  hablac: 
Sítela  ^  vente  conmigo. 


Lijíiante» 

Aur.  Flerída  >  Conmigo  vén^ 
donde  pueda  fín  teftigos 
decir  mi  dolor  á  voces^ 
Dentro  Lifidantem 

Lifid.  Vaiedme ,  Cielos  divinos. 

Aur.  Pero  qu^  eftr^aendo  es^quell 

Fler.  Pequeño  barco  impelido 
deviemoSjyoDdasrenefibs    • 
peñafcos  cafcadod  pino, 
íc  hadefatado  en  fragmenios«¿ 

í>ent.  Uf.  A  3r  itiíelizi 

Autí^.  Y  al  gpmida        * 
de  fu  nauftago  Piloroy, 
todft  yo  me  he  eft remecido? 
quién  defde  la  orilla  vio 
luchar  á  brazo  partido, 
con  la  muerte  y  y  con  lasóla»   ' 
tormcntofo  Baxel  vivo,  «^ 

quQa  laftimanotemuevat  .^ 

Íardineros  de  eftos  íitios, 
^aftoses  de  efllas  montañaSi^ 
Soldados  de  eflíbs  Prefidios^^ 
focotred  aquella  vida, 
liquiera  porque  ha  venida 
agonizando  á  mis  ojos, 
que  al  que  fe  echare  atrevido 
al  Mar  y  una  joya  ofrezco: 
No  ay  en  todo  tile  diftrita 
quien  por  mi  le  ampare? 

Dentr.  Lican.  Si. 

'Au.  Quie  es  quie  me  ha  re^ndidü2 

F/.Un  hombre,que  entre  efias  penai|j 
feñora  y  eftab^i  eícondido, 
y  á  tu  voz  fe  arrojó  al  Mac 
oílado  iu  precipicio. 

Aur.  Breve  tabia  ,  que  del  barco 
la  refaca  le  previno» 
k  acerca  nadando. 

Fler.  Y  de  ella 
el  que  naufragaba  afído 
Kiene  ^  como  de  cemoique 
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irilla  y  en  cuyo  abrigo,^ 
lole  tan  defmayado, 
n  aliento ,  y  fm  bcioj^ 
Fuerza  en  fus  brazos. 
ií¿n 

roíámente  altivo 
ira  una  vida? 

ranero ,  trayendo  en  brazos  ¿ 
lÁfidante  de/mayado. 
Yo, 

le  tus  rayos  divino* 
humano  gicaíol, 
traba  los  vifos, 
do  la  laftima  oyendon 
:fle  infelice  te  hizo, 
:  fi  íalvo  fu  vida, 
nfia  a  Auriftcla  quit03 
:1  peligro  perezco, 
QCiofo  nago  el  peligro, 
tendrá  de  mi  piedad, 
t  de  otro  la  ha  tenido, 
i  mt  eche  al  mar  i  y  pues 
rjor  me  ha  íucedido, 
»  aver  bueltoá  tus  plantaSji 
rdviertasá  ellas  te  pido} 
f  Mor  á  Claríana 
bumanofacrifício 
I  viro  para  que  muera; 
á  ti  tt  facriñco 
leno,  para  que  viva. 
érate  tu  el  mas  digno,  ^ 
o  ,  por  no  eíperar  gracias 
,  ni  de  ti,  me  retiro; 
,  porque  no  me  las  debe} 
tí ,  porque  el  mas  ñno 
:io  alegado ,  es 
»  ,  y  no  fervicior        Vaf, 
re ,  aguarda, 
viento  igualar 
toda  mi  vida  he  oído 
loble  4CCÍQQ  j  mira  |i» 
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fi  en  tan  mortal  paraíifmo 
vive ,  ó  no ,  efle  hombre. 
Lijtd.  Ay  de  mi! 
P/er.  Ya  tu  duda  fatisfízo 
fu  lamento,  jiur.  Llama  á  quieq 
fu  yerto  efqueleto  frío 
de  ai  retire  3  y  tii  del  Mac 
deí'echado  dcíperdicio, 
pues  ay  quien  de  ú  fe  duela^,* 

Fa/e  Flerida. 
alienta ,  y;::  pero  que  miro! 
£//.  Quien  mi  vida:::  mas  qué  veol 
jlur.  Si  es  iluíion  del  fentido? 
Lif.  Si  es  fantafma  de  la  idea? 
^ur*  Si  es  de  la  razón  delirio? 
Lifl  Si  es  del  fufto  defvaneo? 
Jítir.  Hombre>ó  fombra  de  ti  mifmüjj 
cómo ,  fi  en  otra  ocafion 
darte  vida  íblicito, 
allá  es  donde  lo  pretendo, 
y  aqui  donde  lo  coníigo? 
Lt/^^  Como  íicndo  la  Deidad 
a  quien  mis  hados  dedico, 
por  paífar  á  fer  milagros, 
empiezan  íiendo  prodigios. 
Aur.  Aun  un  confuclo ,  que  folQ 
en  tu  fuga  avia  tenido, 
que  era ,  no  bolvcr  á  verte 
en  mi  vida ,  ó  fiero,  ó  impion 
tyrano  cruel ,  me  quitas? 
LiJ.  No  íby  yo  quien  te  le  quitoy 
que  fi  por  no  verte  ayrada, 
ni  verme  á  mi  convencido, 
(que  ay  defdichas  que  convencen^- 
fin  culpa  de  quien  las  hizo) 
las  armas  dex¿  ,  y  pyrata 
de  un  mifcrable  barquillo, 
me  di  al  arbitrio  del  Mar$ 
y  ¿1 ,  piadoíamente  efquivo,; 
quiere  que  buelva  á  tus  ojoSf 

(ulpa  de)L  Ma(  cV«^\\uo, 


1  jU  Auriftcla ,  /  LiJÜAnU. 

no  á  mU  y  porque  veas  mejor,         Los^  dos^  No  >  fi  ,  quando::: 
que  cVconíüclo  no  te  privo, 
yá  que  el  confuelo  es  no  verme, 
has  de  ver  como  le  impido, 
(porque  íi  otra  vez  me  aufenco, 
no  otra  vez  te  dé  íaftidio) 


todo  fií  poder  ai  hado, 
toda  fu  fuerza  al  deítino: 
Soldados ,  criados ,  vaflallos? 

Aur.  Ño  des  voces. 

Uf.íii  tu  has  dicho, 

que  el  no  verme  es  tu  confuelo, 
y  con  mi  muerte  ce  libro 
de  efle  fufto ,  en  qué  te  ofendo? 
yo  de  Polidoro  invi¿lo, 
loy  el  homicida  ,  yo 
U&ázntc  fu  enemigo: 
venid ,  vengad  a  Auríftela, 
que  llora  de  averme  viílo: 
venid  ,  y  en  mi::: 

duTífté  No  profigas, 
calla  ,.calla  :  mas  qué  digo? 
^ue  (i  aleve ,  (i  cyrano, 
tu  mifmo ,  (  ajr  de  mi!)  cu  mifaiQ» 
quando  yo  olvido  la  oíenfa, 
me  acuerdas  el  que  la  olvidoj 
pues  aunque  quiera ,  no  pued(>| 
diciendomela  tu  á  grítoS) 


Vtnt.F:^  La  voz  de  Auriftela  he  oído^ 

aviendo  quedado  Tola 

á  la  viAa  de  un  prodigio^ 
Todos.  Acudid  todos.  s 

¿i/^  O  y  muero: 

O  qué  bien  dixo  el  que  dixo, 

que  eran  las  mugeres,  Cielos, 

animales  vengativos! 
Salen  todos. 
Ttm.  De  que  #  feñora  ^  das  voces? 
Fler,  Qaé  es  eftoí 
Ttm.  Qué  ha  fucedido? 
Eftel^  Qué  ticnesí 
Pler.  De  qué  te  afliges? 
Aur.^o  se ;  ay  infeliccJ  Tod.  Dinoi^'i 

qué  quieres?  Aur^  Que  deis  á  tSBi  i 

infelice  algún  alivio.  ':    x 

Tim.  Venid  ^  donde  fea  el  pcecepli^  'i 


a 

i 

■I 

I 

% 

\ 

\ 


de  Auriftela  obedecido. 
L\P>  Torció  la  vereda  al  ceño: 
O  qué  bien  dixo  el  que  dixo. 
Cíelos  ,  que  era  la  muges 
el  mas  &míliaramigol 

JORNADA   SEGUNDA. 


•i 

Saíe  Timantes  mirando  admirOm      'Á 


ya  es  fuerza ,  que  entre  el  rencor.  7  im.  C iariana  ,  tranfcendiendo         j 


y  la  piedad  con  que  lidio, 
venza  el  rencor  la  balanza: 
vaflallos )  deudo» » y  amigos, 
venid ,  vengad  a  Auriftela, 
del  que ,  en  vez  de  enternecido 
de  fu  delito ,  me  auiebta 
los  ojos  con  fu  delito. 

Uf.  Calla  >  calla ,  no  des  voces. 

Anr.  Si  tu  en  mi  cara  me  has  dicho 
que  eres:::Liy^  SI ;  pero  fi  tu::: 

^jfr.  Yo>  al  vúiLif.  Yo,al  aver  oido: 
f^4rr,£^e  das;:;  Ú/.Q^e  /uce»::; 


la  auguila  fabrica  excelía 

de  eflbs  Palacios ,  que  a  fombtt 

de  eílas  murallas  fe  afsienta, 

viene  azia  fu  Plaza  de  armas, 

bien  a  poca  luz  fe  dexa 

ver  el  cuidado  que  trae; 

y  aunque  a  mi  nunca  me  paedaft 

obftar  en  mis  procederes, 

ni  verdades»  ni  aparienciasi 

una  cofa  es  que  yo  obre 

atento ,  y  otra  ,  que  ella 

lo  conozca ,  que  no  fiempie 


h 
í 


De  D.  P€if§  Calderón  de  la  Barca,  i  j*  p 

á  gofto  la  prudencia;  de  la  poda  que  me  entregas5 

Tiw.  No ,  foldado. 


i  9  ñafia  que  fepa  de  otro 
rfolucion  >  quifiera» 
abcr  como  la  admite, 
peníár  la  reípuefta 
[arla  debo ,  no  hablarla: 
pues;  peto  Aurtftela 
flbtra  parte  viene, 
,iie  es  la  duda  la  meíma? 
\}jtt  temo  i  obre  yo  bien, 
que  viniere  venga, 
r  MMa  pane  Clarianay  y  Efiildf 
Qtra  AurifieU ,  y  Flerida. 
on  un  cuidado  á  bufcar 
o  á  Timantes  ,  £ftela« 
n  fe  v¿  9  y  aun  el  cuidado. 
Dsxaufas ,  Flerida  bella, 
"aen  bufcando  á  Timantes* 
»  es  difícil  el  faBerlas, 
lias ,  y  Liíidante 
poder  fe  me  acuerdan, 
i  me  vieron  s  6  quien  (irve 
dueños  5  quanto  arricfga! 
lude  errar  para  el  uno, 
e  para  el  otro  acierta. 
¡mantés? 

ifc  es  lo  que  mandas? 
Imantesí 

i¿  es  lo  que  ordenas? 
'osos  oíreciftcis:::  T'm.  Si, 
Arfidas  viva ,  y  muera, 
cumplido  mi  palabra. 

jomo? 

laquefia  manera: 

ela  guardia? 

^damtviftido  defobrefoldado^ 

f  una  Pifióla  en  la  mano. 

hnvif 

IJgOS. 

m  canta  priefla 
ij/mql  defconfías 


Lijíd.  Pues  qub  mandas? 
Clariana ,  y  Auriftela 
aqui ,  qn¿  novedad  ay?        jff^ 

AunJÍ.  Flerida ,  qu¿  esefto? 

Vlet.  Dexa, 
mientras  fií  efedo  lo  diga, 
que  eftb  la  duda  fufpenla.         (ra. 

iT/.Q^ie  entreabras  de  aquella  obfcu- 
prifion  de  Arfidas  la  puerta, 
con  tal  recato ,  que  no 
nos  efcuche ,  ni  nos  fienta. 

Aire  uHá  fuerta  ,/  veefe  una  rexa 

grande ,  /  detrks  de  ella  Arfidas  con 
cadena  al  fíe ,  fentado  en  nnafilla^ 
j  Brmnel  arrimado 
¡tolla. 

Ciar.  Qvíh  trifte  lóbrega  eftancia! 

Aur.  Y  qu¿  pavoroía!  Ttm.  Efla 
la  cámara  fuerte  es 
de  efta  antigua  fortaleza, 
donde  apenas  entra  el  Sol, 
y  entrara ,  (i  entrara  ,  á  penas: 
defde  fus  rexas  podéis 
verle  á  ¿1 ,  fin  que  e}  os  veas 
y  veréis  (i  yo  cumpli, 
partida  la  aiferencia 
entre  la  muerte ,  y  la  vida; 
pues  ay  fagrada  fentencia, 
que  atahnd  de  vivos  llama 
á  la  carcd  j  de  manera, 
que  obedeciendo  el  que  viva,' 
y  obedeciendo  el  que  muera, 
muere ,  pues  que  fe  fepulta, 
V  vive , paes que  fe  alienta. 
Llegad,  pues  h  mas  no  agais  ruido, 

2ue  el  veros  ferá  indecencia 
n  el  indulto  de  veros. 
Cla^^  O  quanto  lidian  violentas 

paísioncs  d^  odio  ^  ^  «SRotl 


1 6o  Aurifield  ^  f 

'Aurift.  O  quanto  batallan  ciegas 

dudas  /viendo  ia  malicia 

por  guarda  de  la  inocencia! 
EJl.  Qué  laftima!  Fie.  Que  dcfdicha! 
Arfid.  Por  aias>  fortuna,  que  quieras 

ollentar  oy  contra  mi 

de  tus  imperios  la  tuerza; 

por  lo  menos  ,  una  dicha 
.  DO  has  de  quitarme» 
BruH.  Qué  es  de  ella? 

donde  la  tienes?  ^rf.  La  tengp, 

ay  Brunel ,  en  no  tenerla; 

que  lo  que  nunca  fe  goza» 

ounca  es  pofsible  fe  pierda. 
BtM.  Muy  linda  moralidad 

para  un  callejón  Noru^a, 

aprendiendo,  como  dicen, 

á  gavilán.  Arfid.  Demás  de  efta> 

aun  otra  no  ha  de  podec 

quiurme  tampoco* 
Brun.  Venga, 

2ue  difcreciones  obscuras» 
no  alivian ,  atormentan» 

^ Arfid.  £1  que  padezco  (in  cuipa> 
que  los  hombres  de  mis  prendas 
no  han  de  fentir  las  defdichasi 
por  fentir  el  padecerlas, 
lino  porque  fus  deferios 
den  la  caufa  para  ellasi 
y  fiendo  aísi ,  que  no  aya 
yo  ocaüonado  á  mi  eftreUa, 
que  fe  padezca ,  qué  importa? 

^ruÉ.  Todo  lo  Que  te  padezca; 
pero  por  qué  ñas  de  decir, 
que  eftás  fin  culpa  ?  es  pequeñai 
Caliendo ,  como  falifte, 
dfifnudo  de  una  tormenta, 
á  la  merced  de  un  efquife, 
que  otros  robados  fe  llevad, 
ofrecer  el  alma  al  diablo 

/)0t  unas  armas  ?  y;:;  i<»/.  Dexa, 


UfiiMtt. 

locuras.  Ufidi  Qué  oygo? 

Arfid.Qvitt^^Lt 

allí ,  no  fín  influencia 
del  hado  fue ,  que  me  traxo 
a  que  como  agreflbr  íicnca 
la  muerte ,  que  como  amigo 
debo  fentir. 

Lifid.  Quién  creyera, 
que  yo  por  teftigo ,  y  guarda 
efié  de  mi  cauíamefmal 

Ciar.  Oyesquan  fin  culpa  eflá? 

Aur.  Quizá  que  le  efcuchan  pienfiu 

Arfid.\  fi  huviera  de  fentir 
algo,  folo(ay  Dios!)  (intiera, 
que  ofendida  la  hermofura 
de:;:  C/ür  .Cerrad  aquellas  puata^ 
que  a  tanta  laftima  ,  no  ay 
mas  corazón  para  verla. 

Arfid.  Que  voíes  aquellas  fon?        .  . 

T¡m.  No  a  veis  menefter  faberlas» 
Cierra  ¡a  puerta» 

Aurift^  Dices  bien  i  pero  que  ronchil ; 
q  á  mi  mas,que  á  otro,enterne25Gag 
íi  en  Gramática  de  amor 
íaber  diftinguir  esfuerza, 
que  no  es  la  perfona  que  hace» 
la  que  padece^  Qlar.  Auriftela^ 
ya  que  prudente  Timantes 
nucüros  dos  eílremos  median 
pues  Arfidas  muere  ,  y  vive, 
la  paíTada  queftion  buelva$ 
quedamos  en  que  en  razóte 
de  cftado  es  jufto  que  ceda 
cal  vez  la  quexa  al  confejo^ 
á  cuya  caufa  íe  llegan 
dos  no  menores  >  la  una, 
que  Arfidas  el  prefo  fea, 
cuya  perfona  es  precifo, 
no  íolo  á  fu  hermano  tenga 
por  valedor  >  pero  a  quantos 

deudo  ^  y  ^miítad  compcehendaib 


Cttv'' 


De  D.  Peáfé  Cátitfm  it  h  Sdrcá; 


l6i 


li  otra  »'qae  p«es  á  fus  folas 
fer  el  hotnicida  niega» 
quizá  ay  aqui  algún  engaño} 
y  afsi  9  es  bien ,  mientras  fe  íepaj, 
tome  el  acuerdo  otra  forma^ 
mayormente  ai  yér  que  dexaq 
Dueftra  Coree  Licanoro, 
y  Miloty  con  la  propuefta 
de  que  Ai  Exercico  el  uno, 
y  el  otro  fu  armada  apreftan 
en  ru  favor ,  y  en  el  mió»  ^ 
cuya  heroyca  competencia 
puede  efta  prifion  pendiente 

Eor  aora  eftár  fuípenías 
ifla  alterar  nueftra  patriai 
itti  oue  añadamos  a  ella 
la  ojeriza  de  las  otras, 
viendo  la  poca  decencia 
con  que  á  Arfidas  tratamos. 
^A»r.  Quanto  a  la  razón  primerají 
convengo  en  tu  parecer, 
y  aCii  9  Timantes ,  ordena, 
que  ddbaxo  de  homenage, 
mas  decente  prifion  tenga: 
pero  en  quanto  a  la  fegunda, 
de  que  ay  engaño ,  ó  cautela, 
yo  te  muy  bien  el  que  ay, 
pors  fé  que  es  el  que  en  la  eftrecha 
prifion  defta  torre  he  vifto, 
el  fiero  agreflbr ,  y  es  fuetza 
penfar  la  íatisfaccion 
que  neceísita  la  ofenfa, 
lue  no  ha  de  decir  el  mundo, 

le  dexamos  fin  ella, 
que  el  interés  enjugo 
nuefiras  lagrimas. 
CW.  Es  cuerda  refolucion* 
UfiJ.  Ay  de  aquel 
que  ha  de  elperar  la  fentencia! 
r».  Yo ,  pues  he  de  executac 
Jas  difpoficioncs  vueftrasi 


? 


os  doy  las  gracias  de  que 

fe  ajuften  á  la  decencia 

de  igual  prefo,  y  de  igual  caufa. 

tíár.  X  yo,  en  tanto ,  diligencias 
har¿,  hada  apurar:::  mas  eílo 
no  es  de  aqui,  v^n,  Aurifteia, 
demos  lugar  a  Timantes 
á  que  el  orden  obedezca 
de  la  nueva  prifion.  Aur.  Vamos; 
mas  cómo  (ay  Flerida  bella!]^ 
icé ,  fin  faber  primero 
qufc  transformación  esefta^ 

Ciar.  No  vienes? 

Aur.  SI ;  pero  aguarda, 

que  entre  tan  graves  materiaS) 
aun  menores  circunftancias 
tal  vez  la  memoria  acuerdaos 
Timantes ,  un  infelice, 
que  a  mis  laftimas ,  y  quexas^ 
huvo  quien  del  Mar  facaíTe, 
y  os  encargué  en  h  ribera} 
vive ,  ó  muere} 

Uifid.  Muere ,  6  vive, 

3ue  a  efto  Arfidas  le  enfeñ^ 
efde  que  guarda ,  feñora, 
es  fiíya ,  que  fon  las  penas 
tan  venenofo  contagio, 
que  al  tratarlas  de  tan  cerc^ 
muere  á  las  violencias  fuyas» 
y  vive  a  las  plantas  vueftras. 
Ttm.  Yo,  como  tu  me  mandafte 
que  en  mi  íus  fortunas  tengan 
algún  alivio  5  por  eíTo, 
y  por  hallar  en  h\  prendas 
.  de  entendimiento ,  y  valor 
para  que  paflarlo  pueda 
á  la  mercra  de  tu  fueldo, 
mientras  á  fu  patria  buelva^ 
plaza  le  fenté  en  la  guardia 
de  Arfidas, 
^Aur.  Que  os  agradezca 


lé%  JMriJhUj 

elcakhdoesUen^y  bien 

3ae  iateoce  hacer  la  defedu 
ccodopamo:  dedondc 
íoi^  U/.De  Egpido^sla  pcqae&a» 
que  el  Archipiélago  moja. 

Amtífi.  El  nombre? 

Ufid.  Fonon ,  qae  fiera, 
como  expcüSro  del  hado, 
qae  arrojaron  a  fus  puertas» 
me  dio  la  fortuna  el  nombre. 

Anr.  Pues  qué  es  la  fortuna  vudba? 

lifid.^  La  que  vos  fabeís ,  pues  vos 
fob  la  cauíá  de  que  pueda 
ella  informaros  de  mi, 
pues  (i  no  es  por  vos ,  es  cierta 
coía  que  huviera  acabado 
t\  rigor  de  la  tormenta: 
quien  de  ella  me  facó  ignocO) 
pero  no  ignoro  que  fea 
vucftro  el  milagro  j  y  afsi 
informaos  de  vos  mefma 
qual  es  la  fortuna  mia, 
que  fiendo  la  Deidad  della, 
eñ  vueftra  mano »  feñora, 
eftá  el  fer  mala ,  ó  fer  buena. 
Mas  porque  vueftra  pregunta 
no  fe  quede  fin  refpuefln, 

2á  que  no  fe  la  que  es, 
i  que  foe  diré :  En  mi  tierra 
el  noble  arte  de  Platero, 
Mercader  de  ricas  piedras, 
'^un  tiempo  exercí :  una  joya 
hice  tan  hermofa^y  bella, 
que  foe  efpejo  del  Sol, 
tal  vez  que  el  Sol  llegó  &  verla. 
No  avia  en  mi  patria  dueño  - 
que  merecieíTe  tenerla, 
y  á  bufcar  dueño  falh  ' 
no  me  fue  mal  en  \^%  ferias, ; 
pues  le  halle  tal ,  que  logré 
mi  cfperanza  hada  alli  incierta^. 


irf^ 


f  lifiimlt. 

Pero  coa» ,  CB  fin ,  lio  ay  dicha, 
que  fin  fiís  azares  venga, 
quando  penfé  venturoto         > 
dar  a  mi  patria  la  buelta, 
dezando  en  un  alto  empleo- 
deíangrado  Ofir  en  venas, 
pobre  Zeylao  en  diamantes^;   * 
y  robado  el  Sur  en  perlas. 
Tuve  con  un  igual  mió 
DO  encuentro ,  y  de  manera 
mi  defdicha ,  y  fu  defdicha 
fe  aunaron ,  que  me  foe  focrza 
hacerme  al  Mar  como  pude. 
Y  aunque  otros  en  íus  violendas 
deshecha  fortuna  conen, 
nadie  mas ,  que  yo ,  deshecha^ 
pues  fi  profpera  hafta  alli, 
toda  defde  alli  foeadverfii* 
Perdonadme ,  que  groflera 

Ecrdidos  caudales  fienta^ 
endo  aísi ,  que  quien  la  vida 
os  debe  ^  nada  ay  que  pierda» 
At^r.  Sin  faber  que  erades  vos» 
a  la  voz  de  mi  clemencia 
huvo  quien  la  vida  os  dieflc; 
no  tenéis  que  agradecerla, 
que  yo  no  hiciera  por  vos 

10  que  la  piedad  no  hiciera 
por  sí  5  y  afsi  bien  podei$, 

11  n  que  por  groflero  os  tengao| 
vueftras  pérdidas  íentir: 
pues  aunque  la  vida  os  dexaij 
quien  perdió  lo  que  perdifteisn 
es  muy  jufto  que  lo  fienta: 
ven^Clariana.  Vafe. 

Ciar.  Un  Eftrangero 
antes  rico ,  oy  en  miferia, 
.  guarda  de  Arfidas  no  es? 
£1  a  íus  folas  no  niega 
fer  de  mi  hermano  homicida?  ' 
la  duda  el  rencor  no  templa? 

yo 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Éafca;  16  ^ 

70  he.de  fabec  la  verdad,  Levanta  las  manós  Lifidante  j  y  dale 

nn  mogiceni  Merlm. 
Lífid.  Ay  de  mi! 
MerL  Parece  efla  diligencia 
la  de  quien  pifa  á  otro  un  callOf 


íin  fabcrla.  Fa/e. 

A^Eipcradme  aqui ,  entretanto 
qoe  defto  á  Arfídas  dé  cuenta, 
y  Je  tome  el  homenage.        f^a/e. 

Úf.  Pues  aunque  la  vida  os  dexan, 
qotea  perdió  lo  que  perdí  fteis, 
csmay  jofto  que  lo  íienta. 
Bien  claro  Aurifiela  (ay  trifte!) 
me  ha  dícho,que  aunque  dilpenía 
el  vivir  9  el  (emir  nos 
pues  dio  á  entender  por  si  mefma^ 

Suien  perdió  lo  que  pcrdifteis. 
)  hado »  ó  fortuna  y  ó  eftrciiai 
qnieo  fiípiera  reducir 
a  on  punto  tantas ,  tan  nuevas 
circnnftancias  de  una  vida, 
que  para  aver  de  entenderla9 
es  meneíler  tolerarla 
á  los  vifos  de  novela» 
que  de  verofimtl  >  cafi 
k  no  porsible  fe  acerca! 
DexD  aparte  tantas  varias 
fortunas ,  y  tan  diverfas, 
y  voy  folo  al  nuevo  trance 
deque  yo  la  guarda  fea 
de  quien  mi  delito  paga» 
y  aae  equivocas  las  feñas$ 
quiere  el  Cielo ,  que  el  acafo 
nonubre  de  delito  tenga. 
Cómo  mi  fangre ,  y  mi  fama» 
ni  valor  >  y  nú  nobleza 
bficirán  que  otro::: 
Saii  Merim. 

Merím.  Señor 
Soldado^  Lif.  Por  mí  padezca 
lo  que  yo:::  MerL  Senot  Soldado? 

Vfi.  Hice  por  mi? 

Mer!.  A  eflbtra  puerta. 

Ufii.S\  que::: 

Mari.  Ah  ícñocf 


y  en  pifándole »  fe  qucxas 
dame  uced  el  moxicon» 
y  el  ay  de  mi  no  me  dexa 
fiquiera  para  confueloif 

tijid.  Perdonad  por  vida  vueftra»* 
que  citaba  muy  divertido. 

MerL  Pues  por  Dios  que  fe  divierta 
menos  juguetón  de  manos» 
que  es  recia  cofa » y  muy  recia| 
que  ufted  entre  dientes  hablen 
y  que  yo  grite  entre  muelas. . 

lifid.  Ya  he  dicho:::  Merlina 

A^erL  Señor, 
una »  y  mil  veces  la  tierra 
que  pifas  me  dá » en  albricias 
de  tu  vida.  Ufid.lAcgz » llega 
á  mis  brazos ,  que  no  menos 
la  tuya  mi  afedo  precia. 

*MerL  Qu¿  trage  es  efte^ 

Lijid.  Ay ,  Merlin» 
que  ay  muchas  cofas  que  fepas: 
dime  tu » cómo  efcapafte? 

iMifr.Quando  el  choque  de  las  peñas 
dividió  á  los  dos » quedamos 
el  agua  ^  y  yo » haciendo  apueftas 
ella » fobre  lias  de  beberme» 
yo » fobre  no  he  de  bebería. 
Saliendo  iba  con  lafuyaj 
que  aunqes  muy  falada,es  necian 
quando  unos  pefcadores, 

3uea  ampararfeá  la  ribera 
e  la  tormenta  venían» 
un  cabo  al  paílar  me  echan» 
que  como  le  mató  el  ayre» 
íobraria  de  la  vela; 
con  que  enmendamos  f^^^tacvL 


í64  Aurijiclá, 

ellos  >  y  yo ;  pues  á  tierraj 
dexada  peíca  tan  mala, 
iacaron  tan  linda  pcfca. 
Aivergucme  en  fas  txirracas, 
hafta  que  caníado  dellas, 
viéndome  fio  ti ,  feñor» 
niño ,  y  folo  en  tierra  agena, 

eara  enfeñarme  á  holgazán, 
afeando  iba  una  vandera, 
adonde  femar  la  plaza 
de  Tambor ,  y  afsi  á  efta  Faena 

'    me  encamina ,  vi  un  Soldado, 
y  al  preguntarle  donde  era 
.  d  cuerpo  de  guardia ,  di 
contigo,  mejor  dixera, 
difte  tu  conmigo ;  y  pues 
mi  tragiborraíca  es  efta, 
vaya  tu  tragiborraíca. 

U/X^  confufion  en  que  encuentras 
mis  fentidos  >  te  lo  diga; 
pues  recopilando  ideas 
por  ir  de  una  vez  al  cafo, 
era  el  epilogo  deltas, 
que  Arfídas,  de  Chipre  Infante^ 
prefo ,  mi  culpa  padezca» 
y  y^  ^^^  guarclia  fu  ya. 

éftCrr^  Notables  cofas  me  cuentas; 
^-     tí  es  prefo ,  y  tu  (u  guardia? 

L¡/.  Sí ,  Merlin ,  que  por  la  cuent» 
trocamos  ames  >  y  efquife^ 
dando  de  adeala  en  las  ferias> 
d  la  tormenta  del  Mar, 
yo  del  monte  la  tormenta. 
;  Meri.  Vés  quantas  andancias  tuyas 
me  ofiíícan ,  y  me  marean» 
pues  fola  una  objeción  hallo, 
y  íi  otros  han  de  ponella, 
pongámosla  antes  nofotros. 

Lifid.  Y  qué  es  la  objeción? 

MerL  Que  venga 
'M3  Principe  eftrafalario 


tras  una  fin  par  belleza, 

fin  que  ni  allá  le  echen  meoo^ 

ni  acá »  que  allá  falta ,  fepan« 

Lifi:L  El  dia  que  yo  partí, 
á  Aurora  ,  mi  hermana^bella^ 
dixe ,  que  cumplir  un  voto, 
antes  de  empezar  la  guerra, 
me  era  forzofo  j  y  no  a  viendo 
de  ir  á  el  con  mas  grandeza, 
que  dos  criados ,  tíi ,  y  CcIíQjj 
á  quien  defde  la  primera 
ocafion  no  vi  mas ,  que 
los  que  me  afsiftian  cerca^ 
echaílen  voz  de  que  eftaba 
indifpucfto:  juzgue,  fiíera 
mas  breve  mi  aufencia ;  pero 
fi  unas  de  otras  fe  encadenan 
mis  defdíchas ,  no  pudiendo    - 
aver  dado  hafta  aora  bueltat 
que  mucho ,  dexando  allá 
el  fecreto ,  ciue  no  ven^a 
acá  la  noticia  ?  MtrL  Bien» 

Lifid.  xMas  ay  perdida  Auriftela, 
pues  no  ha  de  querer  rat  mano 
en  fu  mifma  fangre  embuelca» 

Mirl.  Y  prefo  otro  en  tu  lugar, 
qué  caufa  ay  que  oy  te  detei^l 

LifiJ.  La  de  no  perder  de  vifta 
el  empeño :  es  bien  que  crea  . 
nadie ,  que  dexé  el  peligro 
á  otro ,  y  yo  la  efpalda  budvaZ 
Vive  Dios  y  que  he  de  eftár:::pen 
Timantes,  y  Arfidas  llegan; 
alli  te  retira. 

Retir  efe  Merlin ,  y  fáUn  TiméMti^ 
Arfidás  y  y  BruntU 

TimáMt.  No 

dudo  que  efté  vueftra  Alteza    * 
quexofojfenor  ,  de  mi, 
porque  en  tal  prifion  le  tenga** 

Urf.  No ,  Timantes,  que  bíeo  fe, 

que 
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me  tal  vez  en  la  prudencia  Brun.  Si  tienes ,  fcñor » intento 


id  Miniftro »  es  tolerancia^ 
Jo  que  parece  violencia. 
£1  Juez  que  quiere  librar 
algún  delinquente  9  quiebra 
en  la  priGon  la  jufticia^ 
por  disfrazar  la  demencias 
y  aísi ,  mi  agradecimiento 
efpecad  ^  y  no  mi  quexa, 
pues  file  gana  de  que  viva 
el  dar  á  entender  que  muera. 

Tim.  Digalo  el  efedo ,  pues 
fi  yo  en  el  principio  hiciera 
fofpechofa  mi  piedad, 
no  lograra  el  que  ya  fea 
defta  torre  á  los  jardines 
efpacio  la  priGon  vueftra; 
yzíú  >  haced  el  homenage 
dei)ne:::i4^/.Surpeuded  la  lengua, 
aue  yo  no  he  de  hacerlo.T/Vvf.No? 

ifr/.  No.  Tim.  Pues  que  razón  dais? 

Arfii.  Efta. 
Yo  no  maih  a  Polidoro, 
y  conno  en  a¿tos  convenga 
de  reo ,  jurifdiccion 
vendré  á  dar  a  la  íofpecha: 
r  7  aísi ,  bolvedme ,  no  digo 
i  effii  obícura  prifion  cie^» 
pero  al  mas  hondo  fupliao> 
o  tened  conmigo  cucnta> 
porque  me  tengo  de  ir, 
fiempre ,  Timantes ,  que  pueda; 

Vfid.  Quien  ayudara  á  fu  fu^a! 
pocs  como  él  imitara ,  hiciera 
mi  defempeño  mas  fácil. 

Tém.Bicn  ferá  que  las  dos  fcpan 
aqueíTa  refolucion: 
&>ldado  ?  Lijí»  Señor? 

TimMt.  Alerta, 
qae  lo  que  os  dure  la  guardia, 
vos  aveis  de  dar  áti  cuenta.  Va/. 


de  irte  en  pudiendo ,  no  fuera 
mejor ,  que  le  afleguráras, 
que  no  que  le  previnieras? 

í^r/No,  q  no  he  de  hacer  yo  acción^ 
que  no  conde  que  he  de  hacerla. 

Brun.  Hicieras  el  homenage^ 
y  condára :  con  que  fuera 
mas  fácil  el  afuton. 

Jrf.  Brunel ,  aquellas  materias 
no  fon  para  ti :  fois  vos 
de  guarda  oy? 

U/r.  Hada  que  vengan 

á  mudarme ,  he  de  afsiftiros. 

jírjí.  Decidme  por  vida  vueftra, 
hafta  donde  folo  el  orden 
que  tenéis ,  os  de  licencia: 
Qúb  dice  defla  priGon 
el  vulgo  ?  cree  que  yo  fea 
hombre ,  que  ú  tuera  mia 
la  acción  que  me  imputa ,  hiciera 
lo  que  hizo  fu  agrcflbr, 
que  temerofo  fe  aufenta, 
un  atreverfe  a  decir 
quien  es? 

UJi.Lo  que  el  vulgo  pienfaí: 

Merl.  O  qué  chifpa  vá  faltando! 
ouiera  Dios  que  no  fe  encienda. 

Lifr.  Ño  lo  fe ,  porque  á  eflá  playa 
1  legué  derrotado  apenas> 
quando  la  plaza  (ente: 
mas  lo  que  fe  es ,  que  fe  cuenta, 
que  el  agreíTor  efcapo 
de  la  alterada  violencia 
de  todo  el  vulgo ,  y  no  es  tarde, 
para  que  quien  es  fe  fepa. 

'Jrjí.  Lo  que  yo  hafta  aora  fé, 
es  ,.que  en  fu  riefgo  me  dexa, 
y  él  fe  eftá  oculta 
Merl.  No  es  bobo. 
Lif.  Q^iza  ay  cautas  que  le  muevan 
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á  que  hada  aora  callaíTe. 
Aifid.  Eftá  bien. 
Merl.  Ya  efta  centella 

fe  apagó  $  vamos  a  otra. 
Arfi.  Tenéis  orden  ,  que  no  paed^ 
cfcrivir  ?  Uf.  Quando  la  guardia 
tomé  t  loz  no  avia  ^  y  fíiera 
,vano  entonces  eíle  orden; 
defpues  que  íalir  os  dexao» 
tampoco  en  él  me  han  hablado. 
^rfi.  Pues  (iendo  de  ella  manera,^ 
y  que  en  contrario  no  le  ay^ 
cfcrivir  fe  me  conceda 
una  memoria :  ay  divina 
Clariana ,  quién  pudiera 
defengañarte !  mas  como 
cfcrita  la  cifra  tenga» 
quizá  avrá  ocafion. 
Zi/.Porml     •      A  forte  loi  Í0s. 
efcrivid  >  que  aunque  os  parezca 
tomé  la  defenfa  de  otro» 
vive  Dios ,  que  no  defea 
nadie  vucftra  libertad 
mas ,  que  yo  $  y  que  (i  ptidiera::: 
pero  cfto  bafte.  Arji^  Vé  tu, 
q  en  la  guardia  avrá  quien  ten^ 
aderezo  de  cfcrivir» 
y  traerlo  á  la  torrea  ¿f/.  Efpera. 
Snf;r.  Por  qué? 
liji.  Porque  conprehendido 
en  la  guardia  que  me  entregan 
eres»  Brun.  Comprehendido  yo? 
Arfi.  Pues  craedle  vos. 
Vfi.  Bien  fuera 
por  él ;  mas  es  contra  el  orden 
perderos  de  vifta.  Arfi,  Eílk 
es  fácil  de  difpenfar» 
dándoos  yo  palabra  cierta 
de  efperaros. 
Mejor  es» 
n  que  yo  no  lo  tuerza»^ 


y  el  que  me  figa ,  no  trayga 
nuevo  orden » ó  que  no  os  fea 
tan  fervidor  como  yo» 
que  efperemos  a  que  vengan  ^ 
á  mudarme ,  y  yo  os  ofrezco» 
como  una  vez  me  halle  fiíer^ 
del  empeño  de  la  guardia» 
traerle  entonces, 

érfi.  Norabuena» 
y  pues  de  mi  parte  os  halloj 
;  unque  mi  intento  no  era 
mas  que  folo  divertir 
precia  natural  trifteza» 
de  un  prefo  imaginaciones» 
i  mas  el  favor  fe  eftienda.  ^ 

Li/f,  A  todo  quanto  mandareis::: 

Arfi.  Pues  en  confianza  vueftra::: 

Lifi.  Decid.  iJr/f.Será  lo  que  efaivai 
ó  Cielos » con  quanta  priefla 
íe  arroja  un  necefsitadol 

¿//^Profeguid»  qué  ay  q  os  fufpenda! 

Arfi.  Una  carta  que  me  importa. 

Ltfi.Y  aun  á  mi  también  el  verla:if /• 
qué  dificultad  tendrán 

Arfi.  El  no  tener  quien  con  ella 
vaya.  Uf.  Un  camarada  tengo» 
que  es  aquel  que  al  1  i  me  efpera» 
de  quien  os  podéis  fiar. 

^rfi.  Pues  haced  que  fe  prevenga 
para  ir:::  Lifi.  Donde? 

'Arfi.  A  Epyro,  Üji.  A  Epyro? 

Arfi.  Y  efperar ,  u  á  manos  llega 
de  Lifidante ,  que  tomen 
nuevo  rumbó  mis  tormentas. 

Lifi.  Es  vueftro  amigo? 

Arfid.  Con  él 
tenido  he  correfpondencia» 
no  eftrechéz ;  peto  es  en  quie* 
prefumo:::  más  gente  llega» 
no  nueftra  platica  hagamos 

íofpediola. 

Ufii. 
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Ufid*  Cielos )  nueva 
confuíion  »  en  quien  prefume 
Liíidante  es ,  mas  qué  fuera 
que  tuviefle::: 
Sale  MH  Sargento  y  y  Soldados. 

Sarg.  Ha  de  ia  guatdia? 

LiJ.  Señor  Sargento ,  qufe  ordena? 

Sarg^Qpc  entreguéis  a  efle  Soldado 
la  pofta ;  y  vos ,  demás  della» 
oid.SúLEñk  bien>qes  la  orden?if/» 

Uj!d.  Que  de  vlfta  no  le  pierdan 
Arfidas ,  y  efle  criado. 
HaUoM  i  parte » y  dalo  las  armas. 

Sold.  A  Dios.  Üf.  A  Dios. 

^rfij.  En  la  esfera,    jí  Lifidant.  a  p. 
me  hallareis  de  eflbs  jardines» 
ya  que  para  eílo  ay  iicentia: 
ó  quien  (iquicra  adorara 
de  Ctariana  las  rexasl        .  Va/e^ 

Vfid.  Yo  os  bufcaré  en  ellos.. 

BrMftiU  Mire 
uced ,  que  cuidado  tenga 
conuEiigo ,  que  comprehendido 
foy.  Sold.  Ya  lo  fé. 

yaa/e  los  dos. 

Ufif.  Suerte  fiera, 
no  baftaba  lo  hafta  aqui 
iorritacado  de  mis  penas» 
fino  ir  añadiendo  aora 
mas ,  y  mas  cabos  á  ellas» 
que  tener  que  defatar? 

Merl.  Pues  que  nueva  polvareda 
es  la  queje  ha  levantado? 

tijFd.  Qu¿  mayor ,  que  la  fofpecha 
de  que  de  temor  íe  efconda 
el  agrcflbr  de  fu  ofenfa, 
íabiendo  yo  que  foy  yo? 
Demás  de  que  añade  a  efta» 
que  a  Lifidante  una  carta 
ha  de  eícrivir  >  y  con  ella 
has  de  ir  tu. 
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Morí.  En  mi  vida  avr^ 
hecho  jornada  mas  cerca: 
pero  a  Liíidante  á  que 
propofito  efcrive?  Lif.  Efla 
es  la  duda  que  no  alcanzo; 
pues  folo  dixo ,  al  moverla^ 
que  es  en  quien  prefume::: 

Merim.  Que? 

Lifid.  No  profiguió  >  y  temo ,  íea 
en  quien  prefume  que  fue 
el  hooiicida ,  y  intenta 
retarle  de  que  fe  oculte» 

Merl.  Que  fuera,  feñor,  que  huviera 
en  lo  gravado  del  peto 
deícifrado  aquella  empreíla 
de  la  Eílrelli » y  de  la  Lis» 
y  fu  mote  \  LiJ^.  Bien  fofpechasj 
y  pues  lo  dirá  la  carta, 
a  llevarle  me  refuelva     ' 
para  que  efcriva  recador 
fabes  ca  de  qpé  manera 
mas  fecreto  irá?  Aftr/.  No  fe. 
Al  Paño  Clartana ,  y  Eflela. 

Ciar.  Elto  he  de  deberte ,  Eftela» 
tu  has  de  fer  la  íoípechofa. 

Efi.  Qué  no  haré  yo  por  tu  Alteza? 

C/tfr.  Pues  llega,  que  ázia  alli  eftá» 
yá  que  hice  concepto  necia 
de  que  pobre  que  rae  ricO| 
en  tierra  eftraña  fe  venza 
mas  íacil  del  interb. 

l-if.  Ven »  bufcaremos  cautela 
como  poder:::  Efi.  C¿,  Soldado? 

tif.  Es  a  mi  ?  Efitl.  A  vos  folo. 

Ufidant.  Efpera 
aqui.  Merl.  Sí  j  pero  acechando. 

Efcondefe  Merlin  ,  y  falo  Eftela ,  / 
Clartana  Je  queda  al  faño. 

Ufid.  Que  mandáis? 

EfteL  Ser  breve  es  fuerza, 
porque  ClaciarviL.  ^  «^^  ^\\i\. 
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divirtiendo  fus  tciftezas 
por  eflbs  jardines ,  no 
me  eche  menos  i  oy  de  vueftras 
fortunas  compadecida^ 
propufe  I  fi  no  vencerlas, 
enmendarlas:  eflfa  alhaja 
primero  leftigo  íea. 

tífid.  Ved::: 

||4^/.  No  o8  reufeis ,  paes  tenéis 
quien  de  vos  fe  compadezca^ 
compadeceos  de  quien» 
ñutiendo  proprias  ^  y  agenas 
fortunas  ^  en  mayor  mal 
corre  no  menor  tormenta. 
ItckaU  nn  botfith  en  $1  Jomhriro^ 
Mugec  afligida  foy» 
poca  cofta  una  fineza 
os  tiene » aauefta  es » que  quando 
la  guardia  a  tocaros  buelva^ 
deis  Arfidas  eftc  eftuche, 
y  le  prcvedgais  que  lea 
lo  que  dentro  del  vá  eícrito; 
y  paes  aderezo  lleva 
de  efcrivir »  refponda ;  pero 
ha  de  fer  con  advertcnaa» 
que  en  vueftro  filencio  eftriva 
el  bolver  a  vueftra  tierra 
con  mas  bienes  que  perdifteis, 
ó  perder  la  vida  en  efta.       Vafe. 

CUr.  Bien  Eftela  el  papel  hiza  Vafe. 

Líf.  Oye  >  aguarda ,  efcucha»  efpera. 

MerL  Mugeres  ligeras  vi» 
mas  ninguna  mas  ligera. 

Vfid.  Haslo  oído? 

Merl.  Todo.  Lijid.  Y  qui 
juzgas?  MerUQvLC  fegun  las  Tenas? 
delbolfillo,  ydcleltuche» 
hacerte  efta  Dama  intenta 
fu  Secretario  ad  amorem. 

Líf.  Aunque  bien  claro  fe  dexa 
vtttíinnjf  no  es  bien  que  yo 


nada  ignore. 
MerL  Pues  qah  eíperas? 

abre  el  eftuche»  y  veamos 

cómo  aderezo  contenga 

de  eícrivir« 
Saca  del  ejlucht  nn  lthT$  di  memeríáji 
tifid.  Eflb  es  muy  £icil» 

que  ay  muchos  defta  manera^ 
MítL  Qu¿  dice  >  pues? 
Lifid.  Nada  leo, 

que  es  cifra. 
MirL  No  es  la  primera 

vez  que  fe  eícriven  los  doSii 
£>//.  Nada  entender  puedo. 
&aUn  Arfidas »  Brunel » /  Soldados  fifj 

la  otra  farti. 
Arfid^  Azia  efta 

pacte  a  Clariana  vi: 

O  quién  hablarla  pudiera! 

mas  ya  que  no  puedo  hablarlaf 

avré  de  vivir  de  verla. 
)MrW.  Arfidas  por  aqui  buelye. 
lijr.  Puefto,  a  aunque  nada  entieodajif 

tiene  el  eftuche  aderezo 

de  efcrivir ,  darfele  es  fuerza  ' 

por  mi  I  y  por  la  Dama. 
Merlirt.  A  effo 

es  lo  que  llaman  las  dueñaSj; 

de  una  via  dos  mandados^ 

y  mandábala »  que  ñiera 

al  Retiro »  y  fe  paiTara 

por  la  puerta  de  la  Vega: 

oeñor  critico ,  chiton, 

que  nadie  quita ,  que  en  Grecia 

aya  Ve^s »  y  Retiros. 
Arfi.  Solvió  ¿zia  otra  parte»  que  era^ 

mucha  dicha  para  mi» 

aun  defde  lexos »  fus  bellas 

luzcs  adorar.  LifiJ.  Bufcandoos 

vengOb 
Arfid.  (^b  ay  que  fe  ofrezca? 

Lifid^ 
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Ufid.  Dizifieis  f  quando  de  guardia    MerL  Por  (i  á  mi  me  toca  fcrlo^ 
'en  efta  mefira  fus  obligaciones  fepa. 

Bran.  Eflb ,  yo  fe  las  diré: 
1er  mirón  » unto  ojo  alerta» 
de  un  hombre ,  a  quien  dice  mal» 
que  eftando  la  noclie  entera 
compadeciendo  codillos» 
es  el  barato  que  lleva 
darle  con  un  candelero. 
Arfid.  Ya  oue  de  memoria  pueda 
aver  deshecho  la  cifra» 
a  leerle  mil  veces  buelva. 


os 

parte » aae  al  íacar  nn  lienzo, 
fcñor » de  la  faldriquera» 
nn  eftuche  fe  os  cayó» 

3tte  eftimabais  »por  fer  prenda 
e  iioa  Dama? 

éffid.  Aisi  es  verdad» 

.  bien  es  que  con  d  con  venga.  Af. 

Ufid.  Hallóle  mi  camarada» 
y  viendo  quanto  fe  precian 
de  las  Damas  las  memorias» 
buelvo  á  vos  ^  para  que  ¿1  buelra 
i  vueftras  manos  $  tomad» 
y  tened  con  él  mas  cuenta» 
porque  es  prenda  de  una  dama» 
y  no  es  juíloque  fe  pierda* 

Arí'^  Mucho  gufto  me  aveis  dado: : 
otté  es  etto^  A  Lifid.  ifart. 

lipL  Lo  que  defeas, 
y  aun  mas ,  pues  recado  pides 
para  efcrivir  » y  ai  le  lleva» 
no  folo  para  que  efcrivas» 
mas  también  para  que  leas. 

Arfid.  Que  querrá  decirme?  pero 
pues  no  alcanza  la  fofpccha 
aquí » que  aguardoí  Qué  miro» 
Mre  el  efi/tcbe  ^  y  faca  el  litro. 
Cielos  !  la  cifra»  y  la  letra 
de  Clariana  contiene 
la  cátidida  tabla  tcrfa 
de  un  libro » nunca  mas » que  oy» 
de  memoria. 

Lee  ctmo  a  hnrto  »  /  DJídante  fe  fone 

etmedh  ,j  los  dos  criados  delante 

del  Soldado. 

lifid.  Que  diviertas 
convieiK  a  aquefte  Soldado. 

Merl.  Camarada » qué  ay  ?  es  buou 
vida  fez  guarda  de  vifta? 

I«/^.  Buena » ó  m4b»  íinlQ  C{  fiKOS» 


Lie.  El  n^ar»  fiendo  quien  fois ,  que 
la  acción  de  mi  deidicha  no  nie 
vucftra  »  parta  el  camino  entre 
mal  crecidos  fentimientos ,  y  dis- 
culpas» aun  no  tampoco  bien  crd-. 
das>  y  afsi»  mientras  la  duda»  á  pe- 
íar  de  algún  afedo »  fe  mantiene» 
pues  yá  es  vueftra  priíion  la  tor- 
re del  homenage»atended  á  lo  que 
de  noche  fe  canta  en  fus  jardines» 
que  la  muíica  os  avifará  de  mis 
refoluciones.  Dios  os  guarde. 

Bien  el  artificio  aya» 
que  en  oprimida  vitela 
bruñó  barniz » que  fin  tinta» 
ni  molde » firva  de  imprentas 
y  aya  el  Attifíce  bien» 
que  rcduxo  a  tan  pequeña 
caxa  tan  precióla  juya 
como  la  de  una  firmeu. 
Y  pues  cite  breve  libro 
en  ojos  partir  fe  dexa» 
quédenle  eftas  al  Amor» 
y  vayan  a  Marte  efias. 

Arranca  ojar  del  libro »  /  efcrlve  en 

ellas. 

MerL  Y  en  fin » bafta » como  dicen 
las  zelofas  aiidanee,as» 
ule  pifiuido  \a  (otiraiÁ 
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V- ..^  .  '^A  ^custqoccn  dea 
^v«..v..  >s  *^NKÚo daros 
^*  V- .«^.g^o  i>?  ij;ual  prenda: 
^k  \K-  v^fcccr  de  roí  Patria 
^:4^  «ocf^aiá  ella  letra, 
itM^c;i  i  quien  va ,  pues  es 
«n  quien  (¡reiuroo  que  tengan 
algún  alivio  mis  aníias» 
Dciid  que  os  d¿  la  reípuefta 
que  defeo  ,  y  que  no  eftrañc 
dcrivir  de  efla  manera, 
que  prifioneros  efcriven 
de  qualquicr  modo  que  puedan* 

SoU  Pues  por  fi  es,ó  no,qu&  importa? 

MérL  Qu¿queriades  quefberaí 

jírjfJ.  Aveiíme  entendido?  Lif,  Sh 

jlrfid.?\xts  id  con  Dios:  (i  fe  acuerda 
de  mi  Clariana « Cielos, 
mas  q  mas  defdichas  vengan.  Vsf, 

Sci.  Venid  ,  que  Arfidas  fe  vá. 

Brtin.  Si  vendrán>que  no  fon  beftias* 

yan/e  los  dos. 

Vfid.  Mueflra  la  hoja  que  te  dio, 
veré  lo  que  dice  en  ella. 

Metí.  Si  es  cifra  ,  ferá  á  la  Dama, 
(i  no,  á  ti.  Ltfid.  A  mi  es. 

Mt^  i  Pues  léela. 

U/.  Quien  crecri  que  ella  es  la  hoja, 
y  Lifidante  el  que  tiembla? 

Merl.  Quien  lo  que  es  abrir  el  pliego 
de  un  hombre  ofendido  fepa. 

Lii  Lifiii.  Los  generofos  hechos  de 
v>  9ca  £ima  ,  6  valero- 

difculpan  á  un  infe- 

gun  aotes 


ce  vos,  quede  nn  hermano.  £1 
qcematóáPolidoro,  cobarde  no 
parece,  y  por  error  padezco  fu  dc- 
iit05  y  aunque  á  todos  los  Princlr 
pes  de  Europa ,  aun  quando  fiíera 
mió ,  tocara  la  defenía ,  por  aver 
fidoen  aplazado  duelo,  á  ninguno 
mas  que  á  vos ,  por  íer  de  vos  de 
quien  me  valgo  ;  comprad  una 
vida  a  precio  de  una  gloria ,  y  no 
fe  diga,  que  Atildas  murió  def-r 
dichado  á  vifta  de  Lifidante  gcr 
nerofo. 
<[2uien ,  Cielos ,  avrá  que  diga 
lo  que  igual  duda  comprehende^^ 
pues  con  valdones  me  ofende, 
quien  con  lifonjas  me  obliga? 
no  sé  qual  camino  fíga; 
mas  si  se  ¡  puedo  que  aquí, 
quando  me  injuria  ( ay  de  mi) 
como  cobarde  enemigo, 
no  fabe  que  habla  conmigo. 
y  quando  me  elige  sí. 
En  manos  de  Lifidante, 
pone  en  fé  de  íu  valor, 
libertad  ,  vida  ,  y  honor, 
fiendo  afsi,  que  el  miímo  inflante^ 
de  fu  fortuna  ignorante, 
de  cobarde  le  moteja; 
luego  obligado  me  dexa, 
no  ofendido,  fi  a  ver  llego, 
que  fabe  á  quien  hace  el  tucgoi 
y  no  de  quien  dá  ia  quexa. 
Si  por  mi  mifmo  debia, 
hallarme  ,  fin  qucxa  alguna^ 
al  lado  de  fu  fortuna, 
achacólo  de  ia  mia, 
qué  hace ,  quando  de  mi  fía, 
como  dixe ,  vida ,  honor, 
y  libertad  ?  Ea  ^  valor, 
&vor  á  ti  contra  q 
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fudcn  iL  y  has  de  darle  ¡  d\, 
como  íerá  eñe  fitvor? 
Pues  obligad  >  te  vés 
en  d  duelo  que  previenesi 
iqMÍen  cree  que  no  le  tienes» 
y  dice  que  fe  le  d^ 
corazón » dime  tu ,  pues» 
que  har^  en  tanta  confufion! 
Declararme  aqui  i  es  acción 
teoieraria ;  declararme 
defdc  mi  patria ,  es  d exarme 
iqnícl  riefgo  en  la  elección. 

Dfff •  Aím/»  Razón  tienes  corazón. 

Lif.  Razcn  tienes  corazón. 

Afir/.  Lagrimas  el  pecho  exhale: 
Mas  ay ,  que  iiijutiles  fon! 
que  i  quien  tí  razón  no  vale» 
atfb  valeiener  razón? 

¿(/.Que a  quien  la  razón  nóvale» 

2ue  yále  tener  razón? 
luyo  el  oráculo  ha  (ido» 

que  a  un  tiempo  aflige^y  confuela? 
MtrL  Defdc  aquel  quarto  Áiiriftela» 

iefte  jardin  ha  falido. 
Lif.  O  quien  pudiera  atrevido 

hablar  ,  y  callar. 
A^f.  Y  ázia  efta 

verde  apacible  florefta 

viene.  Lif.  Vete  tu  a  efconder, 

pues  que  nadie  te  ha  de  ver» 

ñafia  traer  la  reípucfta. 
Pa/eMerUn  y/fa¡e  Auriftela. 
áar.  Cantad  defde  aqui ,  y  de  aqui 

no  pafleis  j  que  á  íólas  quiero 

defahogar  mis  penas ;  pero 

quién  es  quien  al  paífo  vi? 
^i.  Quien  antes  de  oy  admiti 

los  ecos  de  cfla  canción» 

con  adivina  pafsion, 

de  una  en  otra  fantasía; 

y  afsi  9  el  corazón  decía;:; 
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MuJ.y  11.  Razón  tienes  corazón. 

Aur.  Mi  pena  á  la  vueftra  iguale» 
pues  q'jando  bufcando  fale 
alivio  >  en  ecos  veloces 
folo  halla ,  que  en  vez  de  voces::: 

Mu.j  e\laX.z^\xx\z%e\  pecho  exhale. 

Ia¡\  Lagrimas  de  indignación» 
lagrimas  fon,  pero  impías» 
las  mias  mas  en  razón 
van  » pues  fon  de  amor  las  mias. 

Muf.y  el.  Mas  ay»  que  inútiles  fon! 

Aur.  Llanto  vi ,  que  aunque  feñale 
amor  >  dice  agravio  j  pues 
ay  razón  que  a  odio  le  iguale» 
y  nadie  mar*  trifte  es:::         (vale* 

Mu/.jf  ella.Qvíc  i  quien  la  razoo  na 

Lif.  Bien  lo  dice  mi  pafsion» 
aunque  ya  de  ferio  dexa> 
porque  ay ,  feñora ,  ocafionji 
que  vale  mas  tener  quexa::: 

Muf.y  ¿/.  Que  vale  tener  razón. 

Aur.  Quando  la  quexa  tengáis» 
por  lo  menos  medexais 
la  razón  á  mi.  Ljf.  Es  afsi^ 
porque  no  me  urve  á  mi, 
íi  es  que  a  la  canción  tomáis. 

Auy .  Pues  qu¿  dice  la  canción? 

Mul.y  el.  Razón  tienes  corazón. 

Aur.  También  por  mi  á  decir  fale::: 

Muy  ^//«r.Lagrimas  el  pecho  exhale* 

L¡/.  Pero  anadea  mi  opinión::: 

Muf.y  el.  Mas  ay»que  inútiles  fon! 

Aur.  En  mi  muerte. 

UJ.  El)  mí  feñale::: 

Mu.f  ht  2 .Que  a  quié  la  razo  nóvale» 
qué  vale  tener  razona 

UJ.  Y  puefto  )  que  á  mi  9  ni  á  vo^ 
la  razcn  nos  vale )  bien 
difculpado  eftara  quien 
en  la  quefíion  de  los  dos 

df:  la  üüíazoti  (^^^  ^^v^*^ 


^ 
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fcvalga, 
'jlur^  No  olio  á  entendeross 

de  la  fiorazon  valeres? 
LiJ.  Puefto  que  hallen  mis  fufpiros 

mas  fíntazon »  que  pediros 

licencia  para  DO  veros. 
"Aur.  Bien  en  darle  nombre  hacéis 

de  fínrazon  á  efla  acción; 

porque  qué  mas  fínrazon, 

oue  pedir  lo  que  tenéis? 
Lij.  Quiero  que  vos  lo  mandéis, 
.  por  fí  con  obedeceros^ 

puedo  algo  íatisfaceros* 
Aur.  Y  edo  ferá  á  mí  rencor 
.  ¿üsfaccioní  L//.  Qu¿  mayor 
i  que  vengaros ,  en  perderos?  .^ 

Ya  huvo  queftion ,  qual  íc  avia 

á  mayor  pena  rendido, 

quien  vivía  aborrecido, 

ó  aborreciendo  vivia: 

Si  voeftra  fuerte  >  y  la  mía 

á  ambos  eftremos  llegó, 

vos  aborreciendo ,  y  ya 

aborrecido,  enmendemos 

el  uno  de  dos  eftremos, 

y  efte  fea  el  vueftro ,  el  mío  no; 

rúes  con  no  verme ,  enmendáis 

no  ver  lo  que  aborrecéis, 

y  yo.  voy  >  fin  que  enmendéis 

el  ver  que  me  aborrezcáis: 

vos  fin  mi ,  y  con  vos ,  quedáis 

fin  un  daño  $  yo  fin  vos, 

y  conmigo ,  Uevo  dos: 

y  pues  añado  rendido 

lo  aufente  á  lo  aborrecido, 

quedad  con  Dios» 
'jlur^  Id  con  Dios,) 

y  agradeced  ,  que  el  delito 

vueftro  fe  aufenta  de  mi, 
la  vida  que  os  di, 


f  Lifiiante. 

Lif.  Y  aun  por  cffo  folícito, 
agradecido  á  las  dos, 
que  de  eíTas  dos  vidas ,  vos 
en  dos  muertes  os  venguéis. 

'Aiér.  Decís  bien ,  razón  ceneisj^ 
id  con  Dios» 

Vf.  Quedad  con  Dios,, 
y  agradeced  que  fcpais 
quan  prefto  os  íacisfacifteis 
de  la  vida  que  me  difteis, 
y  la  que  no  me  quitáis. 

Aur.  Vos  j  porq  queréis  no  os  VVS^ 

Lif.  Ho ,  fino  porque  lo  quiere 
mi  defdichar 

jiur.  En  qué  fe  infiere? 

Lif.  En  que  no  quiere  mlaltiva 
fanMi ,  que  yo  á  viita  viva 
de  quien  por  mi  culpa  muere; 
y  para  que  novedad 
no  os  haga  mi  proceder, 
íabed  que  voy  á  poner 
i  Arfidas  en  libertad.^ 

4iír«  Bien  haréis  3  pero  miractif 
fea  fin  que  defcubrais    .*; 
que  vos  la  can  ía  feais  v  - 

que  en  llcgandofe  a  faber^ 
acabareis  de  perder 
lo  poco  que  en  mí  dexais. 

Lif  VvLCi  qué  dexo  en  vos? 

Aur.  No  sc^ 

mas  fí  el  fer  vos  mi  enemigo^; 
puede  tolerar  conmigo, 
con  los  otros  no  podce: 
y  aísi ,  en  íabiendofe ,  que 
fuifteis  vos  el  homicida^ 
yo  la  primera  ofendida 
ferb.  LiJ»  Para  eflb ,  feñora, 
no  es  mejor  que  defile  aora 
acabemos  con  mi  vida? 
iVos ,  á  una  parte  el  empeño 

qae  oy  me  pon;  eu  nueva  calma| 

de 
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\  mi  honor  i  s¿r  ,  vida  y  y  aima       que  yo  una  joya  oftcci, 

de  fus  andas  laftimada> 
á  quien  la  vida  le  dh: 

J^nhafe  unajoja  ^y  al  dar  felá ,  ?/ 
ra  de  la  cinta  ,  /  quedando/e 
ella  €on  la  joya  en  la  mano  y 
la  arrúja^ 
Tomad ,  pues » en  íee  de  que 
no  quiero  deberos  nada. 

Lie.  Si  tomara ,  la  lazada» 
que  es  en  quien  eftá  el  valor* 

Jiur.  Ir  fin  la  joya  es  error. 
Id  deuda  ella  fatisfaga» 
que  lo  ^ue  doy  como  paga, 
no  va  bien  como  favor. 

Uc.  Llegando  en  el  fuelo  a  vellá¿ 
para  venerarla,  yo 
Ja  levantara  i  mas  no 
para  quedarme  con  ella, 
tampoco  para  bolvella 
á  vueftra  mano  $  y  afsi, 
pues  no  ha  de  quedar  en  mí^ 
ni  a  vos  bol  ver ,  tomad  vos  i 

Dale  la  joya  i  LifiJante. 
con  que  unas  ferias  los  dos 
hagamos.  Uf.Yo  ferias?  Uc.  Si: 
vos  la  laftima  ad<}uiriftcrsj 
que  os  tuvo  Aurittcla  bella,  • 
yo  la  joya ,  que  por  ella 
ofireció ,  y  pues  confeguifteis 
vos  la  laftima ,  y  me  viftess 
cotiíi^Mr  la  joya,  (  ay  Dios!)  ^ 
troque  sios  aora  los  dos, 
y  quedeáfe  dcfde  aqui, 
la  laftima  para  mi, 
^  y  la  joya  para  vos. 

Lifid.  Laftima  que  á  merecer 
llegué  n  no  ta  he  de  fiar, 
porque  hiciera  msiVtcv  ^x 
Jo  quQ  yo  HA  Vu^  ibrsKi^«l\ 


foisel  abtoluto  dueño. 

Vi  rodillaí ,/  fale  Licanorom 

tic.  De  mi  honor ,  ser ,  vida,  y  alma 
fois  el  abfoluco  dueño? 

Uf.  Lograd ,  pues ,  el  defempeño 
de  ur>a  vez :  mas'gente  viene* 

ijfir.  Licanoro  aqui  í  conviene 
defvelar ,  por  ú  algo  oyó, 
U  acción ;  quien  la  vida  os  dio, 
que  a  mi  agradecer  previene 
vucftro  afcAo ,  es  el  que  á  vis 
llegáis ,  Soldado  s  y  afsi, 
a  el  podéis  mejor ,  que  á  mi, 
como  decís  ,  dueño  hacer 
de  honor  j  alma ,  vida ,  y  ser, 
Ll^ad,  pues,  que  el  que  atrevido 
del  mas  os  íacó  ,  el  ha  fído. 

lifiJ.  A  vos  primero^  feñora, 
os  lo  agradezco  ^  y  aora, 
aviendo  ,  leñor  ,  íabido 
one  fíiifteis  vos  quien  por  mi 
le  arrojo  á  ran  alto  empeño, 
os  reconozco  por  dueño 
de  la  vida  que  os  debí, 
alma » ser ,  y  honor  j  y  aísi, 
G  efte  el  defempeño  es 
de  un  pobre  >  dadme  los  pies* 

Lie.  Que  /acil ,  Cíelos ,  ha  iido 
de  engañar  íiempre  el  oído! 
Di&alo  el  fugeto  ,  pues 
mal  pudiera  dar  cuídadc^  i 
1)1  habla  ra  de  efta  manera^ 
íi  de  obligado  no  fuera. 
Alzad  del  fuelo » Soldados 
y  pues  a  tiempo  he  llegado, 
que  el  me  acuerda  que  (^dfi:eir]i^ 
acordaos  también  por.  túi^ 
vfie  una  deuda  me  debéis. 

^.  Es  verd^  ^  rupmeffc/i^ 


ti^ 


ifr 


.\ 
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Y  pues  nd  la  he  de  bol  ver, 
ni  á  vos ,  ni  á  Auriílela  bella» 
ni  yo  he  de  quedar  con  ella, 
aya  otro  medio  :Una  Dama 

,  no  ay'de  fu  AltezaP 

Panela  tn  el  fuglo ,  llama  al  fark ,  / 

fati  FleriJa^ 

Her.  Quien  llama? 

UJid.  Quien  aviendo  vifto  aquella 
joya  j  qiie  íe  ha  defprendidp 
de  fu  pecho  >  como  veis» 
para  que  vos  la  cobréis, 
por  no  tocar  atrevido 
á  prenda  que  fu  ya  ha  (ido, 
os  loadvierto.  FU.  Bien  tenella 
file  ella  atención  »  buelve  cftrelU 
á  (0  Sol  reftituida. 
Levántala. 

lénr.  Pues  ya  la  di  por  perdida 
yo  9  quédate  tu  con  ella; 
y  cerrando » Licanoro» 
el  parentefis  oue  ha  hecho 
la  digrdsion  de  la  joya::: 

Vfid.  Efte  es  Licanoro » Cielos. 

Uc.  Notable  altivez  de  pobre! 

Aur.  Sepa  yo  cómo  9  faliendo 
de  mi  Corte  defpolido$ 
bien  y  que  con  aquel  precexco 
de  tener  la  ^rmaida  á  mira 
de  ios  tumultos  delPueblo» 
á  quien  la  priíion  aora 
de  Árfidas  tiene  fufpenfo» 
Bo  á  ella  fola ,  ái  eOos  jacdiMí 
boiveis  y  y  un  de  íecjreto»  '    ./i 
que  es  el  llegar  á  mis  ojos 
el  primer  avifovueftro? 

¿rf.  Aunque  el  veros  es  delito 
tan  bien. yifto»  como  Teros;  ' 
fin  novedad ,  que  difculpe 
la  acción ,  no  bolviera  >  pero 

/feudo  tdlU  aoveddd. 


Líjidantc. 

que  de  ella  a  vifaros  debo^ 
anticipado  el  perdón» 
honefte  el  atrevimiento; 
en  efla  Armada  que  dado 
fondo  fobre  el  Cabo  tengo^ 
donde  entre  £piro ,  y  Atcna^  i 
fbíTo  es  de  plata  el  £geo^ 
me  hallaba ,  quando  llegó 
nueva  al  Senado  del  Puerco^ 
que  Aurora ,  de  Lindante 
hermana::: 

UjiJ.  Que  ferá  efto? 

Uc.  Llevada  de  algún  errofi 
no  sé  con  qnb  fundamento 
mas  9  que  el  de  no  parecer 
fu  hermano ,  que  de  íecreto 
dicen  1  que  á  cumplir  un  votQ 
oculto  (alió ,  y  no  ha  bueltoi^    . 
y  del  error  perfuadida 
á  que  es  Liudante  el  preíb, 
que  oy  pftá  en  Atenas » marcbl 
con  los  marciales  aprefios 
que  él  tenia  apercibidos        .  ' 
contra  Polidoro » haciendo 
Plaza  de  Armas  la  campaña 
cafi  en  los  limites  vneftros* 
Y  aunque  al  que  la  nueva  traxdk 
repliqué »  en  favor  del  Rjeynoi 
fer  Arfídas  ,  profiguió, 
que  Aurora  refponde  á  cSb, 
que  ella  fabe  que  es  fu  hecmaiio^ 
y  que  otro  nombre  han  Íiipueft0| 
por  matarle  mas  á  falvo, 
al  murado  fatisfaciendo, 
que  no  entró  á  parte  el  rencoc 
de  los  paliados  encuentros» 
a  cuya  caufa  ,  promete 
que  ha  de  entrar  á  fangre^y  fiícgOj; 
u  es  vivo  y  en  fu  libertad, 
y  en  fu  venganza  y  fí  es  mucrco; 
Bien  pudiera  yo  arrojar 

mi 
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!nte  á  tierra ,  y  (aliendo  pues  te  perdía  fin  recelos^ 


ofito  9  reñora> 
mecer  fus  intentos; 
:omo  en  la  obediencia 
fte  el  merecimiento 
oJdado  >  pues  fin  ordenj 
loria  no  es  trofeo, 
irmente  quando  eftriva 

engaño  el  pretextOj 
ucde  facilitarfe 
las  apacibles  medioSi 
liíé ,  fin  daros  partCi 
ntar  mis  esfuerzos, 

la  razón  de  eilado 
(égoiidos  acuerdos 
c  volerfc ;  y  afsi, 
d  con  vos  en  confejo, 
tlcad  vueftros  motivos} 

la  tcTálta  de  ellos 
[c  mi  la  execucioHi 
qui  humilde ,  allá  fobervio^ 
a  de  quantos  daños^ 
ríar  de  quantos  riefgos 
jogan  f  veréis  que  os  firvo^ 
coronaros  dueño 
:cciai  contra  Mílor, 
liana; bien  luego 
rontra  Lindante, 
rora  de  Epiro  ;  pero 
ic  de  Epiro  ,  y  Atenas 
a  dig^  que  he  de  haceros^ 
thác  Macedonia, 
eflb  folo  no  me  atrevo^ 
le  no  merece  ella 
ad,  que  yo  no  merezco*  vaf. 
1  fío  9  un  alivio  folo^ 
I ,  un  folo  confuelo» 
n  perderte  (ay  Dios!)  tenia  j 
Luriftela,  aun  no  le  teugo. 
afuelo  en  perderme^ 


que  como  poftrero  mal, 
fe  guardó  para  poftrero; 
y  tan  disfrazado  y  que 
confidonado  veneno, 
cautelofala  piedad 
que  me  dio  vida^  me  ha  muerto. 
No  en  vano  al  pedirte  (ay  trifteQ 
licencia  de  irme ,  el  defpego 
afedado  en  el  rencor, 
me  la  concedió  tan  prefto, 
por  quedar ,  fin  malograr 
tantos  amantes  afedos, 
como  en  Licanoro  he  vifto,* 
pero  yo  de  ¿1  ,de  ti ,  y  de  ellos 
me  vengaré :  á  Dios ,  a  Dios, 
q9c  ya  que  todo  lo  pierdo, 
no  he  de  perder  nombre ,  honoti 
luftre,y  £ima« 
Aurift.  Bueno  es  eflb, 

3uando  tü ,  porque  fabias 
e  tu  hermana  los  intento^ 
para  bolver  en  favor 
de  Arfidas ,  con  el  defpecho 
de  declararte  enemigo, 
te  aufentabas.  UJ.  Vive  el  Cielo, 
que  tal  no  fupe«  Aur.  Y  el  vivc^ 
que  vo  á  Licanoro :::  pero 
yo  íatisíacciones  ?  Yo 
difculpas  á  un  defatento» 
i  un  íalfo ,  á  un  aleve  y  que 
llevado  mas  de  los  ecos 
de  fu  aplaufo ,  que  mi  amor, 
fin  temer  mis  fentimientos^ 
á  fu  hermana  ha  efcrito  \  y  hafta 
tener  fu  gente  en  mis  Reynos, 
no  fe  acordó  /que  era  honrado? 
Ltf.  Nunca  yo  he  olvidado  el  ferio; 
pero  dex^me  llevar 
del  engaño  de  un  afedo, 
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en  que  obligado  me  yeo» 

íobre  notas  de  cobarde, 

á  empeños  de  noble :  pero 

yo  facisfacciooes  ?  yo 

difculpas  á  un  falfo  dueoOi 

que  fe  dexa  llevar  mas 

del  efperado  trofeo 

que  milita  en  fu  favor^ 

que  no  de  mis  fentimiencos? 
ifirr»  Cómo  puedo  defviar 

de  mi  arbitrio  que  es  ageno? 
'Uf.  Pues  cómo  podré  yo  el  mio^  : 
^4rr.  Efto  esfuerza. 
It//;  Agravio  k  dío. 
jíuT^  Porque  yo:*:  ¿//í  Porque  yoí:: 
Los  dosm  Como:;: 
Hir.  Ved  que  viene  ázia  oftc  puedo 

Giariang  con  Milor. 
^Aur.  Que  te  hallen  aquí  no  quieco^ 

efcondete  entre  eflas  ramas. 
tif.  Si  haré  y  que  el  afpid  del  pecho 

me  dará  lección  de  eftár 

entre  flores  encubierto, 
^r.  Y  advierte  I  por  fi  no  ay 

lugar  defpues ,  que  te  ruegos 

qué  es  que  te  ru^o?  te  mando, 

no  hagas  cafo  del  acento, 

ni  te  vayas  ,  ni  defciibraSji 

hafta  verme.Zj/!  Yo  lo  ofrezco. 

Bfcondefc  k  un  UJo^y  féUinf^  el  otro 

Clariéma  ,  Mil^  ,  Bjtela  ,  / 

tris  ella  Arfidás  ^y  Bruml^ 

y  quedaufi  alpáüa. 

tíar.  Con  una  gran  novedad, 

Auríftela  á  verte  venga 
Aur.  Si  es  á  decirme  que  Aurora 

de  Epiro ,  hermana  del  fiero 

Liíidante  ^  las  fronteras 

infefta  de  nueílro  rmperio, 

ya  lo  sé ,  que  Licanoro» 
^qucíoio  ijM  ycmáo  á  eifi)^ 


Ujidantt. 

me  lo  ha  dicho. 
CUr.  Serán  dos 

parecidas  fcgün  eflb; 
porque  ia  que  a  mi  Milor, 
que  de  fu  Exercito  ha  buelto 
con  el  aviib ,  me  ha  dicho, 
es  otra.  Arf.  Ya  que  no  tengo 
mas  licencia ,  que  íeguir, 
vivo  imán ,  el  norte  bello 
de  Ciariana ,  di  al  guarda, 
pues  deíde  alli  me  eÜU  viendo,  ^ 
que  fe  detenga. 
^run.Si  haré.*  váf. 

Aur.  Ya  ^  Milor  ,  (aberdefeo 
qué  es  efla  novedad?  MiL  Yo,* 
defpues  que  al  fervicio  atento 
de  curiana ,  prendí 
á  Aríidas* 
^ry:  Que  efcucho ,  Cielos!   \ 

Milor  fue  el  que  me  prendió?. 
Mii  Procurando  el  defempcño 
de  que  la  firva  en  lo  mas, 
quien  la  obedeció  en  lo  meMS{ 
a  mi  Exercito  bolvi, 
para  tenerle  diQ)uefto 
á  tus  ordenes :  perdone, 
Auríftela ,  tu  refpeto, 
que  el  amor  no  es  elecdoo, 
íino  influxo.  ArJ.  Peor  es  eCboj 
prenderme  a  mi ,  y  obligarla 
á  ella  con  mi  prifíon»  Cielo^ 
LSf.  Quien  creerá  que  fea  tan  vaci 
la  condición  de  mis  zelos, 
que  me  ofendo  en  quien  la  ama, 
y  en  quien  no  la  ama  me  ofende 
Mil.  Y  quando  de  la  ocafiun 
pendiente » efperaba  el  tiempo 
de  coronarla ,  a  peíar 
de  Licanoro ,  poniendo 
de  Grecia  el  Cetro  en  fu  man<^ 
y  deLiüdante,  luego 

V9^ 
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poniendo  á  Eplro  á  íus  plantas»  de  Aurora ,  y.  Cinria  i  prcteodctt 


^QLQiié  agravio! 
^JfjU.  Qpt  leotiaiientol 
fg.  Como  entre  Chipre  ^  y  Atenas 
cftan  mis  alojamientos, 
Alpe  9  antes  que  acá  Ue^fle 
la  nueva ,  que  Policeno» 
cenerofo  Rey  de  Chipre» 
de  Arfidas  hermano )  ha  muerto» 

4r/  Efio  mas ,  fortuna  mía? 

IGf.  Con  que  Cintia ,  que  de  Venus 
qoifo  el  Cielo ,  que  lieredafle 
a  on  tiempo  hermofura,  y  Rey noi 
g^neroiamente  altiva» 
con  los  marciales  aprcftos, 
qoeen  libertad  de  íu  hermano 
avia  fu  padre  difpuefto» 
marcha  la  buelta  de  Arenas^ 
por  iatisfiícer  con  eílo 
al  mundo » de  cpie  no  duran 
en  ella  los  feotimientos 
de  que  eftorvar  intentafle 
fií  jura  9  y  con  tanto  aliento 
fe  empeña  fu  libertad, 
que  viene  a  voces  diciendo::: 

Dfí^.  u  Entrad » que  no  ay  q  efperax 
licencia  alguna» 

ámrijl.  Qué  es  eflb? 

Sáli  Ucan.  Yo,  feñora,  no  se  fnu 
de  que  á  la  voi  del  eftrnendo 
á  hallarme  buelvo  a  tu  lado. 

Sirar.  Llegad  todos.  Tm.  Deteneos. 

Ikut.t0d.  Qué  es  detenernos^ entrad» 

tkm.TtmMináii 

Ldf  a.  Timantes  qub  es  eíTo? 

iétf  77.  Ser  tiempre  de  malas  nuevas 
nuncio  yo :  los  eftamentos 
de  la  nc^Ieza ,  y  la  plebe, 
las  4os  venidas  iabiendo 
de  Milor,  y  Licanoro» 
á  cauCí  de  los  intCQtQS 


hablar  á  las  dos  refueltos, 

ó  que  han  de  poner  de  una 

vez  a  tantos  danos  medio. 

CU.Y  efla  es  mala  nueva?  Tm.  S\i¿ 
porque  feguidos  del  Pueblo» 
y  no  llamados »  mas  tiene 
de  motin»  que  de  confejo» 

^jíur.  Saljgamos  á  reportarlos 
con  oírlos.  Lie.  Si  fu  ciego 
orgullo  es  por  el  temor 
en  que  Aurora  los  ha  pueflo^ 
afleguradlos  de  que 
yo  contra  Aurora  me  ofrezco, 
a  detener  fu  invafion. 

M/.  Ofreced  por  mí  lo  mefmo 
vos ,  pues  yo  iré  contra  Cintia; 

Lif.  Efto  fufro!  jír/.  Efto  confiencot 

Aur.  Guárdeos  el  Cielo:  Timantes, 
decid  que  entren » y  al  momenrg 
cerrad  efta  puerta » y  nadie 
de  aqui  falga »  ni  íntre. 
Va/i  con  Ucatioro. 

Ciar.  El  Cielo 
os  guarde ,  Eftela ,  pues  v^ 
que  contra  Aríidas  todo  efto 
va  á  parar » falve  fu  vida: 
y  pues  que  va  anocheciendo^ 
ya  fabes  lo  que  has  de  hacer. 

mi.  Tú  verás  que  te  obedezco» 
Ván/e  ClariáHá »  Efigla ,  /  Mihr.^ 

LZ/lQuien  creerá  entre  tantas  penas:: 

>^r/.Qaien  creerá  en  tantos  aprietos: 

¿í/lYo  aufente»  Aurora  en  campaña: 

Arf.  Cintia  en  campaña ,  yo  prefo::; 

Lif.  Se  haga  lugar  entre  todas::; 

Jrf.  Entre  todas  tome  afsieuto::: 

Lij.  De  Licanoro  el  amor? 

4rJ.  De  Milor  el  peníamiento? 

iff.  Mas  Cielos ,  qu^  eftraño!  ; 

^rf.  Mas  queadmuo » Ciclos! 

7.  V* 
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Los  2 .  Si  el  mal  ¿t  los  males  UJ[^  Foauna  ,  aun  efto 

íolo  fon  los  zelos. 


c.  . 


Lifn  Mas  quién  me  oye? 

Arf.  Quién  me  elcucha^ 

Li/.  Arfídas? 

Arf.  Quantó  agradezca 
el  que  ^eas  tu  !  partió 
ac^uelcamaradaf  L//.  Luega 
al  panto  en  un  Vergancin, 
y  legun,ta(Fado  el  viento» 
que  na  corrido ,  es  favor able^, 
puedes:::  4>/.  Que? 

Uf.  Tener  por  ciet  to, 
(porque  ello  de  decir» 
que  no  parece  y  no  creo) 
que  yá  Liíidante  ha  villa. 
•  tu  papel. 
•  Arf.  Quanro  me  huelgo! 

que  aunque  fiempre  íü  ñivor 

huvo  menefter  mi  riefgO) 

nunca  mas ,  pues  nunca  mas 

vida  I  y  libertad  defeo» 

que  defde  que  aqui  efcondido^ 

adonando  un  felíó  dueño, 

tris  la  muerte  de  mi  hermano^. 

V  de  Cintia  el  ardimiento, 

he  fabido  que  la-adoTa 

uti  nuevo  amante » á  quien:::  pera 

nó  proHgo ,  que  el  dolor 

me  efti  embargando  el  aliento. 

LiJ.  Defahogate  conmigo, 

'    pues  puedes  eftár 'muy  cierto,    - 
que  a  todo  trance  foy  tuyo. 

Arf  Si  haré ,  pues  que  nada  arriefga 
en  decirte  á  ti ;  lo  qne 
dixera  al  ayre  joye  atento. 
Suenan  nfirunantes  dentro. 
•Yo: ::  mas  luego  lo  diré, 
que  efle  templado  inftsumenta* 
es  fuerza  que  tras  si  lleVQ 
ni  atención^  • 


quieres  que  padezca  á  erpaciOf  \ 

no  dcleiigañarme  prefto! 
Vi>z^  Su  fílencio  la  noche  me  prefte^ 

y  atenta  a  mi  voz::: 
Coro  I.  Silencio. 
C^r¿7  2.  Silencia. 

Fb^  i.Ni  vientosj  ni  mares reípseí^ 

ni  giman, 

que  importan  callados  ay  marelit 
y  vientos.  _* 

T^:/.  Silencio ,  fílencio, 
que  importan ,  &c.^ 

lij.  Que  te  va  en  cfto  \  profigue. 

^r/.  Mas  que  píenlas,  me  va  en  ella. 

V(fi*  En  una  guardada  torre, 
en  lus  verdes  años  prefo 
por  el  Principe  de  Olanda, 
eftaba  el  Conde  VirenOiL 

Voz  av  Olympa ,  que  de  fu  padre 
aculaba  el  rigor  fiero, 
prefa  en  los  yerros  de  amor, 
ll  es  que  amor  prende  con  hietroft 

Voz  3.  Bien  fiada  de  losayres^  • 
ifial  guardada  de  los  ecos» 
defde  una  almena  una  noche 
la  voz  efparció  diciendo: 

Qoro  I.  Silencio. 

Coro  2.  Silencio*. 

72?^.  Que  importan ,  &c. 

lif  Habla  eáo  contigo?  Arf  %i. 

L//.  Puesoygamos. 

Arf.  Eícuchemos. 

Voz  I.  El  poftigo del  focorra 
al  amanecer  abierta 
hallarás » y  un  Vergantin 
en  4a  blanda  paz  del  Puerta. 

Voz  2.  Blanca  vandera  en  la  Popa^ 

fu  feña  ferá  \  entra  dentro^ 

que  ícguro  en  ¿1  podrás* 

j&ícapas  á  vela- )  y^  reina 

..  .    ^Voz 
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Vu  3.  Hoye,  pQCSyhuyc  el  pcligsoí         ó  lidiando .,  es  otro  día. 
iDas  na  ce  olvides ,  huyendo^ 
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de  qoe  tú  la  prifion  dczas, 

y  yo  en  la  prifion  me  qoedo. 
Qr.i.  Silencio.  Cer.  2.  Silencio, 
Ui9s.  Q^c  importan ,  &Cy 
UJ,  Si  cüo  debes  a  efia  Dania> 

aah  temes  de  Ai  amor? 
'áffid.  Temo, 

que  el  aofentar  á  un  zelofo, 

00  es  piedad ,  fino  tormento, 
lif.  Conforme  el  fngeto  (ea. 
árf.  Ay,  que  es  tan  alto  el  fugeto, 

que  no  es  menos  que:::  mas  oye, 

qoe  buclve  el  (bnoro  acento. 
Cáatsmk  un  Udo^dan  veces  á  elrc, 
/  rifrefentm  los  des ,  tode 
í  nn  tiempo. 
Hent.  MMoe.  Muera  Arfidas. 
Dewt»  otros.  No  muera, 
lía/.  Silencio.  &c.  (do! 

A/.Quí¿n  vio  mas  contrario  ettrué* 
lij.  De  ia  confederación 

voz  es ,  que  forman  los  gremios. 
Vnof.  No  ha  de  quedar  fin  cafligo 

quien  mató  al  Principe  nueftro. 
Otrüs.  Entre  librarle ,  ó  morir, 

aya  medio. 
Mk/.  Silencio ,  &c. 
Vaos.  No  aya  medio^ 

-muera  Arfidas. 
Otros.  No  muera. 
Arf.  Qaién  creerá  que  yo  eftfe  oyedo 

aquj  el  eco  de  mi  vida, 

yaili  de  mi  muette  el  eco? 
íif.  Hafta  ver  en  lo  que  para, 

al  Fuerte  nos  retiremos, 
i  donde  internemos  los  dos . 

cfta  nochcidefendecnosi   :^ 

quando  efta  nodie  tr^mb^ftan; 

que  mifiana,  ó  bien  faiuycado. 


Arf.  O  amigo ,  quanto  te  debo! 
JJ/.  Aun  no  lo  (abes  bien  ;  vamos# .  • 

que  va  el  ti?multo  creciendo. 
Unes.  Muera  Aifidas.  Of  r.No  muera. 
UncsJíya  medio.  Oir.No  aya  medio 
A/jy/ír.  Silencio ,  filencio ,  écc. 
jír/.  £n  qué  ha  de  parar ,  fortuna, 

tal  confufion? 
JJf.  En  creer  prefto, 

que  el  rieígoie  bufca  á  t), 

y  ha  de  dar  conmigo  el  riefgo. 

JORNADA    TERCERA. 

Salen  Liftdánte ,/  Merlin. 

VJ.  Efta  es ,  Merlin ,  la  refpuefta- 
que  has  de  traer ;  y  pues  vienes 
á  bufcarme  tan  á  tiempo, 
que  fer  llamado  pareces, 
pues  en  efta  guardia  acabo 
de  efcrivirla  s  toma  j  y  vete, 
antes  que  Arfidas ,  que  un  rato 
fe  ha  recoftado ,  dcíjpierte, 
y  te  vea  aquí ,  ó  a  mí 
menos  á  la  hora  me  eche, 
que  debo  afsiftirle  mas) 
yaque  di ípufo  mi  fuerte, 
que  hallándome  aqui  Timantes, 
que  anda  de  ronda ,  bolviefle   • 
á  fiarde  mi  la  pofta. 

Merl.  En  todo  he  de  cbcdecerte, 
y  mas  en  efto  ,  porque 
llevo  mal  andar  au lente, 
fin  murmurar  tus  locuras, 
quando  no  cobra  un  fírvi  nte 
ya  en  efte  tiempo  otros  gages» 

'íif.  Toma,  y  fingiendo  que  buelves, 
dirás:::  mas  vete ,  que  fale. 
Vafe  Merfín ,  y  [ale  Arfidas. 

ArfiJ.  Fortuna  - 

z  1  v:ir- 


i8a  At&ijíiíh^f 

Uj.  Pues  tan  brevemente 

el  fueño  defpídes? 
Arfii.  Quién 

con  tantos  pefares  quieres 
.   que  duerma  ?  trifteza  mas» 
<   que  fueño » fue  la  que  en  eí& 

catre  me  arrojó  \  mas  tu» 

Í[uc  viendo  que  yá  amanece^ 
in  novedad  que  nos  bufque» 
de  aqui  te  ibas. ,  por  no  hacerte 
fofpechófo  en  mi  aisiAenda> 
cómo  á  la  torre  a  entrar  buelves? 
"Lif.  Como  al  hacer  la  defccha 
coa  que  en  ta  guardia  oic  vídOTen^ 
de  que  la  noche  contigo 
no  avia  pifiada  ^  me  buelven 
a  nombrar  de  vifta  \  y  pues 
cfto  Tolo  nos  fucede 
á  guita  >  que  es » que  podamos 
hablar  más  (egutamente: 
lYá  que  muíicas ,  y  cftruendos^ 
á  cuyos  ecos  pendientes 
toda  la  noche  eftuvimos^ 
el  día  nos  delvanece, 
no  feria  bien ,  pues  la  hora 
es  que  el  áviíb  previene» 
el  amanecer » refpedo 
de  que  aqueftos  dias  (lempre 
ár  lia  fombra  de  la  luz, 
caníadas  las  rondas  ,  duermen»^ 
que  del  fococro  el  poftigo 
reconozcamos  al  Fuerte» 
por  (i  eftá  abierto » y  veamos 
fi  ay  Vergantin  en  el  Muelle,  . 
con  la  blanca  feña?  ArJ^  Si» 
que  como  una  vez  me  Auíentei 
y  al  Exercito  de  Cintia» 
•  pues  no  hice  homenage  9  llegue, 
defde  ¿1  podrá  fer »  que  corran 
mejores  lineas  mis  fuertes 
deídichas,  de  cuyos  varios 


Af 


típAntíi 

rigurofos  accidentes» 

el  de  los  zelos  conficflfo»    . 

que  es  el  que  á  todos  prefiere^ 

y.G  una  vez  en  campaña» 

de  mi  fobrina  la  gente 

pvierno » verá  Miior 

\\  Clariana  la  debe 

á  el  la  Corona  >  ó  á  mi» 

que  no  a  y  venganza  mas  fuerte  ^ 

a  una  Dama » fi  es  iluftre» 

que  obligarla »  porque  Qfaide# 

£i/h/.  Luego  Clariana  es 
.  la  Dama? 

AfJ.  Poco  te  debe 

el  difcurfo »  fi  yo  a  voces 
io  he  dicho. 

¿//:  Ya, Cielos, pueden 
refpirar  a  mepr  ayre 
mis  temores  s  fiendo  efte/ 
el  primer  lance  en  que  vi»  ^ 
que  el  mal  en  bien  (e  convierte^ . 
-  Decís  bien  ,  que  acción  na  ay  «  . 
que  mejor  a  un  noble  vengue»    ^ 
que  haciendo  heroyco  eldolorj 
y  aísi,  vén  ;  que  tcdetienís?    / : 
muelle ,  y  poftigo  veamos. 

érf.  Veamos  \  mas  oye. 

ttj.  Qué  temes? 

Aff.  Que  podrá  íer  que  entretanto 
alguien  de  la  guardia  entre» 
y  no  eftando  aqui ,  en  mi  bufoi 
vayan » donde ,  como  fueie 
decirfe:::  L//.  Qué? 

'Arj,  Con  el  hurto 

en  las  manos  nos  enaientrenjl 
y  a&i ,  fcrá  bien  que  tu,  \ 

pues  el  que  llegare  á  verme 
á  mi,  y  no  á  ti,ha  de  echar  menos 
antes  que  en  falir  me  empeñe^ 
porque  fea  todo  uno 

líaltar  >  y  no  dcteperme^ 

la 
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lo  neónozcas » y  a  vi  fes. 

l^}iW.  Reparo  ha  íido  excelente; 
yo  voy ;  y  coa  lo  que  hallare»* ; 
buel  vo  al  punto.Oy  llego  á  venne 
íbera  de  mi  obligacioD» 
comoá  ver  á  Arfidas  llegue 
fiíera  de  la  priíion. 

Vafi  jj  falt  BrumL 

irán.  Era» 
fcñorv  dime  >  hora  de  verted 

Jrfid.  Quien  te  lo  ha  quitado^ 

2riíir.  Quién 
que  me  lo  quitara  quieres,^ 
fino  la  curiofidad 
de  faber  lo  que  fucede? 
á  cuya  caufa  >  en  la  guardia 
me  he  eftado. 

Jrf.  Y  qu¿  ha  ávido?  Bmn.  ElTc 
es  el  calo ,  que  maldita 
ki  coia  tray  go  que  cuente: 
con  las  armas  en  la  mano» 
marciales  grullas  de  allende> 
fe  han  efiado  los  leñores 
Soldados  nueftros » pendientes 
de  la  conferencia ,  cuyas 
voces  eran»  unas  veces 
que  mueras » otras » que  vivase 
nafta  que  todos  fe  buelven, 
al  parecer » convenidos, 
fin  íaber  en  que  convienen) 
pero  entre  uno »  y  otro  >  nada 
me  cansó  » como  que  huviefle 

3uieo  cantafle  i  aquellas  horas» 
amonios  fon  las  mugeres:. 
como  fi  alli  fe  tratara 
una  boda  ,  y  no  una  muerte», 
afsj  fe  eftaban  acá 
haciendo  en  eflbs  vergeles 
gorgoritas  3  pero  quando 
ellas  de  nada  fe  duelen» 
como  á  ellas  no  les  £ü(g 


almendrucos  ^  y  pafteles» 

chufas ,  freflai».y  acerolas» 

'atapiñas  ^  y  forbetcs» 

íéfpeñaderos » y  rizos» 

perritos » y  perendengues? 
'Arf.  Bien  con  murmurarlo  falvas 

la  objeción  de  que  fe  mezclen 

muOcas»  y  fedicioness 

y  á  faber  lo  que  contienen» 

quizas:::Srií;r,  _ 
JirJ.  No  culparlas: 

qu¿  huviera  fido  que  huviefle 

aqueífa  mufica  hablado 

conmigo »  y  ella  nos  diefle 

aviío  para  librarnos? 
^run.  Fuera  aver  fido  celefte 

paxaro  qualquier  no^lurna 

Filomena  qt¿.aya:i 
Arf.  Atiende-  , 

Sale  Timantes  ^jUt  criados  pica»  ¡as, 
armas  de  la  prmera  jor^ 
nada. 
Tim.  Arfidas?  Brun.  Qyihoo  baftq 

que  en  la  fábula  no  huviefle    . 

padre » para  que.no  eftorve 

el  que  hace  las  barbas  fiemprel 
Arf.  Qiijb  bien  hice  en  no  ^Itac 

de  aqui :  que  mandáis? 
T¡m.  Prudente 

os  prevenid  k  una  nueva 

que  os  traygo» 
^Arf.  Nada  ay  que  altere 

mi  valor » ácci^tim.  Anoche 

juntas  la  nobleza  » y  plebe» 

a  Auriftela ,  y  Clariana 

hablaron  refueltament^ 

en  orden  a  deíviar 

los  grandes  inconvenientes 

de  Aurora » y  Cintia » de  quieit 

:dicep»  que  d^  carde  vienen  . 

dos  embaaadaa  ^i«iiád^ 


i8i  .     Auriftch^y 

Aurora ,  de  que  la  entreguen 
á  LUidánce  ^  movida 
á  que  es  «porque  no  parvee, 
¿1  el  prefo ;  y  con  el  mifiDó 
fin  Cintia  á  vos :  finalmente 
la  plebe  ,  de  Ai  Rey  muerto 
yerfe  en  vos  vengada  quiere,   ^ 
fin  que  nada  les  alfombre;  ^ 
la  nobleza  lo  defiende, 
diciendo ,  que  ha  de  libraros; 
con  que  entre  mil  pareceres 
varios  ,  partir  el  camino 
es  a  lo  que  fe  refiíetven; 
y  a  fti  y  porque  la  venganza      i 
con  el  agravio  concuerde, 
fin  que'con  baldón  fe  vaya, 
ni  fid  cafl&go  fejqaede, 
que  la  inflando '^Is^reduzga  . 
a  publico  duelo  quieten,   ' 
'    porque íaTatisfiíccioa 
íea ,  como  fiíe  la  muerte: 
vos  a  veis  de  mantener 
lo  qué  hicificis ,  hafta  Géce*.       • 
av¿iitarerós ,  en  cuyo 
numero  d  duelo  feíKCC^.    • 
buedando  libre ,  de  quien 
íl  <1gs  )  ó  mas  cotKurriereti,     ' 
junios  ^  podáis  cl^it 
al  que  a  vos  os  pareciere 
para  primer  lídi^M,    - 
hada  que  fi  alguno.os  vence, 
dándole  el  blaión*  Atenas, 
Coronado  de  iaurdeSf 
de  Vengadúfr  de  la  Patria, 
pueda  vi¿lor4oíb^*enli^: 
AuriQeU ,  y  Ctatiada^^ 
elegir  á  la  que  rfcy ne> 
CQn  qué  Ye  cumple  con  todos: 
•'éolvvcís  s  ^ttipbnef  bitólve ' 
vüdtra  fuer  telen  H>ueftra  niano; 
coa  Cintía^^Aurotdy^y  fus  hucftesj 


pues  Cintia  hallará  que  foisr 
arbitro  de  vueft^a  fiierte;;i . 
y.  Auwra ,  que  nunca  fiíe     ^  / 
^i\x  hermano  el  que  Atenas  prendej 
con  el  mundo ,  pues  verá 
que  heredados  intereííes, 
ni  de  rencor  os  caftigan, 
ni  de  temor  os  abíuelvens 
con  Clariana  deíjpues, 
y  Auriftela  ^  pm^  á  veiífe 
llegará  Keyna.^  fin  que 
el  Reyno  á  partirfe  llegue, 
la  que  el  vencedor  elija 
por  efpofa  $  y  finalmente, 
con  la  patria  » pues  dará 
contenta  ,  ufiína ,  y  alegre, 
mas  entrañable  obediencia 
á  quien  fií  muerto  Rey  vengue^  "^^ 
A  efte  efedo ,  pues  i  las  armas^ 
con  que  os  prendieron  os  buelveí) 
ambos  vandos ,  eftas  fon; 
ved  aora  vos  fi  os  conviene, 
ó  negar ,  como  hafta  aqui, 
que  vos  elagreflbr  fiíefleis, 
o  mantener  que  lo  fiíifteis,      -> 
o  quedaros  delinquente 
fecunda  vez ,  al  arbitrio 
de  la  nobleza ,  y  la  plebe.       ^af. 

'A^fid.  O  negar ,  como  hafta  aqui, 
que  vosel  agreftbr  fiíeflei^í 
ó  matitener  que  no  fiíifteis? 
ó  quedaros  delinquente 
fegunda  vez  I  al  arbitrio    .  : 
de  la  nobleza » y  la  plebe?  * 
pues  cómo* ,  aunque  nutKa  fea 
mía  la  acción:;:  í 

Sale  U/idanti.     ♦:       ¿ 

£{/7¿/«  No  fojamente 
aprcftado  el  Vergantin, 
y  abierta  la  puerta  tienei; 
pero  luciendo  la  defecha 

de 


De  D.  PeJrp  Cuidaron  Ji  U  Barca. 
de  iqoe  i  cftas  horas  divierte  Soldado, 

Claiiana  en  las  orillas 


tSj 


del  Mar^el  grave  accidente 

de  Us  triilezas » eftá, 

hafta  yér  lo  que  fucede» 

como  de  azecho  >  ¿t  de  efirolta»^ 
S/M.  O  Clariana  excelentel 
,  patroiiLniico  de  fde  oy 

de  Clareas,  y  Claretes 

ferán  quantas  Clarianas 

Jas  claraboyas  clareen 

de  los  prefos  Condes  Claros. 
.    (^¿aguardas? 
Vf.  Que  te  fu fpendes? 
,    me  oifte!  jítJtJ.  Si. 
lif^  Y  no  vienes^  jírfij.  No. 
UfiJ.  Por  qatl 
Arfii.  Porque  en  efte  breve 

inftanre  que  de  aquí  ñltas, 

ay  novedad  queinefucrze. 

á  noaufentarme. 
£/^^.  Qp¿dicesr  • 
Arfd.  Si  no  te  lo  hai  dicho  efle 

venenólo  azeró ,  y  o 

te  lo  diré,  ü^d^  Pena  fuerte! 
Jt^fii.  Apenas  la  eipalda  cu.         ' 

bclvilte:::  pero  qué  gente 

anda  alli5  üfia.  Yo  io  veré* 
Salen  Clariana  ^y  Efttla. . 
dar.  EfteJa ,  no  me  aconieje^«      \ 
Bfi.  Yo  por  lo  decente::  Qlar.  Kq¡¡^ 

no  peligra  lo  decente^ 

qne  pues  tengo  la  difculpa$.   ., 
quando.ilcgue  alguien  á  vetóle^ 
.    de  que  enireabiecta  efl^  jpuerta^ 

meocafionoyqueíupieíle...  . 

quien  andaba  aqui ;  no  es  bien  . 

que  efte  mas  tiempo  pendiente^ 

porque  A r (idas  no  laíe;: . 

alli  ^uaidii.  >£//;;  Quifenf 
C/4r.  Dct¡f:pt^ ......... 


Vf.  S^poraí  Ciar.  Calla» 

ArJ^  Quien  es  \  Ciar.  Yo, 

^r/íV.  Permite  >  al  vertCi 

que  entre  un  favor ,  una  d^da^ 
y  una  quexa  >  fe  tropiecen, 
equivocadas  las  voces»  ' 
y  á  hablar  y  ni  callar  acierte. 

Ciar.  Permite  tu ,  que  al  oirte^ 
también  en  mi  fe  atropellen 
las  {razones ,  ¿lyor! ,  duda»  . 
y  quexa.  Arfid.Sh       : 

Ciar.  De  que  iüerte? 

jírJíJ^  £1  uvor » el  que  te  eftimoj 
la  duda :  ó  íi  modo  huvicíTe 
de  hablar  cortefes  los  zelos! 
mas  cómo  han  de  hablar  cortefes 
los  que » naciendo  villanos» 
las  políticas  no  aprenden 
de  Palacio ,  y  defterrados 
.:eftán  de  que  en  él  no  entren. 
La  duda  digo ;  perdone 
^fta  vez  lo  reverente^ 
es  de  no  íaber  (  ay  trifte!) 
íi  fon  piedades  crueles, 
,  ó  fon  piadofas  crueldades 
las  del  &vor  queme  ofreces:, 
que  aviendo  utbído  quanto 
rendido  Miloc  pretende, 
esforzando  tus  partidos, 
el  que  en  nombre  fu  y  o  reyn^ 
que  mucho  es  dudar  ,  no  lea 
entre  a&dados  deCdenes» 
el  güilo  de  que  ¿1  te  firva, 
gana.de  que  yó  me  aufente* 
La  quexa  es  deque ,  fabiendo 
lo  que  tus  gremios  refudveq^ 
de  mi  valor  delconfies,        ,^ 

.  ,  y  creas  efe  mi ,  que  puede    ' 
aufemarfemi  valor 


1 

Tí  5^4       ,  Aurlftclá ,  y 

eíle  arn^  á  que  mantenga 
^  fu  duelo  á  mi  mano  buctve. 

Vf.  A  qué  mantenga  fu  duelo? 
honor ,  yá  ay  mas  en  que  píeníes» 

0ar.  Qaanto  al  favor  ,  (atisfaga 
^  lo  poco  que  en  d  me  debes; 
pjies  lo  que  yo  hago  por  mi» 
nadie  ¿  mi  me  lo  agradece: 
quanto  á  la  duda ,  refpondo 
que  foy  quien  foy  folamentc: 
y  quanto  á  la  quexa » digo^ 
que  fi  el  agreffor  no  eres» 
á  qué  un  engaño  te  obliga? 

éff.  A  que  el  engafio  f uftente. 

elar.  No  íiendo  acción  tuya?. 

r.  Por  que? 
Arf.  Porque  ay  quien  lo  cree: 
el  honor  no  es  realidad, 
que  le  enfefia  el  que  le  tiene» 
diciendo ,  aquefte  es  mi  honor; 
es  un  íantafma  aparente» 
que  no  ella  en  que  yo  le  ten^ 
íino  en  que  el  otro  lo  picnics 
alhaja  es  tan  mal  hallada 
con  los  honrados »  que  a  veces» 
fin  perderla  lo  que  eftc  obra» 
lo  que  aquel  juzga  la  pierde: 
y aisi » pues á mi  mebafta 
á  que  contra  mi  no  engendre 
odios  tu  amor » el  que  tu 
fepas  que  no  di  la  muerte 
ii  tu  hermano  ,  vive  Dios» 
que  para  todos  defde  efie 
inftante  fui  fu  homicida» 
no  prefuma  » no  fofpcche 
tigun  cobarde » (  que  nunca 
pienfa  mal  el  que  es  valiente) 
que  quien  no  huyó  pceío  ^  huyo 
retado  $  y  fi  me  convences 
fáeaJd  mayólas  mil  pcoas^ 


lijidentu 

folo  con  que  eres  quien  eres^ 
convénzate  yo  con  que   . 
foy  quien  foy »  y  no  tequexes 
jde  que  tu  amparo  defpida; 
de  que  tu  favor  defprecicj 
que  fi  el  merecerte  es 
el  fin  de  mis  altiveces» 
donde  eílá » fino  en  lo  honrado^ 
el  modo  de  merecerte? 

Clár.  Si  yo  foy  el  fin »  y  ay  rofo 
conmigo  eáás » qui  pretended 

Arf.  Eftarlo  con  los  demás. 

C/ií.Luego  no  foy  yo  á  quie  quieres^ 

Arf.  Si  eres » que  para  fu  Dama  ^ 
fon  los  triunfos  que  uno  adquiere^ 
puesdefayra  fu  elección 
para  con  quantos  atienden: 
que  quien  configue  íin  famaj 
conúguc »  mas  no  merece» 

CUr.  Qtt¿  triunfo  ?  fí  nunca  vás 
á  ganarme;  y  fi  ce  vencen» 
(  ó  no  lo  vea  yo)  no  folo» 
no  sfc  (i  á  decirlo  acierte; 
para  otro » Arfidas » me  ganaf^ 
pero  para  ti  me  pierdes. 

'Arf.  Ganarás  cu  un  Reyno  entonces 
y  avrá  con  que  me  coofude 
dos  razones*  CUr.  Q¡i¿  razones? 

Arf.  No  verlo  yo ,  y  que  tu  reynes^ 

CAír  .Porque  veas  que  no  ay  mundMi 
.  que  fin  ti  eftíme » ni  preciei 
vete  Arfidas  ,  que  yo  doy 
palabra  al  Cielo  mil  veces 
bx  tuya » como  re  vayas; 
(pues  no  avrá  quien » un  vencerte^ 
pueda  convencerme  a  mi. 

Arf.  Mucho  efla  balanza  tuerce 
.  d^fiel  del  alma :  tu  mia! 

Ctéiriafi.  Si. 

Arf  Pues  fi  tü  no  te  pierdes» 

pierdafe  todo  j  msis  ay» 

que 


lié H.  Péifó  Calderón  de  ¡a  Barca.  iSy 

que  i&ilqttetodo  lo  atropello  pues  tan  del'pechado  viene. 


•por  ti  9  ay  otro  por  quien  no 

puedo  atropeUarlo.  Cíf.  Y  eflé 

quien  es?  Arji.  Yo  miímo. 
CUr.  Tu  miúno? 
ir/.  Sirque  al  ir  á  obedecertejl 

no  puedo  conoiigo  yo» 

lo  que  til  conmigo  puedes; 

«Tive  Dios  f  que  aunque  te  pierda» 

has  9  Clariana »  de  verme 

muerto  I  mas  no  defayrado* 
Irw.  Señores  j  ay  quien  tolere 

na  honrado  a  todas  hora^ 
lifi.  Qué  liarán  del  duelo  las  leyes 

coa  el  culpado ,  íi  á  efto 

obligan  al  ¡nocente? 
CláTj^  Pues  haz  por  mí  una  fineza» 

ya  que  en  quedarte  refuelves. 
'jir/.  Q¡fjé  fineza?  CU.  Que  á  Milor 

no  has  de  elegir.Sr* Y  el  que  viene» 
dr/.^  Qué  dices? 
irttM.  (s^e  enera  haftaaqui. 
dar.  Pues  que  no  puedo »  fin  verme» 
.  cobrar  la.puerta,  (ay  de  mi!) 

aqui  es  iforzofo  eíconderme* 
Retiraféal  faño. 
li^.  Haftaquando  unos  de  otros 

irán  lo$  inconvenientes? 
Sale  Milor. 
MU.  £1  Cielo ,  Arfídas ,  os  guarde. 
d^fi*  Y  el  Cielo ,  Milor ,  aumente 

vucftravida,  MU.  Eftrañariis 

que  yo  en  vueftra  prilion  ¿ntre. 
^drfi.  No  haré  >  hafta  faber  la  caula* 
Mil.  Tan  forzofa  es»  que  me  mueve» 

arraftradode  un  ardor» 

que  el  volcán  del  pecho  enciende» 

á  que  orden ,  y  guardia  rompa, 

por  veros. 
Ciar.  Cielos  » valedme, 

que  aqui  eáoy  (abe  fin  duda»   . 
.  Tom.  X.  ^ 


Mil.  La  divina  Clariana::: 
jír/í.  El  va  ciego » ¿  impaciente 

a  defcubrirla.  Éfperad. 
Tórnala  ejfada » que  ejlari  entre  íaí, 
armas  » /  ponefela. 
Decid  aora.  Ufi.  Ponerme 
delante  della  me  toca. 
Bru.  Ya  cfcapa  ,  y  cafcotes  Uueyeqíi* 
MiL  Es  el  loberano  dueño» 
á  cuya  ley  obediente» 
eldia  de  vueftrafuga, 
(  fiíefie  luftrofo » ü  no  fiíefle» 
que  los  que  firven  rendidos» 
no  eligen » fino  obedecen  ) 
os  (eguiy  y  prendi  h  de  modo» 
que  loy  por  quien  os  fiícedca 
tantos  azares ;  y  fiendo 
afsi  »  que  ninguno  tiene 
mas  derecho  á  vueftras  iras» 
como  quien  mas  os  ofende» 
vengo  a  acordároslo » á  caula 
de  que  al  duelo  que  previene 
mantener  vueftro  valor; 
pues  es  fuerza  que  le  acepte» 
lepáis )  que  para  elegirme 
el  primero,  tenéis  efte 
anticipado  dilgufto» 
acompañando  al  hacerle 
el  decirle »  porque  mas 
os  canfen  mis  procederes; 
no  os  quitéis  ^pucs  ,  la  razón 
de  lidiar  con  mas  ardientes 
Tañas  contra  mi ,  que  es  tal 
la  anfia  que  tengo  de  verme» 
o  bien  muerto  en  la  demanda, 
ó  bien  arbitro  valiente 
dcfte  Rey  no»  para  darle 
á  Clariana »  que  viene        ' 
deíatento  mi  valor   ^ 
íblo  a  poneros  ea  dk& 


Bucvo  empeño  i  y  aTsi »  ved> 
pues  fois  quien  Cois,  qo&  comptte 
hacer  con  quien  el  pede 
que  allá  os  hizo»  aquí  os  acoerdet 
y  con  efto  á  Dios»  ^  os  guatdcJ^i^ 

^Brttn^  Parece  fin  de  viUetc. 

jtrf.  Oíd » efperad» 

dar^Ho  lefigas;: 
y  pues  antes  que  ^t  vinieflc^. 
que  no  le  nombres  pedí^ 
no  ha3  de  nombrarle,. 

jtfr/I  No  aumentes 
otias  cauTas ,  que  bañas  ay 
para€|ue  el  primero  intente 
mU  muertes  darle.. 

Cía.  Otra  caufa? 

jír/^  Sk  Cía.  Qab  es? 

^^yf.  (^  rti  me  lo  ru<«ies» 
por  ii  es.  reíguai daf  &  vida*. 

tíar  Naes. » fina  remer  mi  muertc> 
que  no  quiero  queaun  aquella 
pequeña  efperaiKsa  débil 
de  la  contingencia  gpze. 

^Arf.  Pues  perdona ,  aunque  fea  tfft 
el  ña  y  q¡ae  no  be  de  q^tasme, 
en  quien  te  adora  >  y  me  pcendc 
por  tu  guüo  »  y  me  lo  dice^ 
tres  razones  qpe  me  aliencecu 

e¡ar.  Bien  pudkra  yo  coa  una: 
á  todas  tres  refpondertef 
pero  para  diícuxrir, 
ni  es  tiempo ,  ni  lugar  efter 
en  lo  qucá  mV  me  ha  tocado^ 
abierta  efla  puerta  tienes^, 
fobornadas  centinelas, 
fon  quantas  ay  en  el  amella 
cí  Patrón  del  Vergantin, 
á  tu  orden  irá  obedientes 
i&aora  len  lo  que  a  rí  te  toca> 
'sptalo » 6  no  lo  aceptes, 
kl  duelo  de  los  feombEOf 


na  entendemos  las  mogeres 

mas,  de  que  el  que  ofendió  ay  ipTc 

agrada  con  lo  que  ofenda    Vaji 
j^Jí.QvLb  te  parece,  Fortud? 

noesaqueftoloqoe  debe 

a  ver  hecho  mi  valor? 
U/..  No  íeto  qac  me  parece;^ 

porque  fi  di^o  que  no^ 

culpo  tmaacoon  un  valieoc^ 

y  G  digo  que  si ,  fíento 

el  que  eti  la  prifion  tequedcs» 
ifr/í.Quéme  aconfejarás  tu? 
Lifi.  Hombres  de  tan  poca  ftierte. 

a  Principes  tan  heroycos 

es  bien  figan^no  aconiejen* 

Suenan  dáxas  y jl  trúmfitatm, 

Arf.  Aguarda  ^  efpera  ,  Fortuiu 

oue  nuevo  rumor  es  efte 

de  trompetas  ,  y  de  caxasf 
lafi.  Toda  la  milicia  el  verde 

(kio  del  parque  en  dobladiis. 

efquadrones  le  guarnece^ 

mas  de  gala ,  que  de^  lid. 
BruJ^  aun  efioay  mas  q  pondeics. 
Arfi.  Qití  Suena  mufica. 

Bru.  Que  las  locas  de  anoche 

a  cantar  aora  buelven.^ 
Mufi.  Suenen  los  clarines^ 

y  las  caxas  fuenen, 

y  alternando  á  coroS 

k)  faeroyco,y  lo  alegre, 

al  compás  de  dulces 

fonocos  motetes, 

*fuenen  los  clarines, 

y  las  caxas  (tienen. 
Arfi^Q^bieMk  efta  novedad? 
lif.  Quien  que  lo  adivine  quieres 

Sale  Aterlin. 
híerl.  Yo  lo  diré-,  puesá  tiempo 

vengo  que  todo  lo  cuente; 

quanio  á  lo  primero  ^  efta 
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la  celpuefta  es ,  que  te  ofrece  tendrá  algo  qae  a  juftar 


••• 


dar  mi  ky  de  Lifidame: 
lo  íegaiido  9  todo  efle 
apacato  dedarineSf 
y  de  moficis  fe  moereí 
á  caaCa  de  que  de  Cintiaf 
y  Aurora ,  dos  Daoias  vienes 
por  Embaxatrizes   íayasi 
que  como  fon  de  mugeces 
á  numeres  los  tratadost 
que  íc  introdttzgan » no  quierw 
hombres  en  ellos ;  y  aúi^ 
ofientandofe  valientes, 
en  una  parce  ,  y  en  otra 
firftivas  (alvas  previenen 
de  paz  f  y  guerra ,  Clariana, 
y  Auciftela  ,  porque  echen 
de  v¿x  y  quede  paz  ,  y  guerra 
cl^ir  ios  medios  puolen; 
diciendo,  porque  no  eftrane 
nadie » que  á  efcucharlos  U^ue 
Dentro  Mmficá. 

Mnfi.  Que  alternando  á  coros ,  &e« 

Jffi.  Seáis  bien  venido ;  mas  cómo» 
li  dicen  que  no  parece, 
le  diftc  el  papel ,  y  traes 
fu  refpoefta? 

MerL  £1  cafo  es  efte. 

Ufi.  O  quien  prevenido  huviera 
aquefta  objeción! 

Arfi.  Di.  Merl.  Atiende. 
Quando  bolvió  LiGdante 
de  donde  quiera  que  fuefle, 
(  ó  quien  comprara  a  un  amigo 
el  buen  ayrecon  que  miente!)  Af. 
ya  Aurora  eílaba  en  campaña: 
y  viendo ,  (jue  no  es  decente, 
muerto  Pol  idoro ,  hacer 
guerra  el  á  dos  Damas ,  quiere 
dexar  la  acciona  íu  hermanas 
y  ella  alia  en  fus  intcrcflcs 


antes  que  la  guerra  empieze; 
y  afsi ,  fu  embalada  embia. 

^r>íl  La  razón  no  me  convence. 
lifi.  A  mi  si 

Mil^  Gomo  qué  ao? 
Vive  Dios  ,qoe  fea  an  Herege 
quien  nocrea ,  que  con ¿1  . 
mifmo  heeftada,  de  la  inerte 
que  eíloy  aora  contigo» 

Arf.  Yo  lo  ver^  ^  pues  no  puede 
engañarme  i  mi  fu  firma, 
que  la  he  vifto  muchas  veces. 

Lifidante^  Es  fuyaí 

Arj.  Sí ,  fuya  es« 

Li/.  Y  qué  dice? 

Ar/.  Defta  fuerte. 

íee.  Defde  el  inftaate  que  fupe  vne(^ 
tra  prií¡on,os  acompañé  en  ella  ca« 
mo  podeiy  oy,  que  Ibbre  mi  afedo 
me  empeña  vueftra  confianza  ,  os 
doy  palabra  deque  en  vueftro  ma- 
yor rieígo  me  hallaréis  á  vueftro  la 
do ,  tan  dueño  del « que  fe  perfua^ 
dan  todos  á  que  es  mia  Dios  os 
guarde. 

La  confiífion  de  mis  dudas 
con  cada  palabra  crece: 
que  me  ha  acompañado ,  dice^ 
en  mi  prifíon. 

íi/í  Bien  le  infiere 
del  afe¿lo  con  que  efcrive. 

Ar/  Y  luego ,  que  hallarfe  ofireee 
conmigo  en  mi  mayor  riefgo. 

Li/l  Y  como  fi  yá  le  viefle 
a  tu  lado  ,  no  lo  dudo. 

Ar/Y  añade ,  que  ha  de  creerfe 
fuyo  el  duelo. 

Lif.  Si  creerá. 

^r/¡Cómohade  fet? 

Li/.  No  sé  ,  apele 


lS8  ^   ^w^tfieUyf 

á  que  el  ttahce  te  lo  di^a. 

Jrf.  Pues  íi  él  lo  ha  de  deqr  ^  dexe 
la  experiencia  al  trance  5  y  piíes^ 
ó'bieu  Aurora  le  enmiende» 
óbienCintia  le  deftrayay 
ó  bien  el  duelo  le  arriefguej 
lo  que  á  mi  me  toca  >  es, 
altivo ,  reftado ,  y  fuerte^ 
cfperarlecara  a  cara. 
£a  efta  corre  me  encierre» 
que  es  barrenármela  nave» 
para  que  vil  no  me  acuerde 
nioguna  imaginación, 
que  abierta  ella  puerta  tiene. 
iVén ,  Brunel ,  y  trae  contigo 
cfle  arnés.  B/un.  Yo? 

Affi.S\ » qué  temes? 

Urun.  Pues  me  yeU » (i  le  miro» 
qcie  íi  le  toco  » me  queme» 

Arfi^  Anda » cobarde. 

Brunel.  Ay  »  Jefus» 

■    y  qué  gara  va  tos  tiene 
aquí  entre  Eftrellas » y  Lifes 

.  pintados  !  Los  cara¿léres 
ion  del  iX>n}aro  que  hicifte: 
el  diablo  que  te  le  lleve» 
pues  que  te  le  traxoel  diablo.  V^fi 

Arfi.  Que  aqueíTo »  villano ,  pienfes?. 
Clara  Luce  Lifis  Auri 
Stella  Dante  Ciarefcit» 
Dando  una  Eílrella  fu  clara 
luz ,  la  Lis  de  oro  amanece: 
gravazonesde  las  armas 
(bn  ,que  pintan  lo  que  quieren. 

V^fi.  Plugiera  al  Cielo » no  fuera 
lo  que  yo  quiíe.  A  p. 

Arfi.  Tú  puedes 
retirarle  de  aú 

tifidante.  Si  haré» 
^bien  retirado*. 
£a»  aleve 


fortuna  ,  toyo  es  el  dia»   • 

aquí  encerrado  me  tienes» 

tK>  te  huiré  el  roftro,qué  aguardas?. 

vén  ,  quenadaay  que  rezele» 

quando  efpero  en  Lindante  ' 

un  padrino  tan  valiente» 

que  haciendo  mi  duelo  fuyo»  ; 

á  todo  trance  me  esfuerce» 

á  todo  riefgo  me  valga, 

y  a  todo  empeño  me  aliente.  Vaf. 

Xj^Yolo  aQcguro;  Merlin» 
echada  eílá  yá  la  fuerte. 

Mer.  Sí ;  pero  echada  a  perder. 

Üfi.  Y  pues  no  ay  plazo  que  efpere» 

Dentro  caxas. 
y  mas  con  la  prifa  que  eflas 
•caxas  dan  á  que  fe  acerque: 
vente  conmigo ,  trayendo» 
yá  que  al  ultimo  retrete 
A  rudas  fe  ha  retirado» 

'    eflas  armas. 

Mer.  Pues  qué  emprendes? 

Lif.  Cobrarlas ,  pues  que  fon  mia^ 
que  fu  hacienda  tomar  puede 
qualquiera  donde  la  halla. 

LiJ.  Si  ,  mas  (i  fue  dada  á  trueque»; 
fera  bien  bolver  fu  efquife 
á  quien  tus  armas  te  buelve. 

Lif.  Calla  ,  figueme ,  que  oy» 
fin  que  la  palabra  quiebre 
á  Auriftela ,  he  de  cumplir 
la  que  he  dado  a  Aríidas:  dame 
ingenio»  Amor ,  para  que» 
íiendo  una  al  riefgo  oponerme»; 
y  íiendo  otra  no  nombrarme» 
ambas  a  cumplir  acierte; 
y  íi  no  y  yérrelo  el  juicio» 
con}o  el  valor  no  lo  yerre.    Vanf*^^ 

SaUQlarUna^ÁuríJiilayTimdntesyMU 
lor » Uc  añoro »/  acompañamiento^ 

7im.,  Yá¿  fei)oras¿  todo  el  Pueblo 

el  - 
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d  dado  aplazado  aguarda,  jír/.  Que  me  traygas 


y  íolo  vueftra  licencia 
refta  ya  para  ique  falga 
Arfídas  á  fuftencarle. 

ivr.  Si  cíla  folamente  falta, 
liceocia  tiene  >  llaoiadlc. 

Timani.  Ha  de  la  Torre  >  que  guarda 
al  gran  Arfidas ,  de  Chipre 
invicto  Infante^      Sale  Arjidas. 

áffi.  Quien  llama? 

Tim.  Sus  Altetas.C/^. Ay  de  mi!  A  p. 

Tim.  Que  eílan  preíences  ce  llaman 
para  intimarte ,  que  es  hora 
de  luftentar  con  las  armas 
la  contienda ,  (i  la  aceptas. 

^Arfi.  Con  efla  duda  me  agravias^ 
y  para  que  luego  empiece 
á  cumplir  la  ley  que  manda, 
que  a  viendo  aceptado  un  duelO| 
el  que  mantenerle  aguarda^ 
á  todas  horas  eípere 
armado  de  todas  armas; 
ya  que  en  prefencia  le  acepto 
de  todos:  Ha  de  la  guardas 
Toldado  de  pofta? 

Si/e  Lifidattte  armado  debaxo  de  un 

tapóte. 

lifiJante.  Qu¿es 
lo 


las  armas ,  figueme  pues.    Vafe. 
Uf.  Yá  te  figo  ázia  el  Alcázar, 

para  v¿r  lo  que  difpones, 

aunque  mejor  fuera  ázia  eflíe 

coníUro  rumor  que  dice 

otra  vez ,  y  otra  mil  veces::: 

Van  fe  ^y  fajen  Cintia ,  y  Aurora^  y 

acompañamiento  j  y  por  otra  Clariana^ 

Auriftela  ,  Licanoro ,  criados^ 

y  múfleos. 

Mufic.  Suenen  los  clarines^ 

y  las  caxas  fuenen. 
Vozí.  Y  alternando  ácoro 

lo  heroyco ,  y  lo  alegre, 

al  compás  de  dulces 

íbnoros  motetes::: 
Mufic.  Suenen,  &c« 
Voz%.Y  pues  fiempre  á  Atenas 

coronó  las  fienes 

Minerva  de  olivas» 

Marte  de  laureles::: 
Mufic.  Suenen  ,  &c. 
Voz  3.  Para  paz  ,  y  guerra 

vean  que  previene, 

entre  ecos  que  afliiften, 

voces  que  deleyten. 
Mufic.  Y  alternando  á  corofl 

lo  heroyco  ,  &c% 


que  quieres? 

Cintta.  Bellibimas  Deidades, 
en  quien  la  graduación  de  las  edades 
rompió  los  privilegios ,  porque  fuera 
qualquiera  iva  fi^unda ,  y  la  primera» 

Aurora..  Deidades  ibbc  ranas,    • 
en  quien  el  blando  alyór  de    las  mañanas 
tan  nuevo  Oriente  funda 
de  perlas  ,  «que   primaa  ni  fegunda 
ninguna  es^ ,  y  qualquiera  tan  divina, 
que  tiene  igual  ,  y  queda  peregrina. 

Cintta.  A  vueftras  plantas   llega 
quien  piélagos  úq  iuz  %Q%  lAxe^v 


AlKt. 


1 90  Aurí/lfla ,  /  Lidiante. 

Auror.  Quien  golfos  de  cciftai ,  Argos  de  tanus 

eftrellas » fulca ,  ll<!^a  á  vueftras  plantas* 
Ch.  Donde  turbado  el  labio:::  Aurcr.  La  voz  muda::: 
C/ff.Torpeos  aclaman:  iürr^«  Timidaos  Taluda::: 
Cint.  Diciendo  folo:::  AMrpr.  Al  veros  fufpendidas:: ; 
Los  dos.  Bien  halladas  feais. 
Aurif.jfClar.Scú$  bien  venidas* 
Ciar.  Y  porque  de  cOas  voces::: 
jíurif.  Una  vez  graves:::  C/^.  OtraVez  velozes::; 
Anrifi.    Infiráis  que  es  Atenas::: 
CUr.  Igual  a  las  lifonjas »  y  á  las  penas::: 
Añtijl.  £q  una ,  y  otea  parte::: 
Ciar.  Alcázar  de  Minerva:::  jíur//l.lÍQttot  de  Marte:u 
Ciar.  Con  los  acentos  de  una  »  y  otra  fama::: 
Aur.  Blanda  os  Taluda:::  Cía.  Bclica  os  adama::: 
AHTífi.  De  guerra ,  y  paz ,  diciendo^ 

porque  eli  jais  en  mufica  y  ó  eftruendo::: 
tMa^y  Mufica.  Q^ic  alternando  á  coros  9  &c.^ 
Aur.jf  Cía.  Aora  dedcL  Oínt.  La  Rey  na  mi  Teñora 

Cintia  de  Chipre:^'  Aur.  La  divina  Aurora» 

de  Epiro  In&nra:::  Cmt.   ETpera 

a  que  hable  yo.  Áur^.  Por  qué? 
Ctnt.  Porque  primera 

Metrópoli  de  Greda  fiempre  hafído 

la  gran  Chipre ,  de  quien  tiempo  ,  ni  olvido 

borró  la  antigüedad  \  en  cuyas  raras 

ruinas  ^aun  oy  de  las  caducas  aras 

de  Venas  bella  las  cenizas  miro. 
Aurt^.  Eflbibera » á  no  a  eftar  prefente  Epiro; 

Templo  del  Sol  ,caydApenino  monte 

aun  oyconferva  in^ndiosde  Faetonte» 

en  la  flamante  pyra, 

á  quien  Jió  nomlAe  el  humo  que  refpira. 
Cm.  Ojiando  blaToale  dé  el  Idioma  Griego 

i  Epiro  de  pirámide  de  fuego; 

fuego  es  Chipre  de  Amor ,  tanto  mas  Tumo^ 

quanto  es  Ter  Gcmprc  fií^o ,  y  nunca  humo. 
Auror.  Tu  miTma  á  ti  oontradedrte  es  llano: 

pues  qu¿  fiíego  de  Amor  no  es  humo  vano? 
Cint.  El  que  en  todo  primero 

cadcadid  cslaboo  deaquefte  azcro. 

Aurora. 
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íítfivr.  Mal  fe  hallará  tubrio, 

(i  le  refponde  el  pedernal  del  mió. 
Ciar.  Ved:::  Aurjfi.  Advertid::: 
Ciar.  Qae  es  el  feguro  á  efefto 

de  vueftras  vidas ,  no  de  mi  reípeco. 
Aurifi.  Qae  el  indulto  y  no  ignoro^ 

que  mira  al  riefgo,  pero  no  al  decoro» 
Úint.  Si  no  fuera  por  eflíb:::  Awrar.  Si  no  faeM::r 
CMr./  ifxfri.  Bien  eftá.Ci>/.  Para  hablar  yo  la  primetaj^ 

ya  qae  el  luftre  de  qaiea  Chipre  Uafooai^ 

no  te  exceda ,  tcexcede  la  pérfooa;; 

y  afsi ,  en  fe  de  vueíiro  BJeal  fegaro» 

por  no  exceder  «hablar  daioprocurof 

Cintiafoy,  miraaora 

ñ  podrás  ig!a  alarme»  Auror^  Sí » que  Aurora: 

también  foy  ya » hablar  no  dificulto, 

por  no  exceder ,  en  fe  del  miímo  indako. 
Cnt.  Yo:;:  Auror.  Yo::: 
Airif.  Treguas  permita  et  argumenta^ 

mientras  paü^  á  fi:r  otro  el  tratamienta 
Ai//«  Que  le  coca  enfa  enq;>enc>a  nueftras  famas? 
Ve.  De  daims  duelo  y  ájuflbenle  las  damas.^ 
Aurif.  Dadme ,  Cintia ,  los  brazos,. 

porque  al  hallarme  en  tan  felizes  lazos^ 

osd^el  lugar  que  el  fer  quien  fbis  mejora» 
Ciar.  Y  vos  tomad  el  viieftro^  bella  Atuocaí^ 

diciendo  aora  con  mas 

razón  ,  que  al  íaber  quien  faefleis.:^ 
tJlSy  y  MhJíc.  Que  alternando  á  coros 

lo  beroyco  j  y  lo  alegre,  &c^ 
Aurif.  Y  puesál  motivar  vaeftra.  venida:,*. 

con  guerra ,  y  paz  Atenas  os  comtMdajj. 

hable  la  paz  primero^ 

con  que  ajuíhr  vueflra  contienda  espera** 

Aurora  de  un  enga&o  pedGiadida 

viene ,  yá  eílá  mas  prefto  rcfpondida;: 

y  afsi  y  pues  tír  te  quedas, 

Cintia  9  á  mas  alto  fin ,  te  rorao  cedas, 

porque  con  mas  eímciot  hables  tu  laego» 

Cint.  Qué  no  podrá ,  un  la  jadanda  el  memi 

A^ora.  Jbio  mi  venida  juzgue;  xafí  k  eogiao^ 


Xp:  Aurífieh  ,  >  Lijííanti: 

GHC  no  trayga  conmigo  el  defengaño. 

Mi  hermano  Lifidante; 

no  sé  íi  de  ambiciofo  ,  fi  de  amantej 

y  íi  lo  sé  9  no  quiero 

faberlo  aora ,  fue  el  Aventurero 

en  quien  quifo  la  fuene 

dos  vidas  malograr  con  ana  muertei 

digalo  efle  criado» 

que  file  quien  á  Talado 

fe  halló  en  codo  el  foceíTo. 
Cei  Y  quien  al  ver  del  monte  traerle  preCi»' 

llevó  a  Aurora  pl  ayifo. 
'Auror.  Pues  fíendo  aísi  que  oy  no  lo  efté » es  precifQ 

penfar  que  le  aya  muerto 

vueftro  antiguo  rencor » con  quien  advierta^i 

que  porque  la  juftlcia  no  fe  crea» 

aveis  fupúcfto  ^  que  otro  el  prefo  feaj 

y  pues  con  efte  empeño 

intento ,  fln  fiar  de  otro  mi  venida, 

vengar  fu  muerte » ó  rcftaurar  fu  vida» 

fi  acafo  vivo  le  conferva  el  ceño; 

aunque  mil  Mundos  precio  fon  pequeño, 

ofrezco  en  cange  fuyo; 

yá  que  también  con  guerra » y  paz  arguyo^; 

ó  bien  quanto  teforo  Epiro  alcanza» 

ó  bien  quanto  poder  en  fu  vjenganza. 

Elegid ,  pues ,  fi  ay  medio  que  fe  trate 

en  publicar  fu  muerte  9  ófa  refcate: 

porque  las  armas  miáis» 

al  tefon  de  las  noches » y  los  días» 

yá  con  árdotés  las  abrafe  el  Cielo» 

yá  con  efcarChas  las  malogre  el  yelo» 

en  Tierra » y  Mar  haciendo  á  efte  Orizonte»* 

monte  del  golfo » ó  piélago  del  monte» 

no  han  de  bolver »  es  cierto» 

íin  verle  vivo  ^  ó  fin  vengarle  muerta. 
^«r//?.  Que  fácilmente  eftabas  refpond  ida» 

dixe » y  lo  eftás » pues  ni  él  fue  el  homicida» 

ni  el  prcfo  fue »  ni  en  todo  lo  diftante 

de  Atenas  vimos  nunca  i  Lifídaate; 

£ilfa  la  relación » faUb  d  i^ezelo» 

de 
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Se  efít  criado  fue  ^  (  pluguiera  al  Cielo) 

mas  eñe  ultiuK)  esfuerzo  mi  amor  labra> 

en  fe  de  lui  precepto ,  y  fu  palabra,      ^p. 
Mil*  Di^lo  yo  f  pues  Gn  percier  las  Teñas 

de  Arüdas  ^  le  alcance  entre  aqueflas  peñas» 
Cldr.  Y  para  que  lo  veas, 

y  á  los  ojos  mejor ,  que  a  la  voz  j  cccasj 

pues  Arfidas  no  es  hombre 

gara  de  otro  íuponer  el  nombre» 
itisfaciendo  á  Cintia  de  camino» 
de  que  ¿Ifue  el  dueño  del  &tal  deftinoi 
y  que  ü  prcfo  ha  eftado» 
con  el  decoro  ha  fido  que  ha  cocadQ 
á  fu  honor ,  pues  el  dia 
que  ofendida  la  patria ,  prevenía 
vengar  fu  muerto  Rey  »  parte  la  duda 
en  que  á  falvar  de  fu  opinión  acuda 
la  fama  ,  manteniendo  en  campal  duela 
el  fiero  influxo  en  que  le  pufo  el  Qelo; 
dile.  Timantes ,  que  en  la  verde  esfera 
úc  efte  jardin  fe  dexe  víur.  C¡n$.  Efpeca» 
jque  antes  de  verle  ,  quiero» 
|>orque  el  plazo  no  apague  efte  primero 
impulfo  de  mi  ardor ,  y  veáis  que  he  fida 
yo  á  la  que  aveis  mas  prefto  refpondidog 
aflentar »  que  aunque  yo  ci^  yeoU 
á  litigar  la  fiera  tyranla» 
con  que  en  tanto  firacafo 
hizo  Atenas  del  ito  del  acafo: 
Aviendo  aora  oido ,  que  ¿Ifiíe  el  du^Oii 
y  que  en  tu  mano  eftá  fu  defempeño^ 
no  folo  ya  fu  libertad  repito; 
pero  emplear  mis  armas  folicíto 
en  hacer  bueno  el  campo  5  jpues  fi  fiíecl 
pofsible  que  en  el  duelo  deuftiera 
por  mi ,  yá  por  los  dos » y  por  Aurora» 
le  mantuviera  yo.  Llanáale  aora. 
fsm.  Ha  de  la  fobervia  torre  Sale  Arfidas. 

de  cfle  homenage » que  guarda         ArfiA.  Qjiién  llamaí 
al  gran  Arfidas ,  de  Chipre  que  fi  es  el  Aventurero^     > 

in V \Qio  Infante?  y á  para  mi  orgu  lio  tardáu 

Tem.X.  ^\>  «vtt\ 
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Cini.  No  es ,  Gno  quien  en  albricias 
de  dicha  ^  y  ventara  tanca^ 
como  aver  llegado  á  verces 
los  brazos  te  dá.  Ar.h  tus  plantaSi 
bella  Cintia ,  una  ,  y  mil  veces 
befare  de  ellas  la  eftampa. 
IBruH.  Y  yo  I  fi  es  lo  invífible 

bcíáble ,  lo  haré  otras  tantas* 
Cint.  No  tan  prefto  agradecido 
te  mueftrcS)  que  aunq  en  demanda 
vine  de  tu  libertad^ 
yi  es  mi  emprefla  tan  coRtrariai 
que  vengo  á  que  no  la  tengas* 
Urun.  Pues  eftuvieraíe  en  cala* 
Arf.  A  que  no  la  tenga  ixü 
Cint.  Si.  Ar/.QbmW 
Cint.  Como  informada 
de  que  remitida  á  un  duelo 
eftá  ,  es  tan  otra  la  inftancia» 
que  en  vez  de  ponerte  en  íalvo^ 
he  de  fer  quien  on  la  valla 
te  ponga ,  firviendo  Tolo 
todo  el  poder  de  mis  armas 
de  fer  tu  padtino,  Brun.  Buen 
focorro :  que  hafta  las  D¿  mas 
fean  oy  dueliftasl  Ar/.  V^o 
fueras  quien  eres  chufarás 
á  menos  gloriofo  fín 
del  valor  que  te  acompaSa» 

f^ues  íi  como' llegas  tü, 
legara  otra  foberana 

Deidad ,  que  abriera  cíTas  puertas^ 

y  el  paflo  me  aflegurára 

de  Tierra  y  y  Mar  ^  nunca  yo 

bolviera  al  riefgo  la  eipalda. 
Ciar.  Bien  fe  vé  >  pttes  quieren  mas, 

que  mi  favor  ,  tu  al^^anza. 
A»r.  Bien  cumple  ,  pues  no  parece^ 

y  dcxa  que  Arfídas  i>i^ga 

el  empeño ,  Lifidanre  A p. 

miprcccpro ,  y  íu  palabra. 


Lijídante. 

Üár.  Mira,  Aurora,  fi  es  el  prefo 
Arfídas  j  ó  no?  Aar.  Y  repara 
en  (i  Lifidante  pudo 
ferio  nunca.  MiL  Cofa  es  llana 
que  no  pudo  fer ,  íi  yo 
á  Arfidas  traxe.  Auror.  Turbada» 
no  acierto  á  hablar  $  tu ,  traydor^ 
hicifie  que  me  empeñara,, 
con  (inieftra  relación) 
a  eftedefayre?  CeL  Poftrada 
á  los  filos  de  tu  acero, 
feñora  ,  efta  mi  garganta, 
no  mi  verdad ;  pues  no  pude 
de  malicia )  ó  ignorancia 
inventar  que  el  homicida 
file  de  Polidoro.  Arf.  Calla, 
Soldado ,  feas  quien  fueres, 
que  no  es  pofsible  que  falgas 
con  que  otro  fue ,  aviendo  dicho 
yo  que  fiíi  yo ,  a  cuya  caufa, 
porque  deíde  luego  empiece, 
Fortun ,  traeme  aqui  las  armas» 

5mU  Lif.  Veslas ,  Arfidas,  aquL 

De/iubrefe. 

'Jrf.  Como  antes  que  yo  tocarla^ 
oflas  tu  ponerlas!  if/vr.  Qelosi 
qu¿  intenta? 

Lif.Dc  que  te efpantas? 
fi  de  ti  llamado  eftoy,' 
á  cumplirte  la'palabra 
de  hallarme  a  tu  lado ,  haciendo 
mió  el  riel^o.  Ar.  Efpera^guardas 
tuyo  el  riefgo?  pues  quién  eres? 

'Aurcr.  Lifidante  í  vida>  y  alma, 
con  vida  y  y  alma  agradezca 
hallarte  vivo.  Lif.  Mi  hermana 
lo  ha  dicho  ,  yo  no  ,  con  que 
cumplo  lo  que  alguien  n>c  mauda^ 

'  pues  ni  me  aufento,  ni  di^o 
quipn  foy. 

Aurift.  Ha  traydot! 


D(  D.  PcdrúCáldifcndeh  É^iéT. 


Iifi¿  Levanta, 
bfcJia  Aurora  ,  y  á  mis  brazos 
litga.  A:'ror.  Mita ,  Ciariana^ 
mira  .  Auriftela  ,  íi  es 
Liiidancc,óno,elqueguardá 
vucfiía  prilion.  CeL  Cómo  pude 
yo  mcntirif 
átror.  Quién  fe  vio  en  tanta 

ccr.ñiíionif  Oét.  Qu¿  oygol 
'Aurifi.  Que  efcucho! 
Mni.  Deícubriófe  la  maraña^ 
áff.  Tú  eres  Liíidante?  UJ.  Si. 
AJPacs  cómo  hafta  aora  me  egañain 

fingiendo  nombre  hafta  aora? 
Cífr«Cómo  de  adquirirte  tratas 
la  acción  que  de  Arfidas  es? 
Üéir.  Cómo  oflado  te  disfi:azás 

afsi  á  noeftros  ojos? 
ám-.  Cómo 

enemigo  te  declaras? 
Uc.  Cómo  tu  opinión  dcfdora^ 
Mil.  Cómo  tu  valor  ultrajas? 
T^dos.  Y  cómo  te  has  atrevido 

a  vivir  en  nneftra  patria? 
mid.  Todos  preguntáis ,  y  á  todol 
fcfponder  mi  voz  aguarda. 
Tolo  á  Arfídas  refpondiendo. 
'érfid^  Con  que? 
UJid.  Con  aquella  carta» 
en  qaemi  valor  iluftras, 
y  en  que  mi  valor  agravias; 
pues  dices ,  que  de  cobarde 
elagrcflfor  fe  recata, 
que  dio  muerte  á  Polidoroi 
y  el  que  el  fcr  quien  foy  te  valga, 
fues  no  culpado  padeces; 
y  fiendo  afsi ,  coía  es  clara, 
que  tiendo  yo  el  agrefibr, 
y  tu  quien  de  mi  fe  ampara, 
me  obligas  con  dos  razones, 
para  que  cobrado  aya 


«?; 


elUs  climas  como  mías, 

h  intente  cumplir  con  ambas. 
JrJ.  Pero  el  crgLñü  de  fcr 

tú  s  y  callar » como  lo  falvas? 
Vj.  ConiO  no  eñoy  obligado 

a  decir  nunca  la  caula, 

que  a  tener  callada  eftoy 

obligado ;  y  (i  reparas 

en  mi  relpuefta  ,  qué  ay 

que  no  te  digan  mis  anfias? 
'Arj.  Cómo?  UJ.  No  te  digo  en  ella, 

que  en  la  priíion ,  que  te  gtiardaj^ 

re  acompañé  como  pude? 

Deípues ,  que  en  la  confianza 

que  haces  de  mi ,  no  te  digo^   . 

que  al  lado  tuyo ,  mi  efpada 

eftará  en  tu  mayor  riefgo? 

Ko  añado ,  que  en  la  campana 

he  de  hacer  tu  duelo  mió? 

pues  qué  admiras^  pues  q  eftrañasl 
fien  la  prifion  mi  afsiftencia, 
fi  en  el  riefgo  mi  arrogancia, 
y  fi  en  el  duelo  mi  acero, 
tu  perfona  aflegurada 
de  riefgo,  duelo ,  y  prifion,; 
prifion ,  riefgo ,  y  duelo  falvaS 
"^J.  Aora  de  tu  valor, 
viendo  en  tí  una  acción  tan  alta^) 
veo  el  trance  en  que  te  pufo 
mi  error.  Bella  Clariana, 
y  Auriftela ,  hermofa  Cintia^ 
y  Aurora  ,)luftre  profapia, 

aue  á  Grecia  honráis  de  blafones^ 
exando  a  pane  la  caufa, 
que  al  invido  Lifidante 
en  Atenas  le  disfraza; 
pues  nó  le  toca  á  mi  intento 
prefumirla ,  ni  apurarla: 
Sabed  ,  que  antes  de  penfar, 
que  mi  prifion  fe  libraba 
á  un  duelo  >elaiví  i^Vcc^^^í 
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que  no  culpado  me  valga» 

y  el  no  culpado  fe  entiende» 

no  1er  culpa  la  dcfgracia: 

d  generólo ,  y  altivo, 

por  el  empeño  en  oue  fe  halla 

de  a  ver  me  valido  de  tí, 

quiere  hacer  fuya  la  inftancia: 

No  le  creáis  ,  porque  yo 

fui  el  que  en  la  trágica  valla 

á  Polidoro  dio  muerte. 

07.  Y  yo  que  intenta  vengarla, 

.    fttftentare  que  tu  fuifte, 

pues  íiiifte  el  que  en  las  montañas 
con  ellas  armas  prendí. 

Ltf.  Fue  que  yo  dexé  eflas  armas» 
trocándolas  ai  efquiie, 
que  a  M  libró  de  la  borrafca 
á  que  me  entré.  LrV.  Teftigo 
fea  quien  de  ella  te  íaca; 
y  pues  deíde  alli  tu  vida 
corrió  a  mi  cuenta  ,  tu  fama 
corra  también.  M/.  Aunque  tú 
tan  de  fu  parte  te  hagas, 
de  Arfidas  íerá  la  acción: 
efto  hago  en  efperanza         Jl  p. 
de  que  el  primero  me  nombre. 

X/V.  De  Liíidante  es  la  inftancia, 
(efto  es  porque  i  mi  me  elija)  Ap. 
pues  obligado  fe  halla, 
iu  y  o  ha  de  (er  el  empeño. 

jturor.  Say^  ha  de  fer  la  demanda. 

Cwt.  No,  Aurora,  obligues  á  que 
la  campaña  de  fer  aya 
el  juez.  ^mor.  Qué  importará 
que  lo  fea  la  campaña'f 

Cht.  Pues  qué  aguardas? 

^uror.  Pues  que  efperas? 

Clm.  Toca  al  arma. 

jíuror.  Teca  al  arma. 

Dcrit.  unos.  Viva  Epiro* 

iVw.  otros.  Chipre  viva. 


tiJidanU. 

AuT.  Ved ::  Ciar.  Mirad:: 

Aur[(.  Qué  pena*  Ciar.  Quéanfia! 

lij.  No  a  lid  reduzgas ,  Aurora^ 
oy  el  duelo.  Arf.  Noá  batalla 
el  duelo  reduzgas,  Cintia. 

Uf.  Que  a  mi  opinión::: 

Arf.  A  mi  &ma::: 

LíJ.  Será  defayre.  Arf.  Es  defdoro| 
y  (i  el  decir  yo  no  bafta, 
que  aquellas  armas  fon  mias, 
(  aqui  el  ingenio  me  valga) 
ellas  lo  digan.  L^IEn  qué? 

ilr/.  En  la  emprefla  que  Us  gravw 
Ufid.  Qué  es? 

ArJ.  Una  lis  de  oro ,  y  una 

Eftrella  ,  cuya  luz  clara 

la  Eftrella  de  Venus  dice: 

la  Lis  de  oro  femejanza 

es  de  las  flechas  de  Amor: 

pues  ninguna  flor  feñala 

f)unta  de  harpon  ,  fino  ellas 
uego  bien  claró  declaran 

Lis,  y  Amor ,  Eftrella ,  y  Veno^j 

que  fon  de  Chipre  las  Armas. 
lij.  Si ;  pero  qué  nombre  encubre 

el  nombre  que  ciñe  a  encrambasít 
Arf.  Sin  incluir  nombre  ,puefto 

no  es  tiempo  de  callar  nada^ 

y  no  ofende  quien  adora. 

tan  lexos  de  la  efperanza; 

la  clara  luz  es  que  iluftra 

a  la  Lis  que  de  oro  efmalta 

de  Clariana  alufion. 
Mh  Qué  efcucho!  de  Clariana? 
:    yo  hice  muy  buena  fineza 

en  traer  íu  ámame  á  mi  dama. 
Vf  Tienes  mas  feñas  que  digas? 
ArJ.  Qué  mas  f  cftas  no  fon  hartas?, 
¿z/.  No,  que  mas  incluye  el  motey 

fi  de  deicifrailo  tratas, 

pues  mi  nombre,  y  el  del  duf  ño 

qiic 


De  D.  Pedro  Calieran  de  la  Sarfa:  i  ^y 

qae  adoro , bien,  que  con  unta  Ca valleros ,  cara  á  cártt 


veneración  9  que  ella  nunca 
io  fnpo  j  con  cuya  falva 
puedo  explicar  qué  contienCt 

irj.  Donde,  ó  cómo? 

!//•  En  íu  anagrama» 
Clara  Luce  Liíis  Aurij 
dice  f  y  incluyendo  paílai 
Srella  dante » darefcit} 
con  que  el  emblema  poralman 
en  Scelia ,  y  Auri  Lilis^ 

L dante » verás  que  bañas 
íGdante ,  y  Auriftela. 
Ik.  Que  es  lo  que  efcuchan  mis  an- 
muy  buena  fineza  hice        (üas! 
en  dar  vida  a  quien  me  mata. 
lif.  Y  pues  yá  me  declaré> 
£n  que  competencia  aya 
en  cuyas  las  armas  fon^ 
qué  falta  a  mi  intento?  Jrf.  Falta» 

3ue  yo  roe  de  por  vencido, 
drjir.  Lindante  el  duelo  haga: 
Viva  Arfídas ,  y  él  muera. 

Tlni.El  Pueblo  á  voces  aclama 
alborozado  de  que 
on  odio  (obre  otro  cayga^ 
poc  cfperar  de  homicida» 
y  enemigo  dos  venganzas» 
en  que  Lifidante  lea 
quien  luftente  la  campaña» 
pues  Lindante  es  el  dueño^ 
Lifidante  el  duelo  haga. 

U/.  Ellos  pienfan  que  roe  ofenden» 
y  yo  pienfo  que  me  eníalzan^ 
y  pues  yá  la  ceremonia  % 

de  efperar  ,  pueftas  las  armas^  * 
cumpli  ,  con  ellas  ,  fin  ellas» 
á  pie  9  á  ca  vallo  » con  valla» 
6  fin  valla  ,  pues  le  queda 
la  elección  de  la  batalla 
al  Aventurero  s  ea^ 


mi  valor  en  eñe  puefto 
efperará  a  quanros  falgan» 
defde  el  alva  hafta  la  noche, 
y  defde  la  noche  al  alva.       Va/. 
Juror.  Y  yo  para  asegurarle 
de  trayciones ,  y  ventajas» 
iré  adelante  las  tropas 
que  trage  en  mi  retaguardia: 
no  íerá ,  fino  a  intentar         A  f. 
que  en  el  uumeroxiue  aguarda» 
tenga  un  enemigo  menos. 

^jlrf.  Yá  que  el  Pueblo  no  me  valga, 
ferc  el  que  intente  primero 
falirs  no  diga  la  fama 
que  defífti  del  combate» 
pues  verme  lidiar  me  falva 
de  que  no  cedió  el  temor; 
y  yo ,  por  fi  á  ti  te  mata, 
quedaré  en  refguardo  tuyo 
á  morir  en  tu  venganza.        Va/e. 

jUiU  Siempre  falir  el  primero 
pense  » y  aora  con  mas  caufa; 
pues  ti  antes  de  amor  moria» 
yá  de  zelos  $  bien  que  falta 
a  mis  iras  la  razón 
de  lidiar  con  quicme  zavzvizVa/. 

Uc.A  quien  di  vida  me  na  nrmerto, 
mal  difsimulan  mis  anfias) 
y  para  fer  elegido, 
mi  mifmo  dolor  me  valga.    Vafe. 

Ciar.  Pues  yá  que  Arfidas  no  es 
Mantenedor ,  y  en  la  valla 
yo  no  he  de  eftár  por  teftigo 
de  quien  me  pierda  ,  ó  me  sana: 
Ven  Eftela ,  que  oy  el  muncb 
verá  que  ay  muger;:; 

£>fi?/.  Qué  trazas? 

dar.  G  marme  por  m\  mi  Rey  no» 
fin  deber  á  nadie  nada.        Va/. 

Aarijt.  Aunque  Ufidantc  us^v^ 


1^8  ^Aurijiela  ^  y 

en  el  fecreto  tne  agravia^ 
no  en  el  deipecho ,  que  hiciera 
yo  9  para  que  aflegurára 
fu  vida )  y  mi  Reyno  ^  Amor, 
mi  ingenio,y  valor  me  valga,  váf. 
MerL  En  que  tanu  confufion 
parari  ?  y  aora  &ltan 
las  de  ios  Duchones  $  quiea 
dirá  como  efto  íe  crazaif 
que  aunque  las  iiaxas  lo  digan, 
yo  no  euciendo  bien  de  caxas, 
que  de  Guaxaca  no  fean: 
no  ay  en  toda  efta  campana 
nn  Relacionero?  Brun.  Si, 
atiende  á  qqanto  fe  trata. 
Primerameáte ,  porque 
la  gente ,  que  alborotada 
cfta ,  algún  defman  no  intente^ 

aue  fea  paleftra  manda, 
e  fu  mifma  guarnición 
ceñida » ia  Plaza  de  Armas 
de  efta  Foruleza  i  luego, 
porque  no  es  baftante  Plaza 
al  manejo  de  cavallos, 
quieren ,  que  el  duelo  fe  haga 
á  pie ,  con  las  armas  que 

.    los  Avenruceros  traygan: 
poc  n  o-  hallacfc  como  premios 
de  certámenes  ^  colgadas 
debaxo  de  íu  dosel 
Aurklda » y  Ciariana, 
no  afsiften  5  y  afsi ,  a  Timantes; 
por  fti  valor  ,  y  fus  canas. 
Juez  le  han  nombrado  $  y  yo  no 
proíigo ,  porque  con  tanta 
priefla  las  caxas  lo  toman, 
que  ya  á  la  contienda  llaman. 

'Mifl-  Y  aun  dandofe  tanu  prieífii 
la  feñora  Doña  Farfa, 
avra  defacomodados 
que  digan  que  ha  fido  larga. 


LÁJidañtt. 

Brun.  Ya  defde  aqui  fe  defcubre 
el  dosel.  McrL  A  cuyas  gradas 
efpera  el  Mantenedor. 
Brun.  Y  ya  entran  por  partes  variai 
Aventureros  a  un  tiempo, 
cada  uno  con  la  gana 
de  icr  el  primero  \  unos, 
traen  defcubiertas  las  caras, 
como  declarados  yá$ 
otros ,  las  cubren  con  vandas^ 
como  ignorados  \  y  i  todos 
los  Padrinos  las  celadas 
traen  prevenidas ,  porque 
como  nombrándolos  vaya 
Lifidante ,  fe  armen. 
Vefcubféfe  un  dvstl ,/  dehkxofentáJU 
Timantei^yk  un  lado  Lifiddnte  ármé^ 
do  j  luegajfor  dós  falenquts  falen  Mil- 
iar ,  Arjtdas  ,  y  Licanoro  con   fa^* 
drinos  \y  Aurora ,  CUrhna ,  Finida. 
f  Bfleía ,  todos  armados  ,  y  al  zmiji 
•  mii$¡  i  9tfos ,  toman  fueftas 
in  il  tablado ,  ypro^^ 

figtten.  \ 

Merlin^  Uno, 

dos.  Bran.  Siete  fon;  qué  tecaníasl 
MerL  Y  con  todos  eftos  mi  amo 

ha  de  reñir  ?  ay  qué  anfial 
BrAff.  Lloras?  MerL  Si ,  porque  no  s) 
fi  amos  que  en  duelos  ie  matan, 
dan  lutosa  la  familia. 
Srun.  Haciendo  unos  á  otros  falva^; 

con  las  lanzas  Te  faludan. 
MerL  Todo  efta  es  guerra  galana, 

» hafta  llegar  á  las  veras. 
Tint.  Quando  folos  fe  efperaban 
dos  Aventureros ,  ion 
tantos  los  que  á  vbt  fe  alcanzani^ 
£/V.  Yá  que  no  puedo  alegar 
que  entré  el  primero  en  la  valla, 
para  nombrarme  el  primero, 

ale- 
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útgzth ,  qne  te  hallas 
CQ  u  obligación  de  que 
tedilavida»  ycnpaga 
te  pido » me  des  la  muerte. 

Ijf.  Dexando ,  que  quien  me  mata 
de  zelos » no  me  da  vida, 
filacifn  me  declara 
por  amante  de  Auriftela, 
como  quieres  que  yo  hagd| 
dándote  el  mérito  á  tí, 
á  mb  zelos  las  eípaldas? 

M/.S^ndfo.puesqucyo 
amante  de  Clariana 
no  te  doy  zelos ,  tendrb 
mejor  derecho  en  tai  caufa? 

Ly.  No  tendrás ,  porque  i  Auriftela 
no  has  de  elegir  j  y  es  infamia 
quitar  yo  á  mi  dama  un  Reyno, 
porque  le  des  tu  á  tu  dama. 

I«r«  Por  darte  zelos ,  me  dezas 
de  nombrar  ?  L;/.  Es  cofa  clara. 

M¡U  Y  á  mi  porque  no  los  doy?^ 

Uf.^s  que  en  opinión  contraria» 
viendo  á  mi  dama  de  uno 
amada  ^  de  otro  no  amada, 
quien  no  la  ama,  agravia  el  guftoi 
quien  la  ama ,  el  honor  agravia: 
y  afsi ,  entre  uno^,  y  otro  ,  tengo 
de  caftigar  la  cfperanza, 
porque  la  amas ,  en  ti, 
y  en  ti ,  porque  no  la  amas» 

wf.  Aunque  á  Clariana  adoro, 
y  de  fus  razones  aya 
contra  mí  la  una  » otra  s^y 
para  que  en  mí  elección  hagas» 

W.  Que  es? 

Arj.  Que  llamado  de  mi, 
quando  tu  amparo  efperaba, 
para  darme  fama ,  honra, 
vida ,  V  libertad ,  te  hallas 
tan  InEci  á  tu  promeüa. 
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tan  otro  á  mi  confianza; 
que  en  vez  de  darme  me  qtiitas 
libertad ,  vida ,  honra  ,  y  &ma: 
y  afsi ,  he  de  fatisíacerme, 
para  que  yo  fatisfaga 
al  mundo  :  en  obligación 
eftas  de  que  vean  qne  falva 
el  lidiar  a  no  lidiar; 
Jjf.  Dices  bien ,  que  yo  palabra 
di  de  bolver  por  tu  honor, 

Lno  tengo  de  quebrarla: 
libertad  ,  £ima  „  y  vida 
cobra  en  tal  duelo ,  y  aguarda, 
que  todo  lo  halles  cumplido 
con  mi  fee,  y  con  tu  efpcran^: 
elige  las  armas ,  pues. 

Arf.  Armados,  y  á  pie ,  no  ay  lanzas; 
y  pues  ha  de  fer  fin  ellas, 
lo  mas  ayrofo  es  la  efpada. 

Aur.  La  efperanza  que  traía 
de  que  en  viéndome  la  cara, 
fe  rendiría  ,  con  que 

Eara  mi  el  Reyno  ganaba, 
e  perdido ,  fi  no  vence 
á  Arfidas»  Ciar.  La  confianza 
de  ganarme  a  mi ,  y  mi  Imperio 
perdí  en  la  primera  inftancia. 

Ciftí.  Si  Arfidas  muere ,  yo  quedo 
á  morir  en  fu  venganza. 

Juror.  Si  vence  mi  hermano  el  uno, 
dos  enemigos  me  faltan. 

tim.  Iguales  las  armas  fon: 
toca  al  arma.  Ted.  Toca  al  arma. 

VJ.h  tus  pies  eftoy  rendido.  Kindef. 

Autor X}^h  es  eífoí  pues  tu  defmayas, 
y  antes  de  entrar  en  la  lid 
te  rindes  i  quando  efperaba 
yo ,  que  en  muriendo  tu ,  avia 
de  profeguir  la  demandad 

lif.  Si,  Aurora,  que  efto  le  debo 
á  Arfidas  $  oye ,  y  repara 


la  razón ;  yo  te  ofrecí 
libertad » vida » honra ,  y  fama, 
ya  te  la  doy  i  Con  que  queda 
pagada  tu  confianza; 
mas  con  condición  de  que, 
pues  dos  triunfos  en  mi  alcanzas, 
un  Ríeyíio ,  y  un  prifioneco, 
áhs  el  Reyno  a  Curiana, 
y  el  prifioncro  á  Auriftela, 
porque  en  ral  tome  venganza» 
que  no  quiero  mas  trofeo, 
que  verme  pucfto  a  fus  plantas. 
4urif^  Y  es  cxofeo  (  aqui  la  ira 
defcubra  al  valor  la  caras 
que  no  es  defcredito ,  pues, 
por  matarme ,  te  disfrazas) 
rendirte  ,  para  que  át 
otro  el  Reyno  a  Clariana? 
lif.  Sí ,  que  a  ganarle  yo ,  (iempre 
me  avia  de  tener  tu  patria 
ojeriza  de  homicidas 
y  no  ce  hace  Atenas  falta, 
íi  á  Lpiro  te  doy ,  con  que 
quedáis  Rey  ñas  tu,  y  tu  hermana» 
un  que  el  Reyno  fe  dividas 
y  Arfidas,  que  por  mi  tantas 
penas  padeció ,  premiado 
con  un  ^eyno  I  y  con  fu  Darna^ 


Lifidantc. 

Ciar.  En  fee  de  aquefta  fineza, 
dará  á  Epiro  Aceñas  parias. 

Aurift.  Y  yo  a  tí  el  parabién  doy^ 
como  á  Lindante  el  alma. 

Arf.  Y  yo  ce  ruego ,  porque 
de  un  odio  un  amor  íe  hi^a^ 
que  des  la  mano  a  Milor, 
que  yo  de  Cmtia  la  blanca 
mano  le  ofrezco.  Mil.  Fclica 
quien  logra  fortuna  tanca. 

Clfit.  Yo  el  alma  con  ella  ofirezcoa 

Uf.  Bien  como  yo  ,  para  paga 
al  invido  Licanoro, 
defpues  de  rendirle  gracias, 

Í»or  la  vida  que  le  debo, 
e  ofirezcoá  Aurora  mi  hermaní 

Ve.  Dichofo  mil  veces  yo. 

AMr$r  Mia  es  ventura  tan  alta. 

€lar.  Mejorófe  mi  fortuna. 

Aurif.  Enmendófe  mi  e^ranza. 

Merl.  Con  que  vienen  a  tener 
los  cientos  de  eftas  barajas::: 

^nn.  Con  fus  catorce  de  Reyes,;  . 
todas  las  manos  cornadas. 

Merl.  Con  cuyas  quatralvas  bodaS| 
las  cavallerias  acaban 
de  Auriftela ,  y  Lifidante, 
perdonad  fus  muchas  &lus¿ 
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LA  GRAN  COMEDIA. 

FUEGO  DE  DIOS 

EN  EL  QUERER  BIEN. 

DE   DON    PEDRO     CALD  ERO  N 

de  ¡a  Barca. 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


X)#«  Alvaro  de  Acuñé. 
IhM  Pedro  de  Suva,  viejo 
D0M  Juam  de  Toledo. 
Don  Diego  de  Mendoza. 
Un  EfcrivMO. 
Um  Algnacil ,  y  gente. 


Hernando  ^  graciofo. 
Doña  Angela  y  hermana  de  D.  Jívaro. 
Doña  Beatriz  ^hijzde  Don  Pedro. 
Luija ,  eriada  de  Doña  Angela. 
Inés ,  criada  de  Doña  Beatriz. 


JORNADA    PRIMERA. 


Salen  Don  Alvaro  ^y  Doña  Angela. 

r.il/.^Reguntando  á  unacriada» 
JL     quequienerala  viQra 
que  cfperas ,  me  refpondiói 
que  es  Doña  Beatriz  de  Silva. 

Ang.  Es  verdad  ,  a  verme  viene 
efta  carde.  Alv.  Yoqueria» 
como  tu  hermano ,  y  tu  aniante9 
pcdírre,  Angela  divina, 
una  licencia,  dng.  Si  es 
para  lo  que  mi  malicia 
yá  ha  difcurrido  otras  veces, 
no  quiero  ,  Alvaro  ^  que  digas 
que  como  amante ,  pues  baíta 
que  como  hermano  la  pidas. 

Ah\  Pues  por  que  dc  amate  el  nobre 
Tom.  i. 


defdeñas?  Ang^  Porque  feria 
ponerme  en  obligación 
de  tener  zelos.  Alv.  No  miras, 
que  amor  de  hermano  ,  y  amante 
no  implica  otro  amorf 

^;f^^/.  No  implica^ 

pero  habíame  como  hermano 
no  mas ,  porque  es  gtoíTcria, 
íi  con  un  nombre  me  cfendes, 
creer  que  con  otro  me  obligas. 

Alv.  Yo  no  me  quiero  poner 
contigo  en  íofíQerias, 
porque  yá  sé  que  tu  ingenio 
fe  íaldrá  con  quanto  diga, 
fegun  la  opinión  te  ha  dado 
de  galante  i  y  efparcidd^ 


•     k 


lo  i  Tucgo  de  Dios 

en  ocafiones  aue  á  mi 
me  ha  peGido  narto  de  oirías: 
pero  aota  no  es  del  cafo^ 
cfcuchame  por  tu  vida* 
[Yo,  Angela  hermofa,  una  tarde 
de  lasque  en  Julio  fulmina, 
herido  del  Can  del  Cielo 
el  Sol »  fus  ardientes  iras: 
á  Manzanares  fali, 
folo  a  fer  en  fus  o  tillas 
numero  añadido  a  tanto 
concurfo  como  tas  pifa. 
Iba  en  un  rocín  de  campo> 
en  que  difcurrir  podía 
á  todas  partes » ñn  que 
fe  refervaíTc  á  mi  vifta 
puefto  ninguno  de  quantos 
'  en  detramadas  familias^ 
ó  los  recata  el  honor, 
ó  los  guarda  la  malicia. 
Aquí  cantan'  y  allí  baylan, 
aquí  parlan  ,  allí  gritan, 
aquí  riñen  ,  allí  juegan, 
meriendan  aquí ,  alh  brindan: 
Pais  can  hermoío ,  y  tan  vario, 
que  para  fer  la  Florida 
eftacion  de  todo  el  Orbe 
la  mas  bella,  hermofa  ,  y  rica^ 
folo  al  rio  falta  el  ríos 
mas  ya  es  objeción  antigua. 
De  fus  laberintos  verdes 
las  entradas  ,  y  falidas 
penetraba ,  quando  en  una 
parte  ocuha  ,  y  eícondida 
á  una  tropa  de  mozuelos, 
OÍ  y  que  una  muger  decía: 
Cierra  Dama  ^gentilhombres, 
que  aquí  fe  baña  ,  os  fuplica, 
que  torzáis  ázia  otro  lado 
la  fenda  ,  por  cortefía: 
y\  qué  venimos  nofotros, 


en  el  querer  bieni 

refpondió  de  la  quadrUla 
uno ,  fino  á  recoger 
eflb  que  fe  defperdicia? 
Replicó  la  muger ,  y  ellos, 
fin  que  el  ruego  les  impida, 
paflarquifie^on  5  yo  entonces  2, 
les  dixe  :  Mucho  me  admira 
el  ver  queaya  hombres  q;^niegueD¿ 
donde  ay  mugeres  que  pidan. 
Quien  le  mete  a  ufted  en  efloi 
4ixo  con  grande  mohinsi 
h\  mifmo.  Mi  obligacion,^ 
refpondi ,  y  a  toda  prifa 
di  de  los  pies  al  cavallo, 
y  paífando  por  encima 
de  codos  ellos  ,  la  efpada 
en  la  mano ,  di  una  herida 
á  uno ,  efto  no  es  alabarme^ 
pues  no  es  mucha  valer>tia 
hacer  que  huyelfen ,  noaviendo 
quien  mal  hable ,  que  bien  riña. 
Muerto  foy  ,  dixo  el  hedd<K. 
yo ,  por  fi  acafo  acudía 
al  ruido  de  Jas  efpadas, 
ó  á  fus  voces ,  la  jufticia, 
irme  quiíe  ,  quando  eícuchó,! 
que  otra  muger  me  decía: 
No  os  auícnteís ,  Cavallero, 
porque  no  ferá  acción  digna 
del  valor  que  aveís  moftradoj 
dexar  (olas ,  y  afligidas 
en  tal  lance  las  mugeres* 
peíame ,  que  inadvertida 
mi  atención  ,  dixe  ,  a^ardallc 
á  que  vucftra  voz  le  diga 
lo  que  ha  de  hacer ,  y  dexando 
la  rienda  á  una  rama  afída, 
al  coche  me  acerque ,  adonde 
unas  (abanas ,  prendidas 
á  las  zarzas ,  que  avia  cerca, 

pen^ft  de  f;ampañ4  hacían, 

'  a 


Y>e  2>.  PedroCslderon 
Ü  Olla  dddad » que  ni  bien 
defoada  >  ni  bien  vefticUj; 
h  prila  la  cmh^Ltaaba, 
panno  adornarfe  aprifa. 
Bien  ouiíiera  yo  pintarte 
de  fa  hermoruca  divina 
algún  raíko  s  pero  en  vano 
mi  lenguaio  folicita^ 
afii ,.  Angela ,  porque  el  ayre 
con  ningún  color  fe  pinta, 
como  porque  aunq  huvo  tiempo 
de  verla » no  de  advertirlas 
pues  apenas  me  fintió, 

Endo  (  ay  de  mí!)  ñigitiva 
le  la  eftancia  al  eftrivo 
corrió  9  echando  la  cortina, 
bien  como  exhalación  brevej 
ooeal  ir  dexando  la  linea 
de  fus  centellas ,  apenas 
es  luz ,  quando  no  es  cenizai 
fi  bien  por  prefto  que  quifo 
fer  mirada ,  y  no  1er  viíta, 
no  me  dexó  de  dexar 
dos  feñas  por  quien  feguirla; 
raes  en  el  ayre  el  cabello, 
hebras  tremolando  rizan 

Eiies  en  la  tierra  la  planta, 
uellas  dando  mal  diftintas, 
aquel  lo  abrafaba  todo, 
todo  efta  lo  florecía: 
fieodo  en  las  cifras  del  fuego, 
y  de  la  yerva  en  las  ciftas, 
uraderes  para  mí, 
lo  que  abrafa ,  y  lo  que  piía. 
jEntrófe,  pues,  y  a  efte  tiempo 
el  cochero ,  que  no  avia  ^ 

parecido  en  la  pendencia, 
(  coftumbre  en  ellos  antigua) 
recogiendo  los  dcfpojos, 
apenas  tomó  la  filia, 
quando  como  y^^  cea  huir, 


de  la  Barca.  10  } 

lo  hizo  con  notable  prlfa. 
A  qüatro  paflbs ,  mezclados 
con  las  tropas  ingnitas 
de  otros  coches ,  no  huvo  quien 
nos  conozca  ,  ni  nos  íiga. 
Llegamos  ,    pues  >  á  Madrid^ 
donde  ya  convalecida 
de  todo  el  íufto  la  dama, 
con  mil  cor  tefes  caricias^ 
al  focorro  fe  moftró 
a&ble ,  y  agradecida, 
dando  hombre  de  fineza 
alacafo,óá  la  dicha. 
Mandóme  que  no  (iguicfle 
el  coche  ;  y  aunque  rendida 
el  alma  dio  la  palabra, 
no  pudo  el  amor  cumplirla» 
DI  el  cavallo  á  Celio ,  á  pic 
feguí  fus  luces  divinas, 
hafta  que  fupe  quien  era^^ 
tomando  deíde  otro  dia 
por  tarea  de  mis  anfias, 
por  labor  de  mis  trigas 
íblo  adorarla  i  y  al  fin, 
ha  pcKÜdo  la  porfia 
de  mis  pollrados  afedosy* 
de  mis  finezas  rendidas, 
que  no  las  desfavorezca, 
yá  que  no  que  las  admita: 
neutral  conmigo ,  ni  biea 
afable ,  ni  bien  efquiva, 
fe  conferva ,  (in  que  fea  ^ 
ipi  amor  laftima  ,  ni  embidia. 
En  efte  tiempo  (  ay  de  mi!) 
quifo  la  ventura  mia , 
que  ganafles  íu  amiftad 
allá  en  no  sé  qah  vifita, 
confervandola  defpues 
el  fer  las  dos  tan  vecinas; 
y  fupuefto  que  los  Cielos 
tanto,  hermana  ^^dVvu.^ 

Ccx  Va 


104  furgo  de  Dios  en  c/  querer  bieHi 

Jos  medios  por  donde  pueda  y  al'si ,  que  cmbiafles  querría 


mi  f¿  adorarla ,  y  fervirla, 
te  ruego  ,  que  en  mi  la  hables^ 
y  de  mi  parte  la  digas 
en  orden  a  fu  reíperó» 

3uánco  es  roí  efperanza  digna 
e  fus  &vores;  pues  (ienda 
tu  inftrumento  de  mis  dichas^ 
podrá  Ctr,  íi  no  n^e  engaña 
el  defeo ,  que  algún  día 
venga  a  verte  como  hermana» 
quien  oy  vkne  como  amiga. 

^Ang.  Cierto ,  Alvaio  ,  que  teedoy 
en  eftremo  agradecida, 
pues  quando  mas  me  encareces^ 
lo  que  te  peía  que  digan 
bien  de  mi  ingenio  ^^  eres  tu 
quien  mas  me  le  calificas* 

Mv.  Cómo? 

Ang.  Como  dicen  que  efte 
es  oficio  de  entendidas, 
y  debe  de  fer  verdad» 
pues  dentro  acá  de  mi  mifma 
me  fíento  ya  aprovechada 
en  cierta  cofa. 

^v.  Qué  es?  dila. 

Ang.  En  que  yá  me  eftoy  muriendo: 

Alv.  Por  que? 

Ang.  Porque  algo  te  pida^ 
lolo  porque  no  te  falga 
de  valdela  tercería. 
Beatriz  ha  de  merendar, 

2  que  no  íabré ,  imagina, 
ablaria  de  parte  taya, 
i¡  merienda  á  cotta  mia, 
por  eflb-*::  Alv.  No  digas  mas: 
qué  quieres  que  te  embi¿? 
\Ang.  Mira, 
al  chocolate  llamamos 
agaflajo  en  las  vifitas, 
^ro  no  es  mas  que  agaíTaJQ; 


á  mi  íqñora  cuñada 
algo  mas  con  que  la  íirva. 

Alv.Pdn  merienda  yá  es  tarde, 
no  es  pofsibie  prevenirla} 
dulces  te  embiare. 

Ang.  A  cflK>  llaman 
maldades ,  y  boberias 
las^diícretas  5  pero  vengan. 

Ah.  Notable  eftás! 

Ang.  Qué  te  admiras? 
efto  el  oficio  lo  trae 
configo.  Alv.  A  Dios. 

Ang.  Oyes ,  mira. 

Aiv.  Que  düces^ 

Ang.  Lp  que  es  comer, 
divierte ,  pero  no  aliña. 

Alv.  Qué  quieres  decir  en  ello? 

Ang.  Que  fí  a  ias  confiterias 
vaside  la  calle  Mayor, 
en  elias  ay  puntas ,  cintas, 
abanicos ,  guantes ,  med'us, 
bolfos ,  tocados ,  paftiilas^ 
vaodas ,  vidrios ,  barros  >  y  Qtras 
diferentes  buxerias, 

3ue  fon  cofas  que  yo  poedo 
ecir ,  que  acafe  tenia 
en  mis  eícritorios. 

Alv..  Creo, 
Angela ,  que  ha  muchos  dias 
que  Tabes  el  arte. 

Ang.  Un  buen 
natural ,  prefto  fe  aplica, 
y  efio  el  oficio  lo  trae 
configo.  AL  Al  punto  imagina,* 
que  buelvo  con  todo  quanto 
sne  ordenas ,  porque  querría 
tomarme  alguna  licencia, 
para  entrarme  en  la  vifita.    V4/Í 

'Ang.  Yo  te  la  doy  deíde  luego; 
ay  CQÍ4  d$  mayoi;  j^ía^ 

que 


2)e  D#  Pedro  Calieron  do  la  Barca.  lo  jf 

que  vir  á  on  enamorado  Ang-  No  eílis » Beatriz  i  por  mi  vida. 


cómo  fus  afedos  pinta? 
pobres  de  ellos ,  y  dichoía 
yo ,  que  no  fape  en  mi  vida 
lo  que  es  querer  bien  a  nadie^ 
fino  libre  ,  ufana  » altiva, 
hacer  donayce  de  todos» 
fin  que  aya  tan  atrevida 
pafsioo ,  que  picnfe  que  a  mi 
me  avaflaile » ni  me  rinda: 
yo  zelos?  yo  amor  ?  yo  aufeneia? 
Sale  Luífa. 

Lwfa.  Señora? 

jing.  Qub  quieres ,  Luifa? 

Luif.  De  Doña  Beatriz  el  coche 
yá  ctík  a  nucftras  puertas  mifmas^ 
y  ella  en  la  efcalera.  Ang.  Pues 
¿Jgamos  á  recibirla. 

Safe  Dona  Beatriz  con  manto  ¿/  Ota^ 

Hez  Efcudero. 
Era  hora  que  Uegafle» 
hermofa  Beatriz » el  dia 
de  tant^  felicidad 
para  ella  cafaí  Beat.  Yo  »  amiga^ 
á  tanta  ventura  foy 
deudora  de  las  albricias: 
cómo  eftás  ^  Angela  hermofa?: 
cómo  te  vá ,  por  tu  vida? 

^Ang.  Amiga  j  para  fervirte, 
ufana ,  y  defvanecida 
con  tal  &vor  \  cómo  vienes? 

2m/.  Alegre ,  y  agradecida 
con  cu  gufto  Y  pues  por  oy 
las  treftes  pafeiones  mias 
me  darán  treguas  con  verte. 

Ang.  Luifa^el  manto  a  Beatrizquita^ 
y  quitaráfme  á  mi  el  í'uílo 
de  penfar  que  efta  de  prifa^ 
para  aflentarfe :  efte  es 
tu  lugar,  heat.  Angela  mias 
aqoi  eftoy  bien ,  üentate. 


Beat.  Por  obedecertie  >  tomo 
el  lugar.  Ang.  Mucho  me  admira 
de  que  me  diga  que  efta 
triftcsquien  efta  tan  linda: 
mira  ,  Luifa « qu¿  cabello 
efte.  Luif.  Dios  fe  lo  bendiga, 

Artg.  Amen  :  no  he  vifto  muger  Af< 
mas  mal  tocada  en  mi  vida. 

IjúJ.  Cuidado  damas  >  que  aísi 
alaba  la  mas  amiga. 

Beat.  Si  penfára  que  no  era 
lilon;a  ,  y  que  fer  podia 
eflfo  verdad ,  me  dexáras 
con  mis  triftezas  mal  quifta. 

Ang^  Si  un  inftante  antes  vinieras 
aqui ,  quien  dixera  avia 
fi  era  lifonjaj  ó  no. 

Jeat.  Quien? 

Ang^.  Mi  hermano.  Beat.  Su  cortesUi 
fu  gala  >  fu  difcrecion» 

5  el  fer  quien  es ,  fon  ,amiga,^ 
ucees  muy  apaísionados; 
y  no  me  efpanto  que  diga 
bien  ,  conociéndome ,  quien» 
fin  conocerme ,  me  libra 
de  un  riefeo. 

Ang.  Yá  me  ha  contado 
todo  el  fuceOb.  Beat.  En  tu  vidoi 
te  huviera  agradado  cofa» 
como  ver  íu  bizarría; 
qu¿  ayroib  f  que  en  sil  qub  atento! 
qué  galánMif¿.Mucho  me  obligas^ 
y  en  verte  tan  de  fu  parte» 
un  ^an  cuidado  me  cjuitas. 

teat.  Cómo?  ^ff;;.Tengo  las  agencias 
de  fu  amor  ^  y  pienfo»  amiga» 
que  tengo  menos  que  hacer»  ^ 
qu^  pensé.  Beat.  Eflb  no  me  digaSi 
no  me  hagas  falir  colores» 

y  baftc  que  te  repita2 

c¡ie 


io?  f^g9  3e  hhs  en 

que  D.  Alvaro:::  Jug.  Qaé  dudas? 

!Bm/.  Ha  podido;::il«|r.  No  te  aflijas$ 
animate  ,  di.  Bm/.  Borrar 
ciertas  memorias  antiguas 
de  un  amor  » con  quien  mi  padre 
trató  cafarme  en  Sevilla. 

jbifeL  Ydime::: 
Salen  al  f  año  Ven  Diego  ^y  Lmfa. 

Lnif.  Teneos,  d.  Die^.  Decid» 
q  importa  el  hablarla»  Ani.lMÍü^ 
qu¿  es  elfo? 

lM[f.  Es  un  Ca vallero» 

3ue  entrar  hada  aqui  porfía» 
iciendo  ^  que  impotta  mucho 
hablar »  fin  que  fe  lo  impidan^ 
á  la  fcñora  Beatriz. 

^eat.  A  mi  ?  Dieg.  A  vos. 

feat.  Mucho  me  admirai* 
que  Us  licencias,  que  aun  no 

'  tenéis  eamlcafa  mifma» 
queráis  tener  en  laagena» 
feñor  Don  Diego.  Ang.  Es^amiga» 
de  quien  hablabas? 

^eat.  No.  Ang.  Pues 
Cavailero ,  que  ofladía 
es  z&iíDteg.  Bfcuchad,  fabreis::: 

Ang,  Que  ?  Dieg.  Que  ay  difculpa% 

Beat.  Decidla, 
que  á  trueco  de  que  la  aya» 
me  holgaré  mucho  de  oiría. 

Dieg.  Yo  para  un  negocio  mío   - 
un  coche  huve  menefter 
aquefta  tarde ,  y  al  ver, 
que  el  vueftro  bolvia  vacio» 
1  legué  á  decirte  al  cochero» 

'    que  fi  ir  conmigo  quería» 
yo  fe  lo  agradcceria: 
y  aunque  lo  dudó  primero» 
defpues  fe  humanó  \  en  fin»  antes 
de  llevarme  á  la  ocafion 
^  onde  iba » cu  el  pefci?rón 


el  querer  bitn. 

vi  efta  joya  de  diamantes; 

3ue  fin  duda  fe  os  cayó 
el  pecho ;  y  confiderando 
que  aviáis  de  fentirlo ,  quand0 
menos  la  echaífedes » no 
quife  alargaros  la  pena» 
que  en  la  perdida  tendréis^ 
y  pues  no  importa  que  efteía 
en  cafa  propria »  ó  agena» 
para  hacer  yo  aquella  acción» 
el  perdón  de  hallazgo  os  pidoi 
tomad » pues » y  ved  fi  ha  fido 
fufícicnte  la  ocafion 
que  me  ha  obligado  á  traella 
á  efta  cafa » fiendo  afsí» 
que  folo  me  trae  aqui 
fervir  á  Beatriz  con  ella. 

Ang.  Digo,que,  fi  bien  fe  advierte 
la  ocafion  de  vueftro  intentO| 
difculpo  el  atrevimientOt 

'Beat.  Yo  no.  Ang.  Cómo| 

Beat.  De  efta  fuerte: 
Concienzudo  Cavailero»; 
que  á  reftituir  venis 
efta  joya  que  decís» 
dexarme  engañar  no  quiero 
del  modo ,  que  aveis  fingido 
para  dármela » pues  yá 
menos  aqui  importará» 
que  fepa  Angela  que  ha  fido 
engaño  vueftro ,  que  no» 
que  vos  entendáis  que  al  vcUa»; 
por  difsimular  con  ella» 
trato  de  admitirla  yo. 

Dieg.  Ved,  que  en  vano  os  enojáis, 

•  porque  yo  la  hall¿ ,  feñora. 

Beat.  Es  verdad  $  pero  es  aora» 
D.Diego » quando  os  la  halláis. 

Ang.  Luego  tu  no  la  has  perdido? 

Beat.  Yo  no.  Ang.  Ay  amiga  ^  yo  si| 
y  hafta  eftc  inftante  (ay  de  mil) 

¿A 


De  D.  Pedro  C alerón  de  la  Barca^ 


eo  ello  no  avía  caido. 

hai.  Que  dices?  jín^.LsLS  prefuncio- 
caftjgo  de  un  majaderoy         (oes 
que  para  dar  fu  dinero»         jíp. 
anda  bufcando  invenciones: 
Cavaliero ,  Beatriz  bella 
cíla  joya  no  perdió, 
quien  la  ha  perdido  foy  yo^ 
que  anees  que  viniefle  ella 
á  verme « me  avia  embiado 
el  coche  y  en  que  yo  fali 
á  un  m  gocio ;  y  uendo  afsi» 
que  vos  os  la  aveis  hallado» 
aviendola  yo  perdido, 
ver  al  dueño ,  qu¿  os  admirad 

B^tf r.  (^lé  bien  compuefta  mentira! 

I>/V^#  Vive  Dios,  que  me  han  cogido» 
porque  negarla ,  feria 
conhrmar  que  engaño  fue^     J  f. 
y  darJa  a  quien  yo  no  amé, 
también  ferá  boberia: 
que  haré? 

^.^•Qué  penfais/feñor? 
ü  mi  voz ,  que  es  mia  os  avila: 
moítrad.  Toniafela^ 

Dieg.  £s  cfta. 

jtf0¿.Toma  ,  Luifa, 
y  átala  otra  vez  mejor, 
que  no  en  todas  ocaíiones 
ay  quien  tan  buen  alma  tenga, 
que  a  bol  ver  las  joyas  venga, 
que  fe  halla  eti  los  pefebroneí. 

D/ff .  Mucho  me  huelgo  de  aveí os 
&rvido :  quien  ral  creyón       Af. 

éng.  Mucho  mas  me  huelgo  yo¿ 
y  pues  que  llegué  á  deberos 
de  la  joya  la  fineza, 
ll^uc  a  deberos  también 
la  de  iros ,  que  no  es  biea 
tenernos  con  la  ttifteza 

de  peníác  ^  que  ea  lance  igual 
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os  halle  mi  hermano  aqui. 

£ii//.Dicho,y  hecho^il^^^Cómoaísi?^ 

tuif.  Como  hablando  en  el  portal 
con  un  hombre  (ay  de  mi!)  eftá. 

Hítg.  Qué  importa  ?  yo  le  diré^ 
que  a  traer  la  joya  entré, 
y  ella  me  difculpará. 

Ang.  Aun  eflb  ñiera  peor, 
que  él  no  fabe  que  la  tengo,* 
porque  yo  fiempre  prevengOjf 
como  es  mozo ,  y  jugador, 
guardarlas  de  él. 

Btat.  Pues  qué  haremos? 

Ang.  No  sé ,  que  íi  le  halla  aquij^ 
por  ti,  Beatriz ,  ó  por  mi, 
fiempre  obligado  le  vemos 
a  tener  zelos.  D/>g.  Ved  vos, 
qué  trazáis  ?  qué  difponeis? 

Ang.  Que  á  efte  apofento  os  entreisj 
y  halle  folas  a  las  dos, 
que  efte  es  folo  un  efcufado 
traníito  para  paflar 
á  mi  quarto ;  y  aísi ,  eftár 
en  el  podéis  fin  cuidado: 
qué  avernos  de  hacer  ,  íupueñO 
que  no  ay  remedio  mejor? 

-Beat.  Temblando  eftoy  de  temort 

Lu^f.  Pues  ya  fube,  cfcondeos  preübj 

X}/V^.  Yo  avré  hecho  linda  fínezají 
íi  defpues  de  aver  perdido 
la  joya ,  eftando  efcondido,  j 

me  rompieflen  la  cabeza. 
Efcondije^y  fale  D.  álvaroi 

d^jliv^Enojsinñc  conmigo, 
porque  con  eftilo  nuevo. 
Angela ,  aqui  á  entrar  me  atceyC{^ 
eftando  Beatriz  contigo^ 
pero  no  puede  el  caftigo 
de  ta  enojo  fer  major, 

Soe  de  la  aufeiKia  el  rigor, 
tto  CQtuu  ^  ^  ^.^Voonwvo      ^ 


10?  Tutg9  de  Dios  en  ti  querer  bien: 

morir  de  mi  atrevimiento  tu  verás  que  no  lo  es: 

antes  que  de  tu  temor 


D/^^.Qué  es  cÜQ  que  efcucho^Cielos! 

que  no  le  bafte  á  uno  dác 

Ais  joyas  ,  para  no  eftár 

eícondido  j  y  tener  zclos? 
Beat.  Vueftros  cortefes  defvelos 

iiempre  en  mi  pecho  han  tenido 

un  afe¿lo  agradecido* 
jÜVf  Yá  merece  quien  merece 

amar  a  quien  agradece. 
Bcat.  Que  en  eflb  no  hableis,os  pido. 
Alv.?ot  qutíB€at.Pot  la  inmunidad 

que  goza  el  entrar  aqui. 
^jllv.  No  os  fíais  de  Angela?  Beat.  Su 
'^MOtro  no  efcupha.  Bea.Es  verdad; 
^  pero  efto  mi  voluntad 
"  pide.  /tív.  A  poder,  yó  lo  hiciera. 
Vieg.  Mi  fiífrimiento  a  que  efpera.^ 
Beat.  Si  oirá  D.Diego?  Jn¿.  Pues  no?. 

fu  joya  le  diera  yo» 

y  algo  mas ,  porque  no  oyera: 

ó  quien  pudiera  deaqui 

echar  aora  á  mi  hermano! 
"Alv.  Vueftro  Cielo  íoberano::: 
^fig.  Dcxa,  eíTo  ,  y  efcucha.  Alv.  Di. 
jing.  Traxofe  y  a  aquello?  Ajv.  Si. 
Mg.  Pues  da  licencia.  /ílv.  De  que? 
Jíng.  De  quedar  foias  ,  porque 

quiero  que  mi  quarto  vea 

Beatriz.  Alv.  Solo  dar  defea 

nobles  indicios  mi  fé 

de  obediente ,  y  de  rendido. 
Ang*  Ven,  amiga ,  y  aunque  avrás 

de  perdonar ,  tomarás 

no  se  que  ,  que  ha  prevenido 

mi  amiftad. 
Beat,  Traycion  ha  fido 

tratarme  con  cumplimiento. 
Al  entrarfe  ellas  y  el  las  acompaña. 
'^^S'  Solo  a^aflajartc  intento: 


donde  vas? 

A¡v.  Que  voy  >  no  v^s, 
tras  mi  mifmo  penfamientoí 

if»¿.Pues  tu  has  de  irte  antes  de  aquij 
porque  no  quiero  correrte 
con  que  veas  de  qu¿  fuerte 
á  Beatriz  trato.  Alv.  Sea  afsia 
que  efto  me  eftá  bien  á  mi^ 
no  fiendo  de  la  manera» 
Angela »  que  yo  quifiera: 
quedad » íeñora » con  Dios* 

Hace  que  fe  vk  ^  y  en  entrando/e  ellas^ 
iuelve  <omo  azecbaudu 

An^.  Cierra » Luifa. 

Luif.  Entrad  las  dos. 

Aív.  LuiGí  I  no  cierres » efpera* 

Lutf.  Qui  es  lo  que  quieres! 

Alv.  Humano 

fjirafol  de  efla  belleza» 
eguir  pienfa  mi  firmeza 
fu  refplandor  foberano. 
Luif.  Salió  nueftro  intento  en  vanOk' 
Aív.  Defde  efte  pafsiiio  quiero 

acecharlas.  Dieg.  Yá »  qué  efpero? 

¿ir^Efto  es  hecho.^í/x; .Quien  Uamól 

Al  ir  i  entrar  donde  eJlÁ  II  efcendid^^ 

llaman  i  la  puerta  » fafe  D.Pedro 

viejo ,  /  ¿I  ifo  entra. 

Ped.  Señor  Don  Alvaro ,  yo 

fabiendo  q  eftaba:::  Alv.Oy  mue>i 
pues  la  ocaíion  he  perdido      (to» 
de  ver  fu  luz  foberana. 
Ped.  Con  Angela  vueftra  hermana» 
Beatriz  mi  hija  ,  no  he  querido 
paflkr » fin  aver  fubido 
á  fervirla  de  efcudero» 
porque  de  fuerte  laquiero» 
que  j  como  padre »  y  galán» 
adonde  quiera  que  eftán 
fus  luces »  por  verlas  muero. 

A!v. 


De  D.  Pedro  Calderón  2e  la  Bartil 


3ña  Keatriz ,  mi  fcñoray 
:aSz  honrando ,  ufana 
:al  fiívor ,  de  mi  hermana 
tarto  ilumina  ^  y  dora: 
ambien  llegaba  aora^ 
erar  en  el  no  he  qucridoj 
:1  relpeto  debido 
jufta  eQimacion. 
o  es  nueva  en  vos  la  atención. 
:ro  yá  que  aveis  venido» 
os  podre  apadrinado 
ir :  como  eftá  aquí ,  av¡ra9 
ñor  Don  Pedro » Luifa: 
d ,  guiaráos  mi  cuidado. 
:mpre  de  vos  vivo  honrado* 
de  camino,  oyes ,  dii 
pongan  luzes  aqui» 
aprevenidas  eftán* 

Sacan  luzesm 
jO$  dos  ázia  el  quarto  van: 
ífanño  empeño  lali. 
ar  ¡üs  dos  ^falen  Doña  Angtla^ 

y  Beatriz. 
Prevención  tan  lifongera, 
*s  tratarme  con  amor. 
ib  es  eflbsBeatriz?  Beat. Scñorf 
¡carme » que  Angela  quiera 
liarme  de  manera, 
rarde  defempeñarme 
re.  4a^»  Si  eíTo  es  afcentarmCj 
Beatriz  bella ,  lo  eftoy. 

0  folamence  lo  íoy, 

)ra  I  pues  llego  á  hallarme 
Beatriz  en  ocaíion 
)uexa.  Alv.  Su  corteña 
i  de  una  niñería 
ho  mas  eftimacion, 

1  merezca  la  atención 
^ngpla.  Ped.  Pues  que  te  ves 
obligada ,  que  des 

i  jufto  algún  indicio 
rom.  Xm 
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de  pagar  el  beneficio. 
Beat.  No  es  fácil»  ícñor.  Pid.  Si  es» 

pues  con  efto  a  la  íeñora 

Doña  Angela  pagarás. 
'J/arg.Con  que?P^.Con  no  canfar  mas» 

porque  yá  de  irnos  es  hora. 
Tómala  de  la  mano, 
[dng.  Refponder  mi  voz  ignora 

á  tanta  curtefánía. 
Beat.  Que  breve  que  ha  (ido  el  diai 

á  Píos»  /íffj^.Buen  íufto  me  déxas. 
Beat.  De  quién ,  Angela»  te  queluisS 

ha  fido  la  culpa  mía? 
Alv.  Toma  eíla  luz :  (ay  de  mi!) 

qué  prefto  anochece  oy! 
Pe.  Dónde  vais?  i</.Sirviendoos  vojTi; 
Ped.  No  aveis  de  paflar  de  aqui. 
Jlv.  Poco  con  vos  merecí. 
Ped.  No,  de  ninguna  manera. 
Alv.^  Pues  hafta  el  coche  fiquiera^ 

cómo  lo  podré  efcufar? 
Beat.  Válgame  Dios ,  qué  peíac 

llevo  conmigo! 
Vafi/e  haotmdo  cortefias  ,  y  quedaOl 

Luífa ,  /  Angela ,  yfale  al  faño, 
Don  Diego. 
'Ángel,  (^é  fiera 

confiílion !  Lnif.  Qué  teme^ » di? 
Ang.  Hallarme  (qué  fentimiento!) 

con  un  hombre  en  mi  apofcinto. 
Lítif.  Tal  me  fucediera  a  mi, 
Dieg.  Fueronfe  yá  todos  ?  Ang.  S\. 
Diig.  Luego  falir  puedo  ?  4ng.  No» 

que  9  á  lo  que  entender  me  dio» 

bolverá  a  fubir  aora. 
I>iV.Pues  qué  hemos  de  hacer ^feñora?, 
Ang.  Eflb  es  lo  que  no  fe  yo: 

aiuique  he  de  hacer  de  manera, 

que  mi  hermano  (fuerte  efcaía!) 

Duelva  al  inftante  de  cafa 

á  falic  %  aunouLc  ^o  ^v».*^. 


1 10  Are^^  de  Dios  en 

Litif.  Hafta  tntonces  yo  quiíiera::: 
Ami.QvíULhí^Qíic  en  otra  parte  eflí^y 

fio  al  paflTo.  Ang.  Allá  dentro  véj 

y  aíTegura  mis  recelos. 
£ir(/¡  Venid.Di/f.Sin  joya,con  zelof» 

y  efcondído  í  Lui/j.  Apoftare,. 

que  fi  acafo  la  falida 

aquefta  noche  encontráis::: 
Vie  Que?decid«Lji/.Que  no  os  halláis 

•tra  joya  en  vueftra  vida. 
Ván/e  9  j^  /ale  Don  Alvtare. 
Ah.  Angela  hcrmofa ,  no  (é 

con  qual  agradecimiento 

jpuedan  i  nnezas  tuyas 

correfponder  mis  defeos: 

*  Bo  creerás  quanto  te  eftimo 
el  agaflajo  que  has  hecho 

á  Beatriz.  Ang.  Yo  ?  (}ue  agaflajo» 

fi  te  cuefta  tu  dinero.^ 
^Alv.  Hablaftela  en  mi7  Ang^Mt^  no? 
AlvX  que  íientes  della?i4«r¿«Sient09 

^ue  eftá  muy  agradecida 

á  tus  amantes  ak&os 

y  una  cofa,  que  me  dixoj 

dilatártela  no  quiero, 

tunqüe  venderla  peníaba 

de  alguna  alhajilla  al  precio»  ^ 
i(/t\  C^oe  te  dixo  \  por  tu  vida» 

Angela  j  dimelo  preítoi 
'     no  tengas  pendiente  el  alma 

de  tu  voz.  Ang.  Que  (uefles  In^o 

a  Al  calle,  que  faldria 

a  hablarte  á  la  rexa.if/v.Es  cierto? 
'  Ang.  Quándo  íuelo  yo  mentir? 
Luif.  Aora.  Ang.  No  importa  menos 

que  ¿1  en  la  ca  Ue  fe  efié 

toda  la  noche  al  fereno»        Af. 

que  no  que  no  falga  eftotTO? 

•  'Alv.  El  aviíb  te  agradezco.   ' 
Ang.  No  mucho  ,  Icgun  párete. 

^  ^f  #  Como  ?  Ang.  Cotno  no  te  veo 


ti  querer  bien. 

ir  tras  ella.  Alv.  Pues  no  yh 
que  es  temprano  para  eflTod 
no  ha  de  llegar  á  fu  caía» 
y  aun  recogerla  primero» 
que  falga  a  una  rexa  a  hablar? 
Y  afsi  yo ,  para  hacer  tiempOj, 
ponerme  á  efcrivir  queria» 
que  oy  es  dia  de  Correo> 
y  no  es  pofsible,  que  fiílte 
¿arta  a  Don  Juan  de  Toledo      « 
mi  amigo ,  con  cierto  avifo» 
rn  materia  de  los  pley  tos 
que  tiene  en  aquefta  Corte^   ' 
Luij.  Señora ,  nada  hemos  hecho. 
Ang.  Si  hemos  hecho ,  y  mucho*  ^ 
Luija.  Qük? 

jíng.  Saber  que  aya  de  irfe  luego^ 
fuera  de  que  fi  k  efcrivir 
entra  en  íu  quarto,  avcá  tiempo 
que  elle  Cavallero  falga. 
^r.Luifaif  Luif.Scñoxf 
Alv.  Traeme  prefto 

recado  aquí  de  efcrivir. 
Lm¡/.  Aquí  i  Alv.  Si.  \ 

Ang.  Pues  á  qué  eft£U>? 
en  tu  quarto  no  eftarás  \ 

mejor  í  Alví  Eftá  aqni  mas  ftefce^ 
como  es  paflb ,  entrare  tu» 
Angela  hermoía ,  allá  dentro. 
^ir^.Quedate  con  Dios.  Liri^ Aycoft 
como  que  tu  hermano  melmo 
te  mande  ir  adonde  eftá 
un  hombre  efcodido?  il;r¿.Cielo^ 
que  me  fírve  no  tener> 
amor » fi  los  fuftos  tengo?    Vémf* 
Alv.  Qu^  &tiga  es  tan  honradaj 
pero  fatiga  en  efedo»         ^ 
la  de  efcrivir !  Bien  decia 
un  Correfano  diícrero» 
que  fi  hviera  tienda » donde 
algún  Mercader  de  ingenios 

ven^ 
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Tcodioflíe  cartas  efcritas» 
tucía  d  mas  feguro  empleo 
del  mundo.  Amigo ,  y  íeñor* 

Efirroe  ^  y  faenan  e/padat  dentri. 

Oent.  d.Jman.  Huid ,  cobardes. 

élv.  ,Qii¿  es  aquello? 
cuchilladas  eu  la  calle 

,£t  elcuclian. 

DeMi.  Ay  9  que  me  han  muercd 

it/v.  Como  íe  puede  efcufac 
no  falic  tal  vez ,  oyendo 
que  cíla  es  uña  de  las  muchas- 

/«ecedades  que  hace  el  cuerdo? 

Dent.  d.fuM.  Huye ,  Hernando. 

Hiut.  tíirn.  Yá  ce  figo« 

áúv.  Qiii¿n  fe  entra  aqui? 

Salm.  Hernando ,  /  Don  Juan ,  eon  loe, 
efpoiai  icfnndas 

JuM.  CavallerO) 
que  lacaía,  ylaperfona 
dilin  muedras:::  pero  qu¿  veo! 

¡ffo.  Válgame  el  Cielo !  que  miro! 
Don  Juan  i  Jnan.  Don  Alvaro? 

Hern»  ¿líenos 
nonos  falcaba  aora  mas» 
fino  es  quedarnos  íufpenfos: 
Qvaliero»  por  amparo 
hemos  venido  acá  dentro» 

. :  que  no  por  admiraciones. 

Afo J>jdme  los  brazos./if4.No  creo» 
ove  (eaís  vos ,  que  dicha  ,  y  mia» 
ion  dos  concranos  opueftos. 
áfv.  Vos  en  Madrid ,  y  en  mi  cafa 
un  acafo  í  pues  qub  es  efto 
de  verme  con  vos  hablando» 
quando  os  eftoy  efcriviendoí 
Jnan.  No  fé »  Don  Alvaro ,  cómo 
pueda  mí  iroz  refponderos» 
poique  añadida  efta  duda 
a  los.eftraños  fuccflbs 
de  mi  vida  »  efto^  abíorto. 


^/t^.  Rcporcaos  9  deteneos» 
haré  cerrar  ellas  puertas» 
y  bailándoos  una  vez  dentro  . 
de  mi  cafa »  creed  de  mi» 
que  á  todo  trance  foy  vueftro* 
Entra  dentro» 
Jna.Quihn  creyera^Hernando,quih| 
que  pudiera  hallar  enmedio 
de  mis  defdichas  mis  dichai! 
Hern.  Quien  es  efte  Cavallero? 
Jnan.  Es  Don  Alvaro  de  Acuña^ 
Hern.Si  acuña^al  nombre  me  acei^« 
Juan.  £1  mayor  amigo  mio« 
H2rnv.  Dichofo  ha  íi<fo  el  encuentro. 

Sale  Don  Alvaro» 
'Alv.  Yá  eftán  las  puerus  cerradas; 
y  aunque  en  la  calle  ay  eíkrucodQ 
de  voces ,  y  gente » nadie 
os  fígue  i  facadme ,  os  ruegOi. 
de  dudas » y  con&fiones 
tan  grandes. 
fnan.  Aunque  confíeílb 
laojecionde  hacer  aora 
relación » eíiadme  atento. 
Bien  os  acordáis ,  que  eftandtf 
los  dos  en  Flandes  firviendq» 
donde  fuimos  un  amigos» 

(|ue  vivió  con  nudo  eftrecho^ 
ino  en  dos  cuerpos  un  alma^  > 
con  dos  almas  cada  cuerpo:  • 
Tuvimos »  yo  de  Sevilla» 
y  vos  de  Madrid » dos  pliegoi» 
que  yá  que  no  defacaron  . 
el  nudo » le  dividieron; 
pues  teniendo  nuevas  vos 
de  fer  vueftro  padre  mucrco» 
y  que  hermana»  honor^y  hacienda 
llamaban  á  fu  remedio: 
y  yo » de  que  el  mió  tenia 
concertado  un  caíamienco; 
porque  taiÁus  4^  V^axv^ 


íii 


2. 1 1  Tuegi^  2e  Dios  en 

trocaflc  k  galas  de  Venas. 
Fue  forzólo » one  los  dos» 
con  dos  can  juftos  pretextos, 
dieíTenios  baelta  a  la  patria» 
confervando  en  niieftros  pechos 
ia  a  miftad ,  bien  qne  á  pefar 
'  de  la  diftancia  I  y  del  tiempo: 
Llegue  á  Sevilla » (ay  de  mí\} 
dbnde  el  divino  fugeto 
VI  de  la  hermofura » á  quien 
me  deftinaban  los  Cielos 
.para  dueño  » y  para  efclavos 

3ue  no  merece  fer  dueño 
e  una  Deidad  >  quien  no  übe 
fer  efdavo ,  para  ferio. 
Ufano  I  y  defvanecido 
'-  la  «doraba  >  maldiciendo 
.  conveniencias ,  que  los  padres 
ajuftan  en  fus  conciertos, 

Eues  ellas  me  dilataban 
ien  tan  grande»  y  can  inmenfo» 
en  tanto  que  no  venía 
de  las  Indias  un  .empleo 
caudalofo »  que  mi  padre 
el  ano  antes  avia  hecho. 
Qual  eftaria » penfad» 
un  alma(ay  Dios!)que  avia  puefto 
fu  felicidad  en  manos 
de  contrarios  elemencos» 
pues  de  amor » y  hacienda » qoi^A 
efperará  buen  efefto 
con  el  hacienda  en  el  agua» 
con  el  amor  en  el  vipnto? 
Dígalo  yo,  (ay  infelice!) 
pues  vino  nueva  a  efte  tiempo» 
de  que  fe  perdió  la  Flota» 
laftima  común  del  Reynoi 
y  nueva  (ay  de  mi  otra  vez!) 
de  que  á  fu  padre  avia  hecho 
fu  Magellad  en  la  Corte 
merced  de  no  íé  que  puefto. 


r/  qMrir  hitn. 
Mirad  vos  cómo  |NilEiiaii 
adelante  los  conciertos 
viéndonos  cali  en  un  dia; 
yo  baxando ,  y  él  fubiendob* 
Mal  aya  quien  dice  amen» 
que  es  venturofo  un  fugeto» 
que  vive  con  efperanza: 
virtud  que  no  entra  en  el  Cickfj 
puede » en  lo  mortal  hablandosi 
fer  dicha  ?  no  puede  ferio; 
dichofo  es  quien  no  la  tiene» 
ni  ha  tenido  j  pues  con  eflb 
goza  en  qualquier  bien  de  vmí^ 
todo  lo  que  eftá  de  menos» 
Con  ia  perdida »  mi  padre 
empeñado » pobre » y  preíoir 
con  fu  cargo  el  dcla  Dama» 
ufano»  rico ^ y  contemos 
mal  pudieran  ajuftarfe 
los  des  >  que  dos  inftrumentos 
diífuenan » (\  uno  eftá  baxo^ 
y  alto  otro  j  añadid  á  efto 
la  aufencia :  O  Cielos » y  ^tles 
deben  de  fer  mis  tormentos» 
pues  llega  tarde  la  aufencia 
loloá  hacer numcroencdlos! 
Yo » que  con  la  cercanU 
de  la  efperanza »  avia  hecho 
empeños  de  amor»  que  entonces 
eran  deudas » y  no  emp^os»  ' 
quedé:::  pero  no  es  pofsible 
decirlo » ni  encarecerlo» 
entiéndame  quien  me  entiendt 
los  idiomas  del  (iiencio. 
Bien  quinera  yo  venir 
tras  ella  al  inftante  mefmo 
que  fe  aufentó  $  mas  no  pude^ 
•  por  acudir  á  los  pley  tos 
que  <\  crédito  de  mi  padre 
padecía » de  que  os  tengo 
dada  noticia »  y  á  que 

vos 
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dexandoL»  camas  quietud, 
.tías  mi  fortuna,  me  vcngo^ 
^  ver  fi  encuentro  en-  la  ageoa 
el  bien  que  eo  mi  patria  pierdo; 
que  aunque  es  verdad  q  no  uay  ga 
en  mi  fiívor  mas  aliemos, 
ooe  la  necia  confianza, 
de  penfitr  qucen  algún  ciempQ  ' 
merecí  favores  fuyoss 
bien ,  que  favores  honeftoS| 
debaxode  las  licencias 
de  efpofo ,  con  todo  elTo, 
fi  fue  verdad  que  me  quiíb, 
roe  querrá ,  porque  el  primero 
amor  >  tarde ,  ó  nunca  puede 
borrarfe  de  un  noble  pecho» 
Al  fin ,  Don  Alvaro » yo 
rendido  y  amante ,  y  fujcto, 
á  quien  amé  como  a  eípofa, 
á  ver  como  á  Dama  vengo. 
Llegue  efta  noche  á  Madrid, 
y  aunauc  del  camino  muerto, 
no  pude  acabar  conmigo 
deícanfar ,  fin  que  primero 
dielle  una  buelta  a  fu  calle, 
que  ha  de  íer ,  á  lo  que  pienfo, 
ftg^n  las  noticias  traygo, 
CD  efte  barrio :  viniendo 
.  sor  el  eífe  criado ,  y  yo, 
llegó  una  tropa ,  diciendo,  . 
que  les  dieíTemos  las  capas, 
cogiendo  á  los  dos  enmedio. 
Yo  mal  defembarazado^ 
la  eípada  faqu¿ ,  y  haciendo 
eíTe  criado  lo  mifmo, 
que  es  tal  vez  valiente  el  miedo, 
contra  toda  la  quadrilla 
tratamos  de  defendernos.  ■ 
Muerto  foy ,  dixo,  y  cayó 
uno  en  la  calle ,  y  yo  viendo 


retirarme. quife,  á  tiempo 
•  que  facabais  luz,  y  como 
noticia  ninguna  tengo 
de  las  calles  de  Madrid, 
turbado ,  confufo ,  y  ciego, 
ampararme  della  vine, 
que  es  todo  el  bien  que  le  debo 
á  mi  fortuna :  efta  es 
mi  venida ,  efte  el  fuceflb 
que  me  tiene  en  vueftra  caía^ 
tan  confolado  con  veros, 
gue  me  perfuado  a  que  no 
traygo  penas ,  feutimientos, 
qucxas  ,  disfiívores ,  anfias, 
perdidas ,  y  defconfuelos, 
fino,  glorias ,  dichas ,  guftos, 
felicidades ,  contentos; 
pues  todo  eRo  halla  quien  halla 
amigo  tan  verdadero. 
Alv.  Admirado  me  ha  dexado 
la  relación  $  mas  no  quiero 
que  difcurramos  aora 
en  fus  acafos  diverfos, 
fino  folo  en  una  parte; 
y  es,  que  pues  previno  el  Cielo, 
no  fin  myfterio ,  que  fuefle 
mi  cafa  (agrado  vueftro, 
que  ¿I  os  vaigasy  pues  no  os  figuen 
ninguno  demó  de  veros 
entrar  en  ella ;  con  que 
iñe  parece  buen  acuerdo, 
que  no  bolvais  a  la  calle, 
pues  eftando  un  hombre  muerto, 
es  fiíerza  acudk  Jufiicia, 
y  pueden  reconoceros, 
y  noes  bueno  para  nadas 
y  afsi ,  á  mal  pallar  difpuefto, 
•    quedaros  es  lo  mejor 
aqui  efta  noche.  Juan.  No  quiero, 
Don  Alvaro,  embarazaros ^ 


{ 


¿14  fMeggdcDias 

fino  que  reconociendo 
la  calle ,  me  dcxás  ir. 
HerJÑo  dexcis^cjue  es  lo  mas  cierto. 
jtlv.  Efpcrad ,  dvÁ  en  el  quarco  * 
de  mi  hermana ,  que  al  momento 
vewan  á  hacer  una  cama. 
Bir.  mgan  dos./ir.Daros  no  intento 
dOTe  cuidado. yf/v.  El  cuidado  j 
que  aveis  de  dar ,  yi  le  tengan 
pues  la  ocafion  elb  noche 
de  hablar  á  una  Dama  pierdo^ 
que  os  vais  ^  ó  no » pues  dexaros 
no  es  pofsíble  $  y  aísi ,  os  ru^o, 
que  aqui  os  quedéis.  ^a/c. 

Vitrn.  Me  conformó: 
yo  no  he  vifto  Cavallero 
tan  puedo  en  razón  jamás. 
fKan.  Es  amigo  verdadero. 
Hern.  Mas  que  fea  mentirofo, 

y  durmamos  9  y  cenemos. 
Jman.  Fuimos  los  dos  camaradas. 
Hern.  Pues  aora  lo  fer¿mo5 
los  tres.  AngJent.Biy  de  mi  infeliz! 
Ruido  de  ejpadas  dentro. 
'Ah.  Muere  >  craydor. 
Juan.  Que  es  aquello? 
He>  .Erpadas.7Mi1.En  cafa?  Hirr^Sl: 
pareceme  que  podemos 
ir  a  bufcar  otf o  amigo, 
en  a  viendo  aqui  otro  muertOt 
que  nos  recoja.  Jnnn.  Qpe  aguar* 
conmigo  entra.  (das? 

Sáli  Angela  álhorótáié. 
'Ang.  Cavallero, 
^l  e  1  íer  muger  os  obliga^ 
dad  á  mi  vida  remedio, 
y  eíTa  defdicha  e&ufad, 
de  que  yo  culpa  no  tengo* 
Jua.  Dexadme  entrar ,  que  palabra 
os  doy  de  hacer  lo  que  debo, 
y.  Alv^  Muere ,  tray  dor. 


ti  xputrtr  büm. '" 

Deni.  Dieg.  Efaichadmc.    . .     •  y 
/  .  'Salen  rmcndiu 

Juan.  A  voeftro  lado  eftoy  pueftOi 

D/^j^¿  Sabreife::: 

Alv.  Es  fordo  el  honor. 

Dieg^i}cüx%  mil-veces ,  el  Cielo 
me  Vfidgal 
Cae  en  #/  tablado  timo  muertn..^ 

HéttuiKXAoi^  y  via  dos 
e((a  noche.  Alv.  Ya  que  el  dueiü 
cufDpU  con  fatisfacerme 
en  lo  masftxerte  primero^ 
aora  en  tu  pecho ,  aleve 
hermana:::i^ir^.Ay  de  mí! 
Pone/e  dilanu  DoUjuan. 

Juan.Tcneos. 

Alv.  Pues  vos,  Don  Juan,contra  mi, 
y  en  favor  de  quien  me  ha  muerto 
el  alma ,  que  es  el  honor, 
os  ponéis?  Ang.  Terrible  empéñol 

Jnan.  Yo  D.Alvaro:::if  nj^.C^e  pena! 

JFma.  Mi  vida:::  Ang.  Qué  anfial 

Juan.  Os  ofrezco, 

no  digo  por  vueftro  honor, 
pero  por  un  gufto  vueftro.. 

AI.Pms  íi  he  muerto  ya  efle  hombre, 
y  otro  recurfo  no  tengo, 

3ue  dar  la  muerte  a  tuia  ingrata, 
exadme.  jM^^AqueíTo  no  puedo 
hacerlo  yo.  Ang.  Qa¿  defdictiá! 
Alv.  Apartad. 

Ang^  Q¡¡t  horror!  fnan.  Teneos. 
Alv^  No  fois  mi  amigo  ?  fuá.  Si  foy« 
Alv.  No  es  vueftro  mi  honorí 
Jnan.  Es  cierto. 

Alv.  Conocéis  mlofenfa  \Jnan.  SI. 
^  Alv.  Mi  defdicha?  fir^^f.  Yá  la  veo. 
Alv.bAi  oblígacioní/ifáf.No  la  dudo. 
Alv.  Y  qual  es?  Jnan.  Satisfiíceros. 
Alv.  Como  puedo? 
fnan.  Con  üi  muerte. 

Alv. 
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Jtív.  Pues  á  que  os  ponéis  entncdkií       y  pues  me  puedo  librar 
luán.  A  que  de  mi  nó  fe  diga^ 


aora ,  ni  en  nmgun  tiempo» 

^le  vi  macar  á  una  Dama, 

y  no  lo  e(lorvé9  pudíendo*. 
Fmuje  dilannti,  y^  dejiendeia. 
Htm.  Y  yo ,  con  fer  on  vei^ntCf 

vive  Dios  9  digo  lo  melmu 
^t^.Pues  tampoco  ha  de  ' 

de  mí ,  que  fe  pufacnmedia  ^ 
. '  de  mi  honor » y  011  venganza^ 

cofa  j<jac  i  morir  icfueltó, 

tío  atropeliaflc.  -■  Riñen. 

Jaan.Scñosif 

huid ,  mientras  yo  os  defiendo» 
Aüfr.  ElTo  no ;  que  es  huir?  mi  cafa 

no  be  de.dexar » que  roas  quiero 

morir  y  ito  eftando  culpada» 

que  vivir  con  parecería 
AJv.  Cómo  puede  fcr  pofsible 

no  eftár  culpada  y  (i  encuentro 

dentro  eu  tu  quarco  eícondidol 

un  hombre? 
ifvjr^  Como  viniendo 

oy  Doña  Beatriz  de  Silva::: 
J»aii.  Qufe  efcucho! 
Ang.  Como  til  mefmo 

£bes,a  verme::Hirr.Efto  es  malo. 
Jttf^.  Tras  ella  efte  Cavallero::: 
Jfaan.  A  y  de  mi !  que  por  dar  vida 

á  aqnefta  muger,  me  ha  muerto. 
Jng.  Ed  cafa  íe  entró »  venifte 
<  tó  ,  y  tomamos  por  acuerdo 

efconderle  $  y  no  ha  podido 

falir  9  la  verdad  es  cfto, 

3ue  como  me  des  palabra 
e  averiguarlo ,  y  faberlo 
ames  que  me  dhs  la  muerte» 
me  entrare  en  un  apofenio» 
de  quien  lü  tomes  la  lla\x> 
y  me  mates»  fi  uo  es  cierto;* 


oy  de  tu  colera  huyendo^ 
y  efcojo  el  quedar  cerrada» 
que  culpa? 

Dentro  ia  JfufticU. 
ffc.  Abran  aqui  prefto ,  » 

á  lo,  Jufticia///<r.  Efto  felo       :  > 
nos  faltaba.  Ana.  Santos  Cielos! 
^/z;.  Penas  a  penas  fe  añaden.      ^    • 
Juan.  Riefgos  íé  figuen  á  riefgosi 
£&<:.  Por  quatquiéra  de  tos  dos    * 
el  foplo  viene  derecho»         m 
pues  en  la  callé,  y  en  cafa 
tiene  cada  qual  fu  muerto.       > 
Juan.  Na  ay  por  donde  falir?     I 
Aharo.  No.  f 

^pf"'  Echad  la  puerta  en  el  fueto^ 

pues  ino  lefponden. 
Ang.  Ay  triftel 
J^^^  Aqui  no  ay  ya  mas  remedio» 

que  apelar  a  lasefpadas. 
Alv^  Tú,  ingrata,  en  qualefquier  fu-* 

figuenos;  que  he  de  faber    (ceílb 

tus  engaños:  Cavalleros» 

a  quien  bufcais? 
Salen  Alguaciles^f  tfcrivano.  ' . 
Juan.  Que  queréis? 
i:.Dónde  cftá  un  hombre»q  huyendo 

fe  entró  aqui » áviendo  dexado 

otro  hombre  en  la  calle  muerto? 
Ang.  Veisle  aqui ,  que  a^ui  fe  entró,, 

amparo ,  y  favor  pidiendo; 

pero  apenas  pronunciar 

podía  el  ultimo  alientos 

pues  venia  tan  herido 

de  la  pendencia ,  que  luego 

perdió  el  fentido. 
Hern.  Ay  Jcfus, 

qué  mentira  tan  del  tiempo!     . 

pues  dos  delinquentes  vivos 

viene  á  Ubrai  CAUt^ti  s!^vit.\v^. 


tlá  .  Fm^o He  Dioi en eí querer bkm. . 

Alv.  Esforcemos  efte  engaño.  Jusn^  Dichofo  vos » á  quien  llegail 


JnM.  Por  cuidar  de  fu  remcdioi 
no  acudimos  9  ocupados, 
á  abrir  la  puerta  tan  prefto* 

Alg^  Bien  fe  dexa  conocer^ 
que  es.tl  quien  entró  9  fupuefto   ' 
que  herido  dc.la  pendenciar  i 
vendria. 

Bfi^  Pues  no  eflá  muerto, 
fino  fin  íentido^  pues  ^ 
íe  mueve.  :^/¿.  Vaya  corriendo    • 
uno  a  llamar  Confeflorj 
7 Cirujanos  yínnucíiot 
(Cavallero ,  que  eua  cafa 
le  di6  por  fiígrado  el  Cielo,; 
no  (era  bien  que  de  aqui 
piefo  aora  le  iievemoss 
y  a&i ,  haced  que  le  retiren    : 
á  algún  cercano  apofento, 
donde  le  curen.  Ah.  No  fiíera 
Chriftiano ,  ni  Cavallero, 
quien  no  amparara  en  fu  cafa 
un  defdichado.  Aqui  dentro 
le  meted. 
Cügenle  entre  los  dos  ^  y  metente. 

Ang.  Vamos  nofotros 
los  capeadores  Gguiendo: 
y  advertid ,  que  aquefle  hombre 
queda  en  vueftra  caía  prefo, 
y  que  é¡t\  aveis  de  dar 
cuenta.  Vánfe. 

{Ah.  Q^ih  os  parece  defto? 

Juan.  Que  fue  notable  la  induftria. 

Aiv.  Éntrate  ^  Angela ,  allá  dentro, 
que  aunque  me  din  que  temer 
los  enj^años  de  tu  ingenio, 
no  quiero ,  hafta  avetiguarlos, 
determinarme  á  creerlos. 

'An¿.  Cielos ,  qu6  hombre  es  efte ,  á 
quien 
ama|honor,)(y.í^^cbo?  Vaf. 


los  defengaños  tan  prefto. 
Alv.  No  mucho,  pues  defengaños 

que  dan ,  al  parecer  vueHro^ 

en  una  pacte  la  vida, 

en  otra  parte  me  han  muerto.    ' 
^Mtf.  Pues  cómo?  .:.j 

Alv.  Como  es  la  dama. 

quedixo  Angela ,  eLfugeto 

que  yo^adoiOA. 
fksu.  Otra  peíati    .  A  pé 

deídichas  í  Hem.  Malo  va  jefto. 
Alv.  Mientras  doy  orden  en  cafai 

efperadme  vos  al  dentro*      l^a/l 
jMán.  Buena  efperanza  he  traido 

en  Beatriz  ^  pues  16  primero 
..  .que  en  Madrid  eocucntro^ha  fido 

conxlos  muertes,  y  dos  zelos; 

pero  que  me  admiro  (ay  trifte!) 

fi  cfto  es  querer  bien  í  O  fu^O 

ide  Dios  en  el  querer  bien! 
Hfr. Ameo,que  aun  es  del  proverbio. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Hernando  ,  y  Donjuán^ 
Hern.  Según  las  cofas » fefior, 
que  nos  fuceden ,  licencia 
me  darás  para  creer, 
que  anocheciendo  en  Ginebra^ 
amanezco  en  la  Tebaydá. 
Qui¿n  vio  cafa  como  efta? 
anoche  toda  albcffotos, 
muertes ,  heridos ,  pendenciasj 
y^oy  toda  tranquilidades: 
ni  una  voz  en  toda  ella 
fe  oye ,  criado ,  ni  criada 
fe  v¿  $  y  lo  que  mas  me  elevá^ 
es*,  que  la  hermana ,  fcñor, 
defte  tu  amigo  no  venga, 
que  puede  echar  á  mentir 
con  un  libro  de  dcfpenfa» 

Pero 


De  D.  Pedro  Calderón 
Pero  qiié  6s  efto  ?  que  tienes? 
de  qu¿  fuípiras  .^  que  pienfas?  . 
ha  ícñmijuan.  Hecnaudo » aqiii 
dentro  eftabasí  Herif.Linda  fiemai 
paes  no  he  de  eftár  aquí  dentro, 
ü  eftár  no  puedo  allá  fuera? 

fuaHm  Como? 

Herg.  Como  efte  tu  amigo 
debió  de  pentar  que  eras 
tu  el  prefo  que  le  entregaron 
anoche  $  y  afsi)  las  puertas 
ha  cerrado  ,  y  fe  ha  íalido 
de  ca£i  antes  que  amanezca» 
fin  que  le  íintamos./4íM.  El 
las  abrirá  quando  venga. 

HiTM.  No  fientcs  eftár  cerrado? 

jMéH.  Ay  tantas  cofas  que  fíenta» 

Íie  no  reparo  yá  en  nada: 
y  Beatriz  ,  quanto  me  cueftas 

de  imaginaciones  lecas, 

de  defconfíanzas  cuerdas, 

defde  anoche  acá! 
Hrrif •  Aora  Tales 

con  eflb  i  pues  la  poftrera 

refolucion  no  fue ,  que  oy 

fin  oiría  y  hablarla ,  ni  verla, 

nos  a  víamos  de  ir? 
Jm9.  Si  Hernando, 

y  ha  de  fer ;  pues  quien  tropieza 

en  una  muerte ,  y  dos  zelos^ 

que  a  y  que  efperar?  Perodexa 

á  mis  fentimientos ,  ouc  antes 

qne  lo  executen  ,  lo  uentan. 
Herñm  Yo:::  pero  yá  abren. 
Sale  Don  Jívaro. 
Alv.  Don  Juan? 
Jtaa.  Don  Alvaro? 
Alv.  Quien  pudiera, 

amigo ,  íigniñcaros 

el  contento  con  que  llegan 

á  vtf  eftros  brazos  mis  divias. 
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de  la  Barca. 

trocadas  en  evidencias! 
O  quanto  mejora  el  día 
los  rezelos  ,  y  triftezas 
de  la  noche!  Juan.  Mucho  cftimo 
veros  tan  alegre.  Alv.  Apenas 
falió  el  Alva  coronada 
de  jazmines  ,y  de  perlas, 
quando  de  cafa  fali, 
llevando  de  toda  ella 
las  llaves ,  porque  criado, 
ni  criada  dar  pudiera 
avifo  á  Beatriz  de  que 
la  bufcao  mis  diligencias. 
Llegué  á  fu  cafa  primero, 
que  de  ella  abrieflen  las  puertas} 
y  aunque  es  verdad  q  á  dos  callet^ 
cae ,  previno  mi  advertencia 
;uardarlas  ambas  5  y  aísi, 
exando  yo  en  una  de  ellas 
un  criado »  de  quien  tengo, 
no  fin  mucha  caufa ,  entera 
fatis&ccion » en  la  otra 
me  eftuve ,  hafta  que  la  abrieran. 
Salió  al  inftanteíu  padre, 

porque  las  correfpondencias 
de  fus  negocios  le  obligan 
a  madrugar  $  de  manera, 
que  pade  entrar  fin  rezelo 
al  quarto  de  Beatriz  bella, 
donde ,  aunque  eftr^ñó  el  eftiloj; 
me  dio  de  hablarla  licencia. 
No  huve  bien  dicho :  yo  vengo, 
Beatriz  ,  á  faber  quien  fea 
un  hombre  que  quedó  anoche 
en  mi  caía ,  quando  ella 
profiguió  :  Don  Diego  es 
de  Mendoza ,  á  quien  la  fuerz) 
de. mis  defdenes  obliga 
á  hacer  locuras  un  necias, 
que  no  pudicndorcn  mi  cafs 
tcoec  cntOLdiL  >  t^  V^n^o^sc!^ 


1 1 S  Pmgo  Jtt  Diot  e»  el  quenr  bien 

Ja  bufeo  ,  y  añadió  luego  jílv.  No ,  no  es  falgais  alia  fuera 

tales  difculpas ,  qujc  es  fuerza»  '^ 

que  no  folo  los  rezclos 

de  mi  honor  (ay  D.Juan!)  pierda, 

mas  también  los  de  mi  amor. 


para  que  todo  os  lo  dtba 
á  vos  i  pues  (i  no  es  por  vos, 
ya  por  Madrid  anduviera 
mi  opinión  en  opiniones, 
y  Angela  á  mis  manos  muerta* 

yséd.  Mucho  me  alegro  de  a  ver 
eílorvadóüna  tragedia 
tan  infeliz.  Ah.  En  efedoi 
aunque  un  cuidado  me  queda^ 
fali  de  los  dos  mayores. 

^.  Puesqual  es  el  que  aora  os  refta? 

jíiv.  £i  de  no  íaber  ,  Don  Juan, 
qué  medio ,  ó  qu¿  eftilo  tenga, 
con  aqutflé  Cavallero, 
que  herido,  y  prefo  me  dexao 
en  mi  cafa ,  pues  aviendó 
curadofe  anoche  en  ella, 
'  como  vos  vifteis ,  y  buelto 
en  si  3  porque  folo  era 
íalta  de  fangre  el  defmayo, 
es  forzofo  oue  fe  fepa 
que  no  fue  el » el  que  en  la  calle 
riñó ,  y  que  en  mi  cafa  melma 
le  herí  j  y  en  fín ,  de  mi  hermana 
fe  defcubre  la  cautela. 

Hernand.  Buen  remedio. 

Juan.  Qué  remedio? 

Hern.  Encomcndarfelo  á  ella, 
que  ella  hallará  otra  merítin 
can  aliñada,  y  coitipuefta^j  ^* 
como  la  paflada. 

Jílv.  En  tanto 

que  di(curra ,  ó  que  prcvei^ga  ;^'; 
el  ingenio  algún- reparo,  '*  '?  - 
quiero  aora  hablarla ,  y  verla; 


por  efió ,  que  antes  es  bien 
hablarla  en  vueAra  prefencia; 
pues  ya  que  fuifteis  teftigo 
del  daño  ,  es  juño  que  entienda, 
que  lo  fois  del  defengaño. 

Jfu.  Fuerza  es  que  en  todo  obedezca. 

Alv.Luiízi  ' 

AhreU  püirtadilquartú^ 

iMif.  Señor? 

^Iv.  Di  á  mi  hermana, 

que  hablarla  quiero.  Uitf.  Yá  ella 
viene  ázia  aqui ,  como  oyó 
abrir  del  quarto  la  puerta. 
Sale  Doña  jingela. 

jílv.  Angela  ,  hermana ,  qué  hacías? 

-^g.  Soloefperar  la  fentencia 
de  mi  vida ,  ü  de  mi  muerte. 

Hfrif.  Qué  humildad!  maldita  fea 
el  alma  que  te  creyere. 

Alv,  Qué  fentencia !  llega ,  llega 
á  mis  brazos. 

'Aag.  Mucho  eftraño, 

que  hombre ,  Don  Alvaro ,  feas 
de  tan  baxo  pundonor, 
que  hables  con  tanta  paciencia 
á  una  hermana  ,  que  te  hadado 
ocaíion:::  A¡v.  Deren  la  lengua, 
no  prodigas ,  que  yásé 
que  ftie  iola  inadverrencia 
tuya  ,  y  de  Beatriz  $  y  puedo 
que  eres  enrendida ,  y  cuerda, 
con  tu  fentimicnto  mifmo 
me  diículpa.  Axg.  De  manera^ 
qué  á  Beatriz  hablafic?  Alv.  Sí. 

Ang.  De  fuerte ,  que  no  te  queda 
yá  efcrupulo  alguno?  Alv.  No. 

Axg.  Solo  efperé  efta  refpuefta, 
para  hacer  efta  acción:  Luifa, 
dame  unmanto» 

AJv.  Pues  que  int^pt^^ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barca: 
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Ang.  Irme  donde  eternamente^ 
ni  me  hables ,  ni  me  veas,    ' 
ni  fepas  de  mi  en  cu  vida, 
ni  por  tu  hermana  me  tengas. 

^/r.  ^ngcla?  ./»^.  Señora? 

veincc  mil  raz^oncs»  i^.  Sucka. 
Hern.  Oygan  i  lobrc  mencíroía^ 

es  también  carantoñera r 
Ang.  Bien  pucjk  falk.aoogitc».  }    '. 

inics  tuve  abierta  eflk  puectai;:) 

pero  no  quife ,  por  no  . 

hacer  culpa  la  inoceqcia:      . 

aora  que  íatisfecho 

eftás ,  me  he  de  ir  ,  porque  vc( 
,  clmando,quenoha4ecft^(  : W 

mi  honrada  alciye^iujeta   *n:: 

al  accidente  de  que 

á  verme  tu  Dama  venga» 

y  tras  ella  fu  galán> 

para  que  defpues  la  creas . . 

á  ella  mas  ^  que  á  mL 
Jua.  Al  fin  ^  codo 

es  contra  mi.  Alv.  Confidera» 

que  eftás  loca  por  tu  vida. 
Ang.Si  loefto/ ,  yo  eftaré  cuerda:  . 

tracme  el  manto. 
Alv.  No  le  traygas: 

decidle  por  vida  vueftra, 

Don  Juan  ,  fí  puede  efcufar 

una  ,  y  otra  diligencia. 
Jué.  Señora ,  aunque  el  íentimiento 

vueftro  tanta  razón  tenga, 

no  desluzcáis  una  acción 

tan  noble ,  encendida  ,  y  cuetda» 

como  la  que  arioche  hicifteis» 

dando  oy  íegunda  materia 

á  ¿a  prcfuncion  s  mirad, 

que  aun  a  y  en  caía  quien  pueda 

dar  ocaGones  al  vulgo, 

que  fiempre  cimagina  » y  pienía 


Jo  peor ,  a  fu  malicia 
vueftra  cordura  defmienta. 

Atig.  Maiuiaislo  vos? 

Juan.  Yo  ^  feñora, 

os  lo  íuplico.  Ang.  Pues  fea  ' 
todo  quanto  vos  quiíiereis; 
porque  con  menos  ñneza 
pudiera  íatisfacer 
mal  4e  mi  vida  la  deuda, 
li  es  qqe  oK.ha  dado  la  vida» 
guien  darme  1^  muerte  intenta; 
jamás  en  mis  fentimientót 
hablare  $  y  para  que  vea 
Don  Alvaro ,  que  remito 
de  una  vez  todas  las  quexasi» 
efta  materia  .dcxando,      . 
hablaré  de  otra  materia.    . 
Efle  herido  Cavallero, 
fegun  los  criados  me  cuentan» 
curaríe  quiere  en  fu  cafa» 
a  cuyo  efedo  fe  queda 
viftiendo » a  viendo*  mandado 
tener  una  filia  puefta: 
mira  que  has  de  hacer,  fupuefto 
que  oy  por  prelb  te  le  entregan» 
y  él  no  fabe  que  lo  efta? 

Alv*  En  aqueífa  duftá  mefma 
eftabamos  di  (cu  r  riendo 
Don  Juan  ,  y  yo. 

Hern.  La  poftrera 
apelación  ^  fue ,  feñora» 
áti.  ^19^.  Cómo? 

Hern.  Como  es  fuerza 
que  no  aya  remedio ,  fi 
tu  ingenio  no  lo  remedia. 

Ang.  Yo  ,  con  que  puedo? 

Hern.  Con  que 
algo  de  provecho  mientas, 

Juan.  Qué  dices  ,  loco? 

Añg.  Dcxadle. 

Jna^  y  ivc  .Dios  ^  qjii^  Cv  t^  vnwv;\\ 
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Hgiti.  PorcíTo  ves. 

Juan.  Pues  advierte, 

que  en  nada  que  oygas  te  metas* 

Ang.  Si  yo ,  como  elle  criado 
dice ,  governado  huvicra 
el  lance  >  un  modo  bufcára 
con  que  ni  alcance>  ni  entienda 
la  Juílicia  >  ni  el  9  ni  nadie, 
fi  fue  9  6  no  fue  la  pendencia 
dentro ,  ó  fuera  de  tu  cafa. 

jf/t'.  Si  $  pero  de  qué  manera 
eílo  puede  confránirreí 

Ang.  De  una  muy  ñicil ,  que  es  efta. 

Hern.  Njb  lo  dixe  yo? 

Ang*  El  no  efta  ' 

en  aqbefla  cuadra  meftiui  i 

encerrado  aefdeaúocb^* 
noesefto  afsí? 

Jlv.^S\.  Ang.  Pues  fea 
de  tantos  inconvenientes 
medio,  dexar::  más  la  puerta 
zhteifuan.  Y  viene  aq¡ui. 

J¡v.}io  es  bien, 

t).  Juan,  que  á  los  dos  nos  vea, 
aporque  mi  enojo ,  y  mis  zelos- 
oy  á  empeñarnos  no  buelvan* 

jfndn.  Retirémonos  de  aquí. 

An^.  Y  yo  que  haré ,  fi  es  qél  quiera 
ufe?  Ah.  Lo  que  avias  penfado, 
y  á  decirnos  ibas,  Ang.  Eííá 
es  cofa  para  tratada 
antes  ,  Den  Alvaro ,  que  hecha. 

AIv.  Tu  no  dices  que  te  atreves 
a  hacer  que  ninguno  entienda 
lo  que  ha  paflado?  Ang.  Sí. 

Ah.  Pues 
hazlo  como  te  parezca, 
que  eífo  ferá  lo  mejor. 
■Ang.  Pues  con  aquefla  licencia, 
retiraos ,  y  dcxadme 


Fttt^o  de  Dios  en  el  qneren  Herí. 

Van  fe  lc4  dos  ,  yfaíe  Don  Diego.  ' 

Ang.  Mucho  me  nuelgo ,  feñor 
Don  Diego ,  de  que  fe  fienta 
tan  alentado  el  esfuerzo 
vucfiro ,  que  a  dexar  fe  atreva 
la  cama.  Dieg.  Guárdeos  el  Cielo^^ 
feñora ;  mas  no  os  parezca, 
que  es  todo  falud ,  que  tiene 
gran  parte  de  conveniencia, 
por  no  poneros  en  mas 
cuidados.  Ang.  Hartos  mecuefta 
vueftra  venida  a  mi  cafa^ 
pero  con  todo  eflb ,  en  ella 
procuraremos  ferviros, 
nafta  Ja  convalecencia. 

Dí^^^Volocreo;  y  aunque  os  dd)0 
tantas  honras ,  y  finezas, 
deber  quifiera  una  mas. 

'Ang.  Qué  esí 

Dieg.  Saber  como  concuerdan 
dos  acciones  tan  contrarias, 
como  ver ,  que  quien  me  dexa 
por  muerto ,  al  inftante  mifmo 
cuide  con  tanta  aísiftencia 
de  mi  falud ,  y  mi  vida.  ^ 

Ang.  Bien  fácil  Cb  la  refpuefta 
entre  el  dexaros  por  muerto 
de  mi  hermano  la  violencia, 
y  el  querer  matarme  á  mi: 
no  pudo  fer  que  mi  lengua 
dixeífe  en  una  palabra 
como  vos  por  Beatriz  bella 
venifteis  ,  y  no  por  mi? 

Diig.  Sí.  Arrg.Lucgo  con  eífo  queda 
refpondido ,  como  pudo, 
quando  imaginó  fu  ofenfa, 
daros  muerte  ,  y  vida ,  luego 
que  fupo  que  no  lo  era? 
Vieg.  Yo  me  doy  por  refpondidOj¡ 
y  vos  me  daréis  licencia 

para  que  tome  cflg  gUat 


De  D.  Tedro  Calderón  de  la  Barca» 


^1^.  Ya  pedíroslo  quifiera^ 

para  aireverme  á  ofreceros 

de  fangria  eíTa  joyuela. 
|)í^.No  es  la  que  yo  a  Bearriz  rraxe? 
¿if.SuDie.Qvki  os  obliga  a  bolverlaí 

quedaos  con  ella.  Ang.  Eflb  no^ 

que  fon  cofas  muy  diveríás, 

qoando  los  lances  fe  paflan 

de  las  burlas  a  las  veras: 

en  una  galantería 

puedo  incurrir  >  (io  que  fea 

nunca  del  defembarazo 

el  inrerés  confequencia. 
Dieg.  Pues  dadfela  a  efla  criada. 
^ir^.Tapoco.  Luif.  Cómo  noí  venga« 
JÍMg.  Tomadla ,  pues,  y  id  con  Dios, 

ved  que  la  ülla  os  eípera. 
D/^.  Guárdeos  el  Cielo  mil  años* 
tíoajela  en  elfcmírero  5  vafe  ^  y  Jalen 
\    Hernando^  D.  Alvaro,  y  P.  Juan. 
Vern.  Vive  Chrifto ,  que  le  dexa 

ir.  Alv.  Angela, Pues  q  has  hecho? 
ing.  Agualda ,  no  le  detengas. 
/MJf  .Cómo  no?  Atíg.  No  vais  tras  el? 
Hern.  Pues  cíTo  yo  me  lo  hiciera: 

efia  es  roda  la  maraña 

que  efperabamos?  Alv.  No  echas 

de  v¿r  que  yo  he  de  entregarle? 
Agg.  Su  Alv.  Pues  qu¿  trazasí 
Jmv.  Qué  intentas? 
^H^  Que  fe  vaya.  Hern.  Ya  fe  va. 
^;.  Pues  con  eflb  íe  remedia, 
^  y  no  fe  averigua  nada. 
^^.  SI  $  pero  no  confíderas, 

que  yo  he  de  dar  cuenta  de  él?^ 
^;.  £flb  pagúelo  la  hacienda, 

y  no  la  reputación, 

andando  aora  tras  necias 
Hifculpas  i  y  pues  que  no 

te  han  de  cortar  la  cabeza^ 

bien  eftá  fuera  de  cafa> 
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y  lo  que  viniere  venga* 

Juan.  La  refolucion  ha  íido 
bizarra ,  no  sé  (i  cuerda. 

Hern.  Ni  cuerda  a  mi ,  ni  bizarra 
me  parece. 

Juan.  Q¡]é  no  quieras 

callarif  Hfrn.Pues  cuerpo  de  DioS|¡ 
quien  ha  de  tener  paciencia 
paca  efperar  un  gran  lance, 
y  íálir  con  tanta  flema 
con  íbltar  un  prefo ,  cofa 
que  qualquier  Dama  le  fuelta? 

Juan.  No  feas  defvergonzado. 

/ii>r/;.Quando  el  equivoco  entiendas^t 
paíTará  por  porquería, 
pero  no  por  desvergüenza. 

Juan.  Vive  Dios ,  que,  (i  no  callas, 
que  te  rompa  la  cabeza. 
Dale  de  cabezadas ,  /  dejcalabrale. 

Hern.  Yá ,  aunque  calle,  eftá ,  feñor^i 
hecha  aquella  diligencia: 
ay  que  me  ha  muerto!  Alv.D.}\xzrí 
qué  aveis  hecho?  Jii.  La  paciencia 
de  averie  dicho  mil  veces, 
que  calle ,  y  que  no  fe  meta 
en  nada  ,  me  ha  ocafionado 
a  hacer  acción  tan  groflcra: 
perdonad ,  feñora.  Hern.  Es 
la  defcalabrada  ella? 
yo  folo  foy  el  que  tengo 
de  perdonar.  Ani^.  Llega ,  llega, 
ataréte  aquefte  lienzo, 
hafta  que  á  curarte  vengan. 
jítale  un  lienzo. 

Juan.Yo  iré  a  llamar  quie.pues  noay 
otro  criado  mas  cerca. 

Jlv.  Yo  pienío  que  he  de  tener 
balfamoenuna  naveta 
de  mi  efcritorio.  Luif.  No  es  nada 
para  tantas  diligencias. 


til  Fuego  de 

la  coailfura  efta  abicita, 
haíla  ci  miimo  pcricranco. 
Sale  e!  Aíj^ujcil^f  fi/rz/rjw. 

^  V.  Dadnos ,  teñera ,  licencia, 
que  i  aquel  hombre  que  quoló 
herido  anoche » qoificn 
tomar  fu  declaración, 
(i  acafo  efti  para  hacerla. 

^jíit¿.  Si  eftara ,  pues  que  fin  (ec 
polsible  que  le  detengan 
nucftros  ruegos  p  fe  ha  veftidOf 
yaorafalirfc  intenu 
de  caía. 

Concome/e  HernánJe. 

Wrn.  Muger ,  qu¿  dices? 

Alg^  Muy  bueno  por  cierto  fiíen, 
que  hombre ,  que  por  una  muerte 
le  dexó  la  piedad  nucftra 
prefo  aqui ,  de  aqui  falcara. 

Hern.  Qué  lean  tan  necios,  que  crean 
Jo  que  dice  efta  feñora? 
no  deben  de  conocerla. 

^Ang.  Sapuetto  que  eftais  mejor, 
ir  a  la  cárcel  es  fuerza. 

E/crLVííitios  I  que  allá  tomaremos 
la  decbracion.  Hern.  Adviertan 
vueflas  mercedes ,  que  yo 
no  foy.  Alg.  No  fe  nos  defienda. 

H^r/i.  Quien:;: 

A'g.  Bueno  eftá  ,  vamos  preílo. 

ifirr/i.Mata  a  nadie.  ^/¿«Refiftencia. 

Hirt!.  Que  es  refíftencia? 

Al¡.  Ande ,  acabe. 

Hern.  Cielos » rota  la  cabeza, 
y  prefo  por  una  muerte? 

LUvanUj  y  f alen  D.Juan^y  D.Alvaro. 

Juan.  Yáay  quien  le  cutealli  fuera. 
V'  yi  el  balfamo  eftá  aqui. 
las  qu¿  novedad  es  efta? 
i¿  ha  (ido  efto? 
«r  facddo 
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en  el  querer  hien* 
de  otro  acafo  otra  cautela: 
los  que  por  el  prefo  vienen, 
á  Hernando  por  el  fe  llevan, 
con  que  fe  afle^ra  todo, 
pues  yá  noay  riefgo  que  temas»  . 

Jkm.  Vamos  trasd ,  para  hacer 
en  fu  abono  diligencias. 

Alv.  Yo  iré ,  vos  no  vais ,  porque 
fcr  criado  vueftro  no  entiendan, 
y  no  averio  dicho  anoche, 
defpierte  alguna  fofpecha 
contra  vos :  donde  he  de  hallaroi 
lu^o>  Jman.  A  dar  iré  uia  bucln 
a  mi  pofada ,  porque 
cftar  con  cuidíado  es  fuerza, 
pues  dcfde  anoche  no  he  buelto. 

Ah.  Donde  csrJua.En  ia  calle  mefina 
del  Carmen ,  en  una  efqaina 
que  cieñe  enfrente  dos  rexas. 

Alv.  A  Dios.  Vé/im 

Juan.  A  Dios :  vos ,  fenora,  i 

que  me  mandáis? 

Ang.  Si  yo  huviera 
de  replicaros  oy  algo, 
folo  y  (éñor  Don  Juan ,  fuera» 
que  la  prifion  perdonas 
del  criado ,  pues  es  fuerza, 
que  él  no  peligre  en  acción, 
que  fue  en  fus  principios  vueftra: 
y  en  übiendoque  la  muerte 
fue  de  un  ladrón  ^  y  en  defenfai 
de  fu  vida  ,  han  de  librarle. 

Juan.  De  fu  ptiíion  no  me  pefa 
tanto  ya  porque  peligre, 
como  porque  me  detenga. 

An^.  Luego  tan  prefto  penfais 
bol  veros?  Juan.  No  eftár  quifiera 
en  la  Corte  íólo  una  hora. 

An^.  A  que  venifteis  á  ella? 

Ju  rr¡.  A  una  preteníion. 

Ang.  No  fuclen 

con^ 
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ceuirfc  tan  apriella. 
i  hacen  ,  quando  la  cfpcranza 
fe  tiene ,  es  no  tenerla. 
*an  diñcultofo  ha  ñdo? 
A »  por  fcr  tan  fácil.  Ang.  EíTa 
parece  enigma ,  que 
cnñon^Juaa.  Quando  lo  fea^ 
i  fe  dexa  entender.  Ang.Cómoí 
jomo  en  fabiendo  que  era 
>rctenfion  una  Danu, 
vine  k  Madrid  por  verla^ 
tá  enamorada  de  otro, 
ana  la  confequencia 
lue  ferá » por  fer  ^cil» 
:aitoíb  quererla. 
kcis  bien  i  pero  quizá 
ngiñan  las  fofpechas. 
Sofpechas  en  la  mudanza 
uiger «  fiempre  fon  ciertas; 
si ,  pienfo  irme  mañana 
de  las  cure  la  aufencia. 
1  con  Dios. 

jaardeos  el  Cielo.  Vaf. 

y  Luifa  9  yo  quedo  muerta! 
ic  que ,  íeñora  ?  Ang.  No  s¿ 
lo  te  diga  mi  lengua 
no  me  ha  pefado  oir 
aya  de  irfe  tan  aprieíTa 
I  Juan. 

lué  ce  va  a  ti  en  eíTo? 
y  Luifa ,  que  eres  muy  necia! 
le  la  vida ,  y  el  alma, 
agradecida  quifiera 
irle  con  alma ,  y  vida; 
*si ,  pues  dixo  las  fcñas 
a  cafa ,  vén  conmigo, 
no  faltarán  cautelas 
le  obliguen  á  quedarfe, 
lo  menos ,  le  detengan 
Madrid  aqueftos  dias, 
a  dar  (icmpo  en  que  pueda 


^M 


elU  pafsion  declararfe; 
tu  ayuda ,  ingenio  ,  me  prefta, 
que  pues  la  vida  le  debo, . 
íerá  de  quien  foy  baxeza 
el  permitir  que  fe  vaya, 
fin  que  le  pague  la  deuda. 
l^SLnfe  y^faJtn  Inh  ,  y  Beatriz. 

Incs.  De  qu¿  eftás  triíie  ,  fcñora? 

Beat.  No  te  he  contado  (ay  de  mi!) 
el  fuceflb  de  ayer?  Inh.  SU 
pero  que  Gentes  aora? 

Beat.  Dos  cofas  ;  es  la  primera, 
que  fe  diga  que  Don  Diego 
eílá  por  mi  herido ;  y  lu^o, 
que  aunque  fatisfacer  quiera 
á  Don  Alvaro ,  de  que 
ñie  mi  defdén  quien  caufafle, 
que  en  fu  cafa  me  bufcaflfe, 
no  preíumo  que  podré 
defvanecer  fus  rezelos, 
porque  al  oírme ,  imagino^ 
que  con  unos  zefos  vino, 
y  bolvió  con  otros  zeios. 
Pues  y  á  que  los  de  fu  honor 
pudo.a(Iegurar ,  no  dudo, 
que  los  de  fu  amor  no  pudo. 

7«¿/.  De  fuerte ,  que  tu  remor, 
es ,  que  Don  Alvaro  elle 
zeloío  aora  de  tí, 
y  de  Don  Diego  i  Beat.  Es  afsi. 

hh.  Pues  cuidado  no  te  dé» 
que  por  eflb  los  defvelos  . 
cefleu  en  fu  amor  ñel, 
maldito  de  Dios  aquel 
que  no  quiere  mas  con  zelos» 

Beat.  Cómo  los  fuyos  podrán 
defvelarfe  ?  el  juicio  pierdo! 

Inh.l}t  qué  pienías  que  me  acuerdo 
aora  \  Beat.  De  qué  \ 

Inés.  De  un  Don  Juan 

guQ  alU  cü  ScN\V\sk(i^Nvb 
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un  tiempo  ¿ivorccidoy 
y  y;L  en  cenizas  de  olvido 
bueU  iu  amor.  A/íí/.  Edb  oo 
quiero  que  pienfes  de  mi; 
porque  no  foy  yo  mager, 
que  he  de  dezar  de  querer 
lo  que  qnife.  Lus.  Si  es  alst» 
como  9  avieodole  qnerídoy 
^ftis  de  ocro  amor  hablando? 

Seat.  Como  a  D.  Juan  quife»  qnaodo 
creí ,  que  fuera  mi  marido, 
oy  que  ha  de  ferio  prevenga 
Don  Alvaro ;  y  fiendo  aist» 
aquel  miímo  amor  que  alli 
tuve  f  es  el  que  aora  rengo. 

InhSí,  i  mas  íi  a  eficoger  te  dieran 
en  Don  Alvaro » y  Don  Juan 
para  marido » ó  galán 
al  uno  )  a  quai  eícc^eran  '' 

rusamorofos  empleos? 

Beat.  Yo  conñeíTo  que  eligiera 
á  Don  Juan ,  que  fue  primera 
elección  de  mis  defeos$ 
ñus  ya  impofsible ,  he  de  hacer 
que  fea  otro  amor  mas  feliz.    • 

Inh.  Ay  del  aufenre* 
Salen  jíngela  ^y  Luifa  con  mMtou 

^Ang.  Beatriz? 

Seat.  Qué  es  efto  que  llego  á  ver  t 
amiga  \  pues  como  afsi» 
íin  avifar ,  fe  entra  en  caía 
el  bien?  Ang.  Oye  lo  que  pafla» 
fabrás  oue  no  es  (  ay  de  mi!) 
ñneza  de  tu  amiftacT» 
fino  venir  i  Beatriz  bella» 
a  valerme  de  ti ,  y  de  ella» 

Sidt.  Ya  fabes  mi  voluntad. 

jtng.  Yo  he  menefter  que  tu  a  Lolía 
veftído  tuyo  ¿<t%^ 
ámiunotttyO)In2:s: 


en  el  querer  bien. 

que  íi  viencr*  á  buGcarme 
de  mi  caía » has  de  decir, 
que  enronces  oie  acabo  de  ir. 

Beat.  Yo  lo  haré ;  pero  admirarme 
de  oírte  es  fuerzas  di,  que  ha  avi 

Ang.  A  y  amiga  >  no  lo  ses  (de 

pero  yo  re  lo  dir¿, 
mienrras  facas  tu  el  veftido. 
En  el  empeño  (ay  de  mí!) 
que  íábes  quede  i  mi  hermano 
a  Dun  Diego  hirió  ,  y  r  y  rano 
quifo  darme  muerte  a  mi. 
Un  Cavallero » que  avia^ 
de  otra  formna  arrojado^ 
anaquel  punto  llegado^ 
reíiftió  la  muerte  mía 
de  fuerte  ,  que  en  tan  cruel 
lance ,  bizarro ,  y  prudenre> 
cuerdo ,  reíUdo ,  y  valiente^ 
oy  edoy  viva  por  el. 
He  fabido  que  fe  parte 
de  Madrid ,  y  no  quiíiera 
que  un  hablarle  fe  fuera^ 
haciendo  yo  de  mi  parte 
con  el  alguna  fínezít: 
y  afsi ,  disfrazada  quiero 
hablarle » Beatriz  ^  primeros 
y  ver  G  la  futileza 
de  laá  prevenciones  mias» 
pueden  con  lo  que  pens^» 
ó  que  no  fe  vaya ,  ó  que 
íe  detenga  aqui  unosdias} 
pues  en  tanto  podrá  fer^ 
que  tenga  ocauon  mi  amor 
para  explicarfe  mejor» 
de  cuya  induftria  he  de  hacer 
rercerauna  Dama  bella, 
que  a  Madrid  bufcando  vienei 
por  lo  qual ,  yá  me  conviene 
defcomponerle  conellaj 
y  para  que  disfrazada 

ng 
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no  me  pueda  conocer^  que  tanto  Angela  defea 

Luiía  la  Dama  ha  de  haccft  hablar? 

y  yo  he  de  hacer  la  criada.  luis.  Quien  quiera  que  fea 

Beat.  Pensé  que  avia  fucedidOy  hace  bien ,  fi  confidero, 

acerca  de  nueftro  error  que  eftdr  debe  agradecida 

otra  novedad  mayor.  una  muger  a  quien  da 

Ang.  No  j  amiga ,  efto  folo  ha  fido  feis  reales ;  pues  qu^  feri 

lo  que  me  trae  á  til  cafa.  todo  el  gafto  de  la  vida? 

Beat.  Pues  entra  >  y  efcogerás.  Mas  bolvicndo  a  aquel  paflado 

Luifa  >  el  veftido  que  mas  difcurfo  al  fin »  y  á  efpiró 

te  agrade.  Jug.  Fortuna  ^  efcala  Don  Juan?  Bea.  No  defpiertes^nOj^^ 

de  ravores  para  mi,  cenizas  de  un  bien  pa0ado» 

amor  >  y  yo  te  bufcamos.  que  ardiendo  todavía  eftán: 

^¡f.  Guárdate ,  D.  Juan^que  vansos        y  queda ,  In^  >  advertida^ 

Angela ,  y  yo  contra  tí.      Van/.         que  te  mando ,  que  en  tu  vida 
Beoi.  Qpíin  íerá  cfte  Cavallero,  no  me  nombres  á  Don  Juan. 

Vanji^  yfale  Donfaan. 
Juan.  Qué  bien  acompañado 
un  inteliz  eftá  con  fu  cuidado? 
por  no  verme  un  momento 
fin  ¿1  ^  no  he  de  falir  de  efte  apofento) 
perdone  la  grandeza 
de  Madrid ,  que  primero  es  mi  trífteza, 
y  afsi ,  con  ella  á  folas  vivir  quiero» 
en  tanto  aue  aufeprarme::: 
Salen  Angela  ^y  Imfa  con  mantos  ^y  vejltdos 

diferentes. 
\if.  Cavallero» 

fi  una  mugert::  Ang.  Y  aun  dos» 
Jman,  Grave  trifteza! 

lMÍf.  Siempre  halló  fu  fagrado  en  la  nobleza» 
permitid  que  lo  fea  vueftra  cafa» 
mientras  por  efla  calle  un  hombre  paffii» 
porque  me  vi  la  vida  ' 

en  no  fer  conocida. 
fnan.  Soflegaos  »  feñora» 

y  creed  que  eftaís  fegura  por  aora, 
no  fiendo  la  primera 

vez  que  me  empeñe  yo  por  quien  no  quiera; 
Ang^  como  que  le  vé^que  en  vos  no  es  nuevo. 
fuan.iücs  no.  pojquq  |  ginguna  (e  Yo4^\)o> 


-^♦♦f    •    » 


Tr  nr  -  J&s^4riaihañiK 


YoefloyiDaecfa! 


y  pao 


openntcklo 
db^dft  v^nbi»  ñcm  >  os  pido^ 


pin  loque  licétCMnN^ 
labcf  ottc  MT  nm  Dun 

iiconcDU  cQttwnn 
puede  decir » que  bs  tieoe 

2iiien  iBQctln  que  oo  hs  gianh: 
bien  las  colpas  de  amor 
fon  tan  nobles  >  tan  hidalgas, 
que  aonqoe  es  yerto  cometerli^ 
es  acierto  coiiícflárlas. 
De  amor  ^  poes ,  la  colpa  es  aua» 
ÍJcndo  de  mi  mal  la  cania 
nn  Cavallero ,  qne  amante 
fufriode  mi  las  templadas 
iras  de  amor » hafta  qne 
el  ruego ,  el  llanto » y  el  aníia 
pudieron  de  mis  íavoics 
coronar  fusefpcranzas. 
Apenas  favorecido 
íe  víó^quando (ha  fuerte ayrada!) 
rrocó  (a  y  hombres^quien  os  crccQ 
las  finezas  en  mudanzas. 

Hace  qtfefi  quité  un  guante. 
Jinf.  £1  guante  te  quitas  ?  que 
íe  conocen  ,  no  rq^aras, 
por  los  pies ,  y  por  las  manos 

(diablos  y  y  Jai  criadas? 
üó  ocafíon  á  mis  dcfdichas 


cayo  nombre::;  pero  dad  me 
licencia  de  do  iXMnbrarla, 
porque  noquero  tomar 
tan  ruin « uo  civil  vengamea^ 
como  qokarb  el  honor, 
aunque  ella  me  qnited  alma: 
Supelo  9  pcdile  zelo« 
que  mal  hice  I  qoeestiíadt 
coía  el  que  emende  con  obraS9 
latis&cer  con  palabras. 

Mas  >  en  €n  9  como  un  zeloíb 
todo  es  ardides  9  y  trazas» 
lasboíqu^  para  cogerle 
dentro  de  fu  mifma  cafa: 
el  medio  fue  un  inter^ 
fobornando  una  criada, 
que  a  efconderme  íe  atrevió 
de  fu  quarto  en  uta  quadra» 
con  condición  >  que  no  avia 
mas  de  verla  >  Gn  hablarla, 
i  cuyo  efcdo ,  lalicndo 
de  mi  cafa ,  disfrazada 

.   .  como  veis  %  entré  fn  la  fuya, 
dodde  eícondida»  pi  que  hablaba 
otra  aiada  con  ella, 
diciendo  tales  palabras: 
Muy  mal ,  feñota,  á  Don  Juan 
de  Toledo  fu  amor  pagas, 
pues  debiéndole::  jpir.Qué  efcucho 

tífif.  Tu  beldad  finezas  tantas, 
qy  eu  nuevo  amoi  ($  cmpeinis* 
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Juan.  Bolved  á  decir  ^  que  eñaba 
divertido  i  á  qui^n  r.oir.bró, 
feñora»  aquefla  criada? 

4ir¿.  Ya  vi  el  pecador  cayendo. 

Uiif.  Si  la  memoria  no  engaña, 
Don  Juan  de  Toledo  dixo: 
qué  os  admira » qué  os  efpanta? 

jto^ruLPucde  fer  que  algo  me  importe. 

[jiif.  No  puede ,  (i  fe  repara 
en  la  platica  que  á  ella 
figuió ,  pues  de  eila  fe  faca^ 
que  efte  Don  Juan  de  Toledo^ 
de  quien  oy  las  dos  hablaban j 
Cavallero  es  fbraftero» 
pues  protiguió  la  criada: 
que  feguro  el  en  Sevilla 
dlará  de  tu  mudanza, 

Jmmm.  Por  donde  vueftra  voz  pienía 
que  roe  aflegura  » me  mata. 

iMtf.  Pues  efto  a  vos  en  que  puede 
importaros?  Juan..  A  mí^  en  nada; 
profeguid.  LniJ.  Si  os  doy  pefar, 
para  qu6?  Juan.  Para  que  falga 
de  una  duda.  Luif.  Yo  lo  he  dicho» 
por  folo  boneftar  la  caofa 
de  mi  dolor  y  pues  ingrato 
me  olvida  por  cjuien  le  agravia* 

Jaan.  No  os  aflijáis ,  profeguid* 

¿«^  En  efto  las  dos  hablaban, 
quando  á  la  puetta  llamaron. 
Llaman  dentrc. 

Ang.  Y  aun  á  aquefta  rabien  llaman. 

laif.  Ay  de  mi!  fi  a  mi  me  bufcan. 

Jmm.  No  temáis ,  á  aquefla  quadra 
os  retirad ,  y  creed 
que  muera  en  vueftra  demanda. 

Ang.  No  refponder,  no  es  mejor? 

J«r.  No^que  oyendo  q  aquí  ie  habla, 
parecerá  cobarduj 
ó  cuidado  \  entfad ,  qué  aguarda 
Yucftíocemoií  U^f.y^  i  ícñora» 
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qué  dices  de  la  maraña? 

jing.  Que  has  entrado  bien  en  ella: 
quiera  amor  que  con  bien  falgas* 
Retiran/e  juntó  al  paño, 

Juan.  Quien  es? 

Llama  i  la  puerta  redé  Don  Alvaro* 

Alv.  Yo ,  Don  Juan. 

Ang.  Ay  ttifte! 
mi  hermano. ¿i)í.Oye»mira,y  calla. 

Jfuan.D.  Alvaro ,  qué  ay  de  nuevo? 

Alv.  No  ha  llegado  Hernando  á  cafa. 

Juan.  Hernando ,  pues  no  efti  preíét 

Alv.  Si  i  mas  oíd  lo  que  pafla: 
tras  él  ala  cárcel  fui, 
y  hablando  al  Juez  de  la  cauíá| 
le  dixe ,  como  aquel  hombre 
quifíeron  quitar  la  capa 
a  mis  umbrales  anoche, 
en  cuya  defenfa  >  fe  halla 
tan  alentado ,  que  dexa 
muerto  uno  de  una  eftocada: 
Contéle  que  falió  herido, 
y  que  entrándole  en  mi  caía, 
le  curé  en  ella  >  y  le  tuve 
prelo  y  de  donde  le  facan, 
con  gran  riefgo  de  fu  vida: 
él  de  cfto  informado ,  manda 
que  me  le  entreguen  fegunda 
vez  >  debaxo  de  fianza, 
porque  fe  cure ,  y  efte 
de  nunifiefto ;  á  efta  caufa, 
penfé  que  huviera  llegado; 
mas  tomándole  quedaban 
fu  declaración  ;  y  afsi» 
por  eflb  (in  duda  tarda . 

Juan. Mucho ,  Don  Alvaro, eftiiqo 
tan  gran  diligencia. 

Alv.  En  Mda. 
os  firvo  ,  pues  yo  (by  mas* 
intereíTado  en  la  inftancia 
de  iu  libertad  ^  0^  vqs^ 

^1%  Y^» 


\ 


1 1 8  Fíicgo  de  Dhi  en  el  qucnr  bien. 

pues  con  eflá  fe  .repara,  Jh.  Tan  prefto  icncis  empico? 


Oí)  echar  menos  á  Don  Diego; 
¿prt  cuya  aufencia  fe  Valva 
el  decoro  de  Beatriz, 
y  el  engaño  de  mi  hermana» 
SmÜ  Hernando  empañada  la  cabeza. 

Hern.h.  penfar  que  hablabais  de  e0ii 
muger ,  vive  Dios ,  no  entrara^ 
üuaquc  fuera  el  Paraifo 
Tjerrenal  aquefta  eftancia. 

JuM.  S^s  J.Hernando  >  bien  venido* 

Hetn.^t^,  te  me  acerques  ^aparta^ 
qué  fi  vengo  y  es  folo  a  darte 
cuenta  de  tu  ropa  blanca» 
tu  dinero  >  y  tus  vcftidos» 
y  paflarme  luego  a  Francia» 

JP/^4//.  Por  que?. 

Hern.  Porqueieftár  noquiero 
con  amo  que  defcaiabra 
un  hora ,  ni  ha  de  tener 
amigo  que  tenga  hermana 
el  que  yo.deíde  oy  fie  viere. 

'Álv.  No  miras  que  en  coefianza 
eftás  mia? 

Hern.  Efto  qu¿  importa? 
diga  uíicd  a  aquella  Dama> 
que  yo  la  befo  las  manos» 
y  que  quando  por  mi  vayaU) 
ponga  otro  en  mi  lugar, 
que  yo  sé  que  no  haré  falta» 
ü  ella  lo  toma  á  fu  cargo. 

Juan.  Hernando  \  el  enojo  bafta. 

Alv.  £a  ,  Hernando»  por  tu  vida::: 

Hern.  No  sé  que  tienen  de  Damas 
los  amos.  Juan.  Cómo? 

Hern.  Se  quieren 

mas » quando  mas  mal  nos  tratan. 
JnM.  Yo  no  he  menefter  con  vos 
cumplimientos :  una  Dama^ 
en  efle  apofento  eftá^ 
Jij^axAe  dadpac^  hablada» 


mas  notable  es  mi  ignorancia, 
aviendome  dicho  anoche» 
que  avias  venido  a  bufcarla* 

Juan^\xz%  no  es  ella  por  quien  vive»* 
y  antes  habla ndome  eftaba 
de  mi » y  de  ella » fin  faber 
ni  de  quien  » ni  con  quien  habla* 

Alv.  Pues  cómo  aqui  vino? 

Juan.  Huyendo. 

Alv.  De  quien?  Juan.  No  sé. 

Aiv.  Ella  es  eftraña 
novela » fi  no  es  tramoya 
de  algunas  mugeres  que  andan 
embiftiendo  a  torafteros. 

Juan.  Algo  me  aveis  dicho»  para 
que  haga  reparo  en  algunas 
bien  notables  circunffancias: 
aora  bien » idos  con  Dios, 
que  yo  con  efia  palabra 
folo  quedo  prevenido. 

Alv.  Ved  fi  ferá  de  importancia,; 
que  yo  en  la  calle  os  efpere. 

Juan.  No  $  pero  en  alguna  caía 
podéis  edir  eícondido, 
y  feguirla  quando  falga» 
que  yo  dcfco  íaber 
quién  es ,  y  he  de  aíTegurarla» 
no  Hguiendola  yo.  Alv.  Pues 
fiad  de  mi  loque  me  ei^carga 
vueftro  cuidado;  y  a  Dios.    Vaf. 

Htm.  Dígale  ufted  a  fií  hermana, ' 

queeftoy  muy  agradecido. 
Ju4n.Quib  es  efto  que  por  mi  pafla? 
vive  Dios  que  aqui  ay  tramoya^ 
y  que  tengo  de  apurarla • 

Hern.  Todavía ,  feiior»  duran 
fifias. fpmbras  »  y  fantafmas? 
Juan.  Ya  íe  fue  ;  íalir  podéis. 
Hadando  con  ellas. 

Her.  £fta3  lo€0¿  con  c^iisi  hablasS 

9m 
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Salen  Luifd,^  ^^g^l^  tapadas. 

iMif.  Con  eíTe  feguro  (algo. 

firriv.  Cuerpo  de  tal ,  efto  eftaba 
efcondido?  Lmf.  Quien  era  eíle 
Cavancro»que  os  buúcaba? 

Juan.  Un  amigo  3  profeguid 
U  hiftoria » que  comenzada 
dezafteis.  Lni/.lio  a  y  para  qoé^ 
fopuefto  que  lo  que  falta 
no  es  mas  de  que  quien  llamó, 
era  de  mi  mal  la  cauía. 


l¿9 


diez  capeadores  quifieron 
quitarme  anoche  la  capa, 
yendo  folo.  An^.  Yendo  íblo? 

Hern.  Sí,  mi  amo  es  Juan  de  buen  zU 
en  una  cafa  fe  entró»  (ma; 

mientras  que  yo  á  cuchilladas 
á  uno  maté  ,  á  tres  herí, 
y  feis  bolvieron  la  efpalda: 
faqu¿  aquefte  piquetillo» 
y  quedé  vivo » a  Dios  gracias. 

Anc.  Si  $  mas  cómo  le  prendieton^ 


Que  apenas  le  vi  entrar  » quando  Hern.  Como  ima  loca  borracha 


llena  de  zeloía  rabia 

íali ,  haciendo  mil  locuras, 

hafta  que  defefperada 

tomé  la  puerta ,  y  viniendo 

por  efla  calle  ,  paflaba 

un  hombre ,  que  alli  fin  duda, 

ü  me  conoce  ,  me  mata. 


de  una  hermana  de  un  amigo 

(no  mas  amigo  de  hermana) 

dio  el  fopio. 
Ang.  Fue  muy  mal  hecho. 
Hern.  Y  como  que  fue  >  no  me  laaga 

Dios  mas  bien  en  efta  vida, 

que  matarla  a  bofistadas. 


Éntreme  aqui  huyendo ;  y  puefto   Ang*  A  quien  effas  gracias  tiene. 


que  ya  eftoy  alTegurada 
de  que  nú  me  conocieírey 
dad  licencia  que  me  vaya. 

Jnan.  £flb  no  >  que  fiendo  yo 
de  quien  vos  decis  que  hablaban, 
fegun  el  nombre ,  y  las  fcñas, 
efla  Dama  ,  y  fu  criada, 
no  tengo  de  perfuadirme 
áque  ello  el  acafo  lo  aya 
dilpuefto  afsi » (¡no  que 
vos  venis  con  otra  caufa, 
y  afsi ,  he  de  faber  quien  fois» 

U/.  No  lo  intentéis ,  que  palabra 
os  doy ,  que  en  otra  ocafion 
lo  fepais. 

Birn.  Y  ufted  no  habla?    .    r<  ? 

Ang.  Si  hablo  i  mas  no  con  Lacayos} 

Eero  diga ,  por  qué  caufa 
a  eña£)  prefo ,  y  tieridQ 
ufted? 
%r#.AicsqaenocsQadasi  . 


es  jnño.Hern.  Y  fobre  eftas  gracias,; 
es  la  mayor  embuftera» 
y  enredadora ,  que  fe  halla 
defde  el  Raftro,  hafta  la  Cruz 
de  Moran ,  con  aver  tantas> 

Mírale  con  cuidado. 
pero  en  qué  eftais  reparando? 

iiíflr^.  En  que  las  feñas  meengañatí^ 
o  aqueflfa  herida::: 

Hern.  Qué?  Ang.  Mas 
parece  calabazada, 
que  otra  coía.  Hern.  Vive  Dios, 

3ue  debe  de  fer  hermana 
e  o^tro  amigo  de  mi  amo. 
Lni/.  SÍ  todo  aquefto  no  baña, 
quando ,  Don  Juan  ,  quieres  véc 
voeftros  zelos  cara  k  cata? 
veréis  íi  yo  miento ,  ó  no. 
Jnan.  Aunque  efla  en  mi  es  efcufadaí 
diligencia ,  con  todo  eflb, 
he  de  tQguu:.'(K)K  vei^uzai 
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que  ella  fepa  que  lo  se>  fiendo  ea  fu  principio  eftremos! 


y  fulo  por  e(&  caufa 

dilataré  mi  partida 

quando  quiliereis»  Lulf.  Mañana» 

6  eíTotro  os  avifac¿«^ 

Jv^;7.  Con  quien? 

Lutf.  Con  efla  criada. 

A»g^  Y  yo  vendrá  muy  cootenn» 
que  Ca valleros  que  amparan 
las  mugeres » es  razón 
que  con  la  vida  >  y  el  alma 
igaalmentc  los  (irvamos 
las  criadas » y  las  amas. 

Juan.  Pues  norabuena  9  id  con  Dios. 

Luif.  A  Dios  9  pues. 

Ang.  Albricias ,  alma» 
que  ya  no  fe  irá  tan  prefio^ 
pues  zelos,  y  amor  le  paran.  Vánf. 

Htm.  Qué  9  las  dexas  ir  Gn  verlas? 

Jítan  No  pienfes  que  las  dexára» 
á  no  íaber ,  que  en  la  calle 
Don  Alvaro  las  a^arda. 

Hern.  Pues  fiendo  afsi » no  las  figo» 
y  enranto , veré fi  Ulta 
algo  de  la  alcoba,  Juan.  Eftás 
loco?i%r#.Pues  de  eflb  te  efpantas? 
fabe  que  ay  en  Madrid 
mugeres  9  que  por  enaguas 
fe  fuelen  puedas  llevar 
las  Tabanas  de  la  cama.     Vérfa  ^ 
Salen  Lm/a  ,  /  Angelé^ 

Lüif.Si  tcavran  y  feñora  f  echado 
menos  en  cafnü  Ang^  No  avrán, 
pues  mi  hermano  con  Don  Juarii 
y  en  la  priíion  del  criado 
roda  la  mañana  ha  eftado 
divertido.  Lmf.  En  caía  enctcmc» 
de  Beatriz  9  derrocaremos 
eftos  veftidos. 

Attg.  Qué.  error 
no  hará  en  fusüncs  junor^-  •     '  - 


Van/i  ffJuU  Avaro. 

Alv^  Como  aquefta  Dama ,  quand# 
de  la  poíada  (alia^ 
vio  que  nadie  la  fcguia 
fu  rezelo  aOegurando, 
ni  temiendo » ni  dudando^ 
hafta  cfta.  calle  ha  venido» 
fin  verme :  quien  avrá  fido 
nuiger  que  ( mas  >  ó  infeliz!) 
en  cafa  entra  de  Beatriz? 
Y  fi  aora  en  el  vcftido 
reparo  j  viven  los  Cielos, 
que  me  acuerdo  (  dura  eftrella!) 
deaverfele  vifto  a  ella: 
quién  por  ágenos  defvelos 
efpia  fue  de  fus  zelos, 
fino  yo  <  mas  qué  cfperais 
fentimicntos,  u  no  entráis 
á  apurar  vueÁro  dolor» 
antes  que  pueda? 

Sale  uon  Pedro  viejo. 

Ped.  Señor 
Don  Alvaro » donde  vais? 

Ah.  Por  efta  calle  venia» 
importándome  llegar 
a  eflfotra  ^  (ay  de  mil)  ^flfac 
por  vueftra  cafa  quema. 

Pea.  Id  »  pues » que  no  es  cortesía 
teneros » y  mas  ü  amor 
os  lleva.  Vafe. 

Al'o.  Qoé  fin  temor 
me  ha  dexado  en  fu  portal! 
mas  quando  no  efta  d  leal 
en  las  manos  del  traydor? 
Yá  buelve  la  dqúina  ,  y  puedo 
fin  ningún  temor  fubir 
á  fu  quarto. 

,    Va¡e ,  jp  faleñ  Beatriz  ,  Angelé. 

y  Luifa^ 

Beat.  Si  te  vio 

mi 
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mi  padre  /Angela ,  al  íalir?  dos  mugeres  ^  que jro  entrar 


yig.iio  podo  y  porque  yá  eftaba 
yo  co  tu  quano ,  quando  vi 
que  ¿1  baxaba :  Luiía  entra» 
mudaremonos,  Beat.  Y  en  fin^ 
como  faccdió!  Anf.  Bien  ^  pues 
por  io  menos  cooiegui» 
qaepor ama  no  fe  vay9* 

liat.  Cómo? 

iif¿.  Solo  con  decir 
muchos  males  de  una  Dama» 
que  en  toda  mi  vida  vU 
ai  sh  quien  es. 

SmU  Inés  albcTútada. 

kh.  Ay » feñora, 
tu  hermano. 

lje¡/.  Donde  hemos  de  ir, 
que  no  nos  (ira  efte  hermano?  ^ 

'Jtg.  Pues  no  es  jufto  >  eftando  af^» 
que  me  vea ;  no  le  digas 
que  aqui  eftoy. 
Efccndeje  ^j/^le  Don  Alvaro. 

¡f/v#  Aunque  infeliz 
mi  dcfeo ,  venga  fiempre 
trayendo  un  peíar  tras  si» 
porque  con  menos  padrino 
00  fe  atreviera  a  venir 
a  vneftra  cafa ;  efcucbadme. 

Íi4f.  Cómo  ,  Don  Alvaro ,  afsi 
i  eftas  horas  en  mi  cafa 
entráis?  Ah.  Como  no  ay  en  mi 
arbitrio  para  atender»  ^ 
m  acción  para  difcurrir: 
tan  prefio  os  aveis  mudado 

,' el  veftido?  ¿^ü/.  Qué  decís? 

"^'r.Que  os  vengO|Beatriz>Gguietuio 
dtfde  que  os  mire  falir 
de  una  cafa.  Beat.  No  pafleis 
adelante » que  yenis 

,  muy  ciego » y  defalumbrado. 

^v.  Poes  qué  fe  hicieron ,  decid^ 


aora  en  vueftra  caía  vi? 

Beat.  Pallarian  ^  como  tiene 
mi  cafa » (i  lo  advertís» 
otra  puena ,  á  eflbtra  calle. 

Alv.  Eíla  reípuefta  le  di 

yo  á  vtte(£ro  padre  j  y  no  es  bieo 
que  a(pid  del  viento  fútil» 
aviendola  yo  engendrado» 
fe  me  buelva  contra  mi; 

Ír  vueftro  el  veftido ,  y  vueftra 
a  cafa ,  y  aver » en  fin» 
Suitadoosle  tan  aprifa» 
a  mucho  que  prefumir¿ 
y  he  de  faber  ,  vive  Dios, 
á  qué » con  acdon  tan  vil> 
una  muger  como  vos 
fe  atreve  tapada  á  ir 
auna  cafa  de  pofadas, 
á  bufcar » con  necio  aoáid 
á  un  foraftero. 

Angela  JaU  al  faüo. 

Afg.  Effo  cftá 
peor  que  eftaba ,  pues  á  mí, 
como  yo  hice » ha  de  culparme^ 
para  difculparfe  i  sí. 

Boat.  Eftais  loco? 

Alv.  Loco  eftoy. 

^^¿*  Ingenio » un  modo  elegid» 
que  a  mi  hermano  defengañe» 
y  defempeñe  a  Beatriz. 

Beat.  A  tan  necia  groferia» 
como  imaginar  de  mi 
tan  baxa  acción ,  folo  puedo 
rcfponderos:::-/l/v.  Como? 

Pajfan  Luifa  ,  y  Beatriz  por  delante 

mnj  afrija. 

Ang.  Afsi: 
meteos  vos  en  lo  que  os  toca» 
y  no  mas.  Van/e* 


{ 


X  3  ^  Fuego  de  Dhs 

Don  Alvaro » íi  era  yo 

la  Dama  que  vos  feguis: 

y  con  eilo  I  idos  con  DioS) 

que  es  hora  ya  de  venir 

mi  p4clrc«  Ah.  Decis  muy  bien. 

Hac€  qué  fe  vi. 
Siat.  Pues,  no  ha  de  fer  por  ai, 

fino  por  eíTotra  puerra. 
^Alv.  Efto  Cielos  ^  es  fencir? 
Beat.  Efto  amar? 

^f^g^t^  junto  i  la  fuer  í  a. 
^Anf.  Efto  querer? 

Toai  Fuego  de  Dios  en  el  qaer^  bi& 
Amen  ^  amen» 

JORNADA   TERCERA. 

Salen  D.Juan  ^ y  Hernando. 
fuan.  Con  defeo  de  faber 
la  confuíion  de  mi  pecho, 
la  diligencia  que  ha  hecho 
Don  Alvaro  >  vengo  á  \tt 
fi  yá  á  fu  cafa  boivió: 

ll^g^  9  y  fi  ^^  en  ella  y  di» 

Hernando » que  eftoy  aquí. 
fíern.  Quien  ha  de  llegar? 
Juan.  Tu.  Hern.  Yo 

á  eíTa  cafa  ?  no  lo  creas. 
Juan.  Por  que? 
Hern.  Porque  no  ay  pollino» 

que  no  rebufe  el  camino 

donde  trgpezó. 
Juan.  No  feas 

canfado » mira  que  á  mi 

no  eftá  bien  lle^r. 
Htm.  Ni  á  mí. 

Juan.  Porque  no  lo  he  de  intentar, 
.  mientras  Don  Alvaro  ai' 

no  eftuviere. 
H^rif.  Yo  no  quiero 

cmi^r^  que  es  mis  qae  dOTo  ^  9unq 


en  el  querer  bien.^  -^ 

San  Alvaro  mifmo  éRh; 
mas  fi  me  dices  primero» 
poraue  no  entras  cu » iré  yo. 
Juan.  A  fu  hermana  di  la  vida» 
y  eftá  tan  agradecida 
á  aquella  ocafion »  que  tío  ' 
quiero  que  algún  penfamiento, 
haga  en  mi »  al  verla  tan  beUa» 
deleo  de  lo  que  en  ella 
es  folo  agradecimiento: 
y  fi  la  verdad  dixera, 
mas  en  efto  hablar  no  quieroc 
en  efia  efquina  te  efpero^ 
llega » y  llama. 

Hern.  No  quifiera 
decir  de  quan  malagana 
voy.        Dijfo/pes  Hernandi» 

Dent.  Luif.  Quien  es? 

Hern.  Yo  foy.  Lu'if.Qnitxa  digo? 

Hern.  El  criado  del  amigo 
del  hermano  de  la  hermana* 
Sale  Luifa. 

Lnif.  Señor  Hernando ,  uced  feai 
muchas  veces  bien  venido: 
cómo  en  la  cárcel  le  ha  ido? 

Hern.  Muy  bien. 

Luíj.  Quien  avrá  que  crea» 
que  fano » y  libre  le  veo? 
diréle  á  mi  ama » que  ha  eftado 
con  muchifsimo  cuidado 
de  íu  prifion.  Hern.  Yo  lo  creo» 
fcgun  la  efperiencia  tengo. 
IXama  Luifa  recio. 

Ano.  Señora? 

Hern.  No  ay  paraqub 
llamarla »  porque  nae  irk 
fin  decirla  a  lo  que  vengo. 
Sale  Doña  Angela. 

Ang.  Qinén  á  la  puerta  llamaba» 
Luiiá  »que  te  obliga  aora 
á  dar  voces?  Hern.  Yo » fcaonh* 
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iqae  ^  Don  Alvaro  bufcabaí  jlrt^.  Por  que? 

porque  mi  amo  quería 

naburle. 
^g.  O  íeoor  Hernando, 

quanto  eOaba  defeando 

verld  Hirn.  Tanta  cortesía 

para  uo  humilde  criado? 
^Jbg.  Criado  de  un  hobre>á  quien  yo 

debo  et  vivir » por  qa¿  no? 
Htnt.  Eflb  fíicra  bien  mirado, 

quando  la  Jufticia  vino. 
^áng.  Entonces  no  pude  yo 

edniíarlo»  Hern.  Cómo  no? 
á^.  Como  mi  ingenio  previno 

enmendar  con  eíla  acción 

todo  el  íuceflo  paflado. 
£!fr.Laftima  es  no  averme  aliorcadoy 

a  viendo  tanta  razón. 
Am¿.  Otra  es  ia  que  yo  temía, 

quando  elfo  huviera  de  fer, 
Bern.  Otra?  jíng.  Si. 
¥Urn.  Qual  es?  Ang,  Saber 

que  ñie  vueftra  valentia 

quien  mató  uno,  tres  hirió, 

y  feis  fe  fueron  huyendo, 

qoajido  vueftro  amo  corriendo, 

en  una  caía  fe  entró, 

mientras  que  vos  ,  como  un  Cid, 

cumpliais  iu  obligación. 
Mnn.  Demonios  j  vive  Dios ,  íon 

las  mugeres  de  Madrid, 
A%i.  Pero  hablaros  no  quifíera 

en  cofas  pafiádasyá) 

á  donde  Don  Juan 
Bem^  £ti  efla  efquina  me  efpera. 
Afig  Pues  decidle ,  que  mi  hermano 

no  eftá  aqui  $  y  fi  ha  de  efperalle, 

fea  en  cafa  ,  y  no  en  la  calle: 
fiiírff.  Yo  fe  lo  dirfe y  aunque  en  vano  Juan,  Qie  pdarl 

querrá  fu  puntualidad  una  criada  ^  ieñora; 

ufar  de  ella  corteíia.  me  dixo  que  me  llamáis. 
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Herfi.  Porque  es  todavía 
Cavalkro  de  Ciudad. 

^Ang.  Para  que  no  lo  fea » y  no    . 
pueda  cícuíarfe  de  entrar, 
li  á  mi  hermano  ha  de  efperar, 
\h  tu  ,  Luifa ,  y  di  9  que  yo 
le  fuplico ,  no  fe  eAi 
en  la  calle:  y  mientras  viene, 
di  me  tu  » en  qué  eftado  tiene     - 
fu  partida?  Hern.  Nada  sé. 

Anp  Ha  viílo  la  celebrada    • 
Dama ,  que  vino  bufcando?. 

^rn.  No  s¿  nada. 

An7.  Dime » quando 
la  vifte  tüí  Hern.  No  sé  nada. 

'Ang.  En  qué  eftado  eftán  fuszelost 

Htm.  Ya  he  dicho  que  nada  sé« 

An^.  Pues  yo  sí ,  y  te  lo  diré 
a  ti  i  todos  fus  defvelos 
nacieron  de  averiguar 
que  ella  otro  galán  tenia. 

Hern.  Ay  tan  gran  bellaqueriat 
folo  eflb  me  hiciera  hablar: 
otro  Galán ,  vive  Dios, 
ay  quien  diga? 

^ng.  Qué  te  admira? 

Hern.  £1  fer  tan  grande  mentira,- 
que  no  eran  (inootros  dos. 

Ang.  Ya.  viene  \  cómo  haré  ,-CieloS|¡ 
que  fín  que  mi  honor  fe  ofenda, 
mis  fentimientos  entienda?      « 
Salen  Donjuán  ^f  Luifa.  i 

J]v^m  Ya  que  mísrieoos  rezelos 
no  fe  elco&n.de  no  entrar, 
cómo  haré , -que  fus  intentos 
no  entiendan  mis  fentimientos?. 

Ang.  Qué  vergüenza! 


.V 
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2  j  4  Fuego  Je  Dhs 

y  3  ver  vengo  quctnandaií*-     . . 

Jng^  Suplicaros  >  que  fi  aorá    ^  ^  u 
a  veis  I  feñor  ,  dt  eCpoar 
á  Don  Alvaro  ^noíea 
en  la  calle. 

Jun^  Q^xtíx  dcfea 
folo  Icrvír,  y  agtadacy' 
muc  has  veces  oo  fe  atccve     ^ 
á  CLÍar  de  rodo  et  favor* 

Jng^  EíTo  es  eiftrañar  ,  feñor, 
el  que  aqoefta  ca£si  os  deber 
fuera  de  que  t>tro  cuidada 
efta  licencia. rae  dio. 

Jua .  Cu  ida  do?  Ang^  Si ,  porque  yo» 
Don  Ju^n  ^  avicndo  efcucliado 
de  vos  tniíoio ,  que  unoszelos 
tan  preAo  os  hacen  bolver^ 
]e.herenidtD,  de  faber 
en  qit^  eftado  fus  defvelos^ ' 
eítá  n  I  y  quando  ferá 
Ta  parridavjFM^fn^Mal  podrir, 
porque  uiio^  ni  otro  no  sé> 
Ki^Cponcteroft^  íIji;.  Claraéftá,.    ^ 
que  avca mudado  intención 
aqudi^¿Dáma  y  que  Hernandoi 
me  eftaba  acra  comando, 
que  á  veros  fue» 

Juan.  Siempre  hiais de  fer  habhdor^ 
^^ii..4^cgo  crm  >que  verdad  íeait 

toda  vnx  vida,  riie  vea 

fin  dinero,  y  con  amor,. 

íllahe'babkddl  paübrá; 
>f;fj^.  £flS>  que  viehe  JL  importara 
Utrn.  NocKcdebes.de.acordar,, 

que  es  amóquedelcatiabca. 

por  menoS:  que  e£foi 
4iVj^.  Siyo 

|>ensára  que  eftó  pbdieni 
^Tguftar )  DQ  Idáixecai. 
o  el ,  en  fia,  me  cootó^ 


tn  el  quertr  Ümim 

Qut^Ana  principal  fefiora 
a  buíca ros  ttvia  ido» 

fuan.  Nada  callar  has  fabídof 

Herit.  O  ye  mi  difcutpa  aora» 
cómo  pttde  yo  decir, 
queera  principal  períboa      r 
una  picara  boiboiia,       ^  '     i 

;  que  loto^cbio  de^ 
a  campav  ccm  fu  fortuoa> 
que  ceras  llaman  pecorea? 

fu^fi'  Poísible  es ,  que  en  ti  no  Teat 
accionvnipalabra  alguna, 
que  no  fea  de  hombre  vil? 
Amágale  ^ydetieneU  JingéU^ 

Hem.  Detente ,  no  ay  para  que 
me  deícalabces ,  pues  que 

.  \  no  tiene  ya  el  Alguacil  '**    ■ 
que  hacer  en  aqoefta  cáfaf 
y  afsi  y  poco  avió  importóla    -^ 
qoeeílb ,  ó  no  defcalabrado»;  • 

A'\^.  Sabiendo,  pues ,  lo  que  os  páflil 
con  la  Dama  de  que  hablamos^ « 
foto  he  querido  faber, 
fi  la  hemos  de  agradecer      "^ 
un  dia  mas  en  que  os  fírvamosi 
pues ,  á  loque  el  me  contó,t 
promete  finezas  raras. 

Hexv.  Yo?  Ang.  Si  ttt  no  la  contaras, 
pudiera  faberloyo? 

Jmjtj^  Claro  es ,  no  fupo  callar,, 
y  aora  parecer  muda. 

HcrK.  No  me  acuerda  $,  mas  fin  diKh 
yo  lo  debí  de  cbnur^ 

Juan.  Qoaxttlo  yo  por  ¿1  no  mas 
en  Madrid  me  itic  detenido^t 

•^jf.Ynoporella> 

jfudu.  No  he  fido 
tan  confiado  jamás* 

i^ir^.Pttc&bicn,D.  Juan,  podéis  fertoj 
que  en  mérito  conocido, 
^efe Ao  es  no  averio  fidó. 


J)e  £)•  p€Ír$  CéUtfén  de  la  SarcJ: 


^.  Qid  fi  qaereis  íaberloe 

qnfe^arlxiliqíifc  {iiedca,ó  qo^  planta 
dien  al  cntermo  (alud, 

fi  negara  la  viccud 

coa  qoe  á  cflbtras  íe  adelants^ 

Y  de  la  mifina  manera, 

qoé  árbol,  piedra ,  ó  planta  rara 

no  matara ,  fi  obftencára 

la  virtud  que  no  tuviera? 

Ln^oal  hombre  le  conviene, 

fi  es  que  perftfto  ha  de  obrar j| 

ni  la  que  tiene  callar» 

ni  decir  la  que  no  tiene: 

con  que  igualmente  culpado 

en  el  mérito  avrá  fido 

el  que  es  fin¿l  prefumido, 

que  con  el  defconfíado. 
HerM  ScfioTf  no  lo  entiendes?/ir,No} 

vanos  fon  mis  pareceres. 
KfTJi.  Acra  hecho  dcvhx^  que  eres 

mas  mentecato  que  yo» 
Juat^  £n  vueftra  máxima  fundo. 

[T.i  temor ,  pues  conádero 

en  mi  el  error  del  primerOf 

fin  la  razón  del  fecundo. 
'Mi.  Pues  os  engañáis  /que  eílán 

envos-dctpalrtcmia  ! 

g^la  9  ingenio ,  bizaixia9 

ncAíeza::: 

Sale  Don  Alvaro, 
álv.  Angela?  Don  Juan? 
Uf.  Buen  femblante  t^ael 
^*í*  O  quanto  > 

temi  ü  nos  conoció! 
Ijiif.  Bien  ayaquian  inventó 

taparft » y  mordierel  mamo. 
i/r.  Quan«o.heefii*»ioa^'ibHaros 

a  qui .  J/ütn.  Vinfisndo  ya  ñtéf 

a  tmfcacos » m  ütño^i     ^ 

Doria  hagcln  mc  iU  «laadado 


^Jí 


queosefpere. 
'Alv.  Sabe  bieD 

quanto  os  eftimó  mi  hermana, 

y  quanto  efta  cafa  gana 

con  vos.  fíia^f.  Supifteis  ya  qiiiea 

era  aquella  Damaí  Alv.  No; 

y  aui>  importa  que  aquí  eft¿  ,> 

Angela  ai  contar  lo  que 

coD  ella  me  fucedió. 
"jirif.  Pues  fepa  yo  lo  que  ha  fido^ 

fi  es  que  el  efc£to  he  <le  oir . 
Alv.  Don  Juan  me  mando  feguic 

dosmugetes. 
Ang.  Y  qué  ha  ávido? 
Alv.  Que  al  ir  tras  ellas,  entraroa 

en  cafa  de  Beatriz  bella. 
^At!¿.  De  Beatriz? 
Alv.  Si  i  y  aun  fcr  ella 

mis  temores  fofpecharon; 

y  mas  no  aviendo  caído, 

como  ay  mil  de  una  manera, 

hafta  entonces ,  de  que  era 
• '-  íbyo  también  el  veftido, 

con  cuyo  rezelo ,  entré 

en  fuquarto.  Jtf^ris  Profeguid* 
'Af9g.  Y  en  ñn ,  era  ella? 
Alv.  Vio  y  oiái 

como  tan  jiecío  llegue, 

berreó  ^  y  of(ndi&, 

viendo  el  daño  que  causón 

de  fu  apofeoto  falió 

la  Dama  que  avia  (eguido^ 

y  cdn^et  manto  en  la  boca::: 
Juan*  Rii:a)»coiaa'  me  comáis» *  • 
^M1>}xo  al  pafl&r :  no  os  metáis 

vos  enmasde  lo  qíie  os  toca» 
iji7¿. Dixo bien^  j.     . 
Alv.  Gon  qae  fiNrzofo 
(' ^í  no<:Miocecla  f úe, 

pues4onBcatrÍEme  qaedb    * 

(tifcu\Mtid!(^\o  iJcXolo^ 


Xy6  Piáé^o  de  Dios 

que  avia  eftado ;  peto  clU 
quien  es  la  Dama  dirá¿ 
y  mas  á  Angela  p  ü  vi, 
Don  Juan  ^  cfta  urde  a  veliaj^ 

y  ¿  psg^fi^  ^  viüu>  ^ 

á  cu>  o  efeélo  he  querido 

que  aya  el  fu£cflb  (ábido« 
^ir4^.  Será  merced  infinita  i 

que  quiera  íaber  quien  fiíe. 
AMg.  Pues  de  mi  ingenio  fiad 

la  diligencia  >  y  penCid 

que  defde  aora  lo  sé. 
^Maa.  Haréis  á  un  tcifte  feliz. 
Hatla  Angelé  con  Lkif a. 
^Ang.  Al  pumo  írc :  oy  has  de  v^c 

que  otra  vez  me  he  de  valer 

de  la  cafa  de  Beatriz» 

pues  un  papel:::  peto  vén^ 

que  alia  dentro  lo  fabrás* 
Luif.  Gran  marasa  urdiendo  vas» 

quiera  Dios  que  pare  en  bien« 
Vm/c  los  dos. 
Alv.  Don  Juan ,  yo  tengo  efta  tjirde 

que  hacer  ,  feguro  vais  ya 

oe  que  mi  hermana  fabrá 

quien  ha  fido.  Dios  os  guarde. 
Juan.  Hernando ,  tu  has  entendido 

algo  de  efto  que  ha  jpafladof    ' 
Hern.  Diera  aora  por  fter  Letradp» 

el  cikar  preío ,  y  herido. 
Juan.  Salir  de  en  cas  de  Beauiz» 

y  con  fu  veftido » quieri 

á  verme  fue » mueftra.  bien  . 

quanto  es  mi  amor  jn&li;K  . 

pues  fabiendo  que  aqui  eftaban 

aver  embiado  á  baícarme 

á  quien  pudiera  contatme^ 

que  ella  otro  Galán  amabaf      . 

y  avcrm:  ofrecido  (  ha  Cielos!) 

que  para  darme  venganza 


emel  qmerer  HfHm 
me  i  levará  á  ver  mis  zelos^ 
decirme  es ,  qne  en  vano  efper 
mi  amor  fu  agrado ,  y  que  no 
la  bufque.  Hern.  Efcucha,  que  3 
lo  entiendo  de  otra  manera: 
Caber  allá  la  criada 
que  con  la  tapada  entró, 
fenor ,  que  mi  herida  no 
fue  nuis ,  que  calabazada: 
y  tener  acá  cuidado 
de  qoando  te  vas ;  y  en  finj 
(aber  todo  el  cafo ,  fin 
a^  erfelo  yo  contad<^ 
mucho  da  á  entender,  que  ese] 
quien  quiere  defcomponarc 
con  eflbtra ,  por  quererte. 

Ju  in.  Para  eflb  de  Beatriz  bella 
no  fe  valiera. 

Hern.  Es  verdad; 
pero  quizá  fe  valió^ 
iin  íaber  de  quien ,  pues  no 
fabe  de  tu  volunud: 
mas  de  que  aqui  enamorado 
vienes ;  peto  no  de  quien. 

Juan.  Eflfo  es  querer  tu  también 
aver  te  en  falud  curado 
de  lo  que  la  has  dicho.  Hetn.  ] 
tinas  de  pez ,  y  alquinán 
me  friatu: 

Sale  Luifa  tapada  con  un  vilteii 

riendo. 

Luif.  Señor  Don  Juan, 
leed  eíle  papel ,  y  á  Dios« 

Juan.  Tenia,  Hernando. 

fíern.  Oye ,  cruel.- 

AJfela  de  mn  trazo. 

Lsiif.  Si  me  tenéis  y  6  feguis» 
ved  que  nada'confeguis 
de  lo  que  dice  el  papel. 

Juan.  Pues  por  fi  me  eftá  mejor 
lo  que tíidicei  9ue  noel  veros 

fe 
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üsra  jofio  deteneros,  y  el  alma  que  tal  le  dio. 


Juan.  Por  mi  fu  honor ,  y  fu  fama 
logar  halló  a  la  difculpa. 

Hern.  Y  vino  á  tener  ia  culpa 
nueílra  fufodicha  Dama. 


hada  leerlo.  Hem.  Si  feñor. 

Lee  Juan.  Mal  os  falió  la  diligencia 
de  aquel  Cavalleroi  70  lo  difpufe 
alsiyporque  no  debáis  á  aeeno  cui- 
dado lo  que  podéis  a  mi  nnezaief-  Juan.  La  jufticia  que  llegó 
ta  urde  quiero  que  veáis  en  vue(-  bufcandome ,  por  el  ruido « 
nos  dcfengaños  mis  verdades^  eC-  Hern.  Ser  entonces  otro  herido 
pecad  en  vueftra  cafa  á  quien  ira  el  homicida  creyó, 
por  vos^y  venid  con  un  criado  fo-  JuanJI^nto  la  hermana  ingeniofa 
lo»  que  aunq  foy  corriente^no  íoy  lo  ñngió » que  parecía, 
amiga  de  amigos  Dios  os  guarde.  Hern.  Que  fu  hermano  la  tenia 

Ju^n.  Efto  dice  ;  pues  tan  breve  para  Monja  Religiofa. 

plazo  toma ,  he  de  apurar            '  Ji^an.  Uno » en  fin  ,  y  otro  fuceflb 

adonde  puede  llegar  remedio  en  fu  induftria  halló» 

lo  que  a  eíle  engaño  la  mueve.  Hern.  Tan  &cil  >  como  fet  yo 

dexadla  Hernando,  id  coa  Dios*  el  defcalabrado » y  prefo. 


Suéltala. 
Iwf.  Yo  eftaba  de  tal  manera» 

q  aun  con  el  diablo  me  fuera. ^4/¡ 
Juan.  Que  es  aquefto  que  a  los  dos 

nos  fucede?  Hern.  Yo  qué  sti 
JuM.  Quien  pudiera  irfe  acordando! 

Paffeanfe. 
Vene.  Velo  tu  recopilandoi 

que  yo  te  refponderé. 
Jmm.  De  una  Dama  los  amores 

en  Madrid  me  hacen  entrar. 
Hern.  Donde  es  lo  miímobufcar 

Damas  ,  que  hallar  capeadores» 
JuMM.  A  uño  en  el  primer  combate 

matfe  >  encontrándole  ayrado. 
Hern.  Con  quien  un  enamorado 

hallará ,  que  no  le  mate? 
Jaan.  Entré  en  lance  tan  urgente^ 

donde  un  amigo  le  allana. 
If^ni.  Yefte  tal  tenia  una  hermana 

en  Gramática  fapiente^ 
Juan.  A  ella  le  di  vida  yo, 

en  un  error  convencida» 
Hcrw.  Y  flükiiu  fea  la  vida> 


Juan.  Vióme  ocra  Ekama » que  ya 

sé ,  que  de  Beatriz  fe  fía. 
Hem.  Qualquier  Cardenal  embia 

fu  muía  donde  él  no  vá. 
Juan.  Efta  con  induftria  ,  y  arte 

oy  defengañarme  quiere. 
Hern.  Y  lo  que  allá  íucediere^ 

dirá  la  fegunda  parte. 
Juan.  Vén ,  pues ,  conmigo ,  que  y0 

Qy  tengo  de  íaber:::  pero 

no  es  aquel  el  Cavallero 

á  quien  Don  Alvaro  hiriói 
Hern.  El  mifmo. 
Juan.  Pues  a  un  pefar 

el  roftro  quiero  bolvefi 

él  vendrá ,  no  es  bien  hace¿ 

que  le  vamos  á  bufcar. 
Vanfe ,  /  /ale  Don  DiegOj 
Dteg.  Apenas  convalecido 

£lgo  de  cafa :  ay  de  mi! 

quando  el  primero  que  aqui 

encuentro,  el  amigo  ha  fido 

de  Don  Alvaro  y  no  sé 

fi  empiezq  eo  él  U  cC^uaoui^ 


z^i  Fuego  2c  Dios 

que  traygóde  mi  venganza» 
pero  no ,  puefto  que  aunque 
me  hirió  >  no  fon  mis  deívclos 
acentos  á  aquel  pefar, 
pues  no  me  toca  vengar 
la  herida  ,  fino  los  zelos 
que  de  Don  Alvaro  tengo; 
pues  vi  f  quando  oculto  eítabaj 
qué  á  Beatriz  enamorabas 
y  afsi ,  en  efta  calle  tengo 
de  hacer  ,  G  por  ella  pa^a» 
que  vea ,  que  ni  ay » ni  haavido 

3uien  va  líente  no  aya  fidoj 
entro  defu  mifma  cafa. 
Aunque  ü  mejor  advicrro, 
muy  diftinto  es  pretender 
reñir ,  que  fatisfacen 
y  afsi  j  ferá  lo  mas  cierto 
de  otra  manera  bufcalle$ 
y  pues  sb ,  que  no  fe  aleja> 
de  efte  umbral ,  y  de  efta  rexa, 
cfta  noche  he  de  matalle, 
donde ,  ü  vengado  quedo» 
verá ,  que  al  íer  fu  homicida, 
puedo  perdonar  la  vida, 
pero  los  zelos  no  puedo. 

Vafe  ^yfa!en  Doña  BfaírU  ^y  Angela. 

¿^^.Dcfperdicioes^nohacer  muchos 
preftamos  de  amor ,  á  quien 
tan  puntualmente  ios  pd^á. 

Ang.  No  tienes  qile  agradOíci 
puntualidad ,  ni  fineza^ 
Beatriz,  y  mas  dUvea» 
porque  traygo  mtichasí  COfiu-  - 
que  h2i>Iar  ¿oiitigd. 

Beat.  Pues  vén 

al  eílradOi»  Aiígé  No  pallemos 
de  aqui ,  qoc  aqui  eüanvM  bicOi 

que  importa  eftif  a^  la  mica 
de  efla  puerta.  - 
JBmk  £mpieza  >  pUA. 


en  el  querer  bieni 

Ang.  A  qué  píenlas  que  he 
tan  puntual  ?  á  faber 
quien  es  (ay  amiga  mtal) 
la  dama  tapada ,  que 
íi^uió  mi  hermano.  BtaK  Pues  eflcí 
bien  fácil  es  de  entender: 
yo  fe  lo  diré.  Ang.  No  quieto 
que  tan  liberal  eltés, 
que  andes  traydora  conmigo, 
por  andar  ñna  con  él« 

Beat.  Dime ,  qué  le  va  á  tu  bermancr 
en  faberlo  ?  Ang.  Solo  1er 
cuidado  de  un  grande  amigo. 

Beat.  Y  es  el  Cavallero  á  quien 
me  contafte  que  la  vida» 
y  el  honor  debes?  Ang.  \  1  es¿ 

Beat.  Sin  conocerle ,  le  ello/ 
agradecida  ,  porque 
fiendo  yo ,  Angela  ,  la  caufíi 
de  aquel  tu  difgufto  ,  es  biea 
que  corra  por  cuenta  mia 
averte  facado  de  éU 

Ang.  Pues  fi  agradedda  eftás^ 
ocafion  tienes  ,  en  oue 
moftrarlo ,  aqui  me  has  de  dic 
licencia  de  hablar  con  éL 

Beat.  En  mi  cafa?  pues  no  adviertes  . 
el  inconveniente  que  es 
mi  padre?        * 

«^^i  Si<efta  vifita 

huvicra ,  Beatriz ,  de  fer 
publicamente  en  tu  eftradO) 
emonces  temieras  bien; 
pero  tu  en  tu  quatro ,  amigai¡ 
ni  le  has  de  oir,'nt  vktf 
que  él  ha  de  penfar  que  e&k 
en  cas  de  fu  dama.  Beat.  Pues 
cómo  effi>  puede  fec?  Ang.QQmíü 
le  he  eferito  por  un  papel, 
que  le  traygo  a  ver  fus  aelos, ' 

Beat.  Y  cómo  faldrás  defpues 

que 
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qae  no  los  vea?  Ang.  Fingiendo 
algún  accidente  á  quien 
echar  la  culpa  ,  que  yo. 
no  pretendo  mas  de  que 
crea  que  le  hablo  verdad^ 
y  aflegurarle.  Reat.  Eftá  bien: 
mas  conocerte  no  temes? 

^^.No ,  porque  no  me  ha  de  v^r 
la  cara ,  que  yo  con  manto 
he  de  eftár  j  pues  yo  también 
fbraftera  de  efta  caía 
para  con  h\  foy ,  y  el  fer    . 
ran  tarde  ya ,  oie  aíTegura 
rix^s^Beat.  Aunque  llego  á  temer 
tu  peligro ,  y  mi  peligro^ 
te  tengo  de  obedeceri 
viéndote  tan  empeñada» 

éf^X^  Yo  se  que  íi  tu  le  ves, 
me  diículpes  en  amar, 
antes  que  en  agradecer. 
Sale  Luifa^ 

tmj.  Señora?  Ani^ljiúzy  qué  ay^ 

Lsf/yi  Yá  efta  en  el  portal  aquel 
Cavallero» 

^n¿.  Pues  Beatriz 
vete  til  á  tu  quarto ,  y  ten 
cnenta  de  aviíar  •  fi  hu  viere 
novedad ,  y  dile  á  Inés, 
que  en  eflütra  parte  el  mifmo 
cuidado  tenga»  Btat.  Si  haré. 

Mg^  No  dexes  encender  luces, 
que  prefto  fe  iráu 

Br«r.  No  s&. 
que  pefar  llevo  en  el  alma!    Yaf^ 

¡^.  Baxa  tú  9  Luifa ,  por¿l, 

Vk  por  II.. 
cubrireme  yo  entretanto: 
quien  y  Qelos »  crey era>.  quien, 
que  mi  libre  condición, 
que  mi  fóbervia  altivez 
íe  poftcárai 


^3y 


Salen  D.  Juan  ,  Hernando  ,  y  Luifa. 

Liiíf.  Pifa  quedo. 

Juan.  Apenas  muevo  los  pies; 
no  hagas  ruido  y  Hernando. 

Hern.  Menos 

ruido  hago  ,  que  una  muger 
recien  venicú  a  Madrid, 
fin  tía  ,  ni  madre.  Ang.  Es 
(Amor ,  disfraza  mi  voz) 
d  Tenor  D.  Juan?  J/í^ii.  V  quien> 
creyendo  la  voz  que  oye, 
adora  lo  que  no  ve» 

jtñg.  Perdonad  el  que  no  traygan 
Tuces  t  que  no  puede  fer, 
á  efta  quadra.  Hern.  Es  el  molino 
de  la  pólvora?  Ang.  No  es, 
fino  un  apofento  ^  donde 
la  criada  que  os  contív 
me  hizo  v^r  mi  deíengaño, 
y  prefto ,  Don  Juan ,  veréis^ 
íi  os  dixe  verdad  ,  ó  no, 
viendo  los  vueftros  también* 

Juan..  Aunque  dudé  por  entonces^ 
defpuesacá  no  dudé, 
que  yá  se»  que  defenganos 
fon  muy  fáciles  de  ver.. 

Jbtg.  Una  fortuna  los  dos 
corremos ,  yo  quiero  bien,; 
y  no  foy  correfpondida» 
Juan.  Harta  defdicha  tenéis; 
pero  en  mi  yá  no  es  amor 
efta  diligencia,  /(ií;.  Qúh  es? 
Jnan.  Tema ,  porque  no  fe  quede 
^uefia  dama ,  por  quien 
vine ,  muy  fiílía  conmigo, 
penfando  que  yo  no  sé 
fus  tray clones.  Ang.  Sin  amor 
fe  hacen  (  no  lo  he  de  creer) 
por  tema  finezas?  Juan.  Si. 

Hern.  Y  diga  vucfla  merced, 
es  la  &muia  por  dicha^ 


z/^o  Fuego  'de  Dios  en  ¿I  qtiéflr  iieñ: 

que  anoche  con  fu  ama  fué?  que  otro  dia  avra  ocafioíf. 

Ijii/.  La  mifina.  Hcrn.  Muy  enojado 


eftoy  con  vos.  Lui/.  Y  por  que? 

Hertt.  Porque  fuifteis  á  decir 
codo  lo  que  yo  os  conce 
de  mi  herida,  y  mi  priüon 
á  la  hermana  Angela.  Lui/.  Quien 
es  la  hermana  Angela? 

Herft.  Un  alma 
de  Dios.  Líiif.  Pues  debió  de  fec 
revelación;  Hern.  Es  fío  duda. 

HdH  eJlaJo  hahUndo  DjaaH'^jf  Angela. 

jln^.  Bien»  D.  Juan,  fe  echa  de  vte» 
pues  que  por  tema  vecús^ 
que  yá  nuevo  amor  tenéis 
con  quien  defpicdros.  fuan.  Yo? 

'jín^.  No  importa  que  os  declaréis^ 
que  yo  sé  que  cierta  Dama^ 
agradecida  de  aver 
recibido  en  un  empeño 
de  vos  la  vida  ,  fe  vh 
en  términos  de  perderla 
por  soi.Juan.  No  difcurro  quien 
pueda  fer.  Ang.  Queréis  que  yo 
lo  áxgzijuan.  Merced  me  haréis. 

^/r^.Pucs  ubed:::fínfr.Oygamos  eíto. 

Ang.  Que  eíUndo::: 

:  Salt  Inh  alhúrotadg^ 

Inh.  Señora  ?  An¿.  Inis, 
que  ay  de  nuevof 

//^¿/•Quetu  hermano 
entra  en  cafa. 

Hern^  Qué  efcuché? 
li  hermana  es  tambien^qu^  mucho 
que  fea  embuftera  también? 

Juan,  Si  eíta  muger  efcondida 
viene  fus  zeios  á  ver, 
como  yo  y  Bernando  j  los  míos, 
como  afsi  habla  ?  Hirn.  No  sé. 

An^.  A  y  de  mi !  Don  Juan ,  forzofo 
/era  que  aora  os  aufenteis^ 


Juan.  En  todo  he  de  obedecer.- 

Ang.  Llévale ,  Inés  ^por  eflbtra 
puerta. 

Sale  Beatriz  ajfmjladai 

Beat..  Los  pafibs  deten: 
por  no  defcubrir  quien  foy, 
criada  me  fingiré^  A  ¡ 

que  Angela  me  entenderá: 
feñora  p  tu  padre.  Hern»  Bieny 
padre ,  y  hermano  tenemos? 

Juan., Q¡xicn  ferá  aquefta  mug^^ 
que  en  aquella  caía  tiene 
padre ,  y  hermano?  Ang.  Cruel 
fortuna !  Por  eflk  puerta 
falir  no  puede? 

Beat.  No.  Ang.  Pues 
ni  por  eflbira  tampoco. 

Juan.  Pues  decidme ,  qué  de  hacer] 

Hern.  Pues  q  dos  puertas  no  baftai 
amar  adonde  aya  tres. 

Beat.  Precifo  ferá  efconderlc. 

Inej.  En  efta  quadra  os  meted.  . 

Juan.  Quien  le  vio  en  igual  empeña 

Hern.  Yo ,  fín  qué,  ni  para  qot. 
E/condenfe  los  des. 

£ir//¡No  abrais^ni  hagáis  ruido  algí 

Beat.  Tu  a  traer  unas  luces  vé.    (n 
Inés  vÁ  por  luces» 
Un  afpid  tengo  en  el  pecho. 

Ang.  Yo  en  la  garganta  un  cordel. 
Saca  Las  luces. 

Inh.  Aqui  eftán  las  luces  yá. 
Sale  D.  Pedro  ^  y  Don  Alvaro^ 

Ped.  Cuidadofo  eftoy  de  que 
no  avrá  fabido  Beatriz, 
ni  pagar ,  ni  agradeces 
feítejos » que  a  mi  feñora 
Doña  Angela  debe. 

Alv.  Ved, 
que  viniendo  yo  por  ella, 

vuef- 
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vaeftro  cuidado  eícvche»  Juan.  Que  es  cfto  que  llego  á  v¿rí 


y  pienfo  que  es  por  correrme. 
A%][.  Tan  igual  en  rodo  fue 
ftt,fineza  ámi  defeo» 
que  pienfo,  y  con caufa ,  quC 
que  eftamos  los  dos  iguale) 
en  el  empeño  de  aver 
jpg^donos  las  yifitas 
de  una  fuerte. 
leat.  Verdad  es^  "Af^ 

pues  me  dexa  con  el  mifmo, 
cuidado  que  la  dex¿. 
Sale  Inés. 
hh.  Un  Cavallero  ^  feñor, 

por  ti  pregunta. 
Pei.  Saldré 
alVa ,  con  vueftra  ucencia» 
á  liablarle.  Vafe. 

jUv.  Vos  la  tenéis: 

oyes  »  Angela?        J  parte  i  elU. 
■Ángel.  Qué  dices? 
Alv.  Que  allí  te  pongas  á  ver 
í¡  vienen  »  mientras  yo  hablo 
con  Beatriz ,  para  faber 
(i  fe  le  pafsó  el  enojo 
de  efta  mañana. 
áMg.  Sí  haré. 

Saié  al  paño  Don  Juan. 
Jnan.  Parece  que  no  hablan  ya<  ; 
Hirn.  Entreabre  Ja  puerta  ,  pueSt, 
Áiv.  De  aquel  enojo » Beatriz 
I    hermoía  >  con  que  os  dexé 
efta  mañana  ofendida^ 
cuidadofó  me  tenéis. 
'Biat.  Tuve  razón  de  ofenderme 
de  que  de  mi  imagines 
que  pude  fer  la  tapada 
.  que  feguifteis. 
Ah\  El  temer 
nunca  pudo  fer  ofeníaé 
Tom.  X. 


Beatriz^  no  es  aquelU  i  Cielo^ 
que  eftoy  mirando}. 

Hern.  Ella  es^ 
vive  Dios ,  6  yo  no  entiendoii 
^  feñor  f  de  Beatrices  bien. 
Hace  aue  quiere  faltr. 

Juan.  Con  un  nombre  hablando  efti^ 
bien  me  dixo  la  muger, 
que  viniera  á  v¿r  mis  zeIos# 

Hern.  Detente ,  qu¿  vas  á  hacer?. 

Juan.  Qii¿  ?  morir  defefperado. 

tbm.  Que  es  Don  Alvaro^  aq  i^ 
el  hombre? 

Juan.  Terrible  empeño! 
que  huvo  mi  amigo  de  fec 
quien  me  dio  muerte? 

Ang.  Tu  padre 

Suelve.  Hern.  Si  á  fu  padre  vlfs¿ 
mira ,  feñor ,  que  aventura» 
fu  honor ,  y  íu  vida. 

Juáu.  Quién 

con  zelos  advierte  nadaf 
pero  cierra  hafta  defpues. 
Sale  Don  Pedro. 

fed»  Perdonadme » que  preciíb 
hablar  aquel  hombre  ñie. 

jilv.\2cüme  de  que  con  tanto 
cumplimiento  nos  tratéis 
;á  A^ela ,  y  á  mi  { y  fupuefiq 
feñor  Don  Pedro ,  que  fue 
ooinion  vueftra » que  es  paga 
el  no  canfar  ^  feri  bien 
que  aprenda  de  vos  $  yá  es  horajj 
hermana  ^  conmigo  vén. 
Ved.  No  corre  una  razón  mifma 
en  los  dos ;  mas  fi  ha  de  fer, 
Inés ,  toma  aquefta  luz. 
^Ang.  Qué  breve  ha  fido  el  placer! 
miga,  á  Dios. 

Hh  Beat. 


¿4^  fitf¿o  de  Dhs  en 

Beat»  Buen  cnidado 

me  dexas^  An¡.  Qgb  puedo  hacet? 
Alv.  Has  íabído  algo  de  aquella 

Dama  i  Ang.  Lo  que  íábia  fe, 

(blo  que  es  amiga  fuya. 
Hace  quM  lis  vi  úcamféméudéhafié 

^Alv.  SeoM  Don  Pedro » bovéd,    ^ 
no  aveis  de  paflái  de  aqui« 

Fed.  BQb  como  puede  fer? 
licencia  me  avcis  de  daci 

i€á$.  Sola  he  quedado  $  qué  hatK 
en  tal  confufion  ?  ay  tñfte! 
pero  pues  haxarfe  vé 
mi  padre » aunque  yo  efté  foki» 
á  efte  hombre  me  he  de  atrever 
á  decirle  que  fe  vaya; 
ipues  menos  ft  pierde  en  que 
CMvea  Guieo  nomeconocet 
que  en  cáarfe :  efto  ha  de  fer» 
tiigafi  dd$nde  tftá  DonjMsn^ 

Cavaliero  »  falid  preflo» 
que  aora  es  ocauon :  mas  qulb 
es  efto ,  Cielos  >.  qué  miro? 
Bo  es  Don  Juan? 

Juan.  Beatriz  no  es? 

Hewn.  Defcubriófe  Da  mataSa$.    ':^. 
dimos  con  codo  alrcavés»  *  j 

^at.  Falfo  i  ingrato  Cavaliero^ 
alevofo  9  y  defconés 
quevcn|;anza  de  onamoi^ 
por  si  miíao  infidíz  ess 
aveis  venido  a  Madrid  . 
folamente  a  difponer^ 

Iue  fea  tercera  yo         ^ 
e  otro  amor ,  y  de  otra  fe? 
á  mi  caía »  y  a  mis  ojos 
:  en  bufca  de  otra  muger? 
^§rn.  £íto  hijeen  las  jS^liegaSi 


i 


ti  querer  hitn. 

tardar » y  reñir  defpues. 
JuoA.  Fiera  ^  ingrata ,  desleal^    : 
aleve  ^  faifa »  cruel, 
di  me » de  qué  te  ha  férvido^;  '- 
fi  yo  tus  tray^ones  fé^ 
embiar  a  mi  pofada 
con  invenciones  á  quien 
me  las  coente ,  y  no  contenttl 
con  cflb ,  traerme  deípues 
á  tu  miíma  cafa »  donde 
las  vea ,  (blo  por  hacer 
difculpable  tu  mudanza? 

Beat.  Bueno  es  hacerme  creec 
aora ,  que  es  diligencia 
mia.  Juan.  Y  cómo  que  lo  es; 
todo  fe  fabe  ^  el  amor 
de  Don  Alvaro ,  y  también 
el  de  Don  Diego ,  que  todft 
me  lo  dixo  la  que  fue 
de  parte  tuya  á  decirme» 
que  aqui  lo  vinielTc  a  ver» 

Beat.  Una  amiga  fe  ha  fiado 
de  mi ,  y  aora  echo  de  ver» 
que  es  concierto  de  los  dos 
traerte  á  fatis£icci^        ^    '< 
que  la  quieres  >  y  me  olvidas^ 
pues  ella::: 

Dentrú  mcbUladu^ 

Dent.  Diig.  Muere ,  croeL 

jtív.  Ah  traydores! 

Hern.  Qué  es  acuello? 

Dent.  Ped.  A  ñus  puertas  pudo  áTC 
tal  oflfadia? 

Juan.  Qué  aguardo^ 

Beat.  Dónde  vais? 

Juan.  A  íbcorrer 
a  vueftro  padre.^ 
Quiere  ir  Je  ^y  dttieuele  Beatriz^ 

Beatriz,.  De  aqui 

no  avcis  de  falir  ^  no  veis 
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lo  qoe  aventwais?  con  cuidado ,  que  traydorcs. 


Demi.  Jhu  Daadme. 
Dmr.DMj^^Piies  napuedo  dcfta  vezi 

fo  me  vengaré  de  otnu 
Beat.  Ya  todos  baelven,  do  es  bien 

2ae  9  la  pendencia  acabada, 
ligáis ,  bolveos  á  eíconder. 
fum.  O  quien  pan  difcucdi; 
tuviera  lugar» 

Bmlvinfi  k  efcandirw 
Vtr»^  O  cjuien 

le  tuviera  para  irfe! 
Uilven  Angela ,  Dún  Jívara  ^  y  0#i 

^tdro. 
áwg.  Amparo  el  Cíelo  me  d^ 
ÜT^.Qixe  desarme  no  queráis 

que  los  (iga? 
Bfaf.  Para  ^ué? 
ít  fe  han  ido » fin  lograr 
fu  traycíon. 
JÜv.Y  íerábien> 
.  quando  tan  cobardes  fon, 

3ue  al  falir ,  como  vos  veis» 
e  vueftra  cafa ,  me  embiften, 

que  en  ella  encerrado  efté? 
f^.Si  ellos  no  fe huvieran  idpi^ 

decías  bien.- 
Ah.  Pues  qufe  he  de  hacer? 
tid.  Dexar  fofleg^  la  calle». 

y  que  íalgamos  defpues- 

por  eílbtra ,  prevemdos 

de  gente»  a  reconocer 

fi  eftá  fegura  primero,. 

5|ue  Doña  Angela  otra  ves 
alga.  Mi.  Paes  fi  eflb  os  parece^ 
la  calle  lo  eftá » no  deis 
mas  efpacio  á  mis  enojos^ 
:vamos.  PeJ.  Porque  no  peufiaf 
que  lo  dilato  por  otra 
cauíai  vamos ,  no  quedéis     • 


cuando  embiften  con  tropclj, 
iíi  entonces  nada  executan^ 
no  ay  que  temerlos  defpuesir 
yaa/e  Us  dos. 

J¡A^.  Beatrizipues  nueftras  deCiicka( 
.vivoras  fon  9  y  iev¿n 
úacer  mil  ^  donde  una  muere¿ 
mueran  antes  de  nacerá 
remediemos  con  el  tiempo 
que  nos  dá  un  riefgo  cruelg^ 
otro  riefgo ,  íalga  aora 
Donjuán* 

Biat.  Ya  la  intenta 
y  no  pude  confeguirIo# 

^Angil.  Luego  Je  has  vifto^ 

teaulAwy  bien. 

A»^  Y  no  eftoy  Uen  difcnlpaü* 
de  amar ,  Beatriz ,  y  querer! 
di  9  cómo  te  ha  parecido? 

Bidt.  Cómo  me  ha  de  parecesl 
auefeas  traydora  amioan 
nlía  9  alevoíá  >  y  fin  i^ 

Aagela.  Qub  dices? 

Biau  Pues  no  baftabt 
yerre  enamorada  d¿l^ 
fino  irle  á  decir  de  mi, 
que  yo  á  Don  Alvaro  am^ 
iy  tras  íalir  de  mi  cafa 
disfiaMda  ^  para-  haoer 
«fia  tnycioff  á.  mi  amor, 
traerle  a  mi  cafli^  defpues, 
folo  paa4tte  vea  ea«  cUa 
fiesverdam 

^jr¡;«Lavoft  deten,- 
que  oare^emiendo :  yo  dixC' 
nadando  ti  ?  yo  bufqufc 
para  tu  agravio  tu  caía? 

Üeat.  Si » ó  preguntafelo  á  hX. 

AngSí  hatb^iunque  aqni  fe  aventura 

Hha  el 
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el  libarme  k  conoceri 
puefto  que  yá  no  es  pofsible^ 
que  mas  encubierta.  cft¿5 
leaor  Don  Juan? 

^Me  Dtmjuán  d$  d^JuU  efik  eJÍ0ndíJk, 
Juan.  Es  ya  hora, 

ingrata  Beatuz ,  de  que 

fa  Iga  ?  ^n¿.  No  es ,  Beatriz. 
Jfuafi.  Señora, 

pues  cómo  vos? 
Ang.  No  os  torbcis. 
Hirn.  La  hermana  anda  por  acá? 

Dios  me  libre  della  amen. 
ilif^.Quándo  os  dixe  yo,  que  amaba 

Beatriz  a  mi  hermano? 
Juan.  Pues 

quándo  he  hablado  yo  con  vos 

grollero ,  ni  defcortes 

en  eíTas  platicas? 
Beatriz.  Quando 

á  vuefira  pofada  fue; 

2ue  (kve  andar  por  rodeos, 
no  acabar  de  una  vez? 
Juan.  Luego  fois  vos  la  tapada, 

á  quien  yo  ignorante  ame? 
^Ang.  Luego  íois  la  Dama  vos 

por  quien  vino  a  Madrid  tíi 
Beat.  Luego  fois  nn  ig^rasnsi 

quehafta  aocanp  ki£riieis?  > 
Birn.  Tres  las  oonfeqvenciasian, 

verdaderas  todas  tres. 
Ang.  Yo  y  Beatriz ,  habl¿  de  il, 

un  faber  de  quien  haliie;  - 
Juan.  Y  yo  fup^  cus  traytioneSj 

porque  yo  iabca  de  quien/ ^ 
^eat.  Qué  tray dones  fon ,  qoeíea 

pretendida  una  muger 

de  un  CavaUer¿?. 
*\/M».Dosfoa 


ti -querer  bitn.    . 

los  que  te  han  c^rido  bien. 
Ang.  Zelos  la  pedís  delante     '  ^  '^'■ 
I  ate  mi ,  llegando  a  faber^      ■  • 

que  foy  la  que  os  he  bufcadol; 
Mat.  Aunque  fea ,  quando  fiíc 

el  mérito  culpad 
Ang.Jíi¡xztíáo 

á  eocrambos  £i voreceis;  '^ 

2u¿  Grve  andar  por  rodeos, 
no  acabar  de  una  vez? 

Hern.  En  riñendo  las  Comadres.; 

Juan.  Efto ,  amor ,  es  merecer?. 

"Biat.  £fto ,  fortuna ,  es  amar? 

Ang.  Efto,  Cielos»  es  querer? 

7b;/.Fuego  de  Dios  en  el  querer  bieil¿ 

Hern.  Amen,  amen,  amen ,  amen. 
Sale  Don  Alvaro. 

Ah.  Vamos  de  aqui ,  Angela  bella» 
que  yáen  la  calle  no  a  y  nada, 
y  porque  efte  asegurada, 
Don  Pedro  fe  queda  en  ella: 
pero  que  miro  ?  (ay  de  mil)    . 

Repara  en  Don  Juan ,  que  efiark  tm^: 

tozado.. 

Hern.  Don  Alvaro? 

fuan.  Dicha  fuera 
que  aqui  no  me  conociera; 
muerto  eftoy! 

^ir^.Eftoy  (inmü 

Aiv.  Cavallero  rebozado, 
que  en  empeño  tan  forzofo 
me  dais  miedos  de  zelofo, 
fobre  eícrupulos  de  honrado,; 
lok  dos  paífos  me  tenéis 
tomados  de  honor ,  y  amor;  * 
y  ha  de  faber  mi  valor 
quien  fois :  no  me  refpondeis? 

Jman.  Si  me  defcubro ,  es  íbrzofo 
que  fatisfaccion  le  dé, 
como  mi  amigo  $  y  no  fé 

que 
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2DC  en  eoifteñfli  tao  dudólo.  :      Jüao^pí}^  puerta  hallt* 
itis&ccuM».  aya:  afgana, 
que  mire  línaj^: y lotraí  &ma,   i 
imes  de  fu  bermana ,  ó  (u  Dainai 
es  fiíerza  culpar  á  una 
de  las  dos }  uno  jes  el  daño»' 
y  afsi  9  aqui  es  mejor  acción 
dexarlo  á  la  confoGoor 
que  entregarlo  al  defengaño» 
y  ^o  ha  de  fer  defta  fuerce. 


Íirocnrando  acra  tomar 
a  puerca.  Mv.  Fiero  peíarl 
Biát.  Grave  pena! 
jf«g.  Trance  6ierce! 
Av.  Aunque  las  luzes  mateiSf 
zelolb ,  y  defefperado^ 
/abre  bu  í  caros  reftado. 
Amlsn  tentando  por  el  tablado  ^  cerno 

¿t  obfcurasm 

Hern.  Biifcadle » mas  no  le  halléis» 
án;^.  Si  aora  fe  fuera»  dexára  .  . 

la  duda  en  pie  >  ün  culpar 

a  ninguna. 
B¿4(.  Qiiien  hallar 

pudiera»  porque  le  echara 

aora  de  aqui  con  el? 
SaU  Don  Pedro  Á  la  pitettOm 
tei.  Mucha  fu  tardanza  ha  (ido; 

que  puede  aver  fuccdido? 

mas  ay  confufion  cruel! 

á  obfcuras  aquefta  fala^ 

y  tanto  alboroto  en  ella! 
ItAiriz  encuenora  con  Ron  Pedro  i:./ 

Angela  con:  Don  Alvaro.    í 
Bejii.  Es  Don  Juan? 
PeJ.  Tyrana  eftrella!  A  far't. 

que  pena  a  mí  pena  igualad 

Si,  conaqucfto  labre  ■. 

donde  mis  foctauas  váuu  \ 


*4y 

^'•y-iVéfe. 
Atfsg.  £s  ?.Ul0ft  *  Jaan?  r     . v: ;-  .  ^ .  k 

A:  -.  Si  j  coniiqiicfto. verir;r.' :   ¡Ap. 
qui^n  es ,  y  quíea  le  ha'.traído^ 

Beat.  Conmigo ,  Don  Juan ,  venida 

Ang.Mnpattos^  Boa  Joan /Ji^gUid. 
Sale  Inif  con  Itices.      .  ■;> 

Inet.  Al  alboroto»  y  roído  :     '>'*. 
luz  traygo ,  cada  Chriftiano  .   . 
vea  á  leer  la  ley  del  duelo¿     « ^ 

Beat.  Mi  padre :  válgame  eiOeM 

^ff;, Válgame  el  Qelolmi  hermana^ 

Ped.  Que  Don  Juan  ,  ingrata ,  cta 
el  que  tu  ocultar  querias? 

iíi}^.  A  qué  Don  Juan  pretendisil    ' 
librar  de  la  muerte  fiera? 
Turtanfe  las  dos^  -• 

^;.  Yo » hermano::: 

Alv.  Profícue ,  pues.  .  . 

Beat. XoyVdíOWw 

/>^á.  Di.  (ay  infeliz!) 

Arig.  Quien  es  te  dirá  Beatiísi 

£^iir.  Angela  dirá  quien,  es. 

Ang.  Pues  en  fu  caía  le  tiene 
efcondido  9.  y  retirado. 

Beat.  Pues  (^ue  de  Luiía  llamadcv 
tras  ella  a  mi  caía  vicoe. 

A^v.  Vos  i  y  yo ,  feñor  Don  Pedro^ 
eo  aquefta  competencia 
igualmente  padecemos 
equivocas  las  fofpechas: 
Angela  culpa  a  Beatriz» 
Bcütriz  á  Angela »  y  en  eíta 
fortuna  el  honor  de  entrambos 
eftá  corriendo  tormenta: 
el  hombre  que. y  o  vi ,  no 
pudo  ialir  por  la  puerta 
que.entrafteis » cílbtra  cfta    , 
cerrada  5  con  que  ya  Cb  fiíerztf 
dilcurrii  en  que  eíU  en  Calar 

buf-' 


Z4fi  f^i^  ^  Dioi  I 

.  bofaacmosk  9  poes  9  y  muera* 
Pid.  Maerai  y  pues  los  dos  iguales 
.  cola  duda  de  la^ofiaia: 

hafta  aqui  eftamos ,  palabra 
/nos  demos  de  que  qoalauiera 
. '.  .taiga,  al  or ro  en  fu  deídicha» 

que  fea  mta  9  ó  que  fea  vueílra. 
jitv.  A(si  lo  ofrezco. 
PeJ.  Yo  9  y  codo. 
Beái.  Sin  vida  eftoy • 
jíi^.  Yo  eftoy  muerta* 
fyítMÍtpor  la  fuerte  donde  efiin  e/^ 
€0ktidúf  Denjudu  9  y  Hernénde  9/ 
háUandeloi  dentre  9  riñen. 
t>en$hP€d.  Muere  9  traydor. 
Dem.  Mv.Hívíttc  i  aleve. 
Juan.  Aiues  harfe  en  mi  defcnfa 


Salen  tiñendo. 
Ccneceak. 


prodigios. 
Ped.  Don  Juao? 
Alv^  Don  Juan^ 
Ped.  Suerte  injufta! 
Uí/v.  Xrifte  pena! 
Ped.  Teaed  9  Alvaro  9  la  efpada. 
jÜv.  Tened,  Don  Pedro  9  la  vueftra* 
f  ^«Que  es  á  quiS  guardar  me  importa 
^  4at  vida.i4/s^.Qtte  es(dura  eftrella!) 

el  mayor  amigo  mío. 
C2^.  Bues  ábrannos  cflas  puertaSir 
§fgd.  Señor  Dou  Juan  9  yo  traté 

de  cafar  á  Beatriz  bella 

con  VOS.  Aív.  Qué  efcuchot 
Ped.  Y  fi  entonces 

faltaron'  las  conveniencias^ 
t,  ya  lio  puede  a  ver  ninguna 

que  mayor  para  mi  fea9 

que  el  eíeftuarlo  aora». 

pueílo  que  efte  lance  mueftra^ 

que  aveis  venido  en  fu  buficas 

qufe  dudáis? 
fu^fi^  A  quien  pudiera 


I  ti  querer  kitiu 

fino  á  mí  9  venir  el  Iñen9^ 
quando  no  ay  bien  ^e  agradezca! 
Beatriz  ha  fií vorecuo 
á Don  Alvarocn  mi  aofendas 
es  mi  amigo ,  como  puedo 
cometer  yo  dos  baxezas 
tan  grandes ,  como  paflar 
por  mi  efcrupttlo9  y  fu  ofcníáS 

Pid.  Qué  decís; 

Juan.  Señor  Don  Pedro, 

aunque  el  verme  aqui  os  parezd 
cefulu  de  aquel  coacieno9 
os  engaña  la  apariencia; 
no  fupe  en  qué  cafii  eftaba, 
vive  Dios  j  hafta  que  os  viera: 
y  eu  ñn ,  no  foy  hombre  yo9 

2ue  me  he  de  cafar  por  fucrza« 
_ .  .  Cómo  efte  defprecio  fufirq, 

.  (in  hacer:::      Buelve  ¿  emteJHrlt, 
Ah.  Aguarda  9  efpera* 
Ped.  Tu  no  me  has  dado  palabra 
de  ayudarme?  Alv.  Si$  mas  ñiersi 
es  informarte  primero 
(i  huvo  ofenfa,  ó  no  huvo  ofenfa 
Ped.  No  bafta  hallarle  en  mi  cafa? 
Juan.  No ,  pues  yo  no  vine  a  ella 
por  Beatriz.  Alv.  Luego  me  toc<| 
a  mi  el  agravio? 

Acomete  ¿  Den  Jnan.. 
Ped.  Oye ,  efpera. 
Alv.  La  palabra  de  ayudarme 
no  me  difteis  >  quando  fíieni 
mia  la  ofenía? 
Ped.  Sepamos9 

fi  pudo ,  ó  no  pudo  averia. 
fuan.  No  pudo  averia  9  que  ya> 
nunca  pude  cometerla 
contra  mi  amigo  9  fino 
para  cafarme  con  ella. 
Emhajnan  9  ir  dale  la  maná^ 

Ah^ 
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Ify.  Con  cflb  cftoy  (ádsfecho.  .  efcarmentandp  en  mis  penas: 


P^Con  tflbno  ie  remedia 

d  delayre  de  mi  cafa. 
ifr.  SI  hace ,  con  que  yo  merezca 

h  Beat  ris  >  jpues  el  aver 

tiatado  cafar  con  ella 

á  Don  Joan  ,  para  mi  honoc ' 

«inca  podo  fec  ofipnía 

algana. 
TiJ.  Felice  foy* 

^^  Logro  el  amor  miftcantelas; 
wiétt.  Vengo  el  Cielo  mis  agravios. 
Jbg.  Y  pues  tantos  fnftos  cuefta 

el  ^crcf  bien  ^  todos  digan, 


Fncgo  de  Dids  eé  d  querer  bien» 
ToJ.  Amepi^amen,  amen » amen. 
Heñí.  SenoMs ,  tengan  piciencMf 
que  ay^dos  cofas  que  bacer  aüe^ 
todos  vueflarcedes  fepaoj 
^e  Qon  Diego^  con  Don  Jnan^ 
f  con^Don  Alvaro  hechas 
las  andftades ,  quedaron 
contentos  con  fus  ofcn&St 
que  á  mi  me  dieron  por  libiC| 
conque  acaba  la  Cómedk^i 
de  ope  con  humildad  pida 
perdonéis  las  Mus  pucflcaié 


F   I   R 
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SEGUNDO 


GIPrON. 

Fiéfiia  quje  fé  reprefentó  a  los  años  del  Re; 
Rueftm  Señor  Don  Garlos  Segundo* 

DE   DON    PEDRO'    C  AL  D  ERO  l 

de  la  Barca. 

PERSONAS   ^ye    H^BLAH    EN    ELLA. 


■  ■ 

'SciPion ,  joven  gaUn. 
teho ,  General  de  Tierra. 
lE,gid¡o ,  General  Je  Mar. 
Luceyo ,  ¡nriniir  galan^ 
I^abto ,  wVy^. 

Tur  fin ,  »yí>/<^^  Jií^  gracio/o. 
íruml ,  Soldado  gradofo^ 
Arminda ,  Dama. 

JORNADA 
Tranfmutafe  el  teatro  de  la  Loa  y  que 
feri  la  fabrica  de  un  (umftuofo  Tem-- 
flo^y/e  vi  la  perípeHiva  de  una  cam^ 
paña  fuftka ,  poblada  de  chozas  ^  M- 
tafías  >  y  vil  I  ages ,/  al  fon  de  caxas% 

y  tron^ petas ,  dicen  dentro • 
Unos.    \  Rma,  arma. 
Otros,  ¿x  Guerra  ,  guerra. 
Mag.Anics  que  á  impedirnos  llegue 
iai^rtidas  de  los  monees 


Flabia  ^  Dama. 

Libia  y  Dama. 

Coro  de  Dantas. 

Magon ,  Oovernador  de  Cartago; 

Curdo. 

Máximo. 

Soldados. 

Aíujtcos. 

PRIMERA. 

crte  cxercito ,  que  viene 
contra  Efpanolas  campañas 
marchando  en  Romanas  hueft( 
falgan  de  Carcago  aquellos 
que  en  ella  inútiles  fueren 
para  las  armas  >  llevando 
quanto  tolerar  pudiere 
íobre  el  pefo  de  íus  males 
lo  preciofo  de  íus  bienes» 
Vnos.  Arma  >  arma* 

Otrosi 
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Gotrca ;  guet».  paíTo  ^  fin  qár  ofl&da ' 


Unos.  ScipioD  viva. 

Otros,  Viva ,  y  reyne. 

DiMi.  Muyere/.  Infelices  de  nofotias. 

DiMt.  F/tf.No  eirigoros  defcoofueic 
coa  que  de  si  naeflxa  patria 
nos  apx>ja  s  y  pues  conceden 
paflb  á  ios  montes  las  Tropas^ 
qae  abanzadas  fe  detienen 
en  ir  tomando  los  pueftos, 
fas  malezas  noa  alverguen, 
hafta  que  obícura  la  qoctie» 
entre  fus  fombras  nos  lleve 
donde  1  ya  que  no  nos  libre» 
por  lo  menoc »  nos  alexe 
de  QD  peligro  en  otro. 

Aara  fále»  toaas  las  mugir  es  y  tráyen^ 

do  caild  Uña  algunas  alhajas  y  cerno 

ropa  ,  b  joyas  y  y  fot  otra  far^ 

te  Soldados  ,  y  entre  ellos 

Tur  pin  y  y  BruneL 

Turp.  En  vano, 
hermofo  Efquadron  y  pretende 
vueflro  valor  y  que  un  peligro 
de  oti:o  os  falve  y  que  no  tiene 
elín&lice  lugar 
donde  (u  hado  no  le  encuentre. 

Todos.  Daos  a  prifíon. 

Mvf/r.  Que  defdicha! 

I  ^0.  Si  preciofos  dones  pueden 
hacer  y  que  vueftra  codicia 
en  ellos  el  rigor  quiebre, 
que  DO  es  poca  conveniencia, 
que  antes  que  la  priíion  llegue» 
%ue  el  refcate  $  ya  dueños 
ibis  de  los  pobres  haberes 
qae  llevamos  con  noíotras» 
pues  todas  os  los  ofrecen 
por  mi  á  vaeftras  plantas. 
Arrojan  a  los  pie/  Ip  que  {Itvan. 

7$les.  Dadnos 


embarazar  nuefira.  fisga. : .   , 
vueftra  faSa.  Turp.  Neciamente 
procediera  quien  trocara 
por  humanos  intcrdTes 
divinas  prefcas  $  y  afsi» 
aunque  los  dones  íe  aceptes, 
no  eL  partido. 
Recogen  ¡as  frefas  los  Soldados. 
Brun.  Claro  eíká, 
que  fiíera  injuriar  la  fuerte, 
contentarla  con  lo  menos, 
quien  cargar  con  todo  puede» 

Toaos.  Venid,  pues,  adonde  eúdavas 
nueftras  viváis. 

Todas.Si  no  os  mueve 
la  hacienda ,  muévaos  el  llanto. 

Brun.  £1  llanto  mas  ,  que  enternece^ 
tal  vez  enamora ,  que  es 
el  mas  natural  afey  te 
de  la  hermofura.. 

Flaí.  Pues  antes 
que  á  vucfiro  dominio  entregue 
nueftro  pundonor ,  la  vida 
fabrá  entregarfe  a  la  muerte. 

Todos.  Cómo  a  veis  de  defi:nderos? 

Todas,  Socorro  ,  Diofes  clementes. 

Quieren  llevarlasy  y  ellas  fe  defienden. 

ledos.  No  a  y  focorro. 

Todas.  Piedad ,  Cielos. 

Todos.  No  ay  piedad* 

Todas.  Hados  crueles, 
favor.  Todos.  No  a  y  .&vor. 

Dent.  Scip.iUtg^áy 
y  ved  que  /amento  es  ctts. 

Sale  Scipion  ,  joven  Romano  ,  Fatie 
viejo,  y  y  Soldados. 

Fab.  Quitad ,  apartad. 

Scip.  Que  es  eftoí 

Flah.  Si  ello  no  lo  ha  dicho^atiende. 


hafta  oy  no  tnieeeci  yertei       >  4e  ráfagas ,  y  de  emliates 


el  pareddo  cetratOi 
qtte  con  boreales  pinceles 
en  las  laminas  del  viento  * 
copió  tu  inaagen  al  templCji 
en  lo  grave  de  tu  afpedo> 
lo  a&ble  9  y  lo  reverente 
de  tu  íemblante ,  lo  amable  ^ 
de  tu  vifta ,  y  finalmente» 
lo  florido  de  tu  edad; 
pues  en  quatro  lultros  breves 
caben  valor ,  y  hermolura^ 
me  eiCfca  diciendo  quien  eres: «.     > 
Segundo  Scipion ,  fegunda 
vez  digo ,  fm  ofenderte, 
que  íer  legundoátu  padr^ 
es  ítt  primero  á  tus  gentes» 
efla  initienfá  población» 
que  entre  villages  filveftres^ 
yace ,  por  fu  planta  altiva» 
por  íus  abundancias  fértil» 
por  fu  Puerto  inexpugnable» 
y  por  fos  murallas  fuerte» 
es  la  fegunda  Cartago. 
(  que  oy  eftc  numero  tiene 
no  s¿  que  prerrogativas» 
que  no  ay  donde  no  le  encuentre) 
Sus  primeros  fundadores 
fueron  losCartagineféSi 
que  de  la  primer  Cartago 
de  África  fu  orgullo  ardiente 
traxo  á  conquiftar  á  Eípaña» 
y  como  los  accidentes 
de  la  milicia  ,  no  obligan      - 
á  íer  vencedores  fiempre» 
para  retirada  fuyai 
litio  eligieron  que  fucile 
arbitro  de  Tierra  ,y  Mar;     '/ 
y  aj&i »  poblaron  en  ¿fte,  ■   ■ 
^e  de  un^pztxt  anchos  marcs^ 


por  si  ^los  le  defienden» 
Segunda  Cartago  dixe, 
porque  fus  hijos  »  al  verfe 
de  fu  patria  enagenados» 
y  de  lu  cariño  aufentes» 
por  rengaoarfe  á  sí  mifmos,     ^ 
penfando  que  la  pofleen» 
tan  regulares  tiraron 
de  fus  lineas  los  niveles» 
de  fus  zanjas  los  difeños» 
que  una  » y  otra  fe  parecen» 
no  folo  en  el  nombre  » pero 
en  fu  gran  fabrica  »defde 
almenas » y  baluartes» 
á  torres »  y  capiteles. 
Magon  ,  oy  Alcayde  fuyo» 
viendo  quan  altivo  emprendes 
en  la  herencia  de  tu  padre 
perpetuar  los  laureles; 
pues  fi  bl  en  África  pudo 
triunfar  tan  gloriofamehte 
de  la  primera  Cartago» 
con  la  defaftrada  muerte  "■  ■■ 
de  Annibal ,  de  quien  vivió 
mortal  enemigo  uempre; 
por  cuya  grande  viftoria» 
el  alto  renombre  adquiere 
de  Scipion  África nO| 
por  fet  África  en  quien  vence: 
tu  en  heroyca  emulación 
fuya  f  porque  en  nada  quedes 
deudor  al  facro  laurel 
coa^4ie  Roma  orlo  tus  fienes» 
en  quien  las  canas  del  juicio» 
aun  antes  que  nazcan » creceih 
á  conquiftar  enEfpaaa 
la  nue/a  Cartago  vienes» 
queriendo  con  fu  exemplar 
que  la  fama  te  celebre 
por  £fpañol  Scipion;  ^ 


•f 
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qaedefcelio acjui pendienccj^  á él  caminamosi qttand(» 


y  vamosai  cafo ,  en  que  oy 
mi  vozá  eiriazar  fe  buelve. 
Magon )  poes ,  Alcayde  Tuyo» 
dando  á  entender ,  que  no  teme> 
por  mas  qae  ei  terreno  ocupe» 
por  mas  que  el  golíb  navegue 
ra  Armada  con  tantas  velas, 
ttt  caaipo  con  untas  hucftes» 
ni  en  fus  moros  tus  efcalas» 
ni  en  fus  puertas  tus  arietes, 
Gno  el  afledio ,  que  al  fin, 
al  hambre  no  ay  plaza  fuerte, 
por  fi ,  dando  tiempo  al  tiempo» 
k^rar  en  ¿1  coaGguieflfe, 
quera  Exercito deshagan 
los  dos  deftemplados  mefes» 
o  el  rcfiftero  de  Agofto, 
6  la  efcarcha  del  Diciembre» 
atenido  á  aquella  ley, 

3 ne ,  entre  otras  feveras  leyes» 
ifpone  la  guerra ,  que 
no  coma  quien  no  pelee» 
luciendo  bienes  comunes 
rodos  los  ágenos  bienes, 
de  los  víveres  de  todos 
proveyó  fus  almaceiiesj 
echando  vando  de  que 
niños ,  viejos ,  y  mugeres 
íalgan  de  la  Plaza ,  donde 
la  uerra  adentro  fe  entren 
i  guarecer ,  petfuadidos 
á  que  bolveran  aleeres, 
no  dudando  tu  en  miarle, 
lo  que  hl  dure  en  defenderfe: 
yo ,  y  las  demás ,  que  conmigo 
corriendo  fortuna  vienen 
picíomiendo ,  que  efle  monte 
e(óondidas  nos  alvergue, 
hafta  que  norte  la  Luna 
4c  aocftso  dsftÍQQ  ñtcíkg 


una  tropa  derusgehtes 
defmandada  falió  al  paflbt 
y  no  contentos  con  vecfe 
dueños  de  las  pobres  prendas 

'  .<}ue  llevábamos ,  crueles 
intentaron  reducirnos 
á  fu  efclavitud }  de  fuerte 
fieros ,  que  eUuego ,  ni  el  llanto, 
ni  el  deíjpecho  de  la  muerte 
bailaron  á  no  temer^ 
que  fi  en  fu  poder::: 

Siip.  Sufpende 
la  voz ,  no  la  pronuncies, 
que  no  quiero  que  te  cuefte 
vergüenza  explicar  tan  noble 
temor ,  fin  que  confideres,  . 

Í|uc  efcrupnlos  del  honor» . 
in  que  fe  digan ,  fe  entienden. 
Pues  cómo ,  villanos ,  cómo» 
infames ,  viles ,  aleves» 
ignoráis  el  natural 
refpeto  que  fe  les  debe 
a  las  mugeres  en  todo 
trance ,  lean  las  que  fueren? 
La  milicia ,  que  es  la  Corte 
donde  fon  los  procederes 
el  mayor  caudal  del  hombre»  * 
poes  al  de  mejor  progienie»  . 
fin  mirarle  a  como  nace» 
fe  mira  a  como  procede, 

*  hacéis  choza  de  vandidos? 
Con  <|u¿  valor  qae  le  aliente 
ira  azi»  la  formidable, 
quien  vá  enfeñado  á  lo  débil!. 
Las  maceres ,  que  corona 
fon  del»  nombre ,  las  mugeces» 

•  que  archivo  fon  de  üx  honor» 
.    es  julio  que  fe  le  entreguen 

a  quiea ,  defpues  dexmregado» 


Fabio  ?  Ai^^ScSoc? 


itfi^i 


Síjf.  A  eflas  Damas 
reftitttid  en  fus  bienes, 
y  eflbs ,  á  decir  Soldados 
iba  s  pero  no  merecen 
tan  noble  nombre ,  á  eflbs  ruines 
hombres ,  íin  que  fe  motejen, 
(  porque  al  fin  fueron  Soldados) 

,    de  mas ,  que  de  deícortefes, 
al  fon  de  roncas  fordinas, 
y  de  de  (templadas  pieles, 
haced,  borradas  las  plazas, 
que  del  campo  fe  deftierreo, 
que  no  me  harán  falta  en  ti, 
pues  no  puede  fer  valiente 
con  los  hombres ,  quien  no  es 
coba  (de  con  las  mugeres: 
cuitádmelos  de  delante, 
llevadlos, y  agradccedme, 
.villanos ,  que  no  quedáis 
de  aqueffi>s  troncos  pendientes 

trua.  Por  tí,  picaro ,  gallina, 
efta  afrenta  mefucede. 

T»*fin.  Por  mi? 

Brun.  Si :  dime  con  quien 
andas ,  direte  quien  eres, 
nunca  yo  viniera  á  efto, 
(i  tu  no  me  perfuadieffes» 

Turp.  Y  es  peor  fer  yo  aconfejante, 
que  fer  tu  cito  credente? 

trun.  Calla ,  in£ime,  y  en  tu  vida, 
ni  hablarme ,  ni  oírme ,  ni  verme 
te  atrevas.  Turf^  No  haré ,  fino  es 

Iüe  halle  ocafion  que  me  vengue 
e  eftos  valdones. 
Brun.  Fortuna, 
aunque  defterrado  me  «ches, 
yo  bolveré  por  mi  fiíma.      Vafe. 
TarpJPacscs  ñierza  que  me  aufente^ 
no  aviendo  y  á  pecorea, 

^'^^m  Jo /eré  qiw  ücye     > 


I 


•*-.. 


para  ayuda  de  icimirio,* 
quanto  robarle  pudiere 
al  villano,aue  en  fu  choza 
me  alojo ,  fin  que  le  queden 
aun  fabanas  en  la  cama.        Va/f. 

Scif.  Aora  ,  porque  llegue  á  verfe, 
que  el  ca  ftiga  r  á  culpados, 
es  amparar  inocentes, 
detodos  eflbs  villages, 
que  han  de  fer  nucüros  quarteleSj^ 
el  mejor  ^  mas  bien  parado, 
y  mas  capaz ,  fe  referve 
á  eflas  mugeres ,  y  á  quantas 
defamparadas  vinieren 
á  valerfe  de  nofotross 
y  para  que  nadie  llegue 
á  ofenderlas ,  mandareis 
de  falvaguardia  ponerles 
fiempre  una  efquadra^  y  de  qiiaii- 
víveres ,  granos ,  y  reíes,       (tos 
ó  conduxera  la  Armada,     . 
ó  el  País  contribuyere, 
fe  las  afsifta ,  con  vando, 
que  ai  que  (e  las  atreviere 
á  razón ,  que  las  enoje, 
ó  acción  que  no  las  refpete, 
tenga  pena  de  la  vida. 

i^Ub.  £1  Cielo  tu  vida  aumente, 

{)ues  eres  Fénix  de  Europa, 
as  duraciones  del  Fénix. 
Fáh.  Venid  donde  tan  piadofa, 

tan  liberal ,  tan  prudente 

refolucion  mi  obH:dienc¡a 

difponga. 
Mug^  %.  Libia  i  no  vienes?. 
Ubf.  No.  Mug.  3 .  Por  que? 
Lih.  Porque  no  se 

fi  ha  udo  acción  mas  cleoienttfif 

que  me  deftierre  Magon, 

que  no  que  Scipion  me  encietfft 

P4ca  que  quisto  en^U»4ai      ;^ 


í 
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por  donde  qniera  que  fuere. 

Ibr.  No  digas  tal  9  quando  á  todas 
ir  diciendo  nos  compete. 

IMkr»  Scipion  viva. 

ÜM.  Scipion  viva. 

T$das.  Viva  9  y  rcyne. 

¡km.  viva » y  reyne. 
VdM/e  las  mugir €s^  y  tocan  caxas. 

Uif.  Oíd  9  que  de  Tierra ,  y  Mar 
diftintas  voces  parece, 
que  fon  en  el  ay  re  unas, 
y  en  el  reo  diferentes. 

Sm.  I.  A  lo  que  de  aquí  fe  mira^ 
de  los  fortines  del  muelle 
mal  defendida  la  boca, 
entrando  en  el  puerto  viene 
tu  Armada  $  y  fi  no  me  engaña 
Ja  vifta ,  entre  fus  Baxeles, 
que  fon  de  velas  Latinas, 
ledondo  buque  fe  ofrece, 
de  eftrangero  Mar ,  fegun, 
fila  diftancia  no  miente, 
dÜn  vanderas  de  quadra» 
flámulas  ^  y  gallardetes, 
fin  Águilas  Imperiales. 

tiif.  Sin  duda  alguna ,  que  debe 
de  íer  Vafo ,  que  ha  aprefado 
igidio :  á  reconocerle 
danos  bueltt  a  k  Marina. 
Caxas  ^y  Clartnts. 

SMa.  Antes,  feñor,atte  te  aufentet 
de  efte  fitio ,  íerá  bien, 

Kefto  que  tiempo  no  picrdes^^ 
var  fabido ,  qu¿  tropa 
de  cavallos  de  aquel  verde 
fiondoíb  bofque  a  nofotros 
á  rienda  batida  viene.  - 
Scip.  Naeftres  fon  fus  eflandartes, 
coa  que ,  bien  como  peDdicnre 
.i 


no  refuelvo  á  qual  me  acerque. 

A  una  forte  faenan  faenas  ntaritimasy 

¿  oirá  caxas ,  ^  trompetas ,  y  falen  for 
la  nna  Egidio  con  Arminda  ,  jf, 
por  la  otra  Lelio  con 
Luceyo, 

Dent.  anos.  Amayna ,  amayna. 

Otros.  A  la  entena. 

Otr.  A  la  efcota.  O^r. Al  chafaldete. 

Lel.dc.fiíqui  haced  alto^y  pie  á  tierra  j 
ninguno  conmigo  llegue 
a  Scipion ,  fino  folo 
eífe  prifionero.  Eg.  dent.  Aferré 
la  ancora ,  y  vaya  el  efquife 
al  agua  9  y  ninguno  entre 
en  él ,  fino  eífa  divina 
hermofura. 

Dent.  Leí.  Otra ,  y  mil  veces 
buelva  á  repetir  la  falva* 

Tod.  Scipion  viva ,  Scipion  reyne. 
Salen  Egidio  ^y  Arminda. 

Egid.  Permite ,  pues  mi  fortuna 
tan  feliz  me  £ivorece> 
que  aya  llegado  á  tus  plantas, 
que  humilde ,  íeSor ,  las  befe» 
Salen  Lelio  ^y  Luceyo. 

Leí.  Pues  no  puedo  competir 
.  yo  á  lo  que  Egidio  merece, 
con  folo  befar  tu  eftampa 
es  juño  que  me  contente. 

Scif.  Lelio?  EgidioJ  bien  venidos 
leáis  los  dos  s  y  pues  los  ñicrtes 
Atblances  deRoma  á  un  tiempo 
£ima ,  y  fortuna  os  ofrece, 
á  uno  en  la  tierra  el  baflon,  A  LeL 
á  otro  en  el  Mar  elTridcte,  A  Eg. 
fepa  de  vueftra  arribada» 
qu^  nuevo  Baxel  es  effes 
y  de  vueflra  marcha  ,  qu¿ 


1 54  ^^  figfindo  Sciphn. 

con  vos ,  que  fegun  fus  traget  baeivo»£jf.  A  qae  yo  tío  le  a/Cepte 

—  .  |_  •  1         J  *  o      •  XT  *         ^ 


también  la  darás.  Scip.  Ya  se 
que  vueftra  amíftad  excede 
a  la  de  Euralio  i  y  Nefo, 
ladePilades^  yOrcftcs: 
y  porque  logréis  entrambos 
tan  fíiios  afeftos  üeles, 
hablad  los  dos  alternados, 
que  no  quiero  fe  interpreten» 
ni  á  defdenes ,  ni  á  favores, 
que  a  uno  elija ,  y  á  otro  dexc» 
quando  en  mi  igualdad  no 
ni  fíivores ,  ni  deídeaes. 


.  eílrangera  me  parece! 
no  habláis ,  futpenfos  entrambos^ 
Egid.  Efpero  que  Lelio  empiece» 
porque  en  igual  concurrencia» 
es  el  á  quien  fe  le  debe 
(iempre  el  primer  lugar. 
telio.  Aunque  nofe  deba  fiempre» 

cfta  vez  le  acepto ,  y  ya 
.  que  es  mió ,  quién  ay  que  niegue 
que  pudo  diíponer  de  éK 
y  afsi ,  como  mió » á  ofrecerle 
á  Egidio » con  tu  licencia» 

Egid.  A  la  invafion  de  Efpaña, 
yo  por  el  Mar » y  tú  poc  la  Campaña» 
con  ligerezas  fumas» 
tu  a  jando  flores » yo  rizando  efpumas» 
tan  iguales  Dactimos» 
que  nunca  de  la  vifta  nos  perdimos» 
nafta  llegar  fiaros 
oy  de  Cartago  a  íaludar  los  muros» 
Lelio.  Viendo  fus  orizontes 
íitiados » yo  de  piélagos ,  y  montes» 
porque  no  huviefle  en  ellos  embofcadaí 
me  adelanté » batiéndote  la  eftrada. 
Egid.  Del  norte  que  feguia 
me  divertió  ^  que  al  defpuntar  el  dia 
on  baxd  á  lo  lexos 

defcnbrL  LeL  Entre  los  últimos  reflezos 
yo  de  ia  tarde » una  lucida  tropa 
de  cavallos:::  Eg.  Y  viendo  >  vieiito  en  popa» 
que  el  rumbo  que  t r a  ía 
era  á  la  Plaza::t£r/«  Y  viendo  que  bolvia 
á  enfrafcaríeenel  bofque::  £^*E1  Barlovento 
mi  Capitana  le  ganó.  Leí.  £1  intento 
con  que  efcaparte  pienfa» 
cortó  mi  batallón.  Egid.  Puefto  en  defenfa 
Leí.  Puefto  en  fuga:;: 
Egid.  A  fu  anhelo:::  Leí.  A  fu  defeo 
efcoUo  fiíe  el  abance  de  mi  ofcnfa. 

^/Á  BLemou  fue  U  amacta  de  aú  harpeo. 
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Leí.  Con  que ,  por  mas  tcoíeo» 

entregadas  las  riendas  de  las  bridas 

a  buen  quartd  j  les  concedí  las  vidas* 
Eg.  Con  que  rendido  á  la  ley  de  buena  guerra» 

capitule  a  remolque  traerle  i  tierra. 
LeL  Venia  por  fu  CaÍK> 

eíTe  gallardo  joven  3  no  te  alabo 

fu  valor  ,  que  feria 

quererle  encarecer ,  ja¿hincia  mia» 
Egid.  Ya  apreflado ,  el  teforo  que  en  él  topa 

mi  gente  >  fiíe  en  fu  cámara  dé  Popa 

llorando  una  hermofura, 

con  quien  Ja  luz  del  Sol  es  menos  para. 
LeL  Y  para  que  tí  te  dijga 

(]uien  es  >  y  qué  motivo  el  que  le  obliga 

á  ocultarfedel  monte  en  la  aípereza* 
£g¡d.  Y  porque  nadie  fer  de  igual  belleza 

dueño  merece:::  LeL  Viene  prifionero 

á  tus  pies.  Egid.  En  tus  manos  vércfpero 

la  libertad ,  y  la  fineza, 

que  á  fu  piedad  le  debe  tu  grandeza. 
Leí.  Llega ,  qué  efperas?    '  A  ü$ei/Oi 

Lucey.  Oy  íin  duda  muero» 

en  fabiendo  quien  loy» 
Egid.  Llega  >  qué  aguardas?  A  ArmuÍM¿ 

Arw.  Por  <}ué  en  llegar^fiírtnna»  me  acobardas? 

qaando  mfelice  puedo 

llevar  perdido  á  tn  rigor  d  miedo: 

í¡  tu  mano  :  qué  veo! 
Lutey.  Si  tu  planta :  qué  mirol 
Alinclinarfe  ^Je  mtran  lo$  d$s^j  Lili0  rifará 

en  illa. 
^rm/W»  Ciegúeme  él  llanto. 
Lucey.  Ahogúeme  el  fufpiro. 
LeU  Dcxame  imaginado  devaneo» 

fi  es  que  eres  ilüfion  de  mi  defea 
Lutey.  Befar » feñor  >  merezco::: 
Armind.  Tocar  logro:::  " 

Lucey.  Mi  vida  a  ellas  ofrezco. '    '  1 

Armind^  En  ella  mi  fortuna  ' 

notendr¿que*embidiardicluAW|^ti%t  ^« 


1^6  Bi  fegundo  Seipimí. 

Saca  Lelio  un  retrato. 
Leí.  Ella  es .  fi  bien  cotejo 

aquel  Sol  á  la  Luna  de  eOe  efpejo. 
S^p»  Del  fuelo  alzad  §  no  vi  mas  fobecana 

beldad  jamás!     BÍace  Lttce/o/ifía  i 
^rm.  Qué  efpeni  mi  cyrana 

fuerte  jjpues  llega  á  verle ,  para  hablalle^ 

pero  fdias  me  ha  hecho  de  que  calle. 
L»r^/.  Quien  decirla  (mdieray 

quienes^yáquéüienemedixecat  . 

Scif.  Qpk  no  entendido  afedo» 

que  hafta  oy  no  fupe  t  con  contrario  efedo, 

es  efte » que  hl  fe  enciende  >  y  ^1  fe  apaga, 

pues  con  lo  mifmo  que  atormenta ,  amaga?  . 

mas  Jo  qiM  íiieic  fea. 

Bellirsima  Deidad  $  quanto  defea 

curioíb  examinar  el  peníamiento 

quien  eres  t  y  el  intento 

que  i  navegar  te  obliga, 

cfcufado  ferá  que  yo  lo  diga, 

pues  á  luz  de  tu  Sol  mirarle  dexa: 

y.  afsi ,  omitan  tus  lagrimas  la  quexa, 

principalmente ,  qu^ndo 

tu  trage ,  y  tu  beldad  coníideraodo, 

es  también  un  ^ue  en  apurarlo  llevo, 

faber  el  traumiento  que  te  debo» 
jírm.  Heroyco  Scipion ,  á  ouicn  aclama 

Marte  Efpanolprofqtica  la  fama, 

viendo  el  valor  con  que  á  U  edad  prefieres, 

mal  te  puedo  negar ,  íiendo  quien  eres, 

el  (er  quielby.Sf«Di>pues.  ^r.Efcucha  ateto,* 

yo:::  Hace/e/emt  Laceye  de  que  calle. 

Scíp.  No  proíigues?  ^ifMr*  Cobrare  el  aliento: 

otra  vez  de  que  calle  me  hace  leñase    Af. 

fortuna ,  en  qué  me  empeñas? 

confidera  que  iba  muchos  agravios 

abrir  los  ojos ,  y  cerrar  los  Ubios* 
Sci^*  Si  el  aliento  has  cobrado, 

proíigue.  Arm.  lojudo  hado, 
qué  he  de  hacer ,  quando  obliga 

Jiflo4qii^C4USiyotro4  qaslodigaí 

Kil 
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yf-vifo^hñ  de  decirle?  'Af.  Vsnfi  úáfiM'  i  r  P<(^«^« 

"'   '  ""  L^/tV. Ay&jidií) , oDito CQvieca 


Ay  infelice! 
ir«ra  ^  fi  lo  dice»  -  Af. 

0  calla,  yctn. ' 
» Hija  del::: 

Lrma,  va» ,  goerra  >'gtterra. 

Ec  9  efpcrai  qué  alboroto  <^ 
li  Sah  Fatié.  '■ 

ic  de  la  Plaza, 
;  que  la  gente  pueda 
irle,  fortiñcada 
s  Hipeas  del  cordón,     • 
lanno  han  abiercalaszanjaSi^ 
a  hace  el  enemi  go^ 
:an  fobervia  arrogancia, 
;n  doblados  efquadnnes, 
iuideras  defplegadas, 
le  que  el  íicio  quiere 
c  rcduzgaá  batalla* 
oien  teme  el  aflfedio  mas, 
ú  aflalto ,  íiempre  halla 
éoienciaeA  las  lalidá's,  •■ 
quedando  las  murallas 
lecidas  y  perdec  genttf,-      ' 
]ue  pérdida ,  es  ganancia: 
^,  á  difponer  cus  Tropási 
iov^  guprdar  tu  Armadi^'^ 
a  en  efta  4iyerfíon, '  >       ' '  I 
K>r  otra  parre  íálgan,'         i' 

1  maquinas  de  fuego  '  ' 
larla  intenten ,  tu  manda^ 
ity^ue  á  eíTos  priíioneroSf  « 
ecte' trance dilbta  "■  •  -^^-^ 
is  inHÍbrmes ,  dé  pongan  -^li^i 
fibkkadoa  dé  guardia,  *  'i> 
o  los  pierdan  de  Tiíla:' 
iiebuíque,en  la  a  vanguardia 
illará.cLprtmerp«  Ateóto  *  • 

ibtes'»!  almaxn  idioma, 
moo  cqlQ  entici)(|c  cldiiíDsii 


lugaír  eii  que  deíahbg^ca 

contigo ,  no  fe  qué  raro 

fuceflo  que  por  mi  paila! 
^A^Ay^Lclio ,  quién  ce  dixerá 

lál  aamneva  y  mzs  eftraaa 
.  confiílion  que  ha  padecido 

nadie  en  el  Mundo! 
Dem.  Arma ,  arma.  Caxátm 

Egid.  iÜMyi  ves.  con  quanta  prila 

aqueflás  voces  me  llaman. 
Dem.  Guerra ,  guernu 
Lilia.  Ya  ítil  cftotras. 
£¿/USi'dc  nn  riefgo,  y  otro  efcapan . 
.'  nueftras  Vidas,  tublarémos 

deíj^es  <k(pado. 
I^/.Oobiada     ' 

la  hojaiqiiede}  i  Dios.  Ej^*  A  Dios. 

LilMt4^W^^  mas  Qüe  me  arraftras» 
por  lo  iBenos  ^me  has  cumplido  ^ 
lamicái'^micfperanza;    Váfi. 

£;/V.  fftrcUy, nada  roe  digas» 
que:yi:ievque  eh>  penas  tancas^ 
csfffiplida*  mi  obligación,    . 
iCankpMr  contigp  me  ta  lca¿      Vaf. 

Dent.  Aitaia^jiraia?vC^aecra^  guerra. 

Lnc.  Qpté»]¿  ajr  Armin<b  ,  fsénsáia»' 
^obiiiancUnmi  ñiyor  dicha  - 
el  llegarte  a  ver,  trocada 
Ja  fuerte ,  el  Uegar  á  verte, 
fuera  mi  mayo¿  de^|raoia? 

Arni.Yo  no  Io!|penijkni  ¿que  es,' 
LuMpivi^cha^  can  faca,     ' 
quirnb^  ánliáque ,  con  verse, 
me  alivie  iák  deknás  anfias. 

LMcéj^.  QfOéti^  pudiera  tffiKfiMzá"^ 
*agradedcc!inrakpfeioii|s!?od.i¿  i^  .  ^  ^ 
mas  no  aria  á|revfa^  poique  ^      i  • 
las  ceigft)1ljB^^«^  ^^ 


no  colijan  en  la  acción^  á  mi ,  y  a  Scipion  declara 

Jo  que  no  de  las  palabras 


colegir  pueden » fupuefto 

que  nos  miran  letiradas, 

y  no  alcanzan  los  oídos» 

lo  que  los  ojos  alcaQzan.£.4/  €éxái 

jírm.  Tanto  el  recato  te  importa? 

LucSí.  jlrwScpsí  yo  con  que  caufa* 

Luc.  Aun  no  me  atrevo  a  decirla, 
que  ú  en  que  hablemos  reparan, 
quizá  harán  juicio  de  que 
nos  conocemos. 

jlrmind.  Pues  aya 

medio  en  que  hablemos^fin  q  ellos 
'  lo  entiendan ,  como  que  andas 
hablando  contigo  á  Tolas, 
que  yo  haré  lo  mifmo  ;  pafla 
junto  a  mi  9  y  lo  que  digamos, 
fea  á  media  voz  >  tan  baxa, 
qu¿  i  los  dos  llegue ,  y  no  pueda 
tranfcender  á  fu  diftancia, 
.mayormente  interrumpida 
de  voces  >  trompas ,  y  caxas, 
íiempre  diciendo  á  lo  lexos::: 

Vint.  Guerra ,  guerra,  arma,  arma. 

ScIJ.  I .  Defay  re  es  que  otros  peleen, 
y  eftemos  los  dos  de  guardia.    ' 

Sojd.z.  Al  Soldado  no  le  toca 
mas  y  que  hacer  lo  que  le  mandan* 

Lucey.  Dura  eft relia! 

jifmind.  Hado  inítlice! 

Lucey.  Fiero  infiuxo! 

^r;i7/W.  Suene  ingrata!  .--ií 

Sold.i.  De  fu  fortuna  fe  quexan* . 

Soid.%.  Quexenfe ,  fi  afsi  defcanían» 
y  no  eftorvemos  fu  alivio, 
pues  verlos  defde  aqui  bafta. 
TpcúM  taxMs ,  /  trotr.fíÜMíf 

LuCéSi  fabes  que  de  Annibal 
'o  foy ,  cuya  heredada 

vJ/i4d  de  ambcs  padres. 


)•  \ 


tan  enemigos  ,  que  aunque 
nunca  nos  vimos  las  caras, 
íiempre  nos  aborrecimos, 
inflando  en  ambos  la  faña, 
a  él  por  temeríc  de  mi, 
y  a  mi  por  tomar  venganza. 
Arn^*  Si  lo  fé  ,  y  que  eífc  recelo, 
mirando  quanto  le  enfalza 
en  tierna  edad  la  fortuna, 
te  retiró  a  la  dorada 
Isla ,  en  que  Virrey  mi  padre 
te  favorece ,  y  te  ampara. 
Lucejf.  Si  fabes  que  en  ella  tuve 
la  dicha  de  que  llegara 
á  verte,  que  fue  lo  mifmo 
que  amarte ,  pues  cofa  es  clara, 
que  a  foberanas  bellezas 
lo  mifmo  es  verlas,  que  amarlas. 
Atm.  Eflb  no  fé ,  mas  íé  que  uda 
eftrella  inñuyó  en  dos  almas. 
Sold^  I  •  No  deben  de  conocerfe, 

pues  ni  fe  miran ,  ni  fe  hablan. 
Sold.2,  Qjii  han  de  conocerfe ,  él 

Efpañol ,  y  ella  Africana? 
Lmc.  Si  fabes  que  en  elle  tiempo 
huve  de  venir  a  Efpaña, 
llamado  al  heredamiento 
de  mi  Celtibera  patria, 
cuyo  Eftado  me  arrevio 
á  que  á  pedirte  afpirara 
¿  tu  padre.  Arnt.  También  fé, 
que  teniendo  él  en  íu  caía 
hijo  vacon  ,  la  que  avia  .  '. 
de  fer  juilicia ,  hizo  grada, 
capitulando  contigo 
el.  que  tu  te  adelantaras 
a  tQotar.  la  poíTefston, 
en  tanto  que  él  apreftabat  .  < 
las  nupciales  prevenciones 
4e  embarcación ,  y  jornadat 
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fcñalando  nueftras  viftas  que  en  cus  Eftados  me  aguardas. 


en  Cartago ,  como  raya 
que  es  de  África  y  y  Europa. 
Uic.  Pues  (i  eflb  Tabes ,  que  eftrañas, 
qoe  viniendo  tu  á  fu  Puerto, 
y  yo  á  efperarce  en  fu  Piaya 
tan  á  un  tiempo,  c^ue  es  lo  roifmo 
halUr  la  Ciudad  íiciada, 
que  aver  corrido  fortuna, 
yo  en  la  tierra ,  y  tu  en  el  agua, 
rema  que  Scipion ,  fabiendo 
quien  eres ,  y  quien  foy ,  haga 
que  coníjgan  fus  rencores 
en  mi  muerte  dos  venganzas» 
mal  dixe ,  porque  el  perderte, 
y  el  morir,  fon  una  entrambas; 
á  efte  fin  te  hice  la  fcña 
de  que  no  le  digas  nada 
de  quien  eres ,  ni  quien  foy» 
ni  donde  vas.  Artn.  No  reparas» 
qacaísi  la  gente  de  Mar, 
como  la  que  me  acompaña» 
no  fé  yo  lo  que  avrán  dicha 
al  General  de  la  Armada» 
que  al  fín ,  fecreto  de  muchos^ 
ó  urde » ó  nunca  fe  guarda» 
y  hará  mayor  fu  foípecha 
mi  mentira  ?  y  fi  no  |>afi:a 
efta  razón »  ferá  bien 
ne^rnos  á  la  efperanza 
de  que  mi  padre  no  fepa 
mi  priíion »  y  esfuerzos  haga  .. 
a  mi  libertad.  Luc.  Bien  dices»  i 
que  fí  tu  tu  riefgo  falvas»        1 
que  importa  el  mió  ?  quien  cees 
le  di »  dile  con  quien  cafas» 
mu(ra  yo ,  como  tu  vivas. 
Jrm.  No  ferá  mejor ,  que  parta 

ntieftra  defdicha  el  camino?  ,  •. 
Imc.  Cómo  ?  Arm.  Comp  fi  recatas 
ta  nombre  >  y  fi  yo  le  digo 


poniendo  allá  el  odio » aqui 
no  paflár  á  mas  inftancia» 
que  lo  que  tú  le  díxereSi 
en  cuyo  intermedio ,  que  abran 
podrá  fer  los  hados  fenda, 
que  diga  en  nueftra  defgracia::: 
Dentro  caxas »  /  trompetas. 
Deni.  tod.  Vi£toria  por  Scipion. 
Sold.  I .  Yá  la  gente  rechazada» 
no  fin  gran  pérdida  fuya, 
buelve  a  encerrarfe  en  la  Plaza. 
Sold.  2.  De  fu  quartel  las  mugeres» 
que  del  viven  am  paradas, 
en  mueftra  de  agradecidas» 
falen  cantando  la  gala. 
Sold.  I.  Bien  en  fus  ecos  lo  dice 
dulce )  y  militar  la  fal va. 
Mufica  ,  y  infirumentos. 
Dent.  Mufic.  Viva  Scipion» 
y  entre  voces  varias 
patiUqueo  fu  aplaufo 
digan  fu  alaba^ca 
pianos ,  clarines, 
trompetas ,  y  caxas. 
Armind.  Señores  Soldados? 
Sold.  Qué  es» 

feñora ,  lo  que  pos  mandas? 
^m.  Será  (Contraorden,  que  oyendo 

que  la  visoria  fe  canta 

por  Scipion » al  camino 

mi  rcndimieotp  le  ,(alga 

á  darle  ia  enhorabuena? 
Soidi.%^  Como  eflptco  cambien  vaya 

con  vos » y^  el  á  los  dos  v^a, 

que  es  lo  que  fe  nos  encarga» 
^ )^(i:  fea  aqui » o  ^ue  fea  allá» . 

viene  á^rtpqríí^r^ppco,,  9.  f^. 
Arm.  Queréis  vfiM  j^pavallero? 
Luc.  S^/cí4¡#i}f^  ..r 


zoo 


íerá  ícgunda  ganancia 
el  iros  ürvicndo  á  vos. 

Armínd.  En  qué  vamos? 

Lucey.  En  que  falgas 
til  bien  ^  y  yo^  á  mi  pefar, 
también  diga  en  fu  alabanza::: 
Mufica  9  clarinis  ^  y  caxas. 

Todos.  Viva  Sd^Hon, 
y  entre  voces  varias, 
publiquen  fu  splaufo» 
digan  ítt  alabanza 
•  pifanos  I  clarines, 
<  trompetas ,  y  caxas. 

Con  efia  refoticion ,  /e  entran  las  qua^ 

tro ,  /  Jale  como  de  una  cueva 

Turpin  con  un  lio  de 

rapa. 

Tt^rp.  Vidoria  por  Scipion 
dice  el  eco  $  pues  que  aguarda 
mi  miedo  para  falir, 
yá  que  acabó  la  batalla, 
defta  cueva  >  en  que  efcondido 
he  eftado, con  las  alhajas 
que  al  villano  le  robe? 
pues  aunque  tan  poco  valgan^ 
que  deilas  diría  ei  adagio, 
mas  vale  poco ,  que  oadaj 
fervírápará  ielcamino, 
í¡  es  que  algún  OYarchanté  haUá 
Ja  dcídichada  almoneda 
de  tan  negra  ropa  blanca) 
pero  áaña  aquí  viene  gente, 
entretanto  que  ella  paíTa,  '      ' 
^eiva  á  efconderme ,  y  aun  fea  * 
en  fu  mas  obfcura  eítáncié> 
donde  nadie  pueda  verme. 

Ef i  onde  fe  en  ¡a  cueva  j  j  fale ' 
*'xM  una  vanHenimMelta  én 

Brun.  Yi  que  fié  "cj^-  mí  ftfl&á;' 

^uc  clh  bolrñíA  por  \tÁ^ 


EÍfegunio  Scipion. 

y  eíla  vandera  ganada 
al  enemigedme  pone 
en  fegura  confianza 
del  perdón  ^  y  de  la  medra; 
y  aora  no  es  tiempo ,  entre  tanta 
gente  como  ha  concurrido 
á  dar  del  fucefib  gracias, 
para  que  pueda  hablar  yo, 
en  efta  cueva  guardada 
hafta  mejor  ocaficn 
quede ,  qat  no  es  bien  que  vaya 
haciendo  oftentacion  della, 
hafta  que  pueda  lograrla 
fin  tanto  alboroto,  y  ruido.  Fa/. 
Sale  Turpin. 
Turpin.  Vanderita ,  y  efperanza 
ae  la  medra ,  y  del  perdona 
y  yo  fin  medio ,  ni  traza 
para  uno ,  ni  otro  í  Efib  no, 
troquemos,  fortuna  ,  alhajas;  ' 
y  pues  la  arrojó  en  lo  obfcuroj;' 
donde ,  fi  buelve  a  burearla, 
es  fuerza ,  que  á  tiento  fea,| 
firva  efte  tronco  de  afti^' 
eti  que  rebuelta  la  ropa, 
en  mayor  engaño  cayga; 
y  aora ,  por  u  bol  viere 
á  ver  lo  que  halla ,  y  no  halla, 
no  me encuentrea^ntes  que logrq 
fu  pérdida ,  y  mi  ganancia; 
pues  todos  por  aqui  vienen^ 
aya  bulla,  ó  no  la  aya, 
íin  ^perder  tiempo ,  (era 
bien  que  al  camino  les  íalgas 
diciendo  con  todos, 
por  fi  en  mí  repara;:: 
Cax^ax ,  clarines ,  y  mufica^ 
El ,  y  tods  Viva,  Scipion, 
y  eiitre  vo¿es  varias, 
publiquen  fu  aplaufo, 
jlig^n  fu  ^lab^pza 


i\. 


íM  I 
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p¡finoft,.ycIatines,     i  quedó;  ddpttfs  iiablarcís 


tromperas ,  y  caxas*  Vs/r. 

Con  ifta  repiticion ,  tfanfaltendo  todas 

tas  mugires  cantando  ,  y  haylanJo  ¿  y 

todos  los  Sóida  Jos  ^  Arminda ,  Luceyc^ 
Bgidio  y/  Lelío ,  y\Stifion  ditris 

di 'todos. 

Sd^.No  pro(]gai$,que  aunque  eftimo 
de  vucftra  feítiva  falva 
el  afc£to ,  también  (iento 
que  anticipéis  la  alabanza: 
recha7ar  una  lálida, 
no  es  vidoria  ,  es  circunftanck 
délas  muchas  queconíigo 
trae  la  guerra  $  mas  no  paíIa 
ágraduacíe  por  triunfo, 
coo  los  méritos  de  hazafia. 
AI  agón  es  tan  Correfano,       *  <' 
que  mirándome  en  campañai 
a  darme  la  bien  venida 
quifo  que  fu  gente  Taiga: 
.y  aTsi  aguardad  el  aplaufo      '' 
para  el  dia  que  yo  vaya  ^       { 
apagarle  la vifira 
dentro  de  fu  mifmo  Alcázar. 

flak  Entonces  ^  y  aora ,  f^ñor,    - 
es  joño  con  vidas  v  y  alma»    - 
moftrarnA&  agcadccidas 
^tapiedadi     ' 

Arminda  Que  alia  añadas 
la  que  has  de  tener  conmigo^ 
umbien  humilde  á  tas.  placitM 
te  fbplico  .yo.  :  ■  -'»^í. 

Lm¿  Y  yo  aellas 
efpero  ver  qnfcme  mandas;  ^ 

Scif.  Yk  que  parenteíis  fue 

,  la  falfdaa  la  defeada 

•    noticia  de  que  yo  feoa  • 
auicn  eres ,  •  y  adonde  pafl&s^ 
ierá  jufto  que  proíígas 
la  relación  qae  empezada 


vos ,  UCp^Ql 

Lelio.  hsoot  i  gracias 
te  doy ,  fobre  averia  vi(to> 
de  fabet  qui^n  es.     . 

£j^/i.  Ai^nque  aya     . 
Tábido  yá  de  tu  gente 
quiea  es  ^  y  á  qu¿  fin  fe  eosbarcajf 
atienda  á  lo  que  ella  diga» 
por  fí  fínge>ó  no.£^.Qu¿  aguardas^ 
di ,  pues :  no  entendido  afcdo, 
qué  nieve  es  efta ,  ó  que  ilama, 
que  abrafa  >  como  que  yela, 
y  yela  como  que  abraía? 

^r.  Yo^heroyco  Scipion,quc  el  CielQ 
edades- profpere  largas, 
logrando  en. fu  claro  dia 
la  Aurora  de  fu  mañana 
tantos  triunfos ,  que  bolando 
tu  renombre  con  las  alas 
del  Águila  de  dos  cuellos, 
de  Oriente  a  Poniente  efparzaj;: 
no  fofamente  en  los  bronces 
de  fus  efculpidas  tablas 
tu  eterna  memoria  i  pero 
de  tupetfonala  eftampa» 
para  que  en  humano  culto 
te  veneren ,  y  te  aplaudan» 
como  Roma  primer  Confuí^ 
el  Orbe  primer  Monarca» 
hija  foy  de  Curcio » que  oy. 
Virrey  de  la  Isla  Dorada 
porj  el- Africano  Imperioy, 
la  rige,:  govjcrsa,:  y  manda.v!; 

J^uitafe  Scifion  el  Jombrero. 
Mi  nombre  es  Arminda ,  el  fin 
que  de  fiis  brazos  me  apasta  j 
es  avecme  dado  efta^io,  .  ^ 
-por  coiKvemcpciaa  ^oe  el  guarda 
en  si  ^  fin  tener  yo  en  ellas 


que  nuigcrcscótno  yo 
íe  caían  porque  lis  cafan: 
Luccyo ,  hijo  de  Annibal, 
que  por  fa  madre » heredada 
oy  la  Citerior  Provincia 
goza ,  Gue  el  Ibeto  bufíUi   - 
partiendo  jurirdkcionkrs 
entre  Celtiberia  ^  y  Gaiia^ 
es  el  efpofo  $  y  porque 
allá  por  no  sé  qué  caufas^ 
que  como  fe  heredan  dichas» 
también  fe  heredan  defgracias» 
obligado  vive  á  que 
de  fus  limites  no  lalga» 
en  las  capitulaciones 
que  ñnnaroQ  &  >  y  palabra, 
fue  condición  >  que  mi  padre    ' 
me  conduxeflé  hafta  Eipanai    ' 
á  cuyo  eíe¿to  á  la  íombca 
de  las  venerables  canas 
de  Máximo ,  hermano  fuyo, 
con  la  ¿üinilia  ,  y  la  cafii 
que  viene  en  íequito  mió, 
en  elle  Baxil  me  embarca; 
La  derrota  que  traia, 
era  1  arribará  la  playa 
de  Cartago ,  no  en  te  folo 
de  la.  tranquila  eíperanza 
del  abrigo  de  fu  Puerto,      - 
por  los  montes  que  le  guardan, 
íino  en  fe  del  paílaporte, 
que  en  la  hermandad  ,  y  alíanaa, 
que  Efpaña ,  y  África  tienica.   ' 
oy^contra  BLomai  juradas,     - 
me  aflegurában  el  paíTo, 
trayénaole  amigas  cartas, 
para  ^allanarme  el  camino: 
pero  qué  importa  que  aya         > 
fitien  tíos  hombres ,  en  los  vientos 
paz ,  y  quietud  en  las  aguas, 
¡ággay  quietud/ paz , ni  fé 


Elfegunio  Sfiplon. 

en  la  fortuna ,  que  varia 
Xabe  hacer  ,  aue  fe  transforme 
.   en  tormenta  la  bonanza? 
digalo:::  Scip.  No  ay  para  qué, 
que  en  lo  que  la  vi  fta  alcanza 
ahorrar  deben  los  fentidos 
la  coda  de  las  palabras, 
Fabio ,  mi  tienda  ,  con  quanto    . 
menage  ,  adorno » oro  ,  y  piara 
para  mi  eílaba  diípuefto 
fe  quede  como  íe  eílaba, 
para  Arminda^quc  en  fu  obfequio 
fi  mi  un  village  me  bafta; 
y  porque  en  fu  corto  efpacio 
no  haga  a  fu  afsiftencia  &lta« 
con  fu  tío ,  del  JSaxél 
toda,  fu  fiunilia  íalga. 
Vofotras ,  íi  agradecidas 
os  veis, yaque  no  obligadas» 
por  ella  mas ,  que  por  mi, 
afMftidla,y  feftejadla, 
que  (l<a  buena  guerra,  al  noble 
prifioncrofe  a^fla/a, 
a  tan  noble  priíionera 
quanto  es  mas  digna  la  uíanza? 
y  a(st ,  peníad  que  ai  decoro, 
á  laeftimacion  ^la  Éuna^ 
veneración ,  y.,  refpeto, 
no  aveis  de  echar  menos  nada 
de  quanto  dar  de  si  pueden 
hofpedages  de  campaña, 
micatras  Cartago  no  fea 

Suien  os  aloje  en  fu  Alcázar, 
efde  donde  como  dueño, 
ya  que  oy  conmigo  no  hablan 
enemigos  pa(Iaportes> 
hablarán  íusdrcunftanctas. 
Venid  ,  pues ,  que  iros  fiíviendo;! 

es  preciía  deuda ,  hafta 
fus  umbrales. 

ArminJ.  No  fe  comQ 

tan 
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tanta  piedad  >  honra  ranta  fraffe  para  nu »  que  no 


aceptarla ,  a  defpediria 
pueda  ,  porque  el  aceptarla^ 
€5  obligarme  a  un  empeño, 
á  que  alnu ,  y  vida  no  baftam 
y  dcfpedirla  >  es  un  caíi 
defdoro ,  pues  es  dexarla»    ^ 
íiendo  gracia  no  admitida» 
al  riefgo  de  no  íer  gracia^ 
y  pues  en  ambos  eftremos 
dice  mas  el  que  mas  calla» 
hable  el  íilencio  pormi« 

!»;•  Y  aun  por  mi,  q  en  muda  calma» 
no  fe  ,  difcreta  »  y  hermoía» 
que  para  Deidad  ce  falta* 

Imcí.  a  y  de  quien  duda  ,  ú  tanto 
fái'or  es  dicha  » ü  defgracia. 

BgJd.  Quanto  ha  dicho  >  Lelio  y  es 
lo  nmmo  que  me  declara  . 
fu  gente  á  nn.  L^/.Luego,  £gidio> 
hablaremos.  Scip.O  villana 
paísion ,  hija  de  la  embidia! 
por  qu¿  has  de  fentir  que  vaya 
en  bu  fea  de  mi  enemigo 
una  ventura  tan  alta? 
mas  vo  te  divertiré, 
por  u  de  canfar  te  canfas. 
Eípa&ol » porque  no  quede; 
pendiente  adelante  nada,. .    . 
mictras  voy  (ir viendo  á  Armitxlaf 
quien  eres »  y  con  qué  cania 
ocultarte  pretendías» 
u  ide&nderte  penfabas»        .    o;: 
me  ven  diciendo. ,  '.;  <•• 

^JrmM.  Ay  Luceyo^  { 

fi  el  empeño  en  que  te  hallas 
quifo  el  odio  que  en  él  entres» 
quiera  el  amor  que  del  falgas* 
Van  andandí^.fvr  el  tablada.  -. 

iMcey.  No  fié  que  le  he  de  decir» 
que  el  mentir  es  tan  no  ufada 


fe  .fí  (abré  pronunciarlas 
íi  yá  uo  es  que  amor  me  dé 
tan  equivocas  palabras» 
que  fean  mentira  al  oirías» 
y  verdad  al  apurarlas: 
mi  nombre;,  Scipion  invido¡» 
es  Uliceo »  mi  patria 
efta  Qterior  Provincia» 
y  mi  fuerte  es  can  efcaía 
de  dichas » que  me  fue  fuerza 
el  que  della  me  aufentára» 
por  una  muerte,  en  que  tuve 
poca  culpa  ,y  mucha  faltas 
con  que  avíendo  de  vivir 
peregrino  en  tan  ingrata 
tierra  >»  como  África  es 
para  los  hijos  de  Efpaña» 
m?  hqve  de  valer  de  Arte» 
que  íiendo  aprenderle  gala 
de  ociofa  juventud »  mas 
por  agilidad ,  y  maña» 
que  por  profefsiop ,  fi  bien 
tan  noble ,  que  aunque  le  uíant 
por  prbfeísion  ,  me  feria 
mas ,  que  objeción ,  alabanza» 
por  fer  ej  de  la  Efcultura: 
para  cobrajc  en  él  fama» 
de  1^  DÍ9Ía  del  Anior 
lábraf  intcméuoa  eftatua; 
y  aunque  el^l  la  materia 
tan  dura » di&il  ^  y  ardua 
coma  UQ  OÍ  vnol  »,C9n  todo  eflb 
de  m  «f^ftencia  4  U  inftaiicia» 
de  mi  afc^  á  la  porfía, 
y  de  mi'fibeza  al  aníia» 
el  marmol  íedió  a  partido» 
convertido  en  cera  blandas 
tan  hetmoía  i.tan  perfeda 
falió »  que  por  no  injuriarla» 
jamásgn  precio  la  pufc*. 


^  ¿4  El  fecundo  Scipitm. 

tatuó  porque  no  penfara  es  tan  evidente  9  cdmó 


nadie  en  el  Mundo ,;  que  avia-  - 
teíbcos  que  tanca  valgan;  '  (    ^- 
quanto  porque  para  mi      ^    '  t 
la  reíerve ,  en  confianza      -   ,  * 
del  voto  que  á  fti  Deidad 
hice;  de  que  fi  á  ^ni^pattra 
me  bolvia  ^¡avia  ide  fer 
Templo  át  Venus  mí  cafa^ 
á  ella  dedicado  $  apenas 
le  ofrecí ,  quando  obligada 
aceptó ;  pues  a  muy  pocos  . 
dias ,  leñor ,  tuve  carta 
de  que  cftaba  ya  compuefta 
de  mi  deftierro  la  cauui$ 
pero  que  me  convenia, 
quanto  antes  pudicíTe »  vaya 
veloz  á  reftituirme 
en  mi  iiacienda ,  que  embarcada 
quedó ,  con  que  fue  íbrzoío 
tan  á  la  ligera  parta, 
que  no  aviendo  nave  en  que 
íegura  oflfalle  embarcarla^ 
ñet¿  para  mi  un  Xaveque, 
dcxando'la  encomendada 
á  tan  confidente  amigo, 
que  atento  a  la  vigilancia 
de  no  perder  ocaíior),  • 
me  avisó  en  f)oftas  de  Italia, 
que  en  la  bmbatcflctbn  de  Armíh- 
procuraria  enibiarla)  -  (da 

que  acudiefle.al  Puerto  yo 
de Cartago,  <omó áeícaU"^  -  * 
que^  eá<dei  Airicá  ^  y  £iur6]^,  ^« 
por  ii  era'ñii''(u$:^e  rahta^-  •' 
que  con  Arminda  vinietTe 
ei  logro  de  mi  efperanza^ 
á  eftcfín  me  adelante,    '        -  ' 
no  labfendo;'qiul&  tu  xfhurchal 
fobrc  tárf&go  vehlav       •    ■*    • 
'7  que  í/cíiilgiqui  OM  ¿aílA 


que  viniendo  en  camarada        ; 
de  otros ,  a  quien  no  conozco» 
ni  ellos  á  mi ,  al  mirar  tantas 
armadas  tropas ,  quifimos 
valemos  de  la  maraña 
del  boGque ,  no  nos  valió, 
ni  a  tan  fupecior  ventaja 
el  ponernos  en  detenía, 
ni  odaramos  integrarla, 
á  íaber  que  era  la  dicha 
de  a  ver  de  befar  tus  plantas» 
í'aDí  las  de  Arminda,á  quien  debes 

el  porte  de  dkha  tanta. 
Arm.  No  debe,  porque  hafta  aora 
no  le ,  que  tan  ibberana 
encarecida  Deidad 
d  Baxel  conmigo  rráyga; 
que  no  avia^  de  tomar 
razón  yo  de  las  alhajas, 
que  entre  las  de  mi  fervicio, 
familia ,  ó  Patrón  embarcan: 
mas  lo  que  me  deberá,    . 
es ,  que  mandare  bufcarla, 
y  daríela ,  pues  es  fuya. 
LMce/.  Eflb  á  mi  fortuna  bada. 
Scip.  Pues  efperadla ,  feguro» 
Eípañoi ,  de  que  no  trata 
hacer  en  vueftra  conquiíU 
todo  el  poder  de  mis  armas 
priíioneros,  fino  amigos; 
defuniendo  la  alianza 
que  contra  el  iRom^no  Imperio 
oy  con  África  jurada  \l  . 
tenéis.  Elto  nq  es  de  ak)iñ^ 
pues^fólo  es  de  ^qui ,  que  vaya 
Arminda  donde  deícanfe. 
Leí.  Yi  que  en  ella  has  de  alojarla^ 
para  llegar  á  tu  tienda,     . 
por  aquí  ay  menos  diftancia. 
Scip,  ^6a  ^  pues  j  y  todos  venid. 

PléiK 


:i 
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Flah.  Sca/ofifiñra  confonancia  _  Fabio » que  ñ  don(de.eftk 
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parabién  >  eii.qae  fe  mezclen  . 

uivomdaiymicftca.fiiUa«i.;    . 
IMi¡^(r.  Norabuena  venga       ' 

la  he  r  moía  Aíricanai 

qaerprefa  aprifiona  r 

las  vidas  9  y  alfluv  -    : 

pQCs  .^Scipion*,     .  <i.'     A  , 

tanto  la  agaflaja».       . 

que  de  pcuionen 

á  hueíjpeda  pa0a« 
SüviftaJaluden»  . 

á  fiícc  dejcampañat . ; 

xefonando  en  ecos . 

entre  voces  varias» 

pi£inos  >  darineSf 

trompetas  >  y  caxas. 
'OfM  ijta  repetidcn ,  caxas » jt  trómfe-^ 
tas  ,/í  entran  todos  for  uva  parte  ^jn 
^alen  por  otra  ,  en  cuyo  intermedio^ 
ñn  cejlar  la  mufica  ^  y  ha  fie  ^e  mu-- 
Jan  los  tajlidoret  de  villages  en  los 
de  tiendas  de  Campaña  ,  eupo  foro 
ferk  una  tienda  majior^con  puertas  que 
definirán  alfnnof  adornos  a  lo  Lsxor^ 
tomo  filias  ihufetes  ^y  efcritorios ,/  ¿ 
fn  tiempo  entraran  por  ella  Arminda%, 

y  las  mugeres  ^  qnedandofe  ' 
.  ^  los  íüm¿i  \en  el.ta^ 
klado. 
Egíd.  Ya  defdc  aquí  (cdefcubrc 

nueva  Ciudad  «que  f^ndada^ 

fobr?  piélagos  >y  rifep^ , 

a  Us  nubes  fe  leyanta 

enarn^a.i^payellonesy         ,  ) 

que  haf^icanínutado  la  eftanci^ 

de  rudos  villages  en 

nobles  tieqdas  de  campaiía. 
fei.  De  ed^s  la.  Real  de  tu  Corte 

es  efla ,  feñor. 
Scip.  Te  ciTgañas, 
Tom.X. 


el  Rey  es  la  Corte  ^.esclara 
cofa^iie  donde  eftá  el  Sol 
^feá  Esfera  :  entra»  qu¿  aguardas? 
que  yp  me  quedo  a  fu  umbral» 
y  de  hí:  <ni  atención  no  paila» 
porque  bafia  que  en  ¿1  ^uede 
á  ferftt  pofia  dp  guardia. 
Arsk^Alqixc  liberal  ofrece» 
í¡  buelvo  a  aquella  paüfada» 
duda » no  acq>tarle  el  don» 
es  defayrarle  la  gracia; 
. .  con  cuya  difculpa » puedo 
.    que  admititla » es  eftimarla» 

uíar¿  de  ella  $  ay  Lucey o!      jí  p^ 
Luc.  Ay  Arminda!  A  p. 

Los  dos.  Quien  penüíra::: 
Arm.  Qué  mi  dicha  es  tu  defiticha? 
Lhc.  Qué  tu^raciaes.iaidefgracia| 
^riv.  Pera  eípenu:: 
Lnc.  Mas  conña::: 
Arnt.  Que  íi  en  cal  pena::: 
Lnc.  En  tal  aoíia::: 
Los  dos.  El  odio,  qutfo  que  entres^ 

el  amor  qüeírrá  que  Cilgas. 
IW.  Al  aufcntarferu   . 
Egid.  Al  partirfe:::. 
¿^/•Sin  vida^eftoy! 

£^/^.  YofinaUfaa.  i  < 

if  r/]p.  No  la  dexeis  Tola  ir» 

id  toda^  i  acoavpañarIa.r 
Tod.  Si  haremos » una » y  mil  veces 
diciendo  alborozo » y  falva; 
üái  bien  venida .     . 
la  htrmo^  Africana». 
quepreía.»&c. 
Con  ejla  repetición »  fe  entran  Us  mn-^ 
geres  en  la  tienda  principal ,  y 
fe  eierran  laspuei'^ 
tas. 
faí.  Qgt  digna  dcta  \^Vw. 

\-\  Va. 


■•  »    > 


i66  El  ffgundú  Sclpion 

ha  fido  acción  tan  bizana<     -  otra  vandera^gaardádaí 

Scíp'  Servir  a  las  Danus  es;  - 


Fabio  y  deuda  tan  hidalga  ~ '    » 
que  el  fer  quien  foy  me-  la dd>C9 
y  el  fer  quien  foy  me  lap^ga}. 
vamos  á  v¿r  en  oo¿  forma 
delfecimo  qucretabci'     ^'i 
van  trincharas ry  redados^-  ^ 
'O  Tur  pin  if  BrumU/féhmimigit 
afilút  k  ta  vaudera.  ^ 

T^urp.  Tengo  de  llegar*  Ar.  Aguarda» 
que  no  has  de  ll^r  primero,^ 
que  yaTnr^Gomo  <^é  oo?.  apatta. 

Se.  Ved  qu^  es  efla  2rM«  Yo,  ui^r,. 
lo  dir¿.  Turf.  £1  ao  fabe  nada's 
mejor ,  que  el ,  lo  dice  yo» 
que  lose  todo» 

Sap.  Pues  habla,  r.  .!. 

Tmrp.  Uno^de  aqttelk)s;Sold«!ki5»  -> 
fenor  i  que  deftemr  aiaadaa    ^ 
por  aquella  femenina 
pecorea » en  que  nos  hallas» 
iby  >  en  eUa  tne  metiói  I  :       -     ^ 
cédnÉimecamacada^  .  * 
cómpUi^:ea  larhabUU^i  qoe  f  " 
dixo  y  dime  con  qoicaandas}^ 
viendooae  >  pues, 'indiciado 
de  acción  tan  ruin  iv'ú%  y  bixa> 
de  tu  enojo ,  y  mi  deftiena  •  •'    ^  ^ 
apel^para  mi&má:    •'  i/>    •        ^' 
¡y  aísL ,  enaqucfta  íatída». 
cfia  viandera  ganada 
al  eneoBJgo ,  a  tus  pies 
traygo  >  ¿1  con  enotbidia ,  y  tatúa 
de  ver  queella  en  tu  piecbdi   "' 
para  aclararme  la.  pía ia>.    ;3 
y  levantarme  el  deftidrro^  • ' 
de  medianera  me  valga,  -   '' 
impedir  quiere ,  qucaclios 

le,  y:::  Br.  No  es  efla  la  caufa;^ 


haílaxencr  ocanen 

de  podttrteiiábkiff  tm  nma. 

f;ente  como  te  ha  feguído^ 
e  dixe  que  Ofie  erperara 
que  fiíera  porttlü ,  y  juntos: . 
liegaflemos  i«tíicáa  gana 
de  ganar  las  gracias  aqteS»  : 
noquiíoqueyi>3: 

Ti^^.  Te  engaña^ 
que  el  I  ni  ha  tenido ,  ni  cieñen  ^ 
vandera ,  porque  cs^ún  mandria^  ^ 
que  en  toda  íh  vida  ha  vifta^    - 
al  enemigo  la carai'  ^     \.'    Iji 
y  fi  quieres  v¿r  quien  es» 
mándale  que  te  la  trayga«; 

Brurt.  Aun  bien  que  la  gruta-efti 
cdrca  r  y  entraré  á  £icatbu     Vájí^ 

Scip.  R^ra  compctenciat     " 

lí*^*  Tales 
fon  tus  Soldados ,  que  andan 
íiempre  a  qual  es  mejor« 

7lrr.  Oomo  '^     Llegando  fe  alfétíb^ 
'  tanto  con  el  ta  te  tardas?         •       ^ 

trun.  Como  eíütbdo  «ftóobfcoro:'- 
mas  ya  encontré  con  el  afta. 

Séile  ton  una  Sabana  rehoka  i  Mnpdo^ 
£ftá  es  V  fe&or  ^  mi  vanderas 
mas  qu¿  mirof  Turp.  Que  le  &ita 
labandera  a  la  vanderai 
pues  fdíalábarla  es  lavaibu  " 

Scip.  Efte  debe  di  fer  locow ' 

Turp.  AntdMs!ftuerdo ,  pu6s  traní 
moftrartc,^ue  es  taii  valiehif^i 

quelidiatótfyddseripadaH'    ' 
f^i  íaüacídü^i  1¿  tKtVciíy  - 
vá  á  bu  fea  r  á  la  Colada. 
Bri*n.  Eftá  cueva )  vive  Bac'o, 
íin  duda  9  éfr  cueVa  ¿néantanda! 
Magiquillo  ^falaqúiy 
ü  eres  hombre. 

Scip. 


CMtntB 


cchadoiq  de  ai  cfle  Icmcó; 
ni  ,  4*  w  yañdcía  CQ  paga, 
toma  cfta  cadcna^»  libro 
y á  del  deftierco.  Tyrana 
pafsion  9  dexaulmc  uquicra 
UD -breve  efjpacio. 

Van/i  S¿iftúnjy  Fahh.^ 

Tmrp.  Bien  aya 

quien  firve  á  buenos.  Br.  Y  floal 
quien  á  co^es ,  y  pacidas 
no  te  la  quitare.  Turf.  ESo 
ferá::;  Brun.  Cómoí  . 

Turf.  Si  me  alcanzas; 

Va^€  corriendo  los  dos. 

Epd.  No  Ugucs  al  Confuí ,  Lelio? 

JLr/.  &  mi  pena  ta{i.eftcatia> 

que  para  nada  mé  dexa 
elección. 
Bgíd.  A  mi  me  palla  : 

lo  mi fmo  $  y  pues  entretanto 

que  ai  ataque  de  I4  Plaza   .     ., 
da  buelu » falta V9  hacemosa 
aquellja  hoja ,  que  ^ doblada 
medó ,  defdoblcmos;  dime 
tu  pena ,  alienta,  y  deícanía 
conmigo  y  porque  contigo 
defcanfeyow  .    «:: 
leí. Oye , y  fabrásla:,;  ',  ; 

Un  Eftc^getO;P)ntor  . 

murió  en  Roma  >  y  yo ,  j^or  v¿r 

quanco  el  Pueblo  encarecía 

el primof  de  fu  puu;í;f,,.Lif* . :.; 
fui  á  (u  taiajoneda  9,y  cQ^^jejotijas 
curiotidaden  3  note,  ;*[■■  i.  . 
en  un  efpejo  el  retrato 
de  una  divina  mugcr: 
pregunte  allRj  jo  quici>.?ray; 
y  él  me  refRjpílio .:  nQ,?¿.  (.  :,' 
que  nunca  mi  padre  djxp: 
el  d  ueño  i  lo  mas  qpe  de  Ú 


167 


Tupe  ,  fue ,  que  fu  hermofura, 
por  rara ,  le  movió  a  ver 
11  la  fuma  perfección 
fe  retrataba  tal  vez. 
A  efta  general  noticia, 

Í[UÍ2a  por  encarecer 
u  habilidad ,  anadia  - 
¿  los  del  Arte ,  que  fue 
retrato  cojpiado  al  ayre, 
pafleandoie  en  un  vergd; 
y  que  á  no  decir  quien  era 
rie  obligaba  el  no  romper 
la  fé  9  y  palabra  jurada, 
que  dio  al  que  le  efcondió  en  el.; 
Ye  (  y  á  lo  dixe  )  por  fola 
curioíidad  le  ferien 
eftimandeme  el  buen  gufto 
de  tenerle  en  mi  podía*.    - 
Quantas  veces  )e  miraba^ 
que  eran  muchas ,  fin  fabec 
la  cfiufa ,  fentia  un  pefar^ 
que  a  manera  de  placer^ 
«ra  moleftia  primero, 
y  coo^lacencia  defpuess 
que  cómo  eftaba  en  criáal, 
y  por  los  claros  que  en  hi 
dexaba  el  matiz  fin  mancha,; 
yo  me  miraba  también 
dentro  del  miímo  aiftal,. 
di  en  dudar,  ü  di  en  creec;, 
fi  del  defden ,  y  el  favor 
geroglifíco  era,  pues 
permitir  la  cercanía, 
fin  bol  ver  el  roílro  a  ver 
quien  eftaba  á  íus  eípaldas, 
daba  en  enigma  á  entender 
el  &vor  en  que  la  viera^ 
y  en  np  yerme  ella  fi\  defden. 
En  ^n  ,para  nocanraros, . 
fieiKJQ  yo  ver49iá  dfffacmel 


z'62  Elfi^miioStrphn. 

amar  {¡n  faber  ^  quicK}        ^  mi  amor  fín  fatrsñcet 


mi  mayor  batalla  era 

el  procurarlo  íabers 

y  oy  es  mi  mayor Ixitalla 

a  ver  fabido  qaien  es,   . 
&¿.  Oy  lo  a  veis  fabidor  £//.  S)y  : ' 

y  á  tan  mala  ocafion  ,-qii€   - '  • 

faberlo ,  y  faber  que  es  der  otrd> 

es  dexarlo  de  faber. 
Eg.  Saberlo ,  y  faber  que  es  de  otro? 

qué  ftieraC  pena  croéi!)    ''  ^f* 
qué  fuera  Arminda^  que  entrabas 
íeñas  la  convienen  biQri!  - 
Por  si  ,  o  por  no>  declarar aiC' 
con  él  es  niers^a  >  porque  él 
no  fe  declare  conmigo. 

Leí.  D6  qué  os  (Ufpendds?     '^  - ' 

£¿iUDeqü€ 
aya  aníor  >  donde  no  ay  vida;  ^ 
y  donde  no  ay  alma  fó. 

*!>/•  Monftruofidades  de  amor 
ácadapaflbfevén. 

^gid.  Y  a  quién  las  oicíiUlíiioGdádes 
no  dan  horror  ?'  A  y  de  quien 
adora  una  realidad» 
que  fu  monftruofidad  es 
el  fer  monftruode  her mofara! 
Apreflando  efle  Baxél^ 
en  fu  camama  de  popa     ' 
fui  yo  el  primero  que  entré» 
porque  muriera  d  primero^ 
al  ver  entre  el  rofíclér 
de  arreboles  de  criftal 
fegunda  Aurora  llover 
uno ,  y  otro  hilo  de  perlas 
fobre  uno ,  y  otro  clavéh 
hermofa  eftaba ,  y  llorando» 
que  es  fer  hermofa'  otra  vez» 
uña  Deidad:::  Ui  Ef[5eradi» 
no  profigais » que  no  es  bien 
qac  quede,  por  monílniofOj^ 


'j 


a  la  objeción  ,  y  qücfáií 
queintre  en  él  vuefttó ,  aktes  ^u< 
quede  difculpádo  el  mios 
declárateme  con  ¿1,  Af. 

antes  aueiél  fe  me  declare. 

Egid.  Qiié  difculpa  puede  avec 
a  idolatrar  un  retrato? 

Le¡.  La  de  dcxarosle  ver 

Dale  el  retrato. 
Ved  fí  es  baftante  difculpa. 

Egtd.  Baftante  difculpa  es. 

Leí.  Pues  aun  e^  mas  que  baftatltóí 
fi  añadís  á  ella,  que  en  fe 
de  que  Scipion  no  quiera» 
que  canfado  con  quien  es 
fu  enemigo  >  él ,  y  fu  padre 
unan  poder  á  poder; 
y  en  premio  de  mis  ferviCios> 
y á  que  en  fu  poder  lá  vé 
obligada  a  fu  obediencia» 
me  la  otorgué  jpór  müger. 

Egíd.  Sobre  efla  razón  milita»    - ' 
yaque  es  tan  fbrzofoaver 
de  hablar  claro  V  otra  » qué  yo 
tengo ,  y  vos  no  la  tenéis. 

LeL  Qué  razona 

Egid.  Que  yá  fiíe  mía;  '        *' 
el  día  que  la  apresé,- - 
y  no  a  veis  de  querer  vos 
hermcfura  que  mia  fue.  ■  ■ 

Leí.  Antes  que  vos  la  aprefaraiSj 
la  amaba  yo  :  luego  es 
ihas  ánr iguo  amot  el  mió» 
y  es  mas  fácil  de  vencer» 
que  un  amor  de  muchos  anos; 
un  amor  que  nació  ayer. 

Eg.  No  fon  pley tos  de  acreedores 
k  Damas ,  para  teiiec 
antelación.       ^ 

Lcl.  Yjcd  que  fo^ 


Hf» 


)         « 


De  D.  Podro  Calderón  de  ¡a  Barcai 
vueftfo  amigo.  E^id.  Yo  tambicn:        de  efta  fuerce  lo  Tabre, 
y  ftara  que  lo  veáis» 
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fervid ,  amad »  mereced» 

galanteándola  los  dos, 

y  obre  fortuna  defpues. 
uL  Competidores  >  y  amigos? 

eflooo.  Bgid.  Por  qu¿l 
Lf/.  Porqre 

mi  alma » mi  vida ,  y  mi  honor» 

mi  hacienda » y  codo  mi  sfec 

es  de  mi  amigo ;  mi  dama 

folamente  no  lo  es: 

y  el  que  la  mirare » crea 

que  foy  fu  enemigo. 
EgU  Pac% 

Zi  yo  lo  llevo  creído* 
Efperad.  Egid.  Qué  me  queréis? 

Le/.  Que  me  bolvais  mi  retrato. 

Egi'dn,  Cómo  le  puedo  bol  ver? 

'  y  mas  á  quien  no  es  mi  amigos 
y  nfsi )  ved  cómo  ha  de  fer» 
porque  yo  no  le  he  de  dar. 

Lih  Ni  yo  bol  verme  fin  el, 

Egid.  Pues  porquero  prefumais> 
que  le  intento  defender 
con  la  ventajáde  cftár 
en  mi  mano»  le  pondré 
(perdone  el  culto  de  Dama) 
entre  el  varioroficlér     '.' 
de  eftas  plantas » que  la  fit van . 
de  tapete » y  de  dosel; 
ai  le  tenéis » ved  aora 
cómo  cobrarle  emprendéis. 

Lelh.Dé  ef^  fuerte; 

Emferiian  lai  effai^\y  Jale  Sctfhn. 

Usdos.  Que  el  retrato::: 

itiflon.  Qu¿  retrato? 

Itf/  dos.  Hado  cruel! 

Sixf.  Empuñadas  las  efpadas? 
qué  es  efté  \  Leí.  Yo  no  lo  sé. 

tgíd.  Ni  XQ  tampoco.  Scip^  Piies  yo 


frn  decírmelo  ninguno^ 
ya  que  ambos  no  lo  fabeis. 

Levanta  el  Retrato. 
Qué  miro » Cielos !  Egidioji 
vos  a  la  Armada  bolved; 
vos  a  vueftra  tienda ,  Lelio: 
y  el  uno » y  otro  atended» 
que  efte  duelo » Tea  el  que  fuere^ 
queda  en  mi » y  que  yo  daré 
el  retrato  á  quien  le  eftimen 
y  no  le  arroje  otra  vez. 

Leí.  Señor » yo  fi:: :  Scif.  Bien  eftá. 

Egid.  Si  yo » feñor:::  Seip.  Efti  bien; 
idos  digo.  LeL  Vil  fortunal 

Egtd.  Fiera  fuerte! 

LeL  Eftreila  inñel! 

Egíd.  No  te  bailaba  quitan:: 

LeL  No  te  baftaba  perder::; 

Los  dos.  El  mas  verdadero  amigo» 
fino  el  retrato  también? 
yanfe  les  dos. 

Scif.  Otro  torcedor»  fortuna ^ 
á  una  pafsion  tan  cruel, 
que  yo  folo  he  de  fentir» 
y  nadie  la  ha  de  faber? 
pues  cómo  ?  mas  efto  quiettl 
mas  efpacio  $  y  afsi » avré 
de  remitirfelo  al  tiempo^ 
y  que  él  lo  diga  defpue&< 

JORNADA  SEGUNDA.' 

Madúft  el  teatro  de  las  tiendas  en  el 

^  A<?^  y  j/^^í^^  ^^^  «Jif  ^r#/  coa, 

las  voces  pgatemes  ,  atravefan^ 

do  el  t Alado  por  diferea^. 

tes  partes. 


Veat.  tod.  Fuego  ^  fuego. 
Vnos.  Al  moi&e. 


CiXx^u 


íjo  El /€¿und^ 

Otr.  Al  valle, 

Ofr.  A  la  marina.  Oir.  A  la  fdva. 
Mug.  Piedad ,  Cielos* 
Otras.  Piedad ,  Diofes. 

Uh.  Ay  defdichada  belleza! 
quien  ce  craxo  á  que  toftaras 
t&z  tan  blanca ,  pura ,  y  tecía^ 
como  Dios  te  dio?  mas  no 
te  aflijas  i  puedo  que  llevas 
Cbntigo  de  tus  teíoros 
el  caudal.  Váft. 

SúU  Tur  fin. 

tnrf.  Puedo  que  llevas 
contigo  de  tus  teíoros 
el  caudal  ?  Iré  tras  ella 
á  quitaríele  ^  que  no 
ferá  dta  la  vez  primeu» 
que  el  que  acude  á  a|>ag^r  fiiego> 
no  acuda  á  apagar  la  hacienda 
que  fe  halla  deiinandada.      Vé^e. 

Todos  dent.  Fuego ,  ñiego. 

Htnt.  B¡id.  A  tierra » á  tierra^ 
y  figdme  el  que  pudiere^ 
que  es  el  quattel  que  fe  quema, 
el  de  Lelio » cuya  vida 
oy  mas ,  que  nunca ,  me  empeña 
en  fu  focorra       :       ,     : 
Sale  Scifion,/  PsSié  dfíni^nd^U^ 

Fab.  Señor, 
donde  vas  ?  Scif.  Donde  no  vea, 
que  abortados  deftle  el  nu^o 
rayos  de  embreadas  flechas, 

'  que  alcjuitrán  .y  y  azufre  forjan»  \ 

V  artifíciaies  Con^eus 
ra.(gueo:elayreá.diiuv¡os       . 
de  Uamas.qi)e  el  campo  epcienda^ 
y  perezcan,  mi  (Soldados, 
ün  que  con  ellos  perezca* 

F4¿.  Mas  tu  vida  «importa  %  quQ 
^-/<7  eJ  £xcfcho.  Ssif'  Pcxa, 


y  mas  al  ver ,  que  de  acjuet 
quartel ,  vanguardia  primera 
de  Lelió » a  mi  tienda  pafla 
el  fuego  9  que  á  Tacar  de  ella 
acuda  á  Arminda  ,no  digaa 
que  folo  tuve  demencia 
para  hofpedarla ,  y  tK>  tuve 
valor  para  focorrerla. 

Fúh.  Quien  lo  ha  de  decir  de  til 

Scíf.  Fabio  1  aparta» 

Fab.  Señor.  Scif.  Suelu. 

Fab.  No  he  de  dexarte  ^  por  ous 
que  oygas  en  voces  diverías# 

Deut.Arm.  Piedad/obe;rano$  Diofes* 

Dent.LiLP'uídoíos  Cielos>clemencia.^ 

Salen  for  una  parte  Lace/o  con  Ar^^ 
mmdn  en  les  brazos ,  /  for  ctra 
Egidh  ^qnef^A 
iUlie. 

iMcey.  Alienta,  Arminda » y  refpinu 

Egid.  Refpira  » Lelio ,  y  alienu. 

iMcey.  Qiic  y  á  eftás  fegura. 

Arm.  Que  aníial 

£¿^  Queen  falvo  efiás» 

L^f.Quc  pena! 

El^y  Arm.  Quien  me  da  U  vida? 

Los  dos.  Yo* 

Arm^  Otra  djcha?  UL  Qtra  tragedia? 

Sdf.  Qué  es  eúfo  ^EgidioJ  EfpañoU 
que  f^,  eflfo? 

iMcey.  Que  al  v^r  qqe  huelan 
en  culebrinas  de  fuego 
las  encendidas  pavefas,  , 
llevadas  del  yiento » bada 

. .  prender  el  fuego  en  tfi  tiendaj 
y  que  a  todas  .la6  mugeres 
arrojaba  el  fuflo  ñiera 
defalencadas,  fin  quie     ,  i 

falielVeA  rmjng?  cor  ellasi : 
me  atreví  a  entrar ,  donde  halle 

.fu  peregrina  belleza 

'         •     ren- 
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rendida  a  mortal  deímayo,  Scip.  Pues  ú  aqucíTe  empeño ,  ya 

que  no  hace  paces  v  da  treguasj 
bienferáyErpañol»  y  bien» 
Egidio  >  íerá  que  buelva 
á  que  embidíofo  de  entrambos^ 
y  obligado  á  entrambas  deudas  . 
me  dexais.  Arm.  La  mia ,  feñor» 
jufto  es  que  fe  la  agradezcas» 
que  a  ti  te  guardó  mi  vida» 
pues  es  tuya.  UL  Aunque  lo  fea 
la  mia  también »  no,  fe&or, 
tienes  porque  agradecerla, 
que  ya  eíle  agradecimiento 
la  amiftad  pufo  á  fu  cuenta. 

5ch.  Eftá  bien  5  y  pues  de  una 
la  amiftad  me  defempena, 
defempeñeme  de  otra 
'  el  que  por  ti ,  Arminda,  tenga 
de  fu  adorada  Deidad, 
el  premio  en  la  eftatua  bella 
que  aguarda.  Arm.  Ya  huvieta  yo 
entregadola ,  (i  huviera 
eftado  en  mi  mano  \  pera 
hafta  aora  no  sé  de  ella, 
(y  es  verdad,  pues  que  no  sé    Af. 
de  mi)  que  no  a  viendo  á  tierra 
falido ,  feñor ,  mi  tio, 
hafta  que  el  Patrón  entre^ 

•  haga  del  carga  que  trae, 
no  há  (ido  fácil  que  fepa 
fi  viene ,  a  no. 

Scíp.  Pues  en  tanto 
que  el  fu  efperanza  €ntretengf^ 
fera  bien  que  tá  te  cobffes 
úki  pallado  fufto: 

Arm.  Fuerza 
ferá  (  ay  de  mif)  que  me  valgal 
deefl&piadofa  licencia^ 
porque  tan  dcfalentada, 
tan  confufa ,  tan  fufpenfa 

me  tiene  cV  ^qiÍ^q  ^  oi^^  v^x^a^ 


ni  hieo  tiva  ,iii  bien  muertas 
ccM)  que  Cortefano  el  ricfgo, 
dando  el  decoro  licencia^ 
con  ella  cargué  en  los  brazos» 

Egid.  Viendo  yo  que  el  quartel  era 
de  Lelip  el  que  fe  abraíaba,   . 
(yá  que  no  hice  una  fineza, 
mantengámonos  en  otra, 
porque  entrambas  no  fe  pierdan) 
con  la  gente  que  del  Mar 
facar ,  feñor ,  pude  á  tierra, 
á  fu  facorro  acudí. 

Uh  Tal  ,que  fin  ¿1  pereciera, 
puesdeimprovifo  afl&ltado» 
con  el  humo  que  me  ciega, 

•  y  la  luz  que  me  deslumhra» 
perdí  el  tino  de  manera^ 
que  h  he  debido  la  vida. 

Mgfd.  M  s  que eflb,  a  poder ,  hiciera 
por  ti.  Scip..  Tanto  rompimiento 
ayer ,  y  py  tanta  fineza?        A  f. 
y  en  mi  poder  el  retrato^ 
mas  tampoco  efta  materia        .j 
de  aquí  es.  Ya  que  el  Cielo  qnsfo 
queá  Arminda»  y  Lelio  no  pierda,, 
a  que  el  incendio  fe  ata jie 
acuda  mos.  Salen  Soldadas^ 

Wí/.i.Yáeftah!cha     • 
por  tus  invi¿tos  Soldados, 
leñar  >  cfla  dil  igencia> 
pues  Cortado  el  fue^aeA  zanjas» 
no  a  poca  fatiga  abiertas^ 
confumiendoíeenslmiímo,:)     í 
yace  en  apagAda^hoguttta,     •.;^ 
que  áklimeñtada  en  üi  ruina, 
ahuma  tibia ,  y  arde  lenta.  > 

b/(/.  2.  Y  no  es  tanto  el  daño,  como 
feprefiímío  j'muyapciefla    •    • 
verás  toda  la  campana, 
á  fus  pavcliones  bueica. 


que  bálbacientc  U  lengua, 

titubeando  el  labio » torpe 

la  vos ,  y  la  vifta  cicgaj 

al  cocaizon  defamparan; 

pues  quaodo ,  íi::: 
CMdi/majfada  m  brazos  de  Luayo. 
LHcej^  Elada ,  y  yata 

cayó  en  mis  brazos.  Arm.  Porque 

en  ellos  cobres  la  deuda        A  f. 

ficndo  abrazo  de  caciñot 

el  que  antes  fue  de  violencia. 
Lmcey.  Que  felicidad!  L^/,  Qii^  anfia! 
Egid.  Qué  fentimiento! 
Scif^  Que  penal 

Ar  minda :  pero  qub  digo? 

Fabio  ?  Pat.  Que  oie  mandas?. 
Scip.  Lleva 

á  tu  tienda  á  Arminda  f  en  tanto 

que  á  reftauratfe  mi  tienda 

buelve  en  fus  adornos. 
Bgid.y  UL  Todos 

iremos » feñor ,  con  ella. 
Scíp.  No  ay  para  qué ,  el  Efps^pl 

bafta  9  con  la  confequcncia 
.  de  que  merezca  llevarla^ 

pues  que  mereció  traerla. 
Fah.  Whtí  y  pues ,  conmigo ,  que  yo 

te  ayudar.^ 
Lhc.  Arn^inda  bella,  4  /• 

ay  lo  que  me  debes!  Árm^  Ay, 

Luceyo ,  lo  que  me  cucCtas! 
Vémje  lós  trii. 
Scip.  En  mi  fileocio  ,  fortuna> 

no  me  bdftaba  U  pepa 

de  la  refíílencia  mía,    .        Af* 

fin  la  de  la  refiftencia 

de  la  Piaza? 
Salen  TurpiH  f  y  Brttnel  ajtdos  de  Ja 

caxa  de  Utía* 
Bma.  Suelta ,  digo. 


?; 


Turp.  Que  es  fuella? 

íi  á  que  fe  la  guarde  el  ducfitf 
me  la  ha  entregado. 

Brun.  No  mientras, 

ue  yo  alcance  a  \ht  que  tu 
e  la  quitarías  por  fuerza. 

Tarp.  Quien  miente » miente. 

Brun.  Tu  á  mi 
defmentirmeí 
Dale  ana  bofetada  k  Tarpin, 

Tarp.  Tomate  efla. 

Brun.  Nunca  tomo  lo  que  doy* 

Sctp.  Ved  qué  voces  fon  aqueUa&  : 

Tarp.  Que  quien  malas  mañas  ha, 
no  es  poí'sible  que  las  pierda; 
elle  ladrón  á  una  pobre 
mnger:::  Bran.  Señor,  no  lo  creas^ 

Scip.  Callad  vos ,  que  ya  yo  sé, 
que  fon  locuras  las  vueftrasi 
di  tu.  Tarp.  A  una  pobre  muger^ 
que  del  fuego  ,  con  aquella 
caxa  iba  huyendo ,  llegó 
á  quitarfela ;  yo  al  verla  . . 
que  iba  llorando ,  le  dixc, 
que  era  cofa  muy  mal  hechas 
refpondióme  no  sé  qué, 
que  me  obligó  a  que  le  diera, 
un  gran  boteuda.  Brun.  Tu 
a  mi  9  infame? 

Tarp.  Si  9  por  feñas 

de  que ,  (i  mal  no  me  acuerdo, 
pienío  quehíe  a  mano  abieru, 
que  a  fer  a  puño  cerrado, 
no  huviera. quedado  muela, 
que  no  huvieraf  efgupido. 

Scip.  Ay  tan  grande  defverguenzat 

naced ,  que  al  inftante  a  eíTe 

ladrón  dos  tratos  de  cuerda 

le  den  i  coma  tu  eíTa  caxa, 

vete  bulando  con  ella 

á  la  muger » que  de  tí 

fío. 
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fio » qne  tüt  fe  U  boelvas.  no  ha  íido  acafo  i  fino 


!rj»r^«i5iiuifes  bien  dizo  qoicn  tlixoj 
Dios  tne  dé.iiiala  pendencia^    \ 
y  baen  Coronifta.  '  Vafe. 

Mrmn.  Mira» 

fc3^T.SM.  I  .No  aqoi  te  deteo^aw 

Sóida.  Huye  >  pacs  ce  doy  efcapé. 

^fWM.  No  es  buena  partición  eua,  " 
que  d  lleve  la  bofetada» 
y  á  mí  me  queda  la  afrenta*  Véffl^ 

9ríf.  No  te  baftaba »  fortuna, 
buelvo  a  repetir ,  la  pena 
(de  la  reílftencia  mia^ 
fin  la  de  otra  reíiftencia? 
A  mi ,  Cielos  >  el  defayre 
dev^rabrafar  mi  tienda? 

lilié.  Nunca  defayres  han  Gdo  . 
hoftilidades  de  guerra» 
antes  para  el  vencedor 
fon  lauras  >  pues  cofa  es  ciertay 
que  nunca  vence  con  gloria» 
el  que  vence  fin  defenlá. 

Bjpd.  Eftas  maquinas  de  fuego»; . 
ardides»  eftrata^emas» 
minas  9  y  embolcadas »  fon  . 
el  cryfol » en  quien  acendra 
fus  quilates  el  valor. 

Scif.  Aunque  es  (brzofo  que  vengan 
tales  frangentes » también 
es  forzofoque  fefientan: 
y  mas  yo»  que  íi  huvo  quien  Af. 
entre  dos  aguas  padezca» 
yo  padezco  entre  dos  fuegosji 
el  que  abrafa  » y  el  qncyoiiü* 
finfaberqual  es  peor)-   .  •..'iJl 
'  avrá  quien  de  uno  fiquiera 
aliviarme  pueda? 
'Sáli  Flaiia.'Yo 
hablarte ,  feñor »  quiíiera 
a  folas » que  di  atreverme 
á  llegar  k  tu  prefehcia»  . 


Vj 


quiEaiíaiporuncia^r 
Scip.  Que'  ^ta»  ^     -    Af^ 

2ae  cfka  fupiera  el  feaeto^ 
el  retrato »  y  la  pendencia» 
que  á  preguntar  no  me  atreva 
á  nadie^  porque  no  fepa 
Dadie  de  mi  lo  que  yo 
de  mi  no  fé  ?  y  íi  es  que  elUn 
fin  que  yo  fe  lo  pregunte» 
viene  á  decirlo » que  efperan 

:    mis  dudas  ?  Pues  unto  i  mpor ta 
hablarme  á  folas » la  buelta 
tomemos ;  di » pues. 

Flahia.  Efcucha. 

Entran/e  ht  ios  cerno  hahUwdem 

Lelío.  Pues  haciendo  la  deshecha 
de  ir  con  la  muger  hablando^ 
aun  fín  mirarnos  fe  aufenta» 
no  quiere  que  le  figamos, 

Bgii.  Notablemente  cautela 
no  darfe  por  entendido 
del  retrato » y  la  contienda 
en  que  á  los  dos  nos  hallo. 

Lfliú.  Es  la  niayor  excelencia 
de  un  Principe  en  fus  motivos 
íaber  obrar  con  referva; 
y  ya  que-  me  da  lugar 

:-  a  qne  agradecido::: 

midiú,  Efpera» 

que  no  tienes  de  que  eftarlo» 
que  lo  que  obran  mi  nobleza» 
y  mi  amiftad  por  si  mifmas» 
que  ellas  mífmas  lo  agradezcan 
mebaAaí;  • 

lelio.  A  ti' si ;  mas  no 

a  mi ,  que  es  acción  diverfa 
^ue  tú  no  me  lo  permitas» 
ó  que  yo  no  te  lo  ofrezca^ 

^  '  obligado  eftoy  de  ti» 

y  he  do;;£¿%Q2ic  la  vcixt^afojcsAv^, 


te ruegootxi,vÉ^;*y.ílae&  .    .:  una  iaugioada  idSsJ*  ^"^     *^ 


I. } 


!-•». 


que  agradecídoífieiDttoílcaS)  .(> 
felo  ^1^  no  me  ladígas^  i 
que  no  qaiácu  que  íe  toriemb^ 
que  maccÍ3Ante  de  zpnot  ^  luce  ^ 

Í[cangeria  la  nueza;  .  . 
alga  de  ti  d  eilbna^a^ 
y  no  de  mí  el  própofíecláK 
qofi  lo  que  obres  ^  6  no  obrest 
lo  hade  decir  la  experiencia. ' 

LiU  Quiza  no  podrá.  Egid^  Fot  qne? 

IdJ^  Porque  a vrá  quiS  la  cnmudescaj 
agradecer  como  puedo, 
es  reconocer  la  deuda; 
mas  como  no  puedo  >  no»  v 

^ue  es  también  acción  opueíU 
en  orden  a  obligaciones»  \ 

en  que  domina  una  ellrella» 
fiqfaber  (i  hede  cumplirla^: 
arrojarme  a  prometerus; 
la  vida  te  debo  >  y:;:  EgiJ.  TvL    . 
dices  lo  que  no  dixera 
yo  jamás » y  yá  una  vez     ^  j 
pronunciado  de  tu  leoguat  ^  • 
(iendo  quien  lo  olvida  yo,      .  \ 
y  tiendo  tu  quien  lo  acuerda^ 
dime>  es  jufto  que  hombre  eaquiS 
concurren  tantas  excelías     r 
prcndns  de  honor»  fangcQy  ñma» 
confíeíTe  que  a  oteo  bombrcdctaa 
tener  vida,  y  Juego,  para     •> 
hacerle  peHir  la  tengi? 

Leh  No  9  mas  tampoco  fiera 
gencrofa  acción  íapomia  ^,o 
el  darla  para  quitatlaéíi><:  'jrt 
obügandole  a  que  «sucrai  .    \ 
á  manos  de  otro  dolori         i. 
con  que  es  forzólo  que  pierda 
tao^bicn  las  prerrogativas     S 
de  honor,  fama,  (ángre^y  prendas. 
L  No  es  mucho  dolor  bQnax 


|tW.  Ni  mucho  defiftic  de  unt 
caá  recieonocida  pena. 

EgiJ»  Reciennacida  >  ó  no ,  es 
realidad  >  y  no  apariencia. 

íiléSa  apariencia  qué  importa^ 
.fijes  realidad  íu  doiencia?^ .  ^ 

tgiéí.  JBflb  ea  locura.  1/A  Y  eRbtfa 
es  deíla  locura  el  tema.  ? 

JBjfut  No  nos  vamos  empeoandot 
en  demandas  ^  y  refpueñass  •     ' 
tu  verás  >  Lelio ,  lo  que 
(er  quien  eres  te  aconfeja.        ^ 

LeL  También  el  íer  tú  quien  ere^ 
te  dirá,  í¡  es  bien  que  pierda 
por  ti  el  retrato ,  y  por  ti 
el  original.  £^/V4  Si  eílk 
vaga  lexana  elperanza 
es  fundada  en  la  propueíU 
Ác  que  Scipion  quizá 
te  íatisfó^  con  ella 
tus  íervicios ,  yá  te  dixe 
eqtqfices ,  que  en  mt  la  mefma  \ 
razón  milita ;  y  aora, 
porque  quizás  te  convenza^ 
añado  quanto  intratable 
cofa  es  romper  por  belleza, 

r::;]que  (infabec  nuedroamor, 
eftá  en  que  quiera ,  ó  no  quieta 
Scipion )  que  cafe ,  6  no  cafe 

/ ,  ilentxo ,  ó'íuera  de  fu  tierra; 
y  afsi  f  pues  efta  han  de  hacets; 
o  la  fortuna ,  6  la  eftreUa» 
i)gá  oda  uno  la  fuya. 
I A  eílb  di  ya  por  refpiiefia»* 
queden  la  Dama  no  aypartido> 
tenga  efperanza ,  ó  no  tenga^ 
fepa  >  ó  no  fepa  mi  amor; 
en  iatervinieodo  ella> 
es  primer  móvil ,  que  á  todos 
tías  Si  jucebatadoa  Lie va^^ 
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fio  deiar  ti  alvcdrio       .  que  ella  lo  di^  i  jMf  rio 


ninfcntidos » mas  potencia^ 
aias  alma » vida  ^  ni  fér^  '1 
que  adoArla»  finqoetetla* 

*9lid.  M o  es  querer » qae  bolviñáo 
á^  la  platica  primerat 
bnelvaella  al  primer  daela  ' 

JJtm  Digote  yo  que  no  buelva? 

Bg.  Pues  íi  ha  de  bol  ver ,  q  aguardad 

l4t.  Poes  fi  ha  de  bolver » qatiu 
Smcom  las  iffodas » yfahn  Sáfkn» 

y  Flakiá. 

Sdf.  Crpera» 

qoe  luego  proíeguiris^ 

Flabia  :  Que  es  efto^ 
í^iJ.  Qué  apriefla 

bolvio  á  doblarle  el  cafo! 
Le¡hé  Qué  mal  ay ,  que  folo  venga? 
Sdp.  Qué  es  eíto  í  di^o  otra  vez$ 

mas  no ,  no  me  deis  re(puefta| 

que  yo  me  fabr¿  buícarla* 
Miraá  unládoyjf  ioir^é 
Bgid.  Qué  ay  que  mires? 
Liih.  Qué  ay  que  veas? 
9af.  Si  ay  por  aqui  otro  retrato^ 

puefto  que  ay  otra  peodencia;      ^ 

y  que  le  aya ,  ó  no  le  aya^ 

3ue  efto  al  decoro  fe  queda 
e  quien  es » y  de  quien  foy^ 
agradeced  que  no  inquiera 
la  cauía  ^  y  que  no  la  fé^ 
porque  no  quiero  fáberla; 
pero  no  quiero  tampoco 
dorar  de  valerme  della: 
llega ,  Flabia » di  a  los  dos  i 
lo  que  á  mi  á  folas  me  cuentas^ 
pues  ion  les  dos  á  quien  mas 
les  tocan  tus  advertencias. 

Bfid.  Qué  le  avrá  dicho? 

Leliú,  Sin  duda, 
ella  oyó  algo  j  y  el  intenta 


decirlo^ 
ScifkQobes  I9  qoecrperaal! 

dUpo^f* 
Flak  Que  atento!  me  efcuchenv 
L^s  i.Pongaamortientoentu  leguai^ 
fíat^  Las  mogeres  de  CartagO)  ; 
eOa  ingrau  parrta  nueftrat 
que  mas  madraftra  >  que  madse^ 
aborrecidas  nos  echa 
de  si  >  con  el  vil  pretexto 
de  que  nueftro  valor  fea 
Iblo  para  la  paz  utili 
y  no  útil  para  la  guerra^ 
por  una  parte  ofendidas 
•  del  vando  que  nos  deftiern^ 
y  agradecidas  por  otra 
al  valor  que  nos  al  verga; 
folicitamos  que  el  mundo   - 
en  nueftro  defpccho  vea» 
q donde  ay  hombres queagcavied 
ay  mugeres  que  fe  vengan. 
jY  a&i ,  de  parte  de  todas, 
para  que  el  defpique  tengasi 
y  Magon  tenga  el  caftigo 
de  aver  tocado  en  tu  ticn< 
de  (u  arrojadizo  fuego 
aun  la  mas  leve  centella, 
vengo  á  decirte  por  donde  • 
itfta  incontraftable  fuerza, 
que  montes ,  muros ,  ni  mares 
tan  á  todas  partes  cercan» 
para  padecer  aílaltos 
tiene  fu  menor  defenfa; 
e(h  es  la  puetta  del  Mar, 
porque  como  fobte  arena 
corre  fu  cortina  »  á  tiempos 
derrubiada ,  fuele  en  quiebras 
'  i?oina  amenazar ,  que  es  como 
eftaba  ^  quando  la  nueva 
la  llegó  de  o^tvx  t&^^c^^ 


á  e  1  la  oiobla))}  t)sth\iAu^,  t.  >  ^ « 
con  que  mal  terrapldíodai  ^  ;<i 

por  éedentcoii  y  ^^defiíenA  % 
no  mas  que  unida ,  dexo   , 
facilitada  la  brecha  K 

.^  4e  tus  arietes »iai  choque.    .     :.i 
Ác  ifs  aceradas Kftas; ....  .i 
de  fuerte  ^  que^ü  9  unxpftadp» 
;  bacGS  frente  de  vbtideras,      \ 
y  á  efcala  vifta  difpohes 
que  tu  exercito  acometa, 
es  precifo  I  que  con  todo 
i\x  grueflb  á  impedirte  veng^ 
á  cuyo  tiempo ,  fi  mandas  ! 
que  faque  íu  gente  á  tierra 
Ia«Atmada ,  y  por  amlxi^  partes 
acomendo ,  le  eftrechas, 
ferá  precifo  también» 
que  divididas  fus  fuerzas» 
ayan  de  flaquear ;  y  mas 

(   .  íi  tu  a  fu  principal  puerta 
de  reten ,  das  vifta ,  para 
rcclutar  donde  convengas     . 
y  para  que  no  prefumas, 
que  el  empeñarte  escautela> 
haciéndonos  fofpechofas 
fer  contra  la  patiia  nucdra^ 
todas  tomaremos  armas^ 
y  todas  en  tu  defenfa 
moriremos  >  porque  el  Mundo^^' 
aunque  a  repetirlo  buelva» 
vea  quanto  miente  quien 
de  cobardes  nos  moteja> 
y  de  defagradecidas, 
pues  vera  quanto  refueltas> 
yá  tíeramente  apacibles, 
yá  apaciblemente  fieras, 
damos  aíTunipto  a  la  fama, 
vpara  que  en  plumas ,  y  lenguas 
diga  en  nueftro  manifíefto 
á  Jas  edades  eteruas» 


que  en  ^vor  de  quien  noi  tioiira» 
y  contra  Nquien  nos  afrenta, 
huvo  inugeres  que  lidien, 
y  mugeres  que  agradezcan.    V4/Í 
'^.  (guando  efto  una  muger  dice¿ 
ved  ü  fera  heroyca  emprcfla, 
i  vifta  del  enemigo, 
blandir  las  cuchillas  vueftras    ^ 
'contra  vofotros  primeto,  ^ 

que  contra  ¿1 :  las  dos  cabezas « 
ique  alia  el  Águila  de  Roma 
ciñó  de  Imperial  Diadema^ 
neutral  Índice  no  fon,  /'^ 

que  mira  á  las  dos  Esferas 
de  la  Tierra  ,  y  de  la  Mar?   . 
Pues  cómo  haciéndoos  en  ella,^ 
á  ti  de  la  Mar  Neptuno, 
^  y  á  ti  Marte  de  la  Tierra, 
antes  de  ir  á  las  vidorias, 
.anticipáis  las  tragedias? 
Dexad ,  pues ,  dexad  enigmas 
de  odio ,  y  amiftad  compueftas; 
no  me  obliguéis  a  que  yo 
diga  lo  que  fíento  dellas, 
que  quizá  es  mas ,  que  penfais^ 

Íf  pues  dá  deíde  tan  cerca 
a  mural  Corona  voces 
al  primero  que  acometa, 
y  fiíerce  la  linea  al  muro: 
Lelio,  en  formadas  hileras 
los  Tercios,  y  Batallones 
de  pertrechos  fe  prevengan 
para  el  aftalto :  tu  ,  Egidio, 
quando  caxas ,  y  trompetas 
te  avífeo  de  que  yá  efta 
la  embeftidura  difpuefta, 
echa  tu  gente  en  la  playa, 
que  no  es  jufto  que  te  vean> 
hafta  que  en  fegundo  abordo, 
iegundo  peligro  fientan: 

gue  yo  á  vifta  de  los  dos^ 

efta- 
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eftaribrVote'k  rifen-a  ñiplirla9<uyti8.Ftf^.íH;ftiefaii 

dcftcAerpojdfifabauilti^'    i  ^ 

m  opbfitode  la  puerta»'    ^    V. 

para  acodir  á  ^seit  mas 

lo  nccefsice  i  y  pues  ei^a 

ea  ia  obligación  qoe  os  llamaí  - 
..  ^fata  hacer  mi  fama  eterna»    * 

no  fe  diga  devoTotros» 

que  abandonafteis  la  vueftra» 
-  a  Roma  ingratos ,  y  omiíTos 

a  los  poeftos  que  os  entrega, 
<  donde  ay  mugeres  que  lidien^ 
.  y  mugeres  que  agradezcan.    Vaf. 
Ipd.  Lelio  i  Lil.  Egidio? 
•EgU.  Pueftoque  ir 

a  nncíl  ros  cargos  es  fuerza» 

lepamos  como  ios  dos 
^    vamos.  LeLEfí  quanto  a  la  guerra^ 
i"  tan  amigos  como  antes. 
í^iil^  Y  en  quanto  á  la  paz? 
úih.Bn  ella 

como  antes  enemigos. 
'I^J.  Norabuena.  Lr/.  Norabuena. 
ES.Pues  á  Dios.Lel.A  Dios,q  ampare 

tu  vida.  E^id.  £1  te  &vorezca.  - 
l^f  ¿.Que  una  cofa  es  nueAro  honor» 

y  otra  nueftra  competencia.  V-aKf. 
tírrife  ti  teatro  del  futfo^j  huelvi 
i  vtffe  el  dé  las  tiendas  de  tampaia^ 
y  falen  Vahío ,  LucejO'y  j 
I  Arminda. 

hi.  Yá  que  cobrada  quedáis 

del  defmayo,  aunque  no  bien 

hofpedada ,  en  parabieD 

de  la  Talud  que  gozáis» 

i  g^nar  con  Sctpiotí 

las  albricias  bolvere» 

con  vueftra  licencia.  Arm.  Que 

tales  vueftras  honras  fon» 

le  podéis  también  decir» 

que  folas  ellas  pudieran 


lo  queihttvierafi!  dé^  foplit 
defeas'i>b4eii  jifzgo  ytf¿  ^     -^ 
que  en  ellos  :nb  file  éxcedleíaül 
y  porque  fé  que  me  efpera 
con  efte  cuidado » no 
me  detengo  mas.  Lmc.  Coa  voi 
fir viéndoos  ^  fenor »  iré. 
Fah.  Quedaos»  que  na  es  ^fio  qM 
fia  uno  de  los  dos 
quede » por  (i  repetido 
buelve  el  defmayo »  que  tengl 

Íiuien  con  cariño  prevenga  ' 
ú  alivio » qoe  como  ha  fid» 
nueva  familia  lamia» 
con  ella  fe  eftianará; 
y  por  lo  menos » tendrá 
•  conocida  compañía 
con  vos..  Uic.  Como  he  de  de^^ 
deirosfirviendo?  F^^.Convir 

'  que  os  lo  ruego  yo.  Vsfti 

Lucey.  Por  fer 
gufto  vueftro ,  a  mt  pefar, 
obedeciéndoos »  no  os  (igos 
ay  Árminda »  quién  creyeraí 
que  el  ruegomencfter  fuera» 
para  quedar  yo  contigo? 

Arm.  Gracias  á  aquel  fíngiaiieiiCd| 

que  á  Scipion  duifte »  pues 
el  te  tiene  aqui» 

tucey^  Y  ét  es 

mi  alivio » y  mi  fentimiento| 

mi  alivio » porque  te  veoj 

mi  fenrimiento ,  p€>rque 

pueda  durar »  no  íéy 

qundo  por  tan  £icil  creo^ 

en  tanta  gente  cftrangera» 

como  al  filio  ha  concurridos^ 

fer  de  alguno  conocido, 

y  doblar  defdichas  fuera» 

que  (obre  el  odio  heredado^ 


d  del  engaño  aamentárai  llegó ,  y  liie  la  arrdbat¿t    ' 

y  huyendo  fe  fiíe  con  cUa#    > 

Arm.  No  llores  t  fatisfacelU 
podrfe  con  el  tiempo  yot 
hast  lo  qoe  digo. 

Likié.  Si  bar^  Vafe  Uíiéi. 

Xrm.Aoraque,aunque  Fabio  veogl] 
no  avri  fofpecha  que  tenga 
de  hallarte  leyendo  ^  lee» 

Lee  L»c JEl  no  aver  falido  á  tierra,n< 
ha  (ido  por  entregarme  (como  h< 
dado  á  entender  )  en  los  encargoi 

.  del  Patrón » fino  por  ver  íi  podú 
dcfde  el  Baxel  con  mas  brevedad 
dar  avifo  á  tu  padre  del  eftado  ec 
aue  te  bailas  i  anoche  tuve  oca- 
íion ,  para  que  fin  forpecha  de  U 
ArmadaipudieÚe  echar  al  agua  e 
efqüife ,  con  cuya  noticia  notla 
do  que  acuda  á  los  medios  qdl 
Convenga^afsi  á  tu  libertad,  conv 
á  tus  bodas,  hafta  tener  refpucíla 
dilato  la  villa.  Dios  te  guarde» 
Que  confuelo  hallas  aqui{ 

'Arm  £s  poco  la  brevedad 
del  amor  ^  y  autoridad» 
con  que  ha  de  cuidar  de  mi 
mi  padre  i  fuerza  no  es  i 

qlie  contra  nueitro  deftino 
aya  de  bufcar  camino 
á  mi  libertad  ?  y  pues 
en  efte  breve  intermedio, 
el  que  feas  conocido 
es  tu  ricígo ,  yo  te  pido 
(porque  á  gran  malogran  remedio] 
el  que  te  aufentes ,  que  qüando 
ponga  en  fofpecha  tu  auiencia, 
no  es  la  forpecha  evidencia. 

íüc*  Eflb  dices? 

Atm.  Si ,  llorando 
te  pido »  que  prifionera. 

Gn 


y  fi  ^  eftfc  fin  me 
dexara  p  ri  mi  cuidado, 
^/en:¿lel  delfingimientiv     o 
viendo  que  en  la  auícncía  miar 
antes  de  ver  fi  Venía 
^  eftat09  mudaba  intento! 
con  que  de  eftiacme ,  yi  vis  . 
1 1^  pisllgro ,  y  de  auíeotarme 
el  dolor;  y  pues  quedarme, 
ó  irme  un  milmo  riefgo  es, 
j^edarme  expuefto  á  la  maatS 
es  el  que  avrfe  de  elegir, 
úue  no  es  dexar  de  morir, 
aver  de  vivir  fin  verte. 

^rM.  En  una ,  y  otra  fariga, 
un  conftíeló  Tolo  el  Cielo 
me  permite.  Luc.  Qpé  confuelot 

Uri^  Eflé  papel  te  lo  diga, 

•  que  en  fectéto  recibí 

,  lie  un  hombre  del  Mar ,  defpoel 
que  no  te  vi*  Luc,  Cuyo  esí 

Arm.  De  mi  tío.  Uác.  Dice  afsi. 

Afffh  Efpera  antes  que  le  leas: 
Libia?  Sale  Utia  Uerandáé 

Utta.  Qui  tí  lo  que  me  quieresí 

}Afr^.  Que  ya  que  tíi  fola  eres 

.  ia  que  afsiftirme  defeas 
mas  I  que  rodas  las  demás, 
pues  al  entrar  ^  vi  que  has  fido 
la  que  hafta  aqui  me  has  feguido 
á  efla  puerta  aVifaráf, 
íi  büelve  Fabio.  Uk  Si  hzth 

^Armind^  Lloras? 

tibe,  Prefumo  que  sL 

Arm.  Qué  te  ha  fiícedido  >  di^ 

iéií.  Qtiando  del  fuego  efcapé, 
bi^a  caxa ,  en  que  tenia 
todo  mi  caudal  librado, 
un  demonio  de  un  Soldado 
^  y  Pmiuc  ¿dkza  mía! J 
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fin  el  confodo  He  que  Arminda ,  de  fu  Venida: 


'xc  vea » me  dexes »  en  fe 
de  que  día  es  un  verdadecat 
como  ínfelice  mi  fuene; 
pues  cambien  fabrá  fencirt 
qti;:  no  es  dexar  de  morirt  ^ 

aver  de  vivir  fin  verte.  ^        (ras, 

Im.  Qic  mi  aufenda»  Arminda»qttie« 
porque  a  mi  vida  impottoS 
qniuera  decirlo  yo, 
y  que  tu  no  lo  dixeras. 

S^m.  No  defdice  á  lo  que  fiemo  * 
vfo  <)ue  co  auíencia  no  impida^ 
que  donde  importa  tu  vida, 
que  importa  mi  íentimientoi' 

lar.  Importa  aver  de  fentir, 
fi  en  mis  hados  infelices 

.;  ¿flb  mifmo  que  me  dices 
dexáras  de  decir. 
Pues  fi  el  decir ,  y  el  callac 
Doo  ffliímo  viene  a  fer, 
avri  de  darme  a  entender 
el  idioma  del  llorar, 
iqne  ni  es  callar  ^  ni  decir* 

lar.  Antes  el  llorar  de  un  modo 
io  dice ,  y  lo  calla  todo. 

^tm*  Pues  qué  medio  he  de  el^ir? 

ÍMc.  £1  de  mi  tyraoa  fiíerte. 

Jrm.  Ya  fe  qual  es« 

t0i  d§s.  Repetir, 
que  no  es  dcxar  de  morir, 
aver  de  vivir  fin  verie. 
SaliMFatío ,  j  LihU  ppr  difireñtgs 

fartes.  ' 

Lmc.  y  pues  mi  auícnda  conviene::: 

WéA.  Y  pues  mi  auíenda  conviene? 

Uí.  Fabio ,  fin  que  le  vea  yo,  * 
por  otra  puerta  íe  entró. 

£irr.  Porfi  algo  efcuchó,. previene 
nú  ingenio  difsimular, 
no  te  des  por  enteiMlidaj 


lo  que  os  debo  fiíplicar, 
es ,  que  fi  mi  eftatua  bella 
"parece ,  la  guardéis  vos» 

Armtnd.  Id  con  Dios. 

¿irc*  Quedad  conDios» 
que  yo  bol  veré  por  ellas 
Señor ,  tu  eftabas  aqoi^ 

M.  Embiame  Scipion^ 
a  oue  áh  latis&ccioa 
a  Arminda:::  > 

Jlrmind.  Scipion  á  mi? 

Fék  De  no  averte  vifitado 
en  e t  nuevo  alojamiento^ 
por<]tte  á  otras  coias  atenMl 
le  tiene  el  nuevo  cuidado 
de  ayer  de  fatis&ceri 
mas  no  importa  aora  ello: 
por  qu¿  vos  os  vais  tan  preflof^ 
que  >  á  lo  que  pude  entendern 
os  eftabais  del  pidiendo 
los  dos*  Lmc.  Forzofo  es  fin^irj 

Arm.  Cielos ,  qué  le  ha  de  dearl 

tMc.  Sí  íeñor ,  irme  pietendOjí 
por  no  verme  defayrado, 
que  fi  ^ntenta  Sdpion 
alguna  heroyca  facción, 
no  fe  á  que  eftoy  obligaos 
él ,  con  fer  fu  prifionero^ 
á  que  aguarde  mi  Deidad^ 
me  dexa  en  mi  libertada 
fi  tomar  las  armas  quiera 
en  fu  favor  >  íoy  traydor 
á  mi  patria  s  fi  en  defenfa 
fuya  ,  es  de  Scipion  ófknia^ 
fer  ingrato  a  fu  íavuri 

'  fi  la  neutralidad  figo, 

\  a  andar  íolo  me  coudenoi 
porque  el  nene  ral,  nunca  es  bttCDU 
para  amigo ,  ni  enemigo: 
X  en  fío  ,  fenoc  ^  fuC^cv^dvdAv: 


viendo  pelear ,  Gn  pebar»  luc.  Que  nneftrt  fiíerte 


es  dexarme  motejar 
de  cobardes  con  que  ha  Gdo 
el  auil^ptarmc  mejor 
iDcdio  j  y  afsi ,  irme  trato, 
por  no  fer  neutral » ni  ingratOf 
ni  cobarde,  ni  traydor* 
"Arm.  ComQ  le  debo  la  vida^ 
(efto  es )  que  de  mis  enojos  Af^ 
no  digan  nada  los  ojos) 
conñcflbque  enternecida 
me  dcxa  verle  partir, 
fin  que  el  corto  tiempo  quiera 
ver  fi  la  Deidad  que  efpera» 
viene ,  ó  no>  Fah^  Verte  fentir 
con  tanta  cau(a ,  que  a  h\^ 
dándole  fu  eftatua  en  paga^      ' 
fu  deuda  no  latisíaga 
tü  vida ,  y  luego  quan  fiel^ 
atento  a  fu  pundonor, 
tío  ay  conveniencia  que  aguarde» 
por  la  nota  de  cobarde, . 
d6  ingrato ,  ni  de  traydor» 
me  pone  en  obligación 
de  aplicar  un  medio  ^  en  que 
feguro  etfe  tiempo  efte 
de  la  una ,  y  otra  objeción» 

^rmitd.  Qu¿  mediof 

Pab.  Eftar  retirado 
aqui^  pues  que  con  no  Verle^ 
no  ay  ninguna  que  ponerle» 

Luc.  Dé  tu  mvor  amparado, 
claro  cftá ,  que  mi  opinioo» 
feñor ,  riemj^re  queda  bien» 

éírnt^  Gracias  mis  brazos  te  áhny 
por  tan  nueva  obligación^ 

taí%  Venid ,  que  yo  entre  itai  gebte 
mandaré»  que  oculto  efteis*  Vanfé 

ttM€,  Un  efclavo  en  mi  tendréis. 

4rni.  El  Cielo  tu  vida  aumcncei 
giitdice^l 


fe  enterneció.  Las  á§s.  Si ,  al  otaE 
que  no  es  dexar  de  morir^ 
aver  de  vivir  fin  verte. 

Vanff  ¡Oí  des  ,  /  Jatg  Libido 
ibia.  Yá  que  aquí  fiíe  mi  venida 
cónfolar  con  el  favor 
de  Arminda ,  el  fiímo  doloc 
de  mi  hermofnra  pcrdidaí 
pues  (ola  pude  quedar, 
un  íoliloquio  he  de  hacer, 
que  a  una  afligida  muger 
quien  quita  el  íoliloqui^r? 
Deshermoíeada  belleza^ 
Qué  quieres ,  feñora  mia? 
Que  digas  á  mi  trifieza 
noche  >  y  dia: 

perdí  mi  bicn.perdi  mi  compañía^ 
Sale  Turpin  hufendo  ícn  la  caxa. 
Tií;7.Muger,  quien  quiera  que  íeaB 
perdona  en  ellilo  hablar 
de  Fanrafma  ,  fi  eftorvar 
una  deídicha  defeas, 
un  hombre  que  me  ha  feguidojj 
y  con  mas  de  ochenta  viene, 
darme  la  muerte  previene, 
dónde  eftár  podre  efcondldo^ 
mientras  tü  a  decirle  íales,     ^^ 
que  aqui  no  enere  ^  ni  iall?      *K 
tJb.  No  es  mi  caxa  aquella  ?  úz  Af} 
de  buen  fagrádo  te  vales^ 
masfi  quitarfeia  quiero, 
íola  eftoy  ,  también  huirá 
de  mty  ó  quizá  me  dará 
con  algo  $  cobrarla  efpero, 
valiéndome  del  que  huyendo 
viene ;  retirare  aquit 
feguro  eftás ,  pues  de  mi 
te  fías.  Vafi  Ubiái 

Turf.  Sacar  pretendo, 
pues  yá  abierta  la  tenia, 

y 
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y  cdúrme  en  la  ü  Idriquera 
algunas  joyas  íiquiera, 
y  déxar&la  vacía^ 
en  pago  de  la  piedad, 
y  de  eícoíarme  el  enfado 
de  andar  con  ella  cargado; 
ea  y  vil  necefsidady 
oy  mejoras  de  fortunas 
pnespor  lo  que  fucediere, 
Jlevar¿  lo  que  pudiere. 
Qufe  joya  ferá  efta  ?  Una 
fal  ferilla  es  de  color, 
cfte  es  un  caico  de  efpejo,  ^ 
efte  un  defdcntado ,  y  viejo 
peyne ,  un  papel  de  alcanfor 
cfte  9  y  en  eíTotro  eñán 
des  Moros » ojos  >  miradlos, 
veréisai  B¿xá  ÁlvayaldoSj^ 
con  el  Turco  Solimans 
botes  ay,y  redomiUas, 
á  quien  con  fal  vas  no  pocas, 
eílan  de  roftro  dos  tocas, 
firviendolas  de  rodillas: 
poc  Dios  I  que  es  riqueza  brava. 
SaJen  Libia ,  y  Brunel. 

trmm  A  dónde  cftá  el  que  de  mi 
dices  que  entró  huyendo? 

lUia*.  Aquí* 

r«r^.  Aun  peor  eftá ,  que  eftaba. 

Ub.  La  caxa  que  eftás  mirando, 
es  ia  que  á  mi  me  quitó. 

7urp.  Para  bolvcrtela  yo, 
muger ,  te  venia  buícando, 
que  es  lo  que  a  mi  Scipion 
mcmandó. 

iríf».  Quando  eflb  fuera, 
mandóte  que  no  te  diera 
muerre  y  oí  Itsr.  Eflo  no  mandó. 

irán,  Dime,  infame ,  yo  no  fiíi 
quien  te  dio  la  bofetada? 

Tur.  Si  per  cictco,  y  muy  bien  dadas 
Tom.  X. 


que  fue  laftima ,  que  en  mí 

una  coía  íc  empíeaflé 

hecha  con  canto  primor. 
Brun.Qómo  dixifte ,  traydor, 

dai:la  tu? 
Tmfin.  Que  caíligafle 

creyendo,  en  ti  la  cfladiá, 

temí  9  y  afsi  mi  valor 

dixo  i  por  íalvar  tu  error, 

que  la  dadiva  era  mia« 
Bfun.h\xc\x  error  falvafte ,  pero 

a  mi  mano  morirás. 

Saca  la  effaia. 
Lü.  Tente ,  no  te  empeñes  masj» 

hada  que  cobre  primero 

yo  mi  hacienda. 
Turf.  Vesta  ai, 

que  á  mi  también  me  importó 

delembarazarme  yo. 
i</  roja  la  caxa  j /alen  de  ella  tes  ttaf^. 
tes  que  iía  dicho  y  otros  vidrlos^j  fi^ 
ñen  los  dos ,  pifándolo  udo. 
Lib.  En  que  es  mi  cara  (  ay  de  mi!) 

eíTo  que  arrojas ,  repara. 
Turp.  Yode  defenderme  trato.  ^ 
Btmn.  Qué  mucho^fi  vis  que  es  gatOjp 

que  aya  faltado  á  la  cara? 
Lib.  Ay  mi  belleza  por  tierra!    « 
Brun.  £1  defenderte  es  locuta.    I 
L/^/tf.Ay  pifoteadahermofura!  > 

Tocan  caxas. 
Tod.  Arma,  arma,  guerra^  guerra. 
Turp.  Pues  que  la  puerta  cobr^i 

del  arma  de  M  labré  huir.    Vaf. 
Brun,  Y  yo  te  fabré  fi^uir.       Vaf. 
Lib.  Y  yo  recoger  fabré  • 

lo  que  fe  arroja  >  y  fe  entierra, 

diciendo ,  al  ve  ros  ajadas:      * 

ay  dulces  prendas  i  por  mi  mal 
:  halladas!  « 

Dcfít.  pod.hixsiZ{^\^'^;^^\x^^x^v^^ 


zSz  El  fegfinio  Stipion^ 

Vafe  likia  reccgientíú  íus  traflos^y  cor^        de  arniados  montes  de  yclOf 
refe  el  teatro  4e  tiendas  ^  dejcuhrtendo 

el  de  murallas^  y  en  fui  almenas 


Magm  y  y  otros  Soldados,, 
^Mag.  HcroycosCartaginenfcs, 
nobles  reliquias  de  aqueUoa 
primeros  ConquiftadoresA 
y  Pobladores  primeros 
de  eftos  montes  y  y  eílos  maresii 
pues  coa  Africano  esfiíerzo^ 
para  la  invafion  de  Eípañaj, 
fortificaron  en  ellos 
contra  las  campañas  >  muros> 
y^contra los  golfos,  puerto!...     > 
Eflfe  generpía  joven, 
a  quien  el  Romano  Imperioj^ 
por  aclamación  juró, 
iu  Confuten  aSos  tiernos», 
no  contento  $  que  pudiera 
folamence  con  averio 
intentado ,  aver  llegada 
á  Cartago  ^  no  contento, 
buelvo  ¿  decic  >  con  avec         * 
fitio  a  fus  murallas  puefto, 
que  baftaba  jpara  gtoria» 
que  hiciera  la  nombre  eterno^ 
oy  y  quizá  porque  ik>  digan, 
que  abandonando  el  acero,, 
le  valió  de  la  embotada 
torpe  fegurdel  affedio, 
intenta  dar  el  aflalto, 
&gun  dcfdc  aqui  eítoy  viendoj, 
en  cerrados  ba taitones 
irenir  abanzando  puefkos 
la  Cavallerla » á  quien  (iguea 
de  la  Infantería  losTercios^ 
tan  en  orden » que  parecen 
unos » y  otros  >  a  reílexoa 
del  Sol ,  íienda  en  unos » y  otros 
caña  el  afta  ,  efpiga  el  bierroj^ 
wjcs  abrigada  á  la  íombr^^ 


a  cuyo  dieftro^ftado, 
otro  menor  trozo ,  haciendo 
cuerpo  á  parte  de  batalla, 
en  Real  marcha  ,  ápaflb  lenta 
le  (igue ,  partiendo  vifta 
entre  el  golfo ,  y  el  terreno. 
£a  ,  pues ,  que  oy  es  el  dia 
que  nos  favorece  el  Cielo,^ 
puefto  que  precipitado 
de  fu  joven  ardimiento» 
fu  Exercito  trae  á  fet 
gloriofo  defpojo  nueftro, 
pues.viene  por  donde  efta 
mas  fortificado  el  riefgo. 

Sold.  j.  Ya  en  vandaslos  tiradores» 
defunidas  de  fu  grueíTo, 
poblando  el  ay  re  de  flechas, 
fe  adelantan  ,  con  intento 
de  defalojar  del  muro 
la  guarnición»  A/^^.  Y  tras  ellos 
las  artificiales  hondas 
de  los  trabucos  pedreros,    * « 
por  quien  ^  nubes  de  madera^ 
graniza  piedras  de  Cierzo^ 

Dertt^  Leí.  £a^  Soldados,  al  mura 
las  efcalas  ,  que  yá  es  tiempo,^ 
y  á  embeftir  trompas ,  y  caxas 
bagan  feñal  •     Caxas  ,  /  clarinisi 

^^nt,Egid.fücs  los  ecos 
de  las  caxas ,  y  las  trompas,, 
ya  en  militares  eftruendos 
nos  avifan  ,  de  que  eftaa 
para  el  aflalto  difpueftos; 
á  tierra  ,  a  tierra ,  Soldados, 
y  como  vayan  faliendo, 
acudan  el  terraplén 
zapas,  y  palas» 

Afag.  Qvíé  es  efto^ 

SolJ./^.  Que  de  la  Armada  ha  (alido 

otro  £xerci to  no  menos 

nu- 


X 
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muMkofol  A/4¿«  Ya  veo  que  Caitago*  Otros.  Viva  el  Imperio* 

Leltú  M  iciUto. 
LeL  Los  Cielos  me  fean  teftigos 
de  qoe  yo  he  (ido  el  primero 
q  he  puefto  el  pie  fobre  el  muro. 
Bntrafe  riñendo  ^y  dice  Elidió  en  h 

alu  ^  en  otra  farte. 
£¿id.  Tefljgos  me  fean  los  Cielos 
de  que  yo  el  primero  he  (¡do>  ^ 
;q  el  pie  fobre  el  muro  he  puefto^ 
mas  ay  infeliz !  que  como 
cabado  cftaba  eIdmienro> 
tiembla  el  rerraplen. 
^old.  1 .  Defdende, 

antes  que  íe  venga  al  fuelo. 
£g.  Qvíh  es  deícender?  yo  pie  atc^s?. 
no  es  mejor »  pues  me  úeíjptíño^ 
Tiendo  lo  mifmo  caer 
azi»  fuera ,  que  ázia  dentro^ 
caer  donde  el  Mural  Laurel 
configa  deípucs^de  mucrtól 
yaledfñe ,  Diofes! 

Cae  iais  déntroi 
Ven  f ^  Leí.  C^y  6 

defplomado  todo  el  lienzo 
'  que^^idio  minaba  i  acuda 

enfuampar(»*  Bmrafe. 

Mag.  Pues  nos  sernos « • 
en  dos  partes  aíTalf ado«, 
fea  el  ultimo  remedio» 
á  mas  no  poder  ^  rendidoSp 
abrir  las  puertas »  pidiendo 
á  merced  las  vidas.  Vaitfi 

Todos.  Muera 
Cartago  \  y  viva  el  Imperio. 

Salen  Flabia  ,  Lihia  ^j  ¡as  ^etrús^tt^ 

gerff. 

fíaL  Pues  los  Romanos* el  muto 
en  una  patte  han  deshecho, 
y  en  otra  le  han  aflaltadoy 


US  cada  fiazél  de  aquellos 
Marino  ÉaJadion, 
que  de  fu  preñado  feno 
aooru  gjBxiics ,  fin  mas 
maquütas:^fio  mas  pertrechos^ 
qoc  eícalaS'^Ty  jpaftadoresy 
con  xufiscosinfirumeotos 
para  picar  la  murallas 
quien  les  avra  dicho  >  Cielósi 
que  es  lo  menos  x^cfeníable? . ' 
mas  no  deúuaycs  por  eflo;   ■ 
fino  de  la  Plaza  de  Armas 
acudan  á  echar  fobre  ellos, 
deípedazando  los  rífeos, 
que  aili  eftaban  €le  repuefto 
para  las  recrutas.  Unos.  Viva   * 
Cartago.  Otrios.  Viva  el  imperio* 

Sale  por  una  parte  Le  lio ,  BruftelyJ 
Soldados  tan  eftalas. 

Ltl.  Aqui  arrimar  las  efoalas, 
que  yo  he  de  fer el  primero     .  v 
que  de  la  Mural  Corona     - 
merezca  gozar  el  premio. 

Bririr.  Oy  la  perdida  opinión 
cobrar  con  Scipion  intento,  * 
íiendo  el  que  arrime  la  efcala, 
-y  Tuba  en  fu  fegui miento. 

Sale  por  otra  parte  Egidio ,  y  Soldados 

con  efcalau 

Bgíd,  No  profigais  en  abrir 
la  brecha  ,  que  yino  quiero, 
fino  que  arriméis  efcalas, 
por  no  perder  el  derecho 
de  la  Corona  Mural, 
fi  por  el  muro  no  entro. 

Van  la  efe  alada  unos  ,  y  otros  ^y  fuhen 
Ltiío  y  y  Elidió  los  primeros,' 
y  tocan  caxas. 

Todos.  Arma^  arma,  guerra. 

Vnos.  Viva 


« 

ganar  U  puerta ,  pedid 
V  que  abancen  los  Ingenieros 

los  acerados  arietes» 

que  eflán  en  fus  fuftas  pueftofl* 

con  fatisfaccion  de  que 

nofotras  la  batirimos. 
fjlf.  EfcuCida  diligencia 

/etá  s  que  ya  la  han  abierto 

los  de  adentra 
^  Salen  Maf^on  ^y  S$ldadaí.  for  iá 
puerta  del  nutíro.         .i 
Todáf.  Pónde  vais» 

cobardes?  Mag.  Adonde  pueftos 

á  los  pies  de  Scipion» 

queremos  9  que  íu  Real  pecho 

á  merced  nos  dé  las  vidas. 
^^¡a^  Pues  nofotras  no  querefnos^ 

íino  que  todos  muráis 

á  nueftras  ounos  primero^ 

qm?  fus  piedades  cícuchen 

vuc^ros  iniferos  laioentos*    , 
^Mag.  Vofocras  contra  la  Paifiji? 
Todas.  No  es  Patríala  que  del  centro 

nos  arroja.  F/^^.  Áora  veréis 

li  fomos  para  di  manejo 

de  las  armas;  Tod.  Mueran  todos. 
'P/4^.  A  ellos ,  Libia.      : 
Ubi  a.  Flabia » á  ellos. 
Ted.  Vid^oria  por  Scipion. 
Unos.  Muera 

Cariago.  Otros.  Viva  el  Impcrjo* 
Salen  Scipion  ,jr  Fahio  cen  (fias  vaes. 
fah.  Etitra  a  tomar  poíTeísion» 

pues  las  puertas  te  han  abierto 

demolidas ,  y  affaltadas 

fus  murallas.  Scip.J^o  me  atrevo 

á  pifar  íus  calles ,  Fabio, 

quando  inundadas  las  veo 

de  humana  purpura ,  fec 

cadáver  cada  tropiezo. 

J^Á  Aoia  el  valor  te  retira?. 


* 


Scffiim.         "^ 

Scip.  No  es  falta  de  Valor  efto^ 
que  el  valor  al  confeguido^   it 
fe  buelve  en  laflima  al  verlo* 
Iguales  pafsiones  9  Fabio, 
en  u  n  corazón  excelfo» 
Aiagnanimo ,  y  generofo»    !  .  r 
fon  piedades  i  y  ardimientos:  ^ 
ningún  cruel  áie  valiente»  ■.    > 
ningún  valiente  fue  ñero; 
y  aísi  y  no  eftrañes  que  yo 
valiente ,  y  piadofo  á  un  tiempc 
en  la  vidoria  me  glorio^  - 
y  ca  la  (ángre  me  eternezco. 
Toca  á  retirar }  Soldados, 
baile ,  bafte  lo  fangriento, 
ni  la  mortandad  proíiga» 
ni  ei  faco. 

Salen  per  una  parte  LtUo  conEgtd 

en  los  htazos  como  de/majtado  %  Jf  p^ 
otra  loj  mugeres  con  Magon ,  y  Soh 
^     dados  rendidas. 

JBf /V.  Valcdmc  Cielos! 

Leí.  Alienta ,  Egidio ;  y  refpira» 
pues  yá  eftás  en  falvo  puefto. 

Egid.  Quién  me  dio  la  vida? 

Leí.  Quien 

diera  la  fu  ya  a  igual  precio. 

Fia.  Llega  ,  arrójate  á  íus  plantas» 
porque  antes  que  te  demos 
muerte  ,  tengas  elfo  mas 
que  (cntir. 

Sctp.  Ved  que  es  aquello. 

Le/.  Que  debaxo  de  la  ruina 
que  avia  fabricado  el  mefmoj 
dentro  yá  de  la  Ciudad, 
en  polvo  I  y  fagina  embucho^ 
vidoriofo  mas ,  que  vivo^ 
y  enterrado  antes  de  muerto» 
fin  temer  el  amenaza 
de  lo  que  quedó  pendiendo^ 

»  Egidio  íaqu^  en  mis  brazos. 
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paes;:  mas  119  >  00  puedo  hablar* 
IdL  N^  me  debes  ,lüpuefto 

que  yo  lo  que  debo  >  pago. 
Sctf.  Qtub.cs  efto,.Cielos>  qu¿  es  efto? 

ayer  Ja  efpada  eo  la  mano»     A  f. 

y  o.y  la  hidaif^  en  el  pechón 

,Q  Jo  que  píenlo ,  no  fea» 

porqQse  es  mucho  lo  que  pienfo! 

ry  enocio,  qué  eslT^^^Que  nofocras 

ganamos  la  puerca » hacienda 

3 le  ninguno  falga  vivo. 
.  Y  en  pago  de  lu  deftierro» 

y  de  tu  amparo  9  á  Magon 

prefo  a  tus  plantas  traemos. 
'tttp.  R^etira  tuá  Bgidio » donde 
,. .  iqiarado  ^  cobre  aliento, 

y  retirad  a  Magon 

también  » que  al  verle  ^  no  qujero 

me  compadezca  rendido 

mas »  que  me  enojó  fobervto*.. 
'Mag.  Rendido .  Scipion  ,  de  t)»^    : 

honor  es  el  rendimiento* . .      a 
Scip.  Llegad  todas  á  mis  brazoSt 

y  en  julto  agradecimiento 

del  vucllro ,  tendrán  delde  0% 

efpeciales  privilegios 

las  mugeres  de  Cartago.    . 
^Tdulas.  Y  todas  íerá  diciendo^ 

mientras  fe  previene  el  triunfo 

para  tu  recibimiento::: 
Tik/.  Viva  el  grande  Scipion,      .  .« 

que  a  honor  del  Romano  imperio 

nació  fegundo  >  para  ícr  primero* 
f  ^i|p.  Qu¿  poco  me  defvanece 

el  aplaufot  quando  temo^ 

oue  no  venzo  á  mi  enemigOf 

ü  á  mi  mifmo  no  me  venzo.   . 
Tod.  Viva  el  grande  Scipion, 

que  a  honor  del  Romano  Imperio 

pació  íeguqdo  ¿  piM:4  íej:  ptim^io. 


it^ 


JORNADA  TERCERA. 

« 

Caxdi  ,7  trompetas ,  /  falen  fot  una 
.  fant  Braml^fpor  o$ra  Turpía^ 
cada  uno  con  fu  bajaca. 
.   al  hombre^ 

Dent.  Vi  va  el  grande  Scipiof>| 
que  á  honor  del  Romano  Imperio 
i^ció  fegundo  >  para  fer  primero. 

Dext.  Scip.^síSc  la  palabra ,  y  célica 
lo  faqueado ,  y  lo  fangriento. 

Diitt.toaof.  Pafle  la  palabra ,  y  ceflea 
lo  faqueado  >  y  lo  fangriento. 

Tarp.  Bien  temi » que  Scipion» 
á  fus  piedades  atento^ 
avia  de  mandar  que  el  facQ  * 
ceflaífe  i  con  que  en  oyendo 
el  rigor  del  vando ,  huve 
de  cebarme  en  lo  primero 

2ue  hall¿  en  una  cafa ,  que  era 
n  duda  >  de  Baco  Templo^ 
íegun  la  ofrenda  que  eftaba 

.    puefta  en  fu  recibimiento. 

ira».  Oy  Scipion  ha  de  vhVf 
que  no  foy  yo  el  embuftero; 
ni  el  gallina  ,  lü  el  ladroni 
pues  mas  entregado  al  riefgOjj 
que  al  interés » buen  tcftigo. 
en  la  bujaca  le  llevo 
de  mi  valor. 

Turp.  No  es  aquel 
firiinel .?  si :  al  mirarle  9  tenKi 
que  me  coja  en  defcampados 
y  afsi ,  retirarme  intento 
entre  eflas  ramas  9  adonde 
i  defpeñado  un  arroy uelo, 
con  íu  ruido  encubra  el  mió.* 
BfcoaJe/e  Tur  pin  i  nn  lado. 

Brun.  Caníádo  eftoy » y  fipdiento). 
y  pues  no  s¿  donds  halia4rle9 
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porque  el  anda  difcurricndo 
la  campaña  ,  y  ázia  alli> 
entre  aquellas  ramas  íiento 
que  corre  un  arroyo ,  en  ¿1 
canfancio  >  y  fed  templar  pieníb, 

{mes  hafta  faber  adonde 
a  halle  j  no  fe  pierde  tiempo* 

^urf.  Azia  aqui  viene  bufcando 
el  agua  :  y  lo  que  yo  tiemblo, 
es  9  que  ha  de  dar  con  el  vino, 
¿  contrario  el  argumento 
de  la  conclufion  ,  que  oy 
fuftentan  los  taberneros» 
que  es  ir  por  vino,  y  dar  agua. 

J^r/r;?.  De  bruces  echarme  pieníoy 
fegun  la  fed  que  me  aflige: 
la  bujaca ,  con  el  pefo» 
metida  á  eftomaticon» 
no  folo  me  eftorva  ,  pero 
aun  me  abruma  la  garganta: 
eftefe  aqui ,  mientras  bebo, 
que  no  he  de  brindar  con  agua 
al  hueíped  que  tiene  dentro. 

\^uitafe  la  bujaca  j/fonela  detris  de 

si ,  haciendo  que  hehe  ,  y  Turptn  fe  U 
quita  9  poniéndole  lafuja  enjm 

Ingar^ 

Turp.  La  bujaca  ie  ha  quitado,    . 
y  que  ea  ella  tenga  >  es  cieno, 
pues  tanto  el  pefo  le  abruma, 
alhaja  de  mucho  precio, 
trocaréla  por  la  mia, 
fí  es  que  me  vate  ek  proverbia 
que  dixo ,  que  la  fortuna 
ayuda  al  atrevimiento. 

Bnm.  Que  bien  fabc  el  agua  á  ratos! 

Turp.  Y  a  rotas  también ,  fupuefto 
que  habitan  en  ios  molinos.  . 

jirun.  V  pues  ya  he^ccbrado  aliento, 
en  buíca  de  Scipion 
2rej  9ue  la  hora  no  veo 


o  Siipkn. 

Buelve  d  temar  la  hujacd ,  que  es  la 

de  Turpiri. 
de  que  conozca  mis  brios, 
y  conozca  los  enredos 
de  aquel  infame  Turpin, 
que  matar  á  palos  tengo» 
donde  quiera  que  le  halle. 

Turp.  Antes  que  te  veas  eo  eílb, 
me  veri  yo  en  lo  que  tii 
del  faco  has  Tacado.  Brun.  Pero 
donde  voy ,  (i  alli  gran  tropa 
viene ,  que  en  fu  feguimieuta 
debe  de  fer ,  fegun  dicen 
repetidos  los  acentos:: 

Tcd.dent.  Viva  el  grande  Scipion. 
que  i  honor  del  Romano  Imperio 
nacióXegando ,  para  fer  primero^ 

Brun.  Por  efta  parte  atajando, 
*     podré  falirle  mas  prefto 
al  encuentro :  quien  eftá 
aqui?  vi  a  Turfista 

Turp.  £1  azar  de  eflfe  encuentro»    . 

Brutt.  Viozío  ,qué  haces  aqui? 

Agárrale. 

Turp.  Bufcando  un  arroyo  vengo 
con  Íed5  y  fi  ufted  me  dice 
donde  eftá  el  agua  ,  yo  creo 
que  podre  decirle  donde 
eftá  el  vino.  Brun.  En  fín,te  tengp» 
'donde  no  puedes  huir? 

Turp.  Suélteme ,  y  verá  fi  puedo, 

Brun.  Primero  te  he  de  dar  muerte. 
'IWr/;  Pues  (i  me  mata  primero, 
defpues  para  qué  he  de  huir? 

Brun.  Mas  ya  matarte  no  quiero, 

Turp.  Hace  bien.  Brun.  Sino  que  pues 
ocipíon ,  en  hacimiento 
de  gracias,  paíTando  vifta 
a  Batallones  ,  y  Tercios, 
viene  ázia  aqucíTe  quartel; 
que  dcídc  hofpedage ,  y  fuego, 

con 
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con  fus- tiendas  le  ha  íecvido  .  la  cabeza  íe  ccrtc^ 


de  preftado  alojamienro: 

llegues  conmigo  á  fus  plantas^ 

y  veas  que  te  defmiento 

con  mis  hzzañzs.  Turp^  Ya  sé) 

que  uftcd  es  un  hazañero, 

y  me  doy  por  defmencido.     (vo 

JrM*Ven,  que  has  de  ver  lo  que  llc« 
que  ofrecerle.  Ttfr/>.  También  sé^ 
que  no  he  menefter  faberlo. 

f ri^iv.  No  te  detengas ,  que  yá 
íeha  apeado ,  fegun  veo, 
que  íe  defpiden  las  tropas» 
una  ,  y  otra  vez  diciendo::: 

J>in{.tod.  Viva  el  grande  Scipion,  ^ 
que  á  honor  del  B^cmano  Imperio 
nació  fegundo ,  para  fer  primero» 

T0can  caxas ,  y /alen  Scifion  ,  Pabio^ 

y  Soldados* 

Scip.  Que  poco  me  defvanecen^ 
ü  es  que  á  repetirlo  buelvo, 
los  aplaufos  >  quando  en  otra 
civilbatalla  9  no  creo 
que  he  vencido  á  mi  enemigo^ 
mientras  a  mí  no  me  venzo! 

írutt.  Puefto  que  á  tus  pies  >  fenor> 
otros  Soldados  han  puefto 

.   los  trofeos  que  han  ganada 
enefte  afialto  » bien  puedo 
atreverme  yo  á  poner 
también  mi  huoülde  trofeo*. 
Un  Capitán  enemigo»^ 
que  feñalado  entre  ellos 
coniníignias  militaresit 
la  muralla  de  Vndiendo 
por  aquella  parte  eftaba» 
que  yo  íubt ,  fiíe  el  pofirero 
que  en  el  almena  quedó: 
con  que  con  el  cuerpo  á  cuerpo 
lidiando ,  le  di  la  muertes 
y  no  coa  ella  contento^ 


que  es  lo  que  á  tus  pies  ofrezco: 

Saca  una  iota. 
Mas  Cielos  ^  qué  es  lo  que  miro! 
quien  en  bota  me  la  ha  buelto? 

Turp.  Quantas  cabezas  íe  buelven 
botas  cada  momento? 

Scip.  Ya  otras  veces  elle  loco, 
con  fus  vagos  defaciertos 
me  ha  cantado;  retiradle 
de  aqui.Tirr^.No  te  enojes  de  cflb^ 
que  yo  tampoco  hago  cafo 
del  paflfado  lance  nueftro, 
I)orque  es  un  pobre  menguado^ 
lin  razón ,  ni  entendimiento: 
todo  io  que  te  ha  contado, 
le  venia  yo  diciendo; 
y  con  fu  locura  hizo 
tan  vehemente  apreheníion  delloj 
que  cree  que  es  luya  la  acciona 
y  porque  veas  que  no  miento, 
efta  la  cabeza  es 
de  aquel  Cartaginés  fiero, 
que  yo  deftronqufe.  Scip.Tzmbictk 
de  ver  efle  horror  me  ofendo: 
quien  mató  otro ,  y  pa£só  a  oías, 
que  al  dolor  de  averie  muerto^ 

Brun.  Mi  cabeza  no  es  aquella^, 
infame ,  dame  mi  muerto. 
Emíifiinfilús  dos.. 

Turp.  Para  lo  que  a  mi  me  firve; 
vesla  aquh  Tirafela. 

Vnos.  Apartaos»  Orr^/»  Teneos. 

Scip.  También  á  effe  retirad» 
que  ver  locuras  no  quiero, 
ni  atrocidades  >  y  todos 
me  dexad » por  ver  (i  puedo 
defcanfar  conmigo  un  breve 
rato  h  idos  todos*  Vanfi. 

Tahto.  Qpé  es  efto? 
dia ,  feñor  ^  que  confígues 


i8í  ^        Elfeiunáo 

tan  gloriofo  Veticimiento^ 

que  á  Scipion  en  Cartago 

la  éima  ha  de  hacec  eterno» 

(in  que  la  melle  fus  bronces 

la  forda  lima  del  tiempo; 

día » aue  de  tu  piedad 

moviao  todo  (u  Pueblo, 

el  que  empezó  en  fobrefalto, 

viene  á  parar  en  obfequio, 

pues  para  tu  triunfo  elta 

carros  ,  y  arcos  previniendo^ 

de  tu  gente  te  retiras 

tan  ablorto ,  y  tan  rufpenfo? 

Suie  íientes?  Scif.  Si  yo  Tupieca^ 
ecir  (a  y  Dios!)  lo  que  úento, 
de  ti  >  Fabio ,  lo  fiara; 
pero  es  un  dolor  tan  nuevo, 
que  por  mas  que  me  habla  daroj, 
le  oygo ,  pero  no  le  entiendo^ . 
dexame  tú  también  tolo. 
Fab.  A  mi  pefar  te  obedezco.     Vafm 
Sap.  Gracias ,  ó  Júpiter ,  Dios 
de  los  Diófes ,  que  alentar  puedo, 
fin  temor  de  que  alabarfe 
pueda  aun  el  mas  leve  acento    . 
de  que  rompió  delinquente 
las  cárceles  del  íilencio; 
pues  folo  le  oir4  quien  s& 
que  fabrá  guardar  fecreto^ 
canto ,  que  á  fu  dueño  aun  no 
le  dirá  mi  atrevimiento* 
Saca  el  retrato. 
Hermofo  afibmbro  fin  vida, 
fin  alma  hermoio  portento, 
que  Qn  alma ,  y  vida » tienes 
en  vidas  ,  y  almas  imperio: 
Que  duelo  fue  aquel » en  que 
te  halle  í  que  aunque  mi  dcfeo 
fue  überlo  ,  también  fue 
Ignorarlo,  que  al  reijpeto 
ru/^o  no  9uiíe  atrever, 


Sclpiofí; 
ni  Ignorarlo ,  ni  faberlo, 
ni  aura  te  lo  preguntara» 
fi  bailaran  los  esfuerzos 
de  mi  callado  dolor 
en  si  a  mantenerfe  i  pero 
como  no  a  y  nada ,  que  no 
tenga  terminado  aumento, 
que  mucho  que  aya  llegado 
al  fuyo  mi  fufrimiento, 
y  mas ,  fiendo  el  preguntarlo, 
á  quien  no  ha  de  refponderlo? 
Que  duelo ,  pues ,  aquel  fue, 
tan  nunca  acaecido  duelo, 
como  qae  vieíTe  en  la  tierra 
la  hermofa  Deidad  de  Venus, 
el  ídolo  de  fu  Altar, 
y  la  Imagen  de  fu  Templol 
cuyo  facrilego  ultrage, 
folo  me  dexó  el  coníuelo, 
al  quererte  llevar  dos, 
que  ninguno  era  tu  dueñoi 
pues  el  que  lo  fuera  ,  no 
te  puliera  «n  igual  riefgo: 
luego  (i  Lelio  ,  ni  Egidio 
lo  eran  ^  con  qué  acción  de  ferlo^ 
Lelio ,  y  Egidio,  decían:: : 

Unes.  Viva  Egidio.  Otr.  Viva  Lelio. 

Scip'  Pero  quien ,  al  pronunciarloSi^ 
publica ,  quando  yo  muero, 
que  ellos  vivan  í  qué  alboroto, 
Fabio ,  es  eífe? 

Sale  Fahto. 

FaK  Acude  prefto, 
íeñor  ,  que  en  civil  batalla 
tus  dos  Exercitos  pueltos, 
para  venir  a  las  manos  # 

eftán ,  en  morir  refueltos. 
La  gente  del  Mar  pretende, 
que  el  fiempre  gloriofo  premio 
de  Corona  Mural, 

infignia  de  tanto  aprecio^ 

que 
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ipe  es  ona  guiróalda  de  ocO| 

militac  honor  rupremo, 

á  fu  General  Egidio 

fe  debe ,  pues  rae  el  primero 

que  dentro  del  muro  entró, 

en  fu  mifma  ruina  embueltos 

la  de  la  Tierra ,  que  á  efcaU  : 

vifta  y  y  cuerpo  defcubiertOj 

fu  General  Lelio  fiíe 

el  primero  que  entró  dentro: 

con  que  unos ,  y  otros ,  al  ver 

3ue  íiempre  refulta  en  ellos 
e  fus  Cabos  el  honor» 
fe  van  á  embeílir ,  diciendo: 

D^n.ttnúf.Yivz  Lelio.O/.Egidio  viva. 

SéU/f  in  dos  vandos  l$s  Soldados ,  y 

Egídio  deteniendo  i  los  unos ,  y 

Lelio  a  ¡os  otros. 

Leí.  Teneos ,  amigos.  Egid.  Teneos, 
Soldados.  LeL  Que  no  es  razón::: 

S^.Que  no  es  juñicia:^r.Qué  esefto? 

!//•  Detener  yo  á  mis  Soldados, 
a  fín  de  que  fu  pretexto 
no  es  licito*  Egid.Y  yo  a  los  mios^^ 
ácauíá  de  que  íu  intento 
no  es  judo. 

UL  Pues  Tiendo  quien 
pretende  el  blafon  excelfo 
de  la  Corona  Mural 
Egidio  y  nunca  yo  puedo 
competir  con  el ,  que  fiempre 
es  íuyo  el  merecimiento. 

E^/V.  Lo  mifmo  á  mi  ^ente  yo   ^ 
perfuado ,  reconociendo 
que  no  ay  fer vicios  en  ml>i 
que  igualen  á  los  de  Lelio. 

LeU  Y  afsi ,  que  á  ¿1  le  des  íu  lauro 
te  fuplíco.  Egid.  Yo  re  ruego, 
que  á  el  fe  le  des  ,  pues  el 
iu  mas  legitimo  dueño. 

Le!.  Ei  averie  competido 


l8¡^ 


me  bafta  a  mi  para  premio 
de  inmenfo  honor. 

Egid.  Que  el  le  goze 
me  bafta  á  mi  para  eterno 
renombre. 

Idlío.  En  daríele  á  ¿1, 

me  le  das  a  mi.  Egid.  Lo  mefmo 
debo  y  o, decir,  Seip.  Quién  vio 
dos  tan  contrarios  afe¿toS| 
como  que  íe  d¿n  las  vidas,    A  f. 
y  los  honores  a  trueco, 
y  que  de  honores ,  y  vidas 
apelen  á  los  aceros? 

Sol.6.  Aunque  elloSifeñor^campitan 
en  córteles  cumplimientos:: 

Sold.j.Ko  fon  dueños  de  efta  acción^ 

3ue  todos  fomos  fus  dueños:; 
os.  El  dia  que  en  íu  valor 
efta  intereíTado  el  nueftco. 

Seip.  Soldados ,  efle  litigio 
quiere  mas  prudente  acuerdo] 
y  afsi ,  le  reíervo  en  mi, 
para  que  con  mas  confejo, 
que  el  del  furor  de  las  armaS]| 
le  determine  $  y  los  Cielos 
viven  ,  que  fi  aviendo  oído 
el  que  yo  en  mi  le  refervo, 
huviere  quien:::  pero  quién 
ha  de  a  ver  i  buelvafe  al  pecho 
la  voz ,  fin  que  la  pronuncie 
el  labio ,  porque  no  quiero 
que  me  pague  la  amenaza 
lo  que  me  debe  el  refpeto. 
Retirad  al  Mar,  Egidio, 
vueftros  Soldados ;  vos  luego 
I"    también, Lelíó ,  retirad 
áíus  quarteleslos  vueílros. 

Eg.  Soldados,  al  Mar.  ¿W.Soldados^ 
alquarteL  Unos. Todos  iremos 
contentos,  ícñor,  en  fé;:: 

Oíros.  De  ccCec^ai  ccl  ^v  ^V  ^tsiVs^ 


Va 
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en  qye  podamos  decin: 
Vnos.  Viva  Egidio.  ••» 

Otros.  Viva  Lelio;  ^4«/f« 

Z*^^*  Ya  >  feoor ,  que  efte  alboroto 
eílá  por  aora  fufpenfoy 
fabe ,  que  Máximo ,  tío 
de  Arminda ,  a  viendo  compuefto 
las  co&s  de  fu  víage» 
que  en  el  Mar  le  detuvieron^ 
licencia  para  falir 
i  tierra  re  pide,  Scif.  EÍTo^ 
defde  que  yo  á  Arminda  vi» 
no  lo  concedí  j  diciendo, 
que  ^I ,  y  toda  fu  Emilia 
Mlieflen  ?  Pah.  Con  todo  eflb» 
te  hace  efta  fegunda  falva» 
á  ley  de  buen  prifíonero. 
'Scif.  Efcufada  ceremonia; 
y  ya  que  hablamos  en  efto> 
que  fe  hizo  el  Efpañol, 
(que  ha  mucho  que  no  le  veo) 

?ue  le  dio  la  vida  á  Arminda? 
•  Si  la  verdad  te  confieflb^ 
yo  le  tengo  retirado. 
Scíp.  A  qué  fin  ?  Pab.  Es  ran  atento» 
que  al  ver  que  a  dar  el  aíTalto 
eftabas ,  fenor  >  refuelto> 
por  no  tomar  armas  contra 
fu  patria;  y  al  mifmo  tiempo 
no  poder  en  m  favor, 
contra  fu  agradecimienro» 
que  el  neutral  es  fofpechofo^ 
que  no  eftá  ayrofo  el  fufpenfo 
que  \k  lidiai  fin  lidiar. 
Un  cfperar  el  efcdo 
de  aquélla  eftatüa  que  aguarda^ 
le  vi  á  aufentarfe  dilpueftos 
moviéronme  fus  razones 
i  que  le  diefle  por  medio 
aufentarfe ,  y  po  aufentarfe» 
Jresj  que  r¿ttvicflc  fccrcto» 


Sciplon:  ^ 

Dar  el  confejo ,  y  no  dác 
ayuda  para  el  confejo» 
es  y  fegun  fuelen  decir 
no  fé  que  vulgares  verfos, 
darlo  todo » y  ncí  dar  nada^ 
y  aísi ,  en  mi  tienda  le  tengd 
retirado»  Scip.  Bien  hicifte» 
q^ieyo  también  le  agradezco 
el  íocorro  que  hizo  a  Arminda» 
y  que  coniiga  defea 
Ja  Deidad  que  aguarda ,  y  verla> 
fegun  los  grandes  eftremos 
con  que  la  encarece» 
Sale  Ej^iJ.  Yky 

feñor » embarcada  dexo 
la  gente  del  Mar.        Sa/e  Lili^ 
Lelio.  Y  yo 

la  de  la  tierra  en  fus  pueftos» 
Egid.  Defembarcada  pudiera 
decirte  tarrblen ,  fupuefto 
que  Máximo » en  fé  de  avec 
revalido  el  primero 
liberal  permifo  tuyo, 
conmigo  ha  faltdo  al  Puerto; 
y  para  befar  ta  mano, 
licencia  efpera.  Scip.  Mal  puedo 
negar  lo  que  du  LeL  También 
Arminda»  feñor,  fabiendo 
que  eftá  aqui  fu  tio ,  gozofa 
viene  a  fu  recibimiento. 
Sale  Máximo  por  una  parte »  /  ArJ^ 

minda  por  otra. 
Max.  Una ,  y  mil.  veces ,  feñor» 
humilde  tus  plantas  befo; 
bien  y  que  a  tan  altos  favores 
como  Arminda ,  y  yo  debemos 
á  tu  piedad ,  dudo  que 
.  bafte  un  agradecimiento; 
y  afsi » dexandole  aora 
a  que  te  le  explique  el  tiempo» 
pauo  al  feliz  parabién 

de 
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de  la  viAorla,  que  el  Cielo 
te  dexe  gozar  los  años 
que  merece  el  que  en  tan  tiernos^ 
tan  heroyco ,  tan  gloriofo» 
un  inviáo » y  tan  excelfo  ^ 
nació  fegundo » para  fer  primero^ 

Seif*  Alzad  del  faelo ,  á  mis  brazos 
Uqgad.  ilf4x.Permitid|  que  dcllos 
al  Tribunal  del  cariño 
apele  de  el  del  refpeto; 
dame  tu » Arminda  ^  los  brazos# 

Siif.  Que  bien  hace  mi  filencio  Af% 
en  que  no  me  atreva  á  hablarUt 
pues  á  verla  no  me  atrevo! 

^¿rm.  Tü  feas  tan  bien  venidOjj 
como  te  efperó  el  defeo 
que  ya  de  verte  tenia» 

'Max.  Todo  es  debido  al  afedo 
de  mi  amor.  Con  tu  refcate  Áfi 
VOL  padre  vendrá  muy  prefto 
él  mifmo  en  perfona^ 

Arm.  En  tanto^  Af^ 

porque  importa  >  te  prevengo» 
que  li  vieres  aqui:::5a^.Arminda? 

Arm^  Señor  ?  Yo  lo  dir¿  luego.  A  f  • 

S€Íf.  Lo  agradecido  que  eftoy 
al  Efpañol  Ulicco 
de  averte  dado  la  vida^ 
en  obligación  me  ha  pueftoi 
ya  que  Máximo  ha  falido 
*  á  tierra  ,  que  él  vea  fi  es  cierto 
Venir  fu  Deidad :  efto  es 
prevenirte,  de  que  quiero 

fanar  las  albricias  yo. 
abio,  pues  á  lo  que  creo, 
vos  fabreis  adonde  eftá, 
decidle ,  que  yo  le  efperoi 
que  venga  con  vos  ^  mas  no 
le  digáis  para  qué  efcfto, 
yo  fe  lo  diré.  Arm^  Perdida 
íby  ,  ñ  á  mi  tio  no  advierto: 
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óyeme.  a  Máximo. 

Max.  pi.  Arm.  Quando  vieres::: 

J^.Maximo?i1íi(ixGran  fcñorr  Luego 
me  lo  dirás.  Qué  me  mandas? 

Sctf.  Pues  aveis  venido  á  tiempo 
que  vueftra  fangre,  quevueftras 
canas ,  y  que  el  valor  vueftro» 
que  ya  fe  quanto  aveis  fido 
en  letras  9  y  armas  experto, 
en  un  duelo  en  que  me  hallo^  "^ 
me  podrán d^r  elconfejo 
de  que  necefsito ,  pues 
DO  liendo  amieo  ^  ni  deuda 
de  las  partes  ^  juzgareis 
defapafsionado^y  cuerdo; 
venid  conmigo ,  porque 
fin  ellas  os  diga  el  duelo 
en  que  aveis  de  aconfcjarme. 

Max.  Dichofo  feré »  (i  acierto) 
pero  al  que  en  obligación 
de  elegir  eftá ,  fofpecho 
que  es  darle  que  defechar, 
defahogarle  el  penfamiento. 
Vanfe  los  tres. 

'Arm.  No  baftó  (ay  de  mi!)  que  no 
le  efcrivieflfe ,  por  el  miedo 
de  no  fiar  de  un  papel 
tan  importante  fecreto>         A  pm 
fino  que  para  advertirle, 
me  huvieflfe  de  fidtar  tiempo? 
aqui  no  ay  otro  camino, 
fino  falirle  al  encuentro, 
y  decirle ,  que  no  venga» 
hafta  que  avife  primero 
yo  á  mi  tio.  Leí.  Atnor::; 

HfW.  Fortuna:::      -  -. 

Leí.  Qué  me  acobardo? 

Egid^Qph  tcmol. 

Arm.  Dónde ,  C^valleros ,  vais? 

Leí.  Acompañándoos. 


jírm.  Atínqne  Como'ácbo  eítimo  SAcanUs  effdiai^y  riien. 


cflc  galán  cumpliipícnco» 
os  íuplico  t  no  pafleis 
adelante. 

!///>•  Si  el  defeo 
de  que  conozcáis  en  m), 
fcñora,  un  efclavo  vueftrOi 
efta  ocaGon  pierde  ^  quándo 
la  ha  de  lograr? 

Egid.  Si  el  afcdo» 

no  de  efclavo ,  que  en  mies 
voluntario  el  cautiverio, 
dcíaprovecha  efta  dicha» 
quándo:::  . 

^Arm  <  Su  fpended  >  os  r  uego, 
eflilos  que  70  no  alcanzo;    - 
que  efto  de  afcéto » y  deíeo» 
libertad ,  y  eíclavitudy 
para  mí ,  idioma  es  tan  nuevo», 
que  nunca  llegó  á  mi  oido 
de  fus  voces  el  eftruendo: 
quedaos  >  os  íuplico. 
•  ■ 

Caefeli  ¡lArminda^  al  ¡rfi  ¿entrar^ 

un  guante^ 

E^iu.  Un  guante 
que  fe  ha  caldo »  os  advierto» 
porque  prenda  vucftra »  yo 
a  tocada  no  me  atrevo. 

Le  i  Yo  sí  ).que  no  he  de  efperac 
que  me  de  el  merecimiento 
lo  que  no  me  da  la  dicha. 

Egid.X>t  que  vos  le  alcéis  me  huelgo^ 
para  llevarle  yo. 

Lefio.  Cómol:    . 

Egíd.  Como  por  mas  £icil  tengo 
el  quitárosle  aoi;a  á  vos» 
Que  el  levantairle  def'fúeio* 

LiUo.  EíTo  faíta  de  ver. 
j^/J.  Pues  - 

^/sj  fe  verá  bien  pK&o. 


Arm. Oíd» efperad  :  Scipioní 
Fabio?  Máximo? 

Salen  Sctfun »  F4¿f^»  Máximo » f  def^ 

fues  Luceyo. 

Todos.  Qué: es  ello? 

Arm,  Aycrfemc  caído  un  guante» 
y  avcrfe  eftos  cavallen  s 
empeñado  lobre  qual 
hade  Ucvarfele. 
.  JLucey.  Cielos, 

^  x&o  me  altaba  aora» 
quándo  temerofo  llego» 
llamado  de  Scipíon, 
(in  (aber  á  lo  que  vengo. 

Scip.  H.:íla  quándo  han  de  dqrar 
tantos  locos  devaneos, 
como  a  veros  de  hallar  (iempre 
amigos ,  y  Hempre  opueltos? 
Apenas  de  la  Mural 
guirnalda  de  oro  el  fupremo    . 
honor  cedéis  uno  i  otro» 
y  yo  j  para  componeros, 
con  vueftros  müinos  Soldados 
ando  confultando  medios> 
quándo  lidiáis  por  un  guante? 

Los  2. Pues  por  qué  te  admiras  dedo} 

Egid.  £s  una  guirnalda.de  oro  • 
alhaja  de  tanto  aprecio» 
corro  el  guante  de  una  Dama? 

Leí.  £s  un  dorado  ornamento 
mas  9  que  un  honor  añadido? 
Pues  por  q  no  he  de  echar  mcno^ 
ü  yo  me  tengo  el  honor»    . 
el  guante  que  yo  me  tengo? 

Lmc.  Calle  hafti  v¿r  en  que  para» 
que  yo  le  cobrare  luego.        Apé 

Scip.  Cómo ,  aviendo  yo  llegado^ 

Lelio.  Como  en  íu  ira::: 

Egid.  £n  íu  defpecho;;; 

Los 
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l$s  i$$.  Locura  es  pucfta  en  razón         que  nunca  ella  mas  dichofo 

la  locura  de  los  zelos. 
Uif.  Soltad  el  guanee :  comadle 

vos  y  Arminda ,  pues  es  vueftro. 
Quitóle  el  guanti  k  Lelia ,  y  daJeU  i 

Arnúnda. 


Y  no  os  halle  yo  otra  vez 

finezas  mezclando  ^  y  duelos^ 

porque  fi  otra  vez::; 
tes  dos.  Señor::: 
%típ.  Bafte  por  aora  eflo* 
Lac.  O  quánto  me  deíempena 

ver ,  que  á  fu  mano  aya  buelto! 

pues  ü  no ,  fuera  precilo        A  p. 

el  deíafíar  a  Lelio. 
U\.  De  grave  empeño  me  faca 

d  averia  el  guante  buelto.     Af. 
EffdJEl  que  bolvicíTe  a  fu  mano»  Ap. 

k  mi  fuerte  le  agradezco. 
Máx.Qiík  es  le  que  miroltusplantas» 
Mirando  ¿t  Luceyo. 

en  noevo  agradecimiento» 

otra  9  y  mil  veces ,  íeñor» 

me  dá  a  befar., 
•frij^.  Pues  que  nuevo 

£ivor  veis  en  mi  ?  bolver  - 

un  guante  á  quien  es  fu  dueño» 

flierece  eftremos  tan  grandesf  . 
'ü/ifjr*  Aun  fon  cortos  mis  eftremos^ 

d  ¿Ua  que  llego  á  ver» 

que  eftá  en  tu  gracia  LuceyO| 

pues  á  tu  perfona  aísifte. 
Admiranáofe. 
Sap.  Qué  oygo! 
Sffd.  Que  eí  cucho! 
Lilio.  Qué  veo! 
Max.  Dame ,  Luceyo  » los  brazos» 

Vi  Máximo  á  abrazar  ¿  Luceyo. 
iMcey.  O  fí  ñieran  en  mi  cuello» 

no  brazos ,  fíno  dogales, 

que  me  ahogaflcu;  pues  es  cierto» 


un  infclice  >  que  muerto! 
Lelio.  Raro  empeño! 
Bgid.  Lance  eílrañu!  (dieron 

A^fn.  Quien  vio,  que  á  quien  no  pu-s 

matarla  tantos  pefares, 

tantas  aníias»  y  tormentos^ 

tantas  penas »  y  ^tigas» 

un  acalo  la  aya  muerto? 
Fab.  Buen  huefped  metí  en  mi  ca&2 

vive  Dios  y  que  yo  el  tercera 

he  údo  de  fus  amores. 
Max.  De  que  eftais  todos  fufpen(bsi 

que  os  admira  el  que  yo  lutjic 

á  mi  fobrino  Luceyo, 

aviendole  hallado  donde 

no  e(peraba¿ 
Sctp.  Santos  Cielos» 

folo  aquefte  torcedor 

le  faltaba  á  mi  Cilencioi         A]^^ 

IVL  eres  Luceyol 
Lucey,  Yo  foy» 

que  nuDCj  aii  nombre  niego^' 

para  que  la  fama  diga, 

que  buclvo  la  efpalda  al  riefgcké 
Scip^  Cómo  no ,  (i  me  dixifte». 

al  referirme  el  fuceíío 

de  tu  venida  a  Carta go, 

que  era  tu  nombre  U  liceo?' 
iMay.  Como  las  letras  mudé» 

,mas  tK>  el  nombre,  pues  es  cierto^ 

f¡  bien ,  Scipion  ,  lo  advierte 

de  tu  diícurfo  lo  exceifo» 

que  con  unas  mifmas  fui 

Anagrama  de  mi  mcfmo; 

cinboaar  una  verdad 

quanJo  me  importa  el  hacerlo^ 

no  es  n^ntir,  pues  fíempre  quedat 

verdad  al  correrla  el  velo. 

Y  afsi ,  decir ,  que  por  una 

muerte  dcxccl  ^a.uv^  Í^^^V^^ 


2^4  ^^  fegundo  Scipian. 

v:xázá  fue  y  pues  de  mi  padre,  de  mi genercfo  pecho, 

quede  en  íu  muerte  heredero 

de  la  enemiftad  del  cuyo, 

de  cuyo  poder  huyendo, 

paíse  al  África  ,  íi  en  ella 

ce  dixe »  que  arce ,  y  ingenio 

mehicieron  Efcultor , dixe 

bie^pues  de  Arminda  fue  el  pecho 

en  íü  defdén  duro  marmol, 


y  á  mi  llanto  marmol  tierno: 
que  en  mi  Celtibera  Patria 
gocé  un  noble  heredamiento, 
el  Principado  lo  diga, 
que  me  dio  iluftres  alientos 
para  pedirla  á  íu  padre 
por  efpofa  :  que  á  efte  tiempo 
á  tomar  la  poflTeísion 
huve  de  venir  tan  prefto, 
que  no  la  trance  conmigo, 
por  falta  de  lucimientos; 
también  es  verdad ,  bien  comO 
que  anudados  los  conciertos^ 
i|uedó  encomendada  á  quien 
la  remitieíTe  á  eAe  Puerto^ 
donde  para  las  entregas, 
aviamos  los  dos  de  vernos;   * 
y  f  n  ñn ,  fi  dike  que  era 
aqui  mi  venida ,  á  efcdo 
que  Con  Arminda  vendria^ 
pátá  llevarla  á  mi  Templo, 
de  Venus  la  hermofa  Imagen, 
en  qué  te  mentí  >  fupuefto 
que  con  Arminda  ha  venido 
la  hermoía  Imagen  de  Venus? 
lY  af^i ,  fi  tu  piedad:::  Scif.  Baí^a^ 
bada  9  que  con  todo  eflo, 
el  equivoco  fentido 
t)t>  me  dá  pot  fatisfecho) 
pues  quandó  no  huvierá  tonna 
fu  foñl\ico  Concepto 
4DéiSj  qucavci  deíconfíado 


en  que  avian  de  durarme 
enojos  de  tanto  tiempo, 
ni  vengarme  á  fangre  fria 
en  quien  es  mi  priüonero, 
bailaba  para  delito; 
á  un  Cuerpo  de  Guardia  prefi^ 
le  llevad ,  Soldados ;  vos, 
Fabio ,  hada  fu  alojamiento 
id  acompañando  á  Arminda. 

Tab.háslciitiiScu  Ya  nada  ad  viert o# 

Max*  Mira,  ícñor::  .ír/^.Nada  mico# 

ifriKi.Atiende>que::iftf.Nada  atiendo 
Dexadme  todos ,  dexadmc, 
que  he  de  ver  fi  es,  vive  el  CielOj 
locura  puefta  en  ra2on 
la  locura  de  los  zelos»         Váfi% 

tuL  Pues  vá  con  él  tan  ayrado^    . 
aora  de  hablarle  es  tiempo*  Vafe. 

Bgid.  No  es  efta  mala  ocauon 
de  hablarle  en  mi  fentimiento.Fí¡/! 

Max^O  nunca  hu viera  faUdo'> 
á  tierra  á  fer  inftrumento     ' 
de  tanto  efcandalo !  iré 
tras  él ,  por  ver  fi  entre  el  dueld 
que  me  hablaba ,  introducir 
algura  difculpa  puedo.  Vá/i 

Luc.  Feliz,  ay  Arminda ,  quién 
fin  ti  vá  á  morir ,  fupuefto      -^ 
que  morir  un  defdichado,    > 
es  el  ultimo  confuelo!    • 

jínn^  Infeliz  ,  quien  fi  ti  queda^ 
Luceyo  ,  a  vivir ,  fabiendo 
que  no  es  la  vida  del  trifte 
mas ,  que  un  prolijo  tormento* 

PdUo.  Vén ,  Arminda. 

Svla.  I.  Venid  vos. 

Arní.  Oid  os  fuplíco. 

Lüci}f.  Oid  os  ruego.  v 

LosJos.Qac  al  defpcdirfc  dos  almas. 
es  muy  prcciofo  un  momento. 

Fal^. 
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Fah.  Efio  es  preciío. 
Jrwumi.  Ayer  tanto 

cariño  V  o  jr  tanto  defpego? 
Sóld.  2.  Efto  es  fuerza. 
ijKey^  Ayer  mis  guardas 

de  viña » y  oy  mis  opueftos?. 
F4^.  Sí  t  pues  hicifte  mi  caía 

cómplice  en  tu  fingimiento» 
Uid.  Si  t  que  oy  delinquente  Tois» 

y  ayer  erais  priQonero. 
r#2fx.  Venid ,  pues^  Luc.  Qué  aníiat 
árwimd.  Qué  pena! 
lM$y.  Que  dolor! 
ifruf^  Qué  fentimiento! 
Imí.  a  Dios  9  bellifsima  Arminda» 
JrM.  A  Dios  y  infeliz  Luccyo* 
iMcej.  A  nunca  mas  vér«. 
A^m.  DI  á  nunca 

?ér  la  clara  luz  del  Cielo» 
Lirr.PiKS  el  que  humano  con  todos:: 
\árm.  Solo  contigo  fevero::r 
iJé/Jas.  No  permite » que  podamos 

decir  con  la  voz  del  Pueblo::: 
Todcs  dentro ,  /  los  dos^ 
Ti^. Viva  el  grande  Scipion^ 
que  a  honor  del  ELomano  imperio 
nació  fegundo ,  para  fer  primero» 

Vaif/e  9  y  falen  todas  las  mugeres. 
flah.  Otra ,  y  mil  veces  veloces 

nueftras  voces  lleve  el  viento> 

Siue  nunca  las  del  contento 
er  pueden  molcftas  voces.^ 
Uh.  Dices  bien  \  y  pues  es  dia 
que  agradecidas  las  nueftras> 
Tienen  á  dar  claras  mucftras 
de  fu  común  alegría; 
jufto  es ,  que  de  nueftra  fíefta 
la  aclamación  oyga  altiva: 
Túd.  Scipion  reyne,  triunfe^  y  viva. 

Sa^e  Scipion. 

Sesf.  Pues  qub  novedad  es  efta? 


*9í 


FUh.  Aunque  de  Cartago  vide, 
que  a  nueftro  abance  las  puertas 
eilaban ,  feñor  ^  abiertas9 
en  ella  entrar  no  quiiift^ 
á  caufa  de  que  el  valor, 
que  tu  elpiritu  acompaña» 
el  que  es  triunfo  en  la  campana|¿ 
en  el  poblado  es  terror^ 
y  afsi ,  a  pedirte  venimos, 
que  ya  que  nueftro  cuidado 
las  laftimas  ha  quitado» 
que  al  entrar  en  ella  vinio% 
no  te  eícufe  la  piedad 
gozar  el  alto  blaíon, 
que  de  Efpañol  Scipion^ 
nueftra  Elpañola  Ciudad 
te  ofrece  i  y  ya  que  conftanttt 
no  quififle ,  al  ver  fu  honor, 
en  ella  entrar  vencedor» 
entres  en  ella  triunfante. 

F/#r.  No  folo  de  lo  fatat 
limpia  eÜa  >  pero  adornada 
de  arcos ,  que  para  tu  entradat 
ha  difpuefto. 

Lihia.Y  un  triun&L 
careo ,  en  cuyas  efperanza^ 
cada  calle  es  un  Abril, 
cada  balcón  un  penfíl, 
y  todo  biyles ,  y  danzas* 

¥Ut.  Ven,  pues,  fu  pi/íTeísion  ronli' 
fea  aplaufo  el  que  fue  eftrago. 

Tod.  Y  enfayate  oy  en  CartagOjí 
para  los  triunfbs  de  Roma« 

Scif.  Defagradccido  fuera, 
h  eíTe  afe£to  no  cAimára; 
y  pues  fineza  tan  rara 
fu  logro  en  mi  triunfo  efpera» 
yo  le  acepto ,  y  prefto  ice, 
donde  fu  aplaulo  reciba. 

Tod.  Scipion  rey  ne,  triunfe,  y  viva; 

Kaif/c  i^ikikx^ 


*?6  B¡/€¿mhh 

Sale  Liliü. 

LeL  Viva ,  triunfe,  y  rcync,  en  Sí 
de  que  premie  ios  fer  vicies 
que  yo  en  fu  milicia  he  heciio» 

5Wf  %  Acra  ^  á  qué  fin? 

Lelio.  Si  el  defpccho 

a  ¡be  co  mi  vilte ,  no  dá  indicios 
e  fer  Arminda  ,  por  quien 
me  precipitó  el  furor, 
que  los  vislumbres  de  amot 
á  muy  poca  luz  fe  vén: 
fabequeel  retrato  bello 
de  Arminda  acaío  llegó 
á  mi  mano ,  y  fin  que  yo 
fupieflíecuyo  era  ^^1  vello 
can  perfcdo ,  le  entregué 
a!ma  y  vida  >  y  libertada 
«A  fé  de  nueftra  amiftad> 
á  Egidio  fe  le  fié: 
el:;:  SaleEpciio. 

¡E^f./.  Quando  al  Baxel  entró, 
también  en  fufpenfa  calma3 
lA  libertad ,  vida  ,  y  alma 
á  fu  original  rindió; 

de  fuerte , que aquelcuidadOi; 

tan  diftante  defteclU» 

qúanto  la  ventaja  va 

de  lo  vivo  a  lo  pintado: 

Tí  éi  i  que  el  retrato  vierta 

de  mi  mano  le  fió,   , 

también  fe  le  pufe  yo 

donde  cobrarle  pudiera» 

quedando  de  alli  adelante 

(tus  ojos  fueron  teftigos) 

en  lo  Ca vallero  amigos, 

y  enemigos  en  lo  amante; 

y  yá  que  á  hablarte  empezó 

de  fu  pane ,  hable  en  la  mía, 

f^ues  es  lo  que  él  te  decia> 
o<)aetc  dixera  yo. 

jC^A  £I prcíupuQÍlu  primej:o 


que  afsiento  en^a  materia» 
es ,  que  Arminda  á  Celtiberia 
va  comprometida ,  peso 
no  cafada  ^  de  manera» 
que  en  el  trance  que  oy  los  vi^ 
Luceyo  tuprefoes, 
y  Arminda  tu  prtfionera:  ^ 

d  -padre  della  Africano, 
y  él  Efpañol ,  es  querer 
unir  poder  á  poder 
contra  el  Imperio  Romano: 
y  afsi ,  que  aqui  la  detengas» 
y  que  aqui  la  dé  tu  agrado 
cfpofo ,  es  ra^on  de  eftado» 
en  que  de  paílb  te  vengas 
de  Luceyo»  Egid.  Si  halla  aquí 
Lelio  por  mi ,  y  por  si  habló» 
defde  aqui  es  juAo  que  yo 
hable  por  él  >  y  por  mi» 
porque  fí  bien  confidero 
lo  que  de  fu  voz  fe  infiere» 
íby  fu  amigo ,  y  lo  que  él  qaieM 
es  lo  mifmo  que  yo  quiero; 
y  afsi » fí  el  confejo  toma 
tu  acuerdo ,  que  le  concede 
razón  con  que  Arminda  quede 
naturalizada  en  Roma> 
te  iuplico  no  te  olvides 
de  mis  visorias  navalesw 
til.  yo  de  los  triunfos  campales» 
que  he  confeguido  en  tus  lides» 
Egid,  Y  pues  te  hallas  en  empeño 

de  v]ue  con  mérito  igual ::< 
Leí.  De  la  Corona  Mural 

ayas  de  elegir  el  dueñor.t 
Egtd.  Y  lo  mifmo  te  fucede, 

fi  el  confejo  has  de  admitir::: 
Leí.  En  quanto  a  aver  de  elegir 

quien  legrar  fu  mano  puede::: 
E^/i.  Yo  te  rucgo::t  Lr/.Yo  te  pidü:d 
L¿U^  Que  á  él  el  dorado  laurel 

en- 
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entregacs.  Ul.  No ,  uno  á  d.  ao  fabrá  v  cncerfe  3i  sí? 

B^d.  Pues  fobn  honor  adquirido:::       no ,  qiie  en  efta  interior  guerra^ 
LiL  Pues  fobre  fegnra  £itiia::;  el  vencedor » ei  vencido 

Líf  dos.  No  vale  tan to ,  fdüor,  víoiie áfer,  pues fiempre he oido:4 

de  una  Guirnalda  el  fiívor,  Dem.  mug.  Scipion  viva« 

como  el  def(ien  de  una  Dzm^.vanf  Dent.  iomk  A  tierra  ^  tierra 


Seif.  A  quien  avrá  fucedido 
verfe  en  tan  confiífo  eftado, 
como  á  un  íilencio  obligado^ 

Lá  des  violencias  rendido? 
dio  un  retrato  que  vio, 
le  rindió  a  fu  celeftiai 
belleza ;  el  original 
.vio  Egidio ,  y  también  rindió 
¡L  ib  belleza  el  fentidoj 
pues  yo  que  el  retrato  vi>  ' 
y  el  original  j  no  fui 
quien  de  uno ,  y  otro  ha  tenido 
entrambas  d i  CcvAp^t  ?  Si: 
pues  cómo  vencerme  trato, 
u  original ,  y  rctraM  • 
fe  conjuran  contra  mi? 
K  uno  de  otro  eftá  eelofo, 
yode  uno ,  y  otro  Ib^eftoyi^ 
ItNgo  con  dos  zeios ,  foy  <  « ' 
dos  veces  menos  dichofo, 
y  aun  tres  » fí  atiendo  advertido, 
que  a  Luceyo  tamtrien  dan 
poílcfsiones  de  galány  ;^  ; 
eiperanzas  de  maridó^\  ^        > 
pues  de  qué  préi^ko  me  es     *  • 
tener  en  difculpa  (ay  Dios!) 
al  cxemplar  de  amor  dos, 
y  al  dolor  de  zelos  tres? 
lompa  ,  pues ,  el  labio  mió 
Ja  eftrecha  carcd  del  pecho^  - 

^'g^  >  y  g^^  >  ^  ^u  defpecho, 
fus  fileros  el  alvedrio. 
Declarando  defde  áqtf  i, 
iabrá  Arminda::  añasque  digo! 
el  que  venció  a  fií 
TomX 


Suena  dentro  i  nn  lado  mufica^y  d  otro 
voces  de  marinsr  u^y  chirimiasyyfalen 

Max¡mo,y  Fakio  por  diflintos  lados. 
Pak  El  triunfo  que  ha  prevenido, 

fumamente  alborozada 

la  Ciudad  > para  tu  entrada, 
'    dice  efle  feáivo  ruido. 
Max.  Un  Baxél  que  ha  dcfcuhierto 

la  Armada )  cofteando  vieoc{ 

y  fi^n  el  viento  tiene, 

fu  rumbo  es  á  nueftro  Puerto* 
A¿«  Vén  adonde  logres ,  pues, 

tan  bien  merecido  honor. 
Max.  Vén  donde  fepas ,  feñor, 

de  donde  viene  ,  y  quien  es* 
Sop.  Un  triunfo  á  un  tiempo ,  y  una 

novedad  me  llaman ,  quandé 

eftán  en  mi  vacilando 

amor ,  zelos ,  y  -fortuna; 

y  pues  nada  refblvi^ 

tome  plazo  para  que 

lo  mejor  reíuelva  ykh 

primero  al  Mar:  Fabio ,  di 
<  ^efla  publica  aiegria, 
í  4qaéá  reconocer  mé llego 

eíTe  Bax^l ,  y  que  luego 
'   ai  punto  bnel VO-:  cu  guia 

ál9  Marina ,  fabvb 
-  lequ^  ha  en  et  paílado  duelo 

difcurrido  tu  defvelo; 

aunque  mas  difcurriré, 

qvíh  medio  avrá ,  que  partido^ 

en  que  hypocríta  mi  honor 

no  ^tre  como  vencedor^ 


%9t  t¡  JigmA  Srífimi 

halmldHáriM^Jkdexmfevtrwusrfmlm 

Qm^c.  AflHiynelc  la  vcb, 
y  cfle  NcUi  del  Mar ,  Delfin  del  Vienm, 
que  de£dc  on  Elemcmo  á  ocio  Eicmcmo 
tan  equivoco  aobela, 
qoe  ígnoca  quaodo  luda  9  ó  <|oaoa>  boeUi 
gozando  el  blando  alhago 
del  Aura  que  le  infittra  ,  de  Ortago 
las  almenas  falode, 

Jf  ai  compás  que  úuflamalas  (acud^ 
a  fal  va  de  b  |K»  qoe  en  ^l  efpera^iicrñmf/ 
Mar  en  través ,  tremole  la  vandenu 
SéUn  Máximo^  y  Stífiün. 
Maxim.  Blanca  Vandera  ha  puefto 
en  ítt  tope  la  gavia.  Scif^  Haced/opneftp 
qoe  de  paz  nos  (aluda» 
que  á  rdjponderle  nucfira  (aíva  acoda. 
Totán  €dXMSyy  clarines. 
¡Aaxim.  Del  timonel  guiñada  y á  la  quilla, 
quebrantando  las  cSas,  ha  difpueuo 
la  proa  fu  aviada  azia  la  orilla. 
Sdf.  Qu¿  eUraña  maravilla 

ferá  la  que  tan  bello  buoue  encierra? 
ture.  Pues  nos  han  refpondido ,  á  cierra. 
T$dos.  A  tierra.  Tocan  chirmUSf- 

Paffa  il  BaMÜ^jf  unrafe  elfira. 
Max.  De  un  bordo  en  cero ,  yá  en  el  Puerto 

ha  entrado. 
Scip.  Y  en  el  efquife ,  poco  acompañado^ 
tierra  toma»  fegun  dcfde  aqui  infiero^ 
un  venerable  anciano  Ca vallero. 
Afaxim.  Y  fino  es  que  la  edad  la  vifta  rinda, 
Curcío  mi  hermano  es^padre  de  Arminda. 
Sap*  Solo  efle  rcquüiro  me  faltaba) 
lobre  las  dudas  en  que  yo  me  eftaba¿  Af. 
falirie  k  recibir  es  cortesía.      Sa.eCwrcip. 
Oirc.  £(&  I  fcfioc  I  obligación  es  mia, 
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ya  que  ias  fcñas  de  tan  GLcal  perfoni 

la  Magcftad  en.  juventud  abona: 

vueftca  inano  me  dad. 
Sc/fíoñ.  Aviendo  oído 

quien  ibis ,  mas  noble  don  (eran  los  brazos» 
Cüf'c.  ÍQZ  fer  priiion  ,  admiiire  lus  lazos* 
Scip.  Vos  íeais  bien  venido. 
Cure.  Fuerza  es  iérlo » qoico  viene  agradecida 

al  favor  que  en  Arminda  coniidero, 

á  (er  de  embidia  vueftro  prifioneros 

bien  ,  que  una »  y  otra  libertad  que  trac^ 

por  lo  ama  bies  que  fon ,  de  fo  reléate 

me  aveis  de  perdonar. 
Sfif.  No  foy  tan  necio, 

ni  avaro » que  prefuma  qne  aya  precio' 

en  el  Mundo ,  que  iguale 

lo  que  folo  un  chapín  de  Arminda  vale. 
Cure.  Eftimacion  es  efla ' 

tal  y  que  i  una  luz  complace  >  y  á  otra  peía} 

pues  es  fuerza ,  feñor ,  darme  cuidado, 

quanto  defconfolado 

el  Principe  hoccyo ,  que  en  la  Esliera 

de  fu  Patria  Celtibera  la  efpera, 

eftará ,  (in  faber  éfte  fiícdOb. 
Scip.  No  eftará  ^  que  aqüi  yo  le  tengo  prefo^ 
Cure.  Prefo  \  Scip.  S\  i  y  pues  no  es  cafo 

efte  para  tratado  tan  4e  paílb, 

y  mas  quando  el  defeo  = 

de.  ver  á  Arminda  v  creo 

que  anfiofoos  teogaM^rfíti^'t^compañadle) 

Máximo  vos ,  y  donde  eftii  guiadles 

perdonad ,  que  no  os  voy  acompañando^ 

porque  me  cük  eíperando 

la  Ciudad  con  el  triunlo  pcevenido 

á  mi  recibimiento, 

que  no  sé  con  qué  intento 

entrar  hafta  aora  en  ella  no  he  q[ueridou 
Cure.  O  vil  fortuna!  A  vueftros  pies  rendido, 

de  fu  vi  ¿loria  os  doy  la  enhorabuenas 

auanáo  el  pefame  a  mi  de  mayor  pena  Af. 

iobrc  la  que  tcaíai  ... 
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y  ya  que  vine  en  tan  felice  dia, 
á  acompañar  el  triunfo  me  apercibo^ 
aliadiendo  á  fa  carro  otro  cautivos 
Máximo ,  qué  es  aquefto?  jíp^ 

¡Maxim.  No  sé  á  lo  que  difpuefto 
fu  antiguo  enojo  efta  ^  mas  mudio  temo 
algún  trágico  eftrcmo^ 
iegun  de  tanta  ícqoedad  colijo. 
Cure.  Qu¿  bien  dtto  el  que  dixo, 
G  es  cobarde  el  pe(ar>  pues  nunca  ha  andado 
lolo  I  y  fiempre  acomete  acompañado^ 

Scip.  Qu¿  de  cofas  rebuelvo 
en  mi  imaginación  I  fi  es  qucá  venir  buctf^ 
Gomo  mi  honor ,  bypocrita  fingido,  • 
triunfará  vencedot ,  yendo  vencido^ 
ymasaviendo  (ay  Cielos!) 
en  mudamueftra  fido^        ;    .        .     -  v.> 

:    del  reiox  de  m^fileacio  adoi meciaU;» 
encallados  defvelos^ 
dcfpertador  el  rttidade  los  zelosf 
ü  a  Elidió  9  y  Lelio  fu  pafsion  reñia¿ 
qu¿diráQ.9^1abidoresdelamia|i'         *  ^ 
SiCurcio^qncifaavenida' ^:  *  U    r.-u- 

de  mi  cortefania  agradociday  >    -      '-  ^^  ^ 
halla.que  fue  mi  amparo  &ntasitj  - 
pues  fue  intención  9  y  no  corre&i^,' 
qu¿  dirá  ?  Qué  dirá  Luceyo ,  vienda  • 
que  es  mi  enemigos  y  en  ío  honor  le  ofendo! 
'  quando  no  tei^  yo  para  conmigo 
mas  honor » que  ti  ^e tsene  mi  eaettiíg0¿ 
pues  í¡  tí  no  k  raviera, 
no  mi  enemigo ,  mi  deíprecio  fuera; 
y  en  fio,  el  Mpndooontra  mixyfcúdñdói} 
qué  dirá  ,  (i  me  vengoen  nnieodido^'  '• 
pues  ello  ha  de  aver  medio,  ' 

aunque  duele  el  remedio, 

.   paraXanac  los  mates  coa  que  1idio> 
y  ha  de  fer:::     -  Dentrvcaxa,/  iUrin^ 

Vtní.  unos.  Viva  Lelior      . 
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DiHtr0  ¡nfirumentos  de  Mufica. 

Scip.  Otra  vez  militar  voz,  y  feftiya? 
No  baftaban  tantas  duda^ 
Sale  Lelio. 

IjL  Viendo  quanto  eftás  remifa 
cñ  dar  la  Mural  Corona 
que  ha  refultadoá  tu  arbitrios 
mayormente  día ,  feñor, 
que  triunfantemente  invi¿io 
te  efpera  Cartago ,  (iendo 
afsi ,  que  íiempre  ñie  eftilo 
que  coronado  acompañe 
€t  Plauftro  aquel  que  en  el  litio 
mas  fe  íeñaló ,  la  gente 
de  Tierra  y  y  Mar  ha  movido 
nuevo  alboroto ,  creyendo 
que  fin  efte  requifito» 
por  no  defay rar  á  uno^ 
dexando  á  dos  ofendidos, 
celebrar  el  triunfo  intentas» 
Sate  Egídh. 

^Bg*  Qp^  mucho  aTerló  creído? 
daando ,  fin  vir  que  ayas  da40í 
Jentencia  al  marcial  lit¡gio>     -' 
tan  adelantado  eñá 
lo  plaufiblc ,  y  lo  feftivo^ 
<jue  ftt  nobleza  ^  y  fu  plebe 

«•^los  inft  antes  cuenta  á  (iglo^ 
ü  digan lóeflTos  t resecos^ 
que  en  tres  vandos  divididos^ 
diciendoeftán  á  treí  voces::: 

Vnos.Yl\^.  Lclio,  Otr.  Viva  Egidio» 

^Mugeres.  Solo  viva  Scipion. 

Sdf.  Bol  ved  los  dos ,  y  decidktt,  ^ 
que  al  triunfo  concurran  todos^ 
y  íabrán  á  quien  ctijow 

^gui.  Mas  para  eflotra  eleccioD, 
<]ue  para  eS%  >  \t  fuptieo» 
te  acuerdes  de  mi.  Sújf.  Si  hariv 
y  lleva  ^  Egidio^  eAtend ido^ 


L^/»No  en  eíla  elección  te  pido 
que  de  mi  te  acuerdes.  Seif,  Yá 
entiendo  por  qual  lo  has  dicho^ 
y  lleva  entendido ,  Lelio, 
que  no  te  prefiera  Egidio. 

^g.  Dichofofoy ,  pues  que  llevo 
efla  efperanza  conmigo.       Vaf. 

hel.  Felice  yo ,  que  con  efla 
efperanza  aliento ,  y  vivo.     Vaf% 

Scip.  Ea,  fortuna  ,  yá  eftamos 
en  el  termino  precifo 
en  que  es  fiíerza  reíol  verme: 
avrá  medio  ^  avrá  camino 
que  quedando  bien  con  todos 
DO  queden  Lelio ,  ni  Egidio 
vengados  en  mis  afc£tos, 
ni  fin  premio  en  fus  férvido^ 
Avrá  camino ,  avrá  mediOi 

•    'qoe  no  queden  perfuadidos 
Curcio  y  y  Máximo  á  que  tuvc^ 
mi  cortesía  mas  vifo^ 
que  mi  liberalidad^ 
iirviendo  á  Arminda  tan  fino 
que  nunca  llegue  á  faber 
quan  á  mi  cofta  la  firvo> 
ni  quan  á  mi  cofta  fea 
oy  de  Luceyo  el  caftigo^ 
tan  genero^  venganza^ 
que  vengado  en  un  rendido^ 
ay rofo  ouede ,  y  vengado? 
Mucho  Kart  ^  (1  lo  configo» 
y  configo  que  vea  el  mundo» 
que  de  mimifmo  vencido» 
de  mi  mifmo  vencedor» 
valgo  yo  mas,  que  yo  mifmo.  Va, 

Dentro  i^firumentos  ^y  voces ,  y  def^ 

fuas Jalen  Cardo ,  Arminda^ 

y  Maxiwo. 

Vent.  Pues  yá  á  nueftro  me^  nUsc^t. 


JOt 


El  fecundo 
recibale  nueftra  falva^ 
dicieiido  en  alegres  rithmos::: 

Difttr.  Muf.  Viva  ScipioD» 
de  cuyos  floridos 
años  la  memoria 
numeren  a  íigloSf 
la  Tierra  con  flores» 
ei  Mar  coa  arenas» 
el  Sol  con  reflexos, 
yei  a  y  re  con  vi  ios. 

^Arm.  Quando  de  ios  hados  correa» 
feñor  ,  los  vientos  efquivos» 
que  traen  el  agua  a  los  ojos» 
y  á  ios  labiob  los  ful  piros; 
DO  ay  mas  prudente  remedio» 
que  el  de  dommar  los  brios» 
pueílo  que  es  el  tolerarlos 
mas  fácil ,  que  el  reúftirlosi 
la  caña »  y  el  roble  lean 
fu  exemplar  ,  pues  íiempre  vitnos» 
que  la  caña  ,  que  (c  agovia» 
íe  cobra  en  lü  1er  antiguos 
y  el  roble  que  fe  refifle» 
caduca  en  íu  precipicio: 
Luc«yo  prefo ,  Scipion 

Soderoíb  ,  y  ofendido» 
laximo ,  y  yo  prifioneros» 
tu  hueí pcd  advenedizo» 
cu  fe  del  laivo  condudo 
que  fu  blanca  feña  hizo» 
qué  refiftencia  podemos 
hacer » que  no  fea  rendirnos? 
y  a  (si » pues  que  tan  alegre» 
quiza  a  fu  pefar » previno 
Cartago,  diísimulando 
fu  ruina  en  fu  regocijo» 
triunfales  arcos ,  y  carros» 
hagamos  los  tres  lo  mifmo» 
que  yo  fere  la  primera^ 
*HH  ver  G  a  piedad  le  obligo» 
r  co/2  Us  demás  mugcres, 


Scipion. 

cuyo  zkOto  agradecido 
es  el  que  el  triunfo  ha  difpuefto» 
mezclada  entre  fus  fcllivos 
coros»  acompañe  el  metrQ 
de  fus  harmónicos  hymnos» 
diciendo  con  todas:::      ^       .    ' 
EtU^y  Mu/.  Que  de  (us  floridos  . 
años  la  memoria 
numeren  á  figlos» 
la  Tierra  con  flores» 
ei  Mar  con  arenas» 
el  Sol  con  reflexosi 
y  el  a  y  re  con  vi  ios. 
Cu^€.  Dices  bien ,  y  antes  que  á  ci» 
(  porque  el  eijpiritu  mió 
vaya  á  retuiiné  enieñado) 
á  ru  parecer  me  rindo. 
Mmx.  Pues  yá  de  que  It  Mariot 
atrás  dexamos  el  útio» 
y  tranfcendier.do  los  muroi» 
abierta  la  Ciudad  miro» 
que  en  fus  adornos  parece 
artificial  Paraifo; 
y  que  al  umbral  de  fu  Alcaiac 
eftá  el  triunfo  fufpendidoi 
lleguemos  á  que  nos  vea» 
que  fus  aplaufos  fuimos* 
ifrm.  Llegad  los  dos ,  porque  yo 
me  he  de  mezclar^como  he  dícbob 
con  las  Damas  de  Cartago» 
con  ellas  diciendo  a  gritos::: 
T$U.  y  MuJ.  Viva  Scipioa 
de  cuyos  floridos 
años  la  memoria 
numeren  á  figlos» 
la  Tierra  con  flores» 
el  Mar  con  arenas» 
el  Sol  con  reflexos» 
y  el  Ayre  con  vifos. 
€en^  ifié   ripiticion  »  /e  ckrrs  U 
Marina ,/  /i  defcuíre  á  teatro  da  l^ 

ca^ 
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iálle  9  ím  €0fefirú  ijlári  Sciphnfeittéi^  Scip.  Aora ,  en  tanto  que  viene 
éb  en  ileátre  triunfal  ^j  kfus  ladee 
£r/i V  %*^^/  delante  Magon  con  ana 
fuente  ,  /  tu  ella  una  corona  dt  Unrll 
doradas  las  bojds  ,^  alf^umfs  de  €uuti^ 
ves ,  en  acción  de  ttrar  el  cañe ,  delan^ 
U  todas,  las  mugeres  cantando ,  y  hay-- 
laude ^^  fe  introduce  Attnihdu  con 
ellas,y  los  dos  con  Faíio, 


y  los  demis. 

tiip.  Cid  y  elperad  9  íuipended 
los  acentos  repetidos^ 
que  no  tengo  de  falir 
á  los  públicos  difiritos 
triunfante ,  fin  que  priniero^ 
yaque  rni  valor  lo  ha  dicho» 
úifík  también  mi  jufticia» 
fi  foy  ,  ó  no  9  de  ellos  digno. 
A  Máximo.,  Arminda  f  y  Curdo 
entre  otras  gentes  he  vifto»     A  f* 
hafta  mejor  ocafion, 
no  me  dé  por  entendid(>. 
nf  pues  para  efto  ha  de  fer 
Luceyo  el  primer  teftigo» 
id  )  Fabio ,  y  de  la  priUoii 
traed  le  aquí. 

^Arfu.  Cielos  divinos, 

él  quiere  que  confte  a  todos 
el  cargo  de  fu  deli to« 

Max.  Mucho  la  venganza  temo. 

Cure*  De  imaginarla  me  aflijo, 

Ipd.  Sin  duda,  pueftoque  embía 
por  kX  para  fu  fupiicio^ 

IW.  Sin  duda ,  pueilo  que  quiere 
publico  hacer  fu  caftigo. 

'£g.  Que  e;  para  que  Arminda  libre, 
fe  pueda  cafar  conmigo. 

LeL  Que  es  para  que  libr^  Arminda» 
conmigo  cafe.  Los  a.  Piiesdixo:a 

Zg.  Que, 00  me  prefiera  Lelio.  : 

Leí.  Que  00  me  prefiera  Egidio* 


Luceyo  al  llamado  mio^ 
porque  en  el  triunfo  no  falte 
tan  principo!  requifito, 
.  como  que  entre  coronado 
ei  que  en  el  aífalto  ha  fido 
mas  leñalado  ^  rompiendo 
el  primero  los  altivos 
omenages  de  íus  muros; 
y  confta ,  que  á  uo  tiempo  miímQ 
entratoo  Égidio  ,  y  Lelio, 
es  bien ,  pues  eftán  partidos 
los  méritos ,  que  lo  eñen 
los  lauros ,  de  que  fon  dignos* 
Entregad  efla  Mural 
Corona ,  que  aveis  traído 
vos ,  Magon ,  a  fin  de  que 
de  vueftro  oprobio  minillro,      ^ 
veáis  que  á  vueftro  vencedor 
con  el  la  las  Genes  ciño. 

Mag.  Ya  &e  que  efta  ceremonia 
padrón  es  de  los  vencidos* 

Scip.  Bien  veis  que  es  una,  y  que  fon 
dos  los  que  la  han  merecidos 
pues  porque  ninguno  quede 
defdeñado ,  ó  preferido, 
ya  que  tan  amigos  fois, 
que  la  partáis  como  amigos^ 
es  la  fentencia  que  debo 
dar  en  el  triunnl  juicio. 
Llegad ,  pues ,  llegad  entrambos 
partid  fu  laurel  invido, 
y  llévele  cada  uno 
entero ,  aunque  va  partido. 

Vividefe  la  corona  en  dos  ^y  lleva  cada 

uno  la  fuya. 
Con  que  yá  podrán  decir 
entrambos  Vandos  unidos, 
viendo  laureados  fus  Cabos, 
que  vivan  Lelio ,  y  £g;idio« 


« ^ 
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Leí.  Aunque  cfte  premio » ícñor^  á  Arminda » y  libre  ^  contigo 

bien  como  tuyo  le  admito::: 
Egid.  Aunque  efte  lauro,  bien  cofno 

dadiva  tuya  le  efiioio::: 
LeU  £1  que  aguardo::  £¿.La  qefpero: 
^ri^.  Necios  loisypues  no  aveis  vifto» 

que  el  premio  que  ambos  pedís. 


lio  es  premio  para  partido: 
y  pues  no  puedo  igualaros 
'  ch  h\  y  tened  entendido 
que  de  él ,  á  quien  yo  he  darle» 
es  mas ,  que  vofotros,  digno. 
Leí.  Mas  ^ue  yo?  Eg.  Mas  que  yo? 
Los  doi.QXt\o%y  Ap. 

ün  duda  por  sí  lo  ha  dicho. 
.   Salen  Pabic ,/  Litcejo. 
Fah.  Aqui  eft  a  Lucey o  ya. 
Luc.  Poftrado  ,  fcñor ,  humillo 
á  tus  plantas  la  perfona, 
y  '^  garganta  al  cuchillo. 
Scip.  Sabe  Luceyo  ,  y  fabed 
todos  (  haciendo  teftigos 
á  los  Diofes  9  que  heredadas 
enemillades  omito) 
que  el  delito  de  que  folo 
oy  me  ofendo ,  es  el  delito 
de  defconfiar  de  mi, 
avíendo  de  mi  temido, 
que  foy  hombre  ,  en  quien  podían 
durar  rencores  antiguos; 
efto  es  de  lo  que  vengarme 
juftamentc  folicito, 
y  para  que  la  venganza 
no  fea  vil  en  un  rendido» 
y  (caen  un  vencedor 
noble ,» lo  que  determino 
es  vengarme  ¡fm  vengarme} 
pues dequieri  á  mi  me  hizo 
un  pefar  >  que  mas  venganza, 
^u^  hacerle  yo  un  bencfícioí 
í>Mcla  mano  de  cfpofo 


k  tus  Eftados  la  lleva: 
voíbtros  ved  fí  he  cumplida 
la  palabra  que  á  ambos  di 
en  no  averos  preferido 
el  uno  al  otro ,  y  en  que 
avia  de  darla  al  mas  digno, 
pues  nadie  mas  digno  es, 
que  él  es  fií  propriomaridOb 
Luc.  Quien ,  (¡no  tu  valor  >  pudo^ 

trocar  en  honrad  caftigo? 
ArfTj.  Quién  pudo  ,  fino  tu  fama» 

hacer  el  rigor  benigno^ 
Tod.  Quién,  Uno  tu  ingenio,  i  todos 
dexarnos  agradecidos?  (io^ 

Cur.y  Max.  Ni  quien  añadir  al  tTÍHo- 
voluntarios  loa  cautivos, 
fino  vaiCur.Y  en  ft  de  ferio,     * 
que  recibas ,  te  fuplicoi 
como  tributo  un  teforo 
no  efcafo ,  ya  que  no  rico, 
que  era  ác  Arminda  refcate» 
Se.  Aunque  yá  otra  vez  te  he  dicho 
que  para  Arminda  noay  precio; 
con  todo  ,  aora  le  recibo, 
para  añadirle  a  fu  dote: 
Luceyo ,  haz  de  él  facrifício 
á  aquella  hermofa  Deidad, 
que  tu  metáfora  dixo, 
al  colocarla  en  fu  Templo, 
y  en  vez  del  traflumpto  vivo, 
poa  en  fu  Ara  eífe  retrato.  DafeU. 
Luc.  Efte  es  el  que  un  Pintor  hizo, 
que  para  copiarla ,  tuve  ' 

yo  en  un  jardín  efcondido; 
y  no  sé  por  qué  defgracis^ 
falicndo  de  la  Isla  huido, 
iin  dármele ,  fe  aufcQtó. 
Scif.  Sin  faber  cuyo  era,  vino^ 
por  primorofo ,  á  mi  mano, 
4ce(U  vq;d4d  ci^ro  indigift  .  ^ 
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ti  tener  yo  por  mas  fácil  de  un  iofame,  que  me  ha  hurtadd 

SaU  Libia. 


ir  ayo  >  que  quedar  mío: 
iñade^  cfla  joya  mas 
al  doce  ly  pues  aveis  vifto 
todos  9  que  h¿  vencidor,  no 
iblo  ai  campal  encmigoi, 
fino  al  doméfiico  ^  pues 
á  flili  mifmqi^me  h¿  vcncidojf 
fiendb  la  mayor  vidoria 
d  vencerle  uno  á  si  mifmo: 
proíiga  aora  el  crittnfo.F/tf.Todos 
lera  repitiendo  i  gritos::: . 

^Uufic.y  tod.  Viva  Scipion» 
de  cuyos  floridos 
años  la  memoria 
.  .numeran  a  (iglos, 
la  Tierra  con  flores» 
d  Mar  con  arenas, 
el  Sol  con  reflexos, 
y  el  Ayre  con  vifos. 
Sale  Bmnel. 

fíMW»  No  todos ,  que  falto  yq^* 

flue  también  juftícia  pido 


honra » y  íama. 
£/¿.  Yo  tefligo, 

a  ouieo  también  la  robo        \ 

todo  fu  dote.  Turp.  EíTo  es  lindo: 

quien  vive,  oy » q  haciendo  robos» 
..no  di^a  qtte  fon  arbitrios? 
Pst.  Quirad ,  apartad ,  que  yá 

no  es  tiempo  de  defatinos: 

no ,  (ido  de  que  mudando 

el  cántico  fu  fentido, 

puefto  que  fortuna  9  y  fama 

cieñen  yá  el  velo  corrido, 

el  fi^undo  Spicion, 

Efpanol  Cefar  invicto» 

diga,  que  el  fegundo  Curios::     . 
T^d.j  Mu/i.  Viva ,  de  cuyos  floridos 

anos  la  memoria 

numeren  á  figlos  . 

la  Tierra  con  flores, 

el  Mar  con  arenas, 

el  Sol  con  reflexos, 

y  €i  Ayi(«  con  vifos« 


F    I  /..N. 
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LA  GRAN  COMEDIA. 

LA  EXALTACIÓN 

DE  LA  GRUZ. 

DE  DON    P  EDRO  CAL  D  ERON 

áe  fa  Barca» 

PERSONAS   OyE   HABLAN  £N  ELLA. 

Sir0€f  y  Ttimift  defierfia^  Erac/h,  Emperador  deOnJUntinúfk%. 

MéMárdn  yfm  hermano.  Arnefio  vieh. 

CofJroas  ^  Ryt  de  PeTjSa  ^fii  Paépe^  Liíio  ,  Soldado^ 

Anaftápo  galan^  Irene »  Dama^ 

M^rlaíe  ^  vÜtano.  Ftata  ^  Dama. 

Zacarías^  Patriare  té  dejerufalen^  Clodomira ,  Reyaét  de  Gatá^ 


JORNADA  PRIMERA^ 

SaUn  Siróes  y/  Menardas^  cada  ano  par /a  parte 
rejpre/entando  al  teatro ,  qae  ba  de/er^ 

Mttd  moataña^ 

Siroen  TTA'Ub!  robervio  inohtc> 


■ « 


qise4tnea  des%aaltie 
tanto  á  los  Ciclos  fubc> 
que  ana  vez  es  montaña  ,  y  otra  es  nubc^ 
'Menard.  Ha  de  las  altas  peñas» 

3ae  confundiendo  equivocas  las  feñas 
e  luces  >  y  verdores^ 
una  vez  fois  eftrellas  ^  y  otra  flores? 
Siróes.  Ha  del  ruftico  feno» 
que  yá  de  horror  >  ya  de  hermofura  lleno^ 
entre  breñas  incultas 
el  prodigio  del  AGa  nos  ocultas^ 
Menard.  Há  del  alverguc  cíquivo¿ 


Di  2).  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  3^7 

I  que  verde  tumba  de  cadáver  vivo, 

quando  en  ecos  respondes, 
el  aflbmbro  de  ?et&L  nos  efcondes? 
c      ^        J/r^^/.Pafmo  del  tiempo? 

Mtnard^  Aflumpco  de  la  fama? 
:  J/ror/t  ADaftaíio  ?  ^<?Mri.  AnaftaGo? 
>  S^te  di  una  gruia  Anaftafiovefiída  de  fieles.     : 

'jfMy?.  Quién  mcilama? 
^irotf/;  Yo  foy /i^ue  hablarte  quiero^ 
Siroesf  de  Perba  Principe  heredero. 
V     j    /    ^ Minardi  Y  yo  que  verte  pretendió  no  en  vanoj, 

Menardes  foy  >  fu  menor  hermano. 
^Anaft.h  vueftros  pies  rendido, 
aie  perdonar  no  averos  conocido; 
que  ¿orno  infantes  os  dexb ,  feis  afios 
que  ha  queaqui  me  traxeron  deíengaños 
del  Palacio ;  oy  al  veros 
jóvenes  ya ,  mal  pude  Gonoceros: 
y  fepa  yo ,  ó  famofos 
Principes  bellos ,  Héroes  generofos, 
^u¿  caura  os  ha  traído 
a  penetrar  \o  inculto  >  y  efcondido, 
de  efte  monte ,  decidme  vue&ro  intento. 
SiToet.  Yo  hablaré.  Menatd.  Yo  umbien. 
JL$$  dos.  Efcucha  atento. 
A/(nf*Cordroas>Rey  de  Petfia  invifto,       M  atribuyeflTe  una ,  y  otra 
padre  de  los  dos ,  queriendo  nación  á  foto  fobervio 

por  todo  el  Orbe  enfanchar  afedo  de  ambición ,  quifa 

ios  limites  de  fu  Imperio,  tanto  honeftai  el  afe£lo, 

Exercitos  numerofos  que  haciéndole  Religiofo^ 

pufo  en  arma ,  cuyo  eftruendo,  dio  á  entender  que  fus  pretextos 

Ada  eícuchandole  en  voces.  Tolo  miraban  al  fumo 

África  oyéndole  en  ecos,  honor  de  los  Diofes  nueftros; 

y  Europa  en  noticias ,  tuvo  contrar.ei  Dios  de  los  Chriütianps 

tan  pafmado ,.tan  fuípenfo  publicando  á  fangte ,  y  faego 

el  Mundo ,  que  fus  tres  partes  de  fu  jornada  el  difamen, 

eílrcmecidas ,  temieron  aflblando  ,  y  deftcuyendo 

ver  el  relámpago  al  rayo,  quantas  fértiles  Provincias 

oído  el  efcandaio  al  trueno.  delante  fe  le  pufíeton^ 

SiVi*.  Si  bien ,  porque  tanto  aÚTombro        haAa  llegar  á  la  grande 
de atmas  ^  eflragos,  ^  incendios,         jerufalcn ,  C^rte ,  y  centro 


jo8  .      Lá  E^aharíon  de  la  Cruzi 

de  fu  F^ ,  y  mayor  Teatro  te  bufcamos ,  ya  tn  ingenia 

de  fus  errados  Myfterios. 
!A/r;r«  A  efta ,  pues  ( feguo  nos  vtencQ 
los  avifos  )  pufo  cerco. 


á  quien  por  fuerza  de  armas^ 
(¡n  efperar  el  a0edio» 
intenta  ganar»  dcxando 
fus  Alcázares  deshechos» 
fus  Altares  deftruídos^ 
y  derribados  fus  Templos. 

[f ir.Los  doS|pi\es,aunque  intentamos 
difpenfar  con  los  alíenros 
del  animo  la  cobarde 
edad  de  los  añostierno8> 
íir viendo  al  Rey  de  Soldados. 
en  efta  empreíTa  :iül atenta 
á  nueftra  íegucidad» 
aun  mas  que  al  aplaufg  micfiro^ 
no  lo  permitió ;  y  afsi» 
obedientes  al  precepto, 
en  Babilonia  quedamos, 
bien  que  á  pefar  dd  esfiíerzxn. 

'J^€n.  En  ella  eftamM  ios  dos 
tan  pendientes  del  fuceflb». 
que  nos  tardaa  los  avifos» 
aunque  lleguen,  por  momeMosi; 
jY  afsi  I  para  anticipas 
las  noticias  al  deíea> 
que  colérico  >  no  dexa 
que  fe  le  de  tiempo  ai  tiempeu 

S/ro.  Oy  9  que  por  aqiuefte  moaic 
falimos  á  caza ,  haciendo 
que  fe  retiren  las  tropas 
ide  criados  y,  y  Monteros^ 
en.  buica  tuya  venimos 
penetrando  lo  íecreto 
de  efta  eftancia ,  a  quien  el  Sal 
regiftra  apenas  ^  temiendo 
íalir  de  fus  laberyntos> 
íi  una  ve£  le  cogen  dentio.^ 

Jáfnsrd.  La  cauÍ4  cop  que  lo&  dos 


la  avrá  prevenido  5  pues 
fe  dexa  ver  al  reflexo 
de  poca  luz  >  que  á  tu  al  vergne 
nos  trae  curiólo  el  intento 
de  faber  en  que  ha  parado 
de  Jerufalen  el  cerco. 

SifHs.  Y  pues  eres,  Anaftaíio^ 
hijo  de  aquel  gran  Maeftro> 
que  tuvo  en  Mágicas  cienciaSj^ 
efcuela  publica ,  íienda 
á  un  tiempo  de  fus  lecciones 
difcipulo ,  y  heredero. 

Minar  A.  Pues^  el  Oráculo  eres 
de  eftos  barbaros  deíiertos» 
donde  fon  para  tu  eíludio 

,    verdes  ^  y  azules  quaderno& 

.   las  laiYiims  de  las  flores» 
ks  cifras  de  los  luceros, 
de  quien  es  arbitro  el  Sol, 
cuyos  dos  rumbos  opucílo& 
.  figues  en  fu  natural» 
y  fapido  movimiento.. 

frr»  Pues  eres  (  dexando  aparte 
la  Aerología  y  y  viniendo 
á' mayor  ciencia)  el  aflbmbro  . 
de  Ja  Mágica  » en  que  has  hccba 
tantos  prodigios ,  ufando 
en  todos  quatro  Ekmenros 
laGeomancia  en  la  Tierra» 
la  Eterpmancia  en  el  Viento^ 
la  Hidromancia  en  el  Agua,^ 
la  Piromancía  ea  el  Fuego; 
y  pues  eres  finalmente» 
el  que  a  pcfar  de  los  tiempos^ 

})rerente  haces  lo  fiíturo, 
lendo  para  tí  en  el  vienta 
los  arrullos  vaticinios» 
.    y  los  graznidos  agüeros. 
AfrMá/.Dínos,  en  que  trance  fehallai 

el  Re^  nueftco  padre  pucfto. 

Sir. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barcas 
Sir.  Si  fon  de  Jerufalcn  elevados  fobre  el  ay re. 

Jos  muros  ruina ,  ó  trofeo 
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de  fas  armas » porque  aísi 
defcanfe  nueftro  rezelo. 
Menard.  Sofsicgue  nueftro  cuidado. 
5ir.  Y  defcuide  nueftro  a&£fco. 
Jmaft.  Aunque  pudiera ,  6  famofos 
Principes ,  no  obedeceros, 
por  la  contingencia  que  ay 
uempre  en  las  lides  $  y  puedo> 
yendo  á  bufcaros ,  un  gufto» 
daros  con  un  íentimiento. 
Con  todo  eflb ,  como  en  mi 
es  tan  (agrado  el  precepto 
de  la  obediencia ,  es  forzofo 
no  efcttfarme  s  y  a6i ,  quiero^ 
informado  de  b  eaufa, 
refponder  con  el  efc^ 
Tendréis  animo  los  dos 
par;^  9  fobre  aqueffiM  mefmos 
peñaícos  que  aora  os  halláis^ 
tr  penetrando  los  vientos» 
baila  que  dcfile  la  media 
Región  del  Ayre  efleis  viendo 
la  facción ,  en  que  fe  halla 
vueftra  padre? 
I^/  dos.  Si  tendremos. 
Haci  Anajtafio  un  chrcuto  enlatierrit^ 
y  vinfuiiendojobre  dos  peñafios  losados 
lo  mas  que  pudieren  ly  ejta  afarieneiá 
Jg  ha  de  obrar  en  las  aes  puntas  defta^ 
Hado  y  /  Anaftafto  enmedio.  Tosan  ca- 
xaspj'  trompetas  ,  abre/e  lamentaia^ 
f  queda,  el  trentro^  de  ntMTañé. 

.  tojto. 
Mafi.  Pues  eípiritus  impuror^ 
que  fois  los  dañados  genios,, 
que  á  m  15  voces  obedientes», 
y  á  TSA%  conjuros  atento» 
a&iftis ,  en  virtud  mia 

(fioí  do^joyencsbcUos^ 


vean  en  fu  vago  afsiento» 
a  pefar  de  las  diftancias 
que  fe  les  jponen  enmedio^ 
del  Exercito  las  Tropas, 
y  de  la  Ciudad  el  cerco* 
Tocan  dentro. 

Dent.  Unos.  Arma ,  arnia. 

0/r#/«  Guerra  9  guerra» 

Atrefe  la  montaüa. 

Cofd.  dent.  Viva  de  Perfia  el  Imperio. 

Sir.  Yá  al  fon  de  trompas ,  y  caxas^ 
imera  Babilonia  veo^ 
que  intenta  efcalar  d  Sol, 
montes  fobre  montes  pueftoSt: 

Men.  Yá^efla  nueva  Babilonia 
en  mas  confíifíon  advierto* 
que  la  primera  ,  aíTaltada 
de  los  cfquadroncs  nucftros*. 

T>jLfe  batalla  en  el  tablado ,  /aHeníln 
unos  retirando/e  de  otros^ 

Unos.  Arma ,  arma. 

Oíros.  Guerra ,  guerra. 

€o/d.  Viva  de  Perfia  el  Imperio^ 

Todos.  Perfia  viva ,  Perfia  viva^ 

if />•  Qiié  predigiof 

Men.  Otife-  ponente 

Sir.  £1  Rey  el  primero  es^ 
que  anda  fus  calles  corriendo^ 

Men.  Y  con'  la  efpada  en  la  manojo 
vá  k  fiís  Soldados  diciendo::: 

Sale  Cofdroas  veftido  h  lo  Perfianoi, 
eon  la  efpada  defnuda.. 

Cofd.  Ea ,  valientes  foldados, 
oy  el  día  ha  de  fer  nueftroj^ 
y  en  fe  de  vueftro  valor, 
mi  nombre  vivirá  eterno*. 

De  quando  en  auando  tocan  caxas  i  jpr 
fuená  batalla  dentro., 
Yá  la  gran  Jerufalen, 
^  pudo  llamacfe  ^ntletm^ 


510  LAticáltachm  ^cUtífíOL 

Emperatriz  de  las  gentes,  fcrá  mí  mayor  trofeo: 


cfclava  efta  en  cauuvecio. 
jYá  poftrada ,  yá  rendida, 
á  voces  clama ,  pidiendo 
mifcricordia ,  ninguno 
fe  enternezca  a  fus  lamentos; 
que  yo  el  primero  de  todos, 
por  dar  a  todos  cxemplo, 
para  mi  defpojo  elijo 
elle  edificio  opulento, 
de  quien  piedra  fobre  piedra 
no  me  ha  de  quedar. 

Al  entrar  por  una  fuerta  qBg  ha  de 

uner  el .  maro  ^fale  Zacarias  viejo  ve-- 

nerahle ,  vefii(h  de  Saeerdote  Á  la  aa* 

tigao ,  /  poaefe  de  rodillas  ^/il 

Je  fujfeade. 

Zicar.  Sobervio 
Idolatra ,  no  pro&nes 

'  los  umbrales  de  cfte  Templo. 

Cofd.  Q¿)ien  eres ,  ó  venerable, 
anciano  » que  al  verte  » has  hecho 
que  fe  fuípendan  mis  iras? 

Z^jar.  Soy^u  de  quien  foy  meacuer- 
eí  infeliz  Patriarca  (do^ 

de  Jcrufalcn.  Cofd.  Qu¿  afedo 
te  trae  bufcando  la  muerte, 
de  que  andan  codos  huyendo? 

Zjcar.  El  de  morir  á  tus  nunos 
antes  de  ver  el  defprecio 
del  Templo  á  quien  amtnazas» 

C^.Pues  que  Templordi^q  Templo 
es  eftcj  Zacar.  £1  que  fabricaron 
\ji  F¿  ,  Religión  ,  y  Zclo 
de  Elena ,  y  de  Conftantino 
al  Solara  no  Midero, 
en  que  fue  crucificado 

.    niicilro  Dios. 

CoJJ.  Al  oírlo  tiemblo. 

AtropellaUm 

"^  >cs  cíla  Cruz  ^  que  fu  ipaageuf 


á  Babylonia  caudva 
Ja  he  de  llevar ,  donde  tengo 
de  ofrecerfela  á  mis  Diofes.  - 
Ayre  Zacarías  la  paerta  del  misro ,  / 
defcahefe  dentro  »n  Altar  >/  en  el  la 
Crnz ,  /  Itfns  lados  Elena  ^  veftídd  da 
viada ,/  Confiantine  de  Rev }/  eftes^  I 
fean  figuras ,  h  bultos ,  eften  Hm  ador- 
na dosé  Entra  Cofdroas  dantro ,  /  Za^ 
carias  como  deteniéndole.  A  efle  tiempo 
fe  cierra  todo  ,  eomo  e fiaba  primero  ,  jf 
los  dos  peñafcos  vienen  al  Cuelo  con  la 
mayor  velocidad qm  puedan  ^fqne^ 

da  Anafia/so  ahombrado. 
Zacar.  Piadofos  Cielos ,  que  veo! 

Dicen  dentro  i  voces. 
Vent.  La  Cruz  de  Chrifto  es  aquella,* 

vamos  de  fu  vida  huyendo. 
Co/d.  Subiré  a  pifar  las  Aras, 

y  de  ellas:::     Ruido  de  tempeftadi 
Los  dos.  Vaiedme  Cielos!        Cam. 
Anafl .  Supremos  Diofes ,  qu¿  miro?. 
Siró.  Sin  vida  eftoy.   Cuhrefe  todo. 
Menor d.  Yo  eftoy  muerto. 
Siró.  Qu¿  es  efto ,  do£to  Anaftafio? 
ikf!f»irr.Traydor  Magico^qui  es  efto? 
Sir.  Por  qu¿  has  cortado  el  diícur/c^ 
MenJPot  que  has  troncado  el  fuceflb? 
Jnap.  No  sé » no  s¿  con  qué  caula 
los  efpiVitus  que  apremio, 
á  mi  obediencia  faltaron, 
y  de  mi  afsiftencia  huyeron. 
Siró.  En  parre  he  de  agradecerte; 
ver  el  eftrago  fufpenfo 
de  Jerufalén » porque 
á  mis  piadofos  afcdos 
yá  movía  ácompafsion 
Ja  laftima  de  eftar  viendo 
tan  gran  tragedia. 
Menard.A  mi  no, 

ni 


De  D.  Pedro  Calieron  de  la  Sarta.  j  r  i 

ni  lo  cftimo ,  ni  lo  precio,  ^uedaJefufpenfo,yfale  MúrUio  vefti^ 

do  de  pieles  ridUnUmcnte^  cm  M4 
'  cefia  en  el  brazo. 
Morí.  Oygan  qu¿  elevado 
hendo  viíages  ^  y  gellos, 


porque  tan  giiñofo  eílaba 
de  cftár  fus  defdichas  viendo» 
que  por  haverme  quitado 
tan  ttifte  mifero  objeto, 
le  tengo  de  dar  la  muerte. 

Saca  la  daga  Menardes ,  Sirois  le  de^ 

tiene ,  /  Anajlafio  huye  como . 

ajfombrado. 

^Anafi.  Yo  culpa  ninguna  tengo. 

Sir.  No  le  ofendas ,  pues  que  yá 
hemos  vifto  9  por  lo. menos, 
rendida  á  Jerufalén. 

A/m.Qu¿  importa/i  el  fin  no  v  emos» 
ni  el  ultraje  de  la  CcuzJ 

JfV.  Eftimar  debieras  eflfo. 

Men.  Tu  fíempre  has  de  fer  piadoTo* 

&ir.  Til  ilepre  has  de  íer  íangriento. 

Men.  Es  verdad ,  y  aora  agradezca 
eflfe  Mágico ,  no  ferio 
con  el  I  quitándome  el  v^r 
muertes  y  defdichas,  ¿  incendios, 
que  fon. mis  mayores  guftos.Í^^(r. 

Str.  Yo  no  íolo  no  qie  qucxo, 
pero  avermelos  quitado 
de  delante ,  le  agradezco.    Vafe^ 

Hifrejema  Anafiafio  eomo  ajfomhrado^ 

Aaajl.  Qué  es  lo  que  pafla  por  m^? 
cómo  (ni  aora  á  hablar  acierry^ 

Í>udo(cl  pecho  fe  eftremece) 
airar  (ahógame  el  alicntol 
la  fuerza  de  mis  encantos! 
Que  es  efto ,  Piofes,  qu¿  e$,efto? 
Qpando  Cofdroas,  Rey  de  &erfia> 
iba  á  ultrajar  el  Madero, 

;|ue  del  Dios  de  los  Chriftianos 
úe  patíbulo  fangríeptoi 
el  pa¿to  negáis ,  áviílíi 
fuya?  Aquí  ay  piayor  myft^tio, 
•  que  yo  en  mis  ciencias  no  alcanzo, 

<juc  yo  fiB  m\  msi  a»  fiAtl&^fi* 


el  amo  que  Dios  me  ha  dado,     . . 

ó  el  diablo  que  e&  lo  mas  ciertos 

defde  mi  AÚea  me  traxo 

por  aqueflbs  veriqueíos 

á  fer  falvage  de  paz, 

donde  ando  cada  momento 

dado  al  diablo ,  (in  avec 

perdido ,  ni  tener  zelos$ 

pero  Ue^o  á  hablarle ,  ($ues 

cño  no  tiene  remiendo: 

Señor? 
Anajl.  Que  no  puedo  yo:::. 
Al  llegar  ,  hate  Anajlafo  divertida, 
una  acción  ^  damiole  nn  golpe, 
y  el  cae. 
Mor.Uz  feñor?y^jf. Saber  qué  es  efto?. 
Morí.  Yo  si ,  y  muy  bien. 
Anajl.  Pues  qu¿  ha  fido? 
MorU  Áverme  de  un  golpe  muerto. 
AnaJÍ.  Tu  eres? 
Morí.  Quien ,  (ino  yo ,  pudo 

fer  tan  grande  majadero, 

2 lie  aquí  U^afle ,  fin  fer 
!ernicaloí  De  effe  Puebrq 
vecino ,  como  otros  dias, 
oy  con  la  comida  vengd, 
y  viéndote  embelefado, 
llegue  á  hablarte  en  tan  mal  tigpcíj¡ 
que  me  haj¿  hcdio  las  narices, 
con  ayérmelas  deshecho. 
Ana^.  Admiración  ñie ,  que  hice 
divertido.  Morí.  Pues  por  cietti^; 
que  de  propofito ,  no 
pudieras  darme  mas  recio; 
pero  que  te  ha  íjocedido? 

Ana.  Ay  MoiU^iSi^^OSí^H^^^V^.,^ 


i^t  ,     ^ BxaltaciM ic  la  C^uz, 

MfifU  Ay  que  no  tSá% ,  Goo  vivo        íIim/?.  Barquemos  los  dos:.: 

mas  <pie  un  Capitán  con  fneldo. 
AMdft^oáx%  mis  ciencias  fon  vanas. 


Aí;^/.  Pocs  no  las  vendas  á  peío.  • 
A  cads  acdoM  le  hac$  UmUar. 

jíumB.  Otra  ay  íupecior » pues  dia 
de  mi  mayor  lucimiento^ 
quede  con  mayor  defayre 
vencido  (  de  pena  muero!) 
de  mayor  (  rabio  de  ira!) 
poder.  (  de  colera  tiemblo!)] 

M^rU  Pues  tiembla,  muérete»  y  rabia 
un  poquitito  mas  lezos. 

Ana/L  De  qué^Cielos,  me  ha  ftrvido 
defde  mis  años  primeros 
averme  dado  al  eftudio? 

'MorU  De  aver  perdido  eflé  tiempo. 

Anaft.  De  que  el  aver  obíecvado 
ios  mas  ocultos  íccrctos 
de  la  gran  n^íturaleza? 

Morí.  De  lér  en  efte  deíierto 
Ermitaño  del  demonio. 

An^^.  De  qué  la  Mágica »  haciendo 
movetfe  á  mi  voz  los  montes, 
pararfe  a  mi  voz  los  vientos? 

Morí.  De  fólo  j  que  al  verlo ,  teng^ . 
yo  tantifsimo  de  miedo. 

Anaft.  Si  todo  mi  eftudio ,  y  todas 
mis  obras,  y  mis  defvelos, 
invocaciones ,  y  libros, 
lincas ,  paftos ,  y  argumentos» 
carayes ,  y  conjuros, 
*  me  faltan  al  mejor  tiempo? 
Mas  ay  que  faber  >  pues  ay 
ciencia ,  que  vence  todo  dUn  - 
y  afsi  I  pues  en  mi  ambición 
'  labcr  mas  y  buícar  pretendo 
quien  de  ella  ciendaí  que  ignoro» 
me  dfc  luz )  íalgamos  prefia 
"Us  montanas. 
Igamos. 


MorU  Bufqnemos. 

Aíuifi.  Efta  ciencia  de  las  ciencias» 
que  tengo  de  hallar ,  ii  puedo, 
^uien  es  cania  delascauías, 
q  hafta  oy,ni  alainzo,ni  entiendo. 

Vanfe  fj/aíen  hs  Mmfices  con  injtrmm 

mtnus^y  hs  fomkrer$s  tn  las  effadas^ 

Ireae^j  Fiara  Damas^j  ietris  $1 

Emfiradmr  Eraílio  miraadé 

mn  ritrat0. 

Mufic\  Qpfc  dolor ,  qufc  pena  á  lee 
de  mas  íentiiniemo  viene, 

rrder  un  bien  que  fe  tiene, 
dexarle  de  tener? 

Erad.  No  cantéis  mas,qne  aunq  bicti 
concuerda  vnefira  armonía 
con  el  gufto  » y  la  alegría 
en  que  mis  dichas  fe  vén» 
efperando  cada  infiante 
fer  dueño  de  la  divina 
belleza  de  mi  fobrina 
Eudocia ,  nada  á  un  amante 
diviene  ^  como  el  hablar 
en  fus  afeftos ;  y  afsi, 
la  muíica  para  mí 
tiene  pat  te  de  peíar, 
ch  la  de  que  no  qnerria 
que  d  gufto  fe  me  atribuya 
á  gloria  que  no  fea  fuya, 
ni  a  pena  que  no  fea  mia. 
.  Qu¿  nueva ,  Irene ,  has  tenido 
de  tu  padre ,  que  es  quien  fue 

• '  por  eUa  á  Colco^  Ir€n.y\Q  sib ' 
mas  de  que  le  ha  detenido 
el  tiempo  s  y  (i  efto  no  es  ma%[ 
ya  por  eflbs  golfos  viene. 

Exa^l.  TooMi  efte  diamante,  Irency 
|iór  la  nueva  que  me  das,  ^ 
Tu ,  pues  de  mi  madre  (a  qoiol 

yicqfiB  Iqi  i^ifo»  \  cics,     ^^ 

Flo^ 


7)e  D.  Pedfú  CaUerMí  de  ¡a  Sárcá^  i^t^ 

Plora » la  Valida ,  quieres  á  ti  el  pefar ,  á  tí  el  gofto,. 


darme  nuevas  de  mi  bien? 
Vhr.  Por  no  hacer  mayor  cu  pena^ 
callé ,  que  ^  á  lo  que  he  oidoyo^ 
no  vendrá  tan  preftOé  BracL  Ñ(^ 
pues  toma  tú.  cua  cadcna9 

por  cfla  nueva  tambiem 
que  es  tan  ñno  mi  tormento» 
que  aun  nuevas  de  fentimiento 
agradecerlas  es  bien: 
Porque  como  en  mí  no  veo 
partes  para  merecer 
tanto  bien  ,  defeo  tener  » 

la  pena  de  efte  defeo, 
para  hacer  mérito  de  ella; 
W^Ul  >^agradecer  es  jufto 


porque  fi  tu  ^  Irene  bella,; 
lifenjeasmi  amor ,  mas 
tu ,  Flora ,  le  facilitas, 
pues  tu  un  cuidado  me  quitaSt 
y  tu  un  mérito  me  das. 
lY  para  que  mi  locura 
diiculpeis  las  dos ,  llegad, 
Lligan  ¡at  dci  haciendo  revinncid 

al  retrato. 
llegad  las  dos ,  y  mirad 

■'  efta  divina  hcrmofura: 
no  eftá  mi  amor  en  fu  objeto  ^ 
bien  difculpadoíL^/  i.Y  muy  bic*. 

Erácl.  Pues  eícuchad,  que  tambiCQ 

lo  eüará  aquefte  concepto^ 
Mirando  el  retrato. 


Bellifsima  Deidad ,  que  repretida 
de  uno ,  y  otro  matiz ,  vives  pintada; 
bellifsima  Deidad ,  que  iluminada 
de  un  riefgo ,  y  otro ,  animas  colorida^ 

Cómo  ,  eftando  en  la  lamina  (in  vida, 
dcxas  la  vida  á  tu  beldad  poftrada? 
cómo ,  eftando  en  el  bronce  inanimada;^ 
dexas  el  alma  á  tu  beldad  rendida?. 

Si  nació  con  eftrella  tan  fegura 

tu  dueño ,  y  eliio  mases  fenor  de ellaj¡ 
el  influjco  que  debe  á  luz  tan  pura. 

Buelvt  a  fu  original,  ó  copla  bella, 
que  es  mucha  vanidad  de  una  hermofurá 
querer  eftár  pinnda  con  fu  eftrella. 
Salen  Arniflo ,  /  Libio  por  dfs^ :  pues  viendo  una  nave 


puírtas.  ♦ 

Jirnffi.  Há  Cielos ,  qufetiivertido  . 

Eraclio  de  un  ciego  amor, 

fe  olvida  de  fu  valor!    . 
Lih.  Albricias ,  feñor  >  te  pido.  '  v  : 
Era.  Son  nuevas  del  bien  que  adoro? 
Liy*  No  es  menos  de  que  llegó  .-  - 

ál  Puerto  ya  ,  que  aunque nO 

la  vi ,  fcr  ella  np  ignoros 

.  Tom.  X. 


de  donde  era  á  ver  fali, 
y  á  un  Marinero  le  oi 
(  que  á  tierra  íalió  del  Mar  ) 
que  era  la  Reyna ,  fcñor, 
otra  razón  no  efper^, 
érí  oyendo  efta ,  porque 
no  me  permitió  el  amor 
con  que  te  íirvo  ,  dexar 
de  fer  el  ^úmtto  ^^ 


Í3U 


tá  Exaliorianát  laCraz. 


es  a  fu  vifta  el  retritof  / 

Chd.  No ,  fingrancauira  y  de  mí 
ce  admiras ,  qoando  me  micas 
en  fuerte  cap  importuna» 
monftruo  ya  de  la  fortuna, 
venir  huyendo  Tos  iras. 

Erad.  Mal  pudo  la  vifta  mia 
no  temer  >  no  dudar,  pues 
tCD^o  la  noche  á  mis  pies, 
teniendo  en  mi  mano  el  dia^ 
Tu ,  cu  eres  Eudocia?  CUd.  No» 

EracL  Pues  dime,  mugcr,  quién  eres? 
Qué  me  bufcas?  Qué  n\e  quieres? 
Y  qué  caula  te  obligó 
á  efte  engaño ,  por  quien  tengo 
el  alma  en  confuía  lucha 
pendiente  de  un  hilo? 

Chd.  Efcucha^ 
fabris  quien  foy,  y  a  qué  vengo* 


tan  buena  nueva  te  dé. 
Erarl.  Sin  duda  ha  querido  entrar  i 
fin  hacer  íal va  ,  eícuíando 
públicos  recibimientos» 
atenta  á  los  fcntimientos  ; 

que  eftá  la  guerra  caufando 
en  mis  Eñados ;  y  afsi»  / 

falir  a  efperarla  es  bien« 
Flor.  Efcuíado  es ,  pues  ya  vén 
nueftros  ojos  defde  aqui 
fu  gente. 
Rmdo  dentro  ^  y  eon  acompMñamieBt$ 

faleClódomiraviftidade  lMto% 
BrécL  Entre  dichas  tantas, 

no  sé  lo  que  el  alma  dice. 
Chd.  Permítele  a  una  infelice 

befar ,  gran  Cefar ,  tus  plantas* 
Eracl.Qut  es  lo  que  miro  (ay  de  mi!) 
qué  agenoi oué  infiel,  qué  ingrato 

Yo ,  cuya  voz  en  lagrimas  fe  bañas 
yo ,  cuyo  llanto  en  voz  íe  retira; 
de  los  hados  hurtándome  á  la  faña, :   '  * 
de  los  aftros  huyéndome  á  la  ira, 
fpy:.:  mas  nodigafaién,  mi  error  te  engaña» 
fui,  mejor  dixe  abrá  $  Clodomira, 
Rey  na  de  Gaza  un^  tiempo ,  y  ya  importiua 
f^biiU ,  gran  fe&orr^dobt fortuna,  i 
Mi  Patria ,  entonen  Reyéor^aqra  ruina» 
es  del  Afia  meckitmóyos'OMonia,: 
natura)  cohfinde  PmÚsl^  y  Páleftina» 
tributaria  al  Soldán  de  Babilonia: 
Cofdroas ,  que  ambos  Imperios  predomina^ 
1  legó  a  eUa  ,  y <on  la  anticua  ceremonia 
de  que  ufan  los  Rey  es  corí  4os  Kieyies>    - 
me  propufo  ^i  Diofes ,  y  fus  leyes. 
lYo ,  que  heredera  fui  de  la  Chriftiana 
Religión ,  defde  aquel  cremendo  dia» 
que  eftremecida  vio  loda  la  humana 
naturaleza  fu  alta  Mcmarquía, 
reconociendo  en  lid  tan  loberana, 

que  eJia  eípiraba  ^  ó  fu  Hacedor  moru¿ 


al 


De  D.  Pedro  Catí€r&m2eU3é9^Íi:  ^^ij 

al  Ver  en  deíiguales  Orizontes, 

cbocar  las  piedras,  jr  temblar  losmotttet» 
De  crueles  decretos  iminiada, 

de  ciegas  amenazas  perfuadidat 

le  refpondi ,  que  folo  de  Fe  armada^ 

eñ  fadeíenfa  perdería  la  vida: 

hl )  fangrientos  los  filos  de  íis  efpada 

tycanoRey^^y  btarbAro  homicida, 

con  furia  horrible  ,con  crueldad  eftra&a 

aflbló  la  Ciudad  i  y  la  campaña. 
Bu  fizando  pueftos  mi  temor  (eguros^ 

para  la  vida  que  meavia  quedado, 

vi  de  Jérufa&ti  tos  altos  muros, 

bufcando  en  Tu  /agrado ,  mi  fagrado: 

apenas ,  pues ,  de  Idolatras  perjuros 

me  huvo  el  dolor  apenas  retirado, 

quando  me  huvo  retirado!  penas, 

áCofdroas  viendo  deíde  fus  almenas* 
Tan  numerofo  Exercito  traía, 

fegun  la  multitud  qbe  le  acompaña, 

que  daba  que  dudar  á  quien  le  vía, 

qual  era  la  Ciudad ,  qoal  la  campaña; 

con  tan  toca  ,  tan  baroara  ofladu 

fu  fobervia ,  fu  colera ,  fu  faña 

á  los  muros  llego  9  que  defde  luego 

les  publicó  la  guerra  a  (a  ngre ,  y  fiieg#« 
Jerufatón  de  Idolatras  fitiada, 

Jerufal¿n  de  jáleles  no  afsiftida, 

délos  unos  txes  veces aflaltada^' 

de  los  óteos  trikiguna  focortitla: 

la  frente  de  cehiza  cotonada, 

y  la  cerviz  depurpuÁ  teñida, 
'  toda 'horror,  toda  aflbmbro,  toda  efpanto^ 

apeló  folo  á Tribunal  deQlAiwoé 
No  baftó  y  no  báftó  á  la  rigurofa^    ' 

furia  lá  retirada  de  laquexa, 

qual  allipórfu  padre  morir  ofla, 

qual  por  el  hijo  alU<dfe«sl  fe  alexa, 

qual  aqui  muere  en  brazos  de  íuefpofai 

y  en  poder  de  los  barbaros  la  dexas 

lintiendo  mas ,  zelofamente  fabio^ 


J«» 


que  fo  honoff  mocccoijiollhufDo  fo  i^ravio^ 
Oottiica  huvíera  cncocmfioa  un  fbcccC| 
ó  nunca  huvicra  co  pena  un  crecida» 
(in  vida  yo  elcapado  de  la  mucrtd 
fin  maercc  yo  elcapado  de  la  vida! 
nunca  oie  hu  viera  oü  infelice  fuerte 
de  un  portillo  enfisaado  la  íalida, 
jpor  donde  pude  j  fio  qoceflocDMiope^ 
JUcgat  á  Japba^  y  cmbarciriBC.eo  Jope. 
De  fu  Puerro ,  traída  de  los  hados» 
vengo  9  donde  te  cuenten  ais  gemido^ 
que  dexo  fus  Akaaaces  poftrados» 
y  fus  antiguos  moros  detnolidoSf 
íus  Sagrados  Lucres  pro&nados^ 
fiís  Altares ,  y  Teaplos  deftruldose 
y  que  por  fin  de  fiícrte  tan  eiquiva» 
la  Cruz  de  Chríftoá  Pcrfia  va  cautiva» 


Ko  puedo  aqui;u. 
Ijracl.  Ni  yo  puedo, 

quando  lus  voces .  efcucho^ 
dcxar  que  proíigas  \  cefla» 
que  elado ,  abíorio » y  conñifiv 
no  s¿ )  (  ay  inleliz!)  no  sfe    :  .  -. 
fi  vivoeftoy  ^  ó  difunto: 
£1  Madero  Soberano, 
Iris  de  Paz ,  que  fe  puTo- 
entre  las  iras  del  Cielo, 
y  los  delitos  del  muñeco*. 
£1  Sagrado  Leño  ,  que.    •  • 
ficndo  Arca  de  efte  diluvio,  . 
fue  defpues  Dios  humano, 
el  Carro,  el  Plauftro,  y  cÍTriunfii^ 
ultrajado  ( tal  repito! )  •  ^ 
de  Barbaros  ( tal  pronnodi^) , 
en  Pcrfia  cautivo  yace, . 
fin  cftimacion ,  y  culto? 
O  mal  ayan ,  6  mal  ^yan: 
pcroá  quien  culpo^  quien  ciilpOf 
fi  mis  omií&ioncs  iolas  \ , 

dieron  materia  á  cfte  infulto? 
iWo aunguc  conozco  tarde 


•  • 


«1  y  erro  en  que  amor  me  puíb,* 
.  prefto  tie  de  enmendarle :  Salga 
del  lugar ,  donde  le  tuvo 

mal  entretenido  el  ocio, 
.  mal  aconlejado  el  gufto. 
.Salga  Eudocia  de  mi  pecho, 
K<mfe  si  retrato» 

y  efte  her mofo. objeto  fuyo^ 

defpcrdiciado  del  ayre, 
i  buek  en  atamos  menudos. 

IfiOS  aplaufos  de  mis  bodas, 
.qac el  albqros¿o difpufo, 

crueqiie  el  dolor  en  exequias^* 

fea  el  tálamo  iepuicro. 

No  aya  en  mi  valor ,  no  aya 

en  mi  amor  afedo  alguno 
.  dcfde  oy ,  oue  en  orden  no  fea 

árcícatarctte  íumo 

teforo :  fepa  cobrarle» 

quien  íblo  perderle  íupo. 

Deudos ,  vaíTaiios ,  y  amigos^; 

Eradlo  ,Celv  Augufto 
:  de  Conftantinopla ,  os  pide 

perdón  del  ocio  cn  que  os  tuvo. 

En 


De  D.  Pedro  Calieron  de  la  Barca. 
Sn  todo  mi  Imperio  á  un  tiempo       Clodomira  las  alienta. 
fe  efcuchen  ecos  cotfuíos 


1^7 


de  trompas » y  caxas»  pero 
bien  pronunciado  ninguno. 
Deftempladoel  parche  gima^ 
baftardo  el  metal  robufto» 
y  en  vez  de  los  Eftandartes, 
que  fueron  en  fus  dibuxos^ 
primavera  de  los  vientos» 
el  ayre  tremole  obfcuros 
tafetanes  ^  negras  íean 
en  fentimiemo  tan  judo» 
vanderas  ,  plumas ,  y  vandas} 
que  a  tan  íacrilcgo  hurto» 
es  bien  que  la  Chrifliandad 
fe  vifta  de  negros  lutos. 
Y  yo  he  de  fer  el  primero» 
que  embrazado  el  fuerte  efcudo^ 
que  el  rempiado  arnés  trenzado» 
y  el  limpio  acero  deinudo» 
ef>  la  campaña  rcfifta 
,  lo6  dcílemplados  influzos 
de  las  efcarchas  de  Enero» 
y  de  los  Toles  de  Julio» 
hafta  que ,  ó  pierda  la  vidaj^ 
ó  vea  íi  rettituyo 
la  Cruz  de  Chrifloal  lugas 
adonde  Elena  la  pufo» 
Tigniri  caxas  Jéfti  mfladéS^yford\naÍA 
Jieaté  Viva  Eraclio,  viva  Éraciio. 
¡jk  Nobleza » Icñor»  y  vulgo 
tu  nombre  aclaman ,  oyendo 
tu  rcíblucion.  Fhr.  Qué  mucho 
que  ios  hijmbresíe  commuevaa 
con  tan  Rcligioio  aflumpto» 
ü  haña  las  mugeres  oy 
bacen  la  milicia  cAudio?  - 
lY  yo  en  el  nombre  de  todas» 
4  quien  de  mi  parte  juzgo»^ 
ícguirte  ofrezco  5  y  mas  vicfido» 
fflc  para  Caudillo  fuyoj^ 


Cl0(4.  Hacer  mi  nombre  procuro 
eterno  sea  Invicto  Eraclio. 

ifrir.  Chriftiano  Ceíár  Auguftot:; 

Fhr.  Católicamente  ayrado;:: 

Lit.  Piadolamcnte  fañudo::: 

Flor.  Sal  a  campaña  ,  que  todos 
te  íeguirán.  Ciod.  Y  no  dudo» 
que  ver  en  campaña  al  Rey» 
lleva  aúcgurado  el  triunfo. 
Caxai  ^yfordinas. 

Túd.  Viva  Eradlo,  Eraclio  viva; 

Erac.  Con  voeftras  voces  infuodtf 
nuevo  cipiriru  en  el  pecho. 
Sagrado  Leño » yo  os  juro 
de  no  bolverme  fin  vo5» 
ü  mil  veces  aventuro 
el  mundo  en  refcate  vueftroj 
pero  que  mucho»  qué  mucho^ 
que  el  mundo  aventure  todo, 
por  quien  falvó  á  todo  el  mutxM 

Vanfe  f  tocando  (omopthnero  ,  /  /ali^ 

Aaajtajio  ^f  AíoriacOf  vífiidos: 

deSoldadút. 

'Maft.  Que  te  parece  ^  Morlaco^ 
del  trageí  MorL  Galán  eftás: 
mas  yo  ,  muchiísimo  mas: 
fi  bien  ,  por  cofas  que  iaco^ 
nunca  puedo  pergeñar 
lo  que  á  aquello  te  obligas 
la  culpa  es  tuya  » pues  no 
meeníeñafte  á  adivinar. 

Anaft.  Bien  fácil  eftide  ver^ 
bufcando  una  ciencia  voy¿ 
de  quien  ignorante  eftoy. 

Morí.  Y  dime » para  iaber 
uno  de  ciencias  que  ignora» 
es  la  guerra  buena  tierral 
que  yo  nunca  01 »  fer  la  gaerK 
Úniveríidad.  Anaft.  Aora 
fabca » que  en  eUacQQCuiitj\ 


^ii  LaExaltáihBdelaCrM. 

varias  gentes ,  y  Naciones,  Srenan  caicas ,  y  inftrwmenHs  ^yfaUn 


ritos  ^  leyes  ^  y  opiniones? 
y  unos  con  otros  diícurren;     - 
de  fuerte » que  entte  ellos  puedo 
tomax  not  iaas  mejor, 
que  en  la  clcuela  luperior 
de  Grecia  ,  puefto  que  excedo 
{\i\  Maeítros  $  y  fiendo  afsi, 
que  cita  ciencia  que  ignoré, 
clenda  refervada  fue 
tanto  á.ellos  como  á  mU 
aviendola  de  bufcar, 
{Mr  verme  de  elJa  burlado, 
tío  la  ha  de  hallar  el  cuidado^ 
el  ACafo  la  ha  de  hallar; 
y  ello  ha  de  fer  ^  converíando 
Religiones  diferentes, 
y  columbres  de  otras  gentes* 
,       SUená  dentro  la  caxa^ 
Mas  yá  viene  el  Rey  marchando 
la  buelta  de  Perfia  ,  en  quieUi 
V   Confeguidos  fus  deléos, 
quiere  obftentar  los  trofeos 
(que  trae  de  Jerufal¿n. 
;.  >     Tocan infirnmentoi. 

WorL^íx^  hijos  y  como  fupieroQi 

que  vi¿loriofo  venia, 
.  con^rouíica  ^  y  alegría 

á  recibirle  falieron. 
[dna/l.  Hetirate  ^  hafta  ocafion 

que  á  hablarle  llegue.  MorUVlocs 

tnejor  Uqgar  aora  ^  pues 

entre  tanta  confufion, 

podremos  dar  á  entender, 

que  en  la  guerra  hemos  eiladoi 

y  fuertemente  peleado, 

coiüú  lo  füelen  hacer 

otros ,  que  en  la  Corte  eftáa  * 

.ivdftiditos  de  Colora 

y  no  fe  fabe ,  feñor, 

ja/ guando  vicacn ,  ni.váu. 


for  una  puerta  Siróes  ,  Menardes  ,  / 
Mu/iccí^  y  y  por  otra  Ccfdroas  y  y  SéhUn 
des  y  y  Zacarías  vejiido  da 
Cautivo, 
Mu/ic.  En  hora  dichofa  venga 
coronado  de  vidorias 
el  gran  Rey  de  Perfía  invido,** 
el  Soldán  de  Babilonia; 
y  repitan  las  caxas^  y  las  trompas 
al  ion  de  dulces  ecos;:: 
TodoSy  y  Mujl  Viva  Cofdroas. 
Siróes.  En  hora  dichofa  venga 
de  laureles  coronado, 
el  que  (iendo  en  Perfia  Sol^ 
es  en  Paleílina  rayo. 
Men.  En  hora  dichofa  venga 

lleno  de  honores,  yaplaufosj 
«  el  que  hizo  de  fu  valor 

i  Jerufalcn  teatro. 
Cofd^  Hafta  efte  punto  no  fupc 
que  avia  vencido ,  y  triunfado^; 
pues  para  mi  es  el  mejor 
laurel  veros  en  mis  brazos: 
Cómoeftás ,  Siróes?  Sir.  SenoTii 
defvanecido ,  y  ufano 
con  tus  vidorias»  Cofd.  Y  tú, 
Menardes?/l/^i9.No  loeftoy  tantO|; 
'   porque  me  parece  todo 
poco  para  ú.  Cofd.  Otro  abrazó'-^ 
me  buelve  a  dar ,  que  aunque  ftfs 
retratos  mios  entrambos; 
lü  de  mis  alientos  eres 
mas  parecido  retrato. 
Sir.  Solo  aquí  es  virtud  la  embidia. 

Llegan  Jtnaflajio ,  y  Morlaco. 
Anaft.  Si  dia  de  triunfos  tantos, 
llegar  merece  a  tus  plantas, 
fenor  >  un  nuevo  Soldado^ 
i'  pcrmitele ,  que  á  ellas  pueftó, 

tu  manobeíe.  CofU.  Anaftafie» 

qub 
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acra  bueives  ,  y  en  trage, 
tan  a  geno ,  y  tan  contrario 
a  tus  cftudios?  Amo/I.  Señor» 
de  parecer  moda  el  fabio; 
aunque  yo  no  lo  foy  y  st 
que  el  día  que  de  Toldado 
íe  ville  el  Rey ,  no  eftan  bien 
de  otra  fuerte  fus  vaflallos. 
No  me  ha  fufrido  el  afefto 
dexar  de  venir  bufcando 
tus  vanderas.  Morí.  Mayormente 
como  ya  pafsó  el  aflálto. 

^ir.Qiie  aunqes  tarde  ,por  no  averme 
en  tan  gran  facción  hallado» 
otras  a  V  raen  que  te  fírva. 

MorL  D^más  que  dice  un  adagio» 
mas ,  que  tarde ,  vale  nunca. 

Ofil.  Levanta  ,  y  llega  á  mis  brazos. 

Sir.  Quanto  de  verle  me  alegro! 

M¿».  Quanto  de  verle  me  canfo! 

C0/d*  Que  aunq  conficflb  que  eftuve 

.'  ctíhtígo  un  tiempo  enojado^ 
cñimomastu  venida, 
^e  la  emprcfla  y  óc  quieatraygo» 
dexando  á  Jet  u  (alen» 
aílolada ,  eílos  efclavos 

Íuereíerve,  para  humanas 
eras  de  mi  triunfal  carto» 
So  gran  Patriarca  era 
efte  miferable  anciano, 
que  en  nueva  tranfmigradoa 
á  Babilooia ,  llorando 
viene  fu  cautividad; 
y  efte  aun  no  es  mi  mayor  lauro: 
la  Ouz  ,  en  que  dicen  ellos» 

Í|ue  murió  Crucificado 
u  Dios  para  redimirlos, 
también  priíionera  traygo; 
y  lüpuefto  que  á  tan  buena 


aunque  allá  no  fuiile » quiero 
que  tengas  parte  en  el  íaco: 
efle  Cbriftiano  te  doy 
por  cautivo.  Aíerl.  Lindo  traft<^* 
feñor ,  G  para  fu  entierro 
dorado  no  viene  algo. 

Z^r^ir.H  i  Cielos,  para  vfcr  tantas 
defdichas ,  aveis  guardado 
mi  vida?  Co/J.  Y  efcucha  á  partes 
la  caufa  que  me  ha  obligado 

'  á  darte  eíTe  efclavo  y  es 
fer  enrre  ellos  el  mas  fabio: 
á  (u  exemplo ,  no  avrá  aigunoü 
que  a  fu  Dios  no  dexe  falfoj^ 
como  él  le  dexe  i  y  aísi» 
te  le  doy  a  tí ,  Anaftafio, 
porque  tu ,  como  ran  dodo¿ 
le  arguyas  en  fus  engaños» 
y  convencido ,  le  obligues 
á  adorar  los  Diofes  famas* 

jHa/I.  Palabra  re  doy  de  que 
con  ran  fútiles,  tan  claros 
íiiogiímos  le  concluya^ 

que  fe  reduzga.Ci^y^.Eífbaguardos 
y  porque  ni  un  foio  inflante 
pierda  de  tiempo  el  cuidado 

que  tengo ,  hafta  que  le  ofrezca 
á  Júpiter  (oberano 

la  Cruz  de  Chrifto ,  á  marchac 
toca  9  y  á  fu  Templo  vamos, 
que  tengo  de  entrar  en  H     * 
prinoero ,  que  en  mi  Palacio^  • 
donde  no  tengo  de  dar 
ana  hora  fola  al  de í canfo; 
pues  he  de  marchar  a  £gypto^ 
cuyo  gran  Reyno  teatro 
ferá  como  PaleAina, 
de  mi  poder ,  arrancando 
raices  de  Religión 
á  quien  9J:>quc»í^  x^tvv^^ 


3^0  Lá  Exaltácin  de  U  Cruz. 

Sir.  Toca  á  marchar  >  y  yoíotros  tu  á  fer  con  tú  Dios  ingraft^- 

venid  tañendo,  y  cantando.  ......... 

Vm/c  9  repitiendo  /s  mufica  ^  /  tocando 


caxas  ,  ;^  trompetas. 
Mttjíc.  En  hora  dichofa  venga ,  dcc. 
Anajl.  Chriftiano? 
Zácar.  Humilde  á  tus  pies» 
yi  como  dueño  te  trato, 
qu¿  me  mandas?/l/f4/?.Lo  primero 
.^ue.de  ti  faber  aguardo, 
es  tu  nombre»  Zacar.  Zacarias* 
^fdffrl.Yo  pensc,que  ungueto  blanco; 
eras  en  Jerufalen 
patriarca, ó  Boticario? 
fLácar^  Nada  era ,  nada  (oy, 

y  nada  he  de  Ten  Anáft.  El  ilaoto 
farpende ,  y  pues  te  dan  cantas 
lecciones  los  defengaños 
de  la  edad  ^  no  al  ient i  miento 
le  rindas ,  que  los  trabajos 
fe  hicieron  para  los  hombres» 
fuceflbs  buenos )  y  malos 
hah  de  ver  s  pues  para  cSo 
tiene  la  vara  en' la  mano 
.  la  D¡o(a  de  la  Fortuna» 
que  los  Izarte.  Zac.  Es  engaño» 
no  ay  mas  Fortuoa ,  que  Dios* 
\íktiifi>  Luego  niegas  de  los  hados 
el  poder.  Zae.  Sí »  que  Dios  íolo 
infinitamente  fabio, 
reparte  males ,  y  bienes» 
fin  que  noíbrros  fcpamos 
Aprovecha  rnos  del  bien» 
111  del  mal  aprovecharnoss 
íiendo  afsi ,  que  bien ,  y  mal 
|odo  viene  de  fu  mano 
para  nueftro  bien  >  fupueQo, 
que  aunque  no  lo  conozcamos» 
viene  él  bicn<:omo  caftigo, 
viene  el  mal  como  regalo* 

j^^  Según  cíÍQf  también  vienes 


pues  la  infelicidad  lloras» 
que  te  embía  yConfeiTando 
que  viene  para  tu  bienj 
Zaca.  No  lloro  yo  en  efte  eftadOf 
la  infelicidad  qué  tengo, 
íino  la  caufa  que  he  dado 
para  tenerla ,  pues  es 
caftigo  de  mis  pecados, 
que  ii  no  fíicra  por  ellos» 
ni  mi  Dios  en  eíTe  Sacro 
Leño  muriera ,  ni  ¿1 
á  Períia  viniera  elclavo. 
^Anajl.  Vén  acá ,  tu  no  confíeflas 

que  murió  ?  Z^^.  SL 
Anaft^  Luego  es  íalfo 
decir  que  es  Dios  quien  no  es 
immortal^Z  jr^No  es^poroes  llan« 
que  no  murió  en  quanto  Dios. 
^»ii^.  Pues  en  quanto  muriócf 
Zscar.  En  quanto 
h5bre  no  mas.  i^ir^Dios,  y  hombre 
no  implica?  Z^r.No,  que  tomáñda 
Dueftra  carne^fue  hombrCiy  Díos^ 
Ana^.  Ni  lo  enciendo,  ni  lo  alcanza 
MorL  Efto  no  alcan2as>ni  entiendes^ 
pues  yo  con  fer  an  Morlaco^  ^ 
no  lo  he  entendido  tampoco.  : 
Am/í,  Varias  ciencias  he  eñudiado»! 
varias  libros  he  leído; 
y  ni  en  ellas ,  ni  en  ellos  hallo 
que  pueda  un  Dios  fer  pafsible» 
CB  Ja.  multitud  de  tantos        i 
como  lasgenres  adoran, 
>43íc  quien  el  nombre  ha  tomado 
..  iaGcntiiidad« 

Zjc.  EÜudia  i 

en  el  libro  fob^ratio  > 

de  la  ciencia  de  las  ciencias» 
verás  myftcrios  mas  altos* 
AnaJl.  Aguarda ,  iibro  ay  alguno 

en 
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ciencia  decigciasíZ4r.Ho  es  libro 
materialmente  tomando 
et  nombre ,  fino  un  fupuefto 
tan  grande ,  tan  dedo  y  y  íabio» 
que  es  capaz  de  todas  ciencias. 

ülM.Quien  e^que  efle  voy  bufcado. 

Zac.  Chrifto.  Anaft.  Chriño? 

Zac.  SK  jínaft.  Pues  cómo? 

Merl.  No  miras  q  el  Rey  marchando 
parte  ya  ?  Ana/i.  Vente  conmigOj^ 
que  en  oyendo  tus  engaños^ 
en  ellos  te  he  de  argüir j 

E robándote  >  que  los  altos 
^iofes  fon  los  verdaderos. 
Zac.  Yo  probare  que  fon  fiílfos. 
Aaa.TvL  no  eres  áoGtolZac^o  tienes 

tu  fútil  ingenio  claro? 
^Anaft.  Pues  tu  dexarás  tu  Dios. 
Zac.  Pues  tu  feguirás  fu  vando. 
Aaafi.  Pues  quolefe  por  aora 

el  defafío  aplazado 

¡ara  defpues.  Zac.  Norabuena. 
\Anaft.  Y  cree  ,  efciavo::: 
Zac.  Y  cree ,  Anaftafio::: 
Jlaa^.  Qae  yo  te  he  de  hacer  Gentil. 
2ií.Que  yo  he  de  hacerteChriftiano. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Sali  Zacarías  hufendo ,  /  Morlaco  le 

di  empellones. 
Zacgr.  No  me  maltrates ,  amigo, 

tbn  laftima  »tén  clemencia, 

íi  no  por  mi  Dignidad, 

por  mis  QztízsMor.  Pues  q  huvicra 

hecho  y  feñor  Zacarias, 

con  él  la  fortuna  adverfa» 

en  traerle  a  cautiverio 

a  Babilonia  ,  fi  en  ella, 

mas ,  que  fi  eftuvicra  libre>  . 
Tom.  X. 


Trabaje ,  cuerpo  de  Apolo, 
como  eflbtros » y  no  quiera 
en  fe  de  que  con  mi  amo 
tiene  platicas  diverfas 
aUa  de  unas  Theologías, 
que  nadie  ay  que  las  encienda, 
íer  privilegiado.  Zac.  Bien 
íabe  el  Cielo  que  quifiera 
no  cfcuíar  ningún  trabajo, 
mas  no  me  alcanzan  las  fuerzas. 

M^rl.  Tirelas ,  y  akanzaranle, 
que  alsi  hice  yo  con  aqueítas 
bragas ,  y  coleto  el  día 
que  por  venir  a  la  guerra 
ilexérel  pellejo.  Zac.  Mal  puedo 
acudir  yo  á  la  tarea, 
en  que  Cofdroas  ios  cautivos 
ocupa ,  haciendo  defenfas 
al  fxcrcito  de  Eradlo, 
que  dicen  que  ya  fe  acerca. 

Morí.  No  digo  yo  que  trabaje 
en  guarnecer  la  ribera 
del  Ni  lo ,  donde  oy  eftamos 
efperandole  que  vaiga: 
pero  que  trabaje  en  cafa, 
en  algo ,  que  no  ay  paciencia, 
para  que  fiendo  uáed  efclavo 
de  mi  amo ,  yo  lo  (ea 
de  fu  Parriarcalidad.. 

Zac.  Pues ,  Morlaco ,  nC)rabuefia> 
en  qu¿  quieres  que  te  ayude? 

AíorL  En  traer  de  dTa  dilema 
agua.Ziir.Sihar^,aunqen  mis  ojos 
pudiera  hallarla  mas  cerca. 

Vale  un  cubo  de  facar  aoua  ,  y  Jale 

Anaftafio. 

An(ífl.  Zacarías  ,  donde  vas, 
y  que  lagrimas  fon  eíTas? 

Zac.  Voy  por  agua,  y  llevo  agua, 
tributo  de  \svv  tc^S^m^ 


uz 


it¿ 


j^c^ —  *-> 


Ik¿X 


::  iasG|Ofi,  tcsías 


««•«  •< 


igoi.  lacQCXi 
jffjr^.  Ko  tcc^  aun 

qoe  di  mba|gs  »  ci 

flus  ,  cpr  en  daortc  á  ta 

de  ¡a  fornuu  ia  raodi» 

hafti  que  licgoe  d  fdiioe 

dia  ,  qae  le  Udacr»s» 

haciendo  qoe  pare  nal, 

por  ausqoe  cocea  ^ióLasai 
MÍtL  Lo  nuímo  ic  deda  yo^ 

no  periDÍneodo  qpe  fiícca 

por  el  agqa  y  peso  tamo 

de  ficr  ta  eícLiTO  fe  preda» 

2ie  no  qaiere  eftár  ociofiuc 
gi  el  u  no  es  r erdad  efta« 

2scénr.  ContematccoD  qoc  calle» 
porc^oe  aonq  yo  en  mi  ley  pocdsfc 
omkir  ona  verdad, 
no  poedo  oponerme  a  ella* 

'MútL  Q^  Ikido  eficmpQlo !  poes 
qué  Chríftianoay  ()ae  no  miencaí 

'Anaft.  Segon  efib,  efle  villana 
fe  traca  mal  en  mi  aafencia? 

Zacar.  No  feñor,  moy  bien  me  trata» 
poes  oise  me  dá  en  ooe  merezca.. 

JUafi.  Vive  el  Cíelo  >  ti  con  ¿L 
riñes ,  y  no  le  rcfpetas 
como  á  mí  miíma  perfona^ 
que  te  mate.  Zcir.  No  le  ofendas» 

Ji^rL  Digo ,  (eñor^  que  (I  en  efto 
coníifte  que  güilo  tengas» 
Je  tratare  defde  aquí 
como  á  ta  perfona  meíou; 
iVcrbi  £tacia ,  pues  Tenor 
tu  mi(mo  afssmifmo  intentas 
lo  mífmo  hacer  que  yo ,  eftando 
yo  fpifmo  aquí  miímo » fuelta 
el  miímo  cut>o  jt  y  yo  miímo 


ascsa,y*>vay« 
n  Bxtxfla  potiboa  ■cima. 

ét  AmsféjU^ 


fiMffá  fair  édmtu 


T* 


todos  en  cafa.  Zjr»  Mil  honcas 
ae  bxe  n  piedad :  ó  qoicta 
d  Odoqoe  yo  Usp^oe» 
goancnJamifiBaaioncda 
de  traetteagoa  otro  dia« 

Jmijí^  Nadjjiimigo»  me  agyadaca^ 
poes  no  poeio  hacer  conr^ 
todo  lo  qoe  yo  qoifina: 
y  el  tratarte  como  clclavo» 
cree»  qoe  es  deímemir  fbfpechas 
de  algunos  »  qoe  mal  afcfibos» 
mormosao  la  amíftad  noeftrax 
Y  fi  raádedr  verdad» 
tienen  razón  en  tenerlas» 
poes  defiieel  primero  inftantei^ 
c|oe  me  dixifkc  qoe  era 
t¡k  Chriilo  Dtosy  que  adora 
toTFe,  ciencia  de  las  ciendas» 
Je  debo  á  tu  eftimacion  ..  '    ^ 
el  defeo  de  (abcrlas: 
ay  en  ¿I  Filofcdia? 

^v\Qjicn  en  luCriador^noes  fuctza 
fabcr  todos  los  principios 
de  la  grap  naturaleza? 
Lu^o  la  Filofofia 
mas  oculta  ^  y  mas  íecreta 
en  el  >  como  en  centro  íuyo» . 
patente  eftá »  y  deícubierta» 

AiUfi.Ky  Juriíprudenciaenel^ 

Zmc.  Siendo  la  ley  verdadera»  ^ 
quien  puede  dudar  que  es  Dios 
Divina  Jutiíprudcncial 

Ana/l.  Ay  Medicina  í  Zac.  No  folojí 

co- 
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p^fp  aplica  los  remedios 
de  vida  >  r  falud  eceriia. 

Anéif.hy  TheologiafZii.Es  la  mifma 
.Theologia  >  puefto  c^ue  ella 
cieoe  por  objeto  a  Dios, 
y  es  q^ien  mas  nos  le  penetra, 

Anaf.hy  Matemáticas?  Zat:.  Todas 
Jas  Matemáticas  mtsefira 
tener ,  y  aun  Ais  Liberales 
Artes.  Anaf.  Dí>  de  qué  abanera? 

2íir«Oye  por  curioíidady 
qoaudo  no  por  advertencia: 
£n  el  ay  AUrologia» 
porque  fuma  inteligencia»  ; 
á  cuyo  atbitrío  íe  mueven, 
Cielos ,  Sol  9  Luna  I  y  Eftrellas: 
Pialedica ,  porque  es 
en  fu  Diviña  prefeúcia 
fu  mifmo  Ser  de  si  mifmo 
iilogiímo  y  y  confequencia: 
Mulica,  porque  compone 
la  dulce  harmonía  perfe¿hi 
de  Elementos »  que  entre  si 
fe  templan ,  y  íe  deflempkni 
Gramática » porque  es 
el  origen  de  las  Jerrasi 
y  afsi^  que  es  principio ,  y  fin 
dicen  dos  >  Alpha ,  y  Omega: 
"Retorica  1  porque  íolo 
en  una  palabra  encierra 
altos  Myfterios ,  y  es  cierto» 
que  el  es  fu  palabra  mefma; 
Foeíia  j  porque  no 
ay  obra  en  lus  obras  bellas» 
que  en  números ,  y  compafle$» 
heroyco  metro  no  tenga: 
Geometría ,  porque  mide 
diftancias  de  Cielo » y  Tietra^ 
fin  que  aya  tan  remota 
eAancia ,  que  no  tiaufcienda: 


eíl;\£ibrica  t)pulcnta 
del  uní  ver  fo,  á  quien  hizo 
fo|o  con  querer  hacerla: 
Pintura » óigalo  el  hombre» 
pues  fa  fer  lo  maniíiefta» 
dando  á  fu  jm^eo  en  cuerpo» 
y  en  alma  forma ,  y  materia: 
luego  fi  Philoíophía 
^íian » y  Jurifprudencia» 
Medicina ,  y  Theologia» 
Matemáticas  ^  y  en  ellas 
las  Artes ,  como  en  fu  centro» 
en  Dios » y  Dios  los  enfeña» 
cfte  Dios  y  en  quien  eflán» 
ciencia  ferá  de  las  ciencias» 

^aft.  Antes  que  te  arguya  cootrt 
dQ&  máxima »  quifiera 
íaber  cómo  harás  refumen 
de  tantas  difti ntas  ciencias^ 
y  de  las  mas  principales». 
Z^arías ,  no  te  acuerdas; ' 
dónde  la  Ma&ia  cttá» 
y  las  que  producen  de  ella» 
hafta  la  Nigromancia» 
que  ni  las  nombras»  ni  mientas» 
ni  dices  que  eftán. en  Dios? 

Zac.  Como  no  eftán  en  Dios  eflas» 
ni  e(Fas  fon  ciencias.  i4»^.Piiesqub 
jerán  ,  íi  el  ferio  me  niegas? 

Zac^  Unos  diabólicos  Artes» 
dignos  que  k\  los  aborrezca, 

Anafi.Covao  diabólicos?  Pues 
los  efpiritus ,  (  que  pena!) 

..   que  los  obran » ño  ion  genios 
de  los  Dioíes ,  a  c]uien  fuerzan 
cara¿íeres » y  conjuros» 
para  hacer » por  fu  obediencia» 
cofas  fobrenaturales? 

Zac.  Genios  fon ;  mas  confidera 
que  foa  lo^  4^m^^^^^v:^^\ 


'5^4  Z^  ExalUilM 

que  opueftos  a  Dios ,  intentan 
competir  con  fus  milagros, 
ivaliendofe  de  apariencias 
Eintafticas  y  que  lo  aufcnte» 
ó  futuro  reprefentan 
por  conjeturas; formando 
en  agua  yfiscgo , ayrc « y  tierra 
.vagos  £iniaímas  h  y  en  efto 
hable  mejor  la  experiencia* 
Quintas  veces  íolo  al  nombre 
de  Dios ,  falta  4a  aísiftencia 
Üe  eflbs  efpirirus'r  Quantas 
IbloaiaDivinaícña 
de  Id  Cruz  de  Cbriílo » huyen 
de  Cu  vifta,  y:::  Ana/i.  Oye^efpera» 
que  aunque  pienías  lo  que  dices, 
dices  mas  de  lo  que  pienfas: 
La  Señal  (que  es  lo  qué  efcucbo!) 

de  la  Cruz  (  el  alma  tiembla!) 
por  SI  (  el  pecho  fe  eftremeGe!> 
los  efpiritus  ahuyenta, 
que  forman  eflas  fóntafmas? 
y  ( la  voz  falta  á  mi  lengua!> 
pierden  i  la  vida  fuya, 
c&idio^ poder»  y  fuerzas? 

24r..Si.  i^.  Pues  (i  tu  lo  probaras^ 
con^  faber  yo  que  no  fuera 
de  probar  difícultofoi 
yo:n  Saie  Cofdrcar. 

Cofdr.  Pues  qu¿  voces  fon  eftas» 
Anaftafio?  Aná/t.  Una  queftion 
me  arrebato  de  manera, 
que  me  obligó  á  dcftemplarme. 

CfifJ.Y  quh  era  la  qúcfWónlAna/l.En 
del  culto  de  nueftros  Diofes. 

Co/J.  Y  qu¿  aveis  facado  de  ella? 

jífiéifl.  Con  no  fer  nada  hafta  aora, 
es  de  lo  que  tu  me  ordenas. 

Co/d.  Cómo?  Anafi.Como  picnfo  qu^j 
nadamos,  Icaoi ,  muy  cerca 
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•    de  convenimos  los  dos, 
á  fer  de  una  opinión  mefflKi; 

Cofd^  Qué  dices  tu  a  efto? 

Zac.  Que  si> 

porque  es  tan  grande  la  fuerza 
de  la  verdad  y  que  no  dudo^ 
que  el  errado  fe  convenza» 
Jiparte  á  Anáftafto.    • 

C(/d*  Mucho  me  huelgo  de  oirlo^ 
y  es  verdad ,  porque  (i  llega  ' 
efie  eíclavo  miferable 
a  dexar  fu  ley  ^  es  cierta 
cofa  f  que  arrancar  podrfe 
la  raices  de  la  Iglefia» 
de  quien  yá^he  troncado  el 
pero  qub  caxas  fon  eftas? 

9Wm  caxiu  deftenifladas  y/  fordinnf^ 
y  fale  Morlaco  huyendo. 

Mí-rl.  Há  feñor  mifma  perfona»  - 
mire  ufted  qué  dicen  eflas 
caxas  y  que  como  hablan  gordo^ 
no  me  atrevo  a  refpoQderm 

Zac.  Donde  vas? 

A/W,  Qub  me  altara, 
&  yo  donde  voy  fupiera? 
Tácan  otra  vez  eaxas^ 

^Anaft.  Segunda  vez  el  clamor 
fe  oye.C(0/¿/.No  ay  quié  decir  fepa 
que  es  aquello?  Morí.  Sí  feñor. 

C^/.Qué  esfit^^/.Una  cofa  que  fnena 
a  truenos  de  la  otra  vida. 

Cofd.  V¿  y  Anallafio  y  á  ver  qub  fea 
efta  novedad. 

Sa^i  Minar  des. 

JM^nard.  No  vayas> 
que  la  novedad  es  eÜa« 
£1  Exercito  de  Eracüo, 
ya ,  gran  feñor  ^  deídc  aquellas 
altas  puntas  fe  defcubre» 
anticipando  las  nuevas 
el  ronco  baftardo  .fon 

de 
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de  caxas »  y  de  trompetas: 
que  como  pifando  viene 
las  obfcuras  fombra  S  negras 
de  (u  muerte ,  marcha  ^  dando 
ya  deíér  vencido  mueftras> 
á  cuyo  efe¿to ,  de  negros 
pendones  el  ayre  cuelga» 
como  anticipado  luto 
de  fus  tempranas  exeauias. 
Suenan  caxas  ,  j  fah  Siróes^ 

Sir.  Aunque  te  avrá  dicho  et  vienta 
en  triftes  voces  funeftas» 
la  marcha  de  Eraclio  ^  yo 
(owe  vengo^  feñor,  de  verla) 
diré  mejor  quanto  es  grande 
el  pavor  con  que  fe  acerca: 
pues  en  fe  de  que  á  ninguna 
librar  de  la  muerte  pienfa, 
viene  de  todos  noibtros 
celebrando  las  poftveras 
ceremonias  de  la  vida, 
conftruyendoe»  las  riveras 
del  Nilo  y  que  ya  es  Letea 
de  pálidas  fombiras  feas» 
un  fepulcro  en  cada  planta^ 
un  túmulo  en  cada  piedra» 
de  que  es  panteón  el  monte» 
de  que  es  bobeda  la  (elva* 

'Adorl.  Aquefte,  y  yo  nos  calzamos 
miedos  en  una  horma  mefma» 

Cefd.  Mejor  interpretación^, 
que  tu  ^  a  eíTas  fúnebres  feñas 
dio  Menardes ,  pues  por  si 
el  luto  íerá  que  obftentan. 

Men.  Sal ,  (eñor  ^  á  recibirle» 
no  aguardes  que  formar  pueda 
fus  Efquadrones.  Sir.  No  falgas> 
fin  que  conozcas  ^  y  veas  ' 
numero ,  y  difpoílcion. 

Men.  Tu  voz  ,  y  difcurfo  mucftraD 

quanto  (cmgs  I4  bataUdt 
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Sir.  Primero  que  fe  acometa» 
el  temerla  es  valentía. 

Men.  No  es  >  pues  en  fin  es  temerla* 

J/r.Qviien  pienfe::  Empuña  la  effada^ 

Cúfd.  Calla  cobarde» 
que  me  corro  de  que  fea 
hijo  mió  quien  no  tiene 
ya  la  victoria  por  cierta. 
Puede  el  poder  del  dcñino» 
puede  del  hado  la  fuerza» 
ni  contraftar  mi  valor, 
ni  amedrantar  mi  fobervia¿ 
Para  temer » me  pedifte 
que  conmigo  te  trsxera? 
quedarafte  en  Babilonia. 

Sir.  Sexíoiv.Cofd.  Sufpendela  leng^i 
toca  á  recoger ,  y  empiécete 
á  formatfe  las  hileras» 
para  que  á  campaña  falgaa 
en  buena  ordenanza  pucftas. 

Sir.  Qué  efto  efcuchc  mi  valori 
que  efto  mi  fama  cpnfienta? 

Morí.  Por  mi  lo  dice  también» 
no  ay  fino  tener  paciencia» 

Sir.  Pues  yo  harb  de  fuerte » que 
el  Rey » y  Menardes  vean    A  fr 
fi  es  la  arencion  valentía» 
y  fí  es  el  valor  prudencia. 

Ofd.  Tu ,  Menardes » vén  conmigo;! 
tu » Siróes  9  atrás  te  queda» 
que  no  he  menefter  yo  que 
cobardes  conmigo  vengan.    Vanf^ 

Zac.  Anaftalio  ,  en  qué  quedamos? 
'  Anafi.  Eñ  grandes  dudas  me  dcxas^ 

•    defpues  iiablaré  contigo» 
que  aora  moftrar  quiüera 
el  hermofo  maridage 
de  las  armas  >  y  las  letras. 

Zac.  O  llegue  el  felice  dia» 
que  Dios  por  ñi  caufa  buelva.  Váff. 

r  4»^.  T*xcnionffLÍ^Q; 
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Morí.  No  quiero.  . ,    ^  /j/^n  ^(?r  nná  parte  ¡Jlh ,  /  Arnejtú^ 

Anafi.  Por  qué?  ^  W  Emperador  EracUo ,  /  Soldados^ 

MírU  Porque  cu  me  ordenas  .    y  f  orla  otra  Irene  ^  F/e^r^i  ^  ^  QodomU 

lo  de  la  mirma  perfona:  ta^y  las  mas  mucres  que  fuedan^  to^ 

y  pues  te  vas ,  y  jbl  fe  queda,  das  con  vandas  ^  y  flamas  negras:  A 

quiero  quedar  a  fervirle,  nefio  trae  un  éft andar  te  negro  ^y 

como  á  tu  paCoaa  mefma*  Flora  otro ,  f  miada  en  elíos 

^ocancaxas,y$rompetas  desenliadas  ^  laGrm. 

Erad.  Eo  efta  pacte  donde 
defpavorido  el  eco  nos  cefpoñdc 
¿  media  voz ,  dd  íiifto  que  le  ha  dado, 
ronco  el  metal ,  el  parche  deftemplado^ 
hagan  alto  las  Tropas  de  mi  gente. 
dod.  £n  efie  íitio  ^  donde  dulcemente 
fuena  á  mi  oido ,  porque  trifte  fuena, 
la  voz  de  tanta  jsiiitar  Syrena, 
que  a  gemidos  el  ayre  deíafia»  - 

alto  hagan  Jas  jQíquadras  de  la  mia« 
EtííW.  O  Clodomira  bella, 

con  cuya  luz » el  Sol  parece  EÍUella. 
C/od.  EracHo  generólo, 

de  cuyo  esfuerzo  Mane  eflá  embidioTo. 
^acl.  Cómo  vienes  ^  Clod.  Quien  viene 
a  efta  empreíb ,  y  contigo » dicho  tiene 
que  u&oa  ,  alegre » oflada  >  y  atrevida 
viene  á-ofcecer  la  vida  por  ía  vida* 
Tu  y  ieñor ,  muy  canfado 
.de  la  marcha  vendrás.  Erach  Solo  el  cuidado 
á  que  el  zelo  me  oblig;|i 
de  mi  fiítiga  es  mi  mayor,  fatigas 
í¡  bien ,  te  puedo  aflegurar ,  que  á  penas 
piseaqueftas  arenasy 
Que  con  traydor  eftilo 
ion  temporales  margenes  del  Nilo, 
pues  hydra  de  ctiftal ,  con  Gete  bocas 
le  muerdo  a  tiempos  artioles  >  y  rocas, 
quando  con  nueva  Ffe ,  con  valor  nuevo, 
á  apellidarme  vencedor  me  atrevo; 
fabiendo  que  me  efpera 
Cofdroas  fortificado  en  fu  ribera* 
CÍod.  Sí  á^caa  remota  parte^ 
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Católico  CampcoQ ,  Cbriftiano  Marte» 

ce  trae  de  Dios  la  glorisi 

jufta  es  la  vanidad  de  la  victoria»    * 

que  tanto  triunfe  encierra» 

pues  yo  que  foy:::       Tocan  dentro  al  arma. 
Vent.  Arma »  arma » guerra » guerra» 
Erac.  Qué  es  efto?  Ar$u  A  recibirnos  ha  Talido 

Cofdroas.F/0r.Y  tanto  el  numero  ha  eftedido 

de  fus  gentes » que  codo  efte  deíierto 

fe  mira  ya  de  barbaroscubierto.    Las  caxatm 
tib.  Tantas  las  flechas  (on  de  la  primera 

ía.lva » que  el  Solen  fu  dorada  esftra 

fe  obfcurcce  >  y  aflbmbra. 
Bracl.  Pues  aísi  pelearemos  á  la  fombra: 

toca  á  embeftir :  y  vos  Leño  Sagrado::: 
C/(9^.  Iris  de  roxa  purpura  manchado::: 
Erac.  Dadme  esfuerzo:::  Ob^«  Valor  me  dad  divina:; 
Erac.  Y fí  contra MaxeocioáConftantino::; 
Clod.  Y  fí  á  Llena ,  en  favor  de  fu  defvelo::: 
Erac.  Un  Ángel  dixo:::  Clod.  La  previno  el  Cielo::: 
Erac.  Que  con  vueftra  feñal  le  vencerla::: 
Clod.  Que  con  luz  vueftra » oculto  os  hallarla::: 
^rac.  Yp  con  vos » y  por  vos  vengo  á  libraros. 
Clod.  Yo  por  vos  9  y  con  vos  vengo  á  bufcaros. 
Erac.  No  es  menor  triunfo  el  vueftro  que  un  Imperio* 
CloJ.  No  fue  una  pena  mas  ^  que  un. cautiverio. 
l^s  dos.  Acierte  la  intención  ^  fi  la  voz  yerra. 
Dent.  Per  fía  viva.  Oír.  A(ma ,  arma ,  guerra^  guerra.» 
Salen  Cofdroas^  Anafiafio^  Menardes  ^  Sbroes^y  otrof^ 

.  retir  aa/e  EracHo  ^/  los  demis  i  tma  parte ,/  tra^ 

vafe  la  batalla ,/  avienda/e  entrado  peleando. 

Jale  Menor  das fol$  mirando  i  todas 

fgrtee  ^.temerofo.. 

Menard.  Ha  Cielos » quanto  miente  ,  qoanto  éngsiña¿ 

vifta  defde  la  Córtela  campañat 

al  que  luincaiía  (abido  . 

quan  pavotofo  hafido». 

quan  terrible ,  quao^fucrte 

efte  cruel  teatro  de  hmuertet 

A  n  ¡mofo  venia» 

juzgando  I  quepodia^ 


|.lf  tá  lExáítuUn  He  U  Ófuti 

Servaoecida  CD  triaofos  la  memoria, 
dar  yo  folo  á  mi  patria  ona  vidoria: 
y  apenas  de  la  gioccra  el  campo  vcOf 
á  difcrecion  denudo, 

«'   de  fangriencos  cadáveres  poblado^ 
quando  cfcapar  defco 
no  mas ,  que  con  h  vida: 
honor ,  no  acueides  lo  que  el  pafmo  olvida# 
Entre  las  quiebras  que  hacen  eftas  peñas 
(  donde  no  alcanzan  de  la  lid  las  leñas) 
cf(>eraré  efcondido, 
quien  es  el  vencedor  y  quien  el  vencido: 
pero  gente  (ay  de  mi!)  hafta  aquí  ha  llegado. 

Bfconitfe  %yj^€  'Stroea  tpw  mno  di  los  EJiandár^ 

tes )  f  Chdnmra  tris  él. 

ChJ.  Viendo ,  valiente  Joven  >que  has  ganado 
cfleR^eal  Eftandarte, 
á  efta  eícondida  parte, 
á  fingular  batalla  te  he  llamado, 
donde  cobrarl  e  cuerpo  a  cuerpo  efpero, 

Sire.  Si  harás  ,  bello  prodigio ,  íi  el  azero 
no  efgrimes  :  pues  viftoria  mas  fegura, 
que  tu  valor  i  ofrece  tu  hermofura. 

Clcd.  No  pienfes  de  efla  fuerte 
con  lifonjas  librarte  de  la  muerte; 
demás ,  que  eftán  en  trances  ,  y  rigores 
de  las  armas  violentos  los  amores^ 
y  yo  valor ,  y^  no  hcrmofura  tengo, 
lidia ,  pues  íblo  a  reftaurarle  vengo» 

Siró.  Si  har¿ ,  que  no  me  dan  tantos  enojos,; 
rezelos ,  ni  defmayos, 
de  tu  efpada  los  rayos, 
como  me  dan  los  rayos  de  tus  ojos. 
Y  (i  aqueftos  defpojos 
te  obligan  á  apartarme 
de  la  lid ,  como  dices,  y  i  matarme, 
y  aquefte  es  aplacado  defafio, 
lidien  iguales  tü  valor .,  y  el  mió. 

Arroja  el  Bftátidartt  en  el  fuelo. 
Yá  entre  los  dos  arrojo  en  eíTe  fuelo 
Ja  afta  y  que  ha  fido  tu  dcívelo: 


Se  "D^Ptira  Calderón  de  la  Bafea:  [)  i^ 

atroja  tu  ^  pues  á  cobrarlas  bienes^ 
la  ventaja  también  que  á  mi  me  tienes; 
Clod^  Qph  ventaja:  ?  una  efpada 

mis  armas  fon.  Sir.  Engañafte ,  que  armada 
de  Soles ,  me  deslumhra  la  eftrañeza 
de  tu  belleza.  Clod.  O  pefe  á  mi  belleza: 
ü  defiéndete » ó  muere.  iir.  Quién  ha  fida 
vencedor ,  con  deieos  de  vencido, 
fino  yo? 
Xiimr  y  y  cae/ele  la  efpada  i  Clodomira » lo  mas  cereé 

que  pueda  de  donde  efii  Memardes. 
Clod.  Ay  infeliz !  perdí  la  efpada. 
^ir.  Budve  a  cobrarla ,  pues.  Úod.  De  tí  obligada 
al  tiempo  que  ofendida » ¡mis  defveloi 
han  de  penfar  fi  es  bien* 

Dentro  dice  Ce^droae^ 
Cofd.  Valedme  y  Cielos! 
^/>.  Aquella  voz  que  efcttdio, 

es  de  mt  padre  $  en  nuevas  dudas  lucüto^ 
l^ues  veloz  fu  cavallo  fe  desboca 
á  chocar  de  una  r«ca  en  otra  roca. 
Pienfa  lo  que  has  de  hacer » bella  homiddaf 
que  luego  buelvo  en  dándole  la  vida«        Vafoi 
tloa.  Del  afedo  de  hijo  arrebatado, 
«ftandarte ,  y  efpada  me  ha  dexado^ 
y  en  vano ,  pues  ha  fido  Miratah  ádentrji 

en  vano  fu  Ibcorro ,  detenido 
yá  de  otros  el  cavalloj 
y  pues  libre  me  hallo^ 
veré  n  hafta  mi  gente 
puedo  llegar. 
Toma  el  EJlaudarte ,  f  al  ir  tfomér  la  e/fadá^Ufi* 

Men  ardas ,  j  tómala,  f  rimero., 
'Menard.  Aqueflb  no ,  detente, 
que  prifionera  mia 
has  de  fer.  C/¿u¿.  Generqb  bizarría 
ferá  de  otro  dexada» 
triunfar  de  una  mager ,  y  fin  eijpada; 
^Menard.  Yo  de  ti  ño  defeo     i  -        . 
hacer  aquí  vidqria  del  trofeo, 
fioo  por  interés.  €lod.  Quién  le  aíTeginil 
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MenarJ.  Tened  por  priíionera  tu  hcrmofurtií  > 

Clod.  Pdmero  me  darás  la  muerte  efquiva^ 

Menard.  Cómo  has  de  defenderte? 

VentTú.  Perfia  viva. 

Menard.  Y  mas  quando  veloces, 

Períia  viva ,  repiteti  eflas  voces? 
Chd.'Ay  de  mi ,  que  mi  gente  fugitiva, 

de  los  monies  fe  ampara !  Dent.  Perfia  viva: 
did.  Ceda  el  valor  á  la  ira  de  los  hados* 

tu  elclavo  íoy.  Van/e. 

Dent.  Erad.  A  retirar » Soldados, 
pues  perdida  tenemos  la  vidoria. 

Sa¡$  Cofdroas  yÁHaftaJio  y  y  gente. 
Anaft.  Dame  en  albricias  de  tan  grande  gloria^ 
la  mano.  Q>fd.  Corto  premio  ion  mis  brazos^ 
quando  te  ciñan  en  eternos  lazos, 
que  tu ,  Anaftaíio ,  has  (ido 
por  quien  no  folodigo  que  he  vencido^ 
fínQ  que-  vivo  cftoy  >  pues  en  ti  brillo 
focorros  al  defman  de  mi  cavailo» 
Anaft.  pe  aquella  flecha  herido, 
fe  defpechó ,  mas  luego  reducido 
de  tu*  valor ,  tembló  la  furia  ayrada» 
que  a  mi ,  fenor ,  no  me  debifte  nada. 
Sale  Menardes  con  el  Ejlandarta  ^  /  en  el  oriente  del  Sol 

ClodomWá. 
Aíp;í.  Recibe ,  invidlo  feñor, 
de  aqueftc  nuevo  Soldado, 
los  trofeos  que  ha  ganado, 
primicias  de  fu  valor: 
llega  á  fus  pies ,  y  affegura 
la  dicha  ;'efclava ,  en  que  eftás. 
Cújd.  Ko  (é  que  agradezca  mas, 
tu  valor ,  ó  fu  hermofura» 

Arrodilla/e. 

Ciod.  Dame,gran  Cofdroas,  ras  piei^ 

yá  que  íin  piedad  alguna 

á  ellos  me  trae  mi  fortuna. 
Cofd.  Levanta  del  fuelo ,  que  es 

indignidad ,  que  en  el  fuelo 


muertas  las  luces  del  Cielo: 
quién  eres  ?  Clcd.  Pues  de  tu  ira 
.  Ja  muerte  defeando  eftoy, 
-  no  he  de  negarlo :  yo  foy 

la  infelice  Clodomira. 
Cffd.  La  Rey  na  de  Gaza  ?  Chd.  Si* 
Qjf2/.Quando  en  tu  Rey  no  me  viftc^ 

á  Jerufalén  te  fuifte 
:  huyendo  entonces  de  mU 
quando  ñii  á  Jerufalen, 
la  Ciudad  delandiparaíle, 
y  en  Jope  te  embarcafte^ 
hu^ 


I 


yendo  de  mí  también. 
Qué  te  han  contado  de  mi, 
que  tanto  miedo  me  tienes? 
pero  pueda  qiic  á  fec  vitales 
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oy  mi  píifionera  aqni»  Co/J.  Claro  eftá ;  y  pues  yo  te  vi 


yo  vencerá  tu  temor 

dándote  á  entender ,  que  he  fiáo 

mas  de  mugeres  vencido» 

que  de  hombres  vencedor: 

y  Siróes  ?  Men.  No  le  vi  mas, 

que  al  principio;y  que  le  clconde^ 

pienío  9  efla  montaña. 

SaU  Siróes  hablando  de/de  dentn. 
'Siróes.  Don  de  t 

hermofo  prodigio ,  eftás? 

mira :  mas  quien  eftá  aqui? 
CojU.  De  qu¿  vienes  tan  turbado?; 

ya ,  yá  la  lid  fe  ha  acabado^ 

bien  puedes  bolver  en  ti, 

que  no  quiero  otro  caftlgo 

dar  á  tu  temor  ^  villano, 

que  el  trofeo  que  tu  hermaiiQ 

ha  ganado  al  enemigo. 

£fte  Eftandarte  quitó, 

y  hizo  en  lid  fangrienu ,  y  dota»; 

prifionera  efla  hermofura* 
fij  tenido  la  mano  delante  Cledonnrái 

como  llorando  \  aora  la  quita  ^y^ 
Siróes  fe  admira  al  verla. 
Siróes^  Qué  efcucho! 
tíod.  Qué  miro !  Sir.  Yo::: 
CofJ.CzWz  cobarde.  Sir.  Fui  quien::: 
Cofd.  En  efle  monte  guardado 

toda  ia  batalla  ha  dUdo. 
Sir.  EíTc  Eftandarte::  Cojd.  Eftá  bien. 
Siróes^  Y  efla  hermofa  deidad  belU 

en  la  batalla  gané,  > 

ü  digalo  ella  quien  fiíe*  ^ 

'Morí.  De  los  de  digalo  ella 

me  es  ?  pues  fín  mas  ver ,  ni  oítr, 

apoftaré  la  cabeza 

a  que  es  gallina  fu  Alteza»    - 
Mea.  Cómo  ella  lo  ha  de  decir, 

íi  por  averia  vencido, 
fe  qu.errá  vengar  de  mi? 


falir  de  donde  eícondido 
eftuvifte ,  es  aflentada 
cofa,  que  alli  tu  temor 
te  retiró.  Clod.  Yo,  feñor::: 

CoJd.  Ninguno  me  diga  nada, 
que  nada  creeré.  Sir.  Ay  de  mit 

Cofd.  Yá  es  para  el  engaño  tarde; 
vén  Clodomira :  cobarde, 
yo  me  vengaré  de  ti.  Vafe. 

Sir.  Pofsible  es  que  el  fíngulac 
valor  tus  labios  no  digan? 

Clod.Yxitt2A  es  callar, que  me  obligan 
muchas  cofas  á  callar. 

Sir.  Suerte  injufta !  hado  enemigot 
oye ,  Menardes,  verás::: 

Men.  No  me  faltaba  aora  mas, 
que  ponerme  á  hablar  contigo.F2i/^ 

fiV.Aymas  infelice  eftado, 
que  ver  con  aplauío  honrofo, 
en  las  manos  del  dichofo 
méritos  del  defdichado!      Pafa 

AfyrL  Con  eflas  voces  pregona 
quan  poca  jufticia  nene; 
pero  alli  viene.  Jna/.Q¡}\hn  viene 
alli  ?  Morí.  La  mifma  perfona, 
que  en  oyendo  que  vencia 
Cofdroas ,  tan  marchito  eftaba, 
que  á  mi,aunque  él  á  Dios  fe  daba^ 
al  Diablo  me  parecía. 

Ana^.  Qué  murmuras?  como  á  mi 
tratarle,  no  te  mandé? 

Sale  Zacémas ,  j  Morlaco  hace  enme^, 

dio^>de  los  dos  reverenda  i  en- 

tramhos. 

Morí.  Y  quién  te  ha  dicho  á  tí ,  que 
yo  no  murmuro  de  ti? 
mas  porque  no  me  den  pena 
las  difputa^sde  los  dos,      ' 
feor  mifma  perfona ,  4  Dios, 
á  Dios  )  (cot  ^x^noa^  ^*^^^« 


t  o 


Lff  TA^akMtkm  Jr  J!j  Cruz: 


OV   l^>^%\  ^OV;.^    ^í^A^♦* 

dv  JoivJc  no  (Mcnio  yo 
i]uc  uMri  >  poique  ticudo 
en  ¿1 .  at>f  igo  no  tiene» 
ni  baAimento*  Zac.  Ay  de  mí! 
mas  li  Dios  lo  quiere  aísi» 
el^o  es  lo  que  nos  conviene; 

Ah,S\i  muerte  elRey  no  ha  intentado 
por  reducirle  primero, 
y  hacerle  fu  prifionero. 

Zac.  Sea  Dios  íienipre  alabado. 

An^fi.  En  efte  milmoconflicto» 
cautiva  de  nueftra  ira 
fue  la  Reyna  Clodomira. 

Zdc.  Sea  Dios  fiempre  bendito»^ 

Anaft.  Cómo  con  tanta  paciencia 
llevas  los  trabajos  ?  7mc.  Como 
de  mano  de  Dios  los  tomo 
por  regalos  Anajl. De  íu  ciencia 
capaz  me  empezaba  áhacerü 
y  aunque  pendiente  quedo 
aquello  de  ia  Cruz ,  no 
€)UÍcro  aora  ,  fino  íabers 
fi  es  tu  Dios  tan  poderofo^ 
cjuuu  no  puede  skyadar 
álos  fuyus^y  paÁar 
%  vemos  por  el  penofo 
)fo  de  caJamidades^ 


^uc  en  una ,  y  otra  a 
Kv  CAO  líos  de  la  vida? 
¿  (xacúe  ufar  fus  piedades, 
o  tx^ .  II  puede ,  por  que 
á  clios  iH>  le  las  conceda 
y  cómo « li  es  que  no  paede^- 
iv>io  poderolb  fiíe? 

£a  «  No  es  dexar  uno  de  ufac 
141  \vt  de  todo  el  poder^ 
at^u.Tiento  de  no  fcr 
[vxKtv^o « pues  gozar 
poeslo  yo  un  retoro ,  y  no^ 
por  Ro  querer  defpenderlOj^. 
dexati  de  pi^fleerloi 
ni  de  Icr  lu  dueño  yo. 
Luego  de  mi  Dios ,  no  dudo 
que  a  nuellro  entender  reroiíb^ 
pudo  ufar  de  efto  que  quifo, 
fin  ufar  de  lo  que  pudo. 

'jitf.  Al  Padre ,  y  Hijo  ha  aplicado 
Saber ,  y  Poder  tu  error, 
al  Efpiritu  el  Amor: 
y  avtendo  en  los  tres  juntado 
Poder »  Amor  y  y  Saber, 
íi  efto  no  es  contra  la  Ciencia, 
ni  contra  la  Onipotencia> 
contra  ei  Amor  vendrá  a  fer^ 
pues  dexar  tu  Dios  de  dar 
£ivor  á  los  fu  y  os  y  ya  es 
faltar  uno  de  los  tres. 

Zacsr.  Un  padre ,  que  á  caftigar 
llega  á  un  hijo ,  no  por  eflo 
dexa  de  tenerle  amor, 
antes  le  mneftra  mayor, 
quanto  con  mayor  exceflfo 
le  hiere  de  enojo  Ueno^ 
y  hace  del  dolor  regalo, 
porque  fu  hijo  ha  íido  malo, 
mas  no  porque  él  no  fea  buenOt 
Y  afsi  9  el  dia  que  caftiga 
Dios  fu  Pueblo ,  hace  mayor 

jr- 
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argamcnto  de  fa  amor,  ^  no  entres  con  ras  efcU  vos  enjuicia 


fin  qoepoc  eflofedin 
^ue  quiere  mas  al  inndí 
porque  alli  es  bien  que  fe  uocc^ 
qué  le  roma  como  azoce^ 
con  qtie  le  corrige  a  ¿U 
Aiuf/t.  Si  aqueflb  fuera  yen^lgi  -  ^ 

leo^Ugára^y  lehiriecHr  -; 
pero  no  le  d^ruyera  -y  :  r  r^ 
tan  del  todo  fu  crupldady.*  -,- 

Jueia  vida ieqtiitáriu      -.i :  A 
buelve  á  vhx  de  qu^  fiíérte   i 

á  prenderk.>u>darle  ouicct^  ::'• 

vi  Cofdroas  donde  h\  fe  amputát 
2^r.  Quiza  difl  compadecido» 

viéndole  ya  cafti^ado,     v.      : 

le  pondrá  en  mcjoreftado». 
JnaJI.  Mal  podra » u  reducido.  -  * 

á  dos  peñafcos  fe  vh^ 

y  cafi  a  ninguna  gente»        .   -^ 
2ífr.Bieupodra>fí  con  féi:iAnJ£áuCp 

ydexa  effi>  de  la  Fe      LásiíéXás. 

paradefpues^que  aoraet.  V  ' 
fuerza  que  al  Bjey  afsiftamos* 

Zac  Si  haré ,  pero  mucho  yamo» 
dexando  para  deípues.        Vanfe. 
Sali  Cúfdroás^y  Soldái^u. 

Cofd.  No  paflcis  de  aquif  i)ue  qttícrot 
dcfpues  de  aver  advertida  ., 
feña  de  paz ,  llegar  folo» 
á  cSíc  trágico  tetito  \    ' 

de  Chriftjanos  9  para  v2i0 
fiyáqueeftán  reducidos». 
b  ^\  trance  de  una  batalla^, 
ó  á  la  peíadez  de  un  ficio^  ! 
antes  que  con  el  acero, 
confola  una  voz  los  rindo. 

iHáCi  /eia  con  un  pañne/o ,  j  canfén  en 

Im  enmkre  del  m$níi  todo^  los 

M.npco$. 

'Mnfic.  Piedad  ^  Scm»  Divino^ 


Cofd*  Qiando  efperé  Tolo  oir 
llantos  I  anexas » y  fufpiros,    . 
la^iefpnefta  que  me  han  dad0|j ' ' 
fonora  mufica  ha  fído? 
Si  es  ceremonia  en  íu  Ley; 
tratat  afsi  los  vencidos 
al  vencedor  ?  Anafta^o?  ^ 

'Jnaft.  £u  qué ,  gran  feñor ,  te  firvcri 

CofU.  Suelen  y  di  me,  los  Chriftiauo^ 
qaándo  fe  miran  rendidos, 
pedir  cantando  piedades? 

Anajíl^üo.Cé  quchafta  oy  tyafiilqj 
tal  ceremonia  ctk  Tu  Ley.  ' 

Co/J.  Pues  llega ,  acércate  á  olrlo^  - 

Mu/.  Piedad  y  Señor  Divino, 
no  entres  coa  tus  efclavos  en  juicía 

jínají.  £fto ,  ícnbr ,  es  habUfi 
:^coiy  $1  Píos  ,  que  no  contigo. 

Cofd.  Pues  que  dicen  á  fu  Dios? 

Jn.  Canranle  en  Pfalmos^y  Hymnp; 
alabanzas.  Cofd.  Alabanzas, 
quando  fe  yin  afligido)^ 

Ana^.  Si,,que  quien  por  el  padeocy 
maere  con  tai  regocijo^ 

;¡üe  como  Cifnes ,  celebran 
u  muerce  en  cffxys  Caiftrosw 
jinies  que  acaten  de  cofftar  iQofdroM, 

tefrefenta  fúriofn^.A  ,L 
CofdJPva^  porquc'élfflGrloac^aiiih^ 
.  mi  voz  ha  de  intei[mimprrlosc  » 
Qá  de  elle  fobervio  montea 
ha  de  efle  encumbiadacifcoif,  . 
que  ruOica  py fa  óy  '  \;  /  r ) 
-  es  de  cadáveres 'Vtv6sf  • :? 

Sale  Bratfío  en  h  abo¿.  ^  . ; 
Erar^lXi  dé  eflfe  profundo  valli^ 
há  de  eífc  defierto  abifmo, 
que  de  muertos  animados' 
oy  es  bárbaro  obelifco! 
Cofd.  Djccid  a  £raclio  ^  que  yO\ 


/ 
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Cofdroas  >  Rey  de  Pcríia  invi&o^ 

gran  Soldán  de  Babilonia, 

y  gran  Sátrapa  de  Egypto, 

dueño  de  Gaza  ^  y  aan  due&Q  ' 

del  hermofo  Sol  divino 

de  Clodomira ,  que  es 

el  triunfo  ^  que  mas  eftimoj^    : 

Señor  de  Jerulaien, 

y:!s  mas  para  que  repito» 

avicndo  dicho  que  yo, 

mas  Teñas  i  Sí  en  dio  he  dicho 

Suanto  puedo ,  pues  yo  foy    ^ 
.ey  f  y  Reyno  de  mí  miímo» 
que  hablarle  pretendo* 

^Aci*  firadio, 
Chriftiano  y  Ceíar  indigno 
de  Conftandnopla )  Rey 
de  Jcrufalin  ,  y  Cypro> 
Prote¿):or  de  Egypto  i  y  qaanco 
cíTe  monftruo  crilUiino 
del  Archipiélago  moja^ 
Conducidor  ^  y  Caudillo, 
y  General  deáas  Armase 
que  todas  miá  feñas  digo 
yo )  porque  yo  foy  por  ellat 
mucho ,  y  hada  por  mi  mifmo, 
te  cfcucha  $  qu¿  es  lo  que  quieres? 

tjfffd.  Que  yo  el  humano  prodigio 
de  los  hombres ,  y  las  fieras» 

^ .  luin<)ue  en  mi  vida  he  tenido     y 
Compafsion  ,  y  tíias  de  aquellos 

Íiue  lih  ley » taton ,  ni  juicio» 
iguen  d  errado  Vando 
del  trüciiicado  Chrifto, 
de  tus  miferás  fertunast 
6  vanó  ^  6  coit^padecid^» 
míe  alta  en  la  pane  de  Rey, 
(unboliiEaron  conmigo. 
A  rogarte  con  la  pa2 
vengo  ,  y  para  cfto  cS  precifo 
Vue  ie|)t oponga  primero. 


%  it  h  Cruz. 

que  eftás  fu  jeto  al  arbitrio 
de  mis  armas ,  úcndo  un  moDt6 
mal  defcnfable  retiro 
de  las  armas  \  pues  en  ¿1^ 
quando  no  te  eürechc  el  bricr 
de  mis  Soldados ,  podrán 
los  ^botados  cochiUus 
de  la  hambre  ^  y  de  la  íed, 
herir  con  menor  peligro, 

2ue  el  aceros  y  quando  no 
lera  uno ,  y  otro  conñido 
hadante ,  puedo  poner 
fuego  á  todo  efte  diftriro, 
haciendo  que  arda  en  paveías, 
aun  antes  que  alumbre  en  vifos» 
Siendo ,  pues ,  alsi ,  y  que  no 
tienes  mas  feguro  alivio, 
queapelar  á  la  piedad, 
de  que  quiero  ufar  contigo: 
Mira  ú  te  eílará  bien 
dxfponerteá  los  partidos 
de  buena  guerra  ,  y  (i  quieres 
capitularlos  conmigo. 

tient.  tód.  Acepta ,  Tenor  ^  las  vidas^ 
pues  que  nos  miras  rendidos. 

Urat.  Antes  que  yo  te  refponda, 
mi  gente  te  ha  refpondido; 
porque  és  mi  gente  tan  mia, 
que  viendo  que  nunca  ha  íido 
para  Uno  folo  defayre, 
defayre  de  muchos ,  quifo 
decirlo  ella ,  porque  yo 
tío  tuvieflc  que  decirlo; 
y  puedo  que  la  fortuna, 
y  el  valor  fon  enemigos, 
y  Ciempre  de.shizo  aquella 
las  hechuras  que  efte  hizo: 
A  tus  capitulaciones 
quiero  doblar  los  oídos, 
no  por  mi  ^  lino  por  tantos 
hijos ,  y  v^iíTallos  mios, 

que 
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que  deCatholicos  Reyes 
aun  los  vaíTallos  fon  hijos. 

Cofd^  La  primera  condición, 
es ,  que  fin  armas ,  rendidos 
bao  de  íalir  cus  Soldados 
de  todos  eftos  diílritos. 

trác.  Sin  armas? 

Cofd.  Sin  armas.  Erac.  Puefto 
que  las  honras  del  vencido 
fon  triunfos  del  vencedor, 
y  eflb  no  fuera  honor  mió, 
lino  tuyo :  di  adelante, 
que  efla  condición  confirmo. 

CofJ.  La  fcgunda ,  que  el  imperio 
de  Conftantinopla  altivo 
ha  de  fer  mi  tributario. 

Er¿ic.  Tampoco  a  efla  replico, 
que  el  interés  no  ha  de  hacer,  > 
lo  que  la  opinión  no  hizo.       i 

Cofd.  Es  la  tercera ,  que  tii  ^ 

no  has  de  ir  con  ellos ,  cautivo 
has  de  quedar.  EracSi  haté:  mira 
que  prefto  te  la  confirmo^ 
que  ya  que  llevar  no  puedo 
Ja  Cruz  de  Chriílo  conmigo, 
4es  bien  quedarme  con  ella, 
para  que  digan  los  íiglos, 
que  ella  me  cautiva  á  mi, 
y  i  que  yo  a  ella  noilá  libro* 

Cofd.  La  qaarta  y  y  ultima  es, 
que  antes  de  falir  rendidos, 
aveis  de  jurar  mis  fueros, 
mis  ceremonias ,  y  ritos; 
y  en  el  Templo  en  que  eíla  Cruz 
á  Júpiter  le  dedico, 
ame  ella  a'*eis  de  hacer  todos 
á  mis  Diofes  facrifícios. 

DeütjúJ.No  lo  aceptes,no  lo  aceptes, 
muramos  antes  que  oírlo. 

Brac.  O  ingrata  gente  !  qu¿  prefto 
os  vengáis  de  un  beneficio! 


US 


pues  apenas  me  quitaftcis 
aquella  infiímia  al  principio, 

3uando  níe  quitáis  la  gloria 
e  decir  lo  que  aveis  dicho. 
Blasfemo ,  bárbaro  Rey, 
íobervio ,  y  defvanecido, 
noprofigas,  noprofigas, 
que  (i  yo  puedo  conmigo 
diípcníar  en  los  honores 
de  mis  vaflallos ,  y  mios, 
en  los  de  mi  Dios  no  puedo) 
colérico ,  vengativo» 
fa  ñudo ,  fiero ,  obftinado^ 
delarma  el  acero  limpio^ 
aíTcdiael  hambre  penofa, 
óaprefura  el  fuego  ¿¿kivo^* 
que  a  moiír  determinados 
eftamos ,  y  noá  rendirnos* 

Co/J.  EHo  lo  dices  tú  iolo. 

TocJ.  Todos  ^  todos  lo  decimos. 

Aíifir.Pues  q  aguardas^todos  mueraifg 
pues  todos  lo  han  elegido.    Va/t^ 

Sir.  Ten  piedad ,  quizá  otra  vez::; 

Céfd.  Reíponderáíme  benigno: 
que ,  aun  de  los  rendidos  tienes 
temor  ?  Sir.  Oy  ferás  telligo 
de  mi  valor ,  y  tu  engaño.    Vjtfi^ 

Ofií^Al  arma » al  arma. 

Tocan  csxas. 

£r4r.  Ea>amig05^ 
los  que  eítais  para  el  manejo 
de  las  armasimpcdidos, 
cantad  a  Dios  alabanzas, 
mientras  f^ofarros  morí mosf    - 
porque  a  las  voces  de  onos^ 
diga  de  otros  c^marty  rio::: 

CaméiMics  Muftcúi  ^j  lHe^$fuinén  féi 
caxds  ^  y  al  mifmo  tiempo  apameñ 
M  lo  alto  Jtttgtlit  ít  n  effadat 
'  de  fae^o^ 

Muf.  Piedad ,  Señor  Divino ,  &c. 


5  j  (5  La  Exaltación 

Uriof.  Viva  CofJroas. 

Otros,  Viva  Eradlo, 

ToJ.  Viva  ia  gran  Cruz  de  Chrifio. 

M'f.  Piedad ,  Señor  Divino ,  &c. 

Sueña  gran  ruido  de  temfeftad ,  y  de 

truenos^ y  algunos  rayos^y  tnortetetes^ 
objcmeciendo/e  el  teatro  ,7    . 
Jale  Cofdroás. 

Co/d.  Santos  Dio  fes ,  qub  efpantofo 
terremoto  de  improvifo 
la  luz  del  Sol  ha  apagado? 
Sale  Menardesm 

^en.  Dqode  ^  han  defa parecido 
las  Itvninares  antorchas 
de  Plañeras ,  y  de  Signos? 

Sale  Siróes. 

^¡roes.  Contra  nofotros  pelean 

los  montes  eltreinecidos» 

Atrancando  les  peñalcos, 

folo  para  derruirnos, 

las  ráfagas  de  los  vientos» 
[i  cada  uno  que /ale  ,/e  o/e  la  temfef^ 

tad ,  y  fale  Morlaco. 
^MorU  Vé  aqui ,  por  lo  que  fe  dixo 

aquello  de  eftár  el  Mundo 

para  dar  un  eftallido. 
Sale  Anaftafio 
\Anaft.  £n  i^ual  contulion»  qo^O 

el  Orbe  jAOiás  fe  ha  vifto? 

igual  eclipíe  no  cabe 

en  t\  humano  juicio^ 
to^/.  Anaftalio?  il^^Q^ien  me  llama? 
Slro€4.  Gran  íabiof 
Meuard.  Do&o  prodigio? 
Aéorlac.  Mal  amo? 
Aiafi.  Qué  me  queréis? 
ppfd.  Pues  contra  mi  fe  han  valido 
ios  Chriftianos  de  fus  artes, 

peleemos  hechizó  á  hechizo, 
pues  ves  que  ya  contra  ellos 

.  Oücílras  fuerzas  no  han  podidt)> 


de  la  Cruz. 

ni  ofcndcrJcs  la  rormcnta¿ 

porque  valientes ,  y  adivoSj 

con  i  US  hechizos  nos  vencen* 
Tod.  Serena  ^  pues  vés  en  gyros 

caer  del  Cielo  tantos  rayos, 

eíle  celcfte  prodigio. 
Ana/t.^o  puedo,  que  mis  feqoacet 

priíioneros  del  Abiímo, 

no  me  obedecen ,  al  ver 

mas  foberanos  Miniftros 

peleando  contra  ellos* 
Tod.  Pues  de  qué  nos  han  férvido 

tus  ciencias  í  Coji.  A  retirar, 

:  Soldados.  La  tempejlad* 

lEjrac.  Qué  huyen  ?  feguidlos. 
Anajl.  De  mucho ,  de  mucho ,  pues 

en  folo  un  inftante  he  vifto 

dd  Padre  la  Omnipotenciaj^ 

la  Sabiduría  del  Hijo, 

del  Elpiritu  el  Amor; 

y  af» ,  conñeflb»  y  publico 

con  la  voz  de  ios  Chrifiianos:» 
Toi.  Viva  la  gran  Cruz  de  Chrifto. 
Suena  la  mufiea  ,  y  deffues  la  caxa^ 
temfeftad ,  y  truenos  ,  y  refrefentarA 

Anaftafio ,  procurando  cerrar  la 
jornada  todos  juntos. 

JORNADA    TERCERA. 

Suoné  otra  vez  la  tempeftad ,  ton  que 
acatb  la  fegunda  jornada ,  y  f alen  co^. 
mo  ajfomhrados  Clodomira^ 
y  Zatarias. 
Zar.  Clodomira  if  Clod.  Padre  mió? 
ZtfvQué  dcldicha::C7.Qué  defgracia:; 
Zac.  £<:  la  que  oy  nos  eípera? 
.G/ffi.  Es  la  que  o  y  nos  aguarda? 
Zac,  Con  los  demás  priuoneros^ 

Coldroas ,  eflfa  ñera  humbtia;::  : . 
Clodé  £q  fus  foitificaciones 


« 
a 
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\  los  Hos  dexo  con  guardas*  en  fal vo.  Zac.  Detente. 


^ácar.  £q  tanto  que  él  á  bu  fcac    . 

iba  á  Eradlo  á  la  tnootaña;:; 

'Clor.  Adonde  fe  retiro, 
qiiaiulo{)adi6  la  batalla. 

^c.  Atentosi  poes»  al  eftruendo, 
<le  las  trompas,  y  lascáxas::: 

Chd.  Eftabamos ,  quando  elCieló 
fe  encubrió  de  nubes  pardas, 

Zac.  Coiiora  nofocros  fin  duoa 
fus  azules  velos  rafga, 
y  enojado  con  nofotros, 
noquierequcagenas  armas 
noscaftigucn.  Cltd.  No  lo  crea% 
que  quizá  f|i  foberana  • 
piedad  oy  de  fu  poder 
ufa  4  en  hvot  de  íu  caufa.  ^ 

2tfr.  A  y ,  que  fon  nuefiros  pecados 
muchos.  La  temfefiád. 

iC/^^.  Ay,  que  nueftras  aníias 
fon  muchas ,  y  Dios  es  Dios 
de  piedad.  Z^fr.  Y  de  venganza* 

Yo ,  por  lo  menos ,  vivir 
tengo  en  efta  confianza; 
en  re  de  lo  qual ,  parece 
que  ya  fu  colera  aplaca 
el  Cielo ,  y  fegunda  vez 
permite  >  que  el  Sol  nos  nazca^ 
á  cuya  luz  veo  >  que  rotas» 
y  deshechas  las  efquadras 
de  Cofdroas ,  a  las  defcnfas 
fe  retiran  de  eftas  altas 
fortificaciones.  Zac.  Qui^n 
nos  dirá  que  ha  ávido? 
Sak  Morlaco  hayendo. 

'Morí.  Gracias 
á  Baco  9  opíparo  Dios 
de  las  cepas  y  y  las  parras, 
que  es  el  que  yo  invoco  en  todas 
buenas ,  y  malas  andanzas, 
que  llegue  vivo  a  ponerme 
Tom.X. 


Clod.  Aguarda. 

Los  a«  Dinos ,  qu^  es  efto? 

Mnrt.  £fto  es, 
que  una  bela  retirata 
á  tuta  la  vita  honora* 

Zac.  Pues  que  fucede! 

CW.  Qufepafla? 

Morí.  Que  mas  quifieran  uftedesj^ 
de  que  yo  fe  lo  contara, 
y  tener  dos  buenos  ratos 
en  mi  profa  ^  y  mi  deígrada? 
Pues  mal  aya  mi  alma  (  fi  es 
que  Morlacos  tiene  alma) 
u  yo  dixere ,  que  Eraclio 
vueftro  Chriftiano  Monarca 
amparado  de  los  Cielos, 
que  en  fu  favor  fe  declarafl9 
ó  íc  obfcureccn ,  nos  vi^iei 
cocinero  de  campaña, 
para  baccraosia  gigote, 
picando  la  retaguardia: 
fuera  de  que  aunque  q  uifier<    . 
decirlo ,  no  me  dexira 
Cofdroas  ,  que  con  los  demás 
que  le  figuen  ,  y  acompañan, 
vienen  diciendo::: 

Sale  Cofdroas  furto fo ,  huyendo  de  el 

algunos  Soldados ,  /  Menardes^ 

Siróes ,  y  Anafiafio. 

Cofd.  Huid  de  mí 
todos.  Sir.  Advierte.  Mcn.  Repeta. 

^»^y?.Con(idcra. 

Todos.  Mira.  Cofd.  Nadie 

me  hable ,  pues  que  nadie  bafta 
á  reparar  los  eílremos 
de  mi  colera  ,  y  mi  rabiar 
yo  fin  laurel ,  yo  (in  triunfo?, 
Yo  fin  honor ,  yo  fin  fama? 
de  quatro  humildes  xcnd  i  dos, 
huyendo  buelvo?  Qué  atvCvJ. 
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Anajt.  No  ay  cofa ,  feñor ,  que  mas 
íujeca  c&b  á  la  rmiclanza,^ 
que  la  guerra  de  un  inftante 
a  orro^  CofJ.  No  proGgas »  calla» 
calla  y  barbare  ^  que  oe  eílbs 
prodigios  que  me  acobardaa 
tu  cienes  la  culpa  rpues 
con  inútiles ,  con  vanas 
ciencias  engañado  tienes, 
el  mundo  y  y  hacer  na  badas 
contra  Chriftianos  hechizos», 
en  Cielo  y  y  Tierra  mudanzas.. 
¿Y  afsi ,  puedo  que  te  precias 
(de  enfeSar  lo  que  no^  alcanzaSj^ 
defterrada  para  (iemprc 
de  mi  Imperio ,  y  de  mi  graciai, 
fat  al  indance.  Anafi.  Señor:; 

Mort.  Qy  cobra  mi  amo  gran  &má) 
que  hechizeros,y  hechizeras..  J  p^ 
nunca  fon  famofos ,  hada 
que  por  fer  tan  poderofos> 
les.  murmuran  las  efpaldas.. 

Sir^  Ko>  £eñor,  por  ua  acafo», 
tride ,  y  dederrado  falga 
Gutenes  honordctuReyno..' 

Co/d^  Puesta ,  cobarde ,  me  hablase 

Menard^  Salga  ,  feñor ,  dederrada 
quien  con  fus  ciencias^  engaña 
el  Mundo  5  y  fíempre  vencidas^, 
al  mejor  tiempo  le  faltan. 

]&/¿/.  Siempre  tu  demiopinioa 
eres ,  ta  de  la  contraria ; 
y  afsL,  por  darte  a  ti  gudo» 
y  ti  peíar  ;  le  arrojara^ 
quando  no ,  por  no  vencer 
de  los  Chridianos  la  Magia. 

^na.l^o  es  Magia  de  los  Chridianos> 
feñor  ,  la  que  oy  amenaza 
tus  Exercitos»  Co/í.  Pues  gufe  csl 

Anafl.  Ciencia  mas  divina  1  y  alta 
de  fa  Dios. 


Je  Ia  Cruzi 

Co/d.  Di ,  qu ¡en  tt  enfeR* 
eíTa  vil  dcdrjna  ÜXÜX 
quien  te  engaña! 

Zafar.  Nadie »  y  yo; 

pues  nadie  es  el  que  le  encañada 
y  yo  foy  el  que  le  enfeaa 
eíTa  verdad. 

Q(fd.  Oye  ^  aguarda,  t 

que  aora  conozco  ,  aora  vea 
quaa  cpuedo  efeéto  faca 
mi  diligencia  en  los  dos» 
pues  quando  ciego  petífaba 
.que^^i  te  reduxqraá  jtt>  ^ 
nallo  la  accioa  caá contraciai    ^ 
que  tu reducesa  éL-  ■   *  -^    * 

Morl^  Aora  íabcs  y  que  (i  andaa 
jiuntos  un  fabio  i,  y  un  tontc^ 
*atcabodeIa  femanay    : 

.* .  oho.  no  eafeña  fu  cié  ncia^ '      >  ' 
y  otro  pa^  fu  ijgnof anciaf  * 

C$fd^  Vea  acá ,  tu  dices  que  efte 
accidente  de  la  varia, 
naturaleza  ,  coa  qáe  • : .    ^ 

la  iuz  (t  edipfa ,  el  Sor  íalta^    ' 
cfedo  es  de  ta  Dios?  2^r.  St.. 

Cofd.  Y  (ü  crees ,  que  por  fu  caulas 
con  tales  prodigios  buelvé? 

Aflajt.  V  con  la  vida ,  y  el  alma    ; 
moriré  por  fu  verdad.  . 

Cofd.  Pties  nú  colera  ,  qué^  aguarda;^ 
infa  me  ?  mas  no ,  de  otra        ,  > 
fuerte  ha  de  fer  mi  venganza; 
ola.  Sotdado  i..  Señor? 

Cú/d^A  eíTe  anciano-     '  .  :  i  ^  .-^  i 
caduco,  y  a effa  tyraná*  • 
fiera ,  que  apodara  yá  • 
de  los  Diofes  fe  declara», 
con  priliones  reducid  > 

á  la  mas  lóbrega  edancia:  * 

veamos  ,  veamos  fi  cfle  Dios» 
que  uno  eníeqa  |  y  otro  enfalza, 

ios 


De  D.  Ttiro  Calderón  2e  la  Barca;  ^  j  ^ 

los  libra  He  mi :  ca  llevadlos.  cc/d.  Fácil  error  te  parece 


Llagan  i  agarraras  Morlaco  y  y 

Sol  i  A  das. 
MórL  Yo  el  primero  quinto  mandas 

por  cxecucion  pondré: 

Yicré  fi  puedo  dar  traza        ^f^ 

de  no  fer  por  fu  criado 

conocido,  Anajl.  Tú  me  atas? 
JjMorh  Pues  no?  lindamente  ^  y  por 

fervirte  tn  quamo  me  encargas» 

como  a  tu  mifma  perfona^ 

ataré  aora  al  Parriarca, 
2ac.  Anafiafió?  ^/fir^.ZacaTla^ 
Xac.  Ten  en  mi  Dios  confianza» 
jíaaj0.  En  F¿  fuya  mi  defeo 

vivir » y  morir  ajguarda. 
Vo/d.  Uevadlospteílo.  M^J.  Venid. 
^«•Gran  Dios,pucs  mis  ignorancias 

vencifte ,  dame  lugar 
^'    de  aprender  tus  alabanzas. 
^9M;r  Jieme  aquí  hecho  en  un  ínftstfite 

Sayón  de  capa ,  y  efpada. 
Uevaníos  atados  m 
■MífftáK  Yo  por  fer  tu  güilo ,  y  fer 

acción  jufta  ,  heroyca » y  íanta» 

feré ,  hafta  dexarlos  prefos» 

el  Miniftto  de  efia  cauía.      Paf, 
Cofd.  Tú  folo  agradarme  fabes* 
<f />.  Que  defdicha! 
Qlúd.  Qué  de(gracia! 
Cofii.  l^c  qué ,  Clodomira  >  lloras? 

-de  qué  tu  ^  Siróes ,  te  efpantas? 

y  los  dos ,  mirando  al  Cielc^ 

lurpirais? 
Cfe^.  Yo  de  ver  quanta 

es  tu  crueldad  ,  pues  no  pueden 

enternecerte  las  canas 

de  efte  miferable  anciano» 
ir.  Yo  de  ver  quanta  es  tu  fa&a^ 

pues^r  un  fácil  error 

aísi  á  Anaftaíio  maltratas;^ 


ponerfe  á 
Deidades  de  nueílros  Diofes? 
JíV.  Sola efla  culpa  ie  falta, 
H  no  dice::: 

C^.Ko  di  (culpes 

ya  el  error  ;  íer  no  te  bada 

cobarde ,  íino  también 

facrilego? 

AlirUÁ  dkr^  fonefe  Clodomira 

enmodio. 
Clod.  Intereflada 

en  lo  uno  •  quiero  en  lo  otro 

bol  ver  ^  feñor  ,  por  fu  famai 

ni  es  faccilegro  ^  ni  es 

cobarde  ^  que  en  la  campana 

elíue::: 
CofJ^  Otra  vez  me  lo  hasdicho^ 

y  yá  sé  que  eft4  es  venjganza 

de  M^nai  des » no  prougas. 
SaU  Mtaardesxon  una  carta. 
Men.  Ya  en  la  masli^rega  eftancia 

de  una  cueva  obfcura  ,  y  trille 

quedan  los  dos ,  y  eña  carta 

trae  á  coda  diligencia 

un  hombre ,  y  refpuefta  aguarda. 
Cofd.  De  dónde  es? 
Men.  De  Babilonia. 

,    Lie  haciendo  ej/hemos. 
Cufd.  Temor  me  ha  dado  al  tomarla| 

que  adivino  el  coraron» 

no  sé  qué  le  dice  el  alma, 
Sir.  Como  vá  leyendo  ^  va 

los  femblantes  de  la  cara 

mudando. 
Men.  Qué  novedad 

tan  nuevos  eftremos  caufa? 
CcfJ.  Yd  os  lo  diré  ^  pues  esñierzaí 

hacer  notoria  efta  carta, 

á  cuyo  efcdo ,  es  precifo 

i\v\e  mvCtUQ  V  ^  ^-'^>^v^^^vvíá^ 
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Tocan  caxés  yj  trompetas  ^  akrefi  una 
tienda  de  fampaHa^^j  dentro  de  ejla  di^ 
ee  CofdroAs  femado  en  un  trono ^c$n  lau^ 
fil^y  hfiovcUk  $jí  i  fus  lados  Siróes  y j 
Jdeu^rdes  ^  en  afsientoi  mas  baxos^ 
j  loi  mas  fuepudinen  al 
paño» 
iVaffiJlQ$  9  deudos  >  y  amigos, 
•n  cuyos  hombros  defcania   : 
el  pera  de  nü  Corona, 
aquel  prodigio » que  ien  cants^ 
confuíiioo  nos  pufo ,  el  dia 
que  perdimos  la  batalla, 
h^Qa  la  gran  Babilonia 
Uego  I Y  refiere  efta  carta, 

3ué  de  Júpiter  el  Templo, 
onde  le  conferva  e&lava 
UCruzde  Cbrifto^,  ha  teoiblado^ 
cayendo  en  tierra  fu  eftatua. 
Los  Chriitianos  (c^c  cautiv(¿> 
cu  Babilonia  fe  hallan) 
validos  de  la  ocafion, 
ban  puedo  la  Plebe  en  arma». 
dclQiecte ,  que  me  es  forzofo 
que  yo  á  reducirla  parta. 
'Avknda»  pues  >  de  &ltar 
de  aqui  >  ferá  bien  que  aya 
quien  en  mi  auféncia  goviernc 
las  Tropas ,  y  las  eíquadras,, 
que  al  opofieade  Eraclio,. 
es  preciío  confervarlas. 
y\qttcfto  aflentado  >  ya 
fabcis  que  escoftumbre  ufadaí 
!dc  Feríia  9  que  entre  fus  hijos. 
I(  fin  qiie  mayor  edad  váíq^),^ 
puedan  elegir  los  Reyes 
fuccellbr ,  ley  foberana, 
que  mif  a  á  que  no  porque 
ipriAcro  uno ,  que  otro  >  nazca^. 
ciña  la  facra  E)iadema> 
Jüao  p&rqucfca  fa  ñaa 


delaCruzi   '  , 

mas  digna  de  ellas  y  afsiy :     ? 
pues  conüan  en  lides  tanta%;  ^ 
de  Menardes  ,  y  de  Siróes 
los  triunfos  >  V  las  infamias: 
de  efta  ley  ufando>  quiero 
ique  en  ¿1  la  elección  fe  haga^^. 
y  que  Principe  jurado, 
y  General  de  mis  araias 
quede» 

lavanta/e  ^  ponelefu  Corona  ^f  bafcafg 
del  trono ,  y  Menardis  ff^ 
fientaen  el. 
Enfódeloqual^yo 
pongo  en  fu  firente  la  (acr« 
Corona  >  y  de  aquefte .Cetro 
fu  mano  adorno »  y  enaltas 
voces  público  al  compás  i 

de  trompetas ,  y  de  caxaj;  ;     n^ 
viva  Menardes» 

T^e^/»  Menardes  ...      (klas? 

viva.  a/»Qu^  efpens?  Q^  aguace 
Siróes  9  qu¿  ^  el  primeto  tu,, 
no  te  pones  a  fus  plantas? 

iSiV.  Padre  9  Rey  >  y  feñor  mto^ 
por  qué  defta  fuerte  infamas 
tu  (angre  en  mi ,  y  en  miá  todaí 

'    la  naturaleza  faltase 

Mira  \  feñor » que  un  engaño, 
y  una  pafsion  avaflallan 
tus  acciones ,  de  manera, 

Sue  á  fer  Rey  ,  y  padre  faltas» 
i  es  ley  de  Perfia  ,  que  herecte 
la  Ma^eftád  foberana, 
el  mentó ,  y  no  la  edad, 
también  lo  es  j  que  nó  fe  hagan 
violencias  en  la  elección» 
á  quien  no  aya  dado  caufa*    . 
De  rodillas  ^yel  holviendo  el  rofiro^ 
Señor  ^  Rey » y  padre  mió, 
( (egunda  vez  te  lo  llama: 
la  voz  )  dttí^cte  ¿s  mi^ 

ElQ 


De  jy.  PcdfQ  Calderón  de  Ja  Hatea. 
no  en  la  parte  xle  que  .hagas  .     al  ion  de  ínuficas  varias: 

á  mi  herroano  fucceflbr 
del  Rey  no » que  en  eíIb.no  habla 
mi  valor  >.  fino  en  la  parte 
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con  que  mi  opinión  disíamasj^ 
no  folo  en  el  honor  ,  pero 
en  la  Religión  fagrada 
de  nueñros  Diofes  >  á  qniet) 
doy  por  teftigos. 

AarújandoU. 

tefd.  Ya  baftas 
y  pues  ha  de  fer » qué  efperaé 
Llega  >  y  échate  á  fus  plantas. 

Sir.  Si  haré  ,  pues  que  la  Fortuna 
(  Deidad  de  los  hombres  varia) 
lo  quiere  afsi  5  próteftando 
á  ti  9  feñor  >  que  lo  mandas^ 
a  los  Cielos  que. lo  miran, 
á  los  Diofes  que  lo  trazan» 
y  a  tus  gentes  que  lo  eícuchatta 
que  nuyca  te.he  dado  cania.  ^ 
para  elle  oprobio»  y  que  tesgo 
de  morir  en  la  demanda 
de  mihonor  >  haíta  tomar     i 
iatisfaccioD.^  y  venganza»      . 
Béfale  la  maM^^ 

Idenard.  Soberbio  >  bárbaro » loco^ 
que  íatisfaccion  aguardasl 
Levantafe  Menardes^ 

5ir»Tu  la  verás  algún dta»  .0 

Cofd.  No  le  efcuches» 

dodom.  Qué  tyrana 

accionl  CofL  Y  pues  yá  h  BKhe 
eftiendefus  negras  aías» 
cubriendo  d  Mundo  de  hx>rrores^ 
á  Babilonia  mañana 

.  he  de  partir  ^  yá  que  poedo^    . 
íeguro  en  la  confianza 
de  dexar  quien  os  goviern/e: 

' .  tY  4ota  decid  en  altas 

Toces  ^  que  el  vienta  cotifíiodao 


Viva  el  gran  Menardes. 

Todos.  Viva.  Vanfe. 

Srr.  Qué  es  efto  qne  por  m\  paflal. 
Yo  con  nota  de  cobarde» 
desheredado  (  qué  rabia!) 
del  laurel  ?  Yo  (qué  veneno}) 
defpoíTeido  de  tanta 
JMageitad>  O  para  qoando   ' 
Júpiter  fiís  rayos  guarda? 
Mas  quien  aqui  por  teftim 
ha  quedado  de  mis  aníiasí 

CW«Quien  no  quifo  interrumpirla^ 
imaginando  aliviarlas^ 
con  oirías  aporque  de  ellas 
no  la  menor  parte  alcanza./ 

SíKAy  ClQdomira  ,  tu  fola 
pudieras  oy  confolarlasi 
pues  fola  tu  eres  capaz, 
de  la  pafsion  que  it  engaña 
á  mi  padre  s  y  es  confuelo 
el  ma  y or  de  las  defgraciasy 
yá  que  es  fuerza  el  padecerla^    ' 
el  padecerlas  fin  caufa. 

Clúd.  Otro  confiíelo  ay  mayor^ ' 

Siraes.Q^üal 

Ciad.  Tratar  de  vengarlas» 

Sir.  Como  pueden  dad.  Tornátil 
un  conlejo? 
Hat  lando  iaxo  ,j  conreeaffii '  •  ^ 

íf /9W/«  En  qué  reparas, 
fi  me  vés  abocreckloii 

Chd.  Tendrás  valor? 

Siróes.  Qué  lo  eftra&as, 
fi  me  vés  defefperado^ 

elod.  Guardarás  fecretoS 

Shroes.'Effo'háblzSf 
fi  me  miras  fin  honor? 

Clod.  Es  tu  padre  el  que  lo  canfa*: 

Str.  No  es  padre  el  que  me  aborpece. 

Clod.ÍÁ  XSk  WSSSDAXÍ^  ^^"^Xft.  V^iíiv^^ 
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j^iViNoesiDihéniiano  mi  enemigo. 

Clod.  Pues  yo:::  Sir»  Qu¿l 

Clod.  Te  daré  craza 

<ie  ven^art¿¿  Sir.  Deqoéfiíare? 
0oi.  Afsi ;  pero  gente  pafla, 

vén  donde  no  aya  tdOugos 

de  vecno»  hablar.. 
Sir.  Qué  aguardas? 

Guiapor  donde  quifieres. 
Clod.  En  fin  9  que  me  das  palabra 

de  tomaír  coníejof  Sir.  Sú 
CUd.  Tener  s^XotíSir.  Co^es  clara, 
pr^i/.  Y:  fardar  feacco? 
oír.  Es  cierro*. 

Chd.  Piieá  tÍL  tomaras  .venganza. 
Sir.  Qi)ieralo  etCielo^aunqae  borre 

con  una  infamia  otra  in£iiBÍa.     : 
Vanfe  ^yfédtnEjracUo  ^Amifió^fli^ 
kÍ0  ^  jf  trae  el  uno  laces  quefon§ 
en  el  tafite.: 
JEracl.  Apenas  mañana.al  dift 

avr4  dsfpertado  el  Alva, 

qQándo  en  la  primaa  falva    ' 

de  militar  harmonía^  . 

auxiliados  mis  bJafonea^  • 

del  Cielo  9  en  fu  alfaoir  ptimetOi 

á  Coídxoas  embiftan  ñero 

Cf^  ímfottiíicaciones. 

lY  afsi ,  prevenida  c&hp 

Í\t(\  buena  Qrdenanza  puefta 
agente,  armada.» y  diípuefta 
para  el  aflalto  ^.porque.  > 
en  efta  facción.» que  viva  . 
cfta  el  honor  del  Imperio^ 
y  el  facat  de  cautiverio  . 
aquel  Lefio ,  en  quieaeftriva 
nueftro  aplaufo»  Lit •Con  eftraña 
F¿  toda  la  gente  efpera 
lá  ocafion.  At  is.  Y  es  de  manera 
lo  que  vette  en  la  campaña 


( «  ^ 


Ia&a¿¿  ^O 

que  el  mas;h9mikí<rfoIdado  - 
de  tu  valor  mípiratk), 
íer  cayo  de  Ferii[a  intenta. 

£r4r/.  Por  jufta  ,  y  natural  ley,': 
es  preciío ,  es  evidente, 
quefea  el  Soldado  valiente 
á  la  yiftadefuRey» 
por  dos  razones  $  la  una,  * 
por  parte  del  Rey,  porque 
como  ¿1  mifmo  fabe  >  y  vé    < 
los  trances  de  la  fortuna,     ' 
loseftima ,  y  agradece; 
la  otra  del  Soldado ,  pues 
ai  mirar  que  fu  Rey  es 
el  primero  que  padece 
riefgo  y  y  Incomodidad, 
yelo'',  ¿)1 1  hambre  >  y  fatigat 
de  ver  iguales  ,  fe  obliga, 
la  pena ,  y  la  Magcftad. 
.Con  efto  efpero  triunfiu: 
de  Idolatras  enemi^osy  •  - 
y  para  haceros  teftigos 
de  que  no  he  de  deicanfar 
ni  aunefteefpaciopequeñoi  - 
que  la  noche  obfcura ,  y  firila 
hurta  de  fu  imperio  al  dia, 

•  para  entregaríele  al  fueño,        * 

Íjuiero  á  Cofdroascfcrivic 
1  á  refcace  de  dineros, 
ó  á  cange  de  prifíoneros: 
quiere  acafo  remitir 
á  Clodomiras  y  de  mi 
creed  » que  dé  por  fu  perfoná- 
la  mitad  de  mi  Corona: 
dónde  eftara  aora? 
Sale  Flora  hablando  defde  adentrn ,  ^ 
Sirúesj/  Clodomira  véjtidoi  de  vitta'^. 

nos  y  con  vandas  en  los  rojlros. 
Flor.Aqai 

típcTSíái  Brac.  Qué^sefla Flora} 
j7^r«X>QS  villanos  ,fiQ  mofirar  > 
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feñor  y  los  roftros ,  ni  dar  Sir.  Chciíiiano  Cefar  invidó^ 


mas  ra2QDCS.,;á  cfta.bQra 
dicen  ^qiiC:a04icpcf;|  lií»dt;s^.:. 
que  impocur  jiabkfte^  Mf*  Pue&dí 
que  llegúen>  que  nunca  j(n  mí 
entro  el  rezelo.^;>.  Tus  pies  . 
nos  da »  feiu>r  »i  befan- 

Erac.  Levantad  los  dos.dcl  Coelo> 
Y  de  los  roftros  el  velg  *■.:  * ; . .  i 
podéis  quitaros  ^  y  dar 
noticias  de  que  queréis» 
y  quien  fois»6'/r,SiToloeftá8^../ 
prefto  uno ,  y  otro  íabrás*        ; 

J&iar*  Porque  no  loidiiateisi     .; 
retiraos  tódo5«.  Ut.  Señor» 
advierte » que  puede  íer 
traycion.  Er^cM^dz  ay  q  teaicr» 

CQnoiígoi^U.mi  valora  *    '    .  / 
retiraos  digo^  J?/^r»  Quodac . : 
foio  determinas?  Erac.  Nó^      ^ 
que  conmigo  quedo  yo» 
»un  la  tienda  hede.cerrarw  , 

J^tudan  los  •  tref  Jetos.        ,  \ 
Y4  eftoy  íolo  I  decid  »pues>      '* 
vueibapretenfion.  Jír.  Primero 
que  yo  me  dcícubra  ,  quiero> : 
porque  crédito  me  dfes» 
Chriítiano  Celar  i  moftrar 
una  carta  de?  crecncis^  ^  ^ . 
'.  que  traygó  kx^  diligencia^ 
Brac.  Qué  carta  cs'í  Sir^  Efta*  j 

Defu^kre  X  €¡^mhcám 
Erad.  A  dudar    t.    ..  í/  .*-    i».  íüco 
liego  ^^nbtíin^ptfipfr^  e  .;  ';iíji  oí 

lQcAiiimoque£l:)ail|ma^minft»  ^  .n 
Cleá.  Pues  no  dudes » Qodomtea.  r: 
/by.  Er^í/,.  Si  cftaSilas 
que  de  creencia  iias'tiaido^^ 
leguro  puedes  tiabUrr* 
pues  nq  puedes  tu  contac    : 
tanto^  como  yo  ^jie  creído»;. . . 


fi 


.  j 


cuyo  valor,  fuera  fácil, 
á  no  ferloi  que  partiera 
adoraciones  con  Maree: 
hijo  de  Cofilroas  nací 
en  tan  enemigo  inftante» 
que  fu  odio  >  y  mi  defdicha 
nacieron  de  un  partió  iguaieSif  / 
defde  mtpiimer  oriente 
aborrecido  fui ,  aun  antes 
que  fu  inclinación  pudiera 
partirfe  enere  mi ,  y  Menardes^ : 
Menardes ,  menor  hamano, 
fi  es  que  ^  á  pefar  de  la  (angrc,,  ' 
nace  á  fer  hermana  >  el  que 
á  fer«nemigo  nace» 
Tan  opuefta  mi  fortuna,^  i 

y  (iempce  can  fií  vorable 
la  fuya ,  que  fiendo  yo 
(  ó  quien  pudiera  eo  ul  ttancej^ 
callándolo  con  la  voz, 
decirlo  con  el  fembiaote!) 
que  fiendo  yo  (  como  he  dicho)f 
m^yor  hermano, en  ulcrage 
de  mi  &ma  y  y  de  mi  honori^ 
Cofdroas  efla  mifma  tardo» 
eftando  tn  fu  tienda  >  lodQ 
él  £zercito  delante^  . 
me  desheredo ,  alegando 
una  ley ,  deque  el  inhábil 
noreyné ,  con  nota  indigna» 
de  incapaz  .y  de  cobarde»        1 
Bien  vedqucconua  mi 
voy  ganando  cu  difkamcnj;    -.    ^ 
pues  al  (arme ,  es  forzofo 
que  rebufes,  ó  que  eftrañcs 
el  dar  tif  j&vor  á  un  hombre^ 
tan  cruel ,  tan  ignorante^» 
que  defeíperado  viene, 
á  pedir  contra  fu  fangre 
auxilios.)  ^acs  ^i^o^^ 


\iX 
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ni  te  admires  i  ni  te  eípantes 
de  lo  que  quiero  decine; 
mi  dicna  es  la  que  me  vale^ 
fi  á  fegtttida  luz  la  mirasi 
pues  no  es  mucho  que  amor  falte 
para  un  padre  á  un  hijo ,  quando 
£ilta  para  un  hijo  a  un  padre«,  v 
lY  afsi  9  no  ún  confianza, 
aconfejado  del  grande 
esfuerzo  de  Glodomiraf 
vengo,  Catholico  Athlante, 
á  ponerme  oy  en  tus  manos, 
para  que  mi  vida  ampares, 
y  que  mi  honor  reftituyas 
á  vida  deíte  defayre. 
lY  yo  me  ofrezco  ^i  fi  tomas 
la  voz  de  mi  agravio  ^4  darte 
prifíonecas  las  perfonas  . 
de  Cofdroas » y  de  Menardes, 
introduciendo  rus  gentes 
efta  noche  en  fus  Reales* 
A  cuyo  efedo «  fali 
en  cite  villano  trage, 
trayendo  conmigo  el  nombre,  ' 
y  la  contraíeña ,  y  llave, 
en  cuya  feguridad 
todo  un  Exercito  yace:   '-■'    ^ 
Defpues  de  efto  ,  y  que  auxiliado 
de  ci ,  Aña  mi  nombre  aclame, 
te  ofírezco  la  libertad 
de  quantos  Chriftianos  halles 
cautivos  en  Babiloniai 
y  entre  ellos ,  el  venerable  <  .  . 
Zacarías ,  Patriarca      '  ' 
*de  Jerufalen  triunfante: 
Luego  reftituir  ofrezco 
al  Imperio  las  Ciudades,     - 
que  tyranizadas ,  oy 
tienen  en  fus  omenages    ^ 
guarniciones ,  que  tremolan 
dcPcrfid  los  ¿ihadgrtcss 


J7 


2t  ?^  Cftíí) 

£1  Reyno  reftitulrb^ 
de  Gaza ,  que  confinante 
de'Pbrfti ,  y'dePaleftina, 
ehtrambas  Provincias  part^* 
á  Clodomira  ,  á  quien  (como 
la  Religión  no  lo  eftrañe) 
coronaré  en  Babilonia 
por  Deidad  de  fus  £)eidades:     . 
quantos  vafos  de  oro ,  quantos 
ornamentos ,  y  metales 
á  tus  Altares  robó 
Cofdroas ,  daré  a  tus  Altares: 
y  finalmente, daré 
por  triunfo,  y  blafon  mas  grande^ 
la  cautiva  Cruz  deChrifto, 
para  que  buelvas  triunfante 
,  con  ella  á  Jerufaleni 
y:::  £r'4r//NopafieS' adelante,* 

2ue  quanto  me  dái ,  me  fobra, 
la  Cruz  llegas  &  darme. 
Y  della  infpirado ,  quiero 
darme  a  prefumir ,  no  en  valde^í 
que  no  fon  pretextos  tuyos 
los  que  eftos  pretextos  hacen, 
fino  del  Cielo  ,  que  fiempre 
de  humanos  medios  fe  vale, 
porque  nofotros  podamos 
comprehenderle ,  y  penetrarle: 
y  aísí  9  porque  no  fe  pierda 
tiempo ,  ni  un  punto ,  un ' 
mi  omifsion  la  libertad 
del  Sacro  Leño  dilate, 
como«lo  difpones?C/9^/E(Ib 
lo  diré  yo ,  (mes  fon  tales 
mis  dichas ,  que  han  mereckb 
en  efta  interpreifa  parte. 
Tüjhas  de  entregarnos  a  mi, 
y  á  Siróes ,  los  Capitanes 
de  mas  fatisfaccion  tuya, 
con  la  gente ,  que  bailante 
pareciere ,  que  podrá 


De  D.  Pedre  Cáidenn  Je  h  Béo^éi: 

&  la  deshilada  entrarfe  en  Jeruíalea  triubfknte. 


con  nofotros  >  pues  llevando  . 
nombre  i  y  íeña  >  ferá  fácil 
llegar  á  fu  tienda ,  donde 
ó  los  prendan  ^  ó  los  maten. 
.  ,Td  á  efte  tiempo  ,con  el  cefto 
de  tus  bien  compueftas  has&esi 
de  todas  fus  avenidas 
has  de  ocupar  los  lugares: 
de  fuerte ,  que  cjuando  ficncas^ 
que  ya  fu  Exercito  arde 
en  el  arma  que  nofotros 
toquemos  %  por  todas  partes 
los  embifte ,  publicando 
la  vidoria  á  fuego » y  fangre# 

^Bfdc.  Qpien,  fino  tu  ingenio  |  fiíera 
de  valor  tan  admirable? 

Sir.  Y  quien ,  lino  tu  valor» 
dueño  de  ingenio  tan  grande? 

€!lod.  Pues  no  ay  valor ,  ni  ingcnÍQ 
quiero  que  uno » ni  otro  alabe» 

lé$s  2.  Por  qué? 

Chd.  Zelo » y  Religión} 

y  porque  uno ,  y  otro  enlalc^ 
mira  que  mañana  Coídroas 
á  los  primeros  celages 
del  Alva  (e  ha  de  aufentar. 

Wrac^  Pues  no  la  ocafion  nos  fidM^; 
venid  conmigo  los  dos, 
nhra  que  al  punto  defpache 
la  gente  que  ha  de  £^uiros» 

Clod.  Oy  verá  el  mundo  ü  íabea 
las  mugeres  manejar 
azero ,  y  govicrno  iguales, 

Sir.  Oy  verá  el  Cielo  ^  (upuefta 
que  el  Rey  incapaz  me  hace^ 
la  licencia  con  que  pueden 
obrar  mal  los  incapaces. 

E^a.  Oy,  pues,  el  Cielo,  y  el  mondo 
también  verá  en  efte  trance 
la  Exaltación  de  la  Cruz;, 


'34T 
Vén/. 

Sale  M&rlMC§  armádp  f  idicMlameMíi^ 
C0M  lili  iant^M  9  faffeaudofe. 

MútL  El  diablo  en§^nó  mi  humori 
ya  que  íali  de  criado, 
en  meterme  a  fer  Soldado,^ 
pues  no  sé  qual  es  peor, 
lervir  a  un  amo  >ó  a  mil: 
mas  porque  no  me  prendieras 
con  Anaftafio » y  me  hiciecaa 
caufa  de  Mágico  vil, 
tuve  por  mejor  fentar 
la  Plaza ,  con  que  al  defpecha 
de  mi  pereza»  me  han  hecho 
fu  pofta ,  y  en  pergeñar, 
(i  aquel  oflb  eftoy  dudando^; 
quien  el  primero  ha  de  fer, 

?ue  ha  de  venirme  á  comec^ 
ueca  de  efto ,  imaginando 
eftoy  también ,  donde  ira 
á  parar  quien  me  comiereí 

Ero  vaya  donde  ñiere. 
.  ^terminado  eftoy  ya 
k  ferio  de  buena  gana, 
que  el  que  fíie  tan  á  fu  cofi^ 
ayer  jumento ,  y  oy  poftaj, 
cavallo  ferá  mañana. 
Fuera  de  que  para  qué 
me  tengo  yo  de  podrir, 
fi  los  nrefos  de  ceir 
trauní  pues  quando  yo  entr^ 
la  comida ,  Zacarías 
de  un  buen  humor  eftaba 
que  el  agua  que  le  llevaba, 
haciendo  mil  alegrías, 
fobre  la  cabeza  echó 
de  Anaftafio  $  y  d  defpues, 
arrojandofe  á  fus  pies, 
la  burla  le  agradeció. 
Y  aun  aora ,  que  dormir 
pueden ,  pucfto  c^ue  no  Coa 
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podas ,  etí  converfacion 
'ie  eftán  ,  que  fe  puede  oír 
aqui :  mas  ^  que  fu  pefar^ 

SMffié  inftrumento. 
es  fu  placer  ,  vive  Dios^ 
que  á  inedia  noche  los  dos 
¿  ponen  aora  a  cantar^ 
al  fon  de  un  nuevo  inllrumeotc^ 
qu^  quien  fe  le  dio ,  no  se, 
ni  quien  le  toca  ,  porque 
folos  eftán  9.oygo  atento. 
'Suena  la  Mu/ica  dehaxo  del  tabladom 
J)enti  Zac.  En  tu  alabanza  divina. 
^MA^^^^*^^or,inis  labios  enciede» 
Muf^  Deus  in  adjqtoriü  meü  in  tede. 
Domine  ad  adjuvandú  me  feftina. 
AíorL  Quien  les  ayuda  á  fu  canco> 

y  les  dá  tan  dulce  auxilio? 
Mu  fíe.  Glof  ia  Patri  y  Gloria  FiliO) 

&  Gloria  Spiritui  Sanfto. 
'Morí.  Por  qué  con  tales  defeos 

alaban  á  un  Dios  en  tres? 
Mujic.  Quoniam  Deus  magnus  eft> 

&  Rex  fuper  omnes  Déos. 
MorlVov  qui  es  Dios  deDiofes?ycrra 
la  voz  I  ó  fepamos ,  pues, 
cómo  diré  que  lo  esf 

Dentro  eaxas ,  /  trompeta/. 
Dent.  Arma,  arma,  guerra,  guerri; 
Morí*  Aquefte  es  otro  cantar: 

quien  vio  fuerte  mas  efquivai 
Vnos.  Viva  Eraclio. 
Ones.  Siróes  viva. 

Dentro  eaxat. 
Todos.  Trtycion ,  traycion; 
jiiprh  Efcapar 
mt  importa  de  aqui :  no  es  baenoj 
que  en  canrando  en  efta  tierra 
los  Chriftianos ,  luego  ay  guerra? 
y  aun  no  es  poco,  (i  es  fin  trueno* 
£n  efía  rJcada  (qüt  eíjperaii 


U  Cruz. 

mis  anfias?)  mi  vidaeftriva. 
Vi  a  eMrar  en  la  uenia  de  Cofdroat^ 

y  dUen  dentro  de  elUí 
Uif^/.  Viva  Eraclio* 
Otros.  Siróes  viva. 
Sale  Cofdroas  herido  ^  cayendo^y  levarte 

tando  ^y  Clodomira  ,/  Soldados 

acuchillándole. 

C/^i.Cdfdroas,  y  Menardes  mueran* 

Cofd^  Traycion  >  vaflallos  ,  amigos^ 


3ue  en  fu  tienda  (  pena  fiíerte!) 
án  á  vueftro  Rey  la  muerte. 

MorL  No  tuviera  el  enemigos. 

Clod.  Aunque  los  llames ,  no  avrit 
quien  te  favorezca ,  pues 
en  el  trance  que  te  v¿s, 
todo  el  Exercuo  efta: 
no  a  y  breve  eí pació  de  tierra»; 
que  con  fangre  no  fe  elcriva. 

XJnos.Wxyz  Eraclio* 

0^r«'/.  Siróes  viva. 

Tod.  Arma ,  arma  >  guerra ,  guerra. 

Cofd.  No  fiento  (  fiero  pefar!) 
raneo  mi  tragedia  elquiva, 
como  oír  que  Siróes  viva» 

Kiñendo  con  todos  ^fale  for  otra  farte 

Menardes  huyendo  ,  Siróes  ^  y  otros 

aras  ih  pone/e  de  tris  de  Goflroas^ 

y  }l  fe  defiende^ 

Clod.  Todo  eflb  es  l)ol  verle  a  dác 
mas  razón  para  vengacfe* 

Sir.  Muere  cobarde. 

M^nard.  Ay  de  mi! 
pero  mi  padre  efta  aqui: 
iktu&vorá  ampararfe 
llega  mi  temor,  ^tr.  Huyendo, 
de  d  afsi  á  va  Ierre  vienesí 
donde  eftá  el  valor  que  tienes?, 
que  á  tu  Rey ,  y  padre  viendo 
morir ,  con  íaña  atrevida, 
no  antepones  tu  peifona^i 
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y  a  quien  te  dio  una  Cocona;^  P^an/e  Clodamfá  |  ^úfdróMs  ^  /' 


DO  Tabes  darle  una  vidaS'^ 
Mira  ,  mira  á  quien  aqui 
premias ,  y  ofendes  cruel. 

Cofd^  Pues  á  quien  premio  yo?     . 

Sirles.  A  él. 

O/a.  y  á  quien  ofendo  yo?. 

Siróes.  A  mi. 

Defcubrefe  Siróes  ^y  Qofir^ás  fmero 
tmiejlirle  ^  y  toe. 

Cofd.  Tu  eres  traydor? 

Siróes.  No  es  traydor 

3uien ,  viendofe  baldonado 
e  que  valor  le  ha  falrado) 

mueftra  que  tiene  valor; 

aquefto  es  cumplir  contigo. 
'Chd.  Mueran  >  pues. 
Siróes.  Yo  a  vueftro  azero 

no  digo  que  mueran  >  pero 

t)ue  fon  los  que  bufcais  digo. 
Cofd.  Primero  mi  brazo  fuerte 

moftrará  a  quien  ofendéis. 

^ñe  el  con  toaos  ^//ale  EraeUoé 
Vjrac.  Erperad ,  no  le  matéis. 
Cofd.  Quien  eres  tu  ^  que  mi  muerte 

íufpendes  con  acción  >  que  oy|^ 

aunque  parece  piedad» 

tiene  mucho  de  crueldad? 
fr^r.  Eradlo  >  bárbaro » foyn 

date  a  prifion. 
Cojd^  Fuerza  es 

que  obedezca  á  la  fortuna, 

Deifiad  fin  conftancia  algutta. 
Brgd.  Y  Menardes  \  Men.  A  tus  pies 

yá  eftá  también. 
Brad.  A  mi  tienda» 

bellifsima  Clodomirai 

prefos  á  los  dos  retira» 

porque  nadie  los  ofendat 
Cofd..  Pena  injofta! 
Menard.  Suerte  cfquiva! 


Aíenárdes. 

l>ent.unSíxts  q  vencidos  nos  vemov: 
á  la  piedad  apelemos. 

Ums.  Viva  Eradio. 

Otros.  Siróes  viva. 

Erad.  Yá»  Siróes»  que  priíloneros 
tu  padre » y  tu  hermano  eíiaiv 
y  que  tus  gentes  te  dan 
ron  aplauíos  lifongeros 
el  laurel  que  el  te  quitót 
en  cuya  feguridad» 
con  fiempre  firme  amiftad 
he  de  confervarte  yo> 
mientras  a  difponer  voy» 
que  eílas  forrincaciones 
guarnezcan  mis  efquadroneSt 
donde  te  corones  oy  $ 
ferá  bien » pues  que  yá  vifte 
que  hice  lo  que  te  ofrecí» 
que  empieces  tu  4  hacer  por  mi 
también  lo  que  me  ofreciftc.  K4y¡ 

^ir.  tíonor » y  Reyno  me  dás$ 
y  afsi » á  tus  plantas » fcñojc 
invino » Reyno  >  y  honor 
pongo  >  y  la  vida  >  por  mas 
nanza  de  que  fíempte  en  mí 
.  fe  ha  de  confeilar  deudora: 
y  en  quanto  á  cumplir  aora 
Ja  palabra  que  te  di» 
mientras  pot  la  Cruz  embio^ 
para  entregártela » quiero 
que  no  quede  prifionero 
Chriftiano » que  a  fu  alvedrio 
libre  no  vaya  j  y  afsi» 
goze  las  piedades  mias 
el  primero  Zacarías. 

Sold.  I .  Efte  villano » que  aqui 

rr  eftá  » era  (u  guarda.  Morí.  Xp 
fuppfta,graníc¿6r,,cra,    ' 


^4*  ZaExaltOitondelaCf^uz. 

Siroef.  Efcucha ,  feljpera.  triunftndo  en  Jcrufafcn. 

MorL  Eípcro  ,*  y  clcucho.  S¡r.  No        -     -  -       - 

eras  (fi  no  me  he  engañado) 


criado  de  Anaftafioí  Morí.  Si. 
Sin  Pues  cómo  eftás  ^  traydor  ,  díji '' 

en  fu  marryrio  ocupado? 
Aíorl.  Pues  fí  aqueíTo  es  fec  traydofi 
que  criado  ves  tratar 
de  cofa  I  que  no  fea  mzi^ 
tyrizar  á  fu  feñor^ 
Sir.  Vé  por  ellos. 
Morí,  ^áa  obfeura 

cueva  ha  üdo  (u  prifion. 
Sir.  Rompedla^  que  no  es  razonj^ 
que  de  vivos  fepultura 
íea  un  efpacio ,  que  aflómbca 
con  tales  melancoliasr 
Anaftafio?  Zacarías? 
Mr  en  la  cueva ,  /  /ale  Záea^ 
rias  ^y  Jnaftafio. 
^  AnaJÍ.  Quien  me  llama? 
Zac.  Quien  me  nombra? 
Jinafl.  Que  íi  es  para  darme  muerte^. 

albricias ,  es  bien  que  pida. 
Zac.  Que  fí  es  quitarme  la  vida, 

dichofa  ferá  mi  fuerte. 
Sir.  No  folo  el  que  os  llamado^ 
quiere  que  uno ,  y  otro  muera^ 
mas  daros  la  vida  efpera: 
tanto  un  folo  dia  ha  mudada 
lo  cruel  y  y  lo  piadoío, 
que  libres  os  veis  aquí» 
al  Rey  prifionero ,  i  mi 
Rey  ,  y  á  Eraclio  vi¿toriofo; 
y  a  (si  y  puedes ,  ZacariaSi 
bufcarle ,  y  decirle  que 
y.o  re  enibio  libre ,  en  fé 
de  las  obedíttieias  mias: 
en  táhto  que' el  Leño ,  en  qoieO 
murió  fu  Dios ,  veo  llegar, 
j^cndo  coa  él^  hiña  entuK 


Zac.  Viva  de  uno  en  otro  FOI0 
tu  fama  :  vente  conmigo. 

Sir.  Que  vayas  folo  te  digo, 
que  yo  a  ti  le  ofrecí  folo: 
quédate  Anaftafio. 

Zac.  A  Dios.  Llorando 

An^ft.  Ay  Padre! 

2tfr.  Que  >  haces  eftremos? 

Anafi.  Mucho  temo ,  que  no  avcmós 
de  vernos  yá  mas  los  dos. 
Vafe  Zacarías. 

Sir.  Anaftafio  >  yo  he  enmendado^ 
confieífoque  con  alguna 
indignación  >  mi  fortuna; 
y  lo  mas  que  en  efte  eftada 
agradezco  á  mi  rigor, 
es  poder  darte  la  vida, 
que  ya  juzgabas  perdida. 

Anajl.  Tus  plantas  befo ,  fenor^ 
por  la  merced  ^  que  yá  sé 
las  finesas  que  te  debo. 

Sir.  Aunque  es  afsr,  no  me  atfev4 
oy  a  librarte ,  porque> 
aviendo  la  voz  corrido» 
aue  te  hace  en  el  ci^lto  honrofo 
de  los  Diofes  (bfpéchofo, 
no  es  bien ,  que  yo  inadvertido 
cntseá  reynar ,  tropezandq 
en  efcrupulos  de  que« 
quando  á  mi  padre  falte, 
¿lie  á  mis  Diofes ,  tomando 
de  Eraclio  en  efta  ocafioD^ 
no  folo  lo  militar, 
fino  la  F¿ ;  y  a&i  >  dác 
importa  fatisfaccion 
de  que  dixifte  engañado^ 
que  la  Deidad  verdadera 
la  de  ios  Chriftianos  era; 
porque  fi  ven ,  que   yo  he  dado 

py^  á  fus  acmas  ¿vorj 
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que  fus  Ciudades  entrego,  adonde  confoltar  puedes 


fu  Cruz  j  y  efdavos  ,  y  luego 
vén ,  que  a  ti  te  doy  honor» 
podrán  ^  y  no  injuftamentCy 
prefumir  de  mi  también, 
que  yo  lo  foy ;  y  afsii  es  bien 
quitar  efte  inconvenientCf 
con  que  oy  otro  yo  ferás. 

Jlnajl.  Tarde  tus  honores  gano. 

tf/r.Por  que?iÍM.PorqyáChriftiano 
foy ,  feñor ,  y  no  podrás 
de  aquefte  intento  mudarme* 

Sir.Q^c  dices?  Ana.Q¡xt  fi  me,  dicfles 
mil  muertes ,  ó  fi  tuvieíTes 
mil  Imperios ,  que  entregarme 
á  Chrifto  ha  de  confeflac 
la  ciega  ignorancia  mia 
por  fuma  fabiduria, 
cfta  he  venido  á  bufcar, 
idefde  el  dia  que  &ltó 
mi  encanto ,  por  la  afsifteoda 
de  la  Cruz ,  cuya  prefencia> 
como  tu  vifte ,  ahuyento 
los  efpiritus  impuros: 
y  puedo  que  y  á  la  hallb, 
y  en  mejor  gloria  troqué 
carafteres ,  y  coojtf  ros, 
no  ay  que  efperar  tnas  de  mh 

KM  Aunque  ofenderme  debiera^, 
y  con  tu  muerte  pudiera 
aflí^urar  oy  aqui 
la  Carona ,  pues  con  ella 
daba  de  mi  Religión 
al  mundafatisfiíccion) 
í¡  la  verdad  te  conñeífo» 
te  eftimo ,  y  quiero  de  fiíerte^ 
que  la  pena  fuípendida» 
ni  puedo  darte  la  vida, 
ni  intento  darte  la  muerte: 
lY  afsi ,  en  aqueíTa  prifion 
es  bien  que  otra  vez  te  quede^: 


tu  razón ,  y  mi  razón. 
De  ella ,  pues ,  no  has  de  falifi 
aunque  fea  á  mi  peíar, 
finoesá  facrifícar 
á  los  Diofes ,  ó  á  morin 
Vafe ,  dexandole  en  la  cueva^ 
^Anafi.  Dichoío  mil  veces  yo 
efte  dia ,  pues  es  cierto, 
que  fiendo  á  morir  ,  ferá 
á  tener  mi  F¿  fu  premio. 
Y  no  fiento  en  efta  obfcüni 
prifion  penas  ,  y  tormentos j 
que  conftante  aguardo ,  pues 
íolamente  en  ella  fiento 
el  no  aver  de  ver  en  ella 
aquel  grande  triunfo  inmenfoj 
con  que  ha  de  bolver  Eraclio 
triun&Bdo,(ay  de  mi!)y  véciendo 
ala  gran  Jerufalén, 
con  el  Sagrado  Madero, 
que  cautivo  en  Perfia  ha  eftado; 

Há  Señor ,  quien  mereceros 
pudiera  ver  efte  dia 
tan  veruurofo  á  los  vueftrosl 
Quien  viera  en  la  gran  SiÓQ 
entre  aplaufos ,  y  trofeos, 
la  Exaltación  de  b  Cruz! 
Pero  no  quiero ,  no  quiero 
ocurrir  en  efto  mas, 
fi  aora  (  ay  de  mi! )  me  acuerdi^ 
que  fue  mi  mayor  error 
penetrar  lo  aufente :  y  pueftq 
que  yá  diabólicas  ciencias 
no  faíe  de  ufar  ,  y  que  copficflQ 
las  vueftras  por  las  mejores» 
á  ellas  me  acojo  ^  fabiendo 
que  no  s&  nada ,  que  vos 
lo  fabeis  todo  :  defeos 
dexadme ,  que  fi  conviene 
que  lo  Nta.  ^\^^%^v^v6k^^ 


^jb  La  Exaltación  de  la  Cruz. 

que  es  fabiduria ,  fabra  fer  milagros  los  qoe  fueron 

con  ciencia  mejor  hacerlo. 
Sueun  Uf  chkimias ,  /  táxa  una  m- 
he  con  dos  Angela  %  tomando  i  Ansf* 
tafia  de  las  ntanos  i  y  Juhen  los  tres 
hajla  la  mUad  del  teatfú  i  /  como  di-- 
een  los  verfos  ipor  el  falenqsu  de  en^ 
frente  faenan  otras  chirimías ,  j  faleu 
Cofdroas ,  /  Henar  des  vejlidos  de  casí^ 
thos ,  Clodomira^y  Siróes  degala^  Ar^^ 
nejlo  ^  UhiOf  Plora  |  Irene ,  y  Morlaco, 
trayendo  en  las  fnanos  algunos  vafos 
de  orO'^  defpues  Zacarías  vefiido  da 

tontlfical )  detríís  de  II  toda  el  acampa^  Sir.  Salve  ^  Divina  Sion. 
^amiento  ¿  Erdclia  con  manto  Imperial,   Clod.  Salve »  Teatro  del  Cielo* 
^  Corona  de  EfAperador ,  trayendo  la   Arnejl,  Salve,  Sagrada  Salen. 
Cruz  i  quando  vienen  entrando  por  ol  Iren.  Salve ,  Soberano  centro. 
palenque  ,fe  ahre  la  montaña  |  como  al  Libé  Salve  ,  nuevo  Paralfo. 
principio  dé  la  Comedia ,  y  fe  vi  Id   Flor,  Salve,  florido  Carmela 
Ciudad  d(s  Jerufalin  ^  een   el   Aiiat   Zac.  Salve ,  gran  Ciudad  de 
édornadv  de  luces ,  y  las  dos  Efiatuai  Era.  Salve ,  honor  de  fus  Myfteri( 
de  Elena  ^  y  Confiamino  ^  y  por  debaxó  MorL  Salve ,  y  aun  Salve  Regina 
de  tierra^  en  lajrtnte  dd  tablado  Je  le-* '     de  Ciudades ,  y  de  Pueblos. 
pantari  una  portada  grande  |  tomé     M.Quc  cfto  efcachen  mis  defdichs 


encantos ,  pues  la  Ciudad 
fegunda  vez  á  ver  buel  vo 
á  ella  parte ,  y  en  fus  campos 
el  grande  acompañamiento 
coi)  que  y  á  Eraclio  á  fus  pucrtai 
llega  con  el  Sacro  Leño, 
cantando  en  fus  alabanzas 
Hymnos  ,  canciones ,  y  verfoSj 
MuJ.  En  hora  dichofa  buelva 
el  Soberano  Madero 
de  la  Redempcion  del  MundOj; 
reftituido  á  fu  Templo* 


ique   es   la  Ciudad  de 
^eru/alen. 

^Ang.  I.  Añáftáfio ) Bviendo  oidd 
Dios  la  humildad  de  tu  afe¿^0| 
no  quiere  la  ciencia  fuya 
Qué  ¿ches  otra  cientia  menos. 

^dng.  2.  Y  aísí ,  para  que  conozcas 
que  el ,  con  lü  faber  immenlo» 
fabe  vencer  loS  efpacios, 
Con  Mas  tnilagroíos  medios* 

^Aifgii*  Vén  con  los  dos,  que  eleVadó 
tn  las  regiones  del  viento. 

'Ang.  i.  Has  de  ver  deí^e  gran  dia 
d  triunfo )  y  el  Vencimiento. 

Anaft.  Con  qüahto  logro ,  Scñori 
fÍAit  m¡$  ciencias  á  trueco 
de  Jas  Vastas  ^  pues  >  á  mico 


Cof.  Qué  efto  vean  mis  tormentos 
M^f  Hn  hora  dichofa  buelva 
el  Soberano  Madero ,  &c« 
txac.  Felice  yo ,  que  á  eftas  pneri 
llegar  triunfando  merezco: 
mas  ay  de  mi  I  Qué  temblor 
me  há  dado  í  Qué  horror  i  q  ye 
ha  entumecido  mis  plantas? 
Zae.  fintra^  gran  Ceíar,  al  Temph 
Erací  No  es  pofsibte  ,  no  es  polsib 
que  un  grave ,  un  prolijo  pefo 

Ar^  oJillofe  con  la  Cruz. 
me  hace  arrodillar  en  tierra» 
y  fobre  mis  hombros  tengo 
la  maquina  de  eflbs  monteSf 
la  fabrica  de  eflbs  Cielos. 
Zac.  No  te  aflijas  >  que  ya  sh 

h 
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la  caufa  de  cde  portento: 
en  fu  primer  fundación 
efta  9  que  aora  es  puerta )  creo 
Que  era  el  paflodel  Calvario. 

E'^jPues  biC)^  ha  importado  el  ferio?. 

Zac.  Mucho  p  pues  quando  por  ki 
iba  Chrifto  Señor  nueftro 
llevando  fobre  fus  hombros 
eñe  Divino  Madero^ 
no  con  Imperial  Corotiai 
no  con  Real  Purpura ,  es  cierto^ 

3ue  iba  y  fino  coronado» 
e  rofco  cambrón  fangrientOt 
y  veftido  de  una  humilde 
túnica ;  y  no  es  judo » puefto 
que  mejor  B.ey  fin  adorno 
anduvo  eftos  paflbs  mefmosji 
que  tu  con  ella  le  lleves 
defvanecido ,  y  fobervio. 
Quítate  9  pues « la  Corona, 
idefnudate  los  arreos 
de  U  vanidad  humana, 
y  en  humilde  trage  puefto» 
podrás  en  Jerufalen 
entrar  triunfando ,  y  venciendo» 
't^tütaMli  la  Corona  ^y  ol  Manto  Impi^ 
nal  9^  fononfo  nna  Corona  do  ojpmas^ 
tuntc4  morada^  j  unafoga  al  cuello^. 


3ÍI 


Erac.  Dices  bien  ,  y  yá  con  efla 
reprehenílon ,  a  que  obedezcojí 
puedo  Ucear  al  Airar» 
donde  la  Sacra  Cruz  buel  vo 
reftituldaá  fus  Aras, 
y  <:on(agrada  á  fu  Templo,' 
en  cuya  Exaltación ,  todos 
decid ,  cantando ,  y  tañendo::: 
tone  la  Cruz  en  el  Altar  con  la  mtfmá 
piofica,  y  re^refent ación  de  todos^  bueh 
ven  las  dnrmias  ^yje  cierra  la  montan 
0a  ,>  helven  los  Angeles  i  dexarenM 
tablado  i  Anaftafia^jj  ellos  buelven 
íí  futir  en  la  nube, 
í^upc.  En  hora  dichofa  buelva 
el  foberano  Madero, 
que  fiíe  rcdempcion  del  Mund<^ 
reftituído  á  fu  Templo. 
4ng.  i.  Yá  que  el  triunfo  defte  di« 

vifte  ,  queda  donde  el  Cielo::: 
Jing.  z.  La  Corona  del  Martyriq 

para.tu  frente  ha  difpuefto. 
'4nafi.  Dichofo  mil  veces  yo, 
que  tan  grande  dicha  efpero{ 
y  en  tanto  queefta  fe  llcga^ 
acabe  aora  con  efto 
la  Exaltación  de  la  Cruz^ 
perdonad  fus  muchos  yerros% 


FIN. 
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LA  GRAN  COMEDIA. 


NO  AY  COSA 

COMO  CALLAR. 

DEDON    P E DRO CALD ERON 

de  la  Barca. 

PERSONAS   QUE   HABLAN   EN  ELLA. 


^.  \ 


Don  Diego » galitu 
VúM  Litis  y  galim. 
Don  Pidro  ,  viejo^ 
Enrique  I  criado. 
Bérzoqtte  ^graciofOi 


Leonor^  Damé¿ 
Marcela ,  Damam 
bih  I  criada, 
fuana  ,  criada. 
Alvar et ,  efcudero, 
Celio  f  criado. 


JORNADA   PRIMERA. 


9 aten  üonjnan  coH  Abito  de  Santiago 

en  la  capa^  y  con  venera  ^  vefiido  do 

ittgro  ,  /  Bartoqtte  de  cokr% 

Bttrz.  CEñor ,  qué  melancolía, 
^  ó  que  íuí pendón  es  efta 
con  que  te  hallo  i  m  tienes 
íentimientos ,  ni  triftezas? 
tüfuípiras^f  Aoradígo» 
que  hace  bien  el  que  le  alifentai 
que  halla  muchas  novedades 
en  pocos  dias  de  aufencia; 
Que  es  efto ,  feñor? 

^d.jitan.  No  sé, 

y  la  caufa  de  mi  perla 
es  no  faber  quien  la  caufa. 
V  Fucf  cómoi 


i.  Juan.  Defta  tnanerit 
Deípues  que  fuifte ,  Banoqaef 
i  hacer  unasdiligenciasi 
á  que  te  embió  mi  padre, 
de  cobranzas  de  fu  hacienda: 
tan  trocado  me  hallarás, 
que  de  toda  la  fobcrvia 
con  que  de  Venus ,  y  Amor 
trat^  los  rayos ,  y  flechas, 
aun  las  ruinas  no  han  quedado, 
porque  poftrada ,  y  deshech^j^ 
de  una  ,  y  otra  tyrania 
folo  en  mi  quedó  por  feña 
el  padrón  que  dice  ,  aísi 
Amor  ,  y  Venus  fe  vengan. 
Oyendo  en  Sao  Jorge  Mifla 

el 


íytD.PeiroQfilderQniefaBarcai  -^J^ 

el  paflado  'dia  dé  ficfta»  fue  una  imprefsion  fin  errata^ 


vi  una  mugec ;  dixe  mal» 
vi  uoa  Deidad  iifongera» 
tan  hcrmofa ,  que  no  hizo 
coía  la  naturaleza 
en  tantos  eftudios  doGtst, 
íabia  en  tantas  experiencias» 
con  mas  perfección :  parece 
que  quifo  efmerarfe  en  ella 
fo^inmenfo  poder »  facaudo 
del  exemplar  de  fu  id¿a 
logrado  todo  el  concepto» 
como  en  defeneaño  y  ó  nueftra 
de  que  ella  mclma  tal  vez 
fabe  excederfe  á  sí  mefma* 
Todas  quantas  hermofuras» 
ó  nueftra  vifta  celebra, 
ó  uueftro  gufto  apetece» 
fueron  borradores  defta; 
4porque  aísi  como  un  ingenio 
cuidadofo  fe  defvela» 
cuando  2  públicas  cenfuras 
G^  algún  eftttdio  pienfa^ 
que  hecho  Fifcal  de  si  mifmo» 
un  pliego  raiga »  otro  quema; 
y  mal  contento  de  todo» 
efto  borra »  aquello  enmienda» 
hafta  q[tte  ya  fatisfecho 
del  cuidado  que  le  cuefta» 
da  el  borrador  al  traslado» 
y  da  el  traslado  á  la  Imprenta; 
la  naturaleza  afsi, 
viendo  las  varias  bellezas 
que  hafta  entonces  hizo ,  todas 
lai  enmendó  fabia » y  dieftra» 
borrando  defta  el  defe£to» 
y  la  imperfección  de  aquella» 
hafta  que  en  limpio  facó 
una  hermofura  tan  bella» 
que  mas  que  todas » divina» 
y  mas  que  todas »  peife^i    . 


y  un  traslado  fin  enmienda. 
Sarz.  Baflíame  hypecbole  ha  í¡do$ 

Ero  aunque  mas  la  encareacais» 
fta  aora  no  me  has  dado;     * 
ninguna  gana  de  verla. 

d.Juan.  Por  qué? 

Barz.  Porque  tu  conmigo 
tienes  en  efla  materia 
perdido  el  ^xtáxxo.  d.JuanXloiíioi 

Barz.  Como  en  íiendo  cara  nueva» 
íiemprees  fuperlor  ,  que  en  xl 
la  mejor  es  la  poftrera,    - 

d.Juáfh  Yo  te  conñeíTo » que  he  fído 
tan  feñor  de  mis  potencias» 
de  mi  al  vcdrio  tan  dueño, 
que  no  ay  muger » que  me  debn 
cuidado  de  quatrodias» 
porque  burlándome  dellas» 
la  ^ue  a  mi  me  dura  mas» 
es  la  que  menos  me  cucfta: 
pero  no  ay  regla »  Barzoquej, 
rail  general  »que  no  tenga 
excepdoa  %  y  <e&i  muger 
que  digo » temo  que  fea 
defta. regla  la  excepción. 

Báfz.  Dime  ya  quien  es. 

^/•Tímií.  Aqucíla 

es  mi  pena ,  eme  no  pude 
íaberlo.  Barz.  No  la  ugulerasí     ^ 
no  eftaba  yo  aqui ,  que  á  féj^ 
oue  al  inftame  te  traxera 
íabido,  no  folo  el  nombre»      « 
la  calidad ,  y  la  hacienda» 
pero  la  Fe  del  Bautirmo.  ' 

d.Juan.  No  quedó  por  diligencia^' 

Barz.  Pues  por  qué? 

d.Juan.  Por  un  acafo. 

Barz.  Y  qué  fue? 

d.Juañé  Yendo  tras  ella 
condefeode  fabcF 
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fu  c^fy^  t,  al  touuK  U  buckft 
qac  bACQ  U  (;all(i4el  2tado^  . 

qu.Ci(ion.birío »,  y  condcfttezaj^. 
de  1q3l  tjes  fe  diefcndia;^ 
(íi  para  treíay  dcfcnía) 
no.  d.tulo«quC'  le  maracacit 
aunque  taá  valiente  era,, 
fi  yaciunplícndaanifnoÍQ 
de  ínl  oUigaciDa  la  deuda,, 
,  «p^  me:  puíj^ra  á.  fu  lado:. 
Tiofe.  focorr ido  apenas», 
^^uaodo  con  aaypT  esfuerz(^ 
^.embiftió*  de  manera», 
que  (tío  con  uno  endüíelo:: 
iie^  gente » filíele  fuerza, 
retirarte»  y  yo  con  H» 
hafta.  dexarle  en.  la.  Iglefiaf 
de  fuerte  »,auepor  dar  vida*, 
a  otro»  quede  yo  fin  ella» 
pues  naíWui:  i  la  muger.. 

'T^z.X  el:  ^vallero,  quien  era? 

i£jf!iujv..Taflipoeale  oonoci». 

3 ue  aunque  dello.fncdioniueAras. 
ÜL  agradecidlEX»,  at  biftante. 

hice- de  la  calle  auíencia». 

por.  no  haceinie  yo  en.la.beridai 

cómplice^ 
3liifw^».Prevencion  cuerda;; 

y  bolviendb^la  muger». 

me  he  holgado  fabei;  que  feai 

prihísipio  de  anipr  tan*  tibio» 

la  cauia.dettt.  ttifteza». 
^i.jMAn^  iPür  qué^ 
J4r5..Potque  türfabrás 

divertíclx ;  pues  apenas 

avrás  vifto  otra,  maña  na,. 

quando  no  te  acuerdes  de  cíla. 
^i.Juan.  Pbdia  fer  $  pero,  yo  dudp> 
jqaeaya  coíd  qü^  divierta 


c^mo  callar. 

afedo  tan  jpoderofb,^ 
tan  rigurola  violencia^ 
como  aora  (iento en etalma»  ^ 

Sarz^SoLi  una  vez,  que  fe  dexa 
ver  una  hermofura »  puede 
enamorar  coa  tal  fuerza? 

éLJuan^  La  muerte  da  un  baülifca 
de  fola  una  vez  que  vea¿ 
la  vivora  da  la  muerte 
de  (ola  una  vez  que  muerda;, 
la  efpada  quita  U  vida 
de  (ola  una  vez  que  hierair. 
y  de  una  vez  fola  ^  el  rayo 
mata  » aun  antes  que  fe  íienta^ 
Lttego  fiendo  baíHiíca 
Ámor ».  vivora  (angcienta». 
blanca  efpada  »  y  vivo  rayo¿ 
bien  puede  dác  muerte  fiera 
de  fola  una  vez.  que  mire» 
detioavez:  que  haga  la  pre(a^\ 
de  una  vez  que  fe  defnude» 
Y  de  una  vez.  que  (e  encienda». 

t^árz.  Y  Marcela ».  á  toda  efto 
qui;  dice ».  feoor?  d^  Ju^an^  Márcela 
es  Dama  de  cada  dia». 
nii  entra »  ni  fále  en  la  cuenta». 
Todo  ociofo  Cortefano». 
dice  un.  adagio* »,  que  tenga 
una  Dama  de  teípeto^. 
qjae  (ih.eftoTvar»  diviertas; 
y  efta  íe  llame  la  fixa» 
porque  a  todas  horas  (ea 
quien;  de  las  otras  creantes 
pague  las  impertinencias- 

S^tric.  Buena  es.  cíTo » para  eftar 
ella  tan  vana ,  que  pienfa 
quenoay  hombre  oy  en  d  Mundo 
mas  enamorado,  d.  fuan»  EíTa 
lia  maña  €S»que  ella  \o  pinfe» 
y  que  a  mi.  no.  me  acontezca: 
y  porqufi  piejos  io  digas, 

ftbc>: 


De  D.  Pedro  Culiéron  de  tá  Barcas 
latie  9  ^e  comd  me  es  fuerza^  fin  íaber  qaos  de  otrdf  • 
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pO£  aver  fido  SoldadO) 
pues  con  el  Duque  de  Lerma 
I  Italia  pafsiy  y  á  FlandeSt 
ir  á  efta  íocnada »  ella 
noy  Dama ,  por  hacer  todas 
las  caravanas  de  auíencia, 
efta  venera  me  ha  dado 
para  que  memoria  tenga» 
y  dentro  un  retrato  fu  y  o. 

tarz.  Dame  para  ceir  licencia. 

d.JuaH.  Pues  de  que  te  has  de  reír? 

Barz.  De  qué  las  Marcelas  tengan 
vanidad  de  retratadas: 
qu^  deza ,  feñor  >  qu¿  dexa 
á  una  In&nta  de  Cata  y  ^ 
tratada  cafar  en  Períia? 
Mas  dónde  vamos  aora? 

'¿.Juan.  A  hacer  una  diligenda 

Íierdída ,  por  v¿r  (1  puedo 
aber  quien  la  Dama  fea« 

Barz.  Qual  es? 

é»  Jmam  Ir  al  puefto  mifmó 
donde  la  vi  ta  primera 
vez  f  por  (i  por  dicha  oy, 
que  también  es  dia  de  fiefta» 
buelve  a  ^1 ,  que  yo  no  dudo» 
que  vive  por  aqui  cerca. 

Barz.  De  qwb  lo  infieres? 

d.  Juan.  De  que 
una  muger  como  aquel  la» 
á  pie  no  fuera  muy  lexos. 

Barz.  Sí  en  efte  barrio  viviera 
donde  vivimos  nofotros, 
no  era  fuerza  conocerla? 

Vf.Jií^.No^que  puede  aver  muy  poco 
que  a  él  fe  aya  mudado »  fuera 
de  que  aqui  nada  fe  fabe. 

Barz.  Dices  bien ,  (i  confideras 
que  en  Madrid  Partos ,  y  Medos 
viven  una  cafa  mcfma¿ 


Sala  al  féko  far  la  taerta  de  maaé 
izjmerda  Marcela ,  /  hh. 

Marc.  Tapate ,  porque  no  pueda 
conocemos.  Mt^  No  podrán 
aunque  nos  hable ,  y  nos  vea. 

'Marc.  £s  tal  fu  divertimiento 
cftosdias^que  mefiíerza 
a  feguirle ,  por  fabcrte 
<ionde  (ale,  y  donde  entra. 

inh-.  A  la  puerta  de  San  Joige 
fe  ha  parada  Marc^  Pues  en  «fta 
de  efie  portal  nos  entremos 
nofotras.  d.Juan^xzo(\McfitfiztZi 
no  entres  en  la  Igleí¡a.8^rz.£ftDy^ 
yo  excottmigado?* 

¡nés.  El  fe  acerca: 
íi  nos  conoció  I  Marc^  No  fé; 
ponte  detrás  defta  puettat 
por  íi  nos  vio. 

¡d.Jaan.  A  efte  umbral 
nos  paremos* 

Barz.  Pues  qué  intentas? 

d.Jaaa.  He  vído,  íi  no  me  engaSan 
los  delirios  de  mi  idea» 
todo  el  Sol  cifirado  á  un  rayo^ 
y  todo- elCielo auna  esfera: 
aquella  que  fale  Cay  Cielos!) 
del  Templo  aora  ^  es  la  mefmt 
que  vi ;.  repetido  el  dafio, 
no  es  poísíDle  que  me  ttitctttat 
y  para  que  no  repare 
alguien  que  vamos  trás  tila» 
dotándola  antes  paflfar, 
es  mejor  que  ho  nos  ves. 

Marc.  Infes ,  oiftelo  ?  Inir.  Si. 

Marc.  No  fue  vana  mi  fofpecha; 

Salea  Leet$cr » dama ,  fujina  ^  crfadé^ 
p  Alvaret  efcuioc.  ^ 

León.  Al  varea? 


35^  .'-^No  ájf  €^a 

trae  la  filia*  íí/t^.  Voy  por  ella. 

jM4n.  Para  k  á^fa>  has  mandado^  : 
fcoora  9  eftarndo  tancercaj, 
traer  fillai  £r^if.  No  voy  á  caíai; 
JiUna  9  aora  >  qae  aunque  fea 
contra  el  gafto  de  ibí  hermano 
tomarme  aquefla  licencia^ 
i  vede  i  fti  reiraimiento 
voy  \  tu  dá  a  cafa  La  Ixielta^ 

Ah.  Xi  eftá  aqui  la  fíUa^ 

XtfK£.  En  una  filU  íc  entr».. 

Leoíi^  Amor  ^  y  honor ,  que  queréis? 

dexadme,  que  y  i  efloy  muertas 
\  jpne&de  mí  amante»  y  mi  hermano 

lloro  a  Un  tiempo  dos  aufencias. 
^afe  Den  Juan  al  tahlado  ^y  las  dos  fe 

vak^yfdUn  tris  el  Mapcela^y  Inh. 
d.J».  No  es,  Barzoque»mas  hermofa^ 

que  yo  fupe  encarecerla? 
líarz.  Las  coías  que  no  me  taiienj, 

nunca  me  detengo  en  verlas^ 

dexame  ver  la  criada: 

.Vaya ,  ni  es  mala  >  ni  buena^ 

mediocre  es.    - 
V.Jir»  Dicha  he  tenido..  : 

S^rz.Qui  aguardas?  Vamos  tras  ella^ 

no  aya  otra  pendencia. antes 

de  íaber  ía  cafa.  ^^*£s:fiierzaf 

que  imán  de  rayos ,  tras  sí 

arrebatado  me  lleva» 

^itafoL de  fu  hetmofara* 
G4/  trfeJ  entrar  y  te  detiene  Mamia. 
Mérc.  Pues  vueí&tced  fe  detenga^ 

Í|ue  el  girafol  con  la  vifta 
ola  figue  la  belleza 
del  Sol » pero  no  fe  mueve^ 
'i.Jn.  Vive  el  Cielo^que  es  Marcela* 
%úrz.  No  lo  dixe  yo  ?  Peor 
es  efto  ,  que  la  pendencia. 

'</¡if^/f.  Marcela ,  pues  qu^  yenida 


€e¡fné  iaílar.  -  ^ 

por  eftos  barrios  esefla?      ^ 

Aíarc.  Es  venir  a  averiguar 
lacauíadelastriftezas  ' 
de  eÜos  dias » y  hela  hallado^ 
á  precio  de  una  experiencia. 

ü.  jFjv.  Huelgome  >  porque  hafta  aoc9 
yo  np  he  (abido  qual  fea» 
y  diciendomela  tii» 
ferá  mas  fácil  vencerla» 

Marc.  Pues  (i  no  lo  fabesy  es> 
Doa  Juan ,  para  que  lo  fepas^ 
a  ver  viíto  el  Sol  cifrado 
fi  un  rayo ,  el  Qelo  á  una  csferaw 

Barz.  Muertos  fomosi  (i  oyó  aquello 
del  vetrato »  y  la  venera. 

d.Jnan.  Barzoque »  mira  fí  dixe 
yo  biens  qué  feas  tan  necia» 
que  no  eches  de  ver » que  avia, 
conocidote  >  y  que  á  efta 
puerca  me  pufe  á  hablar  cSby 
en  venganza  de  que  vengas 
íiguiendo  en  aquefle  ttagc 
mis  pafibs? 

jB^r^.Y  por  mas  feñas 
del  averos  conocido, 
deíde  que  entrafteis  en  efla 
calle  ^  venifieis  andando 
halla  aqui. 

Marc.  Ay  ral  dcfverguenza! 
pues  tu ,  picaro,  también 
te  burlas  de  mi?  d.Juan.  Noieas 
terrible  ^  que  por  tu  vida::: 

Mar.  Di  la  tuya.e^.Jji.  No  es  la  mef- 
que  te. avia  conocido.  (ma?. 

Mar.  No  eftá  mala  la  defecha. 

¿.^Juan.  £n  tanto.  Barzoque ,  que 
yo  defenoJQ  a  Marcela, 
vé  a  ver  (i  hallas  aquel  hombre 
que  ha  de  acetar  cfla  letra. 

Báric.  Yo  voy. 

Marc.  Np  quicrp  gac  yayas. 

d.jHn. 


d.Juan.  Impocta  la  dilisencía.    ,  que  no  he  de  íentir  el  tuyo 

Mure.  No  le  dexes  ir ,  Ioes« 


Inh.  Yo  le  teodcfe :  infame ,  efpera» 
y  aquello  de  la  cnediocre» 
y  ik>  feí  aul4  j  ^^  buena 
la  criada?  Barz.  Todo  eílb» 
en  la  diículpa  no  enccai 
Pof  tu  vida  9  que  es  la  oiJaj^ 
a&i  en  mal  fuego  la  vea 
arder  ^  que  te  conocí. 

JI£irrJ>.Jfuan,aunqoemas  pceteQdla& 
perfuadiraie  >  es  impoísibleí 
yo  sb  bien  ,  que  las  tibiezas, 
de  cftos  dias  han  nacido 
de  nueva  paísion ,  que  fuerzjk 
tu  voluntad  á  que  fiíltes 
á  tantas  nobles  finezas 
cómo  me  debes.  d^Juan^  No  s^ 
que  aya  razones  que  puedan 
¿tisfacerte  $  y  es  coía 
muy  temeraria  )  que  ciñieras- 
hacer  verdad  tu  mentira» 
a  cofta  de  mi  paciencia. 

^4rc..Q^t  es  mi  mentira  verdad^: 
fiies  la  que  miente  tu  lengua. 

d.Juan.  Mira  que  eftás  en  la  calle: 
no  d¿s  voces  >  efias  quexas 
fuenan  en  cafa  mejor, 
vete  por  tu  vida  a  ella, 
que  yo  voy  tras  tí.  Marc.  Si  es^ 
defpedirme  con  tal  prieflaj. 
por  ir  íieuicndo  el  imán 
que  arrebatado  te  lleva, 
vete ,  vete >  que  no  quiero 
que  imagines ,  ni  que  entiendas- 

.   que  he  de  fentir  el  dcíayre.. 

tarz.  Cuidado  con  la  venera», 
que  efte  es  paíTo  de  pedirla. 

'd.Juan.  Pues  como  tu  no*  lo  (¡etitasj^ 
yo  me  iré ,  no  potque  tengo 
<que  fentir  ^  mas  porque  kcm  . . . 


tampoco  yo.  Marc^  Pues  cfpcra , 
que  por. ú^o  por  no ^  no  quiero 
que  por  al  te  vayas,  d^ua».  Suelta 
Máscela*  More.  Ingrato. 
SéJi  Dm  Peiirú  vUjo^ 

í/.  P#(¿  Don  Juan? 

dju.  Señor,  d.  Ped.  Pidele  licencia 
á  eíla  Dama  >  porque  imporu 
el  que  conmigo  te  vengas. 

Méirc.  Yá  fin  pedirla  ,  la  tienes;  . 
en  tu  vida  no  me  veas,, 
ni  me  hables  i  vamos  ,Ine^ 
de  rabia,  y  zelos  voy  muerta.  Vafi 

d.  Juan.  Qu¿  buena  ocafion  perdíl 

Barz.  Pues  qub  importa  q  fe  pie^daí 
como  no  fe  aya  perdida 
el  oro  de  la  venerad 

d.Ju.Qs^h  es,feaor,lo  que  me  madas? 

d.  Ped,  Aunque  reñit  te  pudierdi 
a  verte  hallado,  Don  Juanj^ 
fin  recato ,  ni  prudencia, 
hablando  en  k  calle  á  voces» 
lo  que  te  quiere  es»  que  fepas 
que  ya  el  íeñor  Almirante 
partió  i  Vizcaya ,  y  es  fuerza 
que  falgas  oy  de  Madrid, 
y  aun  por  la  jpofta  quifieca> 
porque  en  el  utio  te  halle,  ^ 
quando  llegue  fií  ExcelencÍ4i 
Lo  que  avia  detenido 
tu  partida  ,  íblo  era 
efpcrar  á  que  Barzoque 
viniefle ,  ya  efta  la  letra 
¿xorrida ,  aada  faltas 
y  afsr  á  toda  diligencia 
es  meneüer  (alir  oy, 
que  no  es  jufto ,  eftando  fwSti 
pena  de  traydor  a  quien, 
avienck)  fesvido ,  dexa 
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cu  en  el  vando » te  <leceis|^u,  pues  íaya  la  cnip»  fiíe; 

ni  un  iníUmet  ^.JF^4«  Ya  tu  fflbes 
quanto  efto/  á  cu  obediencia 
(ujeco  ficmpce  s  y  aunque 
ce  parece  que  me  encuenccas 
mal  divertido ,  una  coía 
fon  corteíanas  licencias,  n 

y  otra  obligaciones  jufta. 
'd.  Ped.  Quanto  eftimo  eíla  refpuefta! 
vente » pues ,  conmigo » donde 
una  cantidad  me  truecan 
de  dinero  ,  porque  tu 
lo  recibas  i  las  maletas 

Suedes  poner  tu  enttetanto, 
barzoque.  Barz.  Voy  á  ponerlas. 
'i.Jman.  Pues  fi  vas  a  caía  ,  tómai    x 
cftos  papeles  te  lleva»  ^ 
que  fon  los  de  mis  fervicios, 

aue  por  defcuido ,  6  pereza, 
cfde  que  fui  á  rcgiftrarme, 

andan  en  la  faldriquera, 

y  ponlos  entre  la  ropa. 
Barz.  Harelo  como  lo  ordenas. 
i/.P^W«yen,p«Jaan,i>orquc  á  veftirte 

luego  de  camino  buelvas* 
i^JÍMiv«  Ignorado  amor ,  perdona, 

íi  antes  de  faber  quien  feas, 

me  aufento  de  ti « que  no 

ferá  tu  olvido  mi  aufencia. 

Salen  Don  Diego  ,/  Enrique 
'Enrtq.  Si  de  eíla  manera  das 

lugar  a  tu  penfamicnto, 

aunque  quieras  ,  no  podrás 

pararle ,  que  el  íentimiento 

diícurridq »  crece  mas. 
'd.  Die^.  El  mas  recibido  error 

que  a  y  en  el  mundo  ^  en  rigor, 

fetjcílp  confueloiuele, 

que  es  decir  a  quien  le  duele, 

que  no  pienfe  en  fu  dolor. 

JÑoc^lo  mas  que  yo  bs^íjSDtyif^ 


VMp. 


el  aver  á  un  hombre 

fii  que  ¿1  de  peligro  eíl¿, 
citando  yo  retraído: 
pues  con  aufentarme, hallado^ 
citaba  el  medio  al  cuidadoi 
mi  pena  es  mas  inhumana 
tener ,  Enrique ,  una  hermana 
moza  ,  hermofa ,  y  fin  citado; 
efta  es  toda  mi  paísion, 
que  no ,  Enrique ,  la  ocafion, 
que  en  cite  trance  me  ha  puefio. 

Bnr.Yo  efpero  en  Dios,q  muy  preítoi 
mejore  tu  confuíion, 
que  eflfe  hombre  íanari, 
con  que  muy  fácil  ferá 
las  amiítades  hacer. 

d.DiegX>on  Luis  fe  ofreció  á  íabec 
que  declaró ,  y  como  eftá: 
mas  como  anda  de  panida, 
lugar  quiza  no  ha  tenido, 
con  que  mi  pena  atrevida 
oy  me  tiene  fufpendido 
entre  fu  muerte ,  y  fu  vida. 

Enr.  Don  Luis  es  tu  amigo ,  efpert 
enfuamiftad  verdadera, 
que  aunque  de  partida  eíta, 
con  ia  refpuefta  vendrá. 

d.  Dleg.  En  eíTa  fala  de  afuera 
ruido  íiento ;  íál  á  ver, 
Enrique ,  quien  puede  fer. 

Enr.  Yá  ferán  intentos  vanos, 
que  de  una  íiila  de  manos 
bafalidouna  muger 
tapada ,  y  entra  hafta  aqui. 

d.  Dieg.  Qué  es  lo  que  mis  ojos  vénl 
muger  á  bu  fea  r  me  á  mi? 
Sale  Leenor. 

Leen.  Y  muger  que  os  quiere  bien; 

d.  Dieg.  Leonor,  hermana  ,  tu  aísi 
Xicuss  ]  pues  no  te  he  rogado 

en 


De  i).  Pedro  CáldefM  de  la  Baria,  ^j^ 

tn  papdlcs  que  he  ecnbiadoi.  y  porque  mejor  fe  entienda 


que  eíla  fineza  na  hicielTes^ 

ni  á  verme ,  Leonor  >  vinkíKs? 
l^tf  •  QuaiKio  otiedeció  et  coidadi^ 

f.  mas  cuidada  de  amor? 

y  viniendo  defta  fuertej^ 

qué  importad 
d.  Diej^.  Nada  en.  rigor» 

mas  de  poder  alguien  verte. 

eneas  de  un  EmbaxadoTi 

y  no  £abiendo  que  he  fido 

yo  ti  que  a  ver  ayas  venidohr 
Leon^  De  rodo  eftoy  avilada» 

y  en  una  filia »  y  tapada» 

mdie  me  avrá  conocido: 

cómo  eftásí' 
d^  Dieg.  Cómo  be  de  eftárf 

con  mil  cuidados » Leonor^ 

que  irás  sWrae  un  pcfar, 
Lcn^^i  fucedio  jl  y  a  es  cttovy  . 

que  en  él  me  quieras  habJar». 

aunque  vengo  a  hablar  yoen  éU 

no  fianda  mi  pafsion! 

i  un  papel: ,  porque  el  mas  fiet 

es ».  en  efe¿to  >  un  papel». 

que  habla  fin*  alma ,  nii  acción^ 

y  afsi  y  a*  la  voz  fe  remitai 

Jo  que  mi  amor  íblicita: 

una  merced  á  pedirte 

vengpque  no  ha  de  ñlirte: 

muy  de  valdc  lai  vifibu. 
'él.Diég.  Püesqué  merquiores?: 
J^an..  He  oído». 

4)ue  effe  hombre ».  que  has-  fieridoj,. 

oy  muy  de  peligro  efiá: 

.íiierza  auíentarte  íeráf 

y  afsi:  3 16  que  yo  te  pido». 

es » que  de  toda  mi  nacienda\ 

te  íocorrasy  ó.  íe  venda». 

ó  fe  a  braffe ,  porque  no  i 

te  vea*  en  una  cárcel  ^o;. 


el  fin  de  mi  penfamiento» 
es  pedirte » que  te  alexes» 
con  fer  lo  que  ya  mas  fietitos 
y  foiamente  me  dexes 
con  que  viva  en  un  Convento. 
d^  Vieg.  Sabe  Dios,  que  no  he  tenidoj^ 
Leonoc » cuidado  mayor» 
que  titeo  lo  que  ha  fucedidoj 
pero  oyéndote ,  Leonor, 
mi  ma^or  confuelo  has  íido; 
Mira  tu  donde  eftarás 
mas  k  tu  gufto  »  y  mejor; 
porque  yo  na  quiero  mas 
hacienda  » vida » ni  honorj» 
que  fabec » que  quedarás 
en  un  Coaventa  fin  mij» 
yá  que  taa  infeliz  fiíi 
ea  laque  me  fucediót 
pera  vive  Dios  >  que  noí^ 
lo  pude  efcufax ,  pues  vi» 
que  por  muy  leve  porfia» 
que  ju^ndo  avia  tenido 
coa  uabombre  el  mifmo  diajf. 
figuiendiome  avia  venido» 
con  otros  ea  compañía^, 
páreme ,  y  quandsa  llegaron^, 
tres  laS)  ef^adas  facaron} 
&qut  lamia:  no  s2r». 
coma  tal  mi  dicha  fíie», 
Leonor»  que  noqiemataroDt 
y  no  dudo » que  lograda 
fu  intenta  humeraa » primera' 
que  ya  me  haviera  librada» 
fi  á  efte  tiempo  un  Cá vallero* 
no  fe  pttfiera  i;ni  lado*. 
Jamás »  herma  na  ^  foípecho 
queví  igual  vaJor :  qué  ayroí<l|. 

3ui  en^  de  si  fatisfecho» 
LfempeBó  generofo 
Ja  roxa  infigniadel  ^bi^^l 


tYo » quatido  me  vi  valido» 
con  aouel  que  avia  (efiidOj¡ 
ccrr^  un  ningon  rezelo, 
y  dlóon  hl  en  el  faelo; 
llegando  mas  gente  al  ruido, 
me  entré  en  S.  Jorge,  amparado 
íiempre  de  aquel  Ca vallero» 
que  nunca  dexó  mi  lado» 
báfta  que  dixó :  no  quiero» 

Eues  vos  eftais  yá  en  fagcadOjí 
acerme  cómplice  yo; 
á  Dios  quedad  ,  y  falló 
de  la  Iglefia  :  agradecido 
al  focorrq  recibido» 
faber  quife  el  nombre » y  no 
pude » porque  llegó  en  eílo 
jufticia»  queriendo  entrar» 
cerraron  las  puertas  prefto: 
y  yo  )por  no  me  quedar 
á  alguna  violencia  apuelto^ 
no  quife  parar  allí; 
y  afsi  9  á  la  noche  faÜ» 
y  vine  donde  aora  eftoy» 
coa  tantas  dcfdichas  oy» 
qd&:r  Cir.D.Luis  entra  hafta  zc^m. 

d.  Dieg.  Tapate»  Leonor^  la  cara» 
no  te  vea. i.Ln.  Si  peníara 
hallaros  entretenido, 
tan  necio » y  inadvertido, 
antes  d?  llamar » no  entrara: 
á  daros  cuenta  venia 
de  lo  que  vos  me  mandais> 
pero  necedad  feria 
divertiros ,  quando  eftais 
con  t9n  buena  Compañía:  ' 
pefame  de  que  no  it 
íi  dar  la  buelta  podré» 
que  puefta  á  cavallo » ya 
eftá  la  gente  que  vá 
conmigo  'y  fqlo  Qi  diré| 


que  con  el  herido  he  e¡{a(íd»\ 
y  que  eftá  mucho  mejor» 

2ue  el  Efcri  vano  obligado 
e  mí  también ,  me  ha  enfeñado 
la  caufa.  Sale  Enrique^ 

Enr.  El  Embaxador 
mifmo  á  la  puerta  U^ó 
defie  quarto ,  preguntando 
por  ti.  d.Dieg.  Pues  jufto  es  que  nQ 
vea  muger  aqui ,  quando 
tal  merced  me  hace  ;  afsi » yo 
á  vfcr  qué  manda  faldré  ^ 
a  elTotra  pieza :  no  os  vais» 
Don  Luis  amigo ,  Gn  que 
todo  aqueflb  me  digáis. 

¿^  Luis.  Vamos  los  dos. 

4Í.  Dieg.  Para  que? 
fi  él  quiere  hablarme ,  es  error? 
aqui  os  eftad.  Enr.  Yi  él  te  efpera« 

'J.  Dieg,  Agradecedme  el  favor: 
y  de  ninguna  manera 
tu  te  deícubrás ,  Leonor. 
Van/e  Enrique  ^y  Don  Diego: 

LioH.  A  obedecer  no  me  obligo 
el  precepto  que  me  dais: 
no  habláis  mas  que  eflfo  conmigo^ 

J«  Luis.  Nunca  yo  íuelo  hablar  mas 
con  la  Dama  de  mi  amigo. 

Ijon.  Es  muy  jufto  proceder, 
muy  conforme  áfvueftra  fíma: 
pero  hablad  ^  llegando  á  ver» 
que  no  folo  foy  m  Dama, 
pero  no  lo  puede  fer.     Defcubreji. 
Todo  efto  dice  con  frifn ,/  miranda 

adentro. 
Ji  Luis.  Señora ,  mi  bien » Leonory 
contigo  si  I  qae  mi  amor 
tan  digno  es  » como  tu  fabes; 
y  es  fuerza  que  mas  le  alabes 
de  fino » que  de  traydor. 

jj^s^scsni  «rpr  gcimero 

guar- 


I 
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guardar  á  fa  amor  decoro,  Solo  decirte  es  mi  intento, 


qae  a  fu  honor  ^  no  folo  infiero 

r  d  fin  con  que  yo  te  quiero, 
y  la  fé  con  que  te  adoro; 
pues  no  aver  háña  aora  dado 
parre  de  nueftro  defeo 
á  Don  Diego ,  lo  ba  caufado» 
no  fer  dueño  de  uh  honrado 
nayorazgo  ^ue  pleyteo; 
con  que  la  difculpa  es  llana» 
pues  ñ  fe  atiende  al  defe¿to^ 
lio  ha  (ido  intención  villana 
el  hablar  con  mas  refpeto 
á  fií  dama ,  que  a  fu  hermana» 

Leen.  Ya,  en  fin ,  de  camino  eftas? 

J.  Luis.  Sí ,  pues  tu  ocaíion  me  das» 

LeoM.  Acafo  te  he  dicho  yo, 
Don  Luis ,  que  te  aufentes? 

J»  Lií//.  No$ 
pero  eíTo  me  obliga  mas* 

Leen.  Cómo  afsi? 

d^  Lmí/.  Como  mi  amor» 
acetuo  folo  a  quererte» 
íe  ka  valido  del  honor» 
porque  para  merecerte, 
no  hallo  tercero  mejor. 
£1  es  el  que  me  ha  mandado 
que  acuda  á  la  obligación 
de  Cavallero ,  y  Soldado,    * 
que  al  fin )  férvidos  de  honrado^ 
méritos  de  amante  ion: 
mal  fin  opinión  pudiera 
fervirte  yo.  León.  Dices  bieni 
pero  yo  ,  Don  Luis ,  quifiera» 
que  eflfa  fineza  también 
menos  á  mi  coíta  ñiera^ 
y  por  no  gafiar  en  vano 
efte  pequeño  lug^r, 
pues  aunque  te  eftiímo ,  es  llano» 
que  «n  mi  caía  no  has  de  entrar» 

no  eftaodoenelia.iiiibeiisaoS£ 


que  tal  fé  mipecho  encierra, 
que  quando ,  ai  honor  atento, 
tu ,  Don  Luis  » vas  á  la  guerra» 
yo  me  quedo  en  un  Convento* 
Solo  tú  la  caufa  has  fído 
con  que  á  pedirlo  he  venidos 
y  puedo  que  a  mi  rrifteza 
tu  debes  efta  fineza 
mas ,  que  al  lance  fucediído 
á  mi  hermano  en  la  pendencia» 
de  que  el  mífmo  amor  es  juez» 
aya  igual  correfpondencia» 
buetva  fiquiera  una  vez 
por  fu  opinión  el  aulencia* 

d.LHif.  Yo  haré  c|tte  el  mundo  repare 
que  ay  aufencia  que  fe  ampare 
deolvido, en  mi  retraída; 
pues  Pios  me  quite  la  vida 
el'diaque  te  olvidare. 

Leon^  La  mifma  palabra  dio 
'  mi  fe  >  y  fi  tan  grande  dicha 
no  la  mereciere  yo::: 

'd.LMh.Qüct  Leo^Sctá  por  mi  dcfdi* 
pero  por  mi  culpa  no,  C^ha» 

Saie  Don  Ditgo. 

d.  D/V¿.  Venia  el  Bmbaxadoc 
a  dedrme ,  que  ha  tenido 
un  papel  de  un  gran  feñor» 
que'fiempre  ha  favorecido 
mis  fortunas  fu  valor^ 
en  quien  le  dice  quien  foy» 
y  como  en  fu  cala  eftoy» 
^ue  me  -feTOtézca  >  y  él 
a  I11  obligac  fon  fiel, 
vino  aofrecerfeme  oy« 
Ello  es  lo  que  me  ha  querido; 
decid  vos  ^  qué  bveís  Tábido 
dé  mis'dordichas?^;/:!»/.  Hablé 
á  un  aflMgo ,  que  lo  fine 

1¿L  ^^ 


3^1  No  af  €ofa 

y  accmpr.ñandolc  yo, 

á  fu  cafa  ir.e  llevo» 

vilc  en  eftremo  alentado: 

defpues »  a  viendo  bufcado 

al  Éícri  vano ,  me  dio 

Ja  caufa  ;  y  en  conclufíonj 

calla  en  fu  declaración 

quien  le  hirió ,  diciendo » que 

íobrc  el  encontrarfe ,  fue 

muy  acafo  la  queftion. 

Con  eílo ,  Don  Diego ,  á  Dios^ 

y  creed » que  aunque  me  alexo, 

el  amiftad  de  los  dos 

es  ral ,  que  al  dexaros ,  dexo 

mi  vida  ,  y  alma  con  vos.    Vafe. 

</.  Dteg.  Qu¿  amigo  tan  verdadero! 

León.  Bien  lo  mueftra  fu  ñneza. 

d^  D¡e^.  Leonor ,  pues  que  confidcro 
mejorada  mi  trifteza» 
que  no  hagas  novedad  quiero* 

Leffi.  Yo  no  tengo  voluntad: 

ó  fi  efto  fuera  verdad!  A  /. 

^*  Dhg.  Yo  re  lo  eftimo  5  y  aora, 
vece  ,  hern)ana.>  que  ya  e$  hora: 
prevenirte ,  es  necedad» 
de  que  con  recato  cft^s, 
que  ms  ventanas.,  y  puertas 
á  rodas  horas::;  L^^jul  No  ?s.  -^ 
menefter  que  tu  mq  a4vier|t4f  i 
que  foy  quien  foy:  d^pi^i.apúpsp 
los  brazos  ,  y  cre^  de  mj» 
que  eq  mí  vida  b$  recibido  ^ 
pefar ,  coiüq  el  qve  aora  ^qui 
defpidienílome  hetquido.     . :. 

J.  Dteg.  Todo  lo  creo  dé  d.  <     :  VAÍe. 

Salen  D.Juan ^Bur^pque  ^y  D.  Fcdr^^ 

y  Celio  ccn  Incfs. 
^  f iTtf ir.  £Q¿  to4p  pucfto  ya? .  _, 
Sart.  Yá|  i  fcjapr  ,>rodo  cftá  pucftof 
folo  falta  de  ponerte .  ; 


« I 


•<i'^ 


eúmo  ealUr. 

íi  fe  olvida  algo.  "Barz.  Aora  iri 
la.memotia  recorriendo: 
iri  amo  aqui  cftá  ,  yo  aquí  eftoy^ 
las  muías  allí  eílán  ;  bueno» 
cabales  hafta  aqui  eftamos 
tancas  muías ,  como  dueños: 
las  maletas  alli  eftán^ 
la  lómbrerera ,  y «1  fieltro.' 
d.fuan.  Fíelrro  llevas  en  Verano^ 
Ba^^-  Qiiizá  bolver^  en  Invierno» 
El  quirafol.  d.  Ped.  Quitafol» 
yendo  de  noche?  Barz.  Por  eflEb^ 
que  quien  de  noche  camina, 
le  ha  menefter ,  pues  es  cierto 
que  hace  calor ,  y  no  eftan 
las  pofadas  tan  a  tiempo, 
que  no  de  un  poco  de  Sol$ 
y  quando  no  firva  de  eíTo, 
a  y  mas  de  hacer  del  que  fiíe 
quirafol, quita  fereno? 
Las  boras  grandes.  d.Jua.^n  Julio 
boras  ?  Barz.  Eftas  que  yo  llevo, 
yo  he  de  calzarlas,  d.  Ped.  Aora? 
Barz.  Pues  para  quando  fe  hicieron 
ellas ,  fíno  para  quando 
ay  mayores  fedes? 
d.  Juan.  Lncgo 

fon  de  vino^  Barz.  Pues. 
d*  Ped.  Y  quanras? 
Ba^ií^.  Dos,  por  igualar  el  pefo. 
d.  Ped.  Si  eícuchamos  efte  lo^o, 
no  faldras ,  a  lo  que  entiendo, 
deaqui, hafta  el  amanecer. 
¿^r^.^Nada  fe  olvida  en;  éfcdo; 
vamos  )  s»  bien  no  sé  que 
cfcrupulo  acá  me  rengo, 
deque  fe  me  olvida  algo, 
que  dudando  ,  y  difcurriendo, 
IM,  acuerdo  de  cierta  cofa^ 
yquéfofa  es  no  me  acuerdo. 
d^  /Mft..ííaaic  i\í  BWPO ,  feoor. ,     . 

dyPe^. 
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tus  obligaciones  labes» 
á  Dios  pues  s  y^  plegué  ai  Cieloi 
te  trayga  con  bien,  d.fua.  No  se 
fi  te  lo  otorgue ,  que  temo 
no  bol  ver  vivo  s  que  mucho    1 
filantes  de  partir  voy  muerto? 
aoíencia ,  pues  te  llamaron 
remedio  de  amor » y  zelos, 
pues  me  vés  morir  de  amor> 
dame^auíencia,  tu  remedio*  Vaf. 

d.  Ped.  kXMmbziá. 

Barz.  Dame  los  pies. 

d.  Ped.  Barzoque ,  íoio  te  ruego 
cuides  mucho  de  tu  amo. 

Barz.  Una  >  y  mil  veces  lo  ofrezco^ 
qa¿  quieres  de  mi ,  memoria? 
Dexame » todo  lo  llevo, 
nada  dexo  de  importancia, 
pues  las  dos  botas  no  dexo.    Vaf. 

d.  Ped.  Obligaciones  de  honor, 
mucho  me  debéis ,  pues  tengo 
yalot  para  \hx  partir 
á  tan  conocido  riefgo 
un  hijo ,  y  íicndo  yo  mifmo 

Suien  mas  fu  peligro  temo, 
11  quien  mas  para  el  peligro 
le  animo ,  que  le  detengo. 
Pero  vaya  ,mozo  es, 
ficva  al  Rey ,  pues  es  tan  cierto 
que  es  la  íangre  de  los  nobles, 
por  jufticia  ,  y  por  derecho, 
patrimonio  de  los  Reyes. 
Ola.  Celio.  Señor? 
d.  Ped.  Vamos  ^  Celio, 
con  luz  recorriendo  aora 
de  D')n  Juan  el  apofcnto 
por  eda  puerta  que  cae 
á  mi  quarto ,  y  a  ver  luego 
fi  la  que  cae  á  la  calle 
cerrada  eílá. 


y  eftá  cerrada  >  sí  bien, 
que  ayas  de  reñirme  temo 
un  defcuido. 

d.  Ped.  Pues  que  ha  ávido? 
que  fe  ha  olvidado?  Di  prefto. 

Celio.  Pedir ,  íeñor ,  á  Barzoque 
la  lUve  de  ella. 

d.  Ped,  Pues  eflb 
que  imperta  que  el  fe  la  Ueve^ 
íi  yo  llave  madtra  tengo: 
y  pues  a  y  aqui  recado 
de  efcrivir  >  elcrivir  quiero: 
llégame  bufw'tc,  lilla, 
y  luces.  Celio.  Aora  ,  fiendo 
mas  de  media  noche  yá, 
quieres  eícrivir? 

d.  Ped.  No  puedo 
efcufarlo ,  porque  fon 
unas  cuentas  :  mas  qué  veo! 
los  papeles  de  Don  Juan 
(  que  gran  defcuido!)  ion  eftos, 
mira  ü  alcanzarle  puedes. 

Ce!.  Cómo  he  de  alcanzarle,  aviendo 
tanto  tiempo  que  partió^         (to 

á.P^í/.Pues  luego  al  punto,al  momé- 
bufca  en  que  ir  halla  alcanzarle, 
y  dafelos ,  porque  es  cierto 
que  fin  ellos  no  podrá 
cobrar  fu  ventaja  ,  y  fueldo. 

Cello.  Hafta  la  mañana ,  quien 
me  dará  en  que  ir? 

Dentro  ruido  y  y  voces. 

Vent.  tod.  Fuego  ,  fuego. 

d.  Ped.  Mira  que  voces  fon  ellas 
tan  cerca. 

Leonor,  áent.  Válgame  el  Cielo! 

d.  Ped.  De  cafa::: 

Celio.  Y  o  voy  á  vir 
donde  fon. 

BeMt.Juan.  Huyamos  ^refto^^ 


ícñora ,  pierJafc  todo, 

pero  no  h$  vidas.  Todcs.  Fuego* 

d.  Ped.  Donde  fcráí 

León.  Pues  abierta 
ella  cafa  eftá::  d¿  Pid.  Qufc  es  cita? 
SaU  Leonor  medio  "veftuia^ 

León.  Una  mugei*  infelice^ 
á  quien  efta  luz  (  mi  pecho 
me  ahoga)  traxo  hafta  aquí, 
de  fas  deíd  ichas  huyendo; 
íi  fois ,  feñor,  (niucru  cftoy }) 
como  moftrais^  Cavallero» 
a  mparadla»  (que  dcfdicha!) 
pues  bada  íabec  (  no  puedo 
hablar!)  que  de  vos  fe  vale 
en  ocaúon  eme  (  el  aiíata 
me  falta! )  fu  mifma  caía 
la  echa  de  si.  d.  Ped.  Deteneos^  . 
foífegad ,  q<ic  aréis  llegado 
donde  halléis ,  yo  os  lo  prometo^ 
amparo ,  y  favor :  quSbha  ávido? 

LeoM.  Que  eftando  aora::s 

Denf.  tod^  Fuego  ,  fuego. 

Leen.  Eüas  voces  os  relpondan: 
en  n>i  cafa ,  en  mi  apofenco 
ion.  d.  Pede  Qué  cafa  es2 

Íeov.Lz  frontera. 
.  Ped.  A  elia  acudiré ,  y  ofrezco 
poner  quanto  yo  pudiere         v 
en  íalvo  i  vamos  corriendo, 
llama  todos  los  criados: 
vos  aqui  eftad^  mientras  buelvo. 

Va^/e  D.  Pedro ,  /  Ce/io ,  y /ale  Juana. 

Juana.  Ay  feñora ;  qu¿  defdicha! 
todo  fe  nos  queda  ardiendos 
como  me  cogió  íali. 

Lsort.  Mayor  pudo  fucedernos> 
íi  dormidas  nos  hallara: 
yá  c|u¿  agradecerle  tengo 
á  mi  fortuna  >  que  tantas 
penas  me  aya  dado  á  un  tiempo; 


como  callan 
pues  la  aufencia  de  Don^Luis^ 
de  mi  hernuno  el  retraimiento^ 
défvelada  me  tenían, 
para  que pudicffe  (ay  Cielos!}^ 
la  vida  eícapar ,  quizá 
para  mayores  tormentos» 

Juark,  No  sé  como  el  fuego  pudo 
encenderfe.  Lea.  No  apuremos- 
corno  podo  fuceder, 
pues  yá  fucedió  >  y  no  quiero 
\  fer  ingrata,  á  mi  ventura, 
acordándome  en  fuceflb 
tan  infelicedenada, 
ni  como  pudo  íer ,  puefto 
que  no  perdiendo  la  vida, 
todo  es  poco  quanto  pierdo. 

Juan.  No  dudo  que  nada  [Herda^; 
que  á  lo  que  dcfde  aqui  veo» 
todo  á  efta  cafa  lo  traen; 
.  y  íi  no  me  engaño ,  píeníb 
que  es  menos  el  fuego  ^  pues 
yá  el  ruido ,  feñora ,  es  menos» 

d'  P^d*  Entrad  a  eífe  quano  toda 
la  ropa  :  gracias  al  Cielo, 
feñora ,  que  ha  fucedido 
felizmente  \  todo  el  fuego     -  * » 
queda  apagado ,  que  fue 
dicha  iocorretie  preíto; 
coda  la  hacienda  también 
eftá  en  falvo.  Leo.  Agradeceros 
tan  grande  merced  quifiera; 
pero  á  empezar  no  me  atrevo, 
por  no  dexar  defayrado 
tan  noble  agradecimiento: 
guárdeos  el  Cielo  mil  años; 
y  fupueílo  que  yá  os  debo 
tal  merced  y  dadme  licencia 
para  recibirla ,  yendo 
acompañada  de  vos 
á  mi  caía.  d.  Ped.  Deteneos, 
y  confideiad ,  ícñora, 

que 
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que  aunque  yá  ccfsó  el  incendio^        es »  fer  quien  fois ;  pero  no 


no  el  hüfiiO)  y  á  ahogaros  bafta 
el  que  ay  en  vueftro  apofento: 
demás  >  de  que  fue  forzofo» 
para  cortarle ,  en  el  fuelo 
el  tabique  derribar 
de  la  alcoba  h  y  fiíera  de  efto^ 
toda  vueftra  ropa  eftá 
CD  mi  cafa ;  y  afsi  ^  es  cierto^ 
que  en  la  vueftra  no  podéis 
entrar ,  feñora  >  tan  prefto. 
Lio.  Pues  qué  he  de  hacer » infelicc 
de  mi ,  que  una  amiga » un  deudo^ 
donde  pudiera  alver^arme, 
ambos  viven  de  aauj  lexos: 
y  á  eftas  horas  ,  y  deínuda, 
ir  yo:::  d.  Pid.  Si  el  fcr  Cavalleroi 
^os  aflegura  y  feñora^ 
de  mi  proceder  faliendo» 
fobre  la  íangre  >  las  canas 
-    fiadoras  de  mi  refpeto: 
y  pira  decirlo  todo 
de  una  vez ,  í¡  el  fer  Don  Pedro 
de  Mendoza  os  aflegura, 
joqireyo  ofreceros  puedo^ 
efte  quarto  es ,  donde  entrafteis^ 
tan  alertado  ^  y  tan  lexos 
del  mió ,  que  nadie  tiene 
que  hacer  en  ¿1 ,  no  eftá  puefto 
como  merecéis  $  mas  ay 
una  cama  >  por  lo  mcnos^ 
para  paflar  lo  que  falta 
de  la  noche ,  haña  que  fiendo 
de  dia  ,  a  la  caía  vais 
de  eflfa  amiea ,  y  de  efie  deudo: 
y  por  mas  íeguridad» 
fi  no  bafta  todo  efto, 
tomad  la  llave  vos  miímaj 
y  cerrareis  por  adentro, 
Uo.  La  feguridad  mayor, 
ícñor  y  que  yo  tener,  dcbo^ 


quiíiera  yo ,  porque  tengo 
mucho  que  perder ,  que  alguno, 
por  objeción. de  fuceflo 
tan  eftraño  >  me  puíiera» 
ó  bien  malifioío  y  ó  necio» 
el  que  me  quedé  una  noche  ^ 
fuera  de  mi  cafa.  d.Ped,  Un  rieígo 
tan  precifo  y  y  tan  forzoío 
diículpa  un  atrevimiento; 
y  mas  tan  licito  y  y  jufto. 
Quedaos  a^ui ,  y  yo  os  ofirezco 
del  menor  inconveniente 

2ue  de  efto  os  refulce  y  haceros 
itisfecha.  Leo.  IEÁül  palabra 
me  dais  ?  d.  Ped.  Sí. 

León.  Pues  yo  la  acepto; 
Juana  y  vete  a  cafa  tú, 
para  que  cuides  de  aquello 
que  alli  quedó.  Juan.  A  cafa  yo?. 

^eo.  Sí ,  pues  yo  fegura  quedo. 

d.  Ped.  Efta  es  la  llave.  Leo.  Señor, 
no  la  tomo  por  rezelo, 
fino  por  poder  decir» 
que  me  cerré  por  adentro. 

Van/e  todos  ^y  hace  que  cierra  ella. 
Qué  quieres  de  mi ,  fortuna, 
q  en  tantos  lances  me  has  puefto? 
dame  mas  valor  >  6  no 
me  des  tantos  fentimientos. 
Quien  creerá  y  que  en  quatrodias 
caben  tan  raros  fucclTos, 
como  me  han  acontecido? 
y  aun  con  todo  ik>  me  quexo 
de  ti ,  fortuna  y   porque 
para  adelante  te  quiero 
por  amigo » que  aun  te  queda 
cabal  el  poder  y  y  temo 
lo  que  puedo  padecer, 
aun  mas  de  lo  que  padezco* 
SicHtafe  tu  HUA  [\\\a 


^C6  N¿jy€o/a 

R andida ,  dado  (i  diga 

de  mis  defdichas  al  peío» 
,  Q  á  las  íeñas  de  mortal, 

eneíla  filíame  íiento» 

tan  dadofa  ,  que  no  sé 

í¡  podrá  el  entendimiento 

dilUnguir  fi  el  que.  me  rinde    ^ 

es  el  cUrCmayo » ó  ol  íueño: 

Cielos ,  no  dcícanfo  os  pido^ 

paciencia  si. 
J^ueda/e  dormida,,  /  faU  Don  Juan ^ 

y  Barzoque. 
d.Juan.  Abre  mas  quedo, 

no  alborotemos  la  cafa, 

(i  eílá  mi  padre  durmiendo: 

ya  que  aviendote  dexado 

todos  mis  papeles  pueftos 

fobre  el  bufete  ^  la  llave 

ilevatte  de  mi  apofentos 

porque  en  un  defcuido ,  otro 

pueda  fervir  de  remedio. 
Barz.  Vive  Dios,  que  no  he  tenido 

tal  pefadiüa  j  y  deíVelo» 

como  el  que  llevaba ,  hafta 

acordarme  que  eran  ellos 

ló  que  fe  olvidaba  \  bien, 

que  fue  dicha  fer  tan  prcílo. 
d.JuaH.  O  qué  feliz  fuera  yo, 

ii  como  á  Madrid  me  buelvo 

á  bufcar  unos  papeles, 

bolvicra  alegre ,  y  contento 

á  bufcar  una  hermofura, 

que  dentro  del  alma  tengo. 
Barz.  Que  dieras ,  íeñor ,  por  verla? 
d.  fuarí.  Diera  el  alma. 
Barz.  Caro  precio. 
i/J^/.Entra  en  la  fala.S^r.A  eftahora 

a  y  luz  en  ella  ?  a  qué  cfcc^o^ 
d.Juan.  Algún  criado  quizá 

eftará :  mas  fantos  Cielos, 
R^/ara  en  ella. 


cofno.  callar. 
que  miro!  Barz.  Jcíhs  mil  veces! 

d.Juan.  De  qué  tícmblasf 

Bat^z.  De  algo  tiemblo: 
pues  es  la  muger  que  eftá 
íbbre  eflía  filia  durmiendo, 
la  miíma  que  adoras.  d.Juan.  Biea 
la  eftrañeza  del  fuceflb 
puede  dar  admiración, 
miedo  no.  Barz.  Cómo  no  miedo? 
fi  quando  ofreces  el  alma, 
te  la  hallas  en  tu  apoíénto, 
en  fé  de  que  te  aceptó 
la  palabra  el  diablo,  d.  Ju.  Nedo^ 
tan  bien  mandado  es  el  diablo? 

JB^r^.  No  lo  es  >  pero  fuele  ferio;: 
quién  querrías  tu  que  aqui 
telatuvifle?^.J/i4ir.Suceflbs  , 
que  aora  no  fe  ofirecen.  Bar.  Pa¿to 
ha  fido  explícito ,  es  cierto*     , 

d.Ju.  Llega  cfla  luz,  Bar.  Yo  llegar? 

^.Ju.  A  dónde  te  vas?  Bar.  Huyendo 
de  ella  ,  y  de  ti ;  con  las  mulas^ 
y  el  mozo ,  (eñor. ,  te  efperq,  ^ 
u  bien  y  un  diablo )  y  uqíqozo 
de  muías ,  todo  es  lo  mefmo.  Vaf. 

d.Juan.  Ignorada  Deidad  mia, 
fi  eres  en  efta  oca  (ion       ^ 
el  cuerpo  de  mi  ilufion,. 
la  alma  de  mi  fantasía: 
fi  fombra  >  que  elada ,  y  fria 
mi  imaginación  formó, 
cómo  hizo  en  quien  no  te  amo 
mi  imaginación  efedo? 
luf  go  no  eres  mi  concepto, 
pues  te  vé  otro  mas  ,  que  yo? 
Pues  fíendo  en  mi  devaneo 
cuerpo  con  alma  ,  y  fentido, 
quién  pudo  averte  trai4o 
al  lugar  donde  te  veo.^ 
conjuro  de  amor  no  creo 
averie  tal  >  que  pudiera 

jitraei:? 
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atraerte  aquí ,  de  manera,  León.  Qaé  ^  es  efto? 


que  aunque  aqui  te  llego  á  vir^ 
no  hallo  razones  de  fcc 
fingida ,  ni  verdadera. 
Pues  qub  ferás  ?  que  rendido 
á  una  duda  ,  y  otra  duda, 
no  ay  defengaño  que  acuda^ 
fino  á  quitarme  el  fentido: 
fileno  debe  de  aver  (ido 
quanto  eftoy  viendo ,  y  tocando ^ 
aunque  tampoco ,  mirando 
que  fuera  impropriedad  ,  fiendo 
tu  la  que  aqui  eftásdurmiendOf 
ícr  yo  el  que  aqui  eftá  foñando. 
Aunque  bien  puede  fér ,  si» 
que  fi  de  íer  inmortal 
el  alma  ,  es  clara  íeñal 
el  fueño ,  y  yo  te  la  di» 
cierto  es,que  aunque  anime  en  mi^ 
en  ti  vive  $  y  afsi ,  quando 
duermes  tú ,  eftoy  delirando  ^ 
yo ,  con  que  fer  puede  (ay  Dios!) 
con  un  alma  eftár  los  dos, 
tu  durmiendo,  y  yo  foñando* 
Y  puefto  que  fueños  fon 
las  dichas ,  y  los  contentos^ 
roñémoslos  de  una:  vez» .    .  .i  i    ¡ 
hcrmofa  Deidad. 

Difficrta  LiCuKr 


U-  •/.' 


d.Juann  Es  un  aftftode  zmcr 
no  hallado  acafo ,  aunque  ferio 
parece ,  pues  es  bufcado 
del  miímo  amor.L^^.Cómo,  Cie-i 
tfsi  fe  rompe  una  fe  (los» 

juradaf  ved.:  d.Juan.l^zAz  veo. 

Lien.  Que  yo  en  confianza  vueftra::: 

^/«JFir^.Ninguna  es  la  que  yo  os  debo. 

£^^.Aqui  me  quedé.¿/.Jir.£s  en  vano 
difltiadirroe  de  mi  intento. 

¿rm.Vos  fois  noble?  d.Jua^t^o  lo  sé. 

Leen.  Mirad  que  foy::: 

d.  Jnan.  Nada  advierto. 

L$en.  Mas  que  penfais. 

dnjuan.  Poco  impona. 

Lten.  No ,  fino  mucho ;  y  primero 
que  logréis  tan  gran  traycion, 
yo  fabrfe  romperme  el  pecho 
con  mis  mifmas  manos.  d.Jna.  Yo 
eftorvarlo.  León.  Cómo,Cielos, 
tan  grande  traycion  fufris? 

i^M.Comoes  deamor,no  te  oyeio, 
porque  tra  y  clones  de  amor 
nacen  con  difculpa.  Lee.  Al  viento 
daré  voces.  d.Jua.  Taparetc 

,  yo  la  boca.  ¿^^ff.  Piedad,  Cielos» 

;  yno  permitáis  que  venga 

/  á  dar  de  un  fíiego  á  otro  fuega 


JORNADA    SEGUNDA.  .. 

SalenD^tí^'i'jjfifmdna^,..         >, 
d.  Dieg.  Y  quéthaccitu  Uooial;  ..i  .  ^f  ^ 
Jnan.  Ya  no  lo  fabes  tü?  fufpifa  ,  y  llora» 
que  es  lo  mifmo  que  todos  eAMdias 
la  divierte ,  (eñorv.i¿.£)/^..Tai  quedebias 
faber » como  quien  fiempre  acoaipañadai. 
de  ti  eftá ,  aun  mas  amiga  ,  que  criada» 
la  caufa  de  que  nace  fu  aificza» 
también  la  ignoras?.  ..j!  ,  ,. 


568  '  N&ayii^aíomo callar. 

Jnana.  Si » que  la  eftcañcza 
.  con  (}iic  I:'  mt  me  lia  tratado 

también  en  efta  parte  9  fu  cuidado 

laber  no  ha  permitido 

de  qué  caufa ,  íeñor ,  aya  naddo. 
d.  Dieg.  Pues  no  es  fuerza,  al  mirar  fus  aníias  (limas^ 

que  quando  no  la  fepas  ^  \\  prefumas? 
Juana.  Mi  pocho  íolo  fabe> 

que  la  ocjfíon » ümor ,  penofa ,  y  grave 

de  fu  melancolía, 

dos  me&s  ha  que  dura  >  pues  el  dia 

nació  y  que  á  vecce  fue  á  cu  retraimiento* 
idL  Dieg.  Aquefle  fenrilniento» 
.     quandode  eflb  naciera, 

yá  al  verme  Ubre  á  mi ,  cetfado  buviecat 

pues  aviendo  lanado 

aquel  hombre  qué  heri ,  y  efeduado 

con  el  las  amiftades, 

trocara  los  rigores  en  piedades, 

pues  en  qualquiera  aprieto, 

ceíTando  la  ocaíion ,  cefla  el  efedo* 
Juana.  Lo  que  en  el  mifmp'dia  también  pudo 

fu  fentimiema  ooationar  ,  no  dudo 

que  file ,  íeñor  ^ti  fuego 

que  enca^  fe  encendió.^«D/VTampoco  niego 

que  fi  de  eflb  naciera, 

muriendo  el  fiieg4>  la  pafsion  viviera: 

la  haciráda ,  ni^  lapvida 

np  peligoó:,  una S  7  otra  defendida^  •  \  ^  .: 

por  la  piedad,  y  eftilo  liíongero 

de  aquelándsmoVy  hoblé^Cavallerp, 

que  en  fu  cafa  hofpedada 

la  tuvo  aqMU«^c(phe?$^'l&c|^eii '  aida 

eífas  dos  ocaíionetlisiií'  eauudb     > 

fu  ma^ ,  y  mas  avi^ndoíe  mudado 

de  la  cabía  a  otro  diav    .        - 1 

por  ilbzar  que  Idice^ue  Jtehii 

coa  eilá*  j^iíiCM^  Pops  wi  vano    •     .  .  v* 

deci  r  oías  que  cflb  poedo  yo^      Sah  L  ^nmr. 
Leonor. ^\  herjnano. : 

igtti  dli  1 6  quien  podieoí 


)   *»M 
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de  íus*o|o!f  iiilea  s  raes  ée  maneta  > 

me  acupttf  fifís  .deflt¡^s!,iqiK 
t^  '^rle  1«  eára'i  fin  vergQéiV',y  niedo,^ 

proprio  f  OM»  dé  un  péÉ6  ddiorá 

pttiar  que  todos  íaben  lo  c^  MMntes 
it/.  PiV^.-Leondt  yhenoana  ^liá»'- 
^   pues  por  qué  (mfaatflái(i||ie  teboXviá   / 

I^M.  Por  no  i!bRc  peíairtiin  mi  trHleiflk       ; 
d.  Víeg.  Eflb  tío  es  efcuíarlis^ 

fino  antes  aumeatarli^' 
^ '  ftfiadicíMliQKi  ttt  gtan 

el  rigor  con  qut'tfatsMrtsii  fé  tún  ' 

mer¿9toa>  por  tus  ójoé, -' ''  ^  ^ 

íaber  la  caufa  yo  detus  OM^jos* 
Leon^  Si  de  caula  náden^  -i  •   -    \ 

a  quien  con  mas*  caii&á'Uh'diieni?  :    '* 

toda  nidáftcbüa  ■'       -  S;^ 

nace  íin  bcafion  \  y  afií  ^n4a  mw¿ 

que  aqucfta  diftindon  ñaturaléú 

dio  á  la  melancóUa  9  y;  la-triftezai 

y  para  ella ,  k>s  medios  fbn  o^'is  iabi<^   ' 

llorar  los  ojos » y  callar  ^kM  labios.'  •  ^ 

^.  D/V¿.  Otroiay::^  £jbft/Q(idr!A  tAé.KWíaÁSLi 

y  ya  quchó'veficerUi^éeftiibarli; 
'  Quieres  aquella  nodi*  '. 

falir  á  \hi¡  la  tnafcáCi  S  *  <^  ttn  coche»  ''        ^ 

que  hace  Madrid ,  mjgbfttftffáí  pruebas 


quanto  eftimi  IcsreMéé»nu^as 
delamayórviaorfall'í^í'       ^-         ^  ^ 
que  ha  de  durar  eterna  k\k  meÁioria     * ' 
del  tietnpo » en  dataslaminas  gravada? 

Z>(^/f ;  No ,  que  no  piiedil>4Uirért|ñte  aáda 
la  comlm  alegní,        ugn  i  m  , 
que  antes  la  pd^  mia  >  ' 

tiáiló  para  afligirbe  nuevos  modos, 
viéndome  trifte  »eftandó  alegres  todos. 

d.  Úie^.  Pues  qué  podrá  tl^rarttoí  '  -- 

?ue  podra  divertirte?  qué  aliviarte? 
lo  me  trates  aofa  como  hÁlbafao^ 
trátame  como  amante  ipucs  tt  ViSiSiÉh 


^jo  Uo  0f  €Ófá  amo  iMur. 

que  lo  foy » yi  qae  no 4c  tu  bdieza^ 

de  tu  virtud :  ijue  Qi^laf  finesui 

no  \Uxh  por  ti  ¿  ¿fM.  Tu  quieres  hacer  ^na^ 

que  es  la  que  mas  leftime  mi  fortuna? 
d.  Dieg.  Mi  amor  con  impofsibles  acrifola. 
Leen.  Pues  la  m^jor  fcra  dexarine^^ola». 

d.DUg.1^kvMÚO![k^^íBk%yUtií9\ 
mas  fi  en  euo  te  firvo,  i  pips Jbiqrnwuuu  Véf. 

^^4M,  Gracias ,  fe&ora ,  al  Ciclo^ 
que  prefto  cefará  tu  deíconfuclo» 
pues  ya  vendrá  b.I^i|«  (p^íiMíi  Efta  adrenida, 
que  á  DoqXuis  noti9ie.pom|^cs  <;n  tu  yida^ 
que  y  a  cfpír o  ffi  lÁlf  p«^9  , 
todo  quanto  antes  ^fiíé :  nada  fofpechQ 
que  en  mi  pecho  ha^uedado^ 
porque  hafta  las  ceniS9S  han  bolado 
de  aquefle  ardor  vi^kfitOt 
bu fcalas » y  hallaraslas  m  el  vienta 
ifMM.  Siempre  creíu:  Zm«»  ^o  creas 
nada » íino  la  pena  que  en  mi  veas; 
y  (i  quieres  (aber  quanco  es  fevera^ 
haz  una  co(a^Mii4r»;Q()e  esí  r 

León.  Irre  allá  fuera,  «. ; .  - 
^ :  qu6  eftpr vas  ^  iD  mravft  pena  mía 
la  foledad  i  y  oo  oaces  compañía* 
Juana.  Fuerza  es  obedecerte.  Vafe. 

León  O  quanto  eftimo  yf;nne  de  efta  fuerte! 
pues  pueden  Qn  teftjgps  mis  eoojos 
defahogarfe :;  ha WacT la^ÍQS  >  llorad  ojos, 
folos  cftais ,  decid  viKfttt>s  agravios» 
quexaos  al  Qelo » pues » ojos ,  y  labios 
que  aunque  juré  callar » fiendo  teftigo 
el  Qclo  ^Qoe^hahíiirj  hablar  conmigo. 
,De  un  fuego  huyendo  á  otro  fuego         a  que  el  fer  traydor ,  y  injufto 
fui  $  tente  y  memoria ,  tente»  f,.  fiícire  conjunto  al  fer  huefped» 

que  pues  que  yo  no  lo  olvido^  Quife  dar  voces » no  pude, 

jio  es  bien  ^ue  tu  me  lo  acuerdes»         que  a  un  mifmo  tiempo  fiíllecen 
Pens¿  al  principio ,  que  fiiera  i  .ini  aiUento » y  mis  fuerzas »  dudo 

el  fierq  agreflbr  aleye  .        '    á  qual  de  los  accidentes} 

de  mi  honor  mi  huefped  »^     /:    /,  ..  d<:íriiayada  entre  fus  brazos) 
cr/iudÁü  jauülmeotc  qú<b  íraí&  avia  u^is  decente» 


1    M 
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que  !o  ¡refiera  ?  ninguna,  no  alcanzarle,  y  conocerle. 


porqtite  la  mas  eloquente 
es  la  que ,  fín  decir  nada, 
el  mas  ruftico  la  enciende. 
Boivi  del  delmayo  ,  quando 
el  que  (  aqui  el  dolor  le  aumentó), 
mas  oflado  eftuvo  ,  mas 
cobarda  la  clpalda  Suelve. 
O  infames  lides  de  amor, 
donde  el  cobarde  es  valiente; 
puc$  el  vencido  fe  queda 
fñirando  huir  al  que  vence. 
Mas  animofa  yo  entonces, 
(  propria  acción  de  los  que  tienen 
poco  valor  ,  alentarle 
en  fin  tiendo  que  los  temen.) 
Por  conocer  mi  enemigo, 
(pi^re  (ay  de  mi!)  detenerle, 
y  echando  la  mano  al  cuello, 
diciendo ,  traydor ,  decente^ 
asi  una  vanda ,  de  quien 
cftaba  efta  Cruz  pendiente; 
abriófe  el  afa  ,  y  dexóme 
con  ella ,  á  tiempo  que  fíenten 
ruido  en  el  quarto ,  y  á  el  llaman. 
A  abrir  fui ,  porque  me  dieíTen 
favor,  quando  a  un  tiempo  mifmo 
el  que  huye ,  y  el  que  viene, 
aquel  fe  vá ,  y  efte  fe  entra 
por  dos  puertas  diferentes. 
Defengañcme  yo  entonces 
de  que  Don  Pedro  no  fuefle 
cómplice  en  traycion  tan  grande; 
al  verle  entrar  ,  y  de  fuerte 
la  vergüenza  me  trocó 
Ja  acción,  que  eftimando  q  entre, 
porque  vengue  mis  agrá  ios^ 
no  le  dixe  que  los  vengue; 
porque  viendo  al  agrcuor 
ya  de  mis  ojos  aufente, 
y  que  era  entonces  un 


quife  mas  callar ,  porque 
íi  yo  una  vez  lo  dixcífe, 
y  ninguna  lo  vengafle, 
era  afrentarme  dos  veces. 
Bol  vi  a  mi  cafa  ,  porque 
no  vi  la  hora  de  verme 
fola ,  para  preguntarle 
á  efte  teftigo  quien  fuefle 
fu  dueño ,  y  quando  pensé 
que  debiera  reíjponderme: 
noble  es  ,  conocer  fabrá 
la  obligación  que  re  tiene, 
no  foio  (ay  de  mi!)  es  aquefto 
lo  que  me  dice ,  y  me  advierte, 
mas  tan  al  contrario  es, 
que  me  dice  claramente, 
noble  es,  pero  tantraydor, 
que  no  a  ti  lela  te  ofende^ 
y  es  vetdad  ,  pues  un  retrato 
que  la  venera  contiene, 
me  da  á  entender ,  que  no  he  fido 
yo  fola  (ó  traydor  aleve!) 
la  quexofa  :  O  muda  imagen, 
dime  quien  es ,  y  quien  eres 
que  yo  por  las  dos  venganza 
tomare ,  y::: 

Dentr$  Marcela  ^y  Inh. 

Marc.  Jefus  mil  veces! 

Inh.  Válgame  el  Cielo! 

León.  Que  efcucho! 
qué  vocesf  qué  ruido  es  efte?. 

Vent.  Enriq.  Qué  defdicha! 

DentJ.Vte^.  Ácude,Enrique, 
bafta  eftár  dentro  mugeres. 
Sale  Juana. 

León.  Qué  es  elfo  ,  Juana? 

Juana.  Es  un  coche, 

que  fín  cochero ,  y  con  g^nte, 
mas  que  de  pafló  ^  ha  veuidQ 
la  caUt  aíoaciR^^  ^  t.ti  ^^^ 
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hoyo  que  ala  puerta  eftá  ' 
abierto  para  una  fuente, 
íc  boleó ,  y  no  dudo  que 
quantos  van  dentro  fe  hideíTen 
mucho  daño :  mi  leñor, 
que  á  la  puerra  eftaba  ^al  vcrlCt 
acudió  á  favorecer::: 
mas  nó  ay  para  que  lo  cuente, 
pues  con  in.a  dama  en  brazos, 
el  >  y  Enrique  hafta  aqui  vienen. 

Saca  D.  Diego  en  trazos  á  Marcela 

dejmafada. 

d.  Vteg.  Hermana ,  den  tus  pefares» 
íi  es  que  ay  pefares  córteles, 
treguas  al  dolor ,  y  acude 
piadofa ,  noble  ,  y  prudente 
áiíavorecer  la  vida 
de  una  hermofura  ,pues  deb^s, 
por  hermofa  ,  y  deidichada, 
favorecerla  dos  veces* 

Leofi.  En  va  no  -y  hermano ,  me  pides 
que  acuda  piadofamcnte^  . 

pues  quien  fabe  de  peíares, 
mas  fácil  fe  compadece. 
Sale  Inh. 

Irth.  Ningo  na  criada  honrada 
caer  donde  cae  íu  ama  puede, 
pues  todos  fe  duelen  dcUa, 
y  nadie  de  mi  fe  duele. 

LeoK.  Juana ,  entra  á  prevenir 
un  catre  donde  feacueftc. 

d.  D¡e^.  Enrique ,  acude  tu  al  coche. 

I^¿>.Tij,hermano,puesnoay  masgé- 
de  cííe  camal in  alcanza       .    (te, 
agua  de  azar  ,  por  (i  buelve, 
rociandoia  el  roÜro. 

d.  Dieg.  Cielos, 

no  malogre  un  accidente 
tanta  copia  de  jazmines, 
pues  yi  huyó  la  de  claveles.  Vaf. 
já^y.  Qijc  cité  yo  dc/caia  bradaí 


eomo  callar^ 

y  nadie  de  mí  fe  acuerde? 

Leofj.  Hermofa  dama ,  íi  acafo 
el  acafo  que  fucede 
os  dexo:::  pero  qué  miro! 
ó  mi  diícurfo  aparentes 
formas  á  mis  ojos  finges 
ó  el  original  es  efte 
della  copia  ,  si  s  y  no  folo 
en  la  beldad  fe  parecens 
pero  en  el  eftár  ün  vida, 
es  íu  retrato  dos  veces; 
ella  es  la  que:::       Sale  D.  DíegOm  . 

d.  Dieg.  Ya  eílá  aqui 
el  agua.  Mar.  Cielos,  valedme! 

Leo.  Ya  no  es  meneíler,  pues  ya, 
hermano ,  en  fu  acuerdo  buelve» 

Inh.  Afsi  bol  viera  en  el  mió  í 

yoJ.DiegSi  albricias  me  pi4iefle$jr 
la  vida  diera  en  albricias. 

Áíarc.  Admirada  dignamente 
de  hallarme  aqui ,  no  se  como 
mi  agradecimiento  empiece; 
y  afsi ,  entre  los  dos  avrc 
de  repartirle  igualmente» 
mas  con  una  diílincion> 
que  fi  mi  vida  fe  debe 
á  algún  valor ,  ferá  vueftra 
la  acción:  y  íi  acaiofueflc 
milagro  el  mirarme  viva, 
vueftro  el  milagro  ,  de  fuerte, 
que  hallándome  entre  los  dos» 
mi  vida  a  los  dos  fe  ofrece, 
como  a  noble  a  vos ,  y  a  vos 
como  a  deidad  excelente. 

León.  De  los  agradecimientos 
que  vuelha  voz  nos  promete» 
no  es  juílo  que  yo ,  feñora, 
por  entendida  me  mueílre; 
pues  no  ioy  yo  ia  deidud$ 
y  afsi ,  a  mi  hermano  fe  deben» 
como  á  quien  os  focorrió» 
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cflbs  favores  cor  tefes. 

A/^'-c.  Guárdeos  el  Cielo  mil  años, 
que  ya  gozofa  de  verme 
merecedora  de  tales 
dichas ,  mi  vida  agradece 
d  peligro  en  que  me  be  vifto« 

d.Vie¿.  No  agradezcáis  de  efla  fuerte 
acdon ,  que ,  fin  conoceros^ 
hice  por  vos  $  pues  no  tiene 
que  agradecer  ouien  acafo 
,  obligada  llega  a  verfe. 
Si  bien  >  por  no  malograr 
á  quien  tan  bien  encarece 
la  obligación  ,  os  fuplico 
c|eis  lugar  ^  para  que  en  efte 
breve  v^ieio » á  tanta  luz, 
y  Esfera ,  a  unto  Sol  breve,^ 

&osfirya«^ 

SaU  Juana. 

fuana.  Ya  eílá  >  ^ñora, 
aprevenido  donde  puede 
defcanfar.  Marc.  Dadme  licencia 
de  que  tal  merced  np  acepte» 
que  no  es  pofsible  quedarme 
á  recibirla ,  que  tiene 
en  mi  eftado  tanta  dicha 
algunos  inconvenientes. 

León.  Pues. merezcamos  íaber 
quien  fols ,  para  que  no  queden 
dudas  de  vueílra  láludj 
fin  mas  noticias  de  quienes 
informarnos  y  que  no  dudo^    ,, 
íegun  lo  que  mi  alma  fíente 
vueftros  fuccífos  >  que  y^ 
me  importa  precisamente 
faber  quien  (bis.  ^ 

Aíarc.  Pues  yo  foy 
la  obligada ,  á  mí  compete 
laber  de  la  vueftra ,  afsi 
porque  en  ningún  tiempo  llegue 
tanta  nobleza  á  ganarme 
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de  mano  en  tantos  cortefes 

cumplimientos  $  perdonadme 

callar  quien  foy.      Sale  Enrique^ 
£ifr/f  •  Ya  alli  tienes 

el  coche  puefto ,  feñora. 
Inés.  £1  Demonio  que  en  el  entre. 
d.  Dieg.  No  vais  en  el  ^  efperacL 
Marc.  Ño  es  pofsible  detenerme j' 

quedad  con  Dios. 
Leen.  Es  os  guardej 

y  creed  me  » que  de  fuerte 

me  he  holgado  veros  con  mas 

vida  que  os  vi»  que  parece 

^ue  retratada  quedáis 

á  vivir  conmigo  fiempre. 
Marc.  Y  yo  fiempre  agradecida 

a  tan  piadofas  mercedes^ 

cfclaya  vueftra  fer^:   . 

y  vos ,  Cavallero ,  hacedme 

merced  de  quedaros,  d.  Dieg.  Yó 

he  de  ir  firviendoos. 
Marc.Ht  aquefle    . 

quartonoaveisdefalii.    '    .'\ 
d.Dieg.  A  mi  peíar ,  obediente^     j 

me  quedo.  Marc.  Vamos»  Inest 
León.  Enrique  ?  Enri^.  Señora? 
Leon.Wzctámt 

g^iAo  de  faber  quién  es^    •        j^ 

y  en  qué  parte  vive. 
Enríq.  En  breve  '      / 

lo  traeré  fabido.  d.Dleg.  Enrique?' 
León.  Si  mi  hermano  le  detiene^  A  f. 

ía  ocafíon  he  de. perder  .  \   '.  ., 

de  laber  quien  cs«<    ... 
Enriq.  Que  quieres? 
d.  D'ieg.  Sabe  quien  es  efta  dama, 

fu  cafa  ,  y  qué  nombre  tiene. 
Enriq.  Si  haré  :  el  fervir  á  dos  amos 

£icil  fuera  defta  fuerte, 

mandando  una  mifmo  cofa 


^7+  .   1  .1. 

a  Iguna  IU2  de  faber 

quien  aqacl  tyráno  fucile       '  ' 
*-clc  rtarhotíbn  • 
d.  Dkg.  Pccmiiid  ,  Ciclos»  ^ 

que  yo  áfabcr  quien  es  llegue 

tfqueíta  lurrmóla  homicida/ 
León,  "i  liáftá'cncónces,  úÁip  buélve* 

á^adiécetvy  caHar.      ' 
d.D¡eg.  Y  amor^hafta  entonces  ccflen 

los  labios  h  á  Dios  Leonor» 
¿^^^.  El'te  guarde; 
^.  Oi^^^.  Amor ,  concede 

aliviou  mi  peña.  Leon^  Honor» 

treguas  á  mi  llanto  ofrece. 
Salen  D.  Luis ,  D.  Ji^an ,/  Bar  toquis 
d.  Luis.  Aqüi  no  hemos  de  parar 

mas ,  qá¿  íbló  á  tdár  cebada. 
d.Juan.  Que  np  fe  pérdifd'joroácb: 

dixo  un  adfáígio  vulgar» 

por  dar  cebada  ,  y  oir  Mifla» 
Barz.  Al  contrario  digo  yo> 

pues  quando  mas  me  importó 

el  camin¿  mas  aprifa,  ' 

fiempre  perdí  la  jomada, 

por  cíTas  dos  cofas ,  pues 

lo  que  mas  deriene  » es 

el  oír  MiíTa  ,  y  dar  cebada.  ' 
d.  Luis.  Barzo4txe ) ai  mozódecid 

que  acabe » que  es  tarde  veis. 
d.Juan.  Notable  pricíla  tenéis, 

por  entrar  oy  en  Madrid. 
(í/;Liv//.Qui6,deípuesde  aver  cüplidp. 

Don  Juanr  i'con  íu  cbiigacton» 

hallandore  en  la  ocafíon 

mayor  que  Efpaña  ha  tenido: 
y  aviéndo  alcanzado  ya 
licencia  para  boIver$ 
y  al  fín  ,  lieeandoíe  i  ver 
que  media  jornada  efta 
óe  Aijdrid ,  no  defeó 

^JVt/e  cauc  deudos  ^  y  amigoSi 


1   -     •  • 

>fo  sf  toja  tonto  callar. 

haciendo  á  todos  teftigos 
de  tantas  Venturas  ?  d.  Juan.  Yo|  • 
que  amigos  » y  deudos  tengo»    ' 
y  no  fe  me  diera  nada» 
que  empezara  la  jornada 
aora.  d.Liiis.  Pues  yo,  aunq,  vengot 
'"  tan  guftofó ,  por  traer» 
Don  Juan  i  vueftra  Compañía, 
bolar )  no  correr ,  querría. 

d.Juan.  To  ^  ni  bolar ,  ni  correr. 

d.  Luis.  Eftais ,  por  dicha  ,  olvidaclb 
de  lo  q  es  Madrid^  d.Ju.  No  eftoyj 
mas  no  tengo  en  Madrid  oy 
cofa  que  me  db  cuidado. 

dm  Luis.  Pues  quando  no  le  tengáis] 
en  io  particular  puedo» 
por  ho  general ,  iüpuefto  ^        ' 
que  en  el  tan  bien  viOo  feftals  ' ' 
de  Damas  ^  y  Cavalleros» 
no  os  dá  gana  a  bolvcv^djua.  Noj 

Eorque  de  uno » y  otro  yo 
b  hecefsito »  y  haceros 
un  argumento  podras 
ii  por  Cavalleros ,  donde 
mayor  nobleza  fecfconde» 


que  la  que  en  Irun  dcx^f 
íi  por  Damas ,  cofa  es  llana 
que  á  mi  lo  mifmó  me  inclina 
angoftat  una  Vizcayna» 
que  ancha  una  Caftellana. 

d.  Luis.  O  quien  fe  hallara ,  D.Juan^ 
tan  libre ,  que  hacer  pudiera 
donay re  de  la  fevera 
ira  de  amor  S  No  me  dan 
mi  dcfeo  ,  y  mi  cuidado» 
licencia  a  mi  para  hablar 
de  burlas.  d.Juan.Bííocs  moftrar 
queeftais  muy  enamorado. 

d.Luis.  Tanto  lo  eftoy,  que  quificrt 
poder  bolar  con  las  alas 
de  amoi )  Y  tvo  facían  malas 
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para  Ikgar  i  U  esfera^  Por  qub  penfais  ^ue  Mazias 


adonde .  apenas.  Uego 
peníamicjTCo  .^  que  rendido 
no  bolviefle ,  porque  ha  íido 
del  mejor  Sol  que  iluftro 
d  dia  de  luces  bellas»    . 
el  piundo  de  refplandoresi 
li  Primavera  de  flores» 
y  codo  el  Cielo  de  Eftrellas. 
é.jM.  Unapreg^nta  hacer  quiero: 
cffa  Dama  que  adoráis» 
pofleeis ,  ü  defeai^? 
é.  Luis.  Defeo » (irvo » y  efpetOi 
delco  00  dulce  fií  vor» 
(irvo  un  hermofo  defdhi» 
y  efpero  lograr  un  bien» 
premio  de  mi  firme  amors 
porque  es  el  alto  fugeto 
que  idolarramente  adoíro» 
beldad  de  inmenfo  decoro» 
deidad  de  fumo  refpeto. 
Para  cafarme  he  férvido  y 

una  dama » cuya  pura  { 

perfección » de  la  hecmo(ura    . 
honefta  Venus  ha  (ido: 
imin  de  tan  alta  eftrella» 
i  verla  buelvp » y.cónftante      , 
es  un  (iglo  cada  inftante 
quetardoenbolverá  vcUa.  ^^ 
i.  fuá.  Aunque  tan  fino  os  hallaisi 
queréis  olvidarla^  d.  Luh.  No» 
ni  que  aya  prefumo  yo 
tal  Ktüoáio.d.jMa.O  quantoeftais 
templado  á  lo  antiguo!  d.Liii.Vv^s 
4tf¿ ,  floedio  ay  para  olvidar 
una  hermofuraí  d.Juan.  Alcanzar 
efla  hermofura :  efta  es 
la  cura » pon  Lii^s  ,  mas  cuecda) 
poroue  quien  tan  importuna 
pafsion  tuvo »  que  de  una 
lograda  ocaíbn  fe  acuerda? 


enamorado  murió? 
porque  nunca  configuió. 
Yo  quífe  bien  ocho  dias» 
y  fane  luego  al  momento^ 
porque  aun  antes  que  fupiera 
cata  » nombre » ni  ^uien  era 
la  tal  dama » en  mi  apofento 
la  hall¿  una  noche  dormida> 
fin  faber  quien  la  Uevaíle 
allí,  ni  que  la  obligaile 
a  fer  tan  agradecida; 
donde »  entre^gando  al  olvido 
de  mi  memoria  el  cuidado» 
yendo  muy  enamorado» 
fali  muy  arrepentido. 
d.  Luis.  Pues  como » fin  faber  que 
•vos  la  amabais »  os  buícó 
efla  dama  ?  d.Juan.  Qu¿  s¿  yo« 
i.  Luis.  Quien  la  traxo? 
d.Juaa.  Yo  que  sé» 

ni  de  faberlo  he  cuidado. 
Barjn^  (j^pmo  es  poísible »  fcñor» 
que  eflb  cuentas  fin  temor? 
que  yo ,  de  averio  eícuchado 
aora ,  aunque  lo  temblé 
entonces »  buelvo  á  temblarlo. 
d.  Lmis.  Ppr  qué? 
Barz.  Porque ,  fin  dudarlo, 

un  diablo  fucubo  fue. 
d.  Juan.  Calla  ,  necio» 
Barií.  Qiiien  pudiera 

fer  quien  en  caía  fe  hallara 
al  tiempo  que  ¿1  en  voz  clara 
dixo  ,  que  por  verla  diera 
el  alma  ,  y  luego  la  vio, 
fino  el  Demonio  venido 
de  muger?  d.  Luh.  Tan  fufpendic 
el  fuceflo  me  dexó» 
que  os  ten^o  de  fuplicar» 
muv  de  ti^g^^  ^^  ^^\^^\% 
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como  fiíe  tKo.d.Juafii  Si  teúcis       d.  Jaa .  Quien  me  metía  á  mi  en  ^o! 


gufto  j  bol  vete  á  empezar 

todo  ei  cafo :  eftadme  atento^ 

que  eftímar^divertiros* 
J.Lui.  Mttcho  me  holgaré  de  oíros» 

porche  es  eftremado  el  cuenco. 
^•^«íif.Ydvf  cierta  Ehma  9  cuyi   * 

beldad  me  agradó  fíeU    * 
Barzí  Que  para  agradarfebl^ 

baftó  que  no  fueífe  fuya. 
d.Jua.  Seguirla  quife  ^  y  no  pude 

por  un  grande  impedimenp» 
S^r^/Aqueflb  no  importa  al  cuento» 
J.Lui.  Boivi  á  vbt  fi  al  Teplo  acude, 

donde  la  vi  la  primera 

vcz.8/ir,Bolvió>que  aunqfagtadoi 

«á  diablo  bautizado;  "  '  * 

dj^a.  Siguiéndola  ».á  vif'^i^n  f^a» 

otro  acafo  fucedió, 

que  lo  embarazó  también. 
Barz.  Por  quien  fe  dixo  mas  bien» 

otro  diablo  que  llegó.  '  •        ^ 
d.Jnan.l^t^  en  cfto  mi  {^artid¿| 

auíentarnnc  determino, 

quando  yendo  mi  camino^ 

cftc,  que  Ticmpre  fe  olvida 

de*io  que  mas  importó, ' 

fe  acordó  que  avia  dcxado   .   ** 

mis  papeles ;  enfadado 

bolvi  a  Madrid  ^  y  por  no 

alborotar ,  quife  entrar 

con  I  Uve  que  yo  tenia, 

en  mi  quarto  ,  lu?  avia; 

y  apenas  bolvi  ámitar 

quien  eílaba  alli ,  quando  á  ella 

la  vi  en  mi  ouarto  dormir. 
Barz^  Acabando  de  decir, 

que  daría  el  alma  por  eHa. 
d.  Luí.  Cómo  en  tan  raro  fuceflb» 

iio  pre^untafteis  quien  fuelTe, 

su' quien  alli  ¡a  trixeíS:! 
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fi  ell^  fe  quería  ocultar, 

pregunta  tía ,  no  feria, 

quien  era ,  defcorresía? 
d.  Luis.  Pues  qué  hicifteis? 
rf.  fuan.  Sin;  hablar,  ^  , 

mate  !a  luz.  d.  Luis.  Para  qué?  > 
d.JuaK.  Para  que  ella  no  fopiert^ 

tampoco  alli  quien  yo  era.  •. 
d.  Luis.  Pues  por  qué ,  D.  Juan? 

í/./iíJif.  Porque 
no  fe  pudiera  alabar      ^ 
ja  más  de  cjuc  me  gozó, 
que  tambieh  tengo  Uonot  yo^ 
y  íoy  mozo  por  cafar. 
Fuera  de  que  el  principal 
intentó  fue ,  q^e'cfto  hiciéflcy  í 
que  mi  "padre  nd  fupiefle   '      ¡ 
que  ycTavia  bbeítb  ,pocs  tal' 
prevención  fot  nP.éguraba 
de  la  qucxa.quc' podía 
tener  la  íibcirtad  mía,       -  ♦ 
í¡  alli  por  fti  órdérí  eftafabf 
puds^áofá  podre  negar  /•• 
en  todo  tiempo ,  que  fbi 
el  hombre  que  entró  hafta  ail¡« 

4.  Luis^Efíó  no  quicf o  apurar,   - 
Hno  fjibtír  fi  defpues 
fupiíjtéis  quien  bra.  d.Jnéin.  Yo?. 

d.  Luis.Ki  quien  U  llevó  alli? 

d.  Jfan.  No. 

i/.  Luí.  y  aora  ^  no  os  mueve ,  poesi 
^  Ja  ;c.uriofi4ad'íiqüicrá    ^ 
'•  de  fabcr  quien  -es*,  y  alli      ' 
la  tuvo?  d.  faan?Éú  ihi  vida  fiíi 
curiofo  :  y  antes  quifiera 
no  prcj^urítarlójamás, 
ni  qüetíadie  fué  ll^ira* 
á  decirlo ,  qíie  éftimara 
el  no  faber  della  mas: 
^cque  eftoy  ya  muy  caníado 
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'ác  Uict  03mo  fe  llama»  d.  ff^^*  P^ra  quando  es  el  negaCí» 


y  donde  vive  mi  dama» 
que  porte  tiene ,  y  qa¿  eftados 
y  afsi ,  foio  me  delveU 
peníar,  que  lo  he  de  íaber, 
porque  me  muero ,  por  íes 
Ca vallero  de  Novela; 
y  que  fe  cuente  de  mi» 
que  una  Infanta  meador6 
encantada »  de  quien  yo 
no  fupe  mas.  Barz.  Y  yo  sú^ 

'd.  Luií.  Y  ella  »quc  porte  tenia? 

djiian.  Tai»  que  (i  algo  en  eftc  eftado 
me  huvicra  de  dar  cuidado^ 
fu  ofendido  honor  feria. 

'i.  Luis.  Y  en  fin  )  en  qué  parol 

d.Jiian.  Cn  que 
antes  que  me  conociera» 
boivi  a  cerrar  por  defuera^    . 
y  en  el  quarto  la  dcxe. 

d.  Luis.  Y  no  Jacafteis ,  decid» 
los  papeles  vueftros?  d.Juau^lXoy 
porquq  para  negar  yo 
el  aver  buelto  a  Madrid^ 
fue  importante  no  traclIoSt 
que  pudiera  fcr  que  ya 
los  huvieflfen  vi¿o  allá» 
y  no  importó,  pues  con  ellos 
un  criado  me  alcanzó» 
a  quien  mi  padre  embiaba. 

d.  Luis.  Y  efle  criado  contaba 
algo  de  cíla  dama?  d.  Juan.  No^ 
ni  yo  fe  lo  pregunta» 
porque  en  malicia  no  entrara 
de  ayer  buelto.  d.  Lui.  Cofa  rara: 
y  aora\  queaveis  de  hacer? 

d.  fita.  Que? 

entrar  muy  difsimulado 
en  cafa.  d.  Luis.  Pues  ella  yá 
de  eífc  lance  no  fe  avrá 
á  vueílro  padre  quexado?^ 


fino  para  aora?  fi  bien, 

a  y  un  teQ:igo  con  quien 

el  delito  comprobar 

pueden.  ^.  £if//.  .Qual? 
d.  y^au.  Una  venera» 

que  del  cuello  me  arrancS» 

con  un  retratos  mas  no 

importf » pues  quando  quieuj 

en  tales  feñas  fundada» 

convencerme»  yo  diré 

que  es  mentira»  porque  fue 

dexarmela  alli  olvidada. 
d.  IfUis.  Buen  defenfado  rpneis^ 

y  la  dama  retratada» 

viendo  que  de  la  jornada 

fin  el  retrato  bolveis» 

no  fe  quexará?  d/fua.  Eflbes  cofa 

que  ha  de  darme  mas  placer; 

a  y  cofa  como  tener 

uno  a  fu  Dama  quexofa? 

fuera  de  que  ha  de  faltar 

una  compuefta  mentira» 

que  ablande  toda  eíTa  ira? 
Barz.  Luego  tu  pienfas  tornar 

á  hablar  á  Marcela  ?  d.  Jaa.  SL 
Barz.  No  te  acuerdas » que  quedo 

muy  defayrada  »  y  que  no 

querrá  ella  hablarte  á  tí? 
d.Jtiou.  Rietede  eflb»  que  nads 

ay  que  tenga  á  una  hermofura 

mas  rendida  ,  y  mas  fegura^ 

que  tenerla  defayrada: 

efta  noche  me  verás  . 

ir  i  vifítarla  ,  v  vella* 
Bar.  Cómo?  d.  fu.  Como  (i  con  cllal 

reñido  huvieíTe  jamas. 
d.  Luis.Eti  toda  mi  vida  heeftado^ 

Don  Juan  »  mas  entretenido» 

que  eíle  rato  que  os  he  oído,. 
i. Juan.  No  es  caco  caa^v^^.       ^ 


d.  Luis.  Ellrcmacío. 
B^irz.  Ya  el  mozo  alli  nos  efpera, 
d.  LuL  Vamos^Don  Juan>que  no  veo 
la  hora  que  mi  defeo 
llegae  a  atirafarfe  en  la  esfera 
del  Sol  que  adoro,  d.  Juan.  Ni  yo 
la  boca  de  verme  en  mi  camai 
que  es  U  mas  hermofa  daina>  ' 
y  «as  cómoda  i  pues  no 
pide  pollera ,  ni  coche, 
y  en  un  rincón  encerrada 
todo  el  dia  elli ,  y  no  en&da» 
con  gozarla  cada  noche.    - 
Vanjt  fj^falen  Inh  ^  y  Marcela. 

idit.  Aquel  criado,  leñora, 
que  ntieftro  coche  figuió 
defdeelfitio  encayó» 
4ufta  cala  ,  baelve  aora 
con  un  recado.  Mar.  Pues  di 
que  ¿nrre.      Sdle  Enrique. 

Bnriq.  Mi  fcnor  Don  Diego 
de  Silva  con  efte  pliego 
me  embta. 

Marc.  Moftrad  .  dice  afsí. 

^e.  £1  defeo  de  faber  de  vueftra  fa- 
lud  ,  fea  difcalpí  de  mi  atrevi- 
miento,  para  lograr  la  dicha  de 
averia  yo  amparado ,  con  la  cer- 
teza de  averia  vos  confeguido. 
íYo  fuera  a  faber  de  ella>fi  me  juz* 
gira  merecedor  de  oírlo  de  vuef- 
tiiabqca.  Suplicóos,  mcrefpon- 
dais^  ó  me  deis  efta  licencia.  Dios 
os  guarde. 

'Marc.  Diréis  a(  feñor  Don  Diego» 
hidalgo ,  quanto  he  eílimado 
de  mi  falud  el  cuidados 
y  que  eftá  de  mas  el  ruego 
con  que  me  pide  licencia 
de  verme  en  mi  cafa  ,  pues 
sí icrmiao  tdü  cortes 


tomo  tcílUr. 

deba  igual  corefpondenciai 
que  yo  fer¿  la  dichofa 
en  que  quiera  honrarla ,  y  veitet 
para  que  íe  firva  della. 

£;fr/^.  Guárdeos  Dios:  Eftra&a  coía 
fue  la  afición  que  cobraron 
mi  amo «  y  mi  ama  a  efta  muger, 
pues  los  dos ,  hafta  faber 
cafa^y  nombre»  no  pararon.  Vafe. 

//v¿/.  Quanto ,  feñora  ,  eftimára» 
que  aquefte  Don  Diego  fuera 
el  que  vengatiza  re  diera 
de  Don  Juan ,  y  que  te  hallara 
vengada  de  fu  défdén. 

Mar.  No  efperes  ventura  igual^ 
que  bafta  tratarme  mal» 
para  que  le  quiera  bien: 
y  aunque  tanjufto  feria 
que  hallafle  en  mt  nóvedadj^ 
una  cofa  es  voluntad» 
y  otra  cofa  cortesía: 
Como  puedo  a  un  CaVallerOt  '- 
que  la  vida,  Inés»  me  di6|,    \ 
dexar  de  admitirle  yo  ' 

a  vifira?  Inh.  Pues  primero 
que  cífa  nos  venga »  yá  aora 
otra  tenemos. 

Marc.  Quien  es? 

Inh.  Una  tapada  no  v^s 
entrarfe  halla  qui ,  íeñora? 
Sale  Leonor  tacada. 

Mar.  Qirien  fcráí  Inh.  Ella  lo  dirá. 

León.  Cielos  ^  a  mucho  me  atrevo^ 
mas  buena  diicuipa  llevo 
en  mi  favor  ,  que  es  que  ya 
tengo  poco  que  perder» 
perdido  lo  mas  j  y  afsi^ 
fola ,  y  disftazada  aoui 
vengo » á  fi  puedo  faber 
el  nombre  de  aquel  traydor; 
9uimo  agravios  I  pues  puedo 

l^r-r 
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perder  á  mi  honor  el  miedo,  que  tamo  há  que  no  enrri  en  ella» 


que  anies  me  diera  mí  honor. 

A/4r.  Q^t  es  i  feñora ,  lo  que  aqui 
bbfcais ,  que  de  ella  manera 
entráis? 

£,ifM.  Sois  >  (aber  quifíera, 
VOS:  Doña  Marcela?  Mar.  Sí, 
que  á  nadie  jamás  negué 
mi  nombre.  Leo.  Ayrofo  defvelo: 
y  pueseftaisenel  duelo 
tan  bien  vifta ,  fabod  que 
tengo  un  negocio  con  vo& 
á  Tolas .  Marc.  Salte  tu  ^  Inhs^ 
allá  fuera :  decid;  pues  Va/e  ¡ais. 
yá  ellamos  folaslasdos. 

Leen.  A  mí  me  importa:;: 

Marc.  Primero 
que  la  importancia  digáis» 
es  jufto  que  os  defcubrais, 
que  (¡es  defafío ,  no  quiero 
daros  ventajas  y  es  cierto» 
que  en  vos  ferá  acción  indigna 
tirar  detrás  de  cortina, 
eftando  yo  en  defcubiertó. 

león.  Ventaja  en  mi  no  fe  halla» 
que  os  pueda  dar  temor  tanto»  - 
que  la  cortina  de  un  mantos 
QO  es  cortina  de  muralla: 
ylaqueíiguió  también 
la   metáfora  no  dudo» 
qtie  íepa  también  que  pudo 
entrar  de  rebozo  quien  ' 

aventttrero  es;  y  afsí» 
defcubrirme  yo  no  quiero^ 
pues  la  ley  de  aventurero 
me  comprehende 

'Marc.  Pues  dezid. 

León.  A  mi  me  importa  faber 
de  un  galán  muy  defta  cafa» 
que  aunque  fu  amor  no  me  abrafa» 
me  ofende  fu  ptoceder» 


por  faber  (i  habla  verdad 
en  algo  fu  voluntad. 

Mar.  Mi  Reyna,  mal  refpondella 
puedo  á  efibjque  a  y  áeíTe  umbral 
muertos  de  amor  cada  día . 
tantos  hombres  » que  ferla^* 
impofsible  faber  qual 
es  el  que  á  uíarced  ha  dad» 
fatisfaccionde  queyá 
no  me  vé  s  y  puefto  que  eftál 
aquel  difcurfopaflTado 
tan  fírefco  »  buelvome  á  el; 
íi  entrar  bufcando  áeíTe  hombre 
quiere  en  la  fuerza,  d  e  el  nombre^ 
porque  no  ha  de  entrar  fin  él. 

L^ott.  Aunque  nombrarle  pudiera^ 
no  le  hago  tanto  favor 
como  nombrarle » y  Aiejoc 
lo  dirá  aquefta  venera: 
conoqeislaf 

Marc.  Si  I  y  fi  tiene 
lin  retrato  ,  ferá  ella. 

León.  En  mi  mano  aveisde  vclla¿ 
que  en  la  vueftra  no  conviene: 
es  efte?  Man.  Qt^ien  os  le  áx<Á 

Léoñ.  £(  galán  que  le  traiat 
y  decid  ,  por  vida  mía» 
(que  habledefta  fuerte  yol)  i/; 
que  tanto  avrá  que  no  os  vé^ 
y  cómo  os  ha.  dicho  á  vos 
que  fe  llama  ?  queá  las  dos 
nos  engaña  ,  yo  la  sé 
muy  bien  fabido  ^  MCrdando 
el  nombre  ,  por  disfrazar 
fd^  traycioncs. 

M^^c»  Si  apurar 
queréis  mi  paciencia »  quañdo 
me  cílais  matando  d<!  ¿elcs, 
contadine  de  aqueííe  ingrato 
que  os  entregó  effc  t<:^^^^<^> 


3*0  N§  áf  cú/d 

como  ¿  vos  os  dixo::: 

Leonor.  Cielos^  jí  ^. 

falgame  eCU  induftria  bien. 

Alar.  Que  fe  llamaba  ?  (qub  ira! ) 

Liotn.  Don  Alonfo  de  Alcamita. 

il£irtf^/.  Pues  minciot  . 

León.  Es  craydor.  Mar.  Que  a  quien 
le  di  efla  venera  yo, 
por.&vor,  con  mi  recrato> 
aunque  me  mintió  fu.  traro, 
fu  nombre  no  me  mintió* 

León.  De  qué  lo  inferís? 

Aíar.  De  que 
le  conozco  bien  $  yafsi, 
no  pudo  engañarme  á  mi: 
ü  decidme  quando  fue 
quando  efle  retrato  os  dio? 

Leo.  Ayer.  Mar.  Pues  cómo » Q  efta 
fuera  de  Madrid?  León.  Quizá 
de  donde  eftaba  bolvió 
á  yerme  a  mi  de  fccreto. 
Bien  defte  aprieto  íalif  L 

y  ya  sé  que  no  efta  aqui.      A  f 

^Mar.leXos  engaña ,  en  cfe¿to. 

León.  Quizá  fois  vos  la  engañada: 
quien  os  dixo  á  vos  que  eral   i 

^Marc.  Hafta  cobrar  la  venera^  .     ;. 
no  tengo  de  hablar  en  nada*  . 

Leo.  Qué  es  cobrarla? 

Mar.  Pues  avia 
de  a  ver  yo  llegado  a  vella 
en  vueftra  mano ,  y  fm  ella; 
quedar  ?  defayre  (cria 
notables  y  no  foloyá 
el  retrato  ,  cofa  es  clara» 
me  aveisde  dar  >  mas  la  cara 
os  he  de  ver.  León.  No  ferá 
£icil  vueftra  pretenfíon» 
y  reportaos,  porque 
á  fola  una  voz  que  dé, 
xcnárk  qiúcn  poi  un  b^coa 


como  tallar. 

os  eche ,  que  toy  quien  Coy  i    * 
y  en  efe w>  ten^o  de  irme 
con  él » y  íin  delcrubrirme: 
temblando  de  miedo  eftoy!  A  p: 

Mar.  Veis  todo  eíTo'í  pues  en  vano 
el  miedo  es ,  que  mé  aveis  pueftojj 
y  he  de  ver:::  León.  Mirad::: 

J^aiere  defmbrirla ,/  ejlán  las  dos  sfim 
das ,  yfale  Don  Diego. 

d.  Díeg.  Qué  es  efto? 

Marc.  Señor  Don  Diego? 

León.  Mi  hermano. 

d.  Dieg.  Con  la  licencia ,  feñora^ 
que  me  difteis  ,  he  venido 
á  veros ,  porque  fin  ella» 
no  fuera  un  atrevido. 

Marc.  Pefame  ,  íeñor  Don  Di^o¿ 
que  aya  á  tan  mal  tiempo  fído^ 
que  un  enojo  no  me  dé 
licencia  de  recibiros 
con  el  agrado  que  debo. 

d.  Dieg.  También  es  fuerza  fentido 
yo ,  no  tanto  por  la  falta 
de  eflTa  merced  áqueafpiro» 

3uanto  porque  vos  efteis 
IQjuftada:  pues  qué  ha  (ido? 

León.  Cielos,  doleos  de  mi, 
que  en  tanto  empeño  me  mirOi» 

Mar.  £fta  feñora  tapada 
á  mi  cafa  fe  ha  venido 
á  decirme  milpefares, 
trayendo  un  retrato  mió 
para  blafon  de  luszclos, 
no  me  embarazo  en  decirlo^ 
porque  no  os  debo  hafta  aora 
ningún  refpeto  >  hela  dicho, 
que  me  dexe  mi  retrato; 
á  que  ella  me  ha  reípondido, 
quellamará  a  quien  me  eche 
por  un  balcón. 

flf.  Pi^g*  Aunque  ha  íido 

cul- 
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icolpaüo  (iempre  cd  un  hombre 

d  inetcrfe  inadvertido 

en  difgaftos  de  mugeres» 

no  quando  con  efte  eftilo 

habla  9  fiada  quizá 

en  alguien  que  trae  configd 

á  reñirla  fus  pendencias^ 

y  zCsi  y  pucfto  que  he  venido 

á  can  mal  tiempo ,  partamos 

en  los  dos  el  defafío$ 

averiguad  vos  con  ella 

vaeftras  cofas ,  que  advertido 

yo  callaré ,  hafta  que  aya 

co  quie  pueda  hablar, pues  fe  hizo 

para  damas  el  reípeto, 

y  para  hombres  el  caftigo» 

^Marc.  Pues  perdonadme>fi  os  pongo 
en  empeño  tan  precifo^ 
que  no  lo  puedo  eícufar. 

Lem.  Quien  en  tal  riefgo  fe  ha  vifio! 

Aíarc.  Señora ,  la  del  balcón» 
ó  al  inftante  defcubrios, 
porque  he  de  íaber  quien  fois» 
ó  aqucfle  retrato  mío 
me  a  veis  de  dár.L/0.Como>Cielos> 
faldre  de  tanto  peligro? 
daréla  el  retratoií  como» 
fino  tengo  otroteftigo 
de  abono?  pues  qué  he  de  hacer? 
que  también  ,  fi  lo  refifto, 
mi  hermano  ha  de  conocerme: 
en  qué  confufion  me  miro! 

'Márc.  Qué  difcurris?  qué  penfais?  . 
6  el  retrato ,  ü  defcubriros. 

d.  D¡ig.  Yo  no  os  digo  que  le  deisj» 
ni  que  os  defcubrais  os  digoj 
mas  que  fi  aveis  de  llamar 
eflía  gente  que  aveis  dicho» 
fea  prefto.  AÍ4r.  Qué  efperais? 

tio.  Aquí  ay  folos  dos  caminos^ 
ú  decir  quien  íoy  i  u  da( 
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el  retrato ,  efto  es  precifo; 
pues  pierdafe  jpor  aora 
lo  que  ya  fe  eftá  perdido, 
no  lo  que  por  perder  refta. 

L^dús  Qué  ele^  9  pues? 

León.  Efto  elijo. 
Dale  el  retrato  i  Maréela  ,/  vafe. 

<í/.I>iV.Eftraña  muger!  Mar^o  puedo 
encarecer  quanco  eftimo 
aquella  merced.  d.Die.  Ni  yo 
el  defeneaño  que  he  vifto» 
que  ha  lido  ventura  hallarle» 
y  hallarle  tan  al  principio; 
yo  me  huelgo  aver  llegado 
en  ocafíon  >  que  fcr vires 
pude ,  y  aunque  fue  mi  intento 
algún  cuidado  deciros, 

3ue  ya  me  debéis  ,  avré 
e  callarle  ,  quando  os  mirQ 
tan  empeñada  encobrar 
un  retrato  que  ha  tenido» 
fegun  fe  dexa  ver  ,  dueño»; 
mas  venturofo ,  que  fino; 

Suedad  con  Dios»  y  mirad» 
es  que  en  otra  cofa  os  firVQd 
Marc.  Eíperad. 
d.  Dieg.  Perdonad ,  que  es 

el  eftado  en  que  me  miro^ 

prefto  para  pedir  zelos» 

y  tarde  para  femirlos.  Va/e. 

Mar.  A  quien  en  el  mundo » Cielos» 

efto  huviera  focedido? 
Dentro  Donjnan^y  Barzoque. 
d.Jna.  No  me  detengas  >  Barzoque* 
Barz.  El  feguirle  es  defatino* 
d.Jnnn.  Vive  el  Cielo  » que  te  mate* 
Barz.  Ya  es  tarde. 
Marc.  Inés»  qué  ruido 

es  efle?  Inh.  Al  tiempo » feñoraj; 

que  Don  Diego  £:  iba » vino 

Don  Ju^« 


$9t  Nú  %y  €ofa 

MarceU  Que  Don  Juan? 

Salen  Donjuán  ^y  Barzoque. 

i.Juan.  Yofoy, 

que  fabré  mejor  decirlo» 
pues  fomos  tantos  Don  Juanes 
que  dudas  qual  aya  (ido? 

MarSi  el  vient  pidiendo  zeloSf  A  f. 
i  muy  buen  tiempo  ha  venido. 

i.Jua.  Yo ,  pues » que  llegando  «ora 
á  Madrid »  fm  aver  vifto 
nú  caía » vine  á  la  tuya: 
ó  mal  aya  amor  tan  fino» 
y  tan  mal  pagado  amor; 
quando  faiir  della  mito 
un  Cavallero ,  no  pude 
verle  el  roftro ,  ni  d  el  mió» 
porque  le  cogi  de  efpaldasi 
ieguirle  >  pues ,  determino, 
pata  faber  á  que  fin 
entra  aqui ,  quando  conmigo 
cite  borracho  Te  abraza» 
y  no  me  dexa  feguirlo; 
bol  vio  la  calle  >  de  fuerte> 
que  ya  de  vifta  perdido» 
i«>  que  no  pude  con  el» 
he  de  averiguar  contigo. 

hiar.  Ello  ea  bueno,  para  eftát    Af. 
yo  copM)  eftoy .  Bar.  £fto  miímo 
hacen  las  mosa^  Gallegas» 
entrar  ritiendo  al  principio» 
parque  no  las  riñan,  d.Jn.  Quien» 
en  aufcncia  mía » ha  tenido 
licencia  de  vííkac fe? 

Man.  Mucho  he  de  hacer » fi  refiflio 
la  colera;  pero  importas    Aparr. 
cfle  hombre  no  ha  falidq» 
iDon  Juan  ,  de  mi  quarto » y  bien 
pudieras  con  otro  eftilo 
defehgañarte  primero» 
que  entrar  tan  inadvertido 
barax-í^ndo  c\  aJj^orozo 


^OfM  callar; 

de  verte.  ^J/y»Quandóh4n  ctfnido 
los  zelos  paciencia?  Mar.  Quaindo 
fon  a  tan  poca  luz  viftos. 

i/./ir .Siempre  el  que  ama  tcmcKlame 
los  brazos » que  aunque  haya  üdo 
la  farisfaccion  tan  tibia» 
en  fin » es  tuya ,  y  la  eítimo: 
aova  te  retiras?  Marc.  Si. 
porq  echo  menos::  ci.Ju.Qaci  dilo* 

M^rc.hti  tu  pecho  la  venera» 
que  con  un  retrato  mió 
te  di  ,qu¿  es  della » Don  Juan^ 

'Í.yua.  Yo  te  dirfc  qixt  fe  hizo» 
qcie  fí  no  fuera  pur  ella» 
no  bol  viera  a  Madrid  vivo. 

M^^'  Cómo^  Barz.  Va  de  enredo* 

d.  Jf^M.  Ellando 
en  ía  Colina ,  ázia  el  fítio 

3ue  ocupábamos »  falió 
e  embofcada  el  enemigo: 
abanzamonbs  a  el» 
y  en  el  encuentro,  precifo 
fue  el  quedar  yo  priíionero» 
que  es  lo  mifmo  que  cautivo^ 
Al  Principe  de  Conde 
me  llevaron ,  y  el  previno» 
que  puesera  Cavallero» 
trataífe  el  reléate  mió» 
haciendo  trueque  con  otro 
Cavallero  muy  fu  amigo, 
que  avia  prendido  un  Navarro» 

Mdrc,  Algo  de  eflo  acá  fe  dixo. 

d.Jua.  Ai  vecás  tu  queiio  miente» 
dixele ,  que  los  partidos 
fe  tratarían  mejor, 
bolviendo  a  hacerlos  yo  mifmo^ 
que  me  dicíTc » pues,  licencia» 
aviendo  antes  recibido 
otnenage  de  bolver 
á  la  priíion  ,  y  el  lo  hizo, 

como  en  prendas  le  dexafle 

van- 
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vandi  9  y  venera ,  teíUgos 

de  mi  nobleza  ^  y  de  que 

le  cumpliría  lo  dicho. 

Huvefela  de  dexar» 

vine  al  tiempo  que  fe  hizo 

Ja  rota » con  que  no  fue 

poísible  entonces  cumplirlo: 

de  fuerte ,  que  tu  retrato 

le  tiene  en  refcate  mió 

el  Principe  de  Conde. 
'Marc.  Yo  penfára  que  avia  fido 

la  Príncefa ,  fegun  fue 

la  fobervia  con  que  vino 

a  traérmele :  es  aquefte^ 

fcñor  D.  Juan?  Bar.  Jefu-Chrifto! 
djaa.  Que  es  efto,Barzogue?  iB4r.Es 

el  demonio  que  anda  iifto. 
Man.  Veis  que  fois  un  embuftero!^ 

y  que  encubierto  ^  y  fingido^ 

difsimulando  quien  fois^ 

aveis  á  Madrid  venido 

a  ver  una  dama  antes 

de  aora?  Barz.Ei  diablo  fe  lo  dixo. 
JifariF.  A  efto  no  ay  fatisfaccioo; 

y  aísi  y  de  mi  caía  idos, 

que  en  mi  vida  no  he  de  veros* 
dj  Oye,efcucha.  A/j.No  he  de  oircsy 

hafta  veisgarme ,  Don  Juan^ 

de  wosy  por  los  propios  filos,  f^a/i. 
Barz.  Todo  fe  farbe »  feñor. 
d.Jua.  Quien  puede  avetfelo  dicho?. 
Barz.  Tu  demonio,  que  es»  fin  duda^ 

chiímofo  íbbre  lafcivo. 
dJuaa.Quicn  fcrá  aquella  muger» 

que  contó  que  yo  avia  fido 

el  que  avia  buelto  encubierto^ , 

y  á  Marcela  fe  lo  dixo^ 

callandoíelo  á  mi  padre? 
ta^.Yo  bien  fe  quien  fcrá.rf.JF/r.  Dilo. 
Barz.  Es  el  diablo.í/./».Que  te  líevci 

por  tan  grandes  defatinos^ 
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JORNADA  TERCERA. 

SaUn  Leonor  con  manto  ^  y  Juana 

fin  il. 
León.  Juana ,  quítame  efte  manto, 
quítame  aqucfte  veftido 
prefto. jPi^4if.  Qué  te  ha  fucedido^ 
que  á  cafa  con  temor  tanto 
buelves,  y  aun  con  mayor  llanto^ 
que  falifte?  León.  No  lo  ski 
foto  te  prevengo ,  que 
no  digas ,  Juana ,  (ay  de  mi!) 
queoy  disfrazada  Talii 
ni  un  punto  de  aqui  falté, 
á  nadie  9  y  mas  á  mi  hermano» 
porgue  me  puede  coftar 
la  vida»  Jaan.  En  quanto  a  callarji' 
ya  fabes  tu  que  es  en  vano 
prevenirme ,  pues  es  llano, 
que  foy  la  primer  criada 
pitagórica ,  enfeñada 
folo  a  callar  $  mas  de  modojf 
que  nada  en  callarlo  todo 
hago  ,  porque  no  sé  nada; 
y  afsi  I  fi  quieres  faber 

auanto  fecreto  a  y  en  m)> 
ame  qué  caílar «  y  di» 
3ué  es  \o  que  ha  querido  (ec 
i!&9zada  una  mu^er 
como  tu  9  aver  falido» 
con  tan  humilde  veftido» 
en  una  filia  alquilada» 
fin  criado » ni  criada? 
adonde » fefiora » has  ido 
defta  fuerte^  Leo.  A  y  Juana  mia( 
tanto  mi  mal  feacrifola» 
que  he  ido  á  perder  una  fola 
'  é^era'nía  que  tenia 
mi  gravé  melancolia, 
para  podetfe  4lWiu% 


3^4  ^^  ^y  ^ofa 

Juan.  Bien  me  la  puedes  ñar. 

León.  No  puedo.  J»m.  Eílraño  rigor 
el  cuyo  es.  Le$.  Yá ,  en  ñn,  honor> 
no  tenemos  que  efperar    Afárt. 
remedio  en  nueftro  cuidado; 
pues  no  foto  hemos  perdido 
la  ocafion  que  havia  ofrecido 
quizá  por  defcuido  el  hado, 
para  avernos  informado 
de  un  traydor  5  mas  (qué  rigor!) 
peraido  hemos  (qué  dolor!) 
de  una  vez  (qué  cyrania!) 
folo  un  ceftigo  que  avia 
de  hablar  en  nu^ílro  favor. 
¡y  pues  que  y  a  la  defdicha 
tan  deshecha  fucediói 
callemos ,  honor » tu  >  y  yoi; 
-  que  no  fer  de  nadie  dicha 
una  dicha ,  yá  es  deídicba; 
y  para  obligarte  á  dar 
el  fepulcro  ungular 
de  mi  pecho ,  á  mi  dolor» 
honor ,  en  trances  de  honorj^ 
no  ay  cofa  como  callar. 
Calle  yo^  y  calle  mi  penan 
pues  ignorada::: 

j¥an.  Aunque  aora 

te  enojes ,  tengo ,  feñpra, 
de  darte  una  norabuena. 

1^0.  Norabuena  á  mí  ?  qué  ag6na 
della  y  Juana ,  vivo  yo! 

Jf^a.  D.Luis:::  Z^^;  Calla  ^  y  fi  penfó 
tu  voz  con  eíTo  alegrarme^ 
el  pefame  puedes  darme» 
que  la  norabuena  no» 
que  es  otro  acreedor  á  quien 
mi  llanto  ha  de  graduar. 
Sale  Don  Luis. 

"i.  Luis.  Si  el  mayor  gufto  es  Uegac 
uno  donde  auiercbien» 
cJ  wj/orpcUt  rambienj 
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como  callar. 

aunque  el  llegar  aya  fido 
donde  bien  aya  querido» 
ú  mal  alli  le  han  tratados 
que  ninguno  es  bien  llegado 
donde  no  es  bien  recibido. 
Qué  es  efto » Leonora  qué  cñojoi 
te  da  mi  nombre  al  oírle» 
que  Talen  á  recibirle  ^ 

las  lagrimas  de  tus  ojos? 
otros  fueron  los  defpojos 
que  mi  amor  imaginó 
de  albricias ;  pues  üemprc 
amor  fer  deuda  debida 
el  llanto  de  una  partida» 
'  pero  el  de  una  buelta  no* 
Defde  el  punto  que  llegué> 
á  verte  á  otra  cafa  fui, 
y  el  breve  tiempo  (ay  de  mí!} 
que  en  hallar  efta  gafté» 
el  mayor  termino  fue 
de  mi  atiíencia ;  yá  eftimira 
no  averia  hallado  » durara    ^ 
toda  ini  vida  mi  aufencia» 
pues  me  mata  oy  tu  prefenc¡aj¡ 
y  ella  nunca  me  matara. 
Qne  (i  llanto ,  y  brazos  vi» 
quando  de  ti  me  aufentc» 
y  fin  los  brazos  hallé 
el  llanto  quando  bolvi» 
mejor  la  aufencia  es :  y  afsi» 
ó  iguala  en  tan  breves  plazos» 
Iiponor » lagrimas»  y  brazos^ 
ó  porque  yo  vivir  pueda» 
con  tus  lagrimas  te  queda»  ] 

pues  te  quedas  con  los  brazos. 

Le^*  Señor  Don  Luis  >  mis  íentidos| 
íi  tienen  oy  admirados» 
los  brazos  tan  recatados» 
los  ojos  tan  atrevidos^ 
de  efc¿^os  tan  confundidos 
no  tengo  la  culpa  yo» 

que 
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jque  fi  fü  llanto  fe  ofrecics 
.' .  y  ooa  los  bnizos  .xne  quedó, 
es  »que:a  ellos  mandarlos  puedo^' 
peco  á  las  lagrimas  tío. 
Que  Gl  en  pena » en  dolor  unto, 
dominio  en  el  llanto  huviera> 
lo  ffiifmo ,  Don  Luis ,  hiciera»  - 
que  de  los  brazos ,  del  Uañto: 
por  declarar  mejor  quanto 
oíros  he  fentido ,  y  veros, 
no  porque  en  males  tan  fieros 
yo  de  quereros  dcxbt 
que  quizá  es  efto  y  porque 
nunca  dexé  de  quereros. 
Enigma  parecerá 
confeflar  que  os  quiero ,  y  v^r  * 
que  el  veros  tiento ,  eiiko  es  ícr 
confufion  mi  pecho  ya» 
y  puefto  que  no  fe  dá       : 
á  encender  ,  íolo  quinera 
-^^que  una  fineza  os  debiera, 
y  es  i  creer  obligaros^ 
que  hago  por  vos  en  tK>  ama.roi 
tíizs ,  que  en  amaros  hiciera. 
Yaíst ,  os  fuplico,  mcha^ais 
merced  de  que  me  olvidéis, 
que  en  vueltra  vida  me  habléis, 
que  jamas  no  me  veáis; 
Y  porque  no  pceíumais 
que  es  mudanza ,  (abe  Dios, 
que  efte  aparcarnos  lob  dos 
es  conftancia  ,  y  es  firmeza, 
y  es:u  d.  Luis.  Qafci? 
Leoti.  La  mayor  fineza 

que  yo  puedo  hacer  por  vos.  Va/, 
d.  tu'is.  Si  tu )  divina  Leonor, 
enigma  á  tu  pecho  llamas, 
fíendo  til  quien  de  tu  pecho 
oy  los  íecretos  alcanza; 
qu¿  haré  yo  que  los  ignoro, 
viendo  acciones  ua  conic^rÍ4S| 
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como  hacer  favor  la  pena, 
y  finesa  la  mudanÍBaí  .  :  .^ 
Juana ,  que  es:e&oF  ^«X^'diersi 
por  refpondertelb,  Juana? 
pues  lo  Tupiera.  d.Lu.  Tu  voz 
aun  mas ,  que  J^  (uy s.  j  engaña. 

Juan.  Engañada  me  vea  yo, 

G  tal  engafid.:  dítrnu;  Ky  tyránají 
no  has  de  podee  perfuadirmé, 
que  otro  amor  defto  no  es  caufa. 

fuá.  Mi  feñor.  d.Lut.  Pues  difsimula4 

Juan.  Ya  digo  que  no  eftá  en  caía. 

Sale  d.  Dkg.  Don  Luis? 

d.  Luis.  O  amigo!  d.  Dieg.  Los  brazos 
me  dad.  d.Luis.  Y  en  ellos  el  alma, 
que  hafta  veros ,  no  creía 
que  en  Madrid  ,  D.  Diego,  eftaba; 
y  aísi ,  por  cumplir  mejor 
cgn  la  ley  de amiftad  tanta, 
vine  al  inflante  á  bufcaros, 
informado  en  la  otra  caía 
de  donde  os  aviáis  mudado: 
y  preguntándole  á  Juana 
por  vos  eftaba .  d.  DUg.  Los  Cielos 
osjguarden/que  aunque  me  pagaq 
eflas  finezas  las  que 
debéis  á  amiftad  tan  rara, 
quedo  obligado  de  nuevo* 

Juan.  Voy  á  decir  á  mi  ama, 
como  le  halló  aqiMTi>  hermano, 
para  que  elía  \^t  aVifada 
de  decir  que  no  Icf  ha  vifto.     Vaf. 

dluU.CoiuooéÁ^xk  en  la  defgtacb, 
porque  eftaba  i  s 'retraído, 

3ujHido  yo  me  aufentfe ,  el  anfía 
e  fabcr  el  fin  me  traxo 
ta  puncuaU.C/.Yá  á  Dios  gracias^ 
fe  acabo  todo ,  porque 
fana  la  herida  ,  y  firmadas 
las  paces ,  libre  fali, 
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para  que  eft¿  cabal  >  es 
conocer  á  quien  con  unu 
i/.dbidquiiiiefocorrió»    . 
que  aunque  diligencias  varias  ' 
hice  )  nunca  quien  íiie  ñipe. 
Wús  cómoide  Ja  jornacia 

venís?     ;(    ..,.    .:    .  V 

t|i!»  j^ú»  Gonioq&lenlehalíallado 
en  la  tmejor  >  la  más  alta^ 
jnas  heroyca » y  mas  lucida 

;  facción  que.ha  tenido  Efpana* 
Itecid.VQS  I  quéay  en  Madrid 
de  nuevo?^»D/if  jBien  pecoso  nada. 

l4on.  Temerofa  >  que  nii  hermano 
á  Don  Luis  en  ota  fala 
hállaíle ,  por  (i  algo  oyó 
vengo  a  e&uchar  lo  quq  hablan. 

W.  D/V^.  Todo  cómo  lo  oczafteisi^ . 
lo  nallartís. 

d.  Luis.  Propuefta  es  faifa, 
porque  nadie  que  fe  auíentSi 
las  cofas  que  dexa  >  billa .  - 
como  las  dexa.  d.  Vieg.  Por  eflo; 
lo  digo  9  que  es  cofa,  clara»     -  • 
que  hallar  mudanza  un  aufente^ 
ha  fido  n9  hallar  mudanzas 
porque  pp.ay.co£i  inasürme 
en  Madrid.  I      t  SaUJua^o^ 

Juan^  Una  .lapada  ;  oi^  .:: 
por  ti  pregunta  >  íeñor.   . 

d.  Lhu.  No  quiero  cftorvaros  nada: 
dádmejiípencía ,.  Don  Diego^ 
y  á  Mos  osq|ued4d.^..D¿^.Mañana 

So.  os  bufc^re^  y  habUrtoOjS 
efpacio.^^.¿iv.Ay  Leonor  cyrana, 
q^e  mudanza  ha  (ido  eftá? 
mas  ciue  me  admira » ni  efpanca^ 
íi  quien,  vá  a  decir  muger, 
y  i  empieza  a  decir  mudanza? 

i^  ^%.  A  donde  mi  hetmiía  cüá| 
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Juan.  En  fu  quarto 

dJ>Hi.  Piles  di  a  eflfa  dama  que  entre, 

l^.  Ver  rengo  quien  es ,  que  el  alma 
rezela  » no  fea  refulta 
de  aquella  biftoria  paflada 
del  retrato»  i/.D;V¿.  Quí¿d  ferá 
quien  me  bufca?       SáU  Marcea. 

if4rtf.  Una  aiada 
vueftra.  d.  Dieg^  Señora  Marcela» 
tanto  favor  >  merced  tanta? 
vos  en  mi  cafa?  AfarcA  ella  v^a 
a  hablaros  una  palabra 
que  os  importa,  ^' 

Lion.  Quiera  el  Cielo» 
no  fea  de  mi,  ( eftoy  turbadal) 
fi  acafo  me  íiguió » y  fupo 
quien  era? 

Mar€,  Porque  obligada 
de  vos  tantas  veces  »  no 
qui  ero  parecer  ingrata;  *         _ 
no  es  f  uno  porque  aísi  efpero  Af¿ 
tomar  de  Don  Juan  venganza. 

d.  Dreg.  Paes  qui  mandaisf 

Li(n.  £lla  viene 
de  codo  (ay  de  mi!)  informada. 

Marc.  Yo ,  feñor  D.  Die^o,  os  ádbo 
la  vida  en  una  defgracia» 
y  la  libertad  en  otra, 
deudas  bien  precifas  ambas» 
para  que  al  precio  de  alguna 
fineza » intente  pagarlas: 
la  vida » quando  del  coche 
meentrafteis  en  vueftra  caía: 
la  libertad ,  quando::: 

¿MU.  Ay  Cielos! 

Marc^  I>e  vos  en  la  mia  amparada» 
cobre  aquel  retrato  mió 
de  aquella  encubierta  dama» 
que  ha  fido  carta  de  ahorro 
de  una  voluntad  eíclava. 
Aviendo » pues » advertido 

cu 
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qoe  para  no  vifitarme 


ceoeis  $  y  aviendo  en  dalma 
fentido  que  la  tengáis» 
he  intentado  remediarla, 
cpQ  pediros  por  merced, 
me  veáis  en  ella  á  quantas 
horas  del  dia  quifiereisi 
.f  poraue  difculpa  no  aya 
en  el  dueño  del  retrato, 
para  no  hacerlo ,  efia  vanda    , 
pendipmc  le  trae  i  jporque 
él  mejor  os  fatis&ga 
de  que  no  tiene  mas  dueño: 
cuerdo  fois  >  cofas  pafladas, 
aunque  difguftan ,  no  ofenden; . 
quedad  con  Dios » que  efto  bafta. 
íf,  Oiet.  £fpera ,  faermoía  Marcela, 
no  lati&íecha  te  vayas, 
perfuadida  á  que  me  obligas 
con  lo  mifmo  que  me  agravias. 
lYo  confíeflb  que  agradezco 
la  accipn  en  quanto  á  que  rraygas 
el  retrato  ^porteftigo, 
qoe  para  otro  no  le  guardas: 
pero  confíeflb  también 
que  darle  en  tanjica  vaada» 
es  dadí va  9:  y  ¡no  I^Vor; 
dando  a  enjtender  *«  que  oke  pagas 
el  jornal  de  mis  férvidos,  . 
acción  en  un  noble  baxa. 

_  «  < 

Las  prendas  de  eftimacion, 

no  han.  áf  y enir  .ej)gfiftad4$f  . . 

y  quien  ha  de  pedir  zclps,    :    .  r 

no  ha  de  recibir;alhajas«. 

Y  afsi ,  U  vanda.i  feñora,.    - 

buel  ve ,  porque  a  mi  me  baCta 

oi  retrato ,  fin  el  oro. 
Marc.  Yo  no  repgp.  de  llevaría.     . 
d.Dii¿.  Yo  pioi  he  de  quedar  iCpn  ell^. 
JUarc.  Obligateifme  a  dexorU 
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d.  Vieg^  Detente^ 

efpera»  Marcela ,  aguarda. 

Vafe  tris  illa  ,  queda  la  vanda  foíro, 

una  filia  ^fale  Leoner ,/  tómala. 

Lion.  Cielos ,  la  venera  es  efia, 

teftigo  de  mi  defgraciai 

buel  va  a  mi  poder ,  pues  uq 

hago  delito  en  tomarla; 

que  fu  hacienda  cada  uno, 

donde  quiera  que  La  halla, 

la  puede  quiur.   . 

Tómala ,  vafe ,  yfaU  Don  Diegos 
i/»DiVj^.Noquifo 

aguardar  que  la  baxára^ 

Uevaréfela  efta  noche: 

pero  cómadcaqui  £ilta? 

quien  la  quitó  defta  filia? 

ola?  Salé  Juana. 

Juan.  Señor?  d.  Dieg.  FuiftCi  Juana,^ 

quien  una  vanda  de  aqui 

quitó?J^ií4;f  •  No  y  ni  en  efta  fala 

entrp.  d.Dieg.  Pues  falta  de  aqui. 
Juan.  Aquella  tapada  Infanta 

fe  la  llevarla  ,  que  a  cífo 

folo  vienen  las  tapadas 

en  cas  de  los  hombres  moasos. 
d.  Dteg.  EGÍa  es  difculpa  eftremada, 

jfi  ella  á  darla  yino../iMUf.  Pues 

arrepentida  de  darla, 

la  quitaria  ella  mifma 

que  no  f<;  da  mas  diftancia 

tíAtíntl  dar..,  y.arrepentirfe 

fie  lo  que  dá  qualquier  dama* : 
d.Dieg.'Yiy^  Dios>que  la  has  tomado 
Juan.  Yo  foy  muger  muy  honrada, 

con  un  primo  familiar, 

y  en  tres,  años,  que  aqui  en  cafa   ' 

eftoy ,  no  fe  há  echado  menos 

pA  alfiler ,  ni  una  pajas 

mírenme  toda ,  feñores« 
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d.  Dieg.  Tantos  eftcemos  no  hagas^ 
que  todos  fon  contra  ti> 
y  vive  Dios;:: 
Saca  la  daga  y  y  fale  Lion^r. 

Leofu  Tu  la  c^aga 
para  una cdada?  d.  Dieg.  Sí, 
fi  es  ladrona  una  criada; 

Juan.  Jufticia  del  Cielo  s  yo 
ladrona?  León.  Pues  que  te  falta| 

d.  Dieg.  Una  vanda  de  oro ,  y  una 
venera.^  qucaócaeftaba 
fobre  efta  (illa.  L^^ir.  No  creas 
que  la  aya  tomado  Juana. 

d.  Dieg.  Pues  qui¿:n  pudo  fer  ^  fi  ella 
fola  entró  aquí? 

León.  Antes  peníara 
que  yo  la^pude  tomat^ 
queellaV        ' 

fuan.  £1  diablo  lleve  mi  alma^ 
ílyo  la  he  vifto  y  feñora. 

León.  No  llores  por  cíTo ,  calla, 
y  éntrate  allá  dentro.  J/i/i/y.  Yo 
ladrona?  Vafe. 

^*  Vieg.  Con  tí![;is  alas, 
tus  criadas  fon  fefíoras: 
fi  no  entró  per fona  en  caía, 
que  eftaba  á  la  puerta  yO) 
quien  de  aqui  pudo  quitarla 
del  brazo  de  aquelU  lilia?   Bael'üe. 

^uan.  Maldita  j  y  excomulgada 
yo  muera:::  León.  Calla^  te  digo, 
y  éntrate  allá  dentto ,  Juana. 
Una  defths  mugcrcillaS^ '-  Vaf^Jíli 
qiie  á  verte  vienen: <  d.DieAojÑiVái 
yá  que  lo  has  fabido ,  en  que       "1 
antes  la  muger  tapada  > 

que  aqui  eftuvo  >  me  la  dio, 
y  no  queriendo  tomarla,-  ^ 
la  dexó  fobre  efta  (illa,         "'^ 
fui  tras  ella>y  mientras  falta.B4í^AH 
^-/>^*  Pues  coD  un  fapo  en  la  boca^ 


eomo  callar. 

y  un  canto  á  los  pechos  Váyá:í 

Le.  Yá  te  digo  que  te  eftb    Vafe  fa. 
allá  dentro,  d.  Die.  Y  no^hermana, 
fiento  la  vanda  perdida, 
fino  un  retrato  que  eftaba 
en  la  venera.  León.  Pues  cómo 
átíen  venera  te  daban 
retrato  ?  nunca  él  fe  hizo 
para  ti.  d.  Dieg.  Es  hi (loria  largiai 
porque  yendo  a  vifitar 
a  aquella  que  defma  y ada 
yo  faqué  del  coche: ::  Leen.  Bícq. 
me  acuerdo. 

d.  Dieg.  La  halle  empeñada 
en  cobrar  cierto  retrato 
fuyo  de  una  oculta  dama, 
que  avia  ido  á  darla  zelos. 

Leo.  Qué  a  y  mugeres  en  quién  paflad 
eflas  cofas?  d.  Dieg.  Viendo^pueSi 
que  la  avia  hecho  amenaza 
de  que  gente  llamaría, 
yo  medifpufe  á  ampararla, 
'  por  no  fer  partido  5  en  fin,  ' 
dio  el  retrato  la  tapada, 
y  yo  >  viendo  en  los  prinicipioB 
de  mi  amor ,  y  mi  efperanza, 
el  defcngaño  ^  me  vine, 
íi  verdad  redigo,  hermana^ - 
'>kkípedidode(etvirta,  ' 

no  puedo  decir  de  amarla.     <    ' 
Ella ,  obligada  á  mi  trato, 
ó  á  mi  termino  inclinada, 
que  fi  inclina)(iotíes  íiíeran 
méritos-  ,fM>  lo  coatáta^    '  >^ 
me  bufeo » y  fatisfaciendfl^ 
la  quexa ,  en  una  eftremada 
vandilladcoro ,  el  retrato 
me  traxo.  León.  No  há  (ido  tanta 
la  pérdida,  que  re  obligue  - 
'ftUos  eftremos  ,'que'damia       :  -^ 
que  ayer  á  uno  fe  le  dió|        • 
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Dt  D«  Pc^«  Calder§n  de  la  Barcál 
f  tc-te- dio  á  tí )  ma&ana  hafta  qoe  viene  á  &Itar: 

iWo^clepidiMtf:^- • 
il^  ;^giie  harta  áó  le  tf  yán> 
ái-et  convenieticia  mya. 
.  Qué  buenos  confuelos  halla 
lena » cuando  polr  el 
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ala  vida  I  y  el  alma! 
7o  fiíera  la  vez  primera 
canto  precio  coftára, 
;  yo  las  perdí  por  ¿1, 
NT  d  pienfo  cobrarlas. 
kn  Donjuán  ^y  Barzoqm. 
Toda  la  Cone  eftá  llena 
nie'eres  muy  encendido, 
I  en  mi  vida  te  he  oido 
r  una  coía  buena. 
•  Por  que  lo  dices  aora? 
^étqflt  acabas  de  decir, 
k'*«>^¿  Marcela  has  de  ir. 
» Y  eflb«s  malo? 
^l¿n  lo  ignora? 
oe^ay  mayor  necedad,  . 
poísible  >  que  ir  á  vir 
miína  inuger? 
t'JHo  ay  ley  en  la  voluntad: 
iferi  el  Fénix  de  Efpafiá 
!  en  mi  pena  fe  infiere, 
d  qoe  pienfa  qafe  ndjquiere, 
íbéirildo  le  engaña/   •      ^ 

*W*ticífhpo  guc  vivi,     ' 
^(íéVcorreípondido        ^ 
lareelá,  el  fer  querido ' 
ÓfifiMío :  nunca  crei, 

'  Ki^rMféruotviáó. 

ick  ainá  uh'fkvórecido'f' 
» f  cofíid  mi  deípredado.  ' 
No  es  efib  -,  (ino  qud  quien 
to^eV'lavbr  alcanza^  • 
aidol(hconfifiii¿a,  '  ^  - 
beéííié^utebien. 
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y  iocródpddo  el  temor 
una  vez ,  fe  vh  el  amor; 
y  ooién  oie  ha  metido  en  dar 
íbnfticas  agudezas? 
yápense  que  no  aueria 
a  Maceóla ,  qnando  vía 
en  ella  tantas  finezas} 

Ír  oy ,  que  fu  retiro  veo^ 
a  quiero ,  y  haíhi  querella, 
fin  que  ande  á  caza  por  ella 
de  razones  mi  defeo. 
í^r*.  Y  efla  es  la  mayor ,  fi  ínficrd 
qde  otra  el  amor  ha  tenido, 
que  yo  olvido ,  porque  olvido^ 
y  yo  quiero ,  porque  quiero: 
y  a&i ,  dexada  por  llana, 

pues  (]uerer  pudifteayer^ 

y  olvidar  oy,  y  querer 

oy ,  pata  olvidar  mafiana, 

vamos  á  cómo  hablarás 

á  muger  que  ce  cogió 

en  tal  mentira,  d.  firM*  Eflb  no 

es  lo  que  yo  fiemo  masj 

fino  penfar  ^  que  mueer, 

que  fu  retrato  la  ha  £klo, 

BarÉoque ,  y  que  la  ha  contada 

el  qm^  la  bolvi  á  vir, 

yá  me  tiene  conociddL 
Biíra.iBflbidudas^?  tlueno  fiíera 

que  el  diablo  nt>*  conociera 
-•  ft^üktf^ tamo  le iim  férvido. 
d.fthVMk  <|utfiKlaaqii«(&  vana 

necedad  ÜMiaieimtl:^  u)  l 
tnrz.  HaOa  que  la  buelva  líí- vir  - 

eumviHfttiirhabiiiMiiK  v.  . 

d.JnMn.  Qué  %Mtto  (&!«$  enréftddj 
dime ,  el  dé  áq'uellti  Muger, 
oiAtMalveftíhiMMftl  n     ^^ 

^¿Wíéil4tfnlda'%Í»«^l^  .^'^  ! 
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fui  que  á  mi  padre  dixera 
nada ,  ni  á  mi  verme  quiera, 
puefto  que  me  conoció. 
Barz.  Quieres  pagarme ,  fcñor» 
todo  cuanto  te  he  férvido 
mal  >  o  bien  I  pues  folo  pido, 
que  no  tiables  m^^defte  amor»; 
(Vamos  á  v^r  á  Marcela, 
aunque  ella  enojada  eftfc^ 
y  aunque  k  uno ,  y  otro  nos  d]fc 
qualquíer  alhaja  que  duela. 
Y  no  hablemos  mas  en  efto, 
que  tiemblo  de  difcurrir 
en  ello.  d.Juan.  En  fin  ,  a  morir 
cftoy ,  Barzoque  ,difpuefto, 
antes  que  conüjcnta  que 
Marcela ,.  aunque  la  $AtxAxp 
para  vpngar  fe  de  mi, 
zelos  con  otro  ine  d¿« 
lY  aquel  hooibre  que  faiia» 
quando  i  íucaía  Uegue, 
me  da  pefar  >  vio  atpui;^ 
d  iance  ^  porque  crda 
la  verdad  de  la  difciüpa: 
pero  aviendo  vífto  y» 
que  ella  jtan  refuclta  irftá 
á  no  hablarme  ^  de  fu  culpa 
rae  perfuado ;  y  atsi ,  juez 
he  de  fer  de  fu  cuidado* 

Barz^  Di  que  eftás  ;ienamorado, 
y  acabemos  de  una  v<;s. 

í/.jFi^.Yálo.hc4tcho.  B4r«£lla,y  Inés, 
no£20aqueUas.4o9?y^jlwiM.$i«    . 

£iir«.  A  fu  cafa jporitqnii .    . 
vendían. .  I ..  *  í\\n\\:ri\{.v\  .\:k 
Salin  ¡ifár,ttí0¿x  ^9h^ifffl09toh 

'Af4rc.  No  csD#n  Juan?       • 

Jnh.  S V  4  ^^^^*  ^^^ 
fc&ora  Mwcda?  Aí^r^M VamoS|> 
Inbs.  d.  //i.yo9  fuera  i  eft^  ho^sl 

¿if^r^^  Si¿  que  J4Sgr«Qd(S  fip&íQf as 
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cómo  calláis: 

de  noche  nos  vifiramos; 
d.  Ju.  De  dónde  vesiis?  Mar.  No  sib. 
d.yua^^?ucs  yo  fáberlo  he  querido.; 
Maru  Una  viíita  á  hacer  he  ido 

al  Principe  de  Conde; 

y  pedirle  aquel  jetrato 

jue  voii  Jedcxaáeis.  d.Ju»  Biea 

[e  venga  vueftro  defden. 
Mérc.  Mas  merece  vueftro  trato. 
jd.Jsian.  No  es  tan  malo  ^  como  VOS 

quet^eis  que  el  amor  le  crea. 
Mar^^QS^c  lo  fea  ,  ó  no  lo  íea» 

importa  poco  á  los  dos; 

k  vos  I  porque  una  tapada^ 

que  íue  quien  me  le  dio  aqui» 

os  quiere  mucho ;  y  a  mi, 

porque  no  le  me  da  nada. 

Vén  Io¿s '  d.Juan.  Barzoque  v¿ni 
'Mar. Dónde  vaisí  Bar. Ved  ioq  JM^flA* 
i/./iítfif.  Ydónde  vos? 
Marc.  Yo  a  mi  cafa. 
jt.Ju.  Pues  yo  voy  allitambien. 
Marcel.  (í(\út\ 
d.Jnan.  A  que  gran  groflerla 

£aera  el  oeaaros.,  Mmmu  Mi 

que  unción  de  la  voluntad 

ilaman  a  Ja  jcortesia 

fn/iisultimps^^Jiíentos.    .    .. 
d.jHan^  Pprieflb  es  jufto  que  quiera^ 

que  ya -que  fe  muere  ^  muera . 

con  todos  fus  Sacramentos»  ^  i 
jMarc.  No  aveis  de  paíTar  de  aqui. 
jdju.  Ten^o  áe,  hablaros  ^  que  ^^p^ 

<lereno)aros.  A¿ir^,,^o  quiero. 

defenoJ9rme.^^,^4^,Ya^,    :  .  ; 

xjuieiiodho  un.  yerro  ^  iüiculpáí^  . 

es  juftida  ,  y  es  razom 

oíd.  mi  .fatis£iccion. 
Marc.  Mir^dq^e  eftais  ea  la  caUCí 

feñorD^n  Juan.  d.ja.  Algu^f^ 

os  dixe  yo  aqueiTo  á  vosr         ^ 

Mari. 


De  D.  Ptdro  Calderón  de  U  Barca. 


Mdu.  Baráxófe  entre  los  dos 
la/aerte ,  y  llegó  la  miar 

Barz.  Deficrta  la  boca ,  y  tuerta 
tenia  un  rico  Mercader^ 
y  un  Safire  acertó  a  tener 
tuerta  la  boca  ^  y  deíieru» 
'  ¿ufcando  iba  bocací 
'tlSaftre>y  quandolleg6 
al  Mercader » preguntó: 
tiene  ufarced  bocasi? 
El ,  prefumiendo  que  aquella 
burla  era  i  cotr  gran  rigor 
dixo :  boca-afsi ,  feñofi 
teneo  \  qu^  quiere  para  ello? 
£1  &ftre  y  muy  indignado,r 
creyó  que  le  remedaba, 
y  en  tuertas  yocc»  le  daba 
qucxas  de  fo  defenfador 
Én  tuertas  voces  también 
el  Mercader  fe  oíéndia, 
uno  I  y  otro  ptefumia 
queiel  defi:¿};o  era  de&tén. 
Haffa  que  gente ,  aue  allí 
a  defpartirlos  llego, 
los  dos  igualmente  vio 
que  tenian  boca  afsh 
Si  entrambos  de  una  manera 
tuerto  el  corazón  reneis» 
í¡  un  defiréto  padecéis^ 
no  aya  vara  ,  ni  tixera, 
finoconfolaos  los  dos 
uno  á  otro ,  haciendo  aqui 
amiftades  ante  mí^ 
y  entraos  en  caía  con  Dios* 

Mate.  Yo  no  hé  de  entrar  en  la  mia^ 
fí  la  calle  no  dexais. 

d.  Juan.  Si  en  eflb  refuelta  eftais, 
yá  íe  cansó  mi  porfia: 
id  con  Dios ,  que  no  entrara 
en  ella  en  toda  mi  vida. 

Mdr€.  Yo  voy  muy  agradecida 
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á  tanto  £ivor.  hnis.  No  se, 

para  que  le  dexas  ir, 

íi  lo  has  de  íentir  defpues. 

!Af4rr«  Aunque  fu  rigor  ,In¿s, 
tanto  me  has  viAo  fentir, 
yá  cefsó.el  dolor  cruel 
al  punto  que  11  me  bufcój; 
porque  á  el  le  bufcára  yo^ 
i¡  no  me  buftará  d* 

Vánfi  láf  dú$. 

d.Juan.  Has  vifio ,  Barzoque ,  igual 
rigor  en  tu  vida  ?  ií^r^^Sh 
eu  Dioclecíano  leí 
otro  que  debió  fer  tal 
como  efie ,  quando  mató 
i  un  Presby  tero  inocente* 

'd.Ju.  Qué  humor  tan  impertinente! 
quando  eftoy  muriendo  yo. 

Barz.  Yá  ella  a  fu  cafa  ha  llegado. 

d.Ju.  Si  el  día ,  que  en  fombras  vá 
muriendo ,  alguna  luz  dá; 
dos  hombres  dentro  han  entradOif 

Barz.  De  que  doy  fe. 

d.Jnan.  A  viftos  zelos 
callar ,  in£imia  feriar 

Barz.  Mira  aue  no  es  cortefía 
eftotvar.  a.Juá.  Viven  los  Cielos, 
te  mvkit.  BatZn  Mira  primero 
que  fon  dos.  d^^ua.  No  fomos  dos 
nofcttos?  Bátz.  Mo ,  vive  Dios, 
que  yo  foy  humano  cero. 

i^u.  Por  Dios,  que  efta  yá  la  puerta 
cerrada. ^4re.  Aaeer  re  reíuelve. 

gue  el  diablo  vsáímx^  fe  buel ve, 
la  halla  afsi.        likgáf€$. 
d.Juan.  Pues  y  o  abierta  , 
la  veré.  Barz.  Pues  has  de  hacer 
tu  lo  que  el  dkibtoM  liickrai 
Dentrp^pon  Dkgi. 
d.Di€g.  A  quien  de  aqadla  inaxKt^ 
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Dúnt.  More.  Salir  no  avcis* 
Vent.  d.  Dteg.  Cómo  no? 
y  mas  íi  llaman  afsii 
por  (aber  que  entr¿  yo  aaui: 
quién  llama  á  eíla  puertas 
Salen  D.  Diego  ^y  Enrique ,  y  Marcela 

Je  queda  él  fáñop 
d.Jnan.  Yo^ 

que  á  faber  vengo  quien  es 
quien  tanta  licencu  tiene» 
;  qué  aqtti  de  vifita  viene. 
Marc.  Baxa  unas  luces ,  Inés. 
d.  Die^-  No  las  baxes,  que  fi  ha  fido 
fu  intento  faber  quien  £6y> 
yo  afsi  Uxefpuefta  doy. 
d.jM.  Y  es  lo  que  yo  he  prcten4í4op 

Sacan  las.  efpadas ,  /  rimnp  . 
'jiiarc.  Ay  de  miinfelij^! 
Batfi.  Qiié  diera 

yo  y  porque  alguno  llegara!. 
Fjiriq.  Muerto  íoy! 
el.  Dieg.  Deídicha  rara! 

Dentro  Jufticiáw^ 
Henh  Llegad  todos. 
d^Juan.  Pena  fiera! 

Salen  Alguaciles» 
^jílg.2.  La  Jufticía.  Bar.  Jáuye^fefior. 
d.  J/i.Fuerza  es»  aviendo  uno  ber  ido^ 

y  la  Jufticia  venido^. 
Barz^  A  ver  qual  corre  mejor^ 
Bfcr.  Seguid  aquel » que  aquel  ñxt, 
pues  (lue  corre » el  delínquentp. 
Van/e  Uí  dos'^yfigneles  lajufiicia. 

it/.  D/Vj^.  %piiede^iHcan2atlC*. 
/f^rr.  Dereitte^;         ii-u,." 

Don  Diego. 
d.  Dieg.  SuÉluu  Marc^  Porque» 

a  viendo 00  muertgí^  6.  herido 

á  eftos  umbrales ,  dexat 

Á  uaa  mixgtt  y  es  faltar 

^Sa¿ci¡e£€s.aLJP/e¿.AumáQ 


Na  ay  cofa  como  callar. 


te  pondrá:  en  falvo » defpues 
que  aya ,  Marcela ,  vengado^ 
la  muerte  de  effe  criado. 
Marc.  Contigo  he  de  ir,  que  no  Ct 
jufto  que  yo  quede  aqui 
á  una  violencia  difpuefta; 
ay  >  Don  Juan ,  lo  que  me  cuefta 
querer  vengarme  de  xv        A  p^ 

Van/e  ^y/alen  D.  Luis^y  Juana. 

iJ.Lir.  Juana^efto  has  de  hacer  por  mU' 

Juan,  Sí  hiciera  5  mas  np  me  atrevo» 
que  es  cruel  fu  condición» 

d.  Luis.  Solamente  hablarla  iorjsntOi 
por  apurar  de  una  vez 
de  aquel  enigma  el  fecreto: 
Vépreftp » aviíaU ,  Juana. 

Juan.  No  es  pofsable  f)i}e  yo  a  eflo 
me  atreva  fin  una  índuftria» 

d.  Luís.  Opal  ha  de  ict\ 

Juan.  Ya  la  pienfo: . 

ve  a  dar  por  ai  una  bueltá^ .  ^   ., 
que  eftarcc  en  la  calle  quedOjt 
podrá  ícr  que  íc  repare. 
Yo  me  dexaré  aora  abierto 
efte  quarto  j  y  me  eftare 
con  ella  en  el  fuyo  ^  haciendo 
la  deíecha  3  tu  podrás 
entrarte  entonces  refuelto 
á  hablarla »  y  yo  difculparmc 
con  que  r\o  »e  nada  ,  fíendo 
un  de  (cuido  el  que  me  riña» 
y  no  una  traycion. 

dp  Luis.  Tu  ingenio 

lo  ha  trazado  bien  5  yo  voy. 

Juan.  Y  yo  lo  tendré  difpueáo. 

d.Luis,  Saber  tengo  como  vienen 
juntos  favor  I  ydefprecio.    Vaf. 

Juan.  Ve  aqui  por  lo  que  no  puede 
hacer  una  en  eíle  tiempo 
una  obra  buena :  no  avia 

fi^uiera  un  diamante  viejo, 

coa 
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De  D.  Pedré  CaldcraB  ¿e  U  Sarei;  '3  S  j 

OMi  <|ne  íldcir :  toma » Juana;  de  aquí  he  tenido  ^  rofpecho 


•.  1. .  IMS  ya  el  JDante  no  hace  vei/oH 

Saie  Lem^r. 

'Ifm.  Con  quien  hablabas? 

fuána.  Conmigo, 

íeñora.i  que  también  tengo 
yo  n)i  dónde  foliloqnios. 

JL^M.rTxae.luces.  j^M.  AUilasdezo» 
y  yá^án  aqui.£>^.Qué  hablabas? 

Juan.  Eftaba  un  difcurfo  haciendo 
fob^e  quien  feria  el  ladrón 
de  aquella  vanda  sen  mal  fiíego 
it  San  Antón  vea  la  mano 
abraíada.  León.  Quedo ,  quedoj» 

.'  Juana » que  las  maldiciones 
para  nada  fon  remedio. . 

IDnt.  AlgHác^oi 2S3isMat. 

Vf^.  dent.  En  efta  buelta 

fe  perdió.  U^.  Qpé  ferá  aquéllo? 

Juan.  Ruido  en  la  calle  ^  feñora. 

Ijon.  Abiertas  las  puertas  veo; 
que  es  efto,  JuanaíJáuUn  defcuido» 
SúUn  Don  Juan  y  y  Bartaqttcí 

dJaan.Vuts  correr  mas  no  podemos, 
ni-refiftirnos  de  tantos 
como  nos  fíguen ,  y  abierto   - 
eftá  aquí » Barzoque » aqui  . 
nos  entremos.  i,/ 

Z/^if»  Qué  es  aquello? 

'¿.fMéH.  Un  defdichado  es » feñora. 

íar.Slo  fon,(ino  dos.^«/ii^.Qp¿  veo! 

Éarz.  Jefu-Chrifto!  Uon.  Proíeguid. 

á/«jfw.Ko  podre»porque  eftoy  muerto. 

jpMir.  jSi  aora  fe  entra  Pan:  Luis^ 
buena  hacienda  avernos  hecho» 

tiú.Qub  ha  (¡do?¿¿/ir.No  tengo  vida* 

LfM.  Hablad. 

d.  f^ati.  FaltamC'Ci  aliento. .  . 

Barz.  DíGimula  tu  y  pues  ella ..    . 
difsimula.  d.fiHi9t.Yz  lo  intento; 
on  gran  dífgufto  dos  calles 
Tom.  X. 


,  que  queda  un  hombre  (no sfc 
lo  que  di^oi)  herido ,  ó  omercoij 
de  la  Juílicia  feguido 
(mortal  eftoy!)  venia  huyendOi; 
quando  al  bolver  de  efta  calle«j 
vi  luz,9  y:::       Dentro  D.  Diige^ 

d.  Dieg.  Entrad  aqui  dentro, 
que  eñ  quedando  \os  en  (alvo,* 
le  bufcar¿.il£ir,^^^.  Muerta  vSg<41 

^•Jtíé.  Eftos  fon  los  que  me  íiguea^ 

t^on.  Retiraos  á  efle  apofento» 
que  yo  les  diré  que  aqui 
no  ohcraíleis ,  que  daros  deboi 
£ivor  y  yá  que  por  fagrado 
mi  cafa  tomaftcis.  djMan.  Cielo^ 
de^in  peligro  he  dado  en  otro: 

Bar.YOf  y  todo.     Efcondenje  los  dos^ 
Salen  D.  Diego ,  /  Márcela. 

d.DieMcttmn^  Leen.  Quéesefto^ 

d.D¡e.  Defdichas  mias  ^que  apenat 
py  libre  de  una  me  veo» 
quando  he  crojpezado  en  otra; 
mal  herido  i  Enrique  dexo, 
Gn  aver  podido  dar 
muerte  al  agreOTor » que  huyeoda 
fe  efcapó  por  efta  milma 
caUe.  jFa^a.  Si  es  el  que  tenemos? 

León.  Calla  ,  Juana ,  que  no  es  IñeA 
añadí  r  empeño  a  empeño. 

Bar^.  Hermano  dixo. 

d^nan.  Sin  duda 
nos  defcobre.  d.Díe.  Y  en  tíoáoi 

I  :CQteo  ¿es  fiempre  obligación 

r  de  un  noble  en  qualquiera  empiena 
.  la  dama  ^  aqui  la  he  traído, 
tenia  aqui ,  mientras  yo  buelvp^ 
aísi  po(cnidar  deEnrique» 
como  por  mirar  (i  puedo  * 
veiu;aile :  Marcela »  yá 
(n  ulvo  cftás.  ^tf  rr.  Detcuei;^^ 


I  •  •. 
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1^011.  No  falgas  >  feñon 

i.  Diep  Docadme.        Sab  D.  Lms. 

éL  Lmíu  Dcme  amor  atrevimiento 

para  llegan:;  mas  qué  miról 
J.  Ok¿.  Quien  y á  ?  ^uien  csü 
éU  üíTf.  Yo  y  Don  DÍ€go. 
éLD¡éjf.DwLváMÍ  d.£M,.Sk. 
é.  Di^g*  Pites  á  eftas  horas  (Id^ 

aqon^XMí/.Dadme  indUftna,Gie- 

%ne  me  difculpe.  d.  Juan.  D.  Luis 
.  aqpel  esu/.Lü/.Bufcandoos  vengOt 

Bor(|ueenlaconveríacion'  • 

le  dixo  aora  del  ju^o, 

2 M  aviáis  tenido  un  diígttfto: 
ecir  que  allá  lo  dixeron»      Af. 

.  es  difculpa  fín  peligro. 

i.  Dieg.  Yá  fe  fupo  allá  tan  pr^toí 

lA  £»//•  Sí  i  qub  ha  (ido? 

d.  Dhgi  Pues  aveis 
venido  aqui  a  tan  buen  tiempo^ 
Venid  conmigo  i  que  allá 
lofabreis.  Xf/>¿ 

'J.  Luís.  Siempre  fui  vtteftro#    K4¡/?# 

Juan.  Hafta  las  mentiras  tienen 
buena,  ó  mala  eftrella.L/^.Cieios» 
qu¿  es  lo  que  paíTa  por  mi! 
cfcondido  un  hombre  tengo^  • 
en  quien  concurren  las  feñat 
del  Abito  de  fu  pecho, 
y  el  fer  de  Marcela  amante, 
pues  por  ella  ha  fido  el  ríefgoc 
apuremos  de  una  ves 
•w  vafo  todo  el  veneno»  ^ 

'Ajtiém.  Has  vifto  ^  Baccoqueyigttal 
^lance  en  tu  vida  i  Bátr.ÜOé  cierto» 

y.J#M.  En  cafa  elloy  de  una  dama» 
i  quien  (hendida  tengo^ 
enemigo  de  ru^iermanoy  w 
y  b  caufa  de  todo  etto,  ^ 
que  es  Marcela ,  por  teftigo. 

jf^im.  Decidme  voi  ,  qui  íoceflo 


í§m0  ísUm». 

ha  fido  cfte?  Han.  De  nrlnd^* 
'  no  os  be  hablado  ea  ranio  tiempo; 
eftando  aora  en  mi  cafa 
vueftro  hermano ,  on  Candkn^ 
¿  quien  ha  dias  que  di 
la  iíberiad  de  ms  pechos   ■ 
llamó  con  lelofos  golpes» 

2ite  no  faben  llamar  quedo: 
ilió  Don  Dkgo  á  la  callé» 
y  fttcedió  todo  efto 

3ue  fel  ha  ccNitado:  la  caufa 
e  tan  infeliz  foceflo) 
aunque  he  fido  yo ,  no  he  Gdtf 
yo  Iota.  Lío.  Pues  quien  eo  eli^ 
tuvo  mas  parte?  Mar.  Una  Dama^ 
que  abrafe  on  rayo  del  Cielo. 

Leo.  Buena  ando  yoeii  maldicionei^ 

Mate.  Que  a  mi  cafa  a  pedir  Klot 
con  un  retrato ,  que  yo 
le  di  á  aquel  ingrato  mefmo^ 
fue ,  yo  ofendida  intenté 

'    vengarme  de  fu  defprecio» 

L^tfiv.  Y  él  quien  es? 

Márc.  £1  es  Don  Juan 
de  Mendoza ,  de  DonTedrO 
de  Mendoza  hijo ,  afsi  fuera    - 
leal  5  como  es  Cavallera^ 
conftanie ,  como  es  ikiftre. 

Bárz.  Yá  me  holgara»  fegun  pieo1ia(í 
que  fuera  diablo ,  y  no  dama* 

J^M.Yá^faonor.  todo  lo  fabemoSf  Jf^ 
pues  folo  quien  hijo  íiiera 

•  de  Don  Pedro ,  entrara  dentro 
de  aquel  quarto  aquella  itdchQ 
qu¿  he  de  haceri^  aqui  le  iengo^ 

•  podía  mi  hetmano  venir^ 
y  no  es  remediar  el  rlefgo; 
fi  le  dexo  ir  v4)0:tehdté 
ocafion  ^  como  aora  tengo^  ■ 
'para  vengarme  defpues; 

aias  qué  es  vengarme  ?  qae  en  efl^ 

mi 
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ni  tumor  no  pide  venganzai  pues  un  cciUgo  ,  que  folo 


en  efto » al  fin  j  me  refuelvos 
Marcela  tqoi  no  eftab  bieng 
rcriraos  allá  dentrc^ 
que  fi  alguien  viene ,  mejor 
es  que  yo  efté  Cola.  Marc.  Efla 
quite  fuplicaros.  Leo.  Juana, 
Vb  con  ella  >  y  ni  un  momento 
te  apartes  d^llz.  jf  Mana.  Noharfe. 

^Afar.  Fortuna9que  ha  de  fer  elXoUTa/l 

León.  Llevemos  por  bien  el  daño 
en  los  principios ,  y  luego, 
fi  QQ  balfai  f  honor ,  muramos. 

Üa/Miv.Éngran  peligro  eftoy  puefto^ 

9éwz,  paes  que  fola  ella  ha  quedado, 
íal  aora,  a.  fuan.  EOb  refuclvos 
digamos  de  aqui  ana  vez« 

Bar^  Otcc%  bie;i.       Saiea  los  do/. 

d.Jaan.  Yo  os  agradezco 
la  vida  que  me  a  veis  dadoi 
quedad  con  Dios.  León.  Deteneos, 
que  aunque  defeo  que  os  vais, 
también  que  no  os  vais  defeo. 

¡V^re.  Pues  á  mi  no  me  detienen, 
íaldc¿  á  la  calle ,  corriendo 
íth  k  aviTar  á  mi  amo» 
del  lance  en  que  a  Don  Juan  deico. 
Vafe  Barzoque. 

ipJnMé  Quanto  quiliereis  decirme 
QÍf¿  d^pues ,  que  no  es  tjempQ 
acta.  £#M.Si  es ,  por  fi  dcípues 
Boay  ocafiom 

f •  Juan.  PjKid  prefto. 

C##«S4»eÍ6attien  üy\  djfn.  Sh^  q  fois 
on^  Deidad ,  áquien  debo 
la  vida  en  dú  ocafipn.. 

Loon.  Y  no  ma  debéis  mas  ()ue  eflb? 

d^fn.  No,  porq  aunq  en  mi  memoria 
Tartos  difcurfof  rebuelvo, 
y  *lgQ  quiera  confeflar, 
bien  a  9e|;9rlo  me  «cr^yo» 


podéis  tener ,  yá  no  es  vucftro. 
León.  Si  es,  D.  Juan»qucefta  venera, 

y  retrato  yo  le  tenga 
d.Juan.  Donde  iré  yo ,  que  no  halle 

aquefta  venera ,  Cielos? 
León.  Fuera  de  que  el  Cielo  miímo::: 
i/.jM.Quantoá  decir  vais,entiendo. 
León.  Pues  feñor  DJuan,  que  os  deis 

por  entendido ,  agradezco,. 

ahorrándome  la  vergüenza, 

Eara  haceros  un  acuerdo. 
a  vida  vueftra ,  y  mi  honoc 
en  dos  balanzas  a  un  tiempo 
pueftas  eftán ,  pues  yo  miro 
por  vueftra  vida  en  tal  rieígOjí 
mirad  por  el  honor  mió, 
vos  igualmente  i  ad virtiendo^ 
que  íoy  muger  que  pudiera 
vengarme »  y  que  no  me  vengO|¡ 
porque  i  efcandalo  no  paflfe  ^ 
\o  que  hafta  aqui  fue  lilencio* 
Yo  no  foy  muger  ,  que  andar 
tengo  con  mi  honor  en  pleyto: 
yo  no  tengo  de  dar  parte 
a  mi  hermano ,  ni  a  mis  deudos. 
Yo  foy  muger ,  finalmente, 
que  moriré  de  un  fecreto, 
por  no  vivir  de  una  voz, 
que  en  fin ,  hablar  no  es 
vida ,  y  honor  me  dehilb,  . 
fues  dos  deodas  fon ,  bien  puedo, 
pedir  dos  fatíi&ccionesj 
:  una- folamente quiero,.  ,  . 

y  íCi.i.ooe  fia  pagarlotodo 
no  os  dífponeis ,  iicA>le ,  y  catfdo 
pagneb  la  parte  en  callarlo,, 
que  una  claufíira ,  un  Qmi veoC9 
i^bri  rcpaltarme  viva; 
quedándome  por  confiíelo 

MrtMMQie  >  que  cayo 
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mi  dcfdicha  en  vucftro  pecho. 
Con  efto  y  idos ,  no  mi  hermano 
buelva  >  donde  íolo  temo 
un  lance  <}ue  a  hablar  me  obngue> 
liendo  mi  honor  mi  íilencio»      ' 

'i. Juan,.  Vueftra  cordura  ,  feñora, 
vueftro  gran  encendimiento» 
el  mayor  confuelo  hallaron 
en  callar ,  y  yo  os  lo  ofrezcos 
porque  no  puedo  ofrecer 
mas»  que  claro  es  que  no  tengo 
de  calarme  i  porque  pude 
hallaros  enmiapofento 
una  noche ,  aviendo  (ido 
quizá  jcaufa  del  fuceíTo, 
que  á  dezar  os  obligó 
.vueftra  cafa:::  Leen.  Deteneos» 
DO  digáis  mas »  que  en  penfarlo 
miente  vueftro  penfamiento:   ' 
que  el  honor  aue  me  debéis» 
tan  terfo ,  y  claro::: 

Salen  D,  Dtego ,/  V.  JLnU. 

V.  Díeg.  Qué  es  efto? 

éí.fua.Hk,  quien  pudiera  encubriffe! 

Leof!.  Otra  defdicha  i  otro  aprieto? 

i/.D/V.Hombre  embozado  en  mi  cafa? 

€Í.Lu¡.HQmbK  con  Leonor  riñendo? 

«r.  Die.  Qué  aguardo,  que  no  le  doy 
muerte?  d.jma.Ho  temáis,  ptinKro 
morí  ré  yo ,  que  os  ofendan. 

d.Lui.  A  vueftro  lado  eftóy  paefto, 
cumpliendo  con  la  de  amigo»  Ap. 
la  obligación  de  miszelos.      * 

éijua.  Don  Luis » mirad  que  foy  yo 
con  quien  reSus )  y  íi  vueftco 
valor » por  venir  con  él»  j 
os  obliga  a  que  á  Don  Di^o^ ' 

2ue  a  im  me  debe  la  vida» 
de  otra  ocation  me  acuerdo^  • 
valgáis»  primero  acreedor   • 

/£>y  ^o  de  yucftios  csfiícrzosjf' 


temo  tallar. 

pues  de  algún  fuceflb  mió 
parte  os  he  dado  primero: 
y  quien  lo  fío  de  -vos 
entonces » ya  os  hizo  empe&o  • 
de  que  le  valgáis  aora.^ 

d.  DUg.  Qué  es  lo  que  miro! 

d.  Luis^  Qué  veo! 

d.Dte.  Elte  es  quien  medió  la  vida? 

d.ljil.  D.  Juan  es  el  q  oüe  ha  muect(¿ 
qué  he  de  hacer  en  un  eftraoQ     ^ 
lance  de  amiftad » y  zelos» 
de  amor » y  honor? 

Salen  Marcela » f  Juana. 

Mate.  Nuevo  ruido 
ay  »  qué  ferá  ?  d.  Dieg.  Ca  vallcctí| 
yo  confíeflb  que  me  diftcis 
la  vida » y  que  yo  os  la  deboj; 
•  pero  nadie  pagar  debe 
mas  I  que  recibió :  con  efto 
os  digo  I  que  (i  os  hallara 
oy  en  ocaiion  que  hacerla 
pudiera » mi  mifma  vida  ^ 
os  diera  ;  pero  no  es  precio 
para  una  vida  un  honor» 
y  aqucfte  yo  no  os  le  deboi- 
en  mi  cafa  os  he  hallado^ ' 
y  he  de  íabcr  a  qué  efc&o    •   ^ 
entráis  en  ella  a  eftas  horas. 

djaa. Aun^  no  es  ley  de  buen  dueld* 
dar » con  la  efpada  en  la  manojo 
fatisfaccion,  darla  quiero» 
que  donde  honor  es  lo  mas» 
todo  lo  demás  es  menos. 

"•■  Con  quien  en  cas  de  Marcel*      ** 
reñifteis  ,  fóy  yo;  de  aquefto 
teftigo  (s  Marcela  miCma: 
en  efta  cafa  entré  huyendo, 
de  la  Jufticia. 

d.  I'/V;.  Aunque  fea 
elfo  verdad ,  que  lo  creo^^ 

porque  ¥os  io  decís  ^  Y9 

HQ 
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no  me  doy  por  fatis&cho^  ^ 
que  entrarfcá  amparas  on  i»6i>r^ 

f  no  es  encraríe  á  hacer  eftremóSr' 
que  oUigiien  a  una  raiigrr 
¿  decir » que  es  puro ,  y  cerÍQ    *• 
ei  honor  que  la  debéis. 

íJm.  Decis  bien ,  y  con  vos  ivengo^. 
fin  nuuarle  no  campusa' 
por  matarle  yo » ie  aliento.  '  Af^ 

tfaa.  Es  elTo  averos  yo  dicho  < 
mi  fecreco?  d.  UtKSi ,  y  por  eflb 
á  Don  Diego  he  de  amparar. 
SaUn  Dan  Pidré  j  \y  Barz$fa9é 

LPed.  Donde  quedó?  : 

Barz.  Aqui^i/.  Ptd.  Entra  dentro: 
Don  Juan » a  tu  lado  eftoy • 

/•JTirii.  Yá  contigo  nada  temo» 

JMf r.  Qu¿  penal  L€ú4  Qué  coirfiífiont 

i.Jaa.hn  qoé  ha^defiarai;  ^cjueftp? 

4.  Ped.  Cavalleros  ^  yo ,  y  mi  hijo 
hemos  de  íalir  reíueltos, 
fi  fe  nos  pone  delante 
todo  el  mundo  :  aunque  primero 
qoifiera  faber » qui  caufa 
ha  dado  para  un  eftremo . , 
tan  grande ,  como  obligaron 
fiendo  los  dos  Givalleros» 
á  que  vos  riñáis  con  él 
encerrados  >  porque  picnfo» 
fegun  eflc  criado  ha  dicho» 
que  ha  (ido  acafo  el  fuccflcH 
y  por  fuceflbs  acafo» 
no  riñen  i luft res  pechos 
con  uno  en  fu  mifma  cafa» 
entre  mugeres ,  avicndo 
campo:  dos  á  dos  eftamos» 
háganos  cabal  el  duelo. 

l^  THeg.  Señor  Don  Pedro,  que  fea 
vueftro  hijo  e(fe  Cavallcroy 
con  fer  vos ,  a  quien  mi  hermanai 
j^yo'bbligacioD  tenemos^ 


m 
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y  que  vos  queráis  hacer 
delafió  cuerpo  á  cuerpo» 
no  es  baAante  á  dexar  yo 
de  darle  la  muerte » aviendo   - 
fido  el  hallarle  emtiozada 
en  mscafa.  d.  Pid¿Si  él  hayetídúf 
da^la  Jufticia  ^  entró  aqui» 
ya  vor  no  cefiis  por  tflb^  '• 
fino  por  la  primer  «anfa: 
y  eftai  mas  debiera ,  es  cierto^ 
rcmitirfe » guando  en  vueñta 
:  cafa  le  halláis ,  fi  es  que  inficro> 
que  averia  tomado  tí 
'.  porCigrado ,  avia  de  haceros» 

^    c{ueal  que  allifucramatarais^ 
le  ampararais  aqui  dentro. 

d.  D¡f¿.  Ay  mas  canias » que  Leonof 
'mi  hermana  es:a 

LiM.  Yo  id&tktSo,'     -        t 
que  aunque  el  filendo  ador2f¿ 
yá  no  es  deidad  el  filencioj 
que  hablar  en  tiempo  es  virtud|( 
íi  es  vicio  el  hablar  fin  licmpo} 

-^  y  noiblo ,  fi  me  ois, 

I  vos  aveis  de  defenderlo; 
pero  aun  contra  vueftro  hi)Cl 
aveisde  íer. 

d.PidmCómo  puedo? 

LipM.Os  acordáis:: 

d.P0d.  De  qubP  Lean.  Ve  una 
palabra.£/.Pr¿/^»bicn  me  acuerdo^ 
y  daré  muerte  á  Don  Juan» 
puefto  al  lado  de  Don  Diego» 
como  importe  i  vueftro  honon 

1/^.  Pues  eftad  todos  atentos: 
Aquella  infelice  noche 
que  huvo  en  mi  cafa  un  incendiojí 
y  que  por  eftár  enfrente::: 

áí.7ffárii.Tente9aguarda,que  no  quiero 
faber  mas ;  porque  fi  yo 

cobarde  cftuve » temiendo 


$9%  tu  «/  9^0 

la  ocafion  c|ue  alii  te  tuvo» 
yála  s6;  y  afsi ,  pretendo^ 
que  ninguno  fq>a  roav 
qwR  ^o :  todo  á[c  CíuxíSiBp 
m  mi  padre » ni  ta  hermano^ 
*  ai  ningnnatu  de  fabericH 
porque  fi  en  trances  de  honoc 
dice  iin  di(a»ta.|ñroverbio^    . 
no  ay  co(a  codao  callar^  . 
de  lo  que  habl¿  me  arrqMento¿ 

:  yúó  quiero  (abcr  mas^ 
pues  que  no  puedo  hacer  menos: 
Bfta  es  mi  mano  j  Leonor..     ^ 

tf .  Ufif.  SupUefto  que  á  Leonor  pfer- 
y  yá  es  muger  de  un  amigo,  (ció» 
callemos  i  zelos ,  que  en  eCb 

;.  no  ajrcoía  como  callar. 

'd.  Difg.  No  alcanEo  nada  aL  ÜKBCto; 

mas  pues  eftá  reoiediado    -  . 


mi  honor,  que  es  lo  que  pceteiid% 

'  ho  ay  cofa  como  callar. 

i»  PiáL  Yo  he  |>ag|dolo  que  dcboi 

•  LeoncMr  ^  á  mi  oUtgacioín. 

Marc.  Y  yo  eícarmentada ,  viendo, 
cafado  i  Don  Juan ,  callar 

, .  Coló,  ha  de  fer  mi  confuelo» 

Báírs.  Cada  uno  i.fu  n^ocio    ;:v 

.- iBftiibhunente  atento, 
olvidados  de  un  criado, 

^ :  que  eftá  herido ;  porque  defltf 
fe  fac^  quao  malo  es 
fcr  criado  pendenciero: ' 
y  pues  Que  yo  foy  criado 
de  paz  íolaménte ,  os  ruego,;  . 
que  confidcreis ,  feñores, 
que  de  los  yerros  ágenos^ 

:  no  ay  cofa  como  callar, 
:  y  aísjl  I  perdonad  los  ntteílrot# 
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JN  DEL  AYRE  MATAN. 

.  cámada/]ue  fe  hizo  á  fus  Mageílades  cu  el  Colifeo 

del  Bucn-Retiró... 

Z  DON   PEDRO  CALDERÓN 

.4 

de  ¡a  Barca, 

«  r  -        - 

PERSONAS   QUE   HABLAN   EN  ELLA. 

DiMaé  Zfalo. 

PocrU.    .  .  Mr$firgt$. 

\í¡outá.       j  .Qlátin.    . 

Mfgérám  .  •    Ktffticf^ 

Tbififim.  Cero  di  Zé^géltrá 

JORNADA   PRIMERA. 
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«M  ^^rf ^  M  G0r#  d!r  Kinfif^  idel  torpe  que  defpfedas 

9  trayenJe  enmuih  dé  solUt  h  prefcntan  ante  tu 

hUru  el  Tofiro^  y  fmrmra  farm  Ciré.  Y  en  forma  de  querella 

tna  en  v€Habi§  ^  y  Uudum,  ^  de  fa  ámame  ^delito 

mh  ioH  flechas.  te  pide»  la  fentencia. 

I^Sta ,  hermoía  Diana,  A»r.  Ay  infelice  de  aquella, 

L  cuya  incauta  belleza  que  hlxo  vesdad  aver  quien  de 

n  es  de  tus  montes,  amor  muera, 

obio  de  tus  felvas,  fotris.  Erotlrato ,  un  Pallor, 

ira ,  á  quien  tus  Ninfas,  á  auien  por  fu  fobervia, 

uro  culto  atentas  fodos'los  moradores 

xro  amor  que  enfalzaS)^  deftos  confines  tiemblan, 


'40Ó  líiht  ámlcl  é^  máM; 

áe  tiodie  traf ,  fiu  anío^  v    ^^•Yo,fi|qaaii^::i29|;/flr.Sttrped^ 


porellademscocof 

12  linea  lale ,  y  enma¿    íí^ 

dísíaiiundQde  tod^: 
ir#r^. La  yoa4^^üTetííh^  ,^' 
\    con  que  ra  Templo  finreiiii 

ntstratrevcreadaa»  y     ' 
'Awr.  Ay.  infeliz  de  aqáella»^  ^     '  . 

,-qué|iizo  verdad  avec  quien  de 
amos  fnuera..  /  ^¡^ 

Spar.AQocheVquandoeñfombcis  ^  ' 


>», 


«b!^ 


r» 


A 
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Ja  luz  del  Sal  embuelca^ 
dexó  la  de  la  Luna 
bañada  en  nub(^  denfas:^ 

f'  orque  también  tuvicde 
rometeo  fu  esfera, 

que  fus  rayos  robafle, 

entre  fus  florea  bellas  ; 

hurtos  de  amor  lograba. 
Caro.  Y  como  á  el  no  puedan 

feguirle  nueOras  plaátaSü 

prendimos  (tílorá-felU. 
^ur.  A  y  infeliz  de  aquélla, 

que  hizo  verdad  ávet^quien  de 
amor  muera» 
t>ian.  Defcubridla  la  cara, 

que  quiero  que  me4rea,  - 

porque  antes ,  que  mi  irají 

la  mate  fu  verguensa* 

Sacrilega  hermoíura, 

3ue  torpementcfairaa» 
e  mi  Deidad  ho.fcM; 
el  facro  honor  fdefde&as^  \ 
Mro  de  mi  eneikiiga  .'  r. 

yenus  el  triunlb  auroeutaSij 
haciendo  que  mis  araa    .  . 
firvanatttsáfcniast  .-,  .y  \ 

como  at;revida  kteutaif 
j)ue  reyne  aniQ(  donde  fil  oIxklQ 
;eyna? 


la  ¥oz  j  el  labio  feUa, 
que  ay  delitos  que  crecen 
'    la  culpa  con  la  enmienda» 
<    A  e&  tronco  la  atad, 
b — ü  las  Éundi  atrai^jtniéjúsy 
y  pues  es  de  mis  ritos 
cftabiedda  pem, 
<iuien  flectm  del  amoc 
indignamente  fienta, 
íienfia  no  indignamente' 
9P  mi  f  encoif  las  flechas; 
¿kaAÑne  las  vuefiras, 
y  al  impulío  que  vive ,  al  nüfintf 
■  ^      ^  muera.      ;      j  v  vV 

\\ '  Ti¿.  Vin  y^zxzlCorc.  Vín ,  tyrana» 
^  JÍMr«  Tu ,  Pocris  ,  que  antes  eras 


it-  -. 


£, 


'I     •  > 


•  > .  • 


mi  mas  ami^a  ^  mas 
I    ONvchrfiíW^flBe'mué&raá 
foc.  Si ,  que  por  mas  amiga, 

me  toca  mas  mofen  fa. 
^4nr.  O  plegue-á  Adnor ,  6  plegué 

á  Venus ,  que  padezcas 

lo  que  padezco ;  én  ti 

vengadas  fus  ofcnfas, 

la  primera-  de  todas. 
F^rr.  Yo  le  doy  la  licencia 
^  *ÁaS¿í\  ¿bttló  me  vea 
V    Amor  amar ,  fu  indignación 

priftaeri, 
tlfétin.  AudU ,  qné  efperais? , 

4ifr.:Sflberanas  esferas, 
poderofaa  Deidades, 
Cielo ,  SóU  Luna ,  EfittUas^ . 
fuentes ,  arroyos ,  mare% 
montañas ,  cumbres ,  pcña^    ' 
arboles^i  flores ,  plantas^      .;  y 
aviís',  peces ,  y  finas, 
compadeceos  de  ¡mi, 
temed  de  mi  demenciat  » 


!,■ 


'« 
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too  permitas  qvtc  digaa  y  fio  que  mas  entiendas 


*       V 


ayre  »a^ua  >  tuego  ,7  tierra: 

ay  infel»  de  aquella»       .  .      > 

que  hizo  verdad  aver  quien  de 
amor.muera» 
DMro  Zefalo ,  Jf  Clari$é   > 
Zif.  Gemido  e$  de  mugerj^ 

que  afligida  lamenta.  \ 

iCUr.  Si  ella  obró  noramala^; 

quexeíe  norabuenat 

y  figue  tu  camino. 
¡Z^  Cximo  >  oyendo  fus  quexa^i .  . 

podrá  el  valor  de  un  nohlQ 

no  ir  á  fiívorecerla? 
C/4r.  Yendo  por  otra  parte. 
Téé/.  Conmigo ,  Clarin  >  liega. 
PiM.  Pues  me  de  todas  fombra::^ 

SdlenZefala^yCUrin. 
%€f.  (2ub  villana  violencia- 

fe  atreve  á  hacer  á  una  muges 
ofenfa? 

pero  qué  es  lo  que  miro!  , 
'CUt.  Una  vanda  de  bellas  . 

feñoras  Cupidillas, 

que  eftán  en  vandas  pueftas 

contra  una »  á  un  tronc#  atada* 
%tf.  No  fe  como  obre  cuerda 

acción  y  que  ofendo  á  mucbaSji 

en  una  que  defienda.^  ^.. 

t>ian.  O  tú»  Eftrangero  joven» 

que  quiero  creer  las  Teñas 

deltrage,  por  no  hacer 

tu  culpa  mas  groíTera 

en  averte  atrevido  j 

á  penetrar  la  íendat 

que  efte  faltado  guarda» 

que  efte  fitio  referva, 

tanto » que  nadie  á  él  llega»; ; , 

que  no  efcriva  fu  muerte  cppfil 
huella. 

Sin  que  mas  examines^ 


del  duelo  en  que  nos  llallas» 
trance  en  que  nos  encuentras^  ^ 
buelve  atrás,  y  agradece 
a  la  Deidad  fuprema» 
que  eftos  montes  habita»; 
que  quiere  que  fefepan/ 
lus  iras  5  y  por  efto» 
fin  que  cómplice  feas 
de  errores  que  caftiga» 
permite  que  te  buelvasS 
vete » pues»  (i  no  efperas     .    * 
que  la  voz  del  indulto  fe  arrCK 
pienta. 

Z^.  En  quantoá  que ,  Eftrangero^ 
.  no  sé  qué  eftancia  es  eftá^ 
loqueeltragctedixO)     .; 
no  defdicá  la  lenguas 
pero  en  quanto  á  que  ol 
miferas  voces  tiernas 
de  muger ,  cuyo  acento 
a  difcurrir  me  empeña 
lo  inculto  defiofi  monteS)  . 
cómo»  llegando á verUt 
della  llamado,  puedo 
dexarde  focorcerla? 

Vían.  Viendo  que  mas  arriefgas 
en  que  me  enoje  yo » :  que  eu  m(M 
.rírella. 

Zifi  Reconozco  el  peligro 
de  tu  ceño  ^  mas  pienía» 
que  nobles  culpas ,  hacea 
amigas  las  o&Bim:  « 

Pues  aunque  áoia  te  áiiójeSi^  » 
podrá  fer  que  agradezcas       V 
tu  mefma  mi  defpecho 
defpues  contra  ti  mefma; 
que  ^hidalgos  procederes 
tienen  ul  encomienda 
en  lo  iluftje  de  un  alma»  ' 

gue  obligan»  aun^jic  Q&cd%^ 


if0i  Zcbs  dum  áci  a/re  matámi 

VUn.  Seggb  cflfo « ion  tnteocas  tendrás  un  lindo 

coacta  mi  profiqgoir j«n  bxúdknüu 
Z¿£  £n  fu  ddSeoia  sí. 


contu  tí  no.  Dian.  No  echas 
de  v¿r  j  que  es  impoísiUe 
mantcnef  la  propuefta? 
Porque  como ,  fi  i  daf  la 
la  muerte  eftoy  vefuelo, 
y  tu  a  darla  la  vidat 
quieres  que  íe  convengan 
dos  acciones ,  que  eftán 
tan  cara  á  cara  opueftas? 

Zefi  I4ó  si »  G  no  me  vale 
una  induftria. 

W^n.  Qué  es?  Zeí.  Efta: 

Ponéje  Zefaío  dilanti  de  Amrá, 

la  templada  cuchilla, 

que  blandida  eu  tu  dieftra, 
á  tus  ojos  les  pide 
para  matar  licencia, 
contra  mi  arbola  ;  y  todas 
vofotras ,  Ninfas  bellas, 
tremolad  contra  mí 
las  embebidas  cuerdas: 
quede  fu  vida  efcudo 
mi  vida  ,  á  eíTos  pies  puefta, 
muriendo  yo  primero 

-    Xfxt  i^Ia  fl\orir  la* vea, 
cumpliré  entrambasdeudas,^ 
pues  ni  me  opongo  i*ti ,  ni  i 
to  i  ella. 

Dian.  Por  mas  que  generofo 
facilitar  intmtas, 
h  ittidída  miiaña,^  ' 

h  altiva  tu  fobervia, 
no  has  de  poder :  aparta» 

Zef.  Advierte ,  confidera, 
que  no  es  querer  que  viva^ 
pedirte  yo  que  muera* 

íllar.  Apártate^  feñor, 

lueJ4  tkcQ  dcju^ 


Zef.  £flb ,  vil ,  me  aconícjas? 
C/íír.  Pues  dime ,  hu^oera  fiefta 
como  v¿r  aflaeteac  todas  las^ 
hembras, 

3uanto  mas  una?  tíiá$i.  Apartaij 
igo  ocra  vea.  Zef.  Efpera. 
focr.y  el  Cere.  Qué  ay  que  efpecac^ 
lámra.  Los  Diofes 

mi  vida  fávorezcati. 
Dian.  Qiial  podrá  contra  mi? 
AuM.  Et  que  ,  ^  ver  mi  tragedia^ 

porque  tu  no  blafones 

que  contra  Amor  ay  fuerza> 

no  baftatxlo  la  humana 

que  traxo  a  focorrerla» 

ttsóde  la  divina. 
C0r.  Cómo?  C0r.z.i€nt.\yc  (h  manera^ 

Buela  el  tronce  cen  Ama. 
'Aiira.  Ay  infeliz  de  aquella, 

que  hizo  verdad  avcr  quien  de 
amor  muera. 
Coro.  En  Ayre  convertida 

defvanecida  buela 

los  diáfanos  efpacios. 
Vian.  Quien  duda »  que  las  degai 

fantasías  de  Amor, 

qnandó  mas  fe  defiendan, 

en  ayre  fe  confuman, 

y  en  humo  fe  conviertan^ 
Pocr.  Como  Venus  del  agua 

nació ,  para  que  fea 

fuego  el  Amor  ,  y  el  ayre 

de  agua ,  y  niego  mezcla, 

los  úpenos  de  Venus, 

que  ambos  eftremos  median j 

el  ayre  fon  ;  y  afsi, 

)a  trasladó  á  fu  esfera, 

para  que  9  fin  que  tik 

la  mates ,  viva  eterna 

Nin£i  del  ayre  Aura^ 

di-! 


j 
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diciendo  lifonjera::: 
Vent.  Am.  ^o  ya  infeliz  de  aqnell;^ 

qae  hizo  verdad  aver  quien  de: 
amor  muera» 
Vian.  Efte  aleve  eftrangero^ 

que  a  tan  mal  punto  llega 

á  embarazar  m»  iras^       , 

que  da  aliento  á  que  p  uedaA 

bolar  a  ella  fus  voces^ 

de  mi  colera  fiera 

ferá  defpojo.  Zef.  En  vano 

temor  ponerme  intentas^ 

que  heroycos  pechos  no 

matan  fin  refiftencia, 
tAan.  Np  es  matar  veotajofa^ 

el  caáigar  fevera: 

y  afsi » tie  mi  violenu 

lana  tu  vida  el  defempeño  fea» 
Cáifile  il  v0mUú  ¿4  U  manp  ^  al  éxi^ 
cutar  il  golpe. 
.  Feto  que:  es  efto  ?  el  dardo 

que  acerado  cometa       .    . 

tan  fiempre  ñie  del  bofqqQi    ' 

que  deípcdido  apenas  ,,.* 

de  mi  mano  falió, 

quando  á  mis  plartf ?$  pueftas 

vio  tantas  brutas  ruiñasj, 

fin  que  fañuda  fiera» 

ó  ya  la  garra  armada, 

ó  yá  la  armada  tefta,     r  ■  .      '  '  V 

por  veloz  fe  redima, 

por  feroz  fe  defienda; 

me  falta :  que  trifteza! 

qué  aflbmbro !  ^fie  tertdi!  qi^éi    .; 
anfia !  qué  pena! 
P'anfe  Diana  ^y  las  Ninfas^  áe^anáofe 
el  venatlo  ,  cógele  Zef  alo  ^  y  Pocrufe  . 
le  quiere  quitar  ,  y  lutkan 
¡os  dos, 
Zef.  De  unto  my  fteriof^i 

paúno  >  teftigo  íea  ^ 
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en  el  Templo  de  Marte 

cflie  venablo.  P^cr.  Suelta, 

que  prenda  de  Diana    *     * 

es  tan  fagrada  prenda, 

que  aun  dexada ,  no  a|r 

mortal  que  la  merezca. 
Zef.  Diana?  Pocr.SL 
Zef.  Aunque  oír 

fu  nombre  me  cftremezcat 

para  llevarle  mas, 

que  me  impides ,  me  alientas; 

á  quién  ,  beldad  divina, 

defpojo  de  tan  nueva 

lid  toca  ,  fino  á  quien 

con  la  campaña  queda? 
Pocr.  A  quien  debe  cobrarlos,* 

pbr  de  fu  dueño.  Zi^  Dexa, 

yá  que  buclvo  díchofo, 

que  honrado  tamicen  buelva» 
Pocré  No  en  vano  lo  preta^das. 
Z^«No  en  vano  tu  quitarme  el  hono| 

quieras 
Poer.  No.has  de  Hevarie* 
Z(^  No  hagas 

que  un  alta  preíea 

aventure  el  refpeto^ 

ajado  de  la  ñierza. 
'  P#rr.Qué'es  ajado?  primero 

qucipor  tuyo  lerengas, 
:  V  con  ¿1  has  de  quitar  me 

la  vida.  Zef.  Advierte. 
.  Poer.  Suelta: 

f      1'.    Uiititfttéiítl  venable. 
;,  nasaf  demi  énfelice! 
;  Z0fÁ)gíÚm¡mtí\^lP0c.Qoi\  la  degai 
V    colera ''^miraévert i 

c)ue  eh  k  edchilia  puefta 

la  mano  tenkT!  y  tanto 

al  hedriRí^oMi 'CHa 
■  >  la^pmr^i  deV  rbxo 

cocal  ^  la:  en&«|^ú^vvx.^^ 


404  Zchs  aun  del  ayrt  matan 

me  eftremtee ,  me  yclsi  ^ra  que  fe  detenjgau 

me  definaya.,  me  aflige  9  y  ne        -    -* 
atormenta. 


ique  ni  aliento ,  ni  ritro, 
y  en  ofbícada  idea 
ide  fombras  que  me  aflaltaflj  "• 
de  horrores  queme  cercan^ 
fio  s¿  9  no  sh  de  mi:    ' 
detente ,  aguarda »  efpera, 
fio  y  no  me  mates.  Zef.  Yo,  ^^ 
qomdoy  fi:::  Peer.  Ceda,  cefla; 
Pero  qu¿  es  lo  que  digo? 
yoáun  acafoíujeuí  : 

yo  á  un  delirio  poftrada? 
yo  á  un  frenesi  lufpenfa? 
qui&ntafia  tan  necia! 
quÍ4lufion!  qu¿ delirio!  qui: 
quimerali     i  «    Va/l 

2(/.  Bello  prodig» ,  aguarda, 
hermofo  aflfombro » eípera, 

C/4r.  Pues  vá  muy  bien  fervidaf 


«r 


I. 


^!ff.  No  quiero  mis  (  ay  triftel) 
fiao  íblo  9  que  fepa 
que  el  nácar  que  purpereo 
manchó  la  nieve  tería, 
al  v^r  que  los  jazmines 
en  claveles  fe  buelvan» 
helido  el  corazón 
en  el  pecho  me  dexa, 
como  diciendo  en  mueftras 
de  mt  dolor:: 
Dint.  Al  monte ,  i  la  rivera; 
ciar.  Ruido  de  Cazadores 
a  eftotra  parte  fucna;  ^ 
y  pues  no  has  de  fcguirla^ 
buíquemos  por  la  felva 
los  cavallos,  que  fueltos 
feiquedaron  en  ella, 
'^y  vamos  donde  vamos.*^ 
Z'j.  Dices  bien:  quien  pudier£ 
íiguiendo  ir  fu  bellezal        l^^n/^ 
Vent.  Al  monte,  al  prado,  al  valle ,  á  la  riveni. 
SaU  Etúft.  yái<qúe  deio  efparcidá 
por  toda  la  campa&a  la  batida^ 
cuyas  confíifas  voces, 
que  fon  mi  feña ,  es  ñierza  que  veloces 
ayan  la  foberana 

esfera  penetrado  deDianas 
•cn.4liiicnlt0foio, 

aue  defta  linea,  á  fu  vedado  cotO 
i vide  el  linde ,  quiero 
recatado  efperar  al  Jardinero^ 
de  quien  otf. amor  fiado, 
'Us  terminoft  rooipió ,  por^ae  el  cnida(I4 
.  detine'anothe'.feQÍido 
Xuefle  de  alguna  gente  i  cuyo  ruido 
snfe  obligó  á  que  Uliefle 
!...  ^cíoz ,  porque  con  Aura  no  me  viefTef 
i  fbe  tiene  con  reiclo 

f  de  fi  ftii  wfto:^ó.«no.  Sale  tuji.  Y^Igamc  el  Ciclo! 
cnqu&coíjSi^mttQ 
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el  que  Xe  met« :  confonance  >  vete^ 

pues  nombre  es  mas  paljdo^     . 

Agente  de  negocios  dcGupido» 

digalo  yo » teftigo 
s  f  fie  tantos  fuftos^pues:::  J3r^.RuftÍ€o  amigo^ 

muy  bien  venido  feas. 
f^ft.  Y  tu  mal  hallado,  troft.  Si  defeas 

facerme  de  un  cuidadoy 

dime  de  anoChe  acá  lo  que  ha  paflado. 
Ruft.  Aunque  la  hiftoria  es  mucha^ 

toda  la  he  de  decir.£r.£mpieza.Rs/;Efcucha 


4^; 


Pcrfiguiendo  fieras» 
dicen » que  un  dia 
con  un  Coroencontrafte 
de  hermofas  Ninfas» 
iViftc  entre  ellas  á  Auraj^ 
y  el  que  te  incline 
es  razón  ,  pues  la  eftrell^ 
ni  da  9  ni  pide. 
De  explicarte  bufcamo$ 
medios ,  y  fuimos» 
fi  ella  la  Paraninfa^ 
yo  el  Paraninfo, 
pexo  á  parte  villetesj  ' 
jardines ,  noches^ 
ingredientes  comunes 
de  otros  amores: 
y  voy  foto  a  que  todas 
fus  compañeras 
la  acufaron » quexoías 
Ác  no  fer  ella. 
Vieronte  >  y  aunque  fuerott 
razones  tales» 
fi  fiempre  muy  civiles» 
oy  criminales: 
Porque  á  Aura  acu^aróiif 
de  cuyo  enojo 


reíttltó  »  que  Doña  Anai 
la  atafle  á  un  tronco. 
Pocris  fu  mas  amiga 
fiíe  la  primera 

2ue  la  diera  la  muerte, 
no  vinier.a 
no  se  quien  á  ampararla^; 
masfinefcdo» 
porque  íolo  quien  pudo^ 
dizque  fiíe  Venus» 
que  moftrando  que  aqueftiS 
fon  cofas  graves 

.  en  Dofia  Ana  )  y  en  ell4 
fon  cofas  de  ay  re» 

convertida  en  ayre 

fe  llevó  á  Aura» 

adonde:::  £riy.  No  proCgiSi 

villano » calla. 

Galla » que  no  quiero  oír» 

^ue  con  piadoías  crueldades» 

z  mi  me  conviercí  en  efiragos  de 
fiíego» 

¡quien  acUaoottvierte  en  alhagos 
»     deayrc 
^ujl.  Pues  tengo  la  culpa  yo» 

di » para  que  te  lo  pague. 


Erqfi.  Tampoco  ki  tengo  yo»  y  tengo  la  pena. 
JRfty^. Agentes  de  amor»veis  aqui  vueftros gajes. 
Erqft.  DefVanecída  hermofuia» 
que  vagam'ente  confiante» 

écx9ñéo  de  fe(  ÍÜod  ja  á  \«^  {LoitS)^ 


á  fer  te  trasladas  Ufooja  á  las  avcfc 

A  llorarte  voy  peftUda^ 

y  no  me  atrevo  a  IfetaffCC) 

porque  á  la  tierra  las  k^rimas  corren^ 

y  no  eftá  en  la  tierra  aun  caduca  tu  íniagea« 

lY  afsi  y  en  fuípiros  prefumo» 

que  mejor  mi  &  te  nalie»  > 

puefto  que  el  ayrc  merece  tu  íbmhns 

y  fon  los  fufpiroft  alhajas  áéí  ayrc. 

Mas  cómo  en  laftima  ^  Cielos» 

fe  convierten  mispeíares? 

defde  quaado  en  Eroftrato  ha  fído^ 

ü  dócil  la  qnexa » 6  la  lagrima  &ciU 

Aviendo  iras » y  rigores* 

apelan  á  las  piedades 

mis  fañas»  mis  penas,  misanfias  ,mis  íurias^ 

mal  aya  el  dolor  que  me  hizo  cobarde; 

Viven  los  Cielos  9  villano:::    . 
Huflic.  Vivan ,  fin  aue  á  mi  me  mates. 
£re¡^«  Que  oy  han  de  ver  mi  vengansa,  no  fola 

los  troncos,  ios  ri(cos,  los  montes>Ios  maress 

pero  Diana ,  y  fus  Ninfas, 

padeciendo  los  ultrages 

del  abraíádo  defpecho  de  un  foco,  «-.;<. 

que  ya  para  ferio ,  baftó  el  fer  amante# 

lY  efla  Pocris ,  día  fiera, 

aue  mas  amiga  nu>ftrarfe 
ebiera ,  verá  que  fi  un  elemento 
de  aquella  hermofura  la  pompa  deshace, 
otro  elemento  la  vengas 
.  y  pues  tan  prefto  fe  abren 
bs  puertas  del  Templo ,  y  en  fu  (acrificie 
á  todos  es  dado  tocar  fus  Altares: 
. .  ^}  mas  d  tieimio  lo  diga:  « 

ea ,  Eroftrato ,  u  grande 

to  fama  no'ptfcdjs  hkcerte  oy  eterna, 
veamos  fieternooy  tu  infamia  te  hace.  Vsfí 

Hiiftic  FuíMq  vk^y^owb  derto 
por  qi^,  pues  modhos  Granes, 
aun  no  convcrridAioiioyre  fti^damf, 

por  íolo  adorarla.»  adocaa  el  ayteit 

Mas 
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Mas  como  vivo  me  áucj 

por  aqui  pienfo  qucrianMi 

y  aísi ,  la  defecha  hacieodo  de  que 

en  qaanto  ha  (MÍ&do  eAoy  igporante» 

me  bolve(¿  al  jardín  s  peio 

mi  fflu^er  con  Diana  iatei 

de  aquí  he  de  efcuchar  d  intento  qne  lie  va  j; 

y  v¿r  lo  qoc  á  folas  al  campo  la  trae. 

ttitira/i  Rm/íícú  él  káfiiámr  ,  j  faUn  Diana 

y  Flima. 
Dian.  Tu ,  Floreta  >  has  de  decirme 

la  verdad ,  pues  tíi  la  íabes» 
RM/í.Sctk  la  primera  que  ha  dicho  en  fa  vxdtii 
F/o.  Si  haré » que  íoy  Ixxa  de  muchas  verdades* 
Dian.  Qpién  es  el  que  en  los  jardines 

a  deshora  cierra  y  y  abrd 
RMfi.  Seguro  eftoy  que  lo  fepa»  fi  es  fuerza 

que  porque  no  diga  verdad ,  fe  lo  calle. 
Vian.  No  refpondes?  Fhr.  Qud  diré? 
RuJI.  Mas  qué  echa  la  cnlpa  a  alguien? 
DiaX^úh  eiperas,  pues,  profig9e.  Ruft^  Ella  eftai 

penfando  un  embufte  con  qnedifculpacnic* 
Fior.  Yo ,  feñora,  quanda,  üsii 
Dian.  Qué  te  turbas?  Fhr.  No  te  efaantes» 

porque  decirte  que  Ruftico  ha  udo 

el  vil  >  el  rraydor ,  el  picaro  9  infiuM^ 

que  por  interés » ó  miakv  • 

i  Eroftrato  efpaldas  hac^ 

no  lo  he  de  decir » porque  es  mi  marido^ 

y  no  has  de  faberlo  de  mi,  aunque  me  mateSii 
^ft.  O  muger  mia  ^  mintió 

contigo  la  mas  conftanD9  . 
con  el  valor  que  refiAe  el  decirlol 
Dian.  No  me  lo  digas>  que  oy  he  ^  Vd^ine 
de  un  villano  con  fu  muerte: 
-mas  darle  muerte  es  dedyce, 
que  no  merece  caftigo  tan  noble 
el  ruftico  objeto  de  imi peche coliaide* 
A  Adeon  mudé  la  ibriHa» 
en  venganza  de  otro  ultrage^ 
y  á  aquefte  he  de  hacer  que  midiele  vea^^ 


^^ 
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que  en  forma  diftiou  do  bruto  no 

Padezca  lo  que  es  » ipnes  es 

ocafion  que  Venus  ¿míe 

cfte  rencor ,  que  entré  muerus  cenizas^  . 

parece  que  yela  9  y  no  es  uno  que  acde#  K>/f 
P^r.  Ella  pensó  queden  boba»  .    •  r 

y queavia de (ticaraie>    , 

que  Rttfticoitte quien  túvola  cttipaí 

pues  no^que  no  foy  de  engañar  yo  tan  faciL 
Sale  Rujlíco  del  bafiíder  » con  una  cabeza  de  fuék% 
tre  caras  jdijfkrentes\  y.  veJHd% 
ae  fieles. 
Jlafi.  Yá  que  Dtan^fe  fue» 

hermoía  Florera » dame 

los  brazos  JF/.  Ay  trifte^qub  es  efto  que  mirof 
K^y?.  Por  que  te  reürasl 
Flor.  Cruel  Ifiob  y  no.  me  mates.  ^ 

R^fi^  Yo  León  ?  ellas  borracha» 

muger?  quandd  á  que  te  pague 

mi  amor  la  fineza  de  no  aver  contado» 
..    que  fui  el  agreflbr  de  culpa  tan  grande^ 
.  Arenga  como  nn  QEvderito» 

León  te  parezco?  Jfíer.  Amparadme» 

Cielos.  RmJÍ.  Efpera. 
JPhret.  Ay  qué  garras  I  qufe  dientes!  ^ 

Kajl.  i^ues  qu¿  ay  que  yo  muerda » ni  qub  ay  que  yo  araSn 

S^e-fecris.    . 
fccrís.  De  qu^ » Ploréis  >  das  vocesl 

mis  qué  mucho  que  te  efpantes» 
.    mirando  (  ay  de  mi! )  un  Oflb  tan  fiero? 
1^uft.  Pues  ella  por  León  me  tenia  de  antcs« 
Las  dos.  No  ay  quien  dje  un  bruu  fiera 

nos  fa  var¿zca » y  amparcl 
.':      Sale  Zefalúcen  el  venablo  ,  y  Clarín. 

Zefaló.  Si  9  pues » mi  deftino  a  Tolo  feguic 

oy  voz  de  muger  peroido  me  trae. 
Ciar.  Tente  »  feñor..2{^  No  temáis» 

qucü^lo  para  !efte<rance> 

no  en  vano  perdió  úi  venablo  Diana» 

y  tu  le  dexafte  en  mi  mano  no  en  valde. 
Clarin.  Qiié  qiMet^JS  con  nn  hambñcnto 
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iRuf.  Aun  mas  lirongeroel  ddtrióesde  aqaeftc^ 
pues  Lobo  y  animal  ¿c  fu  efpedei  me  hazc* 

Zífa*  Manchado  Tigre; ,  conmigo 
embifte  ;  pucfto  delante 
me  hallarás  de  la  Dama »  por  quiciní 
yá  intento  efte  azero  bañar  con  tu  fangre* 

Rujlic.  Vive  Dios  9  que  vá  de  veras^ 
y  (i  fe  le  antoja  darme 
con  el  venablo ,  lo  hará ;  mientras  paflt 
fu  freneíi  \  mejor  es  que  yo  efcape.        Vd/éé 
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2i^  Sin  el  trofeo  deaver 
llegado  a  aquefta  ocaíiotí» 
no  has  de  irte.  Poc.  No  le  figas, 
pues  buelve  huyendo  veloz. 

Ze/a.  Aun()ue  vengarte  del  fuyfto 
fuera  mi  aplauío  mayor» 
me  para  tu  vida  mas 
imperiofa »  que  cu  voz» 
á  que  entre  á  parte  el  cuidado 
de  aquel  paflado  dolor. 

Pm^.  No  le  tcngís ,  y  dexandq 
clacafoy  ylaiiuíion, 
no  el  a  verte  detenido 
atribuyas  á  favor» 
q  es  bien^íi  tíi  un  rieígo  impides» 
que  impida  otro  rieígo  yo$ 
por  eflb  y  que  no  íiguiefles 
dixe  a  eáa  fiera.  Z^  Aunque  fcn 
piedades » y  no  caricias» 
perdóneme    tu  rigor» 
^ue  yo  me  he  de  prefuadir 
alo  que  me  eftá  mejors 
y  yá  que  no  foy  dichofo, 
darme  á  entender  que  lo  foy« 

foc.  Pcrfuadirce  á  lo  impofsible» 
es  una  gloriofa  acción. 

Ze/a.  Darfe  por  vencido  antes 
del  ricrgo,  poco  valpt. 

^^r.  El  que  fu  bien  anticipa» 
peligra  en  la  prcíuhcion» 
■^  Tom.X. 


Zef.  Qu¿  importa  que  no  lo  fea» 

para  que  lo  píenle  yo? 
Cía.  Y  ufted  en  aquefte  Alcázar» 

no  me  dirá  quien  es?  H^.  Soy 

Nin&de  eicalera  abaxo. 
Ciar.  La  norabuena  me  dov. 
Fio.  La  norabuena  ?  de  que? 
Cía.  De  que  por  lo  menos »  09 

llegará  á  fus  acceflbrias 

deíaleatando  mi  amor. 
Fio.  Antes  sí » que  en  las  firvienCRl 

corre  contraria  ra2on» 

aue  las  de  efcaleía  abaxo» 
e  defván  arriba  fon. 
jíura  faU  en  lo  alio  fohre  un  Águila. 

Aur.  Yá  que  alada  hija  de  Venus» 
dexandoen  nueftra  msftiñon 
de  fer  de  los  bofques  Ninfa» 
Ninfa  de  los  vientos  foy» 
ácuyo  íuave  aliento 
han  de  vivir  defde  oy» 
•  de  Aura  infpirados »  la  planta» 
la  ave  ,  el  criftal »  y  la  flor, 
en  ñút ,  criftal ,  ave  >  y  planta» 
no  aya  mufica  ,  ó  verdor» 
que  amor  no  publique  s  y  pues 
.deblá  Zeíalo  el  favor, 
y  el  rencor  le  debí  á  Pocris» 
y  fe  hallan  juntos  los  dos, 
á  logcat  Vo%  ^o%  ^"^^^^"^ 
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del  favor ,  y  del  rigor,  ,    iínr.lnfpire  fuavc  el  Aura  de  Amoc 

Pocr.  Pero  fi  fe  fue ,  veré. 

Zefr.  Mas  veré  fi  fe  aufentó 


infpire  fuave  el  Aura  de  Amor. 
Tccr.  Qub  muerta,  voz!  ay  de  mi! 
Zef.  Ay  de  mi!  qak  viva  voz! 
jL^  <í^/.Azia  la  parte  del  alma 

hablando  eftá  ai  corazón, 
tcc.  Mas  con  cerrar  al  encanto 

el  oido  ,  libre  eftoy. 
Zef.  Mas  con  mirar  al  hechizo» 

cumpliré  mi  obligación* 
focris.  Donde  vas? 
Zefa.  Affegurandú 

el  paflado  r¡e%o  voy. 
Poc.  No ,  no  has  de  paflar  de  aqui. 
Ztfa  Perdone  efta  vez  tu  voz» 

que  no  la  he  de  obedecer, 

como  antes.  Peer.  Por  que  no? .  . . 
Ze/a.  Porque  mandarme  quedar 

en  la  paflada  ocafion» 

quando  á  no  mirarte  >  iva 

tras  aquel  bruto  feroz, 
.  00  es  lo  mifmo » que  mandarme. 

quedar ,  quando  á  verte  voy. 
p(fC.  Quien  (bloalrieígo  obedece, 

poco  debe  á  fu  pafsion, 

que  obedecer  contra  el  guftot 

es  la  fineza  mayor. 
Z*/ Porque  veas.quenocf 

ínteres ,  fino  atención, 

vete  en  paz.  Poc.  En  paz  ce  queda. 
Haze  que  fe  vi. 
Aura,  Attnqne  fe  aparten  los  dos, 

infpire  fuave  el  Aura  de  Amor. 
p0c.  Porque  digo  que  fe  quede 

DO  mas ,  fe  queda  ?  quien  vio 

tan  mal  mandada  obediencial 
Zi^f.  Porque  me  diga  que  no 

la  figa ,  temo  \  quien.  Ciclos, 

vio  en  la  ciega  confúfíon 

del  temor  >  y  la  oíTadia, 

ianbien  aund^áoú  temor? 


Pocr.  A  qué  buelves? 
Zí/i/Yoqucsfc? 

cu  á  qu¿  buelves?  Voc.  Que  s^  yo. 
Au.  Infpire  fuave  el  Aura  de  Amor. 
toe.  Yo  á  decirce  ^  que  fi  quedas 

en  toda  aquefta  Región, 

fupueítoque  de  fltrangeto 

ya  el  indulto  le  acabó, 

corre  peligro  tu  vida. 
Zef.  Yo  á  decirte ,  que  corrió 

ya ,  pues  le  tengo  a  dos  luccs^ 

u  me  quedo ,  y  íi  me  voy. 
Poc.  Puesíi  te  dan  a  cfcoger, 

aufentarte  es  el  mejor. 
Zef.  Si  el  mejor  es  aufentarme, 

(ay  Dios!)  qual  ferá  el  peor? 
^oe.  A  mi ,  que  el  que  fuere  fea; 

vete  ,  pues ,  no  buelva  yo 

a  hallarte  aqui  qaando  buelva»  '^ 
Zef.  Ello  es  decirme ,  que  cu>      ^ 

me  vaya,  íi  has  de  bolvcr. 
Poc.  Efla  es  locura.  Zef.  Yo  doy 

que  fea  locura  $  pero 

locura  puefta  en  razón. 
Poc.  No  te  vásí  Zef.  Si  tu  te  vas::: 
Poc.  Qué  pena!  Z^Que  confiíüon! 
Pocr.  Pero  yo  fabré  vencerla. 
^fa.  Mas  fabré  feguirla  yo. 
Poc.  Por  mas  que  ignorado  acence::: 
Z^fa.  Por  mas  que  inorada  vos:;: 
Poc.  En  mi  oprobio::: 
ZefaU  En  mi  defdicha::: 
poc.  En  mí  injuria::: 
Zefal.  En  mi  temor::: 
Poc.^n  miofenfa::: 
Zefal.  En  mi  fortuna::^ 
Pocri.  En  mi  agravio:^ 
Zef  £a  mí  favor::: 

focr. 
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fóc.  Me  eftii  diciendo  al  oído:::  Ciar.  Y  los  dos  en  qaSi  quedamos? 

Zefa.  Diciendo  eífóal  corazón:::         Flore.  En  que  los  dos  á  otros  dos:;: 
Jj9s  dos^y  Akf^  Infpire  fuave  el  AoM    (Aa.  Con  aue  diremos  canuodo 
de  Amor.  de  nueuros  amos  al  fon::: 

Vanfe  hs  áot.  Z^/i.Inrpire  fuave  el  Auca  de  Arnor^* 

JORNADA   SEGUNDA. 

t>entr0  ¡rita  d$Pafl0ref^  y  faien  cantando  tedéi 
Uf  Muficosy  detris  dellos  Zefalo »  Eroflrato ,/ 
Qlarin  de  vúlanes  ^  coa  dones  en  las  manos ^ 
exeepto  Clarín  >  qne  no  le  trae. 
Cer.de  hont.Vcnidftnotzdotc%  de  Lidia, venid; 
venid^que  oy  de  Marzo  la  Luna  fe  cumplcí^ 
en  que  partidos  el  dia » y  la  noche^ 
iguala  Diana  las  fombras »  y  luzes. 
iVenid ,  y  trayendo  de  roías,  y  flores, 
de  fieras ,  y  aves  los  dones  comunes, 
las  unas  fus  rizos  coronen  guirnaldas^ 
las  otras  fus  aras  adornen  perfumes. 
T0.Vcnid,qtte  oy  deMarzo  la  Luna  fe  cumple. 
Érojt.  Pues  ya  el  dia  amaneció,  perfona  ,  y  intento  ^  pues 

en  que  eftos  montes  faluden  como  entre  todos  me  oculte; 

de  Diana  el  Templo  >  a  cuyo  verán  Ventis ,  Amor^y  A  ura, 

fin  tantas  gentes  concurren:  que  í¡  ay  quien  fu  pompa  injurie^ 

bien  entre  ellos  mi  rencor  ay  ouen  fus  agravios  venguen 

disfrazado  me  introduce,  y  aísi ,  con  todos  procure 

haciendo  que  efte  villano  mezclarme ,  diciendo ,  á  fia 

uage  encubra  ,  y  difsimule  de  que  mi  error  cxecute: 

Venid ,  y  texietido  con  blancos  azares 
los  roxos  claveles ,  violetas  azules, 
las  unas  fus  rizos  coronen  guirnaldas, 
las  otras  fus  aras  adornen  pefumes. 
Tod.  Venid ,  que  oy  de  Marzo  la  Luna  fecumple, 
en  que  partidos  el  dia ,  y  la  noche, 
iguala  Diana  lasíbmbraSi  y  luzcs. 
Fanfe  todos  ^  y  qne  dan  Zefalo^  y  Clarín.    Úar.  Noble  en  Trinacria  nacifte, 
Zefal.  Sigue ,  Clatin  ,  cfta  rropa.  y  como  nunca  le  unen 

Ciar.  El  juicio  ,  que  nunca  tuv«, '  de  la  fortuna  ,  y  la  fangre       ^ 

tus  cofas  quitarme  intenta.  las  vanas  folicitudcs; 

Zef.  Pues  q  ay  oy  que  enellasculpes^        canfando  al  Mundo  vlvUi^ 
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por  lo  mal  que  en  el  íe  fufreoí  es  un  hado  ,  que  dom  ína,* 

¡obre  eícafezes  de  pobre,  >.         / 
la$  vanidades  de  iluüre: 
quifo  Dios  9  y  cu  ventura» 
^  que  en  ¿fte  eftado  te  acude 
la  herencia  de  un  tio,que  en  Lidia 
mataron  fus  fencdudes> 


con  cuyas  nuevas  alegre, 
fKireftár  puejQtoen  coftumbreit 
que  fe  regocije  el  vivo 
de  lo  que  el  muerto  fe  pudre: 
á  tomar  la  poífefsion. 
venias  9  quando  en  la  cumbre- 
de  aqueüe  mqnte » los  Cielos 
quifíeron ,  que  el  eco  eícuches 
de  una  defmayada  v.oz^ 
y  que  de  oiría  reí^lte» 
que  una  Ninfa  pague  en  (angre¡| 
lo  que  otra  en  ayre  conítMie.. 

Bol  v  i  mos  ,  porque  no  fea 
la  relación  pefadumbre, 
a  bufpuT:  nueároscavallosy 
qi^e  por  eflfos  cerros  huyen,* 
quando  otra  voz  nos  llamó,, 
fin  faber  para  qué  ufe 
de  voces  contigo  Amor^ 
pues  en  lo  tierno ,  y  lo  dulce 
dc^tu  condudoo ,  no  dudov:^ 
quan^qesdiligfsncia  inútil, 
quien  fiempre  t|ivQ  buen  pleycoi; 
ver, que á  vozesle  reduce. 

Segunda  vez  á  e(U  Ninfa 
vifte  \  y  en  vez  de  que  bufques 
los  cavallos ,  y  re  vayas 
donde  acomodado  triunfes, 
veo,  que  en  una  alqueria 
te  al  vergas ,  y  en  ella  el  luftre 
de  tu  efplcndor ,  disfrazado, 
en  tofco  fayal  encubres: 
Qué  es  efto ,  feñorf  Zíf¿  Clarinj» 
^ua  dcüiaoj  que  induce. 


y  es  una  eftcellaque  influyes 
JEn  bufca  de  los  cavallos, 
para  que  feguir  procure 
mi  viage  Uegué  a  efle 
pobre  alvergue ,  donde  fupe, 
que  la  Luna ,  en  que  á  Diana 
la  ruftica  muchedumbre 
deftas  comarcas  celebra, 
en  efte  dia  fe  cumple: 
y  que  en  fu  íolemnidad, 
eran  á  todos  comunes 
los  umbrales  de  fu  Templo,^ 
para  que  todos  tributen 
á  fus  Ninfas  las  ofrendas, 

Í|ueen  tibia  trémula  lumbre 
acriñcan,  para  que 
quando  fus  aras  ahumen, 
fuban  al  Cielo  en  pavefas, 
cuyas  condenfad as  nubes, 
como  Elcinodice  ,  la  hacen 
Deidad  de  fombras  ^y  luces: 
y  (iendo  afsi,  que  por  pocos 
dias  mas ,  ó  menos ,  pude  í 
de  tanta  celebridad  / 

lograr  el  dia  ^  no  acufes 
quedarme  en  aquefte  tragc> 
en  que  mis  dichas  diípufe: 

Eues  fí  Ja  verdad  te  digo, 
ien  que  tú  te  la  prefumes, 
no  fulo  curiofidad 
me  muevC)  pues  no  es  bien  dudeSi 
que  con  aqueíta  ocafion 
logren  mis  folicitudes 
el  bolver  a  ver  aquella, 
que  con  divinas  vislumbres^ 
luciendo  a  par  de  Diana, 
á  par  de  los  Cielos  luce. 
Y,  afsi ,  ven  tras  efla  tropa, 
que  yi  del  Templo  defcubre 
del  dorado  chapitel 

al- 
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almenas, y  valaüftrcs.  Ha  paftorí  C/^.  Ay  infeUccl  •' 


Mas  nq  vengas  fin  ofrenda» 
de  eflas  bellas  flores  pule ,. 
fiquiera  algún  ramilkce, 
y  ttás  mi  coa  todos  fube: 
pues  yo  y  para  disfrazar 
el  alto  intenta  que  froxei 
iré  diciendo  con  todoSi, 
para  que  fu  aplaufo  ayude: 
yenid  y  y  mezclando  de  fieras » y 

aves 
matizes  que  alhaguen  >  tifoojaa 

que  adulen» 
las  unas  fus  rizos  coronen  guir- 

naldas> 
las  otras  fus  atas  adornen  per- 
fumes. Va/e  Zefalo. 
Cor.  2,  Venid ,  que  oy  de  Marzo,  la 

Luna  fe  cumple.   , 
Ciar.  Ya  que  a  viendo  de  feguk 
la  tropa,  es  fuerza  procure 
llevar  ofrenda ,  de  aquella 
huerta  algunas  frutas  hurte»  , 
Sale  Raftico  con  mafcara  de  lebrel^  y 

collar  ,  y  fieles. 
l»fi.  Si  fe  avrán  canfado  ya 
todos  del  paflado  embude 
de  hacerme  creer  que  íoy 
jQonflruo?  en  aquefte  lo  apure 


qué  perro  tan  fiero  acude 
a  guardarlas!  K^A'-Ha  [^ftor?' 

CU.  No  y  feñor  maftin  ,  aguze 
contra  mi  las  prefas,  que 
no  he  tocado  una  legumbre 
tan  íoUen  ruda  fu  huerca.' 

Ka/.  Oye.  aguardando  quien  huytsS 

Cía.  A  y  como  ladra  rabiofo! 

Xi/>?.  Noyáel  cordelejo  dure: 
oafta  y  paftoc ;  y  dt^  quien 
á  aquefta  burla  te  induce? 

Oa.  Fieftas  haze  >  y  no  me  muerde^ 
y  fi  es.que  el difcurfo arguye,  * 
que  a  una^  Deidad  cazadora 
un  perro  es  don  de  gran  fu(le>. 
üele  he  de  llevar  :  tus  ,  tus^ 
cito,Ri(/?.  Por  masque  me  aru^ 
nada  enmiendo  $  y  pues  no  ay 
perro  que  con  amaayune^ 
.  dexarme  llevar  deaqueíle 
quierOcC/zr.  Tus ,  tus:  qual  acude* 
y  luego  dirán  j  que  ilo  ay 
á  perros  viejos  tus  tu  íes: 
trahillahe  de  hacer  de  la  honda} 
ir  conmigo  na  rebufes. 

fiufi.  No  haré ,  fi  a  comer  me  üevasii 

Cía.  Con  todos  aora  pronu  ncie: 
venid  ^  moradores  ,  &c.       Vanft^ 


Defcubtefe  el  Templo^ /alen  p$y  una  paertalos 
hombres  yy  for  otra  las  mugeres ,  Dtana.  efth  en  el 
ir  once  y  y  ¡alen  Ero/trato ,  Zefalo^  Clarin^y  Kufiiee. 
Todos.  Venid  » moradores  de^  Lidia ,  venids  . 
venid  » que  oy  de  Marzo  la  Luna  fe  cumplCí 
en  que  partidos  el  dia  » y  la.  noche, 
iguala  Diana  fombras,  y  luces. 
Cor.  I.  Venid  ,  y  trayendo  de  roías,  y  flores, 
de  ñeras  »  y  aves  los  dones  comunes, 
las  unas  fus  rizos  coronen  guirnaldas,  .  •   u 
Usorrasfus  aras  adornen  perfumes. 
Tí;<^.  Venid>  que  oy  de  Marzo  la  Luna  íccam^lft% 
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deftos  campos  de  Lidia, 
para  que  mas  la  embidia 
de  vueftros  facros  loores 
ofenda  á  la  Deydad  de  los 

Amores: 
pues  par4  mi  no  ha  ávido, 
qi  dadi  va ,  ni  ofrenda, 
(¡hola  que  pretenda 
publicar ,  que  efte  ha  (Ido 
contra  el  amor  empleo  del 

olvido: 
44  vueftros  alcoi  dones 
dando  á  mis  Ninfas  bellas; 
y  alternando  con  ellas 
las  muíicas  canciones, 
deeid  para  biafoú  de  mis  blafones: 
Or  X  •  Pues  la  Vitoria  mayoc 
vencerle  á  si  mifmo  ha  íido, 
muera  el  amor  >  y  viva  el  olvido, 
viva  el  olvido  ,  y  muera  el  amor» 
'iSrofi^hW  fobervia  át  primero 

2  Í2  ofrenda  me  lleva, 

la  vo2el  la  vio  mueva, 
no  el  coraron ,  li  efpero 
lograr  poftrado  lo  que  dtivó 
ffiuero. 

Vega  Á  ^nd  Ñtnfa  con  eí  arcó  >  / 

.  flecha. 

Si  el  arco  de  Amor  (6  bella 
Deydad!)  el  mayor  trofeo 
para  Venus  es,  bien  creo 
que  elte  vengue  á  Diana  bella> 
pues  fu  e(ire4ia 
verá  I  que  á  efta  media  Luna 
ho  ay  ninguna 
fiera  ,  que  no  fea  inferior: 
y  thasquando  fuefplendor 
diga  >  de  fu  flecha  lierido, 
muera  el  aTnor  ,  y  viva  el  olvido; 
y  i  va  el  olvido,  y  muera  el  amor. 


/Ute ,  b  guiraalda. 
Zi/a*  Cobarde  á  hablarla  llego: 

como  podré ,  divino 

Amor,  ú  tu  dcílino 

de  influxos  no  niego, 

de  y  do  habla  ,p^áccct  el 
fuego? 
Púc.  Cielos ,  qu^  es  lo  que  miro ! 

no  es  efte  el  eftrangero? 
Zefa.  Turbado  al  verla  muero» 
Pi^r.Muerta  al  verle  teípiro. 
Ze/a.  O  ü  hablara  fin  vozes  ci 
fufpiro! 

Azuzena »  y  rofa  vb 

en  Iris  9  cuya  belleza, 

fimbolo  es  de  la  pureza, 
'y  fangre  de  Venus  es; 

yaísi,  á  tus  pies 

rofa  I  y  azuzena ,  infiero 

lifongero 

don  ,  pues  una  es  del  candor 

imagen ,  y  otra  el  verdor: 

dice.,  en  purpura  teñido: 

muera  el  amor  y  vivia  el  olvidd 
Tod.  Viva  el  olvido^y  muera  el  amo# 
Poc.  De  azuzena  >  y  rofa  fuera 

acepto  el  don  que  me  das, 

fi  la  blancura  no  mas 

fin  la  purpura  viniera. 
éíefa.  Mal  pudiera^ 

fi  la  Vi  en  (ángre  teñida. 
Pee.  A  y  de  mi  vida, 
'  fi  fe  acuerda  del  dolor! 
Z^/íi.  Y  ay  de  la  mia ,  al  rigor 

de  a  ver  de  decir  rendido: 

muera  el  amor  ^  y  viva  el  olvidó* 
Tüd.ViV2í  el  olvido,  y  muera  el  amor. 
Cla^  Elirafilaria  beldad, 

que  ni  turba  ,  ni  embaraza, 

elle  lebrel  para  caza, 

en 
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en  nombre  mió  tomad. 
Rujl.  Qnk  maldad! 

yo  lebrel  de  mi  muger? 
Florete.  Agradecer 

debo  el  don  por  el  mejor; 
C/4r.  £s  famoro  cazador. 
Kuft[  De  que  lo  aveis  vos  fabido? 
Cía.  Muera  t\  amor,  y  viva  cliolvido. 
Ti^^.Viva  el  olvido^y  muera  el  amor« 
Cor.  %.  Todos  de  nueftro  exeicicia 

las  primicias  dedicamos. 
Cor.  i.Y  todas  las  aceptamos 

de  Diana  en  facriñcio. 
J>ia.  Yo  propicio 

á  vueQro  judo  defvelo» 

culto ,  y  zelo> 

os  ofrezco  mi  üsoXf 

2ue  no  es  el  oro  el  valor^ 
00  d  aver  repetido::: 
Dentfo  Aura^ 
Aur.  Viva  el  amor ,  y  muera  cl 
olvido: 
muera  el  olvido ,  y  viva  el  amor«. 
Vía.  Efperad  5  que  nueva  voz» 
facri  legamente  lufíel» 
en  los  Coros  de  Diana 
ctaufttla  de  Venus  es^ 
^odos.  A I  adíe  vemos  »  y  Tolo 
fentímos ,  al  parecer, 
un  viento  que  blando  infpira. 
Dían.  Pues  te  oyen ,  y  no  te  veu^ 
quien  eres ,  ó  tu  del  ayre 
veloz   vaticinio? 
Vtefe  Aura  en  el  ayre  ,  en  un  eárrp 
tirado  de  los  camaleones  ,  y  cantando^ 
baxa  al  tablado  ,  atr aveffandolo  por 
delante  de  todos  ,  y  tuelve  d  Jubir 
for  la  otra  parte  ^  con  el 
ultimo  ver  jo. 
Aura.  Qiiien, 
pertucbando  en  tqs  aplaufos 
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la  ingratitud  de  tu  fce, 

fin  que  la  impidas  la  entrada, 

penetrar  puede ,  y  romper 

las  claraboyas  al  TcraplOjí 

y  las  cercas  al  vergel, 

entre  amor ,  y  olvido 

publicando  ,  que 

no  enmienda  al  amar 

el  aborrecer. 

No  ,  pues ,  de  ingrata  blafoncs^ 

que  bien  puede  una  muger 

mantenerfc  en  fer  coftante^ 

finpaflará  fer  cruel; 

y  es  darle  tiempa  al  eftremo^ 

querer  no  aya  medio^  pues 

entre  el  favor  de  fu  agradoii 

y  el  odio  de  fa  deClen, 

puede  partirfeel  camino, 

á  cuya  caufa  ay  quien  fíel, 

penetrando  tus  umbrale$| 

repita  una,  y  otra  vez, 

que  contra  el  olvido 

amor  viva,  pues 

no  enmieiKla  al  amar 

cl  aborrecer.  Vafe. 

D/j«  Traycion  en  el  Templo  ay  : 
de  algún  amante ,  por  quien 
quiere  Júpiter , que  el  vienta 

.  eftas  noticias  me  dé.^ 

Uroft.  Ay  de  mi  9  fi  me  conoce^ 
pues  en  llegando  á  íábcr 
cl  intento  con  que  viene, 
qufedilculpa  he  de  tener? 

2¿?/  Ay  de  mi ,  fi  en  mi  repara^  . 
pues  es  fuerza  conocer, 
que  la  intención  que  me  traxo; 
afc¿ío  del  amor  fue! 

da.  Ay  de  mi ,  fi  ve  que  quieto 
a  efta  maldita  muger! 

Piuft.  A  y  de  mi ,  fí  íe  le  antoja 
que  el  perro  que  rabia  es! 


4  ^  ^  Zelos  aun  del  Afre  matan. 

Día.  A  todos  mif o ,  y  en  nadie  pues  perturbada,  la  ley. 


el  alma  penetro :  qué 

poder  foberano  ity, 

que  fe  oponga  a  mi  poder?. 

iYo  de  Júpiter,  fegonda 

hija  no  loy?  no  foy  quien 

en  mayorazgos  de  tüz 

Datte  ai  Sol  el  rofíclfer? 

No  foy  la  que  con  tres  roftros^ 

üandbrais  Imperios  tres, 

Diana  en  la  verde  felva. 

Luna  en  el  azul  dofel, 

y  Proferpina  en  el  negro 

Centro ,  ios  mortales  v¿4 

tai  ves  preíijdir  opuefta, 

y  f4Vorable  tai  vez? 

lY  dexando  la  deidad 

aparte ,  no  foy  la  que 

de  los  oÁontes  de  la  Luna 

predomina  la  alcivez? 

cuyas  venenofas  plantas> 

inficionadas ,  hacer 

(>rodiglos  fe  miran  i  quantos 

al  hombre  mudan  el  fet? 

Pues  madre  de  horror ,  y  miedoi 

le^  trueco  el  Temblante ,  bien 

empañándole  á  ¿1  la  faz, 

oomo  á  todo  el  dia  la  tez? 

Pues  cómo  ,  u  Deidad ,  &  Magai 

no  alcanzo  (ay  de  mi!)  áíaber 

quien  me  ofcnde^quien  me  injuria^ 

tii  quien  me  ultraja ,  ni  quieti 

la  luz  de  mi  penetrar^ 

la  fuerza  de  mi  entender 

impide ,  mas  ay  de  «mi! 

buelvo  á  decir  otra  vez» 

que  íi  contra  iras  de  Amor 

hizo  vando  mi  efquivez, 

qué  mucho ,  Cielos ,  qUé  mucho 

que  todos  contra  mi  eftén 

yaadcñáüáos  los  Diofcs> 


quando  de  mi  recufados^ 
elUn  íobornados  del? 
Mal  huvieífen  una  lluvia 
de  oro  ^  una  adultera  red, 
y  en  los  Caifiros  de  un  cifn^ 
los  verdores  de  an  laurel: 
eflbs  profanados  dones 
dexad ,  arrojad,  romped, 
que  con  folpechasde  algunoji 
ninguno  he  de  agradecer. 
Salida  pues ,  íaiid ,  villanos, 
del  Templo ,  todas  defpues 
cerrad  fus  puertas ,  que  mas 
no  fe  han  de  abrir ,  halla  que 
defte  oprobio»  efte  baldoa..' 
el  fin  fepa$  y  ay  de  aquel 
por  quien  el  ayre  me  avifsr, 
tras  cuyos  ecos  iré: 
Pues  aunque  todos  los  Dioíes 
favor  á  algún  traydor  den 
contra  mí  >  no  contra  iqí 
han  de  mantenerle ,  al  vét 
que  penetrando  el  fupremo 
folio»  fubo  á  proponer 
á  Júpiter  mi  querella» 
aunque  rezele »  y  aunque 
tema  ,  que  de. fu  delito, 
íicndo  reo ,  le  haga  Juez; 
que  en  Júpiter  aun  no  es  fácil 
obrar  mal ,  y  juzgar  bien> 
y  mas  quando  voy 
á  alegar  contra  el, 
que  enmienda  al  amar 
el  aborrecer. 

Tocr.  Sube  al  facro  folio ,  fube, 
fubeal  fupremo  dofeU 
y  pues  á  todas  nos  roca, 
de  parte  de  todas  vé. 

Todas.  Y  fepa  que  vas 
a  alegar  contra  él, 

que 
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el  aborfttier. 

Huyen  todos  y  y  defapariCife  Dtsna. 
Coro.'2. Huyamos  todos. 
Xir^/V.  Huyamos. 
dar.  Eflb  no ,  feñorlebrel^ 

que  pues  nos  buelven  ios  dones» 

ha  de  ir  conmigo  ufted« 
Vanfe  Rufiíco  ,  y  Clarín. 
JBrofi.  Aunque  fu  enojo  me  dio 

que  dudar  ^  y  que  temer, 

perdido  en  fu  aufencia  el  miedo» 

detrás  de  aquefte  cancel 

me  he  de  quedar  efcondido» 

que  ino  tengo  de  perder 

la  #rafíon  de  mi  venganza, 

por  fí  bo  la  hallo  otra  vez.  Va/om 
€oro.  Pues  hemos  quedado  folas» 

el  Templo  a  cerrar  bol  ved» 

no  en  aufencia  de  Diana 

eft¿  abierto. 

Vanfe  las  Ninfas. 
Pocr.  Decis  bien. 
Zef.  No  dicen  » fi  no  le  cierran 

ai  ayre  ,  que  dixo:::  Poer.  Qu^ 
Zef.  Q¡ic  puede  una  fer  confiante» 

fin  paíTar  a  fer  cruel. 
Pee.  Qu¿  importa  eflb?  Zef  Mucho. 
Pocr.  Por  cjué ,  di?  Zef  Porque 

no  enmienda  al  amar 

el  aborrecer. 
Pocr.  Si  \  mas  vos »  cómo  aqui  folo 

os  quedáis? 
Zef  Como  no  sé 

la  fenda  que  me  defvia 

de  vos.  Pocr.  Aquefla  no  es? 
Zef  Si  debe  de  fer. 
Pocr.  Pues  como 

viéndola ,  no  la  fabeis? 
Zef  Quien  quita  verla  los  ojos^ 

y  no  acertarla  los  pies? 


Idos »  foraftero » ved, 

que  el  Templo  fe  ha  de  cerrar» 

y  que  empieza  á  anochecer. 

Z^f  Si  haré  \  pero  permitidme» 
que  eftrañe  »  que  atltiempo  qttc; 
vos  me  mandáis  que  me  vaya» 
que  me  quede  me  mandéis. 

Poc.  Yo  qué  os  quedéis  ?  quandoi 

ZfaL  Quando 
decis  que  me  vaya.  Vocr.  Pues 
el  advertiros  que  os  vais» 
es  deciros  que  os  quedéis^ 

Zef  Si ,  que  el  oir  es  criado 
tan  mal  mandado  del  ver» 
que  todo  lo  que  le  dicen, 
íiempre  lo  entiende  al  revés. 
Y  afsi  j  entre  veros ,  y  oíroSji 
perdonad ,  (1  deícortés 
abandona  el  corazón 
lo  que  oye ,  por  lo  que  vé. 

Pocr.  Perdonadme  vos  á  mi, 
que  no  me  atrevo  a  entender 
platica ,  que  a  mis  oídos 
llega  la  primera  vez. 

Zef.  No  vifteis  eftrellas?  Pocr.  SL 

Zef  No  vifteis  flores? 

?í?^'r.  También. 

Z^/T.  No  pifteis  aves? 

Pocr.  Si  oi. 

Zef.  Criftales  no  efcuchafteis? 

Pocr.  Si  efcuché> 
mas  con  la  platica »  eflrellas »  o 

flores» 
aiftales  »  ó  aves  »  qué  tienea 
que  ver? 

Z(/I  Preguntadfelo  al  ardor 
de  a^^ella  primera  Eftrella» 
veréis ,  que  en  blando  rumor 
del  ayre  que  infpira  »  reíf^nda 
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AtrgvUJfá  Aura  en-  nn  cétrro  por  el 

tablado. 
Aur.  Qué  eftrcUa  no  influye  afeftos 

de  Amor? 
Zef.  Al.  verde  botón  que  efconde 
de  aquella  flor  el  matiz, 
lo  preguntad ,  veréis  donde, 
dudando  fi  nace,  el  ayre  refponde. 
Aur.Qü^h  flor  no  es  de  Amor  un  con- 
cepto feliz? 
Zef.  Al  tierno  dulce  clamor 
lo  preguntad  de  aquel  ave, 
veréis  como  á  fu  dolor 
el  ayre  refponde»  diciendo  fuá  ve::: 
Aur.  Que  claufula  no  es  un  gemido 

de  Amor? 
Zef.  Pr^untadfelo  al  fonido 
de  aquefle  criftal  »que  herido 
baxa  del  monte  al  vergel, 
veréis  que  rcfpondeel  ayre  por  fcl«. 
jiur.  Aquí  cftá  el  Amor^pues  tqui  fe 

hace  el  ruido. 
Foc.  Qu¿  importa  que  ame  la  bella 
luz  ?  ni  que  amen  (  ay  de  mí!) 
matiz  >  rumor ,  y  querella. 
a  nunca   han  de  fer   exemplar 

para  mi 
el  ave ,  el  criftal ,  ni  la  flor  ,  ni  la 

Eftrclla? 
Idos ,  pues  y  que  fiento  ruido. 
Zef.  Yo  (ay  infelicc!)  meir¿} 

con  una  condición. 
Peer.  Qne  os  adivino  ^ual  es?    .' 
Zef.l^o  haréis  mucho,a  es  muy  fácil. 
focr.  Pues  decid  la «  Zef.  No  diré, 
hafta  que  vos  la  digáis, 
por  ver  fi  el  alma  me  veis. 
Pocr.  EHo  es  querer  Cortefano, 

decir  que  es  ella  deípues. 
.Z^  Pues  digámoslo  a  la  par. 
'^s^  que  advirtáis;:: 


Ztloi  amn  ^itlájfft  níátaiíi     - 


^^^ 


Zef.  £s ,  que  notéis:::  r      r. 

Pocr.  Que  íiendo  conftantefti 
Zef.  Y  no  fiendo  cruel::: 
Los  ios.  No  enmienda  al  amat 

el  aborrecer. 
Pocr.  Es  verdad:;: 
Zef  Verdad  e$;:: 
Pocr.  Que  todo  mi  mal::: 
Zef  i^ue  todo  mi  bien::: 
Pocr.  EÜa  en  que  entendáis::: 
Zef.  Eftá  en  que  penfei^^::: 
Los  ios.  Que  fiendo  conftantc, 

y  no  fiendo  cruel, 

no  enmienda  al  amar 

el  aborrecer.  VanfiM 

Sale  Floreta. 
Fl^r.  El  Templo  cierran  ,  y  yo, 

como  no  foy  Ninfa  de  ¿1,^ 

fuera  he  quedado,  y  no  acafoj^ 

fi  para  dilcurrir  es 

qu¿  fe  avrá  Rúnico  hecho, 

quedia  de  tal  placer 

no  ha  parecido  ?  ázia  donde     . 

vaya  a  bufcarle  no  sé. 
Salen  Clarín  jj  Kuftico. 
Clar.Vox  donde  mi  amo  echaría? 

conmigo  a  bufcarle  vén» 

cito ,  tó  y  pues  ya  tu  amo 

foy.  Rufi.  Y  fe  le  echa  de  ver, 

aue  es  amo  >  pues  folo  cuida 
el  mandar ,  y  noel  comer; 

oías  fígole ,  porque  otro 

en  otra  tema  no  de. 
Ciar.  Mas  que  miro! 
Flor.  Mas  qué  veo! 
Ciar.  No  es  aquella::: 
Flor.  No  es  aquel;: 
Ciar.  La  Ninfa  de  mala  mano? 
flor.  El  Lacayuelo  de  á  pie? 
Oar.  Digame  uced  ,  Reyna  mia, 

ü  fabe  por  donde  fue 
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fió.  Digaine  fi  labe  u(te4 
de  un  maridüio  iqueá  mi 
medió  cl  diab:^?Ri|iMí;X..« 

^ji^fcr  como ,  o  por  que» 

me  dice,  que  eftá  hecha  un'  perro# 

fíor.  Sal  aquí,  l^a/e  Kufticp, 

Ciar.  No  le  peguéis^ 
que  para  ios  javaües 
es  una  pieza  de  Rey; 
y  pues  ouridos ,  y  amos 
no  fon  prendas  de  perder^ 
de  ntieftras  coías  hablemos, 
y  buíquemosios  defpues: 
y  afsi  y  y  Floreta  ,  (abrás 
que  el  fe  ha  quedado ,  por  v^ 
á  una  Ninfa  de  retorno, 
yo  me  he  quedado  con  M, 
tan  folo  por  verte  á  fu 

Flor.  Y  diga  ,  amante  novel, 
cómo  es  eflfo  de  retorno? 
foy  yo  muía  de  alquiler? 

Ciar.  Hazte  tu  de  propriedadi 
y  fi  he  hablado  defcortés, 
enmiéndenlo.  K^r.  Quien? 

Zefal.  Clarín  ,  de  qub 


fK 


si.     jibraz'jla. 
'^  KuflUü  con  Cahza  de  javalt. 

lt#^/V.Q¡i¿  liego  á  ver! 
noha  depauarante  mi 
de  cal  abrazo  la  &. 

Los  dos.  Qu¿  es  cfto? 

Viuftic.  £Í  perro  que  rabia::: 

Flor.  Qiic  javali  un  cruel! 

ciar.  Jamás  mayor  puerco  vi; 

K^fi.  £flb  es  por  honrarme  ufted: 
Javali  me  han  hecho  >  pero 
de  qu¿  me  quexo?  de  qu¿?     Af^ 
(i  en  noaverme  hecho  venado^ 
me  han  hecho  mucha  merced. 
Mas  vengaráfe  en  los  dos 
mi  furia ,  empezando  en  ¿U 

CLr.  A  y ,  que  Adonis  del  rrapillo, 
íin  por  qué  >  ni  para  que^ 
me  dá  muerte  un  javali! 
IFlor,  Tu  perro  te  ayude ,  pues 
^   k\  para  los  javaües 

es  una  pieza  de  Rey.         l^afe. 
Va/e  Rufiico  ^y  falt  Ze/alo. 

Ciar.  Peno  mió  de  oy  acá, 
á  darme  la  vida  vén. 


Voces? 
ciar.  A  y  es  un  puerco ,  que  me  ha  muerto  a  cozei. 
Zefal.  £ftas  borracho ,  ó  loco? 
ciar.  Lo  uno  no  merecí ,  lo  orro  tampoco. 
Zefjl.  Cobra  aliento ,  y  fcntido. 
ciar.  Cozes  á  mi  ,  qué  Lacayuclo  he  (ido? 
Zefjl.  De  qui  nace  effc  yerro? 
Ciar. De  que  un  perro  me  ha  dado  pan  de  perro, 

pues  huyendo  fe  alexa 

de  un  javali»  y  én  fu  poder  me  dexa. 
Z-fal.  Quien  ?  que  aqui  no  ay  perfona. 
C/ar.  Cozes  a  mi  >  g^l^n  de  una  fregoiu? 
Zfa'.  Dexa  a qucUas  locuras; 
Ciar.  Si  haré ,  en  dexando  tu  tus  aventuras, 

con  que  en  las  felvas  eres 


**« 


UDttte  de  novela.  Zef,  Cómo  quieres 
"^^^-^aagaufeotc de  aqoella, 

en  cfios  montes ,  masía  noon»  .*^^ 
qual  vés ,  me  tiene  en  calma, 
remora  de  la  vida » imán  del  alma> 
y  con  morul  defpechoy 
un  Etna  el  corazón ,  Volcán  el  pecho^ 
fiempre  que  á  verla  liego, 
todos  es  decirme;::  (ay  trifte!) 
Vent.  todos.  Fuego  ,  fuego. 


Zef.  Pero  qué  confuías  voces 
fon  eftas ,  que  de  los  vientos 
adivinadas ,  las  hurta, 
antes  de  oírlas ,  el  eco? 

Ciar.  No  se  i  pero  a  aquella  parte 
fe  yb  un  pavorofo  incendio, 
que  de  la  noche  defmiente 
ía  obfcuridad.  Zef.  Azia  el  Teplo 
es  de  Diana.  Ciar.  Y  aun  el 
el  que  fe  abrafa ,  pues  dentro 
es  donde  fe  oye  el  confufo 
clamor  decir:;: 

Denf.  todos.  Fuego ,  fuego. 

Zef.  Quien  nos  dirá  loque  ha  (ido? 

Ciar. Quien  lo  ha  de  decir  mas  cierto, 
ni  claro  ,  que  el  fuego  mifmo? 
Sale  Erofirato. 

Erofl.Logth  mi  atrevimiento: 
la  llama  que  de  fus  aras, 
en  fagrado  culto  ardiendo, 
era  fu  mayor  aplaufo^ 
fcrá  fu  mayor  deíprecio. 

Zéf.  Quien  va  ?  quien  es? 

JSrofi.  No  lo  sé, 
que eífe alfombro, ^efle  defpecho, 
cíTa  defefperacion, 
eíTe  efcandalo ,  eífe  eftruendo, 
me  ha  dexado  tan  íin  mi, 
de  mí  (ay  de  mi!)  tan  ageno. 


que  de  quien  foy  olvidado^ 
de  lo  que  fiíi  no  me  acuerdo:  ' 
pero  eue  eftrago  lo  diga, 
quando  de  fu  laña  huyendo^ 
a  los  montes  á  ampararme 
voy  de  contra  mi  mefmo. 
Aura ,  yá  que  de  los  ayres 
tienes  el  veloz  Impetio, 
anima  la  llama  til, 
que  yo  encendida  la  dexo. 

y  a/e  ,^  /ale  Aura  en  lo  alto,  fohfé 
una  /alamandra: 

Aur.  Sí  haré ,  que  fi  de  amor ,  y  ira 
partimos  los  dos  eftremos, 
es  bien  que  de  ira,  y  amor 
partamos  los  elementos: 
y  pues  el  fuego  te  toca, 
que  encendió  tu  atrevimiento, 
y  a  mi  el  ayre  que  le  avive, 
arda  todo. 

Dent.  Fuego ,  fuego. 

Zef.  £1  Templo  es  el  que  fe  abrafa, 

3ue  en  humo ,  y  llamas  embueltOjí 
e  mas  cerca  fe  divifa: 
conmigo  vén. 
Ciar.  A  que  cfcílo? 
Zef.  De  focorrer  a  quien  pueda. 
Ciar.  V.c  tú  ,  que  crcj>  Cavallero, 
que  los  focorcos  jamas 


iDt  D.  Ptdn  CáUero»  'áe  U  Sáred* 
B  á  I91  Idca'yaelos.  . 
itn^ícopoiigo  r«q)>udp. , 
xii^üpa,  cofa  qiiiera\ 
fitii-W » por  ví^t  |Í  halío 
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Voz  3.  Que  me  quemo  ,  fuego. 
Voz  4.  <^c  me  anogo ,  fuego. 


w  du-,  f  éefciérift  U  P«r/pi¿íí- 
tuniiéff  Aurd  btléMaoJohre  el 


ilMü,  fmw  viv  ditauda 

íuverfett 
.'Moradores  dellos  ríícos::: 
:^ftóre9  deftos  dciíertos::: 
*  ^CJ^ilzadotes  defias  |fi;ivasp: 
Acódld ,  ácudia  piefto.^^ 
1  eññ^empto  de  Diana,' 
Gfdo,  Mongibclo, 
en  pavefas.  Oire.  VeCubio 
an  abriqíic  ha  bucíu^ 
oJTaz  x.Que  hie  abrafoifo^go* 
^2!ÍC  me  quemo, 
iedad',  Diofes. 
rda  todo.  Orr.  Piedad,  Cielos. 
I  Aliat.  Otr,  AI  chapiííl. 
.  la  torre,  Otr,  Al  dauOnt^  ■ 
UTempIo. 

Ronque  mas  acudáis  todoSj 
anofeiá  el  intento, 
úx  de  [anta  hoguerat. 
on  mis  alas  le  enciendo. 
rWf«  Zt/alo^/darin. 
sntre  las  caducas  tuinas 
yi  el  voraz  elemento 
de  fu  centro  atranca, 
as  teduce  á  fu  centro,    . 
)  arrojarme.  CI4.  Vo  t^p.  t^sft* 
1?^  fi  venturgiib  puedt^,    .^ 
óefobte  mi  fe  venga 
fu  maquina  al  fueloj 
rreralguna.vida. 
Qiie  me^abrafo  ^üiego. 
^e  me  muero  ^  fiíego. 


Unas.  Piedad  ,  Diofes. 
Oiraj.  Piedad  ,  Ciclos. 
Aur.  A  pe(ar  de  fus  clamores, 

atda  todo.  Ted.  Fuego  ,  fuego. 
S*¡4  f§trii  tr$uzMiid$ ,  j  djc*  *nt*t 

f wr^^ip^id^^pul.  ;¡, 
Zefa»  Aziá  áuí  fe  oyó  el  acento: 
. . .  Hlbeía  el  Baratío ,  entt^ 
,  fa,^íiiio. 

/«T^y^gsnic  el  Citío! 
,  coifto ,  doode  todo  es  Uáma, 
cii  folo/otnbta's  nopiczoS 
.df  qu¿  me  fitven  las  laces,.  . 
X\  i^jjfer  ^(ay  de  mil)  no  acierto? 

Zefé*  No  tiernas ,  pues  matipofa 

Írbpocáde Amor,noteinQ  * 
a  mina ,  por  mas  que  á¿Üva 
quiera  abrafarme. 

m  el.alicnfo » ni  la  vo^ 
la  vida  ,^  pl  alma  puedo 
níat:  qni  mocho ,  11  £attan 
aloai:,  vida  ,voz ,  y  alieoto? 
'.Cff  dtfmfijsda, 
Zr^j/.  En'mis  bfazps  ha  caído; 
pues  q  aguatdoí  pues  qu^  efperoí 
y^fofo¡c{ifftavidá' 
logradas mi(  dichas  llevo, 
atoa  el  Teitiplo  de  Pianá. 

24vr:fTÍ^  ffi^f^^:^!,^  nopor  cflo 

Tócris  dexará  de  arder, ' 

pues  va  de  uno  en  otro  iucendio, 

donde  fu  Umenco'diga, 

cÍlrando,fí%tros  lamentos; 
Fd«,^|Q^  mpabtáfoVfuego. 
^fz  ú  ^¡e  me  dLVkÚQ^&c:^. 


4»i 


é. 


Voz  j.  Qjc  me  qu^mo ,  fíiega 
foz  4.'Quc  Wahogo  ,-%cgfa¿' 
Tod.  A  la  torrcál  datíftró,  ^  Teplb. 
^ri/.  Arda  todo:  ' 
r^íA;/;  Piedad ,  Diofcs: 
-^«''ii.  Todo  acabe. 
Tiáof.  Piedad ,  Cíelos. 

JORNADA  TERCEfLA:    ' 


Zr/íJ  /iim  Je/  j/Tf  m Atañí 


'\ 


.'  »< 


Ejiandú  pHiJló  el  teatro  del  bofque^aui 
fue  con  el  qaefe  cubrih  el  incendio^juhe 
elpeñafci'cin  quaire  perfonat  ^  Diaaa 
en  lugar  eminente  ^  Megera  en  un  IdiÜ, 
Tb.'/íphone  en  otro  ^y  AleBo  ¿los  ptes^ 
vellidas  de  veVúlo  negro ,  e\  de  Diana 

een  efif  ellas  de  oro  ,  y  tt  de  las 
tres  con  algunas  llamad 
dr  9ro. 
Dian.  Ya  que  aquefte  pefíafco, 

cnyaelmeralda  bruta^ 

pedazo  deíaíido 

del  venenofo  monte  de  la  Luna: 

Es  mi  TroDd » defpoes 

que  ni  pomp  mas  fuma, 

ni  dofei  mas  excelfo 

ha  de  tener  mi  Mageftad  Augufta^ 

HalU  que  á  fu  efplendoc 

cL  Templo  reftituya» 

que  facrilego  fuego  ^ 

en  pardas  ruinas  covirtió  caducas: 

D¿rde  ¿1  de  mi  venganza 

laskyesdiftribuya, 

que  Tribunal  es  digno 

un  rifco  á  quien  delitos  brutos 
juzga. 

Y  pues  >  com  o  á  Deidad 

de  la  esfera  nofturna, 

vi  no  a  mí  invocación 

en  atas  cl  furor  de  las  tresFurias, 
Supacño  qac  de  Aura, 


a  quien  Venus  áyttda, 

los  Diofei  no  me  vengan    - 

mas,  que  en  verla  bolar  golfos  de 

pluma-.      ' 
fifi  SroUtntjrf^cen' 

empiece ,  tu  le  bufc^ 

en  los  montes  »  adonde  ^ 

*  le  retirad  aflbmbro  de  facul^ 

O  Megera  inhumana, 

fiera  le  obliga  á  que  huya 

de  las  gentes  ,  fíntiendo 

anfias,ratigas.coleras,y  angufiias. 

'Tu ,  Ale¿lo ,  pues  que  Poccis 

con  Zefalo  me  injuria, 

pues  apoftata  mia, 

con  el  de  amor  en  las 
triunfa. 

En  fu  rendido  pect 

harás  que  fe  introduzga 

de  los  zelos  el  afpid, 

que  entre  las  flores  del  amor  fe 
oculta. 

Tu .,  Thefifone  ,  a  t\ 

los  (entidos  perturba, 

para  que  oií  venablo, 

de  quien  aora  tan  uf^no  ufa, 

le  haga  yo  inftrumento 

de  fus  tragedias ,  cuya 

lafkima  fea  baldón 

de  Deidad  ,  que  a  fer  llama  nació 
eípuma. 

Y  porque  un  vil  caftígo 

no  pienfcn  que  en  mi  dura, 

á.viíla  dedos ,  cobre 
•  Rnftico  la  primera  forma  fuya. 
[jfS  tres.  Tu  verás  que  obedientes 

a  las  ordenes  tuyas» 

hacemos  que  los  tres 

padezcan»  penen,  giman,  lloren, 
fufíran. 
Viaun  Pues  anees  que  del  dia, 

que 


De  Z>.  J^nCaUeft»  i*  Ja  Sáftá,  ax  t 

que  k  mi  pcíar ,  madruga,         .^^.t:  ,:PncTÍs(ícA9i!9r¡^;Vant(ladilu(Ua. 
delmonte,  y  del  Alcaaac.       ;    .  .,  PÁfs,  Á.^Cusñu  9sftra, 
CMone  el  chapitel,  doie  U  dfCde donde yui^flaya 

panu:  ^  rigores  ,que  los  tres::: 

Cada  ana  por  fa  parte  =,  :.'i -,7M/«i.:^dézcaiii,aeDen,  giman,  IIo^ 

áibexercicio  acuda.  .  '::lj     ,.-   r«ñ,  Ai&an.  : 

ÜM^.Puesá  tos  rífeos  ,  donde  ;  -y ..  JíUSt  YpucSÍbyla  primera, 
áUi  gentes  Etoftrato  íe  hutca.  oucdePoctisvaen  bafea, 

Tíefi.  A  los  bofques ,  en  qae  ,  .      defdc  cfia  pane  haga, 

Aon  .i  Zcfalo  bafea.  ..  ,^   .  que  el  Palacio  en  que  habita  & 

.^^.  A  los  Palacios ,  donde  ,  defcuti^i    .  ] 

Divídefe  ti.  ftiUfco  en  quatro  partes  ,  Á/üfáh 
rtcinaeft  lat  q»atre  ■,  ji  defcuhrefe  ¿  eflt  tiemr 
fo  el  SmIom  Regio  ,  «»  loi  findot  de  retretes  ,  jf_ 
jdrdirur  ,^  /alen  Zefaío  cen  el  venaíU  ,/ 
Ptcrit  deteniéndole  ,7  Clari», 
y  Floreta. 
Peer.  Mi  bioi ,  mi  feñor,  mi  efpofo,  mí  due^, 
fupuefto  que  Amor  Tupo  ufar  contra  mk 
tal  vez  de  )a  fangre ,  del  fuego  tal  vez, 
hacícndoire  á  íangre  ,  y  fuego  la  lid.         ' 
De  aquefle  venablo  el  prefagio  lo  diga, .     t 
bien  como  de  aquel  incendio  el  ardicf: 
no  ya  que  feliz  dos  acaíos  me  hicieron, 
permitas  que  me  haga  un  cuidado  infeliz. 
Ze/éil.  Poes  mi  ^opíai^wi  Qelo ,  ipi  gloria^ 

mi  dueño j. mí  IjiwLpydflifíqíu?  P(ffr,'JSU-OT 
Zefal.-A4vi^ttdae,áay¡/[ y^qoan^te^ .; 
procuro  cnHiqpdaríe,  .  ,    .  '"'^, 

fecrh.Pae$ojc\e.Z9fiiLXyt.  ¡ 
focr.  Del  dfrinayo,¿et^uí^,4eliii¡oá9».^  .;., 
a  cuyo  pavor  el  fent^^^r^íf ;  V  '.  '. 
de  un  fi\e^j^^\t9figim.'!^^»í^^^y^ 
apenas  coorada  ea  loí^am.nDc.vi^.:  ...  .  I 
quandodeudora-{ay\j^rfub!) alamparb; ' '  '.' 
y  aun  mas  que  al  affipafp^deiidota(ay  de  ibiÓ. 
a  la  blanda  í^rj;Ua-det  \\*^S9t    ■'.  ..i 

fi  torpe  en  la  voz ,  en  IqjtqjtújfutíU  ,  j  .  "^ 
medcJíOTei>€e|¡flf?tttiaeg(¿,  ,^:  .       .;;;;, 
íiguiendote  donde  eftoy  tah  feu^ 
como  eq  m  luftce  pttWicaa  las^co^^as, 


•«'    U  la 


%.    .«1. 


defde  éde  PaUeib^hafta  cfle  Jardínt 
y  tntsii^cMiiíiilklild  aquella  palabra» 
que  fbe  la  difodjpa  con  que  me  rendíi 
pues  fin  ahajar  AtoiCsioncs  de  amante, 
'  iidpedos  de^poTcT'i^'Qno ,  y  otro  t*tii:   ' 
Hat^  ^td'btínfieffo  la  dicha; 
''    ]^éro  profig^  el  t^jk  defde'aqaí, 

{mes  qaando  tokitígo  me  miro  mas  vana) 
es  auando  mas  tfiue  me  miro  (in  ti» 
De  la  caza  d  afithtenerofo 
canto eftos  días tcUeva tras sU 
^qoe ,  embid£éft,(krih'onte ,  trocara 
el  techo  dorado  ai  verde  penfil. 
Apenas  el  Alva  cocona  rifueña 
losxiícos  de  fofa  t  clavel ,  y  jazmín» 

aoando  por  etía  incdexas ,  guftando 
e  verme  llorar.»  por  verb  reír. 
Del  lechó  íni  ájédc"  apela  á  la  mefii: 
y  apenas  el  Sültranftiende  el  Cénit» 
quandaen  vezimip  efta  alfombra  te  alverguCj 
re  alverga  d  acabe  de  nn  pagizo  país. 
La  taf de  útctm',  7  paÁs  ía  tarde» 
calandü  del  bclí)^  iiáa »  y  otro  cbnfüi ; 
y  aun  las  ¿bchés » pnes  muchas  me  ferias 
péfiafcos  de  Enero  a  catres  de  Abril. 
Con  que  lak  qitatco  edades  del  dia 
morictidd  Ias^¡v0')^es  fon  para  m)» 
la  Macdh  V  hi  fiefl^*(  U  tarde /y  la  noche 
penar » y  temer » llorar » y  gémic* 
Ze/alo^  Hermofa  Pocris  mia» 
viveCtt  ft » ta  alhago  j  ta  bellet;a» 
que  defde.  el  brttnir  dia      * 
«qdcitd  aoB^r  \íFcrnwae  túimeza» 
íe  exaotiió  cánrlditeó» 
que  lé  (obró  para  aSenárarfe  d  fiíego 
te  adoro  un  poftcado» 
tan  fino » tan  cencfido » y  can  gozofo» 
que  fia  aver  fiücadb 
lof  golfos  que  ay'defile  gaUül4  efpoTo» 
con  el  amor  prioifeto» 

fatía  ce  apoiqHfisTe^tSZfioSi:         ^ 


De  D.  Pedro  CsUerñ  2e  la  Éom,  ^tf 

Lo  miímQ  que  me  culpa» 
me. abAielve  de  tq  quexa :  Poccis  beUa» 
pues  quÍMnayor  diículpa» 
que  aver  >  ii^uiendo  el  rumbo  de  mi  eflreU^ 
bufcandomis  defvelos, 
diveríion  que  no  pueda  dañe  zeíos?. 
Confíeflb  que  efto&  dias 
la  caza  mas  i  que  otros ,  me  diviercei^ 
y  es  I  que  las  aníias  mías 
lograr  en  brutos  triunfos  veo  de  fuerte^ 
que  apenas  hago  tiro^ 

quando  no  ay  ñera  que  á  mis  pies  no  miro^ 
Si  canfado  me  fientOy 
feliz  á  la  fatiga  el  ocio  igualf 
pues  un  templado  viento 
me  confuela ,  me  alivia,  me  regala 
con  delicias  tan  fumas, 
moviendo  fuá  ve  las  rizadas  plumas^ 
Las  aves  le  acompañan  ' 

con  tan  fonoras  daufulas  veloces j 

Í|ue  mil  veces  me  engañan, 
1  ion, 6 no, de  alguna Deydad  voce% 

que  á  grande  fin  me  llaman» 

fe^un  tal  vez  recrean » tal  inflaman^ 

iVirtud  quizá  Divina 

contiene  efte  venablo  de  Diana; 

y  pues  el  me  deftina 

íin  duda ,  á  alguna  emprefla » en  quien  n£it)S 

mi  fama  fe  corone, 

hafta  hallarla  >  tu  quéxa  me  perdoocp 

que  he  de  feguir  el  monte» 

en  quien  oy  anda  una  ignorada  fieras; 

que  horror  dette  Orízonte»       -  ^    ' 

efcandalo  es  del  monte » y  la  nbera,- 

y  de  he  ver  fi  conpgo 

fu  trofeo :  Clarin  ,  irentc  conmigo.      Van/Í4 
rr.  Efcucha ,  Clarin  ,  primero^  porque  no  es  jufto ,  que  en  ptoptial 

que  a  hl  le  figas.  muger  efcrupulos  aya, 

ür.  Qué  me  mandas?  que  aventuren  fu  refpeto 

cr.  Saber  de  ti  lo  que  del  al  ver  mi  defconfíanza: 

no  deben  faber  mis  anuas»  y  fi  las  diícul9a&CMM^Sl^ 

Tom.X..  Ví^ 


e  bicQ  ciertas  >  ó  bien  fallas^ 
baftan  para  mi  decoro» 
para  mi  temor  no  baftan: 
y  afsi » tu  me  has  de  decir, 
qué  vientos ,  qofc  aves ,  qufe  cazas 
fon  eftas  ,  que  días »  y  noches 
tanto  á  Zefalo  le  arraftran? 
Ciar.  Yo ,  feñora  ,  foy  ciíadd» 
y  fi  íupiera  la  caufa» 
por  decirla  >  ia  dixera; 
loio  sé ,  que  en  la  campaña 
fe  retira  de  noforros 
á  la  mas  inculta  eftancia 
Uel  monte » donde  á  fus  folas 
lo  mas  de  las  fieftas  palla 
en  las  muíicas  fufpenfo 
de  unos  paxaros ,  que  cantan 
como  con  humana  vos» 
cuya  dulce  confonancia» 
una  vez  que  quife  oírla, 
no  pude,  porc^ue  una  eftraña 
ñera  atravefso  la  fenda, 
que  es  la  que  dixo ,  que  efpanta 
oy  el  valle  $  y  para  mi, 
algún  Satyro  es,  que  anda 
en  bafea  de  alguna  Nin&, 
pienfo  que  fu  nombre  es  Laun^ 
porque  á  modo  dc  bramido 
oi )  que  dixo  en  voz  alta: 
Laura  es  mi  pena  ,  Laura  es 
la  que  me  yela  ,  y  me  abraía: 
pero  efto  á  tí  qué  te  importad 
y  puedo  que  poco ,  ó  nada, 
a  Dios ,  que  Zefalo  eíjptta.^4/C  .  ^ 

Tocr.  Eípera  tu ,  infame ,  aguarda. 

Flor.  Por  qué  te  jcmojas  con  él? 

FiK.  Áy  Floreta  ,  que  no  alcanza 
lo  ruftico  de  tu  pecho 
á  lo  fútil  de  mis  anfias: 
mas  yá  que  de  una  fortuna 
Ü^es^CQJapaflada 


ruina  del  Templo  >  quedamos 
por  viv«is  cenizas  lambas, 
fiendo  £»efalO',  y  Oarin 
los  que  nos  libraron ,  haga 
ia  necesidad  virtud, 
haciendo  la  confianza 
de  d ,  que  no  puedo  de  otra» 
(  ay  infelice! )  de  quantas 
de  Zefalo  en  los  Palacios  ^ 
me  afsiften  ,  y  me  acompañan. 
Flor.  Bien  puedes  fiar  de  mi, 
porque  a  mí  >  di  ^  qué  me  falta, 
(¡no  folo  entendimiento, 
.    para  fer  tu  Secretaria? 
Sm¡€  Ale£ío  con  mafcarúla  en  la  co^ 
ra  ^y  fone  a  Pocñs  la  mano  en 
los  pechos. 
Ak.  Yá  es  tiempo  que  de  los  zelos 
la  parte  efparciendo  yaya, 
que  le  ha  tocado  a  mi  furia. 
Flor.  Qué  tienes ,  pues? 
Pocris.  Una  anfia, 

una  pena  ,  una  congoja, 
que  a  fer  huefpeda '  del  alma 
entra ,  como  que  es  eterna, 
yfalecomoque  es  rabias 
-    en  fin ,  es  un  no  sé  que, 
'  que  (obre  mis  miedos  cauían 

aqueftas  noticias.  - 
IHar.  Cómo? 
Poc.  Como  (i  voy  a  apurarlas, 

hallo::: 
Aleífo  canta  baxo  al  oído  ^y  ella  rr- 
^  fue  con  de ff echo  lo  mfmo ,  Je  modo^ 
^ne  para  la  mufica  fon  dos  ^  y  para  la 
tepr.efent ación  no  es  mas  que  unoi 
porque  ¡o  uno  ha  de  fer  repetid. 
cían  de  lo  otro. 
Aleít.  Que  Zefalo  y  a 

dc  tus  finezas  íe  cania. 
Pocr.  Que  Zcíalo  yá 

de 
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de  mi  s  finezas  fe  cania.  mas  qué  admíras^mas  qué  efirana^ 


4le.  Pues  por  un  monte  ce  dexa. 
P^r.Pues  por  un  monte  medexa. 
Ah.  Que  á  fus  folas  fe  recata 

en  lo  oculto  del. 
Vocr.  Que  á  fus  Iblas  fe  recata 

en  lo  oculto  dd. 
AltS.  Adonde::: 
p0Cr.  Adonde::: 

AU.  Blandos  vientos  le  regalan. 
?oc^  Blandos  vientos  le  regalan. 
élli.  Tiernas  voces  le  divierten. 
p#(:.  Tiernas  vcnres  le  divierten. 
Ale.  Dulces  paxaros  le  cantan. 
Foc.  Dulces  paxaros  le  cantan. 
if/^.Quando  otro  á  una  Laura  bufca. 
P^f.Quando  otro  a  una  L^aura  bufca. 

Por  quanto  pud¡e;:a  (  ó  vaga    . 

£intau4  del  temory 

?uanto  el  difcurfo  adelantas!) 
or  quanto  >  buelvo  á  decir, 
pudiera  fer  >  que  el  bufcaila, 
fatra  zclofo  de  que 
con  Zcfalo  ( la  voz  falta!) 
pero  qué  mucho^  qué  mucho> 

2ue  no  ay  decentes  palabras, 
no  ay  decentes  pafsiones, 
que  fe  atrevan  a  explicarlas. 
Y  puefto  que  es  el  decirlas 
aun  peor ,  que  imaginarlas, 
vén  conmigo ,  que  he  de  ver, 
( (i  otro  trage  me  disfraza, 
y  fin  fer  del  conocida, 
ligo  de  embozo  fus  plantas) 
qué  aves\  que  vientos,  qué  voces, 
qué  ilufiones ,  qué  íantaímas, 
qué  delirios ,  qué  quimeras 
^n^ftasquele  arrebaiaa 
tanto  el  fentido  ?  y  ^  en  fin, 
quién  es  efta  Lauj?a  ?  Ale.  Aura. 
Fecr.  Aura  no  dixocón  I  FU.  $U 


que  el  ecq  á  ti  te  refponda, 
qu^o  tu  la  voz  levantas? 
Pee.  Dices  bien;  mas  ay,  que  hace; 
fentido  el  eco  a  mis  anuas! 
no  fin  razón  me  eftremece» 
roe  alTufta ,  y  me  fobrcL^^altaá 
y  mas  fi  en  Aura  me  acuerda 
la  prometida  amenaza» 
de  que  Venus ,  y  Amor  tornea 
en  mi. de  fu  error  venganza. 
A  cuyo  fin ,  Aura  es 
la  que  á  Zefalo  le  encanta 
en  el  monte.  Fie.  No ,  feñoriii 
cafo  del  acafo  hagas: 
Aura  yá  no  es  ayre?  Poc.  SU 
pero  fepa  tu  igorancia, 
que  fi  el  ayre  diere  zelos, 
zelos  aun  del  ayre  matan; 
Sigúeme  >  pues. 
JÍleffo.  Ay  de  ti! 
Fecrh.  Ayde  til 
Flore f.  Ay  de  ti! 
Ale.  Pocris ,  fi  á  faber  alcanzas: 
Lés  1.  Pocris »  fi  á  faber  alcanzas. 

Toda  la  mu  fie  a. 
Tod.  Que  fi  el  ayre  diere  zelos:;: 

Dentro^ y  las  tres. 

Tod.  Zelos  aun  del  ayre  matan.  Vanf. 

Sale  Erofir ato  vsjtido  de  fieles^ 

huyendo. 
Fxofl.  Que  i  i  el  ayre  diere  zeloSj^ 

zelos  aun  del  ayre  matan. 
,  .Según  lo  que  á  mi  me  pafia» 
^  amante  del  ayre ,  pues::: 
Aura  es  mi  pena ,  Aura  es 
U  que  me  yela  >  y  me  abrafa¿ 
cpomigo  debe  de  hablar^ 
fin  dudj^  efta  .aleve  vpv 
«C.  íftfia^rííendp  veloz,; 
no  ay  imrincado  lueac;¡^. 


'4a8  Zths  dun  del 

Que  no  mebufquc  (  ay  de  mil) 
|)br  mas  que  el  centro  meercdnde 
de  aqueftos  peña  feos ,  dondo 
de  la  llama  que  encendí, 
me  deslumhra  el  refplandor 
tanro  9  que  aun  mi  mifma  fombra 
me  atemoriza ,  y  me  aflbmbra. 
No  me  bailaba  el  terror 
conque  tranfcendiendo  esferas 
de  unos  á  otros  Orizontcs, 
Ciudadano  de  los  montesj^ 
compañero  de  las  ñeras, 
.voy  de  las  gentes  huycndoj» 
fino  el  terror  (  ay  de  mi!) 
kleque  me  íiga  hafta  aqui 
t&z  armonía ,  diciendo, 
por  ver  íi  mas  fe  dilatan 
misfacrilegos  rezelos::: 

Coro.  Que  íi  el  ayré  diere  zelosj^    ^ 
zelos  aun  del  ayre  matan. 

"Ero.  Quién  duda  ( pues  mal  pudiera 
en  tanro  mortal  defd^n 
dar  zelos  al  ayre ,  quien 
galán  del  ayre  no  fuera) 
oue  habla  conmigo  ?  6  fi  mas 
te  declarara !  es  a  mi, 
eco  >  la  amenaza? 
Sale  Megera  a^ravejfancb  eí 
tahlado. 

'Meger.  Si.  Erofi.  Como?. 

Mege.  Prefto  lo  fabrás 

Ere.  Nuevas  ñirias  me  arrebatan. 

Meg.  Viendo  al  feguir  mis  anhelos. 

EJJa,^AftiJí.QQC  fi  el  ayre  diere  zefos, 
zelos  aun  del  ayre  matan.     Vafe^ 

Eroft.  Azia  allí  la  voz  fe  oyós 
y  aunque  con  nuevas  imurias 
de  iras ,  anfias ,  rabias,  furiasn 
ciego  el  eco  me  dexó, 
fcguirle  tengo.       Sa^t.afitC9j, 


ayre  matan. 
no  me  atrevo  a  parecer 
enere  gentes,  por  no  fer 
animal  mas  imperfecto 
del  que  me  han  hecho  hafta  aqdií 
y  afsi ,  á  los  montes  me  vengo^ 

Anda  Erofirau  i  ciega f  ^yft  abraza 

con  Rtffiico. 

Eroft.  Fuesen  mis  brazos  te  tengo¡j 
fombra ,  cuya  voz  feguí, 
he  de  faber  qué  me  quieres, 
y  lo  que  tu  vo¿  me  dice. 

Rij/frf  Qué  monftruo  es  (  aj;  infelicc!^ 
el  que  me  agarra! 

Erpfi.'  Quien  eres? 

Rufi.  Imagine  fu  merce 
en  quanta  alimaña  ay  oy^ 
la  que  quiere ,  que  eflía  foy^ 
cfla  he  (ido ,  eOa  feré, 
fin  mas  dilación :  pues  tales; 
fon  mis  varios  atributos, 
que  hecho  peticon  de  brutos^ 
y  pendanga  de  animales, 
del  manjar  que  vi  a  buícar^* 
al  punto  le  fervirés 
pero  no  me  coma ,  aan<jae 
le  dé  a  efcoger  el  manjar^ 

Eroft.  Rufticoí 

fjifii.  Eflfo  es  bueno::; 

Erofi.  Efpcra. 

Kafiic.  Ruüico  yo? 

Erofi.  Qué  ay  que  aflbmbre? 

Rufti.  Ser  para  las  ñeras  hombrCj 
y  para  los  hombres  ñera. 

Ero.  Qué  quieres  decir  ?  detente. 

jiojlu  Qije  mriguno  ay  que  me  vea¿ 
que  alimaña  no  me  crea, 
no  quitando  lo  prefente, 
fino  fu  merce.  Ero.  Qué  aun  nq 
me  has  conocido? 

íiuffic.  En  quien  és 
^  caer  no  me  gtreyo.  Ero.  Pues 
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foy  Efoftratoy<^ 
lLdnÍ€(€o)MCi¡     :       ''  . 
i^uaocMldiiiSa  tí  tcage^* 
QOtf  mucha  vea  íalvigc- 
¡•^enamorado  ?í: 
4fttc  9^Q¿  es  lo  qiic  paffii?. 
efilc  qae  Aiint-el  Ama  es  . 
eons  j  es  mi  anffia-y  pdes  .^ 
I  me  ycíla ,  v^me  ateaíffi^  "^ 
e  tu  9  fi  acaio  oifte 
voz  ^  y  don4e  fne? 
íiyolaoi^nilosi.       -' 
es  yo  he  de  fegiirla(ay  tcifte!) 
I  viren  ooé  remataiH   - 
icando  lus  defvitioS9 

Gelaycediece  zelos; 

i  aun  del  ayre  matan»  ^y^« 

Vaya  oorabaeoa^ 

1^0  9'avieiido  vífta 

eá  aquella  partejí 

ip^  le  aya  oidot 

rame  mi  nombre 

Kxio  cfcoDdido»' 

^ttien  fon  no  buelvall  > 

imer  delirio. 

fe  Rujlic$  ^yfétm  Zgfidfii 

•  yClarm^' 
^oi  9  Glárin  9  ^iiedagi 
Él  verde  fitio  - 
^'incnltófeno 
is  de  entrar  conmigo; 
DÍsiblc  es  que  cncqt>iaa 
lyáquleftondido  ''  ' 

leaJffe  firvo? 
rque  no preíumasj 
le  ti  no  no9 
le  á  Pocris  calk^ 

eUa  beldada 


4»a 


.1. 


\ 


u 


I  . 


á  quien  todos  vimos 
convertidla  coayre^ 
conCervandad  mifino 

nombre  de  Aun  f  es  qden 
en  el  criftalino 

Imperio  de  Venus 

oy  gozad' ttAmkuob 

Efta9agraddddai 

á  quando  au  btio  ' 

intentó  Ubias la 

en  aqiiel  peÜgro; 

yicndoowiaiiiiifiefls    - 

ddaidienteEÜlo:     : 

poftiado  «i  cániando^* . 

partió  OQR  los  risos». 

yáqnenoá  cendales^  . . 

el  mego  á  fufpiroS|t 

amlliaos9áfiier 

de  roías^  los  rifco^ 

vi  licbosyenquiesi  < 

iiie  el  íbefio  mi  alivio^.  T  * 

en  qufr»  ó  nuil  deímenoi ' 

Ó  no  bieadormídoi 
*  enr  homana  VOS 

fyDefÓÉd  mexlixo::: 
-   ÜOMía  Amra  dentro. 
'Am.  Siemprcque  aníiofo  d  a£iiS 

de  la  caza  te  fiítignct 

llama  á  Aura  que  le  mitigpi^* 

á  cuyas  voces  veíAn 

tM  coi^ojas  9  qnanto  eftán 

encu&vorlos  avores 

de  aquella  í^^pie  oy  enere  albores 

ponef  unedvdefii  mano; 

en  Im  noübros  del' VeiSmo  * 

d  ImpOMÓ  de  las  flotesi 
Zrfi  Aun  aota  parece 

que  fuonaen  mi  oidoi 

yjmdefinúuado. 

DMOdsportidO:-::    ' 

wtBcgMsqoedl 


t  "-^ 


^ 


el  lioble  excrciciOy 
logrando  dichoÍQ^ 
íin  que  yerre  ciroj^ 
los  altos  trofeos 
de  aquefte  divinQ 
harpon  de  £>i«Ml 
qué  iiiuct\Q  q(ul;sU(ivo 

bufque  aquella fifiWj.      .   .. 

que  untos  han  vifto» 

y  yo  nunca  encuentro? 

y  mas  quando  miro» 

que  en  eíloino  agravio. 

á  tierno  cariñOi 

con  que  iPoccis  bclU 

adoro  ^  y  eftimo. 

ÍY  a(s¡  9  pues  no  es 

]a  caza  defvio> 

bien  ambos  empleos 

lograr  folicito 

de  monte ,  y  regazo^^ 

íiendo  a  un  tiempo  mirmú 

Pocris  por  quien  muero» 

Aura  por  quien  vivo. 
Va/e  Zefalo ,  y  fák  P0iris  di  vUl4M 

y  Floreta ,  oftndole. 
Peer.  Pocris  por  quien  muecoi 

Aura  por  quien  vivo. 

O  nunca»  Florera,. 

le  huviera  feguido» 

hafta  donde  haciendo 

cancel  de  efle  rifco» 

llegara  a.  ocafion» 

en  que  havieía  oido: 

Pocris  por  quien  muecaí 

Aura  por  quien  .vi vcu 

Eípera » amante  tra^^dor» 

mira  que  es  mucho  cigorf 

doblándome  los  reacios^. 

que  tu  me  maces  dezeto^^u 

y  yo  me  muera  demoif 
ividatecftosvo|. 


Zehs  ámkM^c  matan» 

no  tú  quitármela  ítatcSy 
que  yo  io  haré » pucs^uc  no  ,  . 
es  /neoei^er  que  me  mates,. ; 
pai:« que  me  macu: yo.  .     ..   , 
Dexame  con  los  confuelos 
de  que  yo.  te  hice  el  £i vor, 
pues  no  me  dexa  el  dalor» 

2ue  tu  me  matas4e  zqIqs» 
yj9  me  muero  de  amor. 

Mas  qué  es  lo  que  hago! 

mas  qué  es  lo  que  digo! 

las  lagrimas  cdTen» 
.  ceflca  los  fufpiros;  . 

y  ya  hecho  ei  eoipcoo» 

beber  Coliidto 

la  ponzQo^  al  vafo» 

y  al  «ycre  ei  hechizq. 
/:jYa6i,tüFl$>reta» 

porque  menos  ruido 

naga  una.eii  Ai  acechoj» 

en  aquefte.fítio 

te  queda » entretanto 

que  fola  le  .figo» 

hafta  que  mis  penas 

vean  M  aferiguo, 

qué  Laura  es  aquefta» 

por  quien  el  ha  dicho) 

Pocris  por  quien  muero» 

Aura^por  quien  vivo. 

.Que  aunque  cobarde  el  temorii ' 

flores  pife  9  y  fienta  zelos» 

nada  aventuro ,  en  rigor» 

en  ^uc.él  me  mate  de  zelos» 

í¡  yo  me  muero  de  amor«      Tii/I 
^J^uedanfe  Floreta  ^  Clarin  ,  y  IiHfiic$i 
filar.  Dos  zagales  venían» 

y  á  la  eípelura, 

como  apucfta  fe  ha  entrado 

de  doslaiy^4, 
FL  Yo  y  y  Clariix-bica  mpftraniQ^, 

que  ios  firvieot^ 

CO-» 


/ 
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como  malas  efpadasy  la  ame  una  tarde. 


(e  baelven  fiempre. 
Kny?.  Ya  no  ay  ruido ,  yo  'fiUgO) 

pero  no  estiempo» 

que  el  azar  eflos  dias 

tíftá  al  encuentro. 
(Ha.  Puesufted ,  Reyna ,  efperajj 

quando  yo  efpero, 

hagamos  la  elperanza 

divertimiento. 
FUr  Quién  íerá  tan  grofl¡;rOj| 

can  vano  ,  ^ue  haga^ 
*  fu  divertimiento 

de  lu  efperanza? 
RmJI.  Si  es  difcreto ,  y  requid)ni> 

cendré  buen  rato$ 

y  mejor  » fí  requiebra, 

y  es  mentecato. 
Ciar.  Primoricos  fueran 

en  gente  baxa» 

guarnecer  Álcorcones 

con  ñligrana: 

y  afsi ,  loio  á  mi  modo 

decirla   intento::: 
Flú.  Que?  Cía.  Que  nos  quetamOf 

por  paíTatiempo. 
Flor.  Si  Florera  lo  oyera^ 

faltara  aora. 
Cía.  De  Floreras  fe  haceq 

las  cabriolas; 

pero  tu  de  qué  £ibes 

oue  yo  la  quiero? 
kuJl.De  faber  lo  que  avia 

de  no  faberlo.  *    '^ 

Flor.  Ells  me  lo  ha  dicha 
Ciar.  Vé  aqu^i ,  feñoreSy » 

como  fu  remedio  ' 

pierden  los  hombres: 

andaráíe  alabando^ 

porque  de  valde. 

Ninfa  del  vatatillo. 


.'  ; 


Flor.  Pues  infitine ,  picana, 

loco ,  atrevido» 

es.efta  cara ,  cara 

del  varatillo? 

Defcuhefe  Flor^ta. 
Clarín.  Conocido  ce  avias 

tente » Floreta. 
Ruf.  Yá  eflb  es  viejo :  por  Baco,* 

que  ella  es  por  ella; 

y  animal  mas  >  o  menos, 

hacerles  tengo 

que  me  tiemblen :  yá  bafta« 
Flor.  Qué  es  lo  qué  veo! 

mi  marido  no  es  efie? 
Ciar.  Villano  aparta. 
Kuft.  Oyga ,  qué  hacen  ufiedes, 

que  no  fe  eípantan? 
Ciar.  Pues  por  qué  ha  de  efpantar; 

ver  ua  villano^ 
Fio.  Ni  a  mi  >  quando  te  bníco, 

ver  que M  hallo? 
'Rufi.  Luego  yo  fo  yo  mifmo? 
Fio.  De  qué  \o  dudas? 
Xig^/Qiié  animal  fo  íépamos, 

bafte  la  burla: 

denme  el  nombre ,  y  huyan, 

que.es  gran  contento 

el  ver  al  enemigo, 

quando  vá  huyendo. 
Tío.  Qué  locura  es  aquefta, 

Ruftico  mió? 
€la.  Diga  el  ronco.  Kaft.  Aora  vec 

qucfoyo  miímo. 
Ciar.  Qué  es  lo  que  aqui  qneireí 
Rh/ííc.  Que  me  conozca 

por  el  ^menor  marido 

dófta  feñora. 
Fio.  Pues  por  qué ,  temblando, 

decirlo  eftrañas^ 
J^ic.  Por  íi  Lcon  me  hacias. 


.45^'  Zchsáundei 

traygo  qtiartanas. 
Flor.  Que  torpe»  es  au|oefta?  .       i 
Ruft.  Por  fi  foy  OOb. 
Flor.  Pues  por  que  á  mí  me  riñes?. 
IRttfí.  Ya  cftoy  muy  otro. 
Flcr.  Como  tan  afqueroíb» 

y  tan  fucio  andas? 
Ki|^.  Dz(á^  que  fui  Tigre, 

todo  foy  manches. 
JP/(^r.  Dime  y  que  tehashecho^ 

dónde  has  eftado? 
Rufi.  £1  feñor  te  lo  diga, 

que  vendió  el  Galgo. 
Fhr.  No  entiendo ,  habla  claro* 
CUr.  Yo  de  Florcta 

fepa  que  fiempre  he  fido» 
Vent.  Guarda  la  ñera. 
Hufik.  Pero  de  aqueftas  voces 

la  griteria» 

pues  por  mi  no  lo  dicen, 

por  mi  lo  digan. 
Flor.  Como  potti  ?  eíperají 

que  aqueftas  voces 

acofando  una  fiera 

baxan  del  monte. 
Rufi.Yo  me  entiendo.C/ir.  Aeda  pattQ 

viene  ñiriofa. 
Flor.  Qué  haces  ?  Ciar.  Huyo. 
Flor.  Pues  quieres 

dexarme  fola? 
ttitfi.  Eña  es  corteña? 
Ciar.  Sí  y  que  hafta  hallarte,* 

folo  tuve  yo  aufencias, 

y  enfctmedades.  Fa/e^ 

Ruft.  Pues  por  mí  no  es  juftO|    . 

yo  me  iré ,  buelva,  ^ 

que  a  ufted  enfermedades 

falten  9  y  aufencias.        ya/i. 
Flor.  Oye  ^efpera »  me  dexas 
i  el  riefgo? 


Véfii 


Jfyre  matan:    ' : 

Flor.  Lindo  CQnfejo: 
mas  el  fer  liviana, ' 
no  es  fer  ligera, 
fegunvoy  tropezando» 

Vent.  Guarda  la  ñera. 

Sale  Zef.  Pues  por^ezarm  favoi^ 
no  voy  tras  aquellas  voces, 
que  difcurriendo  veloc^'si» 
apellidan  mi  valor: 
á  templar  el  refplandor 
delSol,ey>ellodefd¿n, 
vfen  y  Aura » vén. 

S^le  h  una  parte  Pocrts  »   ^ytnidle^ 

F0cr.  Vén ,  Aura ,  vén ,  dixo  ?  Sí{ 
ya  d  equivoco  acabó: 
Aura  es  á  quien  llamó, 
no  en  vano  dudé ,  y  temt, 
que  Aura ,  vengada  de  mi, 
quiera  perwrbar  mi  bieiu ' 

Zef  al.  Vén ,  Aura )  vén» 
Vén  y  y  en.cromaticos  taIeS|j 
den  alivio  i  mis  congojas 
los  paflages  de  las  hojas, 
las  paufas  de  los  criftales, 
quefnftenidos  mis  males, 
haciendo  paufas  eftén: 
Vén ,  Aura, vén  :  Aura  en  lo  altii 

Anr.Vhn ,  Aura ,  vén  ?  aunque ol 
fu  voz ,  no  refpondo  a  ella, 
que  oyéndola  Poctis  bella, 
lorda  he  de  eftár ,  porque  afsi|i 
al  ver  que  me  llama  a  mi, 
mas  penas  fus  penas  den. 

Zef.  Ven ,  Aura ,  vén: 
Ven ,  y  con  claufulas  fumas 
muevan  trinados  primores,    . 
inquietos  golfos  de  flores, 
blandos  embates  de  plumas; 
tus  penachos  las  efpumas 
fean ,  y  el  ámbar  también: 

¡yén  p  Aura ,  vén. 

PecTi 


Dt  Dm  Pedro  Calderón  do  h  Barod: 


JPtfr.  Vbi ,  Anta  ^  vhi,  un4 1  y  mii 
vezes  repite  i  y  auooiic 
de  aelos  miicicado  dtí^ 
hafta  averiguar  íu  vil 
traycioD  >  ea  varonil 
dolor  9  paciencia  preven« 
Z^aL  Vén »  Aura  p  vén: 
Vbi  t.y  porque  la  armonía  - 
conque efta  manfion  defiertft 
oye  que  el  dia  deípierta^ 
oyga  que  fe  duerme  el  dia» 
ana ,  y  otra  fantafia 
£ilcas  con  la  Aurora  c&kni 
!  Voif  Aura  9  veo. 
Amt.  Veo  9  Aura ,  vtn  repirióf 

mas  fufra  Pocris » y  pene» 
Peer,  yin » Aura » vén ,  y  no  viene? 

oofoyá  quien  llama  yo. 
JUir.  Quién  el  £ivor  dilata 
Poc.  A  quien  tardó  el  mal ,  á  qden? 
gíefél.  Vén  >  Aura »  vén:  - 
Vén ,  y  jurando  en  tu  esfera 
al  Mayo  roías  y  y  miefles 
por  Rey  de  los  doze  mcfes» 
por  Dios  de  la  Priouvera» 
diga  el  Sol.:: 
FiT^/. .Guarda  la  fiera* 
£#/  j.  Ya  que  no  proíiga  >  es  bieox 

Vén  f  Aurat  voi. 
Viiof  dea.  De  lo  firagofo  del  monte 

fe  fiívorece  9  y  ampara. 
Ciros.  En  vano  ha  de  fer  fu  fiíga; 
fi^uidle  todos. 

Sale  Broftrato. 
Eri'jf •  Qué  anfiai     ' 
aun  hafta  aqui »  donde  mt 
fe  texen  ,  y  íe  enmarañan 
conloarifcode  las  breñas, 
lo^efcobrofo  de  las  plantas, 
(iguiendome  vienen ,  Ciclos^ 
fi  fon  iras  de  Diana, 
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bien  podran  k^rar  caftigosi 
pero  no  tomar  v^iganzas. 
Que  qnando  mi  diiigenciaf 
^tt  centro  no  OEie  valga, 
me  íabré  defefperar 
defde  la  peña  mas  alta, 
al  piélago  mas  profiíndo, 
muerto  á  mano  de  mi  rabil^* 
antes  que  a  las  de  fu  ira. 
^/.  Bruto  horror  deftas  montafiaSg 
pues  que  de  tantos  el  Cielo 
para  mi  triunfo  te  guarda, 
yo  folo » defte  (agrado 
venablo  blandida  el  eftá, 
en  fec  de  fu  dueño » pude 
confeguir  emprefla  tantas 
mucre  á  fu  impulfo^ 
fjrifirrt.  Detente, 

gallardo  joven ,  no  hagas 
lera  haciendo  á  un  hombre  ^  que 
envilecida  la  hazaña, 
con  humana  fangre  borre 
tus  aplaufos* 
Ztf.  Sí  me  daba 
en  lo  horrorfo  9  en  lo  fiero 
del  afpcfto ,  antes  del  hablan 
por  ver  tu  vifta  »  tu  voz,- 
:  mas  que  a  pavor  fe  adelanta. 
A»r.  Quien  creerá,  q  fiendo  el  dueño 
de  mi  amor  9  y  mi  venganza 
Eroftrato ,  no  fea  él 
quien  mis  fiívores  arraftra, 
dno  Zefalo  ^  mas  quien 
no  lo  creerá ,  fi  repara, 
que  el  que  etti  fin  si  9  noeftSi 
capaz  de  favores  de  AuraS. 
Ztf.  Hombre  humano  eres! 
f.roft.  Sí. 

SaU  Thefifine. 
Tbe/if.  Aora, 
lo  que  á  mi  Furia  fe  ccica«A\ 


454^  2xUs   MM»  id 

€$  per  ctubar  fus  Ibsksoi. 
Zef.  Mícmcs,  aúcoícsy  y  me  cogana, 

0  to  kflrtriaotc  ^  o  ta  waze, 
poca  i  gp  poca  diftancia^ 
ni  fe  per  cíbo  las  ftíbfy 

01  te  zvaígao  las  anuas: 

iV  poes  lo  que  me  TSkanUf 
ááíáÁcc  á  lo  cpe  uie  chantas 

muere  i  efte  iurpoo  t  Moi^A 
digo*  £r^«  Sí  el  fer  no  me  (alfa 

hombre  ^  íalveme  el  (er  fiera^ 

weUfxlo  á  las  entrañas 

de  los  montes » tan  (añodaf 

tan  cí^  y  y  defeíjperada^ 

qne  á  mas  no  poder » de  aqoella 

alta  roca  defpcñada 

cayga  al  Mar«  Vafi. 

^Aur^  Lo  mas  que  pocdo^ 

es  ofrecerte  mis  alas* 
Zifal.Mú  huirás ,  (i  efte  de  fteíno 

afpid  ,  vivora  de  plata» 

rclampaco  fin  rumor, 

y  rayo  uo  luz  te  alcanza* 
7k/í.  Si  alcanzará ;  pero  á  quien   . 

le  deftina  foberana 

Deidad  ^  que  de  tus  fentidos 

privar  el  ufo  de  manda? 
Poc^  Porque  tan  horrible  monftruo 

no  íiga  I  al  paflb  le  falga. 
Zéf.  De  vífta  le  perdí  $  pero 

alliíe  mueven  las  ramas. 

Di/para  il  venshlo  izia  P$crh. 
Tocr.  Ay  ínfclice  de  mi! 
Zef.  Logré  la  empreda  mas  altai 

pero  quando  ha  errado  tiro 

el  venablo  de  Diana? 
'dur.  Prefto  lo  vecáf  <  y  pues 

cómplice  de  tu  dcígracia^ 

en  «I  todo  de  (cr  tuva, 
Ma  parre  me  alcanza^ 

MMiAMigini 


áfft  wuisnm 

umdBacy  íotencaiido dmcndasl^ 
qoc  atts  allá  de  la  mocicCy 
DO  llegan  nobles  Taft^anzas;» 

Zif.  Aora  ypues  ya  la  &ra 
cayo  hmda,á  rematarla 
de  aqoefte  ponol  el  filo 
acuda* 

SaU  PéorU  heríais » cátyeaiu. 

Phtí.  £1  Cielo  me  valga! 

Z;^  Pero  qne  miro!  ay  de  ou! 
qo¿  transfixmacion  tan  rara 
es  la  que  hiriendo  á  la  nocbe^ 
en  purpura  tiñe  el  Alvaí 
Si  monftroo  de  hombre^  y  defiecs 

íoe  el  que  defias  verdes  raaos 
íe  amparó ,  cómo  mug^, 

la  que  con  mortales  vafca^ 
deftiñendo  los  verdores 
a  eftas  brutas  etmeraldas^ 
lechos  que  la  admiten  nieve,* 
la  van  convirtiendo  en  nacarZ 
Siilqfion,fi  devaneo» 
ü  delirio ,  (i  ^ntaíma 
es  de  los  ojos  i  Mas  ay! 
Mr  ala  d  refirom 
no  es  fino  de  toda  el  alma* . 
No  sé  fi  otra  vez  me  atreva 
a  verla » por  fi  otra  guarda 
aparentes  Teñas »  que 
en  tupidas  fombras  pardas 
déla  ¡dea )  como  objeto 
que  en  mi  vive  >  me  retrata 
la  imagen  de:::  pero  á  verla 
me  atrevo,  y  noá  pronunciarla* 
Pocr.  De  Pocris  ,  qué  te  recelas^    ^ 
oue  dudas ,  ni  qué  recatas, 
íi  en  mi  muerte  i  no  el  defc&o 
al  t  eras ,  fino  la  caufa? 
pues  no  mudando  la  eflencia 
mi  muerte  >  la  circunfiancia 
muda  íolo  en  que  tu  azero 


De  D.Pedra  Cétdtfa9^  dt  U  Barté; 
mate  i  tfúcn  tus  zelos  mataOi  del  dia  el  azul  trelo 

Y  zSÁ  9  mi  efpofo » mí  diK»q, 
mi  bien  %  mi  fcñor  ^  mi  alma» 
y  (i  no  digo  mi  vida» 
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:  válgame 


,  es  ^porque  qo  digo  nada: 
no  üentas ,  no ,  defte  influzo 

:   la  Goaftelacion  tyrana$ 
pocs  es  dicha  y  ya  que  muero» 

.   morir  a  mejores  armas» 

Z«/^'Pocris  bella  ^  Pocris  mía» 
dulce  dueño ,  eTpofa  amada» 

3ue  á  fiíeriBa  de  tu  hermofura 
ebió  de  fer  tu  defgracia: 
cuya  dixe  ?  digo  mia: 
.  tu  zelofa  ?  de  quibn? 
T9cr.  De  Aura, 
a  quien  bufcas ,  á  quien  figues, 
á  quien  queres,  y  á  quien  llamas* 
ZefaU  Aura  no  es  ayre? 
f§^is.  Si  i  pero 

2tté  enmienda  (  el  aliento  íaltá! ) 
rr  (  el  pecho  fe  eftremece! )   • 
Aura  (  el  corazón  fe  arranca!  ) 
ayre » (  la  voz^  titubea! )    . 
íi  (  el  efpiritu  defmaya! ) 
en  quien  ( la  vida  (e  rinde!  ) 
quiere ,  (  el  animo  fe  pafma)  ) 
como  ( la  razón  delira! ) 
quiero » confequencia  es  clara» 
que  fí  el  ayre  diere  zelos,^ 
zelos  aun  del  ayre  matan. 
Cae  muerda  m  el  peñajcp  di  Id 
apariencia. 
Z(faL  Efpiró  la  luz  pura 
del  Sol,  íin  efperar  la  dé  fu  esfera» 
en  cuya  peña  dura 
la  hermofora  naciera» 
fí  naciera  fembrada  la  hermofura: 
como  en  el  defconfuelo 
de  todos  9  mas  por  vueftro »  que 
;  poc  mió» 


defte  cadáver 
no  hace  en  ezequias,^ 
el  aeloi 

Cae  Sifmayadi  » /  ^icen  deatre  las 
Farias  ^  f  Diana. 

thefi.  Deydad  de  nubes»  y  eftrelIasS 

Mea.  Dioía  de  fel  vas»  y  bofques? 

Meg.  Reyna  de  fombras»y  Abifmos?^ 

Via.  Aqneflbs  fon  mis  tres  nombcoh 
Sálenlas  qnaíre. 
Yá  sé  16  que  mequereis» 
y  afsi » atended  i  mis  voces: 
Ninfas» que  de  aquella  ruina 
perdonaron!  los  horrores* 
Zagales  deftas  montañas» 
Deftas  felvas  moradores:: 

Salen  todas  las  Ninfas  ,  j  Zagales^ 
Clarín  ^f  Rnjiico. 

Itinf.  Qué  nos  mandas? 

Zagal.  Qué  nos  qciieres? 

Ki^«  Qu^  es  lo  que  miro » Tenores? 

Cía.  Cumplido  el  reñran ,  que  dice» 
C}nien  eícucha »  fu  mal  oye. 

22/4.  Quie  de  tres  venganzas  mias 
publiquéis  los  tres  blaíones^ 
una )  y  mil  veces  conmigo 
diciendo  en  ecos  acordes: 
Viva  la  Deydad. 

'¡'odcs.  Viva  U  Deydad. 

Vian.  Que  i  los  corazones::: 

Todos.  Que  a  los  corazones. 

Vian.  Que  prende  el   Amor::a 

Todes.  Que  prende  el  Amor. 

Dian^  Los  grillos  les  rompe. 

Todos.  Los  grillos  les  romp^ 
Repiten  pj  aparece/ e  Aura  en  le 

alt7. 

Jttra.  Sufpended  »  íufpended  lot 
actetos. 
los  ecos  94cad>^t^d  V^%^^s^!^3#:iC)8^ 


45^  Zelos  aufiifilAyrt  matan. 

que  aunque  fon  nobles  también  Subid  ,  pues  >  refiitujdos 

las  venganzas^ 


tal  vez  blafon^das  defdicen  de 

nobles. 
lY  pues  que  Nin£i  del  ayre 

Eudo  hacer  que  fe' transforme 
I  fcenaen  nuves ,  y  eftrellas^ 
2ae  me  iluftren » y  me  adocnen: 
abed  que  a  Zefalo  atento 
.quife ,  ofendida  de  Pocris» 
que  ella  me  pagafle  en  zelos» 
lo  que  h\  me  debió  en  favores. 
Perúálaftima  paflando 
lo  infeliz  de  fus  amores> 
folicito ,  que  fus  yerros 
d  Aura  de  Amor  los  dore:    . 
que  aunque  fon  nobles  ta  minea 

las  venganzas, 
tal  vez  blatonadas  defdicen  de 

nobles. 
Y  a(si, Venus á  mí  ruego^ 
y  á  ruego  de  Venus  Jove, 
mandan ,  que  de  ñno  amos 
la  tragedia  fe  mejore» 
íin  el  horror  de  tragedia^ 
cop  que  Pocris  fe  coloque 
fobre  el  Orbe  de  la  Luna^ 
de  los  Aftros  en  el  Orbe: 
y  Zefalo ,  confervando 
la  daufttla  de  fu  nombre»; 
quando  por  Zefalo  ayre: 
nombre  de  Zefíro  tome» 
eftrella ,  y  aliento  ambos, 
ya  en  foplos ,  yá  en  refplandoreSf 
como  en  prodigios  de  Amor^ 
snfpiren  caftos  amoteSf 


ájnejor  fér  y  donde  Diofes, 
Aftros )  Planetas » y  Signos, 
Sol  f  Luna ,  y  Eftrellas  noten,  ^ 
que  aunque  fon  nobles  también 

las  venganzas, 
tal  vez  bufonadas  defdicen  de 
nobles. 
Vkn  futiendo  Zefalo,  y  Fúcris  béfi 
ta  juntárfi  con  Anrd  ^y  futen 
todos  tres. 
ZefdL  Feliz  yo ,  feliz ,  pues  quiete 

Júpiter ,  que  á  verte  torne. 
tecr.  Feliz  yo ,  Zefelo ,  pues 

quiere  Aura,  que  efte  bien  logre« 
Am.  Subid  conmigo  los  dos 
al  fnpremo  Soao ,  donde 
,  á  Júpiter  deis  los  gracias^ 
diciendo  en  ecos  veloces:: 
Los  tres.  Que  aunque  fon  nobleí 
también  las  venganzas, 
talve^  blafonadas  defdicen  d« 
nobles. 
man.  Una  vez  vengada  yo, 
poco  impota  que  blafone$  ^ 
de  eftrella  y  y  ayre. 
Todos.  Con  que 
diremos  todos  confbrmes: 
Si  zeios  del  ayre  matan, 
también  del  ayre  favores 
dan  vida, porque feavea       ^  . 
en  Aura  ,  en  Zefalo ,  y  Pocris^ 
que  aunque  fon  nobles  también 

las  venganzas, 
tal  vez  blaionadas  defdicen  de 
nobles 


FIN. 
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PEDRO    CALDERÓN 
de  ¡a  Barca. 


PERSONAS   QUE  HAJBLÁN   EN  ELLA. 


t>0nCefár  ^galim 
Den  Félix  ^galin^ 
Don  Juan  fgaliit. 
Don  Diego  ^viiJ0t 
Me/quito  ^ 


Cáftaio  9  eriádú. 
Otávi0,   vieja. 
Li/arda  ,  dsma. 
Celiéj  dama. 
Beatriz  p  criada. 


Inis  ^  criada. 

Gcnzalü  .  cochere^ 
Otaiez  ¡  e/cudere. 
Unes  Alguaciles^ 


JORNADA  PRIMERA^ 


'Sa/ea  haciendo  ahua  ruíde  D.  Cefar ,/ 

Mefepcito ,  venidos  di  eamtno  jc§u 

¡fotas  y  y  e/fuelas. 

Qf.  13  ues  no  podemos  entrar 
X    en  Madrid  ^  hafta  que  foi 
de  noche » ata  las  molas 
á  effos  troncos  t  y  íbbre  cfii 
tcxida  alfombra  de  flores» 
que  bordó  la  Primavera» 
entre  eftos  enanques » donde    - 
]a  Cafa  del  Campo  oftenu  . 
tanca  variedad » podemos 
eíperar  á  que  anochezca»  . 

'Af^/^.  Ya  eftán  las  muías  atadas 
y  aun  fuera  mas  jufto»  que  eibs 
nos  ataran  a  nofotros. 

(CV/4r.Por  qué? 

3/e/í<PprquefoQis9!  cuBidafc   ' 


Cef.  Luego  los  dos  Tomos  locos? 
Múfq.  Concedo  la  confequencias 

mascón  unadiftincion. 
Cef.  Opal  ?  Mof.  Tu  por  naturalezajj 

y  yo  por  concomitancia^ 

3 ue  es  por  lo  que  fe  me  pega 
e  andar  contigo^Cf/^Aqui,  poeSj( 
qu^  ay  ,  que  locura  fcaí 
Mcf  Cuerpo  deChrifto  conmigo} 
avrá  tres  mefes  apenas 
jque  falimos  de  Madrid» 
por  ayer  dexado  en  ella 
muerto  aun  noble  Cavallero» 

3ue  era  hermano ,  per  mas  feñas,; 
e  ima  deac)uellas  dos  damas» 
que  á  on  mifmo  tiempo  feílejas; 
y  pof  idbs  de  la  otra, 
gueimiq  AiUiQC.dc0^^^d\vv 


4)8  ElBfifmiiiü 

cienes  en  ra  compañia 
feguncU  Dama,  y  pcímcoi 
paí&mos  á  Poctagd, 
ypor()ueeQ  aoaEái&a 
nos  vino  un  pliego,  (que  ya 
aun  no  s¿  lo  que  contenga) 
fin  mirar  inconvenientes» 
dimos  a  Madrid  la  bueltas 
y  dices » que  que  locura 
a  y  aquí  ?  Nu  conúderas, 
que  no  ay  Alcaide  de  0>rte» 
que  no  efte  echaudo  centeUas 
^r  aquella  boca ,  y  que 
juran  que  hemos  de  v¿r  pQefta% 
tu  la  cabeza  á  tas  planus, 
las  plantas  yo  a  otras  cabezas?. 

Cií.  CónfieíTo  que  dices  bien, 
en  que  mi  vida  fe  arriefga 
oy  en  Madrid  $  pero  donde 
mi  vida  trae  una  pena 
mifma  >  a  viendo  de  morir 
en  Lisboa  de  una  aufencia, 
ó  en  Madrid  de  mis  deídichas» 
y  á  que  dos  muertes  me  cercan» 
y  que  me  din  a  efcoger 
cl  modo  de  morir»  deza 
que  muera  contento  » donde 
Liíarda  hermofa  lo  vea. 

'Mof.  Yo »  aunque  el  Martyroli^o 
Romano  aqui  me.  traxeran» 
para  que  eícogiera  muerte 
á  mi  propofito ,  fuera 
fin  agradarme  ningunaj 
yanilsima  diligencia» 
porque  no  ay  tan  bien  pcendidai 
muerte ,  que  bien  me  p¿:ezca^ 
Que  culpa  tengo  de  que 
'  ^  morir  contento  vengas» 
aerme  de  arreata? 
dime » xxíy  que  recelas,^ 
oBada  cftascalpado, 


^f  U  tsfáié. 

ni  te  hallafte  en  la  pendencia 

ififi*  Piics  fi  un  triunfe  matadoc 
araftra  los  que  fe  encuentra» 
un  amo  matador  (dime) 
no  arraftrara  (cofa  es  cierta) 
qnalquiera  triunfo  criado?    * 

CV/¡  No  vi  locura  mas  necia! 

Mifq.  Y  efto  a  una  parte ,  fenori» 
qué  razón  ay  de  que  fea 
tan  cerrado  tu  capricho» 
^ue  ya  que  me  traes ,  no  fepS   ' 
a  que  me  traes ;  dime  » pnes^ 
aué  es  lo  que  en  Madrid  inteat|¿ 

Ce/.  Eflb  te  diri; »  no  tanto» 
Mofquito  >  porque  lo  fepas^ 
como  por  delcanfar  yo 
con  decirlo ,  que  las  penas 
no  tienen  otro  coniuelo^ 
fino  el  rato  que  fe  cuentanj^. 
que  como  mugeres  fon» 
fe  defpican  con  la  Icngcu. 
Lifarda » raro  milagro» 
donde  la  naturaleza 
para  modelo  compufo 
de  una  hermofura  períeda 
la  belleza » y  el  ingenio» 
haciendo  paces  en  ella» 
que  hafta  alli  eftaban  reñidoS| 
el  ingenio  »y  la  belleza; 
fiíc  (ya  lo  fabes)  del  Templo 
de  Amor  la  Deidad  mas  bellaif 
a  cuyas  Aras  no  ay 
vida  y  y  alma  »que  no  fea 
mudo  faaificio  >  bien 
tantas  victimas  lo  mueftran^ 
como  yázen  i  fus  ojos 
rendidas  » fi  no  fangrientas. 
lYo  f  que  entre  el  mortal  confuelcf 
de  fus  vidorias  apenas 
la  vi ,  quando  con  la  mia 
numero » y  no  cuentass 
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atrando  fu  imagen 
9  fin  que  mereciera 
ion  por  el  facrifício, 
lerito  por  ia  ofrenda, 
/alido  amante ,  pues, 
:  hermofo  hechizo»  defta 
Dofa  muger » mi  vida 
ito  explendor  atenta, 
licie  rae  de  fus  rayos^ 
Imán  de  íus  Eftrellas; 
do  I  pues  >  que  á  todo  un  Sol 
fiaba  de  cera> 
le  ai  generoíó  buelo 
monumento  era 
.ar  de  mi  llanto » donde 
cagaban  ñis  centellas^ 
iiíe  olvidarla ,  como, 
e  error!)  como  fi  eftuvieca 
vidarla  en  la  mano 
uien  no  eftuvo  el  quererla» 
•r  hacerme ,  enefeao, 
raveoeno  a  mis  penas, 
:iendo  amor  con  amor^i 
ios  ojos  en  Celia.^ 
a ,  que  ñiera  milagro 
ermofura,  fino  fuera 
|ue  Lifarda  fe  alzo 
todo  el  Imperio  delta. 
)nde  amé  fui  infeliccj» 
I  afeemos  fetruecan» 
le  no  ame  y  qué  feria? 
tula  confequcncia.^ 
mor ,  fi  te  llaman  Dios, 
o  de  Dios  deflemejas 
} ,  que  los  fingimientos, 
las  verdades » premias? 
xa  ,  Amor ,  de  fer  Dios, 
fer  ingrato  dexa; 
ue  decir  Dios ,  h  ingratOj^ 
ena  mal ,  y  no  fuena. 
^a ,  en  fin ,  admitido^ 
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eftaba  fiempre  con  Celia 
como  eftran^ero  mi  amor, 
dezando  á  Lifarda  bella 
acá  en  lo  mejor  del  alma, 
donde  adorada  eftu  viera, 
cierto  knr  refervado, 
efcucha  de  qué  manera. 
Tiene  un  Principe  ,  un  fefior, 
lexosde  sí  un  gran  Palacio, 
y  en  el  fumptuofo  efpacio 
cerrado  el  quarto  mejor: 
efte  fe  guarda  en  rigors 
y  aunque  igiial  hueí ped  por  él 
pafle ,  el  Álcayde  fiel 
dice :  efte  quarto  oportuno 
es  de  mi  Rey ,  y  ninguno 
ha  de  apofentarfe  en  ék 
Afsi  el  alma  toda  ,  que  era 
el  Palacio  de  mi  amor, 
dexó  á  Lifarda  el  mejor 
quano ,  aunquo  no  le  viviera: 
efte  guarda  de  manera 
el  corazón ,  que  nombró 
fu  Alcayde ,  ^ue  aunque  hofpedo 
dentro  á  Celia,  confidero, 
que  fiíeen  otro  quarto  $  pero 
en  el  de  Lifarda  no. 
De  aquella ,  pues  ,  defpreciadOj^ 
y  favorecido  defta, 
engañado  en  efta  el  gufto 
con  la  memoria  de  aquella^ 
neutral  cftaba  mi  vida, 

Í[uando  en  efta  competencia 
ucedid ,  que  Don  Alonfo, 
hermano  infeliz  de  aquella 
belüísima  ingratitud, 
que  no  ablandaron  mis  quexas, 
a  Celia  firvió.  Avrá  dicho 
algún  hooibre ,  que  es  la  fuerza 
de  los  zelos  tal ,  que  donde 
no  huyo  aovo^  >  vitx  \^<¿it». 
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zc«os  9  fi  porqttc  1m  zelos 
fon  oa  genero  de  oCcaút 
que  fe  hace  á  quieo  le  dan^ 
y  no  es  mcoefter  que  fiaa 
hijos  de  amor ,  qae  tal  vez 
el  poodooor  los  engeodo; 
ü  bien  eftos  dos  linages 
íbd  con  ona  diferencia^ 
qae  el  alma  en  los  del  amoc 
anda  por  íaber  la  pena; 
y  en  los  del  pundonor  anda 
el  alma  por  óo  Lberb* 
Dígolo  9  porque  mil  veces» 
aanque  vi  acciones  ,  y  fcñas 
foto  de  parte  del ,  yo 
cuide  poco  de  entenderlas: 
bafti  que  falicndo  un  día 
de  la  hermoia  Primavera 
Celia  al  Pasque  >  Don  Aloníb 
al  Parque  bazo  cun  Ceha. 
Yo ,  que  en  el  fítio  eíperaba, 
y  le  vi  venir  con  ella 
por  ella ,  y  por  el  no  pude 
difsímular  mas ,  fin  mengua 
de  mí  valor  i  y  llegando 
á  los  dos  y  pronuncie  apenas 
la  pcimera  razón  ,  quando 
Celia  dixo :  feais  Don  Cefar» 
bien  venido  ,  que  os  defco» 
porque  con  vucftra  preíencia 
me  dexara  Don  Alonfo» 
yá  que  á  hacerlo  no  le  ñierzao 
tamos  defcngaños  $  bl, 
mal  penfada  la  refpuefta» 
dixo  $  mas  no  si  que  dixo» 
que  nunca  un  noble  fe  acuerda 
de  palabras  ^  que  el  enojo 
pronuncia  defde  la  lengua 
a  las  eípadas  $  mas  luego 

mos  los  dos  las  nueílras* 

iM  eíloadi  cayo 


en  el  inelo  s  entonces  Celia, 
abrazada  con  ia  gen  re 
que  acudia  á  la  pendencia^ 
pudo»  fin  íer  conoada» 
dar  a  fa  caía  la  boelta» 
y  yo  libre  fui  á  tomar 
en  la  Encarnación  Igleíia^ 
donde  eftaba » hafta  que  filiaos 
á  Portugal.  Todas  eflas 
cofas  fabes ,  defde  aqui 
las  que  no  fabes  empiczaiu 
Ellando ,  pues ,  en  Lisboa» 
recibí  por  la  eftafeu 
de  Celia  una  carta»  en  qae 
dica:  mas  la  carta  es  efta. 

I^.  Sino  ellu viera  fatisíccha  de  qoe 
vos  lo  eftais  de  la  poca  culpa  qae 
tuve  en  vueftra  deigracia  ,  fuera 
mi  vida  la  fegunda  que  huvieradcs 
quitado.  Mi  hermano » como  (a-4 
beisy  efta  aufente»  y  no  podéis  te- 
ner retraimiento  mejor ,  que -ini 
cafa^que  en  ella  no  os  han  de  bof- 
car :  y  af^i )  para  tratar  mas  cerca 
de  vueftros  negocios  ,  os  podéis 
venir  á  ella,donde  eftarcis  lecteco 
como  defeais » lino  férvido  cottQ 
merecéis  Celia. 

Efta  carta  me  ha  obligado 
a  que  oy  á  Madrid  me  vei^; 
pues  no  ay  retraimiento  dondli 
feguro  un  hombre  eftar  puedat 
Mofquito  y  como  una  cafa 
particular ,  y  defde  ella 
podré  denoche  falir 
alas  cofas  de  mi  haciendas 
y  de  mi  compofícion; 
pues  no  negocia  en  aufencia 
d  pariente  ,  n¡  el  amigo 
lo  que  el  mifmo  dueño :  fuera 
do  que  (i  he  de  hablar  verdad» 
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fti  efto  ,  n¡  aquello  me  fucrz»  Lijar  da ,  dama ,  y  Éeatnz ,  criada^ 

Lifarda.  Para.  Beatriz.  Tente, 


taiuo » como  p-irecermc, 
que  podré  adorar  las  rexas 
de  Lifarda  alguna  noche» 
ya  que  diipufo  mi  eftrella, 
que,  dando  muerte  á  fu  hecmaoo^ 
toda  la  cípcrnnza  pierda 
de  merecer  iu  hermoíura; 
pues  la  que  adorada  era 
cruel  conmigo ,  queferái 
ofendida  if  La  que  ñera 
procedia  a  ios  aihagos, 
qué  Ua  de  hacer  á  las  ofenfas?. 
¿lio  a  Madrid  me  ha  traidO| 
pues  para  adorar  en  ella 
las  paredes  de  Lifarda» 
citaré  en  cafa  de  Celia, 
'ilfc?/. Siempre  ful  de  parecer, 

3UC  por  lo  menos ,  tuviera 
os  Damas  un  hombre ,  porqufi 
dedos  la  una ,  como  apuefta^ 
no  fe  puede  errar  el  tiro» 
BeatricíUa  ,  é  Inés  fean 
teftígos  también ,  pues  ñendo 
las  dos  de  Liíárda,  y  Celia 
un  algo  mas  que  fregonas» 
y  algo  menos  aue  doncellas» 
por  li  fe  pierde  la  una» 
que  la  otra  no  fe  pierda» 
las  traygo  en  el  corazoa 
duplicadas  como  letras: 
pero  dime  ,  qué  papel 
me  toca  en  efta  Comedia 
del  Ca vallero  Efcondido? 

Cef.  Pues  no  eftás  culpado »  fuera 
re  quedarás  a  avifarme 
de  todo  lo  que  fuceda. 

MoJ.  Y  (1  mientras  fe  averigua 
íi  lo  eítoy  ,  6  no  ,  me  pelean 
el  colctoí 

Suena  dentro  much  ruido  »  j  dicen 
Tom.  X. 


borrachos  qué  hacesí  Cef  a.  Efpcra. 
Mo/\  Por  mi  nombre  me  llamaron. 
Ceja.  Que  en  una  zanja  de  aquellas 

fe  ha  arafcado  un  coche. 
Aío/ijuií.  Y  todo 

Ibbrc  el  arroyo  fe  buelca. 
Cefar.  Mugeres  ion  ,  fuerza  es 

acudirá  focorrerlas.  Vafii 

JM^tíl*  Dios  te  haga  Ca  vallero 
parante  »  por  fu  clemencia» 
que  harto  tiempo  has  fido  andante} 
ya  la  encerrada  ballena» 
para  efcupir  fus  Juanazos^ 
poc  un  coftado  rebienta: 
BeatricíUa  es ,  vive  Dios» 
la  que  íácaron  primera: 
fin  duda  eftá  aqui  fu  amz.E/condefí, 
Sale  Beairiz  en  brazos  del  Cechero^ 

y  Otañez. 
Beat.  Ay  de  mi!  Yo  falgo  mueru^ 
roto  el  manto » la  bafquiña 
manchada » y  en  la  cabeza 
mas  dequatro  mil  chichones. 
Co^^.Vive  Dios:::S^4.Gonzalo,bueM 
-  cuenta  has  dado  de  nofotras. 
Cecb.  Aquefta  es  la  vez  pri(nera 
que  me  ha  fucedido.  Otan.  CiertOj 
que  fi  defta  fuerte  empieza, 
que  dentro  de  un  año  puede» 
a  mi  ver,  poner  efcuela 
de  bolear  coches.  Bea.  parece» 
que  coda  fu  vida  entera 
no  ha  hecho  otra  cofa ,  fegun 
el  primor  con  que  los  buelca 
Otan.  Y  feñora?  Goch.  Un  Ca  vallero 

la  ha  facado  medio  muerta. 
Otan.  Voy  a  avifar  á  mi  amo, 

aue  allá  en  los  jardines  queda.r^ 
Cech.  \o  ¿  la  torre  de  U!&  ^^vk^> 
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para  que  á  aj^udarmc  vengan  Vaf.        ved  que  lloran  el  rigM 
'Mo/qtfit.  Beatriz? 


'Beata.  Moíquko  ^  qu&  es  efto? 
Mojq.  Breve  ferá  la  refpuefta:     (te/ 
vegü  de  lejas  tierras,  niña,  por  vec 
hallóte  boleada,  quiero  bol  verme. 
IBeat.  Y  tu  feñor j  Mof.  Vesle  alli. 
Beat.  Pues  cómo  defta  manera? 
Mof.  Que  s¿  yoi  mas  lo  que  importa 

es ,  Beatriz  ,  atar  la  lengua. 
Bidt.  Haz  cuenta  que  deslengueda 
cftoy.  Aíb.Pues  no  es  buena  cuenca, 
que  las  deslenguadas  hablan 
mas  j  que  las  lenguadas  meímas. 
Sacak  U/arda  Don  Cefar. 
Cija.  Bien  de  Occeano  EfpañoL 
blafon^r  podrá  efta  Esfera; 
pues  acaba  íu  carrera 
defpeñado  en  ella  el  Sok 
cobre  en  fu  bello  arrebol 
el  nácar ,  no  triunfe  aísi» 
oy  de  tan  bello  rubíi. 
ay  Lifarda,  y  quien  pensara^ 
que  yo  en  mis  brazos  llegara 
á  verte  !  Mas  ay  de  mi! 
que  como  eftas  fin  fencidoi 

eftoy  con  ventura  y<H 
pues  tu  confencido  ,  no  ^ 
me  lo  httvieras  confentido:  ' 
defdichada  dicha  ha  fido 
]a  que  tanto  bien  me  ha  dadc^ 
pues  ya  mecuefta  el  cuidado 
de  verte  afsi  ^  que  esforzofo 
que  efte,  aun  quando  másdichofo» 
defdichado  el  defdichado. 
Hermosísimo  dervelo, 
ácuyodefmayo  pierde 
el  fuelo  íu  pompa  verde, 
y  fu  pompa  azul  et  Cielo; 
defcntumcced  el  ycló 
dJ  £iCgo  de  yucítiQ  ardor,  • 


de  tanto  mortal  delmayo, 
todo  el  Cielo  rayo  a  myo, 
todo  el  fuelo  ñor  a  ñor. 
Aqueñas  campa  ñas  bellas 
fin  luz  cftán  ^  ni  arrebol, 
anocheced ,  ú  fois  Sol, 
pero  dexadnos  £ftrellas. 
IJ/l Ay  de  mi  infclizicv/*  Yá  en  ellas 
ay  nueva  luz ,  pues  bolvió 
en  si ,  mi  dicha  acabos 
mi  deídicha  digo ,  elquiva, 
qtre  a  precio  de  que  ella  vivaj^ 
no  importa  que  muera  yo. 
Lif.  Q^h  es  lo  que  paíTa  por  mí? 
Cif.  Cielos ,  pues  íe  ha  de  ofendcc 
de  verme ,  no  me  ha  de  ver» 
Cubreje  el  rojlto. 
Lif.  Qué  es  cfto  i  Quien  eftá  aqui^ 
Cef.  Quien  viendo  ^  fcñora  alli, 
que  fu  vereda  el  Sol  ciego 
errada  llevaba ,  luego 
llegó  á  enmendar  el  acafo, 
porque  no  era  digno  ocafa 
tan  poca  agua  á  tanto  fuego. 
Lif.  Pues  cómo  aviendo  vos  fido 
qiaíen  mi  vida  ha  f  eftaorado^  .. 
la  voz  aveis  recatado, 
el  roftro  aveis  efcondido? 
Lo  que  decis  no  he  creído^ 
ó  fon  medios  poco  fabios^ 
que  efconder  leúiblante^y  labiosj 
ni  han  (ido ,  ni  fon  oficios 
de  quien  hace  beneficios, 
fino  de  quien  hace  agravios, 
Cef.  Quien. fír ve  por  merecer» 
no  merece  poc  fervir^ 
paes  ya  íe  da  a  prefu  m4r, 
que  íe  lo  han  de  agradecer» 
Z.fy¡Tan  hidalgo  proceder, 
yáes  otro  mérito,  en  quien 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  443 

hace  rafpenfion  el  bien:  li  por  doírie  muerte  (a y  Dios!) 


4ecid  qaien  fois.  Cefé  No  haré  tal. 
ij/.  Y  he  de  proceder  yo  mal» 
porque  vos  procedáis  bien? 
No  9  y  afsi  he  de  v¿r  aora 

guien  íoÍ5.  Cf/.  Pues  no  lo  Tbais» 
agradecer  defeais 
efte  recree  o  ,  feñora. 
Lif.  Duda  el  alma ,  el  pecho  ignora 
por  qué.  Ce/.  Porque  ,  (i  me  vÓSj 
de  verme  os  ofenderéis; 
y  afsi ,  el  decirlo  dilato» 
por  no  perder  eftc  rato 
que  en  duda  lo  agradecéis. 
U/l  Ofenderme  yo  de  verosif 
Cef.Qomo  holgarme  yo  de  hablaros» 
Lif.  Pefarme  á  mí  de  miraros? 
Cef.  Si  9  como  a  mi  de  perderos. 
Vf.  Yo  fcncir  el  conoceros? 
Cif.  Como  yo  el  rigor  en  qjue  eftoy. 
Lij.  Pues  yo  tengo  de  vfer  oy 
porque  el  pefar  ha  de  íer» 
el  fentir ,  y  el  ofender. 
O/a.  Porque  yo ,  feñora » foy:!: 

Defcuhefe.  ^  ' 

Ufa.  Bien  dixifteis'^  si ,  que  avm 
de  ofenderme  al  veróf  5  l^wn 
que  el  conoceros  tatnbícil 
ptfar  p^a  itú  feríat 
bien  que  la  ventura  mia       ^ 
avia  de  fentir  hablaros) 
poes  y  i  Tolo  por  l'acarcv    - 
verdadero  .liento  v¿rM^  =  -^ 
me  pcTa  ¿t  conotferMÍ    ' 
y  ma*ófendO  de  miriarMt    / 
Codló  ^  cómo  aveis  tenido 
atrevimiento  de  cftár 
enran  publico  luga(r^ 
£!r/(  Qaando  no  fui  yo  atrevido? 
Lif.  Cómci  hada  aquí  aveis  venido? 
GiJ.  Como  igualando  á  los  dos^ 


á  vueftro  hermana  y  me  fui» 
bien  bolvf ,  pues  que  bolví 
.  por  daros  la  vida  á  vos# 
^f.  Tanto  a  fentir  he  llegado 
verla  de  vos  defendida, 
que  he  de  aborecer  mi  vida, 
por  avermela  vos  dado. 
Cef.  Lifonja  de  mi  cuidado 
ferá  ver  tratar  afsi 
vueftra  vida  deíde  aqai, 
pAes-confuelo  me  parece, 
que  quien  fu  vida  aborrece, 
por  qu¿  ha  de-quererme  a  mil 
IBeat.  Mi  feñor ,  que  fe  quedó 
en  cflbs  Jardines  y  viene 
áziaacá.  C^r/.  Que  har¿? 
£^4r«  Conviene  Jf¿ 

proceder  yo  como  yo: 
Don  Cefar ,  no  penfeis ,  no, 
que  en  mí  mas  pmler  alcanza 
de  mi  enojóla  e(peranza, 
que  la  de  mi:  reñdimientot 
obre  el  agradecimiento 
primero  que  la  venganza;  ^ 
yo  le  tendré,  idos  de  aqui. 
Af/.  Si'haré ,  pucsvos  lo  mandáis. 
Uf.  Y  fi'tiMTTida  itae  dais, 
yá  mí  obligación  cumplU 
Itero  advertid  defde  aqui, 
qne^no  eftais  libre  en  lugar 
ninguno.  Gf/I  Confiderar 
dfbeis ,  que  aqüeflb  es  decir::; 
Lif.  Qu6?  Cifí  Que  os  bufque. 
Uf.  £1  deffiedir 

cómo  puede  fer  llamar? 
C^^Pierdefe  una  noche  obfcura 
en  un  monte  un  caminante, 
y  quando  con  planta  errante 
hallar  la  fenda  procura, 
mas  fe  ofuíca  ca  Vvc.Q(^(íc^v^ 
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el  can  ,  que  dcfpierto  cftá>  íin  rexa  \  Pues  á  qnfc  tkCtOi 


fichce  el  ruido ,  y  á  baccc  vá  . 
que  huya  del  con  pies  vclozes» 
llamándole  con  bs  vozes, 
que  para  que  huya  ^  ie  da. 
lYo  afsi  con  fufo  ,  y  perdido, 
c¿  mino  ^  ni  fenda  ses 
bien  ,  que  no  veo ,  fe  vé> 
pues  á  tus  pies  he  venido: 
túdefpierta  fiempre  al  ruido 
del  defden  velando  ^{ísls, 
vozes  9  porque  huya  i  me  das: 
mas  como  perdido  eftoy, 
donde  oyendo  la  voz  voy, 
me  YPy  acercando  mas.      í^afi. 

'Salen  D.  Diego  viejo  j  y  el  Cochero. 

JJf.  El  coche:::  Die.  Vos,  majadero» 
«mirad  lo  que  hacéis* 

Cocher.  No  quiero 

que  prefumas:::D/>.  No  feais^pues, 
desvergonzado.  Beat.  Eflb  es 
decir ,  que  no  fea  Cochero. 

Vieg.  Lifarda ,  qué  ha  fído  aqueftp? 

Lif.  Que  effe  coche  fe  cayó. 

Vic^.Hxzoxt  mucho  malí  \Uf.  No. 

Dkg.  Bul  vamos  á  cafa  prefto.    Vanf. 

Sai  en  D.  Félix  ^  Celia  ^Jf  l^h  » criadek. 

C^/.Eílrañaes  tu  condición.    \ 

Ff /.  Por  qu¿  no  ha  de  fec  eüteaña^i 
íi  til  I  para  que  lo  fea» 
Celia  )  me  has  dado  lo  caufai 

CeL  Yo  la  caufa  para  que 
de  la  guerra  donde  cftabas» 
te  ayas  venido  á  Madrid, 
a  folo  hacer  en  la  cafa, 
donde  me  mata  tu  aufencia,* 
y  donde  viviendo  me  hallas, 
prevenciones  de  cerrar 
las  puertas  >  y  las  ventanas, 
de  modo  )  que  en  los  tocados 

Qo  has  dcífiúo  una  guarda 


fiendq  yo  , Félix,  tu  hermana, 
fín  mirar  que  en  mi  refpeto 
tu  milmo  refpeto  agravias, 
tan  neciamente  mezelas, 
tan  locamente  me  guardas?. 

FeL  Celia  ,  no  puedo  negar 
que  es  necedad  aílenrada 
la  deíconüanza,  es  cierto:  '   > 

pero  no  a  viendo  ventanas, 
es  menor ,  pues  en  efedo, 
íi  no  aflegura ,  deícanfa. 

CeL  Buena  difculpa  has  halladlo 
de  ayer  dado  defde  Italia 
buelta  á  Madrid  >  tan  á  cofta 
de  tu  opinión ,  y  tu  famas 
Partiíletedela  Corte, 
lleno  de  plumas ,  y  galas, 
no  te  debió  de  fonar 
bien  el  ruido  de  las  caxas, 
ni  oler  la  pólvora  bien, 
echando  menos  el  ámbar, 
y  vienes  haciendo  eilremos, 
por  dar  difculpa  á  tixml^et.  Bafta^ 
Celia  $  falte  tu  allá  fuera 
Inesi.  Lti.  Defta  vez  defcanfa 

ÍVk  COtSLZQlí^.  Vaj€. 

Félix.  Pa6$  valdona$       ,    , 
mi  honor  confobervia  tanta^ 
diré  1<^  que  he  pretendido 
difsimular  ,  aunque  es  baxa 
acción, que  zelos  de  honor 
fe  piclan  tan.cara  á  caran  . 
En  Italia  eü^aba  ,  Celia,  ;    ü 

3uandoU  loca  arrogaociÁ 
el  Francés  fobre  Va  lenda 
del  Pó(pero  qué  arrogancia^ 
ponerme  contigua  hab^r-     > 
yode  guerras  ,..níi  deiarmas!) 
.   En  Italia  eftaba,  (digo) 

quaudo  tecivl  ua^  carta 

de 
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de  alguno,  que interefiado 
en  el  nonor  defta  caía, 
me  eícrivió ,  Celia ,  que  un  dU 
de  los  que  el  Abril  traslada 
ai  Parque  toda  la  Corte,, 
tu  falifte  disfrazada, 
y  Don  Aionió  tras  ti; 
y  que  avicndo  (íuerte  ingrata!) 
llegado  al  Parque  con  el, 
facó  otro  galán  la  efpada, 
y  le  dio  la  muerte ,  tiendo 
dicha  entonces  (pena  eftraña!) 
nu  fer  conocida ,  pues 
i  ferio  alli  ^  cofa  es  clara, 
que  (u  honor  en  opiniones 
con  la  jufticia  quedara. 
£(las  cofas  ^  y  otras ,  Celia, 
caufa  han  ddo  deque  aya 
buelto  s  porque  que  me  importa 

2ue  yo  gane  honor  ,  y  £ima, 
tu  en  mi  auíencia  los  pierdes? 
Qpe  me  importa  que  yo  haga  ' 
a£CÍ9nes ,  cjue  generofas 
folicitenmí  alabanza, 
fime  la^  desluces  tú 
co!U  acciones  tan  livianas? 
No  decir  pensé  mis  penas, 
callar  prcfumi  mis  anfiass 
pero  ya  que  tu  me  obligas 
á  que  de  ios  labios  falgan^ 
advierte ,  Celia ,  que  folo  . 
una  diligencia  fa^lta, 
y  /«acomendar  con  las  obca^ 
lo qug erraron  las  palabras.. ^ 
'Ct¡.  Penfarás  que  convencida      ,i 
me  dexan  tus  amenazas^  - 

Í>ttes  no,  Félix  >  porque  donde¿ 
a  propoficion  es  falla, 
np¡  íe  lij^ue  el  argumento:  - 
lYo  he  falido  al  Parque  al  Alva? 
lYofcguida  de  ninguno?       i 
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yo  ocafion  de  cuchilladas? 
Quien  dices  quelocfcrivio, 
te  mintió  j  y  yo:::        Saíe  tíih 

|0¿/.Aqui  te  llama 

Don  Juan  de  Silva ,  tu  ami  goi ' 

Pel^  Celia ,  no  entienda  Ini^s  nada 
dcfto ,  que  no  es  menefter, 
que  lo  que  entre  los  dos  paflaj    ' 
lo  íepan  de  ningún  modo^ 
ni  criados  ,  ni  criadas; 
y  retírate  a  tu  quarto, 

Eorque  entre  en  aqüefta  íálg 
>onJuan.  Vafe. 

Inés.  Señera, 

que  una  platica  tan  larga 
ayais  tenido?  CeU  Don  Pclíjt    - 
ha  íabido  quanto  pafla.  ^- 

bies.  Y  lo  del  ubique?  Celo.  Noj 
eflb  folo  fe  le  eicapa, 
por  í¡  hablan  los  dos  en  mí^ 
efcuchemoslo  que  hablan. 

BJcondenfe  las  dos  y  Jale  R.  Juan  '*/- 
¡/orotado  ^jVon.Fiüx^ 

d.Jua*  Seas,  D.  Félix,  bien  hallado; 

FtL  Y  vos ,  D.  Juan  ,  bic :i  venido. 

d.Juan.CtSin  dicha  hallaros  ha  írdu! 

FiL  Deque  venis  tan  turbado?    ' 

d.Jua.  Yá  fabeis ,  que  de  Lif ard jf 
amante.,  y  primo,  adorb 
lahermolUra  ,  mientrds  que  ; 
la  di(jpenfacion  que  oy  tarda,    • 
viene  á  hacerme  tan  dichofo,   « 

que  premiando  ;mi»cor>ftan(c' 
amor ,  de  primo  ,  y:;8mnNM!Íj,  >'^' 
..  Éie  ll^-áliillaroatr  rfpofa;  '¡i''^* 
.  t .  Ni  (abéis  ^omo.  mató' 

a  fu  hermano  »  y  primó  miOj¡ . 


I 


Don  Cefar  en  defati^o, 
por  9na  iiuigi»^  ques  yo 
nunci  iconoci,  pues  oy^  . 
por  vepcejc  cfla  tiifteza, 


i 


íi 


•  • 
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íalio  al  campo  fu  belleza; 

yo  j  que  de  fus  luzes  fu/ 

fb^r  ,  que  la  vive  adorando, 

á  la  Cafa  la  fcguia 

de]  Campo ,  dunde  ella  avia 

con  fu  padre  ido  \  mas  quando 

iba  la  puente  á  bazar, 

el  coche  encontrc:  en  la  puente, 

porque  no  se  que  accidente 

tan  prefto  la  hizo  tornar . 

Llegando  al  Sol  que  conquifto 

áíiiiCtificar  mi  vida^ 

de  mi  pr^mo  al  homicida 

me  pareció  que  avia  vido 

entrar  de  camino ,  yo 

le  quiic  reconocer: 

mas  licndo  al  anochecer, 

ng  hie  poisible  y  y  por  no 

errarlo,  li  no  era  el, 

todo  el  Lugar  le  fcguimos 

eíTe  criado » y  yo ,  y  vimos 

9pfar>  (pena  cruel!) 

tdonde  a  ver  fi  es ,  ó  no  es, 

quiero  que  va  mos  los  dos, 

y  que  entréis  delante  vos, 

'  t>9tque  no  íe  elconda ,  pues 
de  vos  no  fe  ha  de  guardar;  . 
Cfto.  a  veis  de  hacer  por  mí, 
ya  que  de  vos  me  vali, 
pUf s  es  forsolb  amparar 
un  amigo  á  un  Cavallero, 
quando  no  lo  fuera  ya 
áequalquiera  qae::c 

Pifix^Ho ^  6o  I         '■ 

lUgaíi  mas ,  fi  confideco^      Af. 
aunque  oy  no  es  mocho  el  ófror, 
queliefta  la  muerte  fiíc 
por  Celia  ,  afsi  vengaré 
con  otra  caula  mi  honon 
que  ya  s6  que  es  recibida 
pcedad » que  &o  dudar,. 


ni  íaber ,  ni  preguntar, 
ofrezca  un  hombre  fu  vjda 
a.quien  le  líama  $  y  aísi, 
ahorrad  platicas  conmigo, 
y  guiad ,  que  ya  yo  os  figo» 
á/.jTirjjy.  Menos  de  vos  nocreii 
vamos ,  veréis ,  vive  el  Cielc^ 
fi  d  venir  mi  honor  caftiga. 
Pe'.  O  á  que  de  cofas  obliga 
efta  necia  ley  del  duelo! 
Van  fe ,  j  Jalen  tas  Jos. 
Cel.  Ay  Inés  ^  cito  he  cfcuchado! 
íues^  De  que  me  huvicra  leí  vido 
lervir ,  li  no  huviera  íido 
de  fabcr  quanton¿n  hablado? 
Cel*  A  CeUr  vm  a  butcar 
(pena  injalU:   Dura  iuerte!) 
para  darte  los  do5  muerte: 
quien  pudiera  imaginar, 
que  yo  a  Oon  Cciar  llamara 
á  qa«:en  mi  cala  viviera, 
que  aiues  mi  hermano  viniera,- 
que  él ,  y  el  mifmo  le  bulcáca- 
para  matarle,  y  aísi 
latisfíciera  mi  hermano 
fus  zelos,  pues  es  tan  U  ano 
que  fue  la  muerte  por  mlf 
/ji¿/.  No  des  piar  hectio )  feñora^ 
lo  que  para^aver  de  fer,  ■ 

aun  ¿iitaoi  por  fiiceder 
mas  de  mil  cofas  aora 
£1  ier  verdad  fu  venida^ 
que  J^  d<is  te  ayan  de  haüar^f 
luego ,  yilaege  tclun  d«  dM 
por  la^etitla  la  herida:::     -     *  "^ 
O/.  Bien  mitemor  dcfconfia, 
porque  es  tyrana  mi  eftrellfeé , 
Hacen  raido  dentri^. 
/ii2/«  Aguárdate ;  no  es  aquella' 
la  íeña  que  antes  folia 
Don  Cefar  hacer? 

Cel. 


De  D.  lPtir§  CalierM  de  la  Barca; 
fita.  SíJnh.  D\os  prevenido  donde  cftis, 
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mejora  los  dias.  €el.  Pues 

fliecele  tu  en  cafa ,  Inés, 

anentras  le  bufcan  los  dos. 

Vafe  Inh. 

Qae  oy  verá  Cefar ,  es  llano; 

como  mi  ingenio  le  guarda 

de  ftt  padre » de  Lilarda, 

de  (aprimo  ,  y  de  mi  hermano. 
"^ale  Inh  ccn  D.  Cefar  ,  /  Mofquito. 
?ef.  Hafta  llegar  á  tus  brazosji 

hermofa  Celia ,  no  se 

ü  tuve  vida  i  y  afsi^ 

pues  que  mis  ojos  te  vbn^ 

dame  ,  feñora  y  a  befar 

todo  el  chapin  de  tus  pies. 
"Hofq.  Y  ámi  todo  el  ponlevi 

de  tus  zapatos  ^In^. 
Gr/.  Seas  ,  Don  Cefar ,  bien  venido 

a  aquefta  caía ,  que  aunque 
no  pueda  fervirte  en  ella 
oy  y  como  yo  imaginé, 
por  cauía  de  aver  venido 
mi  hermano:::  Cef.  La  voz  deténj 
qué  dkres  ?  Tu  hermano  eftá 
oy  en  Madrid  í  CeL  £1  dia  que 
cfcrivi^qttetüvinierasi     -    .  '^- 
fupe  como  venia  eU 
que  nó  te  embiára  a  llamar, 
á  no  faberlo  defpues. 
Cef.  Ño  eftaba  en  la  güera  ?  O/.Sis 
y  lo  que  le  hizo  bolver  '     » 
tan  prefto ,  fue  ,  averie  efctito  - 
el  fuceflb  tuyo.  Cef.  Pues;-     • 
fegun  eflb ,  en  mayor  riefgo 
en  tu  cafa  cftoy.  CeL  Por  qué?     * 
Cf/>  Porque  no  es  pofsiblc  eftár ' 
un  punto  en  ella.C^/.Sl'esy 
que  pueden  ,  Don  Cefar /mucllo 
amor ,  ingenio ,  y  muger$ 

yo  en  cala  ^  Don  cefar  ;i  tengo 


ü  no  bien  acomodado, 
feguro ,  á  lo  menos ,  bieot 

Ce/.  De  qué  fuerte? 

CeL  Defta  fuerte: 
aquefta  cafa  que  vis, 
tiene  dos  quartos ,  el  baxoi 
y  el  alto ,  que  es  efte ,  en  que 
yo  vivo  5  porque  en  eíTotro 
vive  un  eftrangero ,  a  quien 
vienen  defpachcs  de  Roma^ 
efto  convino  faber, 
por  íi  acafo  el  dueño  hallabfii 

fara  toda  ella  alquiler. 
or  de  dentro  della  tiene 
fecrcta  efcalera ,  que 
comunica  los  dos  quartos¿ 
aunque  condenada  eftfe, 
por  fer  los  huefpedes  dos; 
aquefte  tabique ,  pues, 
por  la  parte  eftá  de  abaxos 
de  fuerte ,  Don  Cefar » que 
yo  por  la  parte  de  arriba 
con  mil  traftos  le  ocupé 
el  dia  que  por  mi  carta 
á  mi  cafa  te  llame: 
y  de  que  venia  mi  hár'mano 
avifo  tuve ,  también    [ 
-me  hallé  cohiufa ,  fitiada 
de  los  dos ,  por  no  faber 
qué  hacer  con  ios  dbs  $  y  afiUjj , 
efcucbá  Ib  íjae  -perisfel . ' 
Cctrar  hice  Ik  efcalera 
por  acá  arriba  muy  1>ienj 
tabicando  fobre  tabla 
una  j>ucrta , quepo  fiíc 
difíaltoníar  él  ytflb 
fobéc'tomiza ,  ó  cordcjs 
de* fuerte ,  qiic  no  quedó, 
ni  aun  léñal  en  la  pared; 
mayormente  ^  o^^ue  U  ^^^^ 


^^xv.- 
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dónde  cae.)  Grve  tambicn 
áz  rocador  mió  ,  y  la  tengo 
colgada  toda  ,  con  que 
cftá  mas  difsimulada: 
aquí  eftarás ,  Cefar  ,  bicn^ 
todo  el  tiempo  que  mi  hermano 
dentro  4e  cafa  no  efte> 
y  Qi  eftándo  en  cafa  » dentro 
defta  cfcalcra  Mof.  Par  diez, 
que  hará  lindo  San  Alexo. 

C^Ja.QvJt  dices^ 

^/.  Qiie  a  y  que  temer? 

£ef.  Mil  incoavinientes  ,  Celia* 

G^/.  Di>quales  ron?C<y¡VamospBeS)  . 
falvando  dificultades: 
es  pofsible » no  fabec 
tu  hermano ,  que  ella  efcalera 
citaba  aquif  Ce¡.  Si ,  porque 
en  aufencia  fuya ,  yo 
oquelle  quarto  alquile: 
y  alsi ,  no  fabe  Don  Feiix 
todos  los  fecretos  del. 

CiJ.  Cómo  ,  í¡  vino  zelofo 
tu  hermano ,  te  dcxó  hacec 
efla  pared?  (>/•  Uw  criado, 
viendo  (\x  cuidado  i  fiel 
me  avisó  \  y  afsi ,  ya  eftaba 
heclia ,  quando  llegó  el. 

^ef.  Yo  ^ftimo  ^  Celia ,  en  el  alma 
el  cuida  do » y  la  merced» 
mas  yá  ^ue  vino  tu  hermano 
&  ^fte  tiempo ,  para  qub 
hemos  de  eftac  con  cuidado 
tan  grande  ?  Y  afsi ,  me  irb 
contento  de  averte  viflto; 
quédate  con  Dios.  CW.  Det^a 
los  paffos ,  Cefar ,  que. no  ^ 
deaqui  has  de  falir ,  ni  es  bies, 
queeftá  á  gran  riefco  tu  vida. 

Coj.  De  que  fuerte?  Cel.  Has  de  fabcr, 
que  en  Ja  poíada  que  eításn 


jjf  la  tapáiái 
te  van  á  matar.  Cef.  Pues  qoiea 
quiíieralaber.  Q/.Don  Félix, 
que  aqni  fe  lo  dixo  á  ci 
D.  Juan:  pero  que »  ilamaron^ 
LlafTiaH  dentro. 

luis. Si  >  y  mi  icñor  miimo  es. 

Cel.  Pues  yá  no  puedes  ialir» 
por  fuerza  te  has  de  elconder.  . 

Iffc.  El  tabique  íirva  aora, 
yaque  no  (ir  va  del  pues. 

Ce/.  Por  cu  opinión  iolamente 
me  efcondo  aora  i  masdclpuct 
que  fe  aya  acoftado ,  Celia, 
he  deíalir.  Ceí,  Prefto  ve, 
mientras  allá  abren  la  puercaí 
y  en  cfla  efcalera  ,  Inés, 
encierra  á  los  dos.  Msf.  Aml 
^han  de  encerrarme  cambien? 

¡^K  Claro  eítá  $  y  nombras ,  eo  MOlO 
que  recogida  noefte 
la  cafa  ,  y  en  lo  mas  baxo 
eftad  íin  ruido.  Ce/.  A  podcc    . 
de  la  fortuna ,  mi  vida     .^ 
acabe  yá  de  una  vez. 

Van/e  hs  dos  con  Inh ,  f  faleu  Vm 
Juan ,  y  Don  Feiixn 

Wtli.  Ya  eft o  V  en  mi  caía ,  idos^ 
Don  Juan, 

d.JuéiK  Pue^  delia  os  íaqoe, 
y  os  conocieron  á  vos, 
y  á  mi  no  ,  hafta  que  quedeU 
feguro ,  no  he  de  dexacos. 

Cf/«|Nies  viene  Don  Juan  con  ^4 
(in  duda  á  buícac  á  Ceíár  >  < 
vienen  los  dos«  ^/* 

Félix j  Sí  ha  de  fec:  .  w 

óíii  Sale  un  criadas 

Criad.  Señor? 
Fel.  £fta  hacienda 
toda  en  Tal  vo  la  poned 

abaxo  eu  el  quarto  de  eíie 

Cavaré 


At^ 
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fKir  femm  nmefte ,  y  fcc 
en  ffcfifteociá :  yiüh 
paoi  Mfentarme  ha  de  (cr 
tiierzaifxthaide  quedar » Celia^* 
donde  me  efi:ri?an  defpues 
alguna  cola  de  il^ 

?ue  I»  ieefté  á  mi  honor'bien. 
'  a(^  ^.conmi^  ai  {nfiania 
en  ca&  de  mi  tío  vjbn» 
donde  quedaraaguardada 
de  fftcnydado ,  porque 
no  he  de  aulenaune  yo^cn  canto 
que  til  ficaua  no  eAóu . 

CV/.DónFeiix? 

FiUx.  No  ay  que  iedrmc 

CiiéJkávi^te^iM.  Aqucfto  ha  de  fers 
no  ay  ^  GeMa  ^  qneiepliear* 
SMÜink. 

lüh.Ennn  inftantefe  vt  . 
mudadatoda  ia  ca&» 
qué^tt  lo  queinteuun  hacer? 
SatmalguMH  <fíád0s. 

Criad.  1.  Baxa  cu  aquefle  efcritocio. 

a.  Tira  defte  brocatel» 
quehaftalas  camas  cftaa 
ya  dciarmadas  también^ 
abaxo ,  y  00  quede  aqui 
íblo  un  clavo  en  Ja  pared« 

emitan  las  colgaámras^/  aiudé  dóaxo 

^na  patkd  tUmca  ^  cén  ms  futrus  á 

l§i  laáhi  1/  tumidio  mm  Jdan* 

if miada  ,  difiimalada. 

FeL  Ceúa»¥amoftf  que  eflo  es  &erza; 
vente  opn  tu  ama  >  In^ 

OL  Ar quien»  Cielos, en  el  Mundo 
cfto  pudo  fucedcr?  A  p. 

InUm  Maa  que  á  los  de  la  eícalcra 
ipa han  tle  mudar  también,     á  f. 
SfU  Qmfmiii. 

d.  Jman.  No  fe  quede  aqui  ning^mS 
íalid .  Y  ccaiaA  da^Mesu^     - 


lio»; 

ATO  que  hablo  á  m!  hermana* 
;Y0  el  primero  á  todo  iré« 
^Donjuán  ^y  il  criada^ 
caía  vari  defpojandos 
de»  fin  duda »  es.         Af. 
mana?  dL  Félix  ^  qué  rrao^ 
ygo  una  pena  crueU 
i  dos  han  fabido  allá»     Af^ 
qui  Don  Ceíar  cñh. 
¿óme  Don  Juan  de  Silva 
pe  fuera  con  H 
cara  fu  enemigo» 
era  al  mío  mas  bien) 
;  Uegu¿  a  la  poíada» 
iuef^  le  pregunta 
snn  foraftero  eftaba. 
íy  ddpues  de  anochecer 
a  fu  cafa  ,  que  no 
icohomas^quc  avec 
lole  allí  dos  muías, 
I  y  idoTe  defpuesi 
índole  eftuvimos 
le  dos  horas  ,  ó  tres» 
que  un  hombre  liego 
lor  9  y  al  parecer 
in  Juan  ,  que  yo  jamas 
.  dixo  que  era  ¿1: 
iftimosle  los  dos, 
ibarazofe  bien; 
aldodelas  efpadas» 
júfticia  á  querer 
ernos »  y  Don  Juan 
m  el  uno  a  fus  pies, 
¡monos  f  en  fín^ 
que  no  faltó  quien 
(as  voces  decía: 
?elix  de  Acuña  es: 
lome  conocido» 
nos  a  los  pies» 
gotraygola  vidaí 
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Abren  la  pmrtá  de  enmedie  D.  Ce^- 

/ar ,/  MofqmUe. 
Cef.  Mas  de  medía  noche  es  ya. 
Mof.  Si  fe  avrá  olvidado  Inés 

de  qae  nos  tiene  efcondido? 
CeJ.  Púas  yá  tan  quieta  fe  vé 

ia  cafa  ^  abre  aquefla  puerta, 

defpega  un  poco  el  caucel» 

que  teniendo  colgadura 

encima  de  la  pared, 

no  nos  podrán  ver ,  ía  bremos 

'  que  ruido  el  que  han  hecho  es* 
MiJ.  Donde  eftá  la  colgadruaí 
Cef.  Llama  a  Inés.  Mo/Atihs^  cé,  ce? 
Cef  Qpando  no  ce  vean ,  ni  oygan. 
Mofq.  Quien  nos  ha  de  oír  ,  ni  ver, 

íi  eftámos  en  el  deOerto? 

por  Dios ,  que  a  mi  parecer. 

Alemanes  han  entrado 

encftacafa.C^/".  Por  qué 

lo  dices^  Mof,  Porque  ha  quedado 

dcfvalijada.Gf/'.  Qué  cftés 

•  tan  loco  y  que  digas  eíTo? 

Mof.  Mas  lo  eftás  tu ,  en  buena  fee, 
tí  dices  eíTotro  $  (al, 
y  verás  que  no  ay  que  ver; 
pues  para  que  tu  lo  veas, 
fin  dudar  fi  es  ,  ó  no  es, 
folo  han  dexado  una  luz 
por  defcuido ,  ó  por  merced: 
ri  una  (illa ,  ni  un  bufete, 
ni  un  quadro  ^  ni  un  efcabcl, 

•  ni  un  baúl ,  ni  un  efcritorio, 
ni  una  cama ,  ni  un  cordel, 

ni  un  xergon ,  ni  una  cortina, 
ni  una  Celia  ^  ni  una  Inés 
nos  han  dexado.  C^.  Qué  es  efto? 
que  aunque  yo  el  ruido  efcuché, 
los  golpes ,  fin  las  palabras, 

w  davan  i  entender: 

9  novedad  avíá  fido 


,  yla  Tapada. 

laqueaeltoha  obligado» 

MoJq.Áxxn  bien, 

que  viviremos  mas  anchosi 
pero  pudieran  a  ver 
Inés ,  y  Celia  dexado 
fiqtiiera  un.  pan  que  comer.' 

Cef.  Que  eftés  aora  de  gracia! 

M^f.  ixio  de  defgracia  es. 

CeJ.  Y  afsi ,  viendo  lo  que  ha  fido^ 
y  lo  que  aqui  importa  hacer, 
es  irnos ,  porque  fi  Félix 
ha  llegado  yá  a  entender, 
que  por  caula  de  fu  hermana 
áDon  Aionfo  maté, 
y  que  oy  eftoy  en  Madrid, 
quién  duda  que  aquello  es 
por  vengarles /lío/  Pues  por  donde 
hemos  de  falir  \  No  vés 
cerradas  todas  las  puertas? 

Cef.  Por  las  ventanas.  MoJ.  También 
fon  todas  rexas.  CeJ.  Por  una 
guarda  del  texado ,  vén 
conmigo. Af(7/.  Yo  ruego  á  Dios, 
que  una  gatada  no  dé. 

Cef.  Cielos,  iemejante  cafo 
á  quien  pudo  íuceder? 

JORNADA     SEGUNDA* 

Salen  per  una  de  las  dos  puertas  D. 
Cejar ,  f  Mofíjuito. 

Mofq.  Eíla  es  la  cafa  ;  (in  duda, 
que  aquel  famofo  Eílremcño 
Carrizales  &bricó 
a  medida  de  fus  zelos; 
pues  no  ay  puerta ,  ni  ventana, 
guarda,  patio,  ni  agujero 
por  donde  falga  un  Mofquitos  ^ 
dígalo  yo.  C^/.  Si  el  ingenio 
quifiera  inventar  un  cafo 
eltraño,  pudiera  hacerlo  ^ 

con 
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con  mayores  requintos 

fiqgldos  9  que  verdaderos 

cftán  prdenres  í  A  vra 

quien  crea  que  es  verdad  efto? 

Venir  llamado  de  Celia, 

teneravifoáefte  tiempo 

de  qoe  fu  hermano  venia, 

hacer  con  tanto  íccreto 

cae  tabique  9  llegar 

Feliz  a  Madrid  primero 

que  70  y  cíconderme  por  fiíerzaf 

y  en  eftando  una  vez  dentro, 

madarfe  toda  la  cafa, 

desarme  aqui^  y  en  cfcdo, 

no  aver  por  donde  falir: 

cofas  fipn  9  viven  los  Cielos, 

que  hati  menelter  mas  paciencia, 

que  la  /nia,/Mi/¡  Pues  no  es  eflb 

lo  peor.  Cif.  Pues  qué  ferá, 

fi  efto  no  di  MoJ.  Que  no  tenemos 

que  comer  ,  porque  el  gigote 

que  íe  olvidó  en  un  puchero 

á  la  lumbre ,  el  medio  pan 

de  la  alacena  ,  yá  dieton 

fin:  y  af^i ,  es  fuerza  rendimos 

por  ha  mbre  ^  potque  no  ay  dentro 

del  fítio  para  dos  horas 

munición »  ni  baftimento. 

C^Qué  tuvifle  yo  una  llave 
macftra  de  caía ,  al  tiempo 
que  ,aulente  (u  hermano,  entraba 
á  hablar  á  Celia  ,  y  que  luego 
fe  la  bolvieflfe  el  dia  que 
de  aqui  me  aufenté  \  Mas  efto 
quien  lo  pude  prevenir, 
con  humano  rendimiento? 

Mofq.  Ya  mal  diftinta  la  luz 
enlosdiitintos  rcflexos 
fe  vá  declarando :  en  fin, 
Qué  píenlas  hacer? 

CSr/^.Un  medio 


folamente  fe  me  oírece. 

A^/y.  y  es  ^  fefiorf 

CeJ^r  Efcucha  atento; 
£n  efte  quarto  de  abaxo 
á  Celia  oi ,  que  un  eftrangero^ 
hombre  de  negocios ,  viveí 
áelle  declararme  pienfo, 
que  menos  importará 
que  fepa  uno  masaquefto, 
que  dexarme  marar ,  pues 
no  dudo ,  que  es  el  intento 
eftedeaverme  mudado 
Don  Félix.  Múf.  Y  como  haremos 
.  para  llamarle  f  CeJ.  Dar  golpes 
por  la  efcalera.  Mof.  Yo  apuefto 
qioe  pienfan  ,  que  andan  ladrones 
al  primer  golpe  que  demos, 
y  que  nos  matan  á  palos 
antes  de  oírnos.  Cej^  No  creo 
que  ay  otra  co(a  que  hacer$ 
voy  á  llamar :  mas  qu¿  es  efto? 

Al  ir  a  llantaY  el ,  lUmaH  de  adentre. 

j4oJ.  Ei  Eftrang^ro  de  abaxo, 
qoe  llama  antes  que  lia  m^mos 
nofotros ;  mas  quanro  vá 
que  nos  mudaron  a  un  tiempc^ 
y  eftando  una  vez  cerrado, 
ha  penfado  allá  lo  mefmo? 
Llaman  otra  ve%. 

Cef.  Efto  es  llamar  á  la  puerta. 

Mofmt.  Quién  es? 

cv/  Tente  \  que  haces ,  necio? 

Mef.  Refponder  a  quien  nos  llama, 
que  la  llave  no  tenemos, 
que  vaya  por  ella.  Cr/.  Efpera, 
qoe  reíponder  no  es  acierto. 

JAefq*  Dexame  folo  llegar 
k  ver  por  el  agujero 
de  la  llave  quien  es.  Cef.  Mira. 

iA>/.  Buena  hacienda  avernos  hcchoV 
ay  feñores! 
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Cif.  Qué  ay  ^  Mofquitoí 
Mof.  La  jufticia  por  lo  menos 

esquíen  llama,  C^«  La  jarcia? 
Mofq.  S\  feñor. 
Cr/.  Por  Dios  que  es  cierto: 

5|uien  prefumiera ,  que  afsi 
e  vendara  un  Ca vallero? 

M0f.  Celia » feñor ,  te  ha  vendido. 
Golpe  con  mártÜlo. 

Cef*  Vive  Dios » que  aun  no  io  creo 
de  Celia.  Mof^  Yo  {ú\  yá  cfcampa» 

Cef.  No  es  defcerrajar  aquello? 

idf>f*  ^  f  ya  conozco  los  golpes» 
que  cftos  fon  los  golpes  meímos> 

'   que  al  empezar  las  Comedias^ 

:   fe  dan  en  los  apofcnios» 

Cof.  Q^kemos  de  haceri 

^¿¡/f/Confeflknos 
es  el  mas  útil  remedkx 

CiJ.  Por  íi  acafo  es  otra  cofa^ 
lo  mejor  es  efcondernosy 
y  no  fea  lo  de  anoche» 
otr  el  ruido ,  y  no  el  íuceflb» 

Entra  fe   en  ta  ejcalera  ,  y  ahren  Is 

puerta  9  y /aten  Oiavh  ^  Algnaci-- 

les  ^y  gente. 

Ota  Para  qqe  es  romper  la  puerca? 
que  pues  yo  las  llaves  tengo, 
yo  abriré  ;  y  yá  que  lo  eftá, 
díganme  (obre  qué  es  efto, 
vucflas  mercedes ,  que  yo, 
á  los  golpes  que  be  oído ,  vengo 
defdc  efie  quarto ,  en  que  vivo. 

jllg-  Bufcamos  un  CavallerOt 
Don  Félix  de  Acuña  es 
fu  nombre  »  por  aver  muerto 
anoche  un  hombre  en  mi  callew 

Ota.  Aquí  importa  el  fingimientCK 
Don  Félix  de  Acuña  \  Alg.  Sh 

0/^.Pues  y  a  ha  mas  de  mesy  mcdío^ 
quena  vive  en  eíU  cafa^ 


^yU'fafaia. 

y  que  yo  las  llaves  ten^o 
del  quarto ,  para  alquilarle» 
con  poderes  de  fu  dueño; 
bien  lo  mueftra  el  verle  aísi. 

Alg.  Tarde  venimos. 

Efer.  Qué  haremos? 

jílg.  Poner  efta  diligencia 
por  efcrito.         Sale  Otaieec. 

Otañ.K<\}xi  Don  Diego 
mi  feñor » viene  á  faber 
que  ay  de  aquel  defpachob 

Otavio.  Necio, 
que  eftoy  aora ,  no  veis, 
con  eftos  íeñores  i  Luego 
baxaré,  que  en  mi  efcritorio 
me  efpcve.         V^e  Oíañez. 

Mgu.  Aqui  no  tenemos 
que  hazer ;  vudiafted  fe  quede 
con  Dios. 

Efer.  Si  huvieramos  hedió 
anoche  la  dilígenciaj 
quizás  no  fe  huviera  puefto 
en  falvo.  i.  Nadie  nos  dixo» 
auAQue  fe  anduvo  inquiriendo 
anoche  j  adonde  vivia. 
Var^fe  los  A-gnaciles  ^  y  faUn  Don 
Diego  viejo  y  y  Oíanez., 

Vieg.  Señor  Otavio :  viniendo 
tan  de  mañana  a  faber 
íi  avia  venido  en  el  pliego 
que  anoche  llegó  de  Italia, 
la  difpenfacíon  que  efpero^ 
para  calar  a  mi  bija 
con  fu  primo  ,  que  dcfeo 
falir  yá  defte  cu  y  dado: 
y  efpcrando  y  por  faberlo 
allá  abaxo  y  vi  baxar 
jufticía ;  y  afsi  y  me  atrevo 
áfubiraca,por  ver 
ü  en  algo  ferviros  puedo. 

Ota.  En  quamo  á  vultros  defpachos 

muy 
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pediros  >  qae  yá  tan  iraúdo 

D/r.  Mü  afíoios  guarde  tíGieb^* 

Oiév.  En  cfto  de  la  juftída^ 
es  9  que  un  noble  Cavaliero 
aflégttfd  fu  períona, 
y  fu  hacienda ,  que  H  atento  . 
a  fu  tionor  dexar  no  oaifo 
fola  á  fu  hermana » y  dicienda 
cftaba  9  que  no  viviao 
yiaqui.DiV.Ay  de  mi!  Loq fiemo 
el  traer  á  la  memoria» 
á  vifta  defte  foceílo^ 
mis  penas!  Siempre  fon.  muchas» 
cada  inftante  que  me  acuerdo 
de  la  muerte  de  mi  hijo^ 
y  que  el  oue  le  mato  huyeodoi 
también  íe  libró  de  mi> 
qne  yo  le  hiciera:  :0/4tr.En  c/bBtojt 
imnca  del  aveis  fabido^  > 

SrVf  •  Hafele  tragado  el  cemio  -^ 
de  ta  tierra  )  mas  dexadme, 
y  no  hablamos  mas  cd  edoi»      ... 

Oi^íi;;.Yo  hablo^xMrqoe  bablabab  vos» 
vamos}  masqué  can  atenta  •'• 
miráis  en  aquefte  qoaru^ 

Dii.En  que  be  venido  i  hacer,píci|lby 
de  un  camino  >  comodiora^v 
dos  mandados,  porque  avkodo 
la  difpeníacion  TenKio^       '  . 
be  de  traer  defde  Incgo         '? 
á  mi  fobrino  a  mi  cafa^  ^ 

y  ta  que  yo  aora  tengo 
no  es  capaz}  deoMS,  que  ha  uo  pes 
que  ando  bufi^andola ,  y  Cieo*  '  ^ 
que  efte  quarto  por  el  barrio^ 
y  vecindad ,  fera  buenor        •     '* 

0/4Í9.  Yo  me  holgara  que  osslgrad^ 
por  lo  mucho  que  intercjflbw    - ' 

Dieg.  Qpi:  mas  viv leudare  aqueta» 
tiene? 


K 


que  auioqttt^iaf  lia  que  vivo 
CB  tí;  esoy  ^pcimeio 
qne  en  tí  he  entrado. 
BmrdM  for  «m  fmirta »/  faten 
fot  U  Oirá. 

Vieg.  En  verdad 
quemeagmda»  ísi  por  cierto; 
mayoruMote ,  poc  tener 
cOos  dos  quartos  diverfos» 
pues  en  eOe  ,hafta  calarfe» 
eftará  Don  Juan  ^  y  lurao 
yo  eftaré,4enndo  euotro% 
queeselmayov.paca  tílos: 
qué  gana  efle  quatso  ?  Otsv.  Gana 
dos  mil  realestOiiiAEsgraiitMrcdo, 
que  eftán  vararas  las  caí».       - 

Vieg.  Decidme  quien  es  el  dueño^ 
porque  lo  vaya  con  tí 
á  cQfísauu  Otév.<  Para  eOb 
haced  cuenta  ^ne  yo  foy^ 
pues  de  un  amigo  cs^  á  un  pleyto 
eftáá  Granada  9  ypocier 
para  fas  negocios  tengof 
y  aísi  t  conmigo  no  mas 
fe  ha  de  tratar.  Dieg.  Según  eflb^ 
'  ]fá  queda  el  quarto  por  mió, 
poique  yo  COA  vos  no  tengo 
de  recatear  4  y  afti » haced» 
poraue  vengan-  al  momento 

ácoígark^que  las  llaves 
fe  dcm 

Oia^  Si  ha  de  fef  tan  prefto^ 
mejor  ea  que  M  Isis  lie  veis» 
porque  oyitin»  holgura  tengo 
en  el  campo ,  y  en  mi  crfa 
no  queda  nadie  i  baxtínos 
donde  la  dtijpenfacion 
os  de,  y  tos  llaves^  Df^.  Contento 
voyidelqoarrowOrjfF,  No  creeros 
quanto  en  cpe  lo  cfteia  me  hnel^p^ 
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tti  '■ .  'i  ¿»kcb  «R .  cri¿úu  ec  v^ 


ycftLtúnu  tto  Argtktacila 
por  f  &¿  ¿ra  ,  qoc  r»  ttsy  heraKÍi. 
Vén  fe  UfféUM  9  /  /kSnr  Dn  Cbfsr, 

C(/.  Avra  iiMS  f  y  mas  acaloéí 
avfi  oíaSy  y  nías  íoccflaa, 
que  aí^ibmcn  mis  dcidichas» 

Íic  icgrcn  iDÍs  fcrtimicmosí 
n  bafr4irc  oíató  Don  Fciix^ 
clmudaífc  nació  ckfio» 
y  buícar.do  ím  dcípacbot 
para  hacer  el  caíamícnco 
de  Lííarda  ^  y  de  io  primo, 
ib  padre  (  muero  de  zcios! ) 
i  Ocavio  íubio  i  buícar 
k  efte  qoario,  y  al  momenro 
lé  contentó  del  ^  ydd 
llevó  la  llaves  ¿1  mefmo; 
y  por  remare  de  codo, 
porque  aun  (olo  eíle  remedio 
de  llamar  abaxu  falce, 
todos  fe  van  fuera  :  Cielos^ 
hafta  adonde  echada  eftá 
la  linea  á  mi  íufrimienco? 
Mof.  Alquilar  un  hombre  un  qnarro 
con  r^a ,  y  lee  vicio,  vemos 
en  la  Corte  cada  dia: 
pero  el  alquiler  mas  nuevo, 
es  alquilar  uno  un  quarro 
con  amo  ,  y  criado  dentro. 
Mas  bien ,  que  eo  ellos  acaíbs 
de  pelar  i  ay  de  coriíuelo 
otros.  Cff»  Quales  Ion? 
Mfl/l  No  aver 
ÓMvio  vifto  antes  defto 
cíU  cicatera  ,  y  eftir 
dciU  caia  auíente  el  Iduño, 
'    :s  ii  el  viniera  á  alquilarla, 
iiüJc/a  cdura  menos, 


vasera  íoesxzA  haUamnf 
eicamacos  Don  DKgoi» 

CqT.  B!i£n,panaTcrdcícr 
cnc^ncfiíaño  ioccflb^ 
coayíncDrcníeiue  algDiMH 
feguc  teco  ic  ha  diipucdos 
pcronoickia  de  rendir 
O}  el  vakc  de  mi  pecho 
á  £KÍks  mrpobibíesw 
Séíz  ié   oéi^sf^rd  Mtrir  Im  fmrté. 
A<r/f  •  Qpc  hacesí 
Cifs'.  Deciavar  pretendo 
con  efla  daga  la  puerta, 
y  íaiirde  aqoi  primero 
que  mi  enemigo  me  cierre 
oy  el  paflb ,  aunque  lea  el  rieígo 
de  que  en  la  primera  calle 
me  piendan  ,  que  ya  no  iioiero 
vida  ycaíada  Lilarda 
con  DJuan^no  quiero  ^ay-Cielos!^ 
efperaráfer  teftigo 
y  á  del  daño  que  me  ha  muerto^ 
A/i^.  Dices  bien,  ieñor  $  (algamoa 
de  aquí ,  aunque  defcerragcmos  • 
la  puerta.  C  //.  No  he  de  cípcrar 
mas  deídicbías.  Mas  qué  veo! 
por  la  parte*  de  alia  fiíera 
abren*  A^/.Pues  al  retraimiento. 
CeJ^  Por  (i  es  Don  Diego ,  es  forzólo. 
hloj^  Mucho  nos  quiere  D«  Diego, 

pues  que  nos  guarda  con  llave. 
Ctl.  Que  viniefle  á  tan  mal  tiempo! 
A/r/¡  Según  todo  fe  hace  apriefla, 

que  lea  el  adrede » pienío. 
Bjcondtnje  los  dos  ,  y  fali»  Beéiriz» 

y  Otaüez. 
Beat.  Aqucfta  es  la  cafa?  Otan.  Si. 
Brat.  Santigüeme  ^y  enttoáveila 
con  el  pie  derecho  en  ella; 
malo  es  abriíe  azia  aquí 
la  puerta  i  y  los  eícalones 

to- 
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toman  la  boeita  al  rcb¿s 
bien  I  ó  mal  s  ona  >  dos ,  treSj 
y  las  vigas  no  fon  nones: 
Otañez  ,  buelva  á  ícñor, 
y  diga  9  que  (ij  no  há  dado 
el  dinero  adelantado 
defta  cafa  >  ferá  error, 
fial  dueño  no  íe  ie  obliga 
á  mudar  la  puerta ,  es  llano» 
la  eícalera  ázia  efta  man.o, 
y  añadir  aqui  una  viga. 

OMñ.Mata  mano  te  djb  Dios» 
y  mala  viga  también; 
mas  efto  del  mal  y  y  el  bien, 
efto  de  la  una  ,  y  las  dos> 
.  el  pie  derecho  por  guia; 
m:r.r  puertas  >  y  elcalones^ 
fon  por  tu  vida  lecciones 
de  la  dueña  de  cu  tia? 

S#4.  Claro  eftá ;  que  penfais  vos? 
cerno  eflo » quando  acá  eftava, 
cada  dia  me  enieñaba,  '^¿^1- 

porque  era  un  alma  de  Dios. "''  ' 

Otan.  Y  fe  le  echa  bien  de  vec 
en  la  Chriftiana  dodrina 
que  enfeñava  a  fu  lobrina: 
mas,  Beatriz,  lo  que  has  de  hacer 
es,  folamene tratar 
de  barrer  la  cafa  ,  y  no 
contar  í'us  vigas, que  yo 
tengo  un  chozno  familiar 
que  da  de  mi  teftimonio# 

'Beatr.  Si  él  es  familiar ,  y  eftá 
con  vos:::  Ouñ.  Dilo. 

S^ü/r.Nofcrá 
familiar  ,  fíno  demonio. 

Otan.  Picudita  ,  bachillera, 
quedefde  vueftra  niñez 
tenéis  para  la  vejez 
hecho  el  gafto  de  hechicera: 
hablad  como  avcisdc  hablar. 
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Bea.  ArrendaiodeDon  Bueilo, 
anatomía' de  hueífo, 
Almanac  particular;  ] 

vos ,  qué  fois  en  el  abifmo 
de  efla  calcilla  neutral, 
devosmifmoel  orinal, 
y  el  mafico  de  vos  mifmo, 
naca  cecina  de  yegui, 
baúl  de  tabla,  y  pellejo, 
ne  recorderis  de  viejo, 
parce  mihi  de  la  legua, 
puerto  feco  de  la  tos, 
quiroteca  de  Cayfas, 
y  trecientas  cofas  mas, 
como  fe  ha  de  hablar  con  vos? 

Otan.  Relamidilla ,  embuftera, 
agtadeced ,  que  ha  llegado 
el  coche ,  y  que  fe  ha  apeado 
feñora ,  que  yo  os  hiciera 
llevar  a  la  Inquificion. 
Sali  U/arda  con  manto. 

Lif.  Notable  pcieífa  ha  tenido 
mí  padre ,  pues  ha  querido 
mudarfefín  dilación, 
y  que  venga  la  primera 
yo  á  ver  la  cafa  ,  y  mandar 
como  fe  ha  de  aderezar. 

Otan.  Tal  huefped  en  ella  efpera. 

jigat.  Muy  cuerdo  mi  feñor  anda 
en  que  tu  vengas  aora, 
pues  no  agrada  á  una  feñora» 
íino  folo  lo  que  manda, 
que  (i  yo  huviera  empezado 
á  poner  algo ,  fofpecho 
que  dequantó  huviera  hecho, 
nada  te  huviera  agradado. 

L//.  Buena  la  caía  parece. 

Otan.  En  eñe  quarto  ha  de  eftác 
Don  Juan  ,  hafta  efcAuar 
las  dichas  que  amor  ofrece. 

Beat.  Acudid  ^Otaacz.<^v<^^ 
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á  ver  apear  It  fópi 

del  carro.  OuiL  Sí  tn  efto  topa^ 

yá  acuden  $  válgame  Dios! 

ti/.Ho floe  craygan  nada  aqai, 
pues  efta  pieza  ha  de  íer 
tocador  9  no  es  oieneftec 
colgarla*  Bea.  Guárdate  alli 
del  polvo.  Li/l  O  qu¿  trifte  eftoy! 

ir#4/«  Oy  que  pedirte  quifiera 
albricias  y^de  eíla  manera 
fufpiras  ?  Lif.  Si ,  porque  07 
mirando  mis  penas  voy.  . 

'Beét.  Qui^n,  íeñora  y  las  causó? 

Df.OyCy  Don  Joan.  SaU  Dn.  fuáih 
i/./irj.  Feliz  yo, 
que  a  tan  buen  tiemjpo  llegab, 
que  en  tus  labios  efcuché 
mi  nombre.  ¿i/¡  Y  no  puedo  #  no^ 
fer  dicha » ü  defdicha»  hU 
el  acordarme  de  vos? 

V.  Jua.  No  y  que  fiempift  es  dicha« 

UjAtio.  Ay  Dios! 

dji^a.  Que  £Ü  te  acuerdes  de  mU 
pues  aunque  aya  íido  aqui 
en  daño  mió ,  (bíjpcchOi 
que  en  el  pecho  (aiisíecho 
cftoy  y  que  el  relox  veloz 
obedece  con  la  voz 
al  artificio  del  pecho. 

Üf.  SI  \  pero  ninguno  i^norat 
que  con  otro  tal  indicio 
mueftra  un  hora  el  artificio» 
y  dala  voz  otra  hora* 

d^fua.Pacs  por  qué,  prinia>y  üeñora» 
o  y  tanto  rigor  ?  Ly.  No  se» 
que  t  vos  os  locallarib» 
por  el  autoridad  mia$^ 
yo  ¿Beatriz  fe  lo  decía» 
y  a  Beatriz  fe  lo  diré, 
¿¿atriz »  mi  primo  Don  Juarij; 

"daiilgiuuLphi  creído» 


ta  E/coñdida  ,j^  t0  Jafddái 

que  el  entrar  á  fer  marido» 

es  f^lir  de  fer  galán: 

poco  cuidado  le  dan 

finezas  ^  poco  cuydado 

fefte jos  i  pues  olvidado 

eftá  yá » de  que  ie  infiere, 

que  no  quiere  el  que  no  qaicrt 

un  poco  defconñado. 

Ayer  al  campo  íaliy 

y  á  Don  Juan  en  ¿1  no  hallé» 

en  el  campo  peligré» 

y  de  otro  amparada  fui: 

y  fi  a  aquel  agradecí 

la  fineza  de  mi  vida» 

á  efte ,  que  de  mi  fe  olvida» 

caftigarle  puedo » pues 

no  e^  con  efte  cruel » quien  es 
con  aquel  agradecida* 
iVine  á  cafa ,  como  vifte» 
y  Don  Juan  no  pareció 
en  toda  la  noche  s  yo» 

*     que  y á  sé  que  cfto  confifte 
en  eOe  feftejo ,  trifte. 
no  zeloia  ,  cftoy  » por  ver 
que  Don  Juan ,  antes  de  fer 
miefpoío ,  verme  dilata» 
y  qae  deíde  aora  me  trata 
yá  como  propria  muger» 

J^fua.  Si  Tupieras  la  razón» 
tu  me  diÍGuIpáras  ya; 
buenos  teftigos ,  quizá» 
a^ueftas  paredes  fon: 
digan  ellas  la  ocafíon» 
digan  ellas.  Lif  Para  qué» 
fi  yo  con  Beatriz  habl^» 
me  refpondeis? 

d.Jua.  Culpa  es  mia; 
yo  á  Beatriz  fe  lo  decia» 
y  á  Beatriz  fe  lo  diré. 
Baxando  anoche  a  bufcar 

á  mi  prima » vi  al  que  dio 

moer-! 
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ttiuert?,ík  I>on  Alonfo ,  y. yo 
coaanipio  dCjVengaii  :, 

ni¡  pena  ,Jc  foi  á^JbttTwr*:;'»  m'm 

llevando jcn  mi  CQcnpafiia., .  !  ^i 

á  Félix  >  el  que  vivía 

en  efta  cafa  ,  llegamos 

donde  á  Ccfar  efperamos» 

haCU  que  la  rabia  mia 

me  hizo  embeftirá  otro  homibco 

pQr  h\ ;  jufticia  Uegó» 

conocernos  pretendió^ 

y  uno  quedó  (no  te  aCTombre  ) 

muerto,  quando  olmos  el  nomb^^e 

de  Don  Félix  repetido» 

y  viendofe  conocido» 

fuerza  el  aufentarfe  fue: 

efta  es  la  caufa »  porque 

de  honrado ,  y  de  agradecido  .. 

ya^nolepudedexar,.  ^ 

hafta  que  en  falvo  eftuvieOe 

k\ ,  y  lu  cafa  ,  y  hicieíTe 

diligencias  de  alcanzar, 

(i  de  mi  llegaba  á  hablar 

la  jufticia ;  ie  ha  íabido,  > 

que  yo  no  ñii  conocidos 

con  lo  qual  me  he  áflegurado» 

que  mal  pudo  otro  cuidado 

tenerme  á  mi  divertido. 

Hea.  Pues  yo ,  que  he  (ido  la  Oidora 
en  fala  de  competencia, 
fallo  por  la  mi  (entencia,     . 
que  pues  el  uno  á  otro  adora, 
os  deis  por  buenos  aora. 

d.Jua.Yo  abcdezco$y  fi  ay  difculpti 
cefle  el  rigor  que  me  culpa« 

LiJ^  Yo  creo  que  aísi  fcrá> 
que  para  nada  me  efta 
bien  y  que  vos  tengáis  mas  culpa* 

d.  Jha.  Yá»que  eftás  defenojadat 
de  la  caída  de  ayer 
laíangria::: 
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¿//¡rrd.  EflTo  es  querer 

. bolverá  vermp  enojada»      Vafe.  \ 
d.Juafi.  Set;a  parii,  ^oa  criada;   : 
CaftañQ^dj^le  a  guardar  , 

aquéflfo  a  Beatriz»  Vafi.    , 

Sale  Cajano. 

Beatr.  £1  dar 
tanto  ei  animo  recrea, 
que  aunque  para  mí  no  fea| 
lo  tomaré »  por  tomar. 
Y  pues  tan  rebuelta  eftá 
la  caía  roda,  en  aquefie 
apofenro.,  que  ha  de  fer, 
ó  tocador » ó  retájete 
de  mi  feñora » poniendo 
vié » Caíiaño  »  fútilmente, 
no  sé  qué ,  que  á  mí  ama  traes. 

Cajl.  Son  mas  depU  no  sé  qpe  es; 
eípcra  y  ir élos' trayendo, 
que  aqui  unos  mozóS  los  tienea» 

Beat.  Para  ponerlos  mejor, 
pongamos  aqui  un  bufete. 

Sacan  un  bufete  ,  j^  de/ Je  la  puerta 

van  tomando  un$s  azafates 

cubiertos» 

CaJÍ.  Eftos  ion  de  Portugal 
dulces. 

Beat.  Di  dulces  dos  veces, 
pues  dos  veces  lo  íerán 
por  dulces  9  y  Portuguefes. 

Caji.  Chocolate  de  Guaxaca 
efto  ,  y  eftos  que  aqui  vienen, 
tocados,  cintas,  y  medias, 
juantes  ,  paft illas  ,  pebetes^ 
faldriqueras  I  zapatillas, 
y  bolfos.  eftos. 

B^iT/r.  Bien  huelen. 

Cajt.  Toda  efta  faifa ,  Beatriz, 
han  menefter.las  mugeres, 
para  que  no  huelan  mal, 
y  mas  las  propris^St 
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Siét  Tü  mientis. 

CéJI.  Efto  es  quan  to  á  eft6 ,  qne  aqai 
vienen  joyas  excelentes 
en  eñe  contador ,  qoe  oy 
es  contador  de  mercedes. 

Beat.  Bien  eftá ;  pero  aqui  falta 
una  alhaja. 

Cáfi.  Qué  es  ?  Beai.  Atiende: 
Un  cierto  veftído  mió» 
que  dcOas  bodas  alegres 
de  ribete  fe  me  da. 

Cafi.  Forzofo  era  que  lo  ñiefle, 
ponjue  yá »  Beattiz ,  di ,  qual 
vefiído  no  es  de  ribete? 
masnoleqoife  traer, 
queay  un  grande  inconveniente. 

Biatr.Dl  ,  quali 

C^r/.  A  mí  me  hall  parlado, 
que  de  un  verganion  aufeatej 
que  por  colada  >  y  tizona, 
crn  Mofquito  dos  veces: 
fuiíle  (  fín  ler  la  violada. 
Violante  de  Navarrcte) 
de  fus  botones  ojal, 
y  de  fus  cintas  ojete. 
Hame  dado  pefadumbre 
el  cafo,  y  no  me  patece 
que  fcrá  puefto  en  razón 
que  de  Caftaño  fe  cuente, 
que  con  el  te  viftes ,  y  con 
otro  te  defnudas.  JtM.Tentet 
pues  dafmeel  veftído  tü^ 
Cajt.  No ;  pero  bafta  el  traerle, 
que  es  como  dar  por  tablilla 
a  la  bola  que  eftá  enfrente. 
Beat.  Aun  fiendo  eflb ,  no  ay  razoo> 

^e  Mofquito  folamente 

roe  en  hacer  faltas  con  d, 

riotademi  trinquete, 
fiváá  decir  verdad, 

tú  íbljimentc  me  dcbei 


£/  BfimiUdo  ^f  U  tapada. 

mas  lagrimas  en  nn  Koia, 
que  Mofquito  en  treinu  mefes^ 
Que  de  laftima  le  quife^ 
íolo  por  fer  buen  pofafete, 
mientras  hallaba  otra  cofa. 
Caft.  Tanto  quanto  me  enternectf: 
£ftc  es,  Beatriz  ^  el  veftido, 
hecho ,  y  derecho ,  y  aquefte    - 
el  manto.  Bta.  Y  eñe  un  abraso. 
Caft.  En  fin ,  folo  á  mí  me  quieres^ 
Beat.  No  cftá  en  ufo  queret  folo 
á  nadie  ,  bafta  quererte; 
'•  y  pues  con  tu  anu)  oy 
en  cafa  vives ,  advierte; 
que  íi  ay  dares ,  y  tomares» 
avrá  dimes ,  y  diretes; 
y  a  Dios  por  aora ,  que  es  bien 
que  áquefte  apofento  cierre 
con  llave ,  porque  ninguno 
aquino  falga ,  ni  ¿ntre. 
Cafiañ.  A  Dios.  Pafe. 

Beat.  Qucdefe  el  veftido 
con  lo  demás :  quien  firviefle 
un  ama  que  fuera  nobia, 
cada  mes  una ,  ü  dos  veces !  Vaf. 
Salen  i  ia  puertaiCe/ar ,/  MoJ quita. 
Mi/.  Vive  Dios  >  que  he  de  falir. 
C^.  Donde  has  de  falir  <  Detente. 
Mofq.  Si  hemos  oido  cerrar 
ía  puet ta  defte  retrete, 
y  que  han  dcxado  en  él  dftlces, 
cómo  podrás  detenerme, 
quando  (  aunque  ñicran  amargos) 
me  fupieran  hndamente? 
Cefar.  No  hagas  ruido. 
Saia  la  mang  ^y  arroja  el  un  azafata^ 
al  tomar  otro  ,  /  ditribá 
ol  bufeti. 
Mofqmit.  Como  no, 

fi  no  mc'dexa  el  bufete    * 
abrir  la  trampa  ?  Yáalcaozo    ' 
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el  de  los  dulces !  Los  guantes 
fon  9  el  demonio  ios  lleve: 
i  echar  buelvo  la  redada. 

Cef.  Qu¿  has  hecho  i  MoJ.  R.uido. 

Cifar.  Tu  quieres 

deftrukme?  Mof.  Comer  quiero^ 
como  tu.  Gr/.  Darete  muerte^ 
que  es  veneno  para  mi 
codo  lo  que  eftá  prefente. 

^oj.  Morir  de  veneno  9  ó  hambre 
muere  i  lo  mas  conveniente» 

CiJ.  Haráíme ,  que  todo  junto 
lo  arroje  ^  lo  rompa »  y  queme 
con  el  fuego  de  mi  pecho» 
6  que  lo  inunde » y  anegue 
con  el  llanto  de  mis  ojos. 

MoJ.  Si  tanto  fuego  tuviefies» 
y  (i  tanta  agua  liorafles, 
que  hacer  pudiéramos  elle 
chocolate !  O  Jesús  mió! 

Cef.  Que  dar  fe  quexas  oyefle 
Don  Juan,  y  Lifarda » Cielo% 
ella  con  dulces  defdenes» 
d  con  amantes  finezas» 
y  yo  efcucharlo  pudieíle! 

Mo/.V}its  fi  á  eflb  va » yo  también 
he  efcuchado  claramente 
pifar  al  Frifon  CaQaño» 
y  al  Haca  Morcilla  en  efte 
pefebre  de  amor  s  empero» 
óiganlo Que  Te dixeren» 
Que  de  laftima  me  qu^»    ) 
fea  buen  pobrete ,  ó  riquecefr 
y  coma  yo  lo  que  ^l  trac».  < 
que  otro  defpíque  no  tiehen 
zeios  9  fino  va  ler  algo» 
porque  (abe  lindamente 
lo  que  otro  compra.  ?(^.£n  e6Qo» 
yáaqut  lo  mas  conveniente 
es  dcxar  anochecer» 
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determinarme  a  íalir. 

AT^  Si  til  en  la  calle  tuvicíles 
prevetúdos  para  todo 
tus  amigos  »  y  parientes» 
fuera  fcguro  el  empeño. 

CeJ.  Tu ,  Moíquito ,  que  no  eres 
conocido  I  bien  pudieras» 
(  pues  oy  anda  tanta  gente 
rebuelca  en  aquella  cafa  ) 
á  íalic  de  aquí  atreverte. 

Mof.  Por  falir  á  beber  algo» 
no  avra  cofa  que  no  intente» 

Cef.  Tu  has  de  íalir»  y  avifac 
defto  á  quien  yo  te  dixere. 

Mof.  Yo  fi  hiciera  i  pero  temo::: 

O/.  Tú, aunque  te  vean^  que  temes! 

Mof.  Ser  tan  Rey»  que  en  la  Capilla» 
me  diga  Mifla  un  Bonete; 
pero  algo  he  de  hacer  por  ti; 
y  una  cofa  íé  me  ofrece 
para  íalir  encubierto» 
que  no  puedan  conocerme. 
£1  veftidodc  Beatriz 
me  disfrazará  \  a  ponerle 
ayuda.  CV/¡  La  puerta  abren. 

Mof.  Yá  ,  ppr  mal  que  nos  iucedaf 
ay  que  comer » y  veí^ir» 
venga  aora  lo  qtje  viniere. 

Bmranfe  los  dos  en  la  efcaleta  »/  jQh 

Un  día  fuerta   Beatriz^ 

j  Lijar  da. 

Best.  Digo  qujB  en  toda  mi  vida   . 
no  he  viílo^an  excelentes» 
y  ali&ados  azafates. 

L)j.  Vételos  »  poique  no  picníe 
Don  Juan  ,  que  no  los  elUqnM 
pero  q(ié  eftrago  esaqueí^^ 

Miat.  Efto  yá  es  hecho » porq^v  CS 
paífo  de  la  Dama  i>ueade» 
y  no  he  de  9a(rai(  ^v  ^U 


4^0  EÍSfimütkt^ 

Lif.  Quien  entró ,  qnc  dcfta  fuerte 

Jo  ha  pueftOyBcairizf  jB^^.Ninguno 

pudo  entrar  >  porque  yo  fiemprc 

tuve  la  llave  conmigo. 
Lif.  Pues  fiendo  e(To  aísi ,  tu  tienes 

la  culpa  j  que  lo  dexafte 

de  modo  » que  fe  cayeflc. 
Beaí,  Cómo  puedo? 
U/ar.  Quien  querías, 

que  para  eíte  folo  abrieíTe? 
Mia.  Quien  no  abrió  pata  cfto  folo: 

ay  mas  defdichada  íuerte, 

fetíeres!  Li/a^  Pues  que  mas  falta? 
Biat.  Mi  veftido ,  y  (iq  ponerle. 
U/ard.  Qué  veftido? 
JBeat.  El  que  me  dio      Llorando. 

Donjuán.  * 

Salen  Don  DUgo  ,  /  Otañez. 
Dieg.  Qué  ruido  es  aquefter 
Bea.  Y  el  manto  cambien.  Lz/I  Aquí 

pu  ío  Beatriz  rodo  cite 

regalo,  queembió  Don  Juan» 

y  ie  hallamos  defta  fuerte» 

y  fdlia  un  veftido  (uyo. 
Beat.  Ay  feñor  ,  y  fin  ponerle. 
O  tan.  Si  y  pero  no  íin  quitarle: 

(}  una  viga  mas  ruvieflc      *        '* 

cfta   cafa  ^-nó  faltara, 

Beatriz ,  tu  Veftido. 
tieg.  Siempre 

en  las  mudanzas  de  caías 

aqueftas  cofas  fuceden. 

Id  cogiendo  rodó  eífó^' 

y  tu  trata  recogerte  '• 

en  tu  quarto ,' porque  el  tieifeipó» 

que  aqui  Don  Juan  eftuvieré 

íin  deljpofíirfe  y  ha  de  fer 

el  que  menos  ha  de  verte*       '. 
VJ^.  Tanto  obedecerte  cftimo, 

que  porque  á  verme  no  entre 
dcaochecamíqWíito^  quieto 
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If  ¡a  Yapada. 

eftár  recogida  r  venmc 
á*  deínudar  ,  Beatriz.  Bej.-Q¡xicn 
me  ha  defnudado  á  mi ,  puede» 
que  fabra  mejor  que  yo. 

Lif.  No  llores  ,  que  fácilmente 
fe  remediará :  aunlqne  he  dicho 
que  tengo  de  recogerme, 
no  lo  he  de  ha^er  ,  haftá  véc 
áquc  hora  £>on  Juan  viene: 
trae  luz ,  Beatriz. 

Beat.  A  y  feñores, 

mi  veftido,  y  fin  ponerle; 
notable  defcnido  ha  fido! 
yanfe  las  dos. 

Otan.  Ha  eftado  aqui  tanta  gente 
o  y  ;  que  no  es  mucho  que  fiíltc 
aun  oías  que^efto. 

XyVjf.  Otañez ,  tiene 
prevenido  ya  fu  quarto 
D.  Juan  ?  Otaií.  Y  curiofamente 
aderezado.  Die.  Id  a  ver 
í¡  en  el  falta  algo ,  y  ponedle 
li^s  ,  porque  ya  la  noche 
cerrando  báxa.  O  qu¿  alegre 
diafuera  para  mt.  VafeOtaÜiz. 
íi  mi  hijo  viera  efte! 
O  fíf  me  viera  vengado 
del  traydot  que  le  dio  muerte! 
mas  no  quifo  nJi  fortuna 
tantas  dichas  concederme» 
que  liegafie::: 

^ale  Cilia  con  manta. 

Celia.  Cavaikiro/  ■    »  * 

fiel  aVÁpata rías  mügeret»  ' 
heredada  obligación 
es  de  todos  los  que  tienen 
noble  fangre ;  pues  con  ella 
nacierónálbr^  cortejes. 
'  bmp^rad' una  irrüger/  *' 
y  i  que  la  traxo  iu  iuerte 
á  vueftros  pies  ^  que  no  ea  vano 

efta 


tic  Dan  VedrQ  Catdcrw  it  la  Barca.  46 1 

eíb  dicha  Ke  de  deberle.  antes. que  fe  CDciendan  luces. 


Un  hombre » que  de  mi  honor 
lehideron  dueño  las  leyes 
barbaras ,  que  difpuGeroa 
que  padezca  el  inocente 
los  delitos  del  culpado» 
(iguiendome  (  ay  de  mi!)  viene» 
y  efta  en  que  no  me  conozca 
el  honor  íuyo ,  y  mi  muerres 
haced  ,  por  quien  fois ,  feñor, 
quehaftaaqui(ayCieIos!)noencre>  . 
porque  yo»  íino:  nDieg,  Callad, 
no  digáis  mas )  que  no  deben 
•  efcuchar  los  Ca valleros 
mas  razón  a  las  mugeres, 
para  ampararlas  » que  verlas 
afligidas  ;  á  tenerte 
faldre  »  y  auna  defvelarle 
}as  foípcchas  que  traxere: 
y  á  no  poder  con  razones^ 
podré  con  la  efpada » que  eftc 
pecho  volcán  es »  que  otlenta 
fitentro  fuego ,  y  fuera  nieve».   ' 
Aqui  efperad  1  mas  de  aqui 
no  aveis  de  paflar  »  que  en  efte 
quarto  una  hija  mia  vive» 
'  y  ne <jiíícro  yo,  tjite  llegue 
á  faber^s  qüe'oyen  ei  Mundo 
aquellas  cofas  fuceden.      Vaf^ 

C^/1  Rien  hada  aquihafucedido- 
efte   atrevimiento;  dome 
Ibftuna  amor  >  íi  es  que  amor 
A>rtuna  para  s)  cieñe. 

*'"' ' Acercaftémfít  al  tabique    ,■  ^    ^^^ 
de  la  efcaléra. 

Ahn  la  puerta  ^  y  Jak  iy$n€$fdr^ 

j  Mófyaito  viftfdg^ 

df  nii$gen 

Cifat\  Aóra  puedes    : 
£ilir  mejor » pori^ue  (iendoi     * 
aoraquahdo  anochece^^ 


podrá  fer  falir  fin  verte» 
que  yo  ,  hafta  que  eche  de  vbc 
que  eftás  fuera ,  por  íi  bueives» 
no  me  quitaré  de  aqui» 
á  todo  trance  valiente. 

Mof.  Dios  vaya  conmigo » amen. 

Oj^  La  leña »  Mofquito » advierte) 
que  hade  fer » quando  en  la  calle 
eftés  con  armas »  y  gente» 
difpararuna  piftola» 
porque  á  mi  noticia  llegue, 
para  que  yo  íalga»  Mof.  Sal^a 
yo  aora  » que  es  lo  que  convienen 

o/»  Un  bulto  fe  vi  acercando 
á  miMof.  Un  bulto  ázia  mi  viene* 

Cel.  No  podré  llamar  á  Cefar» 
en  tanto  que  no  fe  fuere. 

Truecan  tugares  Celia ,  y  Mofquito^. 

Mof.  £1  no  me  ha  vifto ,  pues  no 
me  habla  nada.  Cel.  O  íi  fe  fueíre! 

Mo/.Oü  encoDtrafle  la  puertal 

Sale  Don .  Diego  ^y  Uegaffe  d  Aío/fuito^ 

JD/>^.  Señora »  Seguramente 
podréis  falir  ,  que  en  la  calle 
'  no  ay  un  hombre  que  os  efpere. 

Mof.  JEs  gran  merced  que  me  hacen» 

Dieg.  Eñe  portal » el  de  enfrente» 
y  rodos  eftán  feguros. 

Mof.  Lindamente  me  parece; 

fi  ay  Angeles  entrecanos,       jt^.. 
el  de  mi  Guarda  es  aquefte. 

Vieg^  Venid  conmigo  ^  que  yo 
hafta  donde  vos  quiíierets 
isé  con  vos.  Af^.Que  me  place; 
íiefto aora  me  lucede, 
por  un  veftido  inhumano» 
que  á  media  pierna  me  viene» 
yo  juro  de  flo  traer 
otroirage  eternamenre.        Jp¿ 
Bieo  ayan  los  tres  PoetaSi^ 


4^x  Bl  E/iomdi(Í0  ,  y  h  Tapéis. 

que  piadofos » y  cortefes  quien  me  traxeflehafta  aquf. 


íácaron  á  luz  ios  Pri- 
vilegios de  las  Mugeres. 

Dieg.  Pebre  íeñora  afligida, 
aun  a  hablarme  no  le  acreve^^M/T 

Gr/.  Ya  íe  van  ios  qtte  aili  hablaban; 
razón  no  pude  entenderles: 
aora  por  la  noticia 
defta  cafa ,  en  paflbs  breves 
llegaré  hafta  la  elcalcra:      Uegá. 
Celar,  fenor::C^Por  québuelves, 
Mofquito?Cf/«Noíoy  qujc  juzgas, 
Don  Ceíar. 

Cefar.  No  i  Pues  qaibi  eres? 

CeK  Detente ,  no  te  alborotes; 
Celia  foy*  Cef.  Celia? 

CeU  Si^  que  efte 
cftremo  de  amor ,  no  mas 
que  Celia  Tupiera  hacerle. 
Dexete  anoche  (  fue  fuerza  ) 
cerrado,(  raro  accidente?) 
y  he  embiado  eihi  mañana 
á  Inés ,  para  que  te  dieíTe 
aquella  llave  maeftra, 
con  que  tu  falir  pudieíTes 
de  aquí ,  donde  á  tus  defdlchas 
les  fuera  mas  conveniente: 
halló  la  jufticia  aqui, 
bol  vio  defpues  (dura  fuerte! ) 
y  halló  alquilada  la  caía 
á  tu  enemigo  en  tan  breve 
tiempo ;  mas  quando  defdichas 

fallaron  mas  tieoipo  que  efte?  .  v 
To  fe  atrevió  á  entrar  en  ella; 
yo  viéndote  en  tan  uraente 
peligro,  aunque  en  caíaeftoy^ 
de  quien  guardada  me  tiene^ 
dellahe íalido ,  no  importa 
el  cómo  9  bafta  que  puede 
mi  ingenio  aver  hecho ,  que 
c\  miimo  Don  Diego  fucíTc 


y  á  efta  caufa  ,  detenerme 
no  puedo ;  la  llave  es  efta, 
con  ella ,  quando  pudieres, 
íaldrás ;  y  a  Dios » (Jcfar  ,  que 
íi  donde  me  dexó ,  buelve 
Don  Diego ,  y  no  me  halla  alli, 
podrá  fcr  que  algo  fofpeche* 
0/Oye,eícucba.C^/.No  es  poíüblei 
y  mas  aora ,  que  viene 
con  luz ;  cierra  tu  cúfa  puertat 
porque  a  ti  no  puedan  verte, 
que  á  mi  no  importa ,  fupuefto 
que  aqui  Don  Diego  me  tien^ 
pues  el  llegar  hafta  ,  aqui, 
difcul(>ará  fácilmente 
mi  mifmotemorC^/  A  y  Celíat 
mucho  mi  vida  te  debe! 
amor,dexame  pagar 
obligaciones  tan  roertes. 
Cierra  9  jf  fakaconluz  Otanez^  Den 

Juan  ,/  DüH  Diego. 
Diig  .Mo  (quifo  ,  en  fin ,  la  muger, 
que  acompañándola  fuefle 
mas ,  que  4  eflfa  primera  callCí 
iLJaa.  Eftrañas  co&s  fuceden! 
OÍl.  No  llego  á  hablar  á  Don  Di^o, 

hafta  que  foto  fe  quede. . 
PiVf*  Llevad  eífa  luz  al  quarto 
de  Don  Juan  ,  ya  que  merece 
mi  caía  defde  efte  día 
tan  noble ,  y  honrado  huefped. 
J.  Jua.  La  dicha ,  íeñor  ,  es .  mia* 
DiV«  Que  yo  he  de  quedarpic  en  cfte« 

¡^aft  DfiH  Diego. 
CiL  Pues  cómo  (in  acordarfe 
Don  Diego  de  que  me  tiene 
aqui ,  en  (ii.  quarto  fe  ha  entrado? 
fin  dada  ,  bol  viendo  a  verme 
adonde  me  dexó  ^  y  viendo 
que  faltaba ,  le  parece 

que 
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que  me  fui ,  fin  efperarlc.  d.Juan.  Salios  los  dos  |  y  dcxad 

d^  Jhm.  Oy  tengo  de  recogerme  la  luz  fobre  cfle  tmrete. 

teniprano ,  porque  Lífarda  ^áüfi  Otaiiz  » y  Ca/laSo^ 

no  íe  enoje.  Cel.  Si  ha  de  verme        C^/^  £n  eftra&o  apriero  eftoy; 
Don  Juan ,  mejor  es  contarle  ni  a  falir  puedo  atreverme, 

lo  que  ha  paflfado ,  no  lleguen  ni  eftar  aquí  >  aqui  me  efcondo, 

á  echarme  menos  en  cafa,  hafta  que  fe  vaya  Félix, 

que  es  ya  muy  tarde.  d.Jma.  Yá  eftais  folo  \  qué  traéis? 

Sale  Jaftaño.  hablad.  Peí.  Si  haré ,  fi  pudiere» 

Cáfta.  Aqui  viene  d.fmM.  Apafsionado  veniss 

unCavalleroá  bufcarte.  mejor  eftareis  en  efle 

d.  Jua.  A  efta  s  horasi  Dile  que  entre.        quar  to » entrad  donde  o^fenteis* 
Ca/l.  Entrad.  Sale  Don  Félix.    Cel.  Ay  de  mí » fi  11^  á  verme! 

Félix.  A  folas  me  importa  Pal.  No  he  venido  tan  defp; 

habUíos.Cet.  Mi  hermano  es  efte.^       efcuchad ,  yo  (eré  breve: 
Don  Juan,  ti  fois  mi  amigo^ 
y  fi  de  que  lo  foy  vueftro  ^  es  tefiigo 
aquefta  cafaidonde  ( voz  00  tengo  ) 
vos  me  bufcafteis  t  y  á  bufcaros  vengo» 
que  en  un  dia  no  mas  eftán  trocados 
en  los  dos  con  la  cafa  los  cuidados; 
eidme ,  aunque  parezca  villanía, 
venir  tan  puntual. la  pena  mia 
á  cobrar  una  deuda  t  áque  obligado 
eftais.  i. /líM.  A  todo  eftoy  determinado: 
decidme ,  qué  mandáis?  Fel.  Una  fineza 
digna  de  cfle  valor ,  y  efla  nobleza. 

i/.jMn.Decid,pueSiquéquereis'f  i^e/.Q?c  ^  ^^^^  hecho 
mas  diligencias  >  como  yo  fofpecho, 

de  faber  de  Don  Cefar ,  homicida» 

jue  a  vueftro  primo  le  quitó  la  vida: 

\í  a  veis  raftreado  (  ay  Cielos  !  )  ó  fabido 

donde  en  todo  Madrid  cfti  efcondido, 

pues  le  aveis  de  bufcar  determinado::: 
djaa.  QuhiFeL  Q^ie  aveis  de  llevarme  a  vaeílro  lado. 
énjuan.  Eflb » Félix  ^  yo  avia 

de  pedíroslo  á  vos.  Félix.  La  pena  mia 

efto  os ru^a » porque ( desdicha. fuerte!) 

me  iinporu  mas ,  que  i,vos  ^  darle  Ja  muieírte.. . . 
d^Juan.  Pues  qu^  os  ha  fucedido  .  .;>!./ 

con  d  de  anoche  acá  p  que.of  há  Vo4yJ4i  oti 


2' 


4¡^4  '  ^^  É/c(mdid0  ^y  U  tapadas  *.  ' 

^   .  '    '  á  falir  (blo  á  efto  i  Félix.  Yo  os  dixera 
la  caufa ,  ü  la  cauía  lo  fufricray 
que  pronuncian  de  un  noble(ay  Dios)k>s  labios^ 
ó  mal  y  ó  tarde » ó  nunta  los  agravios. 

d.Juan.  Agravios ,  Fclix  ?  Félix.  Sí. 

«f.  fuan^  No  fois  mi  amigo, 
íi  mas  claro  no  habláis  aqui  conmigo. 

feLSx  hablaré ,  aunque d  honor  con  la  voz  luclUf 

d.  Jií4.  Hablad ,  puetotro  vos  foio  os  efcucha. 

FeL  Yo  tengo  (  dudo ,  ay  Dios ,  como  lo  diga) 
una  aleve ,  una  fiera ,  una  enemiga» 
una  ínjufo  t/rana» 
una  (  qué  íirven  frafles  ? )  una  hermana: 

.     yálodixe,  yenla  aníiaque  me  afligCt 
íblo  es  confuelo  v^<)ue  á  vos  Lo  dixe* 
Efta  y  pues ,  caufa  fiertf» 
de  que  yo  defde  Italia  me  viniera» 
en  Madrid  me  ha  ccnído# 
hermano;  con  cuidado  de  tfiarido: 
mal  aya  paremefco  tan  injufto» 
qne  es  tan  todo  al  peíar  ,  tan  nada  elgufto: 
|ue  otros  zelofos  tienen  ocafíones 
le  engañar  con  alhagos  fus  paísiones: 
mas  no  un  humano » que  entre  Ais  defvelos» 
alhagos  no  halla  en  que  engasar  ius  zelos» 
En  nn  ,  anoche  á  Celia  (  y  a  lo  vifteis  ) 
llevé  a  una  cafa  (  \o%  ceftigo  fuifteis) 
fmesoydella  ha  fiíkado  (  ay  enemiga!) 
diciendo  que  iba  á  vfer  á  cierta  amiga» 
y  bolviendo  por  elfo, 
no  eftaba  de  viíkz  y  i  con  ella. 
La  amiga ,  pues  »  turbada 
4ixo  y  quedé  fu  cafa  disfrazada 
falió ,  porque  la  dixo  fer  iu  intento 
ei  trmé  ^^hx  a  mi  al  ref  raí  miento, 
y  que  importaba  mucho  loU  fueíTe, 
porque  ^1  verla  I  de  mi  nadie  Tuplefle. 
Diréis  cjue^eftadefdichaei^  que  hd  tocado 
aCéTáiW^Pudf  (lil«aee  'mi  t:uidado:  -  i  '       -  ■* 
quando  en  la  fjixQtxi^ dé- paz  gozaba,  -  - 
cJ  daeño^ir£íirt4á<iiie:oy  eftaba. 


■     « 


3; 


De  D.  Pedfú  CáldtrM  ie  la  Barcai 

me  efcrivió  de  la  muerte, 
•  que  á  vueftf  o  primo  díóCefáry  (  ó  ñierce 

dolor ! )  por  eiú  fue,  y  yo,  1¡  he  inferido 

que  a  viendo  ayec  (ay  Dios!)  Cefar  venido, 

y  oy  mi  hermana  faltado, 

fio  le  d^  aquella  caufa  efte  cuidado: 

y  aísi ,  pues  i  vos  oy  en  efto  alcanza 

un  eno)o  vengatiza, 

y  en  mi  mi  dekigravio, 

cuerdo  folic4tad',é  inquirid  fabio 

donde  efta  ,deudos  tiene  ,  amigos  tienen 

y  bufcarle  entre  todos  nos  conviene; 

que  yo  defefpck^do, 

yá  que  tan  claramente  aqoi  os  he.  hablado^ 

me  voy  huyendo  ,  porque  en  tanto  abifmo 

aun  yo  tengo  vergüenza  de  mi  mifmo.  ^a/i^ 
d.Jua.  Efperad  ,  que  notcógode  dexaros  . 

ir  folo  )  y  es  preciío  acompañaros} 

cerrad ,  olu  efta  puerta, 

y  halla  que  buelva  yo  ,  á  nadie  eft¿  abierta.    Vafe. 


4<í.í 


Cel.  Avra ,  Cielos ,  mas  defdichasf 
avrá ,  Gieíós  ,  mas  temores, 
que  en  mi  agravio  fe  conjuren, 
que  en  mi' daño  fe  convoquen! 
qirb  he  de  hacer  aqui? 

Salen  medio  veftidas    U/arda    ,  y 

Beatriz. 

Lifard.  Qué  dices, 
Beatriz?  Bea.  Digo  lo  que  oyes. 

Lif.  Don  Juan  ha  bucltoá  falir 
de  cafa  á  la  media  noche? 

Bea.  SI  feñóra.  Cef.  Mas  qufe  dudo! 
eftas  ciegas  confuíiones 
G  no:::  masayde  mi! 

Lifa.  Aguarda.       Repara  en  Celia. 

Bea.fvícs  qu¿  ay>queafsi  te  alborote? 

L/y.  Quien  eres?  Cel.  Una  muger* 

2j/«  A  quien  bufcas  aqui? 

Celia.  A  un  hombre. 

Li/ard.  Defcubrcte. 


es  fin  duda:::  LfY.  No  des  voces. 

Beat.  La  que  me  hurtó  mi  vellido. 

Lif.  Huyendo  de  mi ,  fe  efconde. 

Bea.  No  entres  allá ,  fín  llamar 
gente.  Lif.  Que  poco  conoces 
dezelos!  Toma  efla  luz; 
donde  ay  zelos,  no  ay  temores*  ' 

Bntranfe  las  dos  tris  Celia  ,  y  Jale 

Don  Cefar. 

Cef.  Yá  que  tan  quieta  la  cafa^ 
ruido  ninguno  fe  oye, 
faldre,  pues  qiie  tengo  Uave 
con  que  abrir  ,  para  ir  adonde 
repare  el  daño  de  Celia, 
que  efcúché :  aora  eñais  torpes, 
pies  ?  Mirad  ,  que  las  defdichas 
tienen  paflbs  de  ladrones. 
La  puerta  halle  yá  :  á  Dios ,  puesy 
infelices  confufiones 
de  un  defdichado  :  ay  Lifarda^ 
goz9  feliz  tus  amores, 


SI  Sj^§iuUdo  sf  tá  táfaiái 


4«¿ 

(¡n  verlo  yo. 
uf  /  abrir  ¡a  puerta  Den  Ciféh^  mh 

ira  Donjuán. 
'd.Juan.  Quien  vi  allá?    . 
Cef.  Ay  de  mí!  d.Juan.  Quien  es? 
Cefar.  Un  hombre.  :     » 

^.  J/r^/f.  Que  hombrciCD  efta  cafaií . 
C^/i»'.  Uno, 

que  (i  el  Mundo  fe  le  opone, 

ha  de  falir  ,  Hn  que  nadie 

le  conozca  ,  ni  |o  cttorvc.      .    .  .  /» ? 
d.  Juan.  Si  hiciera  ,  á  no  íer  yo  qaicn  t 

á  eftorvarlo  fe  difpone. 
Suelve  a  falir,  Celia  ,  y  Ufar  dé 

trks  ella. 
Lif.  Tengo  de  verte  la  cara. 
O/.No  harás,aunque  á  eflb  te  acro|i6aii 


•I 


JORNADA     TERCERA. 


I^f^  d.  Jua.  Cómo  has  de  eftoc vario? 
Cejar  yy  Celia 


Afsi. 


Mata  Celia  la  luZyjfaean  D.Cefar^ 
Juan  la  efpada^y  riñen. 

Teat.  dent.  Ruido  de  efpadas  fe  oye. 

Cef  Alborotada  la  cafa 

eftá  y  buelvo  á  entrarme  donde 
no  me  vean»  Üfard.  Ola ,  luces» 

CiL  El  mifmo  fccreto  logre, 
efcondiendome  tnh\.d.Jua.\^0: 
re  Hguen  mis  pies  veloces, 
por  no  dcxar  cfta  puerta. 

iJfa.  Porque  la  puerta  no  tomes, 
della  no  me  he  de  apartar. 

(^•/«•Traed  luces.  Lif.  Nadie  me  oye? 

Cefar.  Quien  va  ?  C#/i4.  Ccíar? 

Entranfe  Lif  arda ,  /  Den  fnan  per  lat 

puertas  de  los  lados j^  D.Cefar^Cet¡a 

por  la  de  la  efe  alera. 

Cefar.  Entra ,  Celia, 

'"^Jd  efcaUfs^  te  eícpndet 


Sale  Cefar  de  la  efealera ,  como  acaih 
lajornadafegunda  ^yfaea  i  C#- 
.   lia  defmayada. 

.  Cf/I  Apenas  >,  fin  reparar 
mis  dekiichas  en  la  ociofa 
murmuración  del  que  diga, 
que  no  efta  bien  a  la  honra 
de  Celia  averie  ocultado, 
•ic¿  paflando  por  todas 
eftas  calumnias  injuftas, 
atento  á  fu  vida  íola. 
Defmayada»  ó  muerta  ,  en  fin, 
ha  efiado  apenas  un  hora; 
.  y  aunque  rendida  ,yá  al  fufto 
de  que  á  fu  hermano  le  oyga, 
que  la  ha  de  dar  muerte ,  ya 
álapaísion  rigurola 
de  verfe  en  agena  caft, 
donde  fus  peligros  noi9i 
y  á  mirar ,  qué  mediopuf  dem^ 
darme  mis  anfías  duddfas^ 
Llamar  á  quien  con  piedad 
la  vida  á  Celia  focorra» 
no  es  pofsible  :  pues  dexarla 
morir  nn  rcmcdip ,  y  Tola, 
(era  crueldad  » fi  de  quantos 
oyeren  defpues  mi  hiftoria, 
alguno  ha  de  aver ,  que  diga 
qué  tuve  quehacer,  no  efconda 
fu  ingenio ,  (ino  anticipe 
el  confcjo  a  la  cpngoxa.  r 

irme ,  y  dexarla ,  es  baxeza^^ 
y  mas ,  aviendo  ella  ptüpria 
venado  á  darme  la  vidas 
declararme ,  es  acción  ioca> 
Si  a  darme  la  libertad 
has  venidc* .  ó  Celia  hermofa, 

cdoQiO  eIC^ :  /^  .t^íí  íma,  cómp 

la 
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la  que  me  U  quita  aora?  fino  para  iríé  :  que  dudan 


en  quien  haUaré  confu^lo? 
masa  una  per fona  Tola 
me  puedo  fiar  $  Beatriz^ 
en  quien  mi  pena  amorofa 
halló  favor  >  ó  le  hallaron 
mis  dadivas  generofas> 
valcrla.podra^queen  ñn, 
quaiqaier  muger  es  piadofa^ 
y  de  la  que  efta  afligida, 
el  mejor  Medico  es  otra: 
yerre ,  ó  acierte ,  á  ella  quiero  . 
declararme ,  que  aunque  ponga 
á  rieígo  tpdo  el  íecreco, 
a  que  mas  rieígo  » que  aora» 

fiuede  eftár  entonces  ?  Haga 
eal  á  mi  pena  traydora: 
efte  medio  elijo ,  pues 
no  me  dan  otro  que  efcoja; 
y  pues  aclarando  el  dia 
viene  en  brazos  de  la  Aurora, 
á  buícar  voy  un  remedio, 
ya  buelvo,.  Celia   perdona* 
DexaUfiaiada^va/etjf  hfivg  ella  £9  /h 
Cif.  Ay  de  mi  i  Mi  proprio  aliento 
es  el  que  oy  mas  me  ahoga; 
pues  aun  para  refpírar, 
le  niega  al  pecho  la  boca: 
fin  vida.^ftoy  ,  y  con  alma,   ■ 
toda  viva  ,  y  muerta  todaí 
á  quien  dieron  fus  defdichas 
ep  ayre  á  beber  ponzoña? 
Cefar ,  fi  acafo :  qu¿  es  efto? 
fuera  del  tafafiquc ,  y  fola 
eftoy » fin  hablar  con  nadie, 
que  me  efcuche ,  y  me  refpcndaí 
Cefar  i  Celar  i  Me  ha  dexado, 
hafe  ido ,  es  cierta  cofa; 
pues  el  de  aqui  no  íalicfia         - , 
coa  tal  rieígp  íupecíoaa^    ^  .>j 


t  mis  defdichas ,  ó  que  ignoran? 
pues  dos  veces  ícrán  ciertas, 
por  fer  defdichas ,  y  proprias. 
Ay  ingrato  y  que  primero, 
que  á  mi^  cu  en  falvo  te  pongas? 
qué  he  de  liacerrSi  hablo  áLüardat 
eñando  de  mi  zelofa, 
es  error :  fi  á  Don  Juan  hablo, 
fiendo  D.  Juan  quien  oy  toma 
á  cargo  el  honor  de  Feljx, 
es  aventurarme  loca: 
folo  a  Don  Diego  pudiera 
decir  menos  remero fa 
todo  el  fuceflb ,  que  al  fin 
es  noble ,  y  íolo  á  la  fombra 
de  las  canas  el  honor 
íeguramente  repóCi 
Elto  es  f  n  no  lo  mejor» 
lo  menos  ma!o ,  aunque  aora 
tzecutarfe  no  pueda; 
porque  yá  una  puerta  ,  y  otra 
de  Li farda  ,  y  de  Don  Juan 
abren ,  otra  vez  me  eíconda 
efte  fepulcro ,  que  yo 
al  rigor  de  miscongcxaSi 
como  guüino  de  feda, 
fabriqué  para  mi  propria. 

E»tra/e  en  la  efialera^y/alfH  Ufar  da, y, 

BeatrizjOJuátiy  y  Cafiañü.for  las 

puertas  de  los  lados. 

£^  Mira  fi  efta  yá  veftido 
mi  padre :  rrifte<  cuidadol 

d.Jua.  Mira  fi  efta  levanrado 
Don  Diego :  pierdo  el  fentido! 

Beat.  En  fu  apoíénto  ay  ruido. 

Caft.  Ruido  co  fu  quarto  fentl. 

Líf.  Contaréle  lo  que  vi« 

d*  fuá.  Sjn  declararte  por  q^d^^ 
licencíale  pediré. 

ti/.  E«  V>ow  Wv\\ 


'4^  W  ijconlih 

'd.Jua.  Lífarda?  Ufarán  Si. 

ú.Jaa.  Que  es  efto  ?  Tan  dervelada 

te  tiene  aquel  embozado? 
VJ.  Tan  necio  á  ti  te  ha  dexado 

aquella  dama  tapada? 
i.  J/M.Qué  a  eftas  horas  levantada 

eílás  \  Uf.  Que  me  hables  afsi? 
d.  Jua.  Yo  digo  lo  que  yo  vi. 
LÍflYo  digo  lo  que  vi  yo* 
d.jM.  Y  cíTo  no  es  mentira?  L¡f.  No; 

pero  eflbtro  es  verdadí^.jFir^.  Si. 
LiJ.  Mira  no  me  hagas .  D.  Juan^. 

perder  el  juicio  ^  pot  Djos< 
d.Jua.  Perderémosle  los  dos. 

Ti  en  eflb  tus  colas  din. 
Lif.  Pues  que  prelentes  eílán 

íolo  los  que  han  entendido 

todo  lo  que  haiucedido, 

habicmos  con  mas  acuerdo» 
dju  Cómo  he  de  hablar^quádo  pier- 
de imaginarlo  el  remidoi         do) 
Lif.  Pues  qué  vifie? 
d.Jua,  Un  hombre  vi, 

que  defte  quarto  íália^ 

y  con  una  llave  abria. 
Vf.  Pues  cfcucha  aora-  d.Jua.  Di. 
¿//¡Si  ayer ,  D.Juan,  vine  aqui» 

que  tiempo  tuve,  Don  Juan^ 

f»ara  dáráeflé  galán  ^ 

lave  dei  qoarto  í  No  v¿$ 
quanto  mejor  penfar  ea, 
que  ion  ladrones ,  que  eftan 
mas  hechos  a  eíTos  exceflbsi 

d.Jua.  No  ion  en  las  ocafionef    ' 
tan  valientes  los  ladronest 

Lif  Valientes  hacen  fucefifos, 
y  ayuda  también  a  elfos 
difcur ios  aver  ávida 
un  hurto  ,  fi  ya  no  ha  fido^ ' 


3/  la  tdpdid: 

que  mi  galán  efá  qtiieif 
hurto  á  Beatriz  el  veftido#* 
Seat,  Y  nuevo. 
L¡/]  Mas  fundamento 

huviera  en  lo  que  vi  aquí. 
d.Juan.  Qufc  vifte? 
Lifard.  Una  muger  vi 

recogida  en  tu  apofento. 
d.Jua.  Fuera  tat  mi  atrevimiento^ 
que  yo  á  tu  cafa  traxera 
muger  la  noche  primera 
que  era  huefpedf 
Ii^' Quien  le  tiene  - 
tal  I  que  a  media  noche  viene» 
tenerle  en  todo  pudiera, 
d.Jma.  Si  de  una  á  otra  quexa  pai&f 
ambas  las  he  de  amparar: 
Que  avia  de  ir  á  bufcar, 
u  eftaba  mi  dama  en  cafa? 
Luego  en  fuerte  tan  eícafa» 
bien  claro  te  d  1  á  entender 
el  que  yo  tuve  que  hacer 
otracofa^  ó  que  no  ha  fido 
mi  dama  la  que  he  efcondido^ 
pues  que  fuera  la  iba  á  v^t, 
fi  no  íóy  tan  infeliz, 
y  tengo  tan  mala  fama, 
que  prefumas  >  que  mii  dama 
le  hurto  el  veUidoa  Beatriz. 
Beat.  Y  íin  ponerle. 
L(/.Un  matiz 

vilk  con  igual  porfía 
tu  quexa  ,  y  la  mia  efte  dia, 
porque  aya  quieo  arguya»     '     ' 
para  creída  la  tuya, 
para  dudada  la  mia. 
dj^a.  Porque  no  tiene  en  la  ira 
tan  grande  facilidad 
ddecir  una  verdad, 

como  oiff  Una  mentira: 

fíie 
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fuera  de  que » (i  fe  mira  d.  fuá.  Yo  eftimo ,  como  es  razón, 


igual  la  quexa  al  dolor, 

aun  en  lo  igual  es  mayor 

la  mia  9  y  apurar  es  jufto, 

que  la  tuya  toca  al  gufto, 

Lifarda ,  y  la  mia  al  honor. 
Lif.  Bien  (abe  mi  vanidad, 

que  de  tal  hombre  no  s¿. 
d.Juan.  Verdad  quantodixe  fue« 
hif.  Será  de  otra  calidad 

tu  verdad  de  mi  verdad. 
d.Jua.  Si .  que  en  mi  duda  el  honor. 
Lif.  En  mi  acredita  el  valor. 
d.fu.Yo  sé  q  un  hobre  he  encontrado. 
Lif.  Yo  que  una  tapada  he  hablado. 

Sali  Don  Diego. 
D/V^.  Qué  es  efto? 
Los  dos.  Nada  »  feñor. 
Dieg.  Tan  prefto  los  dos(  ay  DiosQ 

kvantacios  \  Don  Juan  1  pues 

tan  mal  hoípedage  es 

efta  cafa  para  vos, 

y  aun  para  ti ,  que  los  dos 

edaisáefta  hora  veftidos? 
d.Jua.  Difsimulen  mis  (entidosCií^* 

no  miras  que  dcfvelados 

mal  amorotos  cuidados 

confíenten  ojos  dormidos? 
Lif.  Si  á  mi  me  eíVuviera  bien» 

Jamjfma  refpucfta  dieta. 
djua.  O  quien  ccerla  pudiera! 
Lif.  O  quien  no  dudarla  ,  quienl 
t>ie.  La  difculpa  cftá  muy  bieo 

fundada  ;  y  porque  veáis 

íi  en  obligación  me  eftaísy  • 

para  Tacar  madrugué 

una  licencia  ,  con  que 

oy  deípofaros  podáis, 

de  las  amonedaciones 

íupliendo  ladiladoo» 


v 


la$  muchas  obligaciones^ 
en  que  cada  dia  me  ponesi 
pero  bafta  aver  traído 
la  difpenfa ,  que  ha  fuplido 
el  parentefco ,  y  no  es  bien 
hacer  difpeníar  tambiei^ 
el  tiempo  que::: 

Lifard.  Y  yo  te  pido, 
que  lo  dilares ,  feñor, 
todo  quanto  tu  pudieres. 

D/V.  Si  efto  pides  ,  y  efto  quicrcSj» 
aun  nunca  feíi  mejors 
pero  pareceme  error 
madrugar  para  ran  vana^ 
tan  inútil ,  tan  liviana 
pretenfion  j  y  en  ñn  ,  (1  no 
queréis  oy  cafaros ,  yo 
quiza  no  querré  mañana. 

d.Juan.  Yo  ,  (eñor ,  fiempre::: 

Lifard.  Ay  de  mi! 

d.Jua.  Me  tendré  por  muy  dichoib 
en  íer  de  mi  prima  efpoíb, 
efcufarre  pretendí 
nuevos  cuidados  $  y  afsi::: 

Dieg.  Claro  cftá  »  que  no  avrá  fido 
otra  la  cauía  que  ha  ávido, 
porque  (  aqui  para  los  dos)     Ap^ 
ni  me  la  dixerais  vos, 
no ,  ni  yo  lo  huviera  oido.      Vafl 

Lif.  Bien  vés  quan  necio  has  eftado. 

d.Jua.  Has  tu  acaío,  por  tu  vida^ 
cftado  mas  entendida^ 

Laf.  Si ,  pues  he  difsimolado 
tanta  parte  á  mi  cuidado. 

d.Juan.  Yo  no  sé  diísimular 
a  mi  colla  mi  pefar, 
y  hafta  que  ícpa  defpues 
quien  el  embozado  ts^ 
no  me  tengo  de  caíar*      -  • 
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Vafi' Don'  Juan. 

Ufar.  Cielos ,  avrá  Sufrimiento 
para  .tancj  íinrázbn?  *  ' 

lofpcchas  en  mi  opinión? 
en  mi:  fb  <ieslucinuento? 
quando  mi  honor,  (iemprc  atento 
a  fu  vanidad  y  ha  lido  i 

rifco  del  Mar  combatido,         ' 
roble  del  viento  azotado^ 
dünde  uno  y  y  otro  cuidado 
le  quedaron  con  el  ruido: 
Digalo  aquel » que  ficiada 
por  agua  I  y  viento  movida» 
de  lagrimas  combatida, 
de  ful  piros  aflal  rada, 
en  vauo  folicitada         r     ' 
la  admiró  íin  titubear, 
que  al  teoiec  ^y  aUufpírar 
no  ia  iiicieron  movimienco^  ;• 
ni  laí  ráfagas  del  viento, 
ni  las  ondas  de  la  Mar. 

Be  ai.  Sentir  ^  feñora ,  es  error 
ias  coías  con  tanto  eftremo. 

Uí.  A  nadie  mas  ¿  que  á  mi ,  temo. 

Beat.  Entra  en  efte  tocador 
a  aderezarte ,  que  es  mejor, 
que  yá  de  ir  á  Mida  es  hora. 

UJ:  Poco  gufto  tengo  aora 
de  tocarme ,  afsi  me  ixhi 
dame  tiiiel  manto ,  porque 
nq  he  de  ir  tarde  aísi.  Bia.  SeSora,' 
el  manto  cSt\  aqui ,  que  yo 
limpiándole  aora  eftaba. 

Vf.  Pon  je ,  y  ponte  el  tuyo ,  acaha,^ 
y  Uam)  a  Qiañ¿z*  i  Quien  vio 
mas  peGires  ?  En  mi  halló 
entrada  indicio  tan  grave! 
mas  ay  ,  que  no  ay  quien  fe  alabe 
^  ^***^ro  áefta  ofcnfa, 

vicio  j]ue  ft  pícnüi    < 


*■  .  • 


mas ,  que  virtud  que  fe  fabe:  ' 
Hombreen  mi  cafa  eícondido, 
que  pudo  dar  tal'  cuidado^ 

Tiene  puefio  eticante ,  ptntafe  en  nná 

filia ,  queda/e  fufpenfa  ,  /  fale 

Dún  Cejar. 

Cef.  Ocafion  de  hablar  no  he  hallado 
á  Beatriz }  pero  hat toha  (ido 
no  íer  de  nadie  fentido, 
3^  buelvo  (  ay  Dios! )  porque  no^ 
á  Celia  ,  que  aqui  quedó 

.   defmayada ,  hallen  aquí: 
todavía  eftas.aüi^ 

.   mi  •  bien?  . 

¡Jf»  Quien  me  habla  afsií  Cef.  Yo. 

Li/.  Pues  tu,  Don  Céfac? 

Ofar.  Que  azar! 

Lif.  En  mi  caía.^Or/.  Quétemot! 

tifard.  Tu  en  miquactoí 

C^/^rr'^C^^.  rigor! 

Ufar.  Refponde. 

Cefar.  No  acierto  i  hablar, 
porque  elado::  Uf  Qu¿  pefar! 

C$J.  £1  labio:::  lÁf  Que  fínrazoo! 

Cef  Enmudece:::  Üf.  Qué  traycioal 

Cefar.  Y  al  verte::: 

Líjard.  Qué  atrevimiento! 

Cef  Le  fiílta  aliento  al  aliento, 
y  razoa  á  la  razón. 

Uf  Como ,  di ,  el  roftro  encubierto 
tuvifte  (  ay  Cielos!)  ruvifte, 
quando  la  vida  me  dille, 
y  no  aora  que  me  has  muerto? 
erradas  yCcfar,  advierta 
tus  acciones ,  por  indiciM  .  '  .* 
de  trocados  tzcrciciosi 
pues  hacen  tu  voz  ,  tus  labios, 
cara  á  cara  los  agravios, 
pero  no  los  beneficios* 
Si  quando  mas  me  hdorafte^    ^:' 

de 
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de  ntV  mas  dexado  fuifte;  Vete  yá  de  aqoi ,  porque 


ü  del  todo  me  perdifte» 
quandoá  mi  hermano  mataftci 
baile  yá  >  Don  Cefar ,  bañe 
la  porfía  » que  efta  fue 
f  u  eftrella  ,  yá  me  ca6¿, 
yá  no  te  -queda  efperanza: 
fí  no  vienes  por  venganza» 
di  ,  por  que  vienes  i  Por  qu¿? 
hable  tu  temeridad.  ^ 

Cef  Cómo  la  he  de  refponder? 
pues  qoando  yo  quiera  hacer 
virtud  la  neceísidad,        A  p. 
echando  á  fu  voluntad 
la  culpa ,  para  moverla: 
Celia ,  pues  no  llego  á  veri?, 
cobrada  al  deímayo  f  eftáy 
fin  duda ,  oyéndome  yá: 
ó  que  tyrana  es  mi  eftrellal 

Uftird.Qih  dices? 

Cefar.  Si  yo  Tupiera 
decir  á  lo  que  he  venido^ 
mi  difcurfocnmudecidot 
Qu¿  buen  retorico  fuera! 
íoiamente  confidera, 
pues  que  yo  mifmolo  ignorO) 
pues  no  lo  digo  ,  y  lo  lloro» 
que  vendrá  en  mal  tan  fevero» 
ó  á  vivir  con  lo  que  quieso» 
ó  á  morir  con  lo  que  adoro: 
fi  eftá  en  efta  caTa  el  bien, 
que  yo  adore ,  y  yo  perdi.     . 

íL/ACerarynomehablesarsi»  . 
que  yá  no  es  jufto  ,  ni  es  bien: 
cobarde  la  voz  deten» 
y  dime  ^  fi  anoche  fuiftc 
ei  que  á  efta  cafa  veniftt 
á  darme  la  mucrtQ..r#/r.  No«. 

Lif. Pues dcic dos  vidas y.o^  ,     .  .^ 

por  ana  que  tu  me  4íUcf 


fi  mi  padre » o  fi  mi  primo» 
á  quiea  como  efpoío  eftimO| 
yá  uno » ó  yá  otro  re  vé, 
es  fuerza  que  yo  les  dé 
fatisfaccion. 
Ce/ 4  Que  efto  aya!: .  <       Af^ 
parad  » defdichas  » á  raya» 
Lif.  Vete  ames  que  á  verte  lleguen* 
Cef.  Quien  creerá  qucyá  meruegiien 
>  que  me  vaya » y  ria  me  va  y  a( .  : 
pues  00  he  de  dexar  en  tal    ..  Ap. 
peligco  á  Celia. 

Sait  Beátrijí  álhoréiadom 
Biát.  Ay  feñora» 

efto  tenemos  aora?. 
Uf.  Qué  ay,  Beatriz»  es  otro  maU 
Beat.  pendencia  ay  en  el  Portal» 
y  en  las  voces ,  y  el  rumor 
es:::  Lifard.  Quien? 
Beat.  Don  Juan  mi  fdior» 
con  un  hombre  que  ha  encontrado 
en  la  calle. 
Cefar.  Mi  cuidado  Ap. 

fiempre  viene  a  fer  mayor. 
Lif.  Ay  de  mi !  Si  vé  faiir 
de  aqui  á  D.  Cefar  Don  Juan^ 
á  evidencias  paíTarán 
fus  fofpechas :  pues  decir» 
que  el  fe  ha  atrevido  á  venir 
íin  mi ,  á  eftár  aqui  conmigo» 
haciendo  a  mi  honor  teftigo^ 
otra  fofpccha  es  cruel, 
pues^no  fe  viniera  el 
en  cafa  de  fu  enemigo» 
á  no  tener  ocafíon.. 
mayor  ,  que  á  eftó  le  obligara. 
,  Cefar ^  Dexaine  falic. 
Lifard.  Repara 
que  cftoy  en  gran  confufion» 
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mi  opinión  por  mi  opinión 

oy  aventurar  intenco, 

llévale  tu  á  tu  apofento. 
Cef.  Mas,  feguro  aqui  cftar¿; 

dcxameaqui. 
Ufar.  Para  que? 

queedo  es  publico  á  mi  intento. 
CeJ.  Si  le  defcabro  el  fecreto,    A  f. 

DO  se  deípucs  lo  que  hará 
.  por  übrarfe  i  y  pues  eftá 

libre  Celia  defte  aprieto,  ^ 

.^liarle '  quiero ,  en  efecto* 
Beat.  Yá  fu  be  por  la  eícalera 

Don  Juan  ,  con  otros. 
Lifard,  Que  efpera 

tu  vida  ?  Efcóndete  ,  pues, 

pbr  mi  honor  » hafta  defpues» 
Cef.  Solo  por  tu  honor  lo  hiciera. 

Vafe  con  Beatriz   Don  Cefar  ,  y  Jalen 
Otafiez  ,  y  Cafiaño ,  que  traen 
agarrado  a   Mojquito^ 
y  D.  Juan. 

'd.jftt.  Tracdlc  los  dos  dcfla  fuerrcy 
iiafta  que  en  clleapofento 
d¡|.M  donde  cftá  fu  amo. 

Mof'j.  Sea  me  tcftigo  el  Cielo 
<.ic  vf'ic  ic  han  hecho  Jullicia: 
li.-  .          y  íin  mandamiento, 
Cü¡nu  me  pncdcn  prender 
vucflas  merccdesr 

lifarJ.Quh  es  cftof 

Aío/q.  Dos  Alguaciles  ^fcñora, 
por/ían  ,  á  loque  entiendo,  ' 
por  no  decir  que  hacen  punta, 
pues  á  eftocadas  me  han  muerto, 
en  entrarme  aqui ,  Un  faber 
por  qu¿. 

Lif.  Ay  de  mi  1  Yá  fofpecho      A  p. 
Ja  cauía  :  aqueftccs  criado 

de  Ceíiirj  guando  squi  dentro 


entró ,  le  quedó  en  la  calle, 
adonde  le  conocieron. 

d.Jna.  Yo  te  diré  loque  ha  fido: 
efte  hombre  que  traemos, 
es  de  Don  Cefar  criado. 

Lif  Bien  difcurri  yo  en  lo  cierto. 

d.Jft^a.  Pafldba  por  efta  calle 
mirando,  y  reconociendo 
efta  cafa  s  y  es  (in  duda, 

2ue  edando  aqui  de  fecreto 
¡eíar ,  y  aviendo  fabido 
que  yo  le  bufizo  refuelto, 
embia  a  faber  mi  caía 
para  matarme ,  y  yo  quiecQ! 
que  elte  criado  me  diga 
donde  eftáfuamo::: 

tifard.  Oy  muero,  A  f. 

fi  el  lo  dice. 

d^Jttan.  Voic^c  yo 
madruge »  y  mate  primero: 
metile  en  elle  portal, 
donde  amenazas ,  y  tuegos  -  -^ ' . 
no  han  torcido  fu  kahad: 
y  afsi ,  por  fuerza  pretendo 
que  me  lo  diga  ,  pues  oy 
he  de  matarle  ,  (i  luego 
no  dice  donde  eftá  Celar. 

Aíofq.  Yo  lo  dixera  bien  prcfio, 
(i  no  me  hu vieran  traído       Af^ 
donde  el  mifmo  me  eftá  oyendo* 

d.  Jua.  Donde  elta  tu  amo  i  Düo. 

Mofq.SiÁith. 

V/ard.  Válgame  el  Ciclol 
oy  acabará  mi  vida, 
a  dice  que  ella  aqui  dentro. 

Mof  No  eftá  muy  lexos  de  aqui; 
yes  verdad:  Af. 

Lif  arde  Ay  de  mi  A  p. 

d.Jua.  Ea ,  prefto, 

dilo ,  pues.  Moj.  £u  Poctugal 

ea^ 
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entretenido  le  dexo         .  Cafi.  En  él  5  fcnocí^  elftaréaiosj 


en  ver  unos  iohjones» 
que  le  dan  mucho  contento. 
djMan.  Si  yo  se  que  eftá  en  Madrid, 
y  que  ha  venido  encubierto) 
tres  dias  ha »  que  fe  apeo 
en  una  pofada » y  luego 
sé  que  Ceiia  eílá  con  el, 
cómo  folicicas  9  necio, 
encubrirlo  ?  Mofq.  Pues  ay  mas 
de  que  me  den  un  tormento? 
Quien  querrá  hacerfe  verdugo, 
ya  que  lo  demás  fe  han  hecho, 
un  mas  tirulos  i  d.  Juan.  Yo  sé 
lo  que  fe  ha  de  hacer  en  eftoj 
palabra  á  Félix  he  dado^ 
que  en  publico  ^  ni  en  fecreto 
no  haré  diligencia  alguna, 
íin  darle  cuenta  primero, 
como  mas  intereíTado 
en  la  venganza  que  emprendo; 
y  aísi ,  me  importa  avifarle 
de  que  a  efte  criado  tengo 
en  mi  poder ;  y  entretanto 
que  aqui  con  Don  Fclix  buelvdj 
que  en  un  coche  ferá  fácil, 
quedará  en  efte  apofentOjí 
Q  retrete ,  que  ai  fin  es 
mas  recogido ,  y  fecreto, 
pues  que  folo  tiene  paflb 
á  mi  quarto  $  y  afsi,  es  cierto^ 
porque  hafta  nablar  á  mi  amigo^ 
el  lance  apurar  no  puedo. 

¡jf.  Quiera  el  Cielo  que  fe  vay^, 
porque  pueda  en  efte  tiempo  .  Af. 
echar  á  Ccfar  de  cafa: 
Don  Juan  >  en  todo  obedezco. 

d.Juan*  Dexadle  folo  los  dos    .. 
y  a  que  nadie  falga ,  ateoto^ 

no  os  quitéis  de  ejpfe  poruil.  ? 
Tom.X. 


para  que  n ingunp  ^trej 

ni  el  vergaiKc  falga*  A/^.QueJo^ 

que  prendier  pueden  uftcdes, 

mas  no  hablar  mal,  CavallecoSi, 
d.Juán^  Que  li  la  verdad  no  diccS| 

morirás ;  folo  te  dexo 

á  que  pienfes  lo  mejor, 

acoofejate  á  ti  mefmo, 

ó  el  fecreto  defcubrir, 

ú  dar  la  vida  á  efte  azero. 

Van/i  todúi ,  cerrando  ia  puirtgi 
'Mofy-  Dar  a  efte  azero  la  vida,  ' 

u  defcubr i  r  el  fecreto,  j 

y  aconfejate  contigo? 

aquefte  es  >  viven  los  Cielo9| 

lin  lance  muy  apretados 

pero  qué  dudo ,  ni  temo, 

íi  la  cárcel  donde  eltoy, 

es  la  mifma  que  le  dieroa 

á  mi  amo  fus  defdichas? 

y  que  él  lo  fabe  ya ,  es  ciectQt 

pues  efperaodo  el\ará 

¡a  diligencia  que  dexo 

hecha  para  avcnturarfe 

á  íalir ,  llamarle  quiero; 

ha  de  la  efcalera  ?  Bien 

puedes  falir  íin  recelo, 

que  yo  folo  eftoy  aqui, 

porque  no  es  nadie  mi  miedo. 
Salt  Celia  tapada  por  la  puerta  de  I4 

e/calera. 
CeL  Fuerza  es  abrir ,  porque  no 

dé  paas  golpes  efte  necio, 

y  porque  razpn. me  f^lta. 
.  Mbffil^  Se&or  ^  pues  qué  ha  íido  efto? 

has  hurtado  otro  veftido 

para  íalir  encubierto 

coiQo^yo?  Ha»  hecho  muy  bien, 
^   '  fj^tt  vive  aqui  UQ  fqñoc  viejo, 

Óoo  O^Xft. 


que  anda  htítíio  inugere^ 
con  grandifsífDo  refperoy 
fii  «oa  mana  me  tomo; 

Cero  las  borlas  deiemos: 
as  fabido  lo  c^ne  palla? 
habla  ^  vive  Dios :  qu¿  es  t&tíf. 
CeÜd.  Ay  de  mi! 
Aí^íq.  La  voz  también 
has  hurtado ,  á  lo  que  entiendo, 
con  el  veftido :  has  eftado 
acafo  en  muda  efte  tiempo? 
*t>orque  yo  t  e  dexe  baxo, 
y  tiple ,  fefior » te  encuentro: 
Mas  quanto  vá  que  Lifarda 
agradecida  á  aquel  tiempo 
qot  la  quififte ,  te  ha  dado::f  ' 
CV/Xalla,  que  aqueflb  me  ha  muerto* 
Míf/q.  Santo  Dios » muger  es  eftat 
yo  mil  veces  he  oido  un  cuento 
de  tina  Monja ,  á  quien  falió 
una  efcupidura  y  haciendo 
Una  faerza  >  y  que  de  Monja 
quedó  Monjo  en  un  momento; 
pero  de  un  galán  hacerfe 
una  dama ,  no  me  acuerdo 
averió  vifto  en  mi  vida. 
iCVA  Calla ,  íi  no  quieres,  necioj^ 

que  te  di  muerte  mi  rabia* 
'A/í/f .  Celia  ?  Cel.  Sh 
Mofcf.  Pues  qué  es  aquefto? 
'  €il.  Es  avcr  venido  á  ver, 

de  mi  honor ,  y  vida  al  riefgo, 
la  mayor  traycion  de  un  hombre: 
hartó  afsi  te  lo  encarezca 
Ceíar  ,  á  quien  vine  á  dar 
la  vida  ,  en  pago  me  ha  mueuOf 
que  fabiendo  que  yo  eftaba 
en  tan  rigurofo  aprieto, 
t     me  dexó » por  declataríe 

Coa  Lifarda  >  donde  (ay  0(^Q%Kl 


le  oi  decir ,  que  era  fu  amor 
el  que  le  traxo  á  efle  puefio: 
íalir  quife ,  quando  oí 
las  gentes  que  te  traxeroot 
y  diísimulé  ,  a  peíar 
de  mi  amor ,  y  de  mis  zelo^ 
hafta  qtte  tu  me  llamafte. 
Mojq.  Y  mi  amoí 
Cel.  Eftará  á  efte  tiempo 

dando  quexas  á  Liíarda. 
A*/f-Dequé? 
C^tf  De  fu  cafamiento: 
mas  porque  no  fe  dilaten 
los  inconvenientes  nueftros, 
he  de  decir  la  verdad 
á  voces » porque  con  efto, 
dtfengañado  Don  Juan 
de  fus  bien  fundados  zelos, 
y  afle^urada  Liíarda, 
los  mire  Cefar  mas  prefto. 
Mdfq.  Aora  de  zelos  te  acuerdas^' 
ni  de  amor  ?  Quando  tenemos 
mas  cofas  á  que  acudir, 
que  agentes  con  muchos  plcy  tos. 
Cil.  Pues  dime  tu ,  cómo  fiíe 

el  venir  tu  aqui?  . 
JAofq.  Encubierto 
fali  de  aqui  s  a  Don  RodrigOj^ 
de  Cefar  amigo ,  y  deudo^ 
avisfcde  todo  el  cafe, 
porque  viniefle  rcíuelto 
á  guardarle  las  cfpaldas 
ella  noche ;  ¿1  para  hacerlo> 
íiie  dixo ,  que  le  enfcñaflTe 
, '    la  cafa  en  que  eftaba  ^  pero 
que  no  patíaflemos  juntos 
por  ella  los  dos  \  con  efto 
venimos  por  las  dos  ceras> 
yyo  quédemela  viendo,      ^f 

porque  el  reparara  en  ella,  • 

paf- 
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paisó  adelante :  á  efte  ticinpo,  ¿^4^  Ya  ce  he  dicho  que  no  puedo^^ 

mocho  me  peía  de  verte 


bon  Juan  venia  a  ía  caía» 
conocióme  i  y  muy  fobervio^ 
ea  fu  portal  me  metió; 
negar  quife  y  y  en  efeáoj 
kiyY  todos  fus  criados 
á  efta  parte  me  traxeron^ 
donde  pensé  que  el  eftaba 
todavía ,  y  donde  al  juego 
defta  efcalera  he  jugado» 
roete  ruin  ,  y  faca  bueno. 
Cel.  Y  qué  hemos  de  hacer  aor» 

los  dos  aquí? 
Mo/q.  Qué  sé  de  cflb. 
Cel.  Antes  que  mi  hermano  venga^ 
.   llamar  a  efta  puerta  quiero» 
y  defcubrirme  a  Lifarda 
de  una  vez  ,  porque  D.  Di^o  . 
en  cafa  no  eflía  a  ellas  horas» 
qué  Lifarda  ,  por  lo  menos» 
es  múgec  noble  » y  ferá 
piadola.  Mofq.  Y  es  lo  mas  cierto. 
Llama  alia  i  la  puerta^  y  ref funde 

Beatriz. 
Beat.  Mofquito  >  no  puedo  abrictcs 
fabe  Dios  fi  lo  defeo» 
porque  fe  llevó  Don  Juan 
la  llave  s  mas  lo  que  puedo 
aflcgurarte,  es » que  Cefar» 
que  aora  eftá  en  mi  apofento 
con  mi  ama  hablando » no  quiete 
irfe  y  dexandote  dentro. 
Mofq.  Efta  es  Beatriz » la  criada 

de  Liíarda. 
Celia.  Nada ,  Cielos, 

he  de  efcuchar ,  y  he  de  ver» 
que  no  fea  otro  tormento! 
Myq^  Mira  fi  puedes  abrirme» 
que  eftoy  Qún  píedrtt  jifoípechos.. 
pues  es  el  abrirme  cura. 


^  •  •• 


en  tan  rigurofo  aprieto; 

pero  no  puedo  llorar. 
iM^f  •  Y  yo » picara » lo  creo» 

porque  yo  foy  un  pobrete» 

a  quien  de  laftima  un  tiempo 

quifífte.  Beat.  A  cflo  refpondiera; 

pero  no  roe  toca  hacerlo» 

á  quien  encerrado  garla» 
Ce!.  Cerró  el  paflb  á  mi  remedio» 

llevarfe  Don  Tuan  la  llave» 

y  abrióle  mi  Untimiepto. 
Beat.  Encomieodate » Mofquito^ 
.    á  Dios » que  Don  Juan  ha  buotQ 

con  aquel  amigo  luyo 
.    que  le  bufeo  anoche. 
Cel.  Cielos» 

mi  hermano  es. 
Mofq.  Acjui » íeñora» 

lo  mejor  es  eícondernoss 

vivamos  un  rato  roas» 

mientras  bafcan  el  fecreto; 
Cel.  Dices  bien  ;  mas  ay  de  mí! 

que  tropezando ,  y  cayendo 

voy.  Mof.  Cerraré  yo  la  trampají 

Íues  que  no  ll^as  a  tiempo. 
Hombre  ruin » en  fin. 
€a^  Celia » entrafe  Mofquito  y  dexande^ 
la  fuera  f  Jalen  Donjuán  »^  Don 

Félix. 
d.Jnan.  Aqui,      . 
como  os  he  dicho » le  tengo 
encerrado. 
PelixéPucs  cerrad 

la  puerta  aora  por  dedentro» 

.    . .  y  quedémonos  con  él 

tolos  i,que  viven  los  Cielos» 

qn<  ha  de  decir  de  fu  amo» 

pMctttoi  de  dexarle  muerto. 


te  ••■  > «« 


:f  7^  tí  eJtoridiU ,  f  ia  tafaÜa, 

'ttJfHa.Yk  veis  el  rieTgo  en  que  e&ai5,    Celia,  Ay  trifte! 
hidalgo :  pero  qué  es  efto? 


Af, 


donde  un  criado  dexi, 

tapada  una  dama  cncacntro? 
!F^/.  No  me  dixifteis ,  que  eftaba» 

cerrado  en  un  apofcnto 

el  criado ,  y  que  no  avia 

por  donde  {zliiid.fifan.Y  es  cierto. 
Pilix.  No  mucho ,  pues  él  íe  ha  ido, 

y  una  dama  es  ia  que  vemos. 
'd.Juan.  Vive  el  Cielo ,  que  la  Uavc 

llevfe  conmiga* 
Telix.  Apuremos 

de  una  vez  el  de(engáfio. 
Don  Fdíx  fi  qtieda  fmnto  d  la  puerta^ 

y  llefa  D.fuan  khahlar  i  Celia. 
^i.Jnan.  Señora ,  aunque  es  el  refpeto 

alma  de  un  noble ,  tal  vez 

rompe  á  las  leyes  el  fuero 

la  neceísidad. 


iJaan.Óy  es  fuerza  conoceros» 
faber  como  eftais  aqui, 
con  qué  ñn ,  ó  con  qué  intento^ 
que  me  coílais  dos  pefares 
ya  9  (i  fois  la  que  rofpecho, 
y  he  de  faber  de  un  criado 
que  aquí  quedo »  qué  fe  ha  hecho, 
cómo  le  füc ,  y  vos  entrafteis: 
defcubrios » ógrofero 
me  haréis  fer  con  vos.  Cel.  Huic 
ya  f)o  puedo :  deteneos» 
Icñor  Don  Juan ,  y  advertid, 
que  me  debéis  mas  refpeto 
por  quien  fois ,  y  por  quien  foy. 

d.faan.Si  osconozco,n¡  oscntiendi]|{ 
quien  fois  ?  Cómo  eftais  aquH 
donde  el  criado.^  Que  es  efto? 

Ce/.  Ttcs  coidS  me  preguntáis^ 
y  á  dos  he  de  refponderos; 


yo  he  venido  a  bufcaros, 
D.  Juan ,  poraue  me  importa  mucho  hai^Iaro 
entrando  en  elU  cala  >  vi  que  aVia 
en  efte  quarto  un  hombre » y  de  él  falla; 
prefumiendo  que  fuera  algún  criado 
vüeftro ,  le  pregunte  por  vos  $  turbado 
me  dixo  el  tal :  aqui  vendrá  al  momento} 
ü  le  aveis  de  efperar ,  á  efte  apoíento 
entrad  $  dexóme  en  él ,  y  por  defiíera 
bol  vio  a  cerrar  la  puerta  ;  de  manera, 
que  la  llave  que  él  tuvo ,  acafo  ha  üdQ 
cauía  de  quedar  yo ,  y  averfe  él  ido; 
con  que  refpuefta  he  dada 
al  como  eftoy  aaui ,  y  él  ha  faltado; 
quien  foy ,  y  á  lo  que  yengo, 
no  lo  puedo  decir. 

djuan.  Pues  de  eflb  tengo 
mas  defeo  >  y  es  tanto, 

que  no  he  de  ir  á  buícarte ,  aunque  hc  fabidó^ 
que  de  cafa  oo  puede  ayer  olidos 


Vifcnkrefi^ 


Ve  D.  Pedr^  Calderón  de  h  Banai 

y  siísiy  quitad  el  manto 

del  coftro.  CeU  Ved ,  Don  Juan::; 
i.Juan.  Quitad  el  velo. 
Celta.  Lo  que  hacéis  ^  que  foy  ya 
djuan.  Válgame  el  Cielo! 
alia.  Para  haceros  oy  dueño 

de  mi  honor  os  bufqué  $  de  aquefte  empeño 

me  (acad ,  que  ya  veis ,  que  ü  he  venida 

aquí ,  folo  en  confianza  vueftra  ha  (ida» 

nada  deciros  quieros 

mi  hermano  es » muger  yo,  y  vos  Gavaller& 
'd.Juan.  Cielos  >  en  qué  me  mkol 
FiL  Nuevo  femblance  ya  en  Don  Juan  admiroi 

quien  ferá  efta  embozada» 

que  le  aflbmbra  tapada ,  y  deftapada? 
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%Juan.  Qub  debo  yo  hacer  aqui 
en  tan  fiera  ,  en  tan  tyrana     A  p^ 
ocafion  como  me  vi? 
Celia  y  de  Félix  hermana» 
Viene  a  valer  fe  de  mi; 
Félix )  bufcando  á  un  traydof» 

Íara  alentar  con  valor 
ii  venganza  >  y  mi  venganzdj,    . 
pufo  en  mi  la  confianza 
de  fu  vida »  y  de  íu  honor. 
F^L  Grande  conñiíion  ha  ñdo 
la  que  oy  en  vos  ha  infiíndida 
cflfa  dama. 
d.Juan.  Si  lo  es» 
y  tan  grande ,  que  defpues 
de  averia  vos  prevenido» 
la  aveis  de  hallar ,  os  prometOjf 
mayor  ,  que  la  imagináis» 

EDrque  no  cabe  en  concepto 
umano  lo  que  miráis» 
que  folo  cabe  en  fu  efedo. 
Fel.  Pueda  yo,  Don  Juan ,  tcq« 
parte  en  tal  pena  » por  ver 
fi  en  ella  os  pu«do  lérviijé 
%Jüan,  Ni  yo  os  lo  pu^o  decir^  : 


,      is^  Éiben. 

Fel.  No  foy  Vueüro  am%o| 

d.Juan.  Si. 

Félix.  Y  no  foy  nobleí 

d.Juan.  También. 

Félix.  Pues  fiaos » D.  Juan » de  mL 

CeU  D.Juan » mirad  que  no  es  bíe» 
que  yo:::  J  parte  a  eU 

Ventfa  I>cñ  Dieo&. 

d.Dieg^Abúá »  Don  Juan ,  aqui» 

d.fitait.  Eftc  es  Don  Diego. 

d.Dieg.  Abrid ,  pues. 

d.fttan.  Fuerza  es  preguntar  quien.es 
efta  dama ;  y  fi  la  mira 
Lifarda»hará  fu  mentira 
verdad  ;  con  efta  defpues» 
í>fatisfaceria  quiero 
con  decif  quien  es(oymuero¿ 
que  eftá  íu  hevmaj^o  delante) 
fer¿ » por  fer  buen  amante», 
aora  mal  Cavailero. 
Y  afsi ,  nadie  la  ha  de  ver; 
Don  Félix» efta  mu^cr 
he  de  encubrir  de  JLifarda^ 
que  eíjte  apofeoto  la  guarda 
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á  nadie  deis  á  entender: 
entraos  9  mi  feñora ,  ai. . 
CeU  Duelafe  el  Cielo  de  mi.  Enirafe. 
FeL  Queréis  que  entce  á  éftarine  yo 

con  ella? 
if  Jii4/r.  No  >  por  Dios  9  no, 

Don  Félix. 
d.üiig.  No  abrís  aquí? 
d.Juan.  Yá  eftá  abierto. 

SaU  Don  Diego  ,  /  criados. 
4*  Dieg.  Qué  es  aquefto» 
.  |>on  Juan  ?  qué ,  todavía  andas 
lleno  de  locos  difcuríbs? 
de  ¡«lagínacíones  varias? 
donde  eftá  aqucfle  criado? 
*4njuún.  Señor  >  quando  le  bufcaba 
;^qui  >Xe  fivia  ya  falido 
con  alguna  llave  faifa. 
t¿i.  Dieg.  Tu  te  difculpas  con  tSk^ 
por  no  empeñarme  a  mi  en  nadas 
y  haces  mal ,  porque  de  nadie 
'  puedes  fiarte  con  tanta 
r  faclsfaccion  i  perdonad,  . 
Ca  vallero  >  que  aunque  aya 
db  6arfe  de  vos  Don  Juan, 
puedo  con  tal  confianza 
hablar. 
J?eí.  Podéis  con  facón» 
y  nadie  verdad  tan  clara 
ficgad  i  pero  d  bufcarme 
Don  Juan  ,  es  por  otras  caufas, 
que  á  mi  en  hallar  á  Don  Cefar 
(lambieo  oy ,  feñoc »  me  alcanzan. 
á.  Dieg.  Pues  decid  >  qu¿  aveis  fabido 
los  dos  y  KfOLC  yá  ti  efcufada 
diligencia  aqui  encubrirme 
el  criado. 
é.Juan.  Si  mi  palabra 

te  doy  de  que  quando  entr^ 
ábttfcarleiaqui  tioeftaba%  . 


y  y  la  tapada. 

d.Dieg.  Cómo  ^  fi  aqueflbs  criados 
nunca  de  la  puerta  faltan^ 
pudofalirrtdáv^ 
ii  fe  oculta  dentro  en  cafa, 
por  efla  puerta,  y  nofotros 
por  cflbtra.    Vanfe  hs  triados. 
Rtisc.  Tente,  d.fuan.  Aguarda. 
Salen  Ufardd  ^y  Beatriz. 
iSf.  En  fin  ,  no  pudo  íalir? 
Biat.  No  feñora ,  porque  eftaban 
los  criados  á  la  puerta 
con  mil  prevenciones ,  y  armase 
Í^O. permita  la  fortuna 
ouebien  defte  empeño  falgaj 
u  afii  teme  una  inocente, 
cómo  teme  una  culpada? 
^Vieg.  Vive  Dios  ^^  que  he  de  fer  ya 
a^ui  el  primero  que  haga 
diligencias  de  faber::: 
d^Ju.  Quien  dice  que  no  las  hágate, 
otas  yá  efte  quarto  eftá  vifto^ 
miremos  toda  lacafa> 
Z^«  Mirar  la  cafa  ?  ay  de  mÜ 
fin  duda ,  a  faber  alcanza       jl  fi 
algo  i  apuremos  el  cafo: 
fenor ,  tu  das  voces  tantas? 
id.DÍ€g^  A  que  has  venido  tu  aquí? 
Uf.  A  ver  qué  es  eílo  en  que  andas. 
d.Die^  En  bufca  de  un  hombre. 
!//>  Ay  Cielos!  A  f. 

d^Dieg.  Y  efte  apofento  me  guardan 

'.  masque  todos ,  y  he  de  verle. 
djuan.  No  has  de  entrar  aqui. 
F///jiA  R^epara, 
que::¿/.I>y>.Lósdos  me  )o  eftorvai^; 
por  ¿onfeguir  la  venganza 
fifi  mí :  apartaos ,  por  Dios; 
qué  refifteócia  tan  vana! 
Qpien  eftá  aqui?!       Sali  Celias 
C/Ü&is  Una  müger 

in- 
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infeliz » y  defdichada:  por  donde  á  la  calle  falgi. 


aqiri » Cielos  foberanos, 

echó  el  refto  mi  defgracia. 
JFelix.  Muriendo  eftoy ,  por  (abcr 

quien  65  aquefta  tapada. 
W.Df>¿.  Por  cierto,  feñor  Don  Juan, 

que  no  os  merece  mi  cafa 

tan  poco  refpeto » como 

guardáis  en  ella  á  Liíarda: 
'   una  mugercilla  dentro 

de  fu  quarto ,  enhoramala» 

harto  Madrid  no  tenéis? 
'¿.Juan.  Yo  mugerf  feñor » repara. 
lif.  Mira,  Don  Juan ,  íi  fue  todo 

quanto  dixe  verdad  clara? 

tuno  has  vifto ,  por  lo  menos, 

(en  vano  fe  alienta  el  alma)    Af. 

alEfcondido  que  dices, 

y  yo  he  vifto  la  Tapada* 
d.fuan.  Ni  hablar  puedo  ,  ni  callar* 
iJf.  Señora,  el  embozo  bafta, 

:que  he  de  fabcr  quien  me  hace 

efte  pefar  en  mi  cafa. 
djuan.  Pues  no  lo  perdamos  todo» 

tente ,  que  no  has  de  mirarla. 
Vf.  Tú  la  defiendes? 
d.fuan.  Es  fuerza. 
CeL  Ay  muger  mas  defdichada! 

Dentro  Cafiaño. 
Caft.  Toma  cíTa  puerta  ,  porque 

por  ella ,  Otañez,  no  falga. 
Urnt^Cefát.  Si  faldré. 
d.Juan.  Que  ruido  es  eñe 

en  el  quarto  de  Lifarda? 
d.D¡fg.  Con  un  empeño  fe  olvida 

otro )  fegun  los  que  andan. 
Sale  Otañez. 
Otan.  Señor ,  el  hombre  que  ilAfcas'~r     póí^'aora.  d.Jua.  También  lo  es 

hallamos ,  facó  la  eíjpadiy^   'Jk       .1     quJLfea  ú\  tu  arrogancia, 
para  hacer  paflb  con  dls  que  picníes  que  entre  nofotros 

te 


Sale  Don  Cefar  cuHerto  el  rojlre  ten 
la  capa  ^j^la  efpada  de/nuda*   . 

d.Vteg.  Dime  esaquefte,  Don  Juan> 
el  criado  que  bufcabas? 

dJna.Ho  feñor,  otro  hombre  es  eftc^ 
bien  el  talle ,  el  brio ,  las  galas 
dan  a  entender  ^  que  no  es  el 
que  encerrado  quedó  en  caía. 

CeL  Efte  es  Don  Ceíar :  feñor»  ^ 

mi  vida  ,  y  la  tuya  ampara. 

d.Dteg.  Hombre,  que  de  tanto  honor' 
lareputacion  agraviasy 
quien  eres? 

Ce/ar.  Un  hombre  foy. 

d.Dteg.  Quita  del  roftro  la  capa« 

Cif.  No  puedo  ,  porque  encubierfQ 
fín  que  me  veas  la  cara,  "" 

me  has  de  dar  la  muerte  aqut^ 
en  la  defenfa  bizarra 
deíb  muger  \  ella  ,  y  yo  ^ 

avernos  de  aquefta  cafa 
de  falir  ,  íi  con  mi  muerte  > 

mis  intentos  no  fe  atajan. 

d.Dieg.  Que  muger? 

C</4r.  Efta  muger,  • 

que  yo  no  digo  LiCirda» 
ni  la  conozco  ,  ni  sé  ' 

quien  es :  y  fi  efto  no  bafta 
para  que  fegura  quede, 
avré  de  llevarme  á  entrambas» 

'^.D/>.Hombre,demonio,ó  quien  erCSi 
aunque  en  algo  iatisfagas 
efta  lofpécha ,  conviene^ 
para  que  quede  aífentada^ 
el  que  fepamos  quien  eres» 
CeJ.  Aquefla  es  pretenfion  vana 


4^0  Bl  e/condido 

te  has  de  llevar  efla  daiua, 
fin  que  fepamos  por  qué^ 
y  como  en  aquefta  caía 
cftais  tu  f  y  ella? 

Ce/ar.  No  puedo 
decirlo.  Fel.  Pues  las  efpadas 
harán  bocas  en  cu  pecho, 
por  donde  la  verdad  Taiga. 
Di/paran  dentro. 

Uf.  Q;)é  pillóla  es  eftjt,  Ciclos? 
aun  los  fuftos  no  fe  acaban? 

(kj^,  £(la  es  la  feña  que  cipero. 

i/. D/>^.  Ninguno  allá  fuera  íalga^ 
dereneos  yCavalleros: 
hombre,  yo  te  doy  palabra 
de  ampararte ,  y  de  valerte» 
fi  de  eftas  dudas  me  facas. 

Cef.  Dafme  effa  palabra?  d.Ditg.  SÍ. 

CeJ.  D.  Cefar  foy  \  qué  os  efpanta? 

d.Vteg.  Tu  difte  muerte  a  mi  hijo? 

Vei.  Tu  me  robafte  á  mi  hermana? 

d.Juan.Tvi  en  caía  eftas  de  mi  prima? 

CeJ.  Si  y  pero  a  ninguna  agravia 
mi  valor :  (i  á  Don  Alonfo 
di  muerte ,  fue  cara  á  cara,! 
riñcndofoloconcl: 
íi  en  cafa  eftoy  de  Lifarda, 
es ,  porque  me  dexó  Celia 
oculto  en  aquefta  íala: 
y  fi  efto  de  Celia  digo, 
es  porque  no  importa  nada^ 
que  cafado  eftoy  con  ella, 
tque  es  efta  mifma  tapada; 
y  ú  eftas  íati$£iCCÍ0Q9    > 


<  t-  * 


^y  U  tapada. 

para  tus  quexas  no  baftaot 
yo  he  de  falir ,  que  yá  tengo 
quien  me  guarde  las  efpálda^ 
que  efta  piftola  es  la  (eña 
de  la  gente  que  me  aguarda. 

Fet.  Quando  no  hu viera  ningunO|^; 
Cefar  ^  yo  folo  baftára, 
que  íiendo  mi  herauno  yá> 
es  obligación  hidalga» 

d.Juatt.  Yo  foy  ,  D.  Félix ,  tuam¡go| 
mas  de  Don  Diego ,  mi  efpada^ 

dJ)¡eg.  Yo  la  palabra  le  di» 
y  he  de  cumplir  mi  palabra: 
mas  decid ,  donde  eftuvifteis 
cfcondido  en  efta  cafa? 
Sale  Mo/qnito  de  la  ef caleré. 

Mofq.  Eflb  yo  lo  he  de  deciri 
aqui  eftuvo. 

d.Dieg.  Coía  eftraña! 

Beat.  Hurtafteme  tu  el  veftido? 

Mofq.  Y  el  azafate ,  y  las  caxas. 

dJ)Ug.  Con  cuyo  gran  defengaapji 
aqui  la  Comedia;:: 

Mojq.  Aguarda» 
^ue  falta  el  decir  aorá 
á  todos  una  palabra; 
y  es ,  porque  nada  fe  ignore» 
que  Don  Fciix ,  concertada 
la  parte  de  aquella  muerte, 
que  fue  de  tanta  importancia^ 
á  pagar  de  fu  dinero 
quedó  libre  ,  con  que  acaba j 
por  empeño  efcrira  ,  el 
EfcoiKiido  9  X  Id  T^pada^ 
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SERA  OTRO  día. 

DE  DON  PEDRO  CALDERÓN  DE  LA  BARCA. 

PERSONAS    QUE    HABLAN   EN  ELLA. 


Don  Fernando  y  galin. 
Donjuán ,  galiín. 
Don  Diego. 
Don  Luis ,  viejo. 
'El  Capitán  Ciavijo^ 
fíoíne  y  gracíofo^ 


Cines  y  Efcuiero. 
Doña  Beatriz ,  dama. 
Juana  ,  criada. 
IfakU  ^  criada. 


Jnh  i  criada. 

Dofía  Leonor ,  dama¿ 

Doña  Elvira ,  darnUk 

Fabio. 

Un  Alguacil. 

Un  Bfcrh 


jcnvano. 

JORNADA  PRIMERA. 
Salen  DoHa  BeairU  ,  Don  Luis  ,  j        dd  Mouferrato  ,  en  ferviciQ 

Juana. 


"Beat.T^  N  fin  >  feñor  ^  que  contigo 

E2á  nada  han  de  poder  mis  pe- 

!rf.£Tü,BeatriZjtienes  la  culpa,  (na3? 

porque  quKn  á  pedir  llega 
lo  injufto  ,  para  negarlo 
yá  entra  dando  la  licencia. 

9eat.  Y  es  injuílo  >  qué  tu  tiijo, 
,y  mi  hermano  á  cafa  v^nga? 

d.  Luis.  Sí ,  Beatriz ;  y  porque  oy 
le  pongamos  fín  a  efta 
platica  tan  repetida, 
efcuchameua  rato  atenta* 
Tu  hermano ,  muerta  tu  madre, 
fue  con  mi  güilo  a  las  guerras 
Tom.  XI. 


del  feñor  Duque  de  Lerma^ 
á  cuya  fombra  firvió 
á  fu  Mageftad  en  ellas, 
hafta  que  paflando  a  Flandes^ 
qué  es  de  la  Milicia  efcucla, 
murió  el  Duque ,  (Aserte  lance!) 
y  aunque  le  hizo  fu  Alteza 
merced ,  la  mayor  de  todas 
fue  dar  i  Don  Juan  licencia 
para  venir  á  la  Corte, 
atento  á  tener  en  ella 
dos  caufas  tan  juftas  i  como 
fu  pretenfion ,  y  fu  hacicnda«' 
Vino  á  Madrid  ,  y  en  mi  cafa 
le  recibí ,  con  mil  mueftcas 


L  Mañana  fcr 

de  amor^que  auiiquc  eiie  i:nüjddo9 

decir  que  le  quieto  es  fuerza. 

£l  9  pues ,  apeaas  íc  vio* 

en  la  Corte  >  quando  llena 

fu  vanidad  de  arrogancias» 

que  leUió  la  foldaderca, 

dexandofus  preceníiones 

al  necio  defcuido ,  y  pueda 

la  atención  toda  en  fus  galas^ 

fus  íolaces  >  y  lus  ñeftas, 

trata  folo  de  lus  guftos$ 

y  efto  con  tanta  indecencia^ 

que  ^VCi  rqfpetar  mis  canas^ 

ni  tu  eftado ,  y  tu  bellezaj^ 

hizo  de  fus  travefuras 

teftigo  á  mi  cafa  mefma» 

Eeñifelo  muchas  veces» 

á  cuya  reprehenfion  cuerda 

la  enmienda  me  prometió, 

mas  nunca  me  dio  la  enmienda» 

Cánseme  un  día  con  el, 

y  diómc »  en  fiíi ,  por  reípuefta> 

/que  et  era  muy  grande  yá 

para  eftár  a  mi  obediencia 

tan  fubordinado  >  yo 

)con  ía  colera »  que  ciega». 

ly  á.yeces  dice  mil  colas» 

de  que  defques  no  fe  acuerda, 

le  dijce  >  que  (i  penfaba 

iVil^ir  de  aquella  manera^ 

mU  Cuerpos  de  Guardia  avia 

rn  Madrid » que  a  uno  fe  fiieras 

que  sí  haria »  refpondió, 

iy  foeífe »  fcgun  me  cuentan^^ 

jcon  un  Capitán  ClaviJo> 

fu  camarada  >  afsi  fuera 

fu  cordura  » como  fon 

fus  hazañas  maniñeftas» 

Bn  fin»  Don  Juan   no  contento 

con  avcr  hecho  eíla  auíencia» 

^opkytg  a  píxo  dia» 


a  Otro  dia. 
pidiendo  que  le  de  cuenta 
de  un  Mayorazgo » que  a  el 
íe  toca  I  fu  madre  muerta» 
á  quien  yo  ufufruduaba» 
como  elpoío  fu  y  o  ;  eíta 
demanda  importara  ^oco; 
pero  para  mas  ofenfa»  -    -  - 
en  todas  las  peticiones 
que  da  >  en  el  pley  to  que  intenta^ 
no  fe  fiema  mi  apellido 
de  Ayala » fino  el  de  Leyva»' 
materno  :  yo  le  confieOTo, 
que  el  Mayorazgo  que  hereda 
por  ella»  tiene  gravamen 
de  nombre »  y  armas »  y  a  eíta 
razón  >  en  otra  ocafion 
yo  oiifmo  el  primero  fuera. 
Y  afsi »  en  tu  vida  »  Beatriz^ 
a  aqucfta  platica  bueivas» 
fino »  pues  tienes  yá  cofas 
de  que  cuidar  ,  no  te  nietas 
en  las  cofas  de  tu  hermano; 
por  puntos  mi  *amorefpera 
á  Don  Fernando  Cardona 
tu  efpofo »  con  quien  ya  hechas 
cftán  capitulaciones 
por  poderes  ^  en  aufencia. 
Trata  de  galas  »  y  joyas» 
y  de  Don  Juan  no  te  acuerddji 
eft¿fe  h\  donde  quifiere» 
yo  le  entregare  fa  hacienda;; 
pero  mire  lo  que  hace» 
y  ámi  ca£si  no  me  yen^a» 
que  le  ecnar¿ »  vive  Dios» 
por  un  balcón »  fi  entra  en  ella.i 
Vafe  Don  Luís. 

Beat.  Efpera  ,  feñor »  aguardas 
fuefle »  fin  que  yo  le  diera 
de  todos  aquellos  cargos 
por  mi  hermano  la  refpuefta. 

Juan.  A  mi  parecer » feñora> 

de 
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d9  tener  razón  no  dcxa.  qué  tracs?^  £lv.  Yo  te  lo dirCy 


Btat^  Si  hace »  pues  ia  mayor  que  M 
riepc  j  es ,  que  mudarfe  efDprGOcÍ& 
fu  apellido  9  íín  mirar  * 
quan  vana  pretenfion  fiíen 
el  pedir  un  Mayorazgo 
con  unadaufala  exprefla, 
íalrando  en  los  pedimentos 
á  izfi  condiciones  della. 
Mas  ay  de  mi !  bien  me  dixq^ 
que  yo  ^n  efto  no  me  mera^ 
pues  tengo  de  que  cuidars- 
y  es  yerdad  >  que  de  manen 
uenco  el  ver  quanco  es  forzofi^ 
tomar  eílado »  que  muecu 
cftoy  4e  confuías  aníiass. 
no  porque  yo  caufa  tenga^ 
que  en  un  átomo  íe  opon^il; 
de  mi  padre  á  la  obedienaa^  . 

.   fino  porque  mi  altivez»  ^ 

mi  vanidad ,  y  fobervia, 
fentir  entregaríe  á  un  hombre^ 
que  nunca  le  he  vifto ,  es  fiíerzai 
C  Ruido  dentro. 

pues:::  mas  mira  que  es  aquello» 

jfuan.  En  cafa  ,  por  efla  puerta» 
que  a  la  calle  cae  del  Carmenjr 
.  feñora »  una  (illa  entra. 

Beat.  Pues  yo  no  eftoy  aviladas 
no  s¿  qué  viíita  (ea. 
Sale  Elvira. 

Blv.  Amiga  9  dame  los  brazos. 

Beat.  O  Elvira  hennofa »  tú  feas 

r   muy  bien  venida.  Elv.  Mal  puede^ 
aunque  a  verte ,  Beatriz ,  venga» 
fer  oy » Beatriz  » bien  venida» 
quien  k  verte  viene  muerta.       \ 

Beat.LsL  hora>  el  no  haverme  aviíado^ 
y  el  hablar  de  efla  míanera» 
yá  de  al^un  difgufto  fon^.^ 
m48  que  indicios  j^cvidcncia^;. 


pijes  Coloir  eflb  vengo.  Beai. EattA 
al  eftri^do.  Blv.  Bien  cftamos^ 
aqui.  Beat.  Aqueflas  filias  llega» 
Juana  ¿  proí¡gi)e.  Blv»  Qiiedcmoc 
á  foias.  . 

Beat.  Salte  alia  fi^era.  Vafejua¡uu 
Elv.  y  i  te  acuerdas ,  Beatriz  mi% 
4c  nn  día  que  mis  iriftezas.   ^ 
fe  confolacon  contigo»        .  ; 
firanqiieandote  las  puertas 
i  todo  el  morado  Alcázar 
de  mi  pecbo :  ya  teacuerdat 
oue,  te  dixe » <)ue  la  cauCí 
4e  mis  fentimiepros  era 
amor » porque  áeradedcbí- 
i  las  continuas  finezas 
de  ut]  CavaUero  y  les  di 
4  mis  ojos  mas  licencia  ' 
de  la¿que  debier»  darles 
¿  mi  eftado.»  .y  mi  nobleza; 
Di  le  ocafion  que  me  hablafic^» 
ijfíendo  la  noche  tercera 
de  mis  yerros ,  añadidos 
k  les  hierros  de  una  reja» 
Dex¿mos  en  cfte  eftado        ^  . 
nuej^ra  igual  correfpondf nds^ 
y  vamos  á  la  aflicción 

?ne  la  turba » y  que  la  altbra^- 
FnCavalleroi  qpehadias    • 
que  me  firve ,  y  me  feftejají 
á  quien  yo  defobligada 
refpondi  con  afpereza» 
VÍ90  una  noche  a  la  calle» 
y  hurtando  de  mi  la  feña 
a  mi  amante  ,  (  que  un  zelofo 
no  ay  cofa,  en  fín^  q  no  emprenda| 
hizo  la.feña  en  la  calle» 
abrí  yo» enfeñada  a  ella» 
lazctosía»  y  aun  antes 


los  o)os  I  y  los  oidoSf 
el  otro  vino  s  y  como  eftas 
queflionesfon  Alcorán, 
que  la  efpada  las  fuftenta, 
y  no  la  razón »  al  punto 
que  a  reconocerfe  llegan, 
con  las  efpadas  fe  dan 
la  pregunta ,  y  la  refpuefta» 
lYo,  que  confuía ,  y  turbada^ 
aun  para  cerrar  k  reja 
DO  tuve  animo ,  advertí» 
que  al  mucho  mido  diveríás 
gentes  con  luz  acudieron 
á  embarazar  la  pendencia. 
Si  ellos  defpues  fe  bufcaroiisf 
no  sé  i  folo  $h  9  que  atenta 
á  darte  fatis&ciones 
coo  mir  tendidas  finezas^ 
á  otro  día  le  efaiví 
un  papel  $  h\  con  la  ciega 
información  de  fus  ojos, 
mi  le  eftima  ^  ni  le  precia. 
BoWió  á  la  calle  otras  noches^ 
pero  no  bolvió  á  la  reja, 
que  con  el  duelo ,  y  los  zelos 
quifo  cumplir ,  porque  vea 
aquel ,  que  de  alli  no  &lta, 
y  yo,  que  á  mi  no  fe  acerca. 
lYo ,  que  viendo  en  mis  defiiichas 
tan  culpada  la  inocencia, 
<|ue  tiene  razón ,  y  no 
tiene  razón  de  tenerla: 


un  papel  le  he  embiado, 
diciendole ,  que  efta  mefma 
tarde  en  Atocha  me  efperej 
aora  tu  papel  entra: 
yo  no  puedo  ^  ya  tu  íabes 

5|uanto  mi  cia  me  zela, 
alir  de  mi  cafa  fola: 
y  aun  efta  venida ,  pienfa, 

£i^c  f§mk  buftOi  que  imagtqiii 


'Mañana  Jeri  otro  2hé 

que  en  el  quarto  de  Marcela 
eftoy  haciendo  labor; 
alli  aquefte  manto,  y  eíla 
(illa  tome :  lo  que  vengo 
á  pedirte  ,  Beatriz  bella, 
es ,  que  efta  tarde  por  mi 
vayas  en  tu  coche  ;  el  la 
no  puede  falir  de  cafa, 
porque  fe  fíente  indifpueftas  ^ 
y  fola  mente  contigo 
me  dexára  ir ,  Beatriz  :  efta 
fineza  te  he  de  deber, 
mis  fentimientos  confuela,^ 
mis  venturas  facilita, 
mi  defgracia  lifongea, 
mis  defventuras  mejora^ 
y  mis  ahogos  alienta; 
y  afsi ,  no  rengas  amores, 
o  con  ventura  ios  tengas. 
BeaL  Mucho  me  ha  pefado ,  Elviráji 

que  tan  ciegamente  vengas 
.  a  pedirme  a  mi  una  cofa, 
en  que  fervirte  no  pueda. 
Cómo  quieres  que  en  mi  cochC 
nadie  hable  ?  no  confideras 
quanto  foy  yo  conocida, 
y  mas  en  parte ,  que  es  fuerza 
que  aya  tanta  gente  ?  Elv.  A  eflQ 
es  muy  fácil  la  refpuefta; 
apearemonos  del  coche, 
y  dando  á  las  tapias  buelta» 

5 )or  el  portillo  podremos 
alir ,  y  entrar  en  la  Iglefía. 
Beat.  Quieres  tu ,  que  ¿os  mugeres; 

en  efte  trage ,  que  es  fuerza 

llevar  ,  falgan  por  portillo? 
Bh.  Disfrazarnos  de  manera, 

que  nadie  el  trage  repare.   • 
Beat.TvL  nada  miras,  ni  pienfas. 
Elv.  Yo  hablo  como  enamorada^ 

tu  oyes  lib(e«  Bcat.  Confídera 


De  D.  Ptdfú  Calieren  le  U  Saresi 
cómo  (yodemos  falir  fi  tan  de  paflfo  no  fuera» 

las  dos  de  las  caías  nueftras 


disfrazadas  ?  Elv.  Para  eflb 
remedio  ay.  Beat.  No  sé  qual  íea. 
Blvir.  Una  grande  amiga  miaj 
y  de  macha  conñdencias 
paflicémos  por  fu  caía, 
como  que  vamos  por  ellají 
y  allí  podemos  dexar^ 
apeándonos  á  verla, 
cSos  veftidos » y  mant  os, 
tomando  otros ,  pues  es  fuerza ^ 
que  fus  criadas ,  ó  Tuyos 
apropofíto  los  tengan,  * 

que  aun  para  eílo  viene  bien 
el  vivir ,  Beatriz ,  muy 
no  muy  lexos  es  la  cafa, 

S>rque  es  aqui  a  la  buelta; 
azme  oy  efta  merced, 
que  defpues  quanto  tu  quieras 
tetk  Beat.  Áora  bien ,  por  ti  iré 
efta  tarde.  Elv.  A  Dios  te  queda. 
Van/e ,  y  faitn  Don  Juan ,  y  Leenúr, 

y  I/kh'l  con  manto» 
V.Jfaafi^ÍJccnch  me  aveis  de  dác 

para  que  os  vaya  fir viendo* 
(L^ra.  Antes  rogaros  pretendo^ 
que  os  quedéis ,  por  efcufat   • 
el  que  no  demos  los  dos 

2ue  decir,  d.^ua.  GroíTero  fherii 
eonor ,  íi  no  me  ofteciera^ 
aviendo  vifto  que  vos 
tan  fola  ,  y  á  pie  venís, 
&  cumplir  mi  obligación, 
hallándome  á  efta  ocaíion: 
y  el  reparo  que  advertís, 
e&  aqui  muy  efcufado, 
pues  efta  jufta  afsiftencia         ^ 
es  de  criado  licencia, 
y  yo  foy  vueftro  criado. 
L^^fí.  O  q\xh  de  cofas ,  Don  Juan^ 


á  eflb  mi  voz  refpondíerai 
bafte  dedr ,  c|ue  no  eftán 
de  vuefkros  divertimientos 
tan  ignorantes  mis  penas, 
que  no  fepan  ,  de  aoíias  llenas,^ 
nafta  vueftros  peníamientos. 
Si  oy  de  mi  cafa  (ali 
tapada  >  á  pie ,  y  fola  ,  fue 
porque  fue  cerca ,  y  porque 
no  ay  hora  mas  jufta  en  mi 
devcftirme,  y  de  tocarme: 
í¡  vos  acafo  os  halláis 
á  efta  ocaíion ,  mal  penfais, 
Don  Juan ,  en  acompañarmejj 
porq\^e ,  íi  bien  lo  advertís, 
mucho  mas  jufto  feria::: 

'd.Ju.Qnhí  ¿>.Que  acompañéis  de  día 
donde  de  noche  reñís. 

d.JfH.Yo  no  os  entiendo  (  ay  de  mí! ) 
ñ  mas  claro  no  me  habláis,     (tais 

I^.No  lo  entendeis?^.Jü.No.£>.  Guf-- 
de  que  hable  mas  claro?  d.  Jua.  Si^ 

Ijon.  Pues  cft:a  noche  os  efpero 
en  mi  cafa ,  allá  podré 
hablar  mas  claro ,  porque 
aora  en  la  calle  no  quiero. 
Van/e  ^y  fale  el  Capitán  Clavijo: 

V«/«ií.  Quién  le  avrádicho  á  Leonor 
'  todo  lo  que  ha  fucedido? 

eap.  De  qu¿  eíbis  tan  divertido! 
fon  zelos ,  pleyto ,  ó  amor? 

d^JfHa.Gunde  es  mi  pafsbn  s  ay  cq£i 
comp  que  aya  íabido 
el  difgttfto  que  he  tenido 
Leonor  ?  aqui  muy  zclofa,' 
en  el ,  Capitán ,  me  ha  hablado.* 

Caph.  Si  amar  á  dos  no  tuviera 
eíTas  pendones ,  huviera 
tan  felicifsimo  eftado? 


j6  .r--'*  'MatianAjhrk  otr& 4la: 

me  ha  rpndido  la  hecaiüruraó  ;        Cap.  v^c  es? 

yo  fir.Vo ,  iiQ  fin  \xonira,       ; 

á  LeottQC  y  que  no  es  bm  bciU^ 

porque  es  pobre  Doña  Elvira,  ^ 

y  caíacconellirteinc^    ' 

I^Qnores'ríca.¿n  eíbcnio^ 

y  á^eflo  mi  atención  afpira:    : 

y  afsi  y  noi  mi  voinnead ' 

admira ,  que  i;na  fupiedb 

detotra  >  mas  quien  lo  dixeflc* , 
Caf.  £íla  es  otra' necedad: 

pues  aviendo  ws  reñido 

en  una  calle  >  y  llegado      v 

tanta  gente  alU  9  admirado 

cftais  de  que  fe  ha  fabido? 

Alguno ,  que  os  conoció, 

acafo  fe  lo  diria}  ^ 

mas  dixo  ella  que  fabia 

quien  era  la  dama?  d.Jua.  No* 
Cap.  Ni  el  hombre? 
i.  Juan.  Tampoco  ^  á  fee; 

no  era  hablar  aqui  decencia. 
Cap.  De  modo ,  que  la  pendencia 

fate ,  y  no  mas?  d.Ju.  No  lo  s^ 

que  á  la  noche  lo  dirá, 

dixo :  y  no  sé ,  tal  me  veo^ 

cómo  efperar  mi  defeo 

de  aqui  á  la  noche  podrá. 
Cap.  Mirad ,  aunque  convencido  .^  l^^ 

os  veáis-,  negad  oflfado, 

Don:Juan ,  que  lo  bien  negada  :) 

nunca  ha  (¡do  bien  creído, 
j    D$d  aeniíacerit  entender,       '    • 

2ue  la  pendencia ,  y  peíar» 
le  por  quereros  capear, 
que  oy  es  fácil  de  creer: 
« 'y  aora ,  por  poder  mejor 
vencer  eflfe  eoojo  cie^o» 
vamos  adonde  eftá  el  ;uego^ 

gue  es  el  defpique  de  amor. 
Tengo  un  negocio  que  haces» 


d^fu  Aqúi  efperando  eftoy 
de  un  amigo  el  coche ,  que  o|^ 

.;  irá  Acocha  he  menefter: 
Do^a  Elvira  alli  me  efpera, 
que  en  difculparfe  porfía^ 
y  yo  la  dixe  que  iria. 

Cap.  Siqído  de  aquefla  manera»   • 
yo  también  tengo  que  haccr^  - 

d.Juan.  Pues ,  y  que  es( 

Cap.  Irme  con  vos» 
( f que  yendo  juntos  los  dos^ 
nada  os  ha  de  fuceder. 

d.Jya.  Yo  no  he  de  ir  acompañador 

Cap^  Aquefla  atención  tuviera, 
fu  jufto  lugar  » ñ  el  fuera 
el  que  os  hu viera  llamado 
para  ello  ,  porque  fupuefto 
que  vos  fois  llamado  a  oír 
difculpas  y  y  no  reñir 

'd.Jua.Con  todo ,  yoeftoy  difpueífd 

,  á  irme  folo.Cn/^.  Aqui  no  ay  duelo^ 
y  .fi  le  ay  es  folo  mio^ 
pues  lo  reparb ,  y  mi  brio 
DO  confiará )  vive  el  Cielo^ 
con  efcrupulo  quedarme; 

d.JuaMV2XBos ,  ya  que  en  eflb  daisi^ 
qtt&  el  coche;  es  el  que  miraisj, 
aunque  temo  ha  de  culparmq 

.rJELvinu       '; .  .v 

C^/V  Que  os  culpe  >  ó  nOy 
podéis  tener  por  confueloy 
que  nit^na  Elvira  el  duelo 
fabe  tan  bien »  como  yo. 

Van/e  ,:y.f alea  Dcña  Elvira  ^  y  Doña 

Biotriz  disfrazadas ,  / 

tapadas. 

EIv.  Vbi!Como  no  ha  tenido 

ningún  inconveniente  aver  venido 
hada  aqui  disfrazadas? 
\sws  faliendo  de  caía  bien  tapada^ 

con 


* 


coD^averoos  cntiadoi.i .« .    ;:í>*j:/;  o  r-jp 
4tLCa£ai  doLepaot  gODiiiUflir  fiada  •'-'^^^  ^^7> 
avernos xk  fis^com  %  rii^i¿q«\^  lorbi ,  oY  :<.  vi 
CinüdámoscuMi^^víbijpQa  r:  '^ 

dexando  dcí  0>avaito.eii^  ie0k  puerta-  -  r  .q 
el  coehew)i  hcaiw  llMpKl»Mii»fla.cftii  hnetta^ 
que  csáoadof^:tetMfM\qtR^i^faá^  <^ 
fin  rieígo  alguÁc^.^^li^ü^l  riuio  n^.  .^.  //  ..\0 

J3/t;/vGrandedeG3t>iifiÍEiixa.iüí;f    :  -'*:     *^ 
es  latttya«:fi#d«w  E%ve0dídiiCoiiiañoalcaBS| 
mi  recato  eftos  lances » amiBapaeda  ^  ;:: 

^>.  dnid>riiiieroif£>  BoUíáft  oL  Éü^      ^i«  ^^  a3L 
y  efto aparte de±adoi¿t  /n-Ti  *i.! . ;s.  i .  -  jjt 7 
lo'i|iie  mi  amor^-filYtnDy^tqJha  encariñado  jj  :\ 

^  :  pues  por  ti  fe  a?eBmnic9i.femejasitc 
trance^  liardéilií^ccni.i  .b  •     ..    j 

ElviT.  Qu¿  esL^'dffr^Mfi  QiedleiCii  aínantej 
no  fepa  quien  ya>ijc]^;¿¡P(icl<|^é<de  nada  ;> 
te  íervira.  Elvn.  Dicír  >  qp^Tcces  aíada  ^ 
de  la  amiga  de  quien  yo  me  he  fiado*      ? 

Ír4t.T  i  ei&  4i}ie^yo.  4>y  no  üa^has  callado^ 
/v. Claro ¿fta  :.  fi  mp^i^r..,  ,:xxud'féúw\ 
queyo4:LeoiiQíki¡(Ui)a.KqnejeUa  cxa  l 
;  Ja  .^cA-  mk  fnc.traia» . ; 
fi  bien )  callb  fií  nombre » qa^  dicia^/  .    "j 
Oquanto  la  pesara! .  «,..,  ...    ;      i 

#^r.Miíy  ttrdc  es^y  n¿^yiiiie*  iyitt<F»ia*pira[4 
2m/. Un cochpque ha  Uceado  \  \^ 

;,  por  fiíera  de  I;is  tapiajL j^,  íía  pasado  :  . .  ,' ' 
alli.£/t;/V.Yelqueíeapea  - 

es  mi  amante»  fiM.QpÍeBavqiie,flM  malciea( 

.  :qiieeaeesDJuau^pQsp|M9s,Sl?M 
E/v/r.'Qiik ticines?.        ¡  .íJ      ■;  7  ■-  :,•'.  i-*/;/:''3l 
JS^iir«^Qttieníby  tayozfioaig^; /\  .       v,     •  .     ^ 
Zlv.Q^h  turbación  tan  rara!         .  ; .    1. 

W^Jir^if.  Aunque  ppr  Teñas 

os  conoz(:Q  ^  y  atento  el  pe^faie  tp^*    : .  *. 

viene  i  (limplk  con  vos  etdeAk&a;»  .:;;  ^  ,0.  1  . 

i  que  he  fidallamado.        oL. ...ro  . :  ^'  c  j 

C^.  Per Aoi«d  el  yfpis  awmpí^firi^ 


qae  t%  porque  fus  temores  le  avifabaif^ 

que  eraDLti¿ioav  d<^  lasque efperabaiu 
E/y^«  Yo  9  feñor  Capitán ,  qae abráis  venido 

con  PqA  Jiiaa,  agradezco  5  que  fi  ha  fida 

precifo  que  fepais  las  ocafiones 
^étSosí  quexas »  de  iif is  fatis&cciones 

es  fuiarza  que  fnis  participante^ 
itr^/»  Yo  efl:oy  bien'fatisíecho»   .     . 

fatis&cedle  á.¿ii  y  piles  foípecho, 

que  juega  amor  >  en  nn ,  como  fulierOj[ 
':nianoá  mano  mejor  9  que  con  tercero» 

ázia  alli  me^retlro»    : . .     . 
E/T^.Difcreco  Jfoisd  BiNuA^y  Cíelos^  que  eílomiroí 

pero  diísimular  fera  fiírSBofo» 
£/p/r.  La  raa&on  i{ue  tenéis  de  eftar  quexofo,  . 

no  os  la  puedo  n^ar ,  Don  Juan  5  mas  puead 

quexacmeyo  de  tan  in juño  iniedo^ 

como  de  mi  tenéis  V  imaginando 

que  eft¿  culpada  ^  quande    < 

debéis  á  mis  triftezas 

tan  rendidas  fínezas> 

como  vos  mifmo  veis.  d.}M.  Ingrata  ElvirS^ 

pudo  decirme  nunca  íec  inentira 

la  comprobada  caufa  de  mi  quexa? 

yo  no  vi  un  hombre  hablando  á  vueftra  rej^ 

con  vos  mifma? 
'Blvf  Es  verdad  i  pero  pen&ba, 
.  i  .que  erades  vos^  D.Juán^  con  quien  hablaban 
'^d.juan.  Yo  fíempre  ^  Elvira  ^  creo» 

aun  mas  que  a  lo  que  cícucho » á  lo  que  veos 

aquello  vi  ^  efto  eicucho: 

t   con  evidencias ,  no  fofpechas  >  lucho; 

v"^yaftiidefengañarme(ayDios!)  no  puedo; 

J?/t^.No  deis  voces^i  D.  Juan>  hablad  mais  quedo» 

Sálin  VoH  Diego  y  y  Faíh.  .  os  vi  >  y  á  fcguiros  vcngtf; 

d.  Dieg.  Dexadme  9  Fabio.  porque  me  he  de  hallar  con  "vOs 

Faiio.  Mirándoos  oy  en  qualquiera  fuceíTo: 

defta  manera » Don  DiegOi  que  tenéis?  i.DrV.Qué  he  de  tener j 

á  pie  y  folo  >  y  fín  color  fino  defdichas ,  y  zelos^ 

en  el  campo  >  cómo  puedo  y  falgo  al  campo  a  bufcarlcs> 

dcxaras  i  detdc  c\  cavallo    :  porque  del  disfraz  inñero 

el 


De  Don  Pedro  Calderón  de  la  Marea:  9 

el  ultimo  defengaño  Beat.hy  infeliz !  qnü  es  áquefto? 


de  mi  vida  >  y  mas  (i  advierto 
aora  ^  (  ay  de  mi !  )  Fabio  amigo^ 
en  que  es  aquel  Cavalíero 
él  que  en  fu  calle  me  ha  dado 
tantos  pefares ,  y  el  mefmo 
con  quien  reñi  la  otra  noche^ 
y  os  conté  todo  el  fuceflo» 

Fah.  Si  i  mas  qu¿  pienfas  hacer?    ' 

4.  Mig.  Pues  cómo  preguntáis  eflb? 
qu¿  he  de  querer  hacer » quando 
cftoy  á  mi  dama  viendo 
disfrazada  hablar  con  otro,» 
fino  morir  ?  pues  no  veo, 
que  nadie  que  honrado  fiíere^ 
á  la  vifta  de  fus  zelos^ 
pudiera  tener  jamás 
cordura  de  fufrimiento. 

Pab.  Pues  haced  lo  que  qui(¡ere¡% 
que  con  vos  á  todo  vengo^ 

á.  Dieg.  Sois  mi  amigo. 

C/t?/r.  £n  fín ,  no  ay 
modo  de  fatisfac^ros? 

il.jfuj.  No  9  mientras  que  yo  noTef^ 
que  de  vos  efle  Don  Diego 
ella  muy  defengañado. 

J.  Dieg.  De  mi  lo  fabreis  mas  prefio* 

Elv.Ky  infélice!  d.Díe.Yác  haHatcf 
oy  eit  el  campo  me  huelgo» 
donde  mejor  que  en  la  calle^ 
vea  efla  dama »  que  pruebo 
vengar  en  vos  fus  ofenfasr 
facad  la  efpada ,  otro  medio  . 
no  ay  en  hechos  declarados» 
que  quedar  vengado »  ó  mucmn 

d.  Juan.  Ni  yo:::  Elv.  Ay  de  mi! 

d.Juan.Sxx^  nunca 
átales  atrevimientos 
rdíponder  de  otra  manera» 

Blv.  Falta  a  mi  vida  el  aliento. 

W.  jFtftf  .Cayó  defmayada  ^n  tieíra# 

'  r^m.  XI. 


Caf.  Don  Juan  »  á  tu  lado  eftoy» 
mira  fi  el  venir  fue  bueoo. 

Aíeienlcs  k  cuchilladas  Don  fuan » j| 

el  Capitán. 

Dentr.  Cuchilladas » cuchilladas:      \ 
fcñor  Soto ,  corra  prefto, 
ya  que  en  aquefta  ocafion 
en  eftas  huertas  nos  vemos»  % 

venga ,  efcrivirá  la  caufa. 
Sale  un  Alguacil »/  Efcrivano.       > 

Zfc.  Que  me  place ,  voy  corriendou 

'fieat.  Qui¿n  efconderfe  pudiera 
en  el  mas  obfcuro  centro! 
fin  faber  adonde »  voy 
de  mis  defdichas  huyendo.    Vaf^ 

V*  D/^j^.  Muerto  foy !(  ay  de  mi!  ]^   í 

Capitán*  Uno 
yá  dio  configo  en  el  fuelo,^ 
Dentro  Don  Fernando. 

W.  Fem.  Apéate » Roque ;  y  tú 
cuenta  con  las  muías ,  Pedro. 

toq.  No  te  apMs  tu » íefior. 

d.  Ffr.Pues  quien  te  mete  á  ti  en  eflcJ! 

^'•jjte.Mataréeflbtro.í/.F^r.Eflo  fuera» 
á  no  aver  llegado  á  tiempo 
yo »  que  viendo  efla  yenta ja» 
le  defenderé.  Todos.  Qué  es  eftol 

Alguac.  Favor  aqui  á  la  Jufticia.   . 

d.  Fem.  Retiraos » Cavalíero» 
á  efla  Iglefia,  Roq.  Que  en  nü.  vida 
llcgafle  yo  á  mejor  tiempo! 

i^ii^.Jufticia»  y  gente  ha  llegado^  Vaf. 

Alg.  Sigamos  el  q  vá  huyendo.  Vanf. 

d.  Fem.  Acudamos  al  herido 
los  doS)  Roque.  iR^^.Bueno  eseflb^ 
quién  mete  a  los  dos  en  fer 
los  Tobías  deftos  tiempos^    Vanf. 
Salen  el  Capitán »/  Don  Juah. 
Cap.  Don  Juan » eftando  uno  herido» 
y  tantamente  acudveiCLdí^^ 


4« 

mal  en  efptrar  aqtti 
haremos  yá  ^  y  pues  dae  vemos 
Que  la  Jufiicia  al  que  huye 
Ugue,  vamonos.  d.Jua.  No  puedo, . 
que  eftá  defmayada  Elvira. 

'€ap.  En  aquefte  coche  nueftro 
la  llevemos  á  fu  cafa, 
alguna  caufa  fingiendo. 

VJtián.  Decis  biens  m^  la  criada? 

Cap.  Por  el  campo  fe  íiie  huyendo» 

é.  Juan.  Bufquemosla»  no  por  ella 
nos  defcubran. 

fCdP.Yk  no  es  tiempo, 
ilevefela  el  diablo  $  corre 
&  roda  prifa ,  Cochero.       Vanfi^ 
.  Salen  Dan  Fernando  ^y  Roque. 

"Roa.  Señor » pues  que  y  a  al  herida 
han  metido  en  el  Convento, 

?r  el  dclinquente  también,  . 
egun  dicen ,  eftá  dentro, 
bolvamonos  cop  las  muías, 
pues  que  venimos  contentos 
á  bodas ,  y  no  a  pendencias» 
W.  Pern.  Quaoto  aver  llegada  liento 
i  Madrid  ,  en  ocafiou 
que  lo  primero  que  encuentro 
es  una  defdicha! 


Mañana  ftri  otro  dia. 

porque  fe  aventura  en  efto 
mucho  honor  ,  y  muchas  vidasi 
.  que  me  deis  lugar  ^  os  fuego, 
I^ra  que  pueda  tomar 
un  coche  (ay  de  mi!)  que  tenga 
á  la  puerta  de  la  Igleíia. 
d.  Pern.  Haced  me  merced  » os  ruego, 
de  que  no  la  prendáis,  ál^^  CómOi 
con  un  defaño ,  y  un  muerto^ 
qoerds  que  en  efib  os  firvamosí 
perdonad  ,  que  no  podemos. 
taat.  Mirad  que  me  va  la  vida, 

y  aun  la  vid|a  es  lo  de  menos» 
d.  Pern.  Aora  túen,  í¡  no  queréis 
por  la  conveniencia  hacerlo» 
ferá  de  otra  fuene.  A\g.  Cómol 
dJ^ern.  Defta  fuerte:  eícapad  prefto^ 
Que  ninguno  irá  tras  vos, 
u  yo  efte.pafib  defiendo» 
Koq.  Enquixotofe  mi  amo. 
Beat.  Dadme  4nimo^  y  valor,Cielos, 
hada  que  tome  mi  coche.       Vafe^ 
Jlg.  Vaya  uno,  y  embargue  luego 

las  muías,  y  las  maletas. 
Dent.Pid.  Eflb  ferá  (i  yo  quiero^ 
mas  que  ellas  ha  de  corree 
quien  me  alcance» 


Salen  los  Algnacilet  ^y  V^Beátriz.  Jt^f»  £1  mozo  huyendo, 
Algnae.  Pues  ^'  ^"^  "         *"' 

prei\der  ninguno  podemos, 

una  muger ,  que  efconderfe 

VI 9  quando  venia  corriendo^ 

y  aora  por  alli  viene, 

dirá  quien  fon.  Beat.  Cavallero» 

que  vueftro  ^lor ,  y  feñas 

dan  claras  mueftras  de  ferio, 

una  mugcr  infelice, 

que  aunque  en  aquefto  meveo> 

tengo  mucho  que  perder, 

mas  foy  de  lo  que  parezco: 

90  jiermit^is  que  me  preodanj^ 


mi  fiía ,  y  mi  ropa  blancal 

me  lleva  por  eflfos  cerros. 

^Alg.  Favor  aqui  a  la  Jufticia» 

Búq.  Igleíia  me  llamo  >  perros» 

Van/e  acuchillando ,/  Jalen  Leonor  ^y. 

Ifahilcon  luces^ 
£#0uIfabeIilU?  Ifah.  Señora? 
Lean.  Pon  unas  luces  at. 
Ifab.  Yá  eftán  las  luces  aquí» 
Lío.  Pues  falte  allá  fuera  aora,'   . 
y  advierte  lo  que  te  mando: 
ü  antes  que  Blvira  bolviere 
poK  ítts  s:cftidos ,  viaiere 


D^  D.  Pedro  Calderón  de  la  Bares; 


U 


D.Jaan,  di  le  que  entre ,  y  quando 
venga  Elvira  >  por  la  puerta 
del  corredor  enerará^ 
no  vea  quien  aquí  cftá; 
tendrásia  la  puerta  abierta 
defde  luego ,  y  dita  que  es  ^ 
un  deudo  el  que  eílá  connugo; 
entiendes  bien^  lo  que  di0oi 

(/áíel.  Sí  íeñora.  Va/e^ 

^icn.  Vete  >  pues, 
que  yo  con  mi  penfamiento 
quiero  un  rato  dercanfar^ 
por  ver  fi  puedo  apurar 
lo  que  lloro ,  y  lo  que  fiento* 
Dos  noches  há  ^  que  un  criadcdi 
que  carde  á  cala  venia, 
me  contó  como  fe  avia 
en  una  pendencia  hallado 
de  Don  Juan  i  y  que  efcttcho 
á  un  hombre  que  la  contaba^ 
que  Don  Juan  fe  acuchillabii 
por  una  dama  ,  aunque  no 
dixo  la  dama  quien  enK 
pero  yo  >  por  apurar 
toda  el  alma  a  mi  pefar,- 
he  de  fingir  de  manera^ 
<jue  de  la  dama  quien  tB^ 
el  a  con&flfarlo  venga, 
fino  es  que  falida  tenga 
fií  ingenio  á  todo  dcfpttes.: 
Mal  hice  oyen  prevenir 
mi  enojo ,  que  es  aver  dado 
tiempo  para  haver  penfado 
lo  que  aora  ha  de  decir.  .\ 

SáU  Den  Juan. 
.  Juan.  Llevo  el  Capitán  á  Elvira 
i  Al  cafa  >  previniendo, 
que  havia  de  entrar  diciendo 
á  fu  tia  efta  mentira» 
que  fu  coche  fe  boleó» 
y  que  fiendo  conocida» 


hallándola  alli  fin  vidaí^ 
á  ampararla  fe  ofíreció» 

Leon.  Quién  es? 

d.Jnan.  Yo » Leonor » que  iU 
que  apenas  anocheció, 
quando  en  vueftra  cafa  yo 
á  entrar ,  Leonor ,  me  atrevú 
lY  aunque  pudiera  traerme 
folo  el  gufto  de  miraros» 
el  defeo  de  efcucharos 
es  el  que  oy  pudo  moverme 
á  venir  tan  prefto  »  pues 
de  las  quexas  que  oy  me  di(teiS| 
y  para  aora  remitifteis» 
no  s¿  qual  la  ocafion  es. 

ÍJ0n.S\  vos»  D.  Juan ,  lo  ignoraiii^ 
yo »  Don  Juan » os  lo  dir^ 
porque  pienfo  que  lo  sh\ 
qué  dama  es  Una  que  amaisj^ 
por  quien  la  paflada  nochQ 
reñifteis? 

Dentro  Doña  Beatriz. 

Ib^r»  Para.  i/./»4»»  A  eflb  diera 
.  difculpas »  fi  no  fintiera 
que  á  vueftras  puertas  un  coche 
ha  parado  i  decid  vos 
quien  viene  á  veros,  diré 
yo  oué  difguftp  efle  fiíe. 

Iaou.  Ah » que  diftante  en  los  dof 
de  la  quexa  es  la  razón! 
pluguiera » Don  Juan »  al  Ciclo^ 
que  tuviera  mi  defvelo 
tan  íacil  íatisíaccion» 
como  d  vneftro  le  tendrá. 

yj^iv  Nomuy  facil,fi  es  que  advierto^ 
que  aviendo  la  puerta  abierto 
que  cae  al  corredor  ,  ya 
gente  entra  por  ella »  ver 
tengo  quien  es.  León.  Deteneos» 
que  fin  verla  ,  los  defeos 
vueftros  yo  fatisfacec 


puedo.  ^ 

'i. Juan.  Para  efto  i  f^raiuii 
sne  dixiftc  que  viniera 
á  verüi  efta  noche? 

t.eon.  Efpcrat 
que  tu  prefuncijín  estaña, 

'd.  fiÍ4,Como  ^  fi  aviendo  parada 
un  coche  a  tupuecra,  ya 
dentro  4e  efla  ouadra  eftá 
la  gente  que  fe  ná  apeado? 

Leoti.  Efcucha « y  defpucs  podrás 
hacer  quanto  tu  qulíieres. 

f2»Jü.Paes  dilo  prefto  ,  fi  quieres 
que  yo  te  eícuchc  Leen.  Sabrás 
que  oy  tina  amiga  ha  venida 
j^  mi  muy  enamorada 
de  ua  galán ,  ir  di>  frazada 
la  importa ,  y  á  mi  un  vtftida 
inetpidftó  >  yo  amiga  ñel 
fe  leMÜ  f  y  aísi  cftará 
deshaciendo  el  trueco » ya 
que  viene  de  hablar  con  iU 

'i.  Jad.  Si  no  la  vea ,  no  creo 
que  fea  verdad.  León.  Defde  aquf^ 
'íiDqufete  vea  ella  á  ti, 
fabrás  fi  es  verdad.  dJuaX^hvcoX 
vive  dr  Cielo ,  que  es  Beairia 
mi  hermana :  pues  cómo  ^  Cicloi| 
los  zeios  ác  amor  á  zelos      '    ^ 
de  honor  paflan?  qu¿  infelfi^ 
'  foy  !  fnal  rcfifthr  podrk 
defdicha  tan  inhumana, 
mirando  que  ande  mi  hermana 
en  cftos  lances.  Líoh.  De  qu^ 

-    Don  Juan  ,  es  la  turbación^ 

no  es  muger  eflfa  que  v^? 
W.  Jua.  Y  como  que  mu^er  €!• 
Lion.  Pues  de  qué  es  la  lufpenfion? 
iijuan.  De  que  lo  fea  j  ay  fortuna 
cruel !  Leen.  No  veo  á  Elvira. 


Lem»  Cómo  yendo  dos,  -\ 

no  ha  buelto  mas  de  la  ana? 

ÍJh.  Mas  qu¿  difcurro?  UonXX  coloi 
perdido  ^  la  voz  turbada* 
me  dexa  mal  informada 
de  que::  d.  fuá.  Dexame,  Leonor* 

LeoB.Q^h  te  vá  a  ü ,  que  aya  ido 
á  ver )  Don  Juan ,  á  íu  amanto 
efla  magerf  a.  fu.  Semejante 
lance  á  quién  ha  fucedtdo? 
cómo  con  tal  fufrimiento 
eftoy?  lio.Q^c  es  efto?  d.fu^o  úi 
pero  yo  te  k>  dirb> 

rndo  efta  vil  efcarmiento 
del  Mundo.  León.  Confídeta:.: 
i.  Juan.  Yá  me  declaró  el  dolor9 
morir  matando  es  me)or^ 
infame  afrenta  mia::: 
tMtra  con  la  daga  defuuda  ,  y  fak 
f$r  oirá  faru  huyendo  Beatriz^ 
jf  il  tras  ella. 
X:#^.£ípera.  . 
Meat.  D.  Juan  i  mira  que  engañadd 

por  un  accidente  eftás. 
if» /iM.  A  mis  maiios  morirás: 
tÜ  disfrazada:::  Beat^  Qufe  ay  rado 

oy  el  Cielo  contra  mi 

fe  maeftra!^.Jií.A  v^  á  ru  amantcl 

Beat.  Poneos  %  feoora  ^  delante» 

Idon^  Pues  cónK)  ^  eftando  yo  aqii^ 
afsi  a  mis  ojos » Don  Juan» 
coQ  tan  públicos^  defvelos 
tienes  de  ot|:a  danu  zelos?  ^ 

'i.  Juan.  Para  refponder  no  eftan 
aora  mis  aofias*  León.  Señora» 

<•' fbuid  >  que  no  le  dexaréi 

Beat.  Si  puedo  huir  >  yo  lo  Yaún 
no  emrar¿  en  el  coche  aora.    Vé^, 

d.Juan.  £n  vano  me  detenéis. 

León.  Cierta ,  Ifabel ,  efia  paerta. 

4Juá.  Ym^4  4  m  ft^go  »bicrrtt. 


De  Don  Pedro  Calde/on  de  U  Barca. 
letn.  Pues  dcUntC  de  oii  haccis  ie¿it.  Ca vallero, 

tales  eftrQa)os?^.Jiv^/}<Leonor> 
efto  importa  mas  que  pienfas» 
no  fon  cftas  fino  ofenías. 
Yanfe  ^y/alen  Rcque  ^y  Don  Fernando^ 
líoq.  Y  aora  qué  haremos  >  feñor^ 

ya  que  aviendofe  pa0ado 
; .  aquel  turbión  ^  te  falifte 
¡de  la  Iglefia  >  no  quififte 
parar  alli?  d.  Pcrn.  Mi  cuidado 
buícando  i  Roque  >  me  lleva, 
..  de  Leonor ,  que  es  prima  mia» 
la  cafa ,  porque  a  ella  fía 
mi  fé  y  que  el  reparo  deba 
:    de  can  eftraño  fuceíTo, 

ya  que  el  mozo  fe  aufento 
.   con  las  muías  »  y  llevó 
ropa  y  y  papeles.  Roij.  Aun  eflb 
muy  malo  ,  feñor ,  oo  fuera» 
■  fi  mi  Gfa  no  llevara» 
y.  Fer.  Quien  creyera ,  quién  pensara 
que  cito  a  los  dos  fucedierat 
Roque  >  en  el  primero  dia 
qifté  a  Madrid  mi  amor  me  tray? 
ay  de  mis  defeos !  Ro^.  Ay 
negra  ropa  blanca  mia! 
ü.  Fern.  Sabrás  tu  qual  es  la  calle 
del  Olivo  ?  Roq.  Sí  fabrb, 
fi  me  la  dice  alguien*  d.  Fern.  Q^c 
noticia  ninguna  halle 
della!  Roq.  Serán  défatinos 
(i  yo  no  te  llevo  allá. 
U^Per.  Cómo?  Jí^.Como  en  ella  cfti 

la  cafa  de  los  Cien  vinos. 
^eni.  d.Ju.  La  puerta  derribara 
W«.  Pe^  n.  Qué  es  efto? 
ILoq.  Por  foio  un  Dios» 
.  no  nos  metamos  los  dos 
en  lo  que  ferá  >  ni  fíie^ 
pues  baila  uiu  quixotada 
en  isn  día*  iüU  Beatriz^ 


M 


fi  acafo  lo  íois  >  yo  efpero 
que  unamuger  defdiciíada 
en  vos  amparo  ha  de  hallar^ 
(¡quiera  por  fer  mugeri 
Roq*  Aora  acabamos  de  hacer 
otro  tanto ,  no  ha  lugar 
vueftra  petición,  fenura, 
porque  no  ay  maleta  ya 
que  perder.  Beat.  Mi  vida  efta 
pendiente  de  vos  >  fi  aora 
un  hombre  tras  mi  faliere 
de  efia  cafa  ^  haced  por  Dios; 
no  me  figa.  Roq.  Yá  van  dos. 
d.  F(?rii<Para  quanto  fuccdicre, 
feñora ,  en  mi  ha  veis  hallada 
fevor  ,  y  foy  Cavallero. 
S^^.  Tanto  como  majadcro% 

Sale  Donjuán. 
i.  Ju.  Yá  la  puerta  he  derribadoj; 
figuiendo  á  efta  fiera  ,  que 
porque  la  valga  la  noche, 
no  quifo  entrar  en  fu  coche: 
.  por  donde  iría  no  sh. 
Beat.  Efie  es  (ay  de  mi!  )  de  quien 
me  importa  ocultar,  d.  Pm.  Aqui 
hallareis  amparo  en  mi. 
Ro^  En  mí ,  feñora  ,  también: 
No  lo  ha  de  hacer  el  azero 
todo  i  v¿n  entre  los  dos, 
como  aue  es  acafo.  Eeai.ky  Diosj 
queinteliz  foylRc^^.Ca valieron 
d.  Pern.  Llainasle?  que  defatino! 
¿M/.Buen  focorro  haii¿!  Roq.  Occid 
,      fi  es  ácafo  por  aqni 

la  caía  de  los  Cien  Vinos? 
que  vá  efta  Dama  preñada»  . 
y  yá  prcfumo  que  mueve» 
fi  en'ia  ral  cafa  no  bebe 
un  poco  de  limonada. 
4^«/M.Maiose:  qu¿  e  fia  dudando 


i  4  Mañana  fcrá  otro  dia. 

Ja  confuía  fuerte  miaí  Beaí.  Pues  m¡  hermano  por  aquella 


pues  ella  acafü  no  irla; 

por  aquí  irc.  Fa/e. 

Roq.  Ya  doblando 

la  eíquina  vi.  d.  Pern.  Ved  aora 

qué  es  lo  que  queréis  hacer^ 

que  hafta  llegaros  á  ver 

afle^urádá^  feñora> 

lir viéndoos  iré.  Beat.Lms  Cielos 

os  pigucn  canta  piedadj 

y  que  acepccn ,  perdonad, 

eíli  merced  mis  rezelos. 

Siento  que  aqui  no  me  dan 

lugar  para  difculparme; 

y  afsi  9  fí  llego  á  mirarme 

en  mi  cafa ,  donde  avrán 

de  oiráie  ,  fegura  eftarc; 

que  allá  me  UeVcis ,  os  pido, 

que  cerca  eftá^  ¿/.K^rit.  Agradecido 

á  mi  fortuna  de  que 

cfta  ocafion  datrfie  quiera, 

iré  donde  vos  queráis. 
Jtoq.  V  ñó  fe  lo  agradezcáis, 

que  efto  lo  hace  por  qualquieráé 
d.  P¿rft,  Al  vi  una  dama  añigidaé 

con  lá  juAitiá  empeñadaí 

y  rcfcatóla  mi  eípada. 
^o¿].  Si ,  mas  ¿ontar  fe  le  olvidaí 

que  dos  maletas  de^6 

en  prendas  de  una  iHaleta, 

pues  entre  la  bulla  inquieta^^ 

con  ellas  el  mozo  huyó. 

W.  F^f^  Quieres  callar? 

]lo(f.  Ko  fcñor* 

d,  terfi.  A  efte  loco  no  efchttcheiSé 

^eat.  En  efta  calle  que  veis 
medelíad ,  que  mi  temoc 
feguro  cftá  » como  aqui 
6s  quedéis ,  por  fi  efcüéhais 
voces,  d.  Per.  Quanto  me  maudais 
me  tou  obíervaf  á  itiL 


calle  fue  >  prefumiria 
que  yo  á  mi  cafa  no  iria, 
mi  verdad  me  lleve  á  «lia: 
pero  cfta  joya  podrá 
de  la  maleta  perdida::: 

Koq.  Qué  dama  tan  entendida! 

Beat.  Suplir  la  falta,  d.  firn.  No  dtí 
enfeñado  mi  valor 
nunca  dexarfe  pagar, 
y  yo  no  la  he  de  tomar. 

^q.  Yo  la  tomaré  >  feñor.     Toma¡á4 

Seat.  A  Dios ,  y  de  mi  fortuna 
creed  finezas  tan  rendidas» 
que  os  bufquen ,  fi  es  q  dos  vidaS 
fe  pueden  pagar  con  una. 

d.  Fern.  Adonde  vas?  Roq.  Voy  á  vct 
.  donde  entra,  potfaberyá 
cafademuger  queda 
joya.  d.  Fern  No  la  has  de  faber^ 
que  (i  en  aquefta  ocafíon 
Vida  la  di ,  y  conocida 
es  9  no  la  avré  dado  vida, 
íi  la  quito  la  opinión. 

JORNADA  SEGUNDAN 

íalen  el  GapUan  ^}  DenJmM. 

Cíi^«  Terrible  eftais. 

d.juaHé  Qué  os  pareced 
no  tengo  baftanre  cauta» 
aviendoo^didio:::  mas  no 
queráis  qué  buelvan  mis  anfias 
i  afligirme  ,  (i  eílas  Cofas 
decirlas  unavczbafta; 
y  aun  elTa »  ü  á  Vos  no  fuera, 
anadie  fe  las  contara. 

Cap.  Si  5  mas  para  qué  es ,  decid, 
el  venir  antes  del  Alva, 
de  vueftro  padre  a  la  puerta^  (nH 

ii  JFtf  .iMi  hcrmana^fi  esq  es  mi  herma- 

quien 


De  Don  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barca.  j  < 

i}uien  mal  fus  reípetos  mira>  y  folo  el  litmpo  que  tarda 


3" 

fi 


quien  mal  fus  decoros  guarda^ 
huyo  anoche.  Cap.  Ya  lo  se. 
'i.  Juan.  Salí  á  la  calle  á  bnícarla^ 
penfando  que  no  tuviera 
ofladia  (  ay  de  mi ! )  tanta» 
3ue  á  fu  cafa  fe  viniefles 
Fue  lo  poftrero  fu  caía 
donde  vine » hállela  toda 
quieta  9  y  las  puertas  cerradaSf 
de  que  infecí  claramente::; 
ípíf/^.  Que? 

d.Jua:  Que  ella  della  no  falta; 
No  llamiby  porque  mi  padre 
jamás  á  entender  llegara^ 
que  s¿  faber  mi  defdicha» 
y  no  se  faber  vengarla: 
y  a6i  9  antes  que  n^da  entienda» 
vengo  aqui  tan  de  mañana» 
porque  en  abriendo ,  he  de  enfrac 
tn  el  quarto  dcfta  ingrata^ 
para  que  aun  tiempo  fe  fepa 
iu  dcídicha  ,  y  mi  venganza. 

'Caf-  Mírad>  D.  Juan ,  (i  alli  hicierais 
qualquiera  acción  >  difculpada 
niera  »  porque  lo  improvifo 
no  dio  lugar  de  peniarla: 
pero  yá  que  los  fuceíTos 
tiempo  han  dado  a  vueftras  anfias» 
penfadlo »  Don  Juan »  mejor. 

^i.  Jua.L^  puerta  abren,  alli  aguarda. 

Cap.?vLCS  entrado  que  aqui  os  efpero. 

Vaje  el  Capitán ,  y  Jalen  Beatriz  ^  y 

Juana. 

Juana.  Tan  aprifa  te  levantas?      • 

Btai.  Si  y  que  no  ay  potro  peor, 
que  el  lecho  á  quien  no  defcaafii« 

^uan.  Pues  qué  tienes? 

^eat.  Si  te  he  dicho 

quanto  ayer:::  pero  quien  anda 
mira  ai  fuera,  d.fuan.  Yo  foy» 


en  hallarte  mi  dcrdicha, 
tarda  en  matarte ,  tyrana. 

^eat.  Don  Jiian ,  hermano  ,  fcnor; 
no  te  arrojes  j  tente ,  aguarda^ 
finokme^queíiyo 
huí  de  ti  y  fue ,  porque  cftabas 
ciego,  y  nx>  era  alli  poísible 
vencer  la  primera  inftancia 
de  tu  enojo ,  no  por  verme 
en  un  átomo  culpada  $ 
mas  yá  que  el  tiempo  da  tiempS^ 
eícuchame  una  palabras 
y  fi  nomedifculpáre 
contigo  mifmo  ,  me  mata. 

i.  Juan.  Tanto dcfco ,  crucl^ 
ciuedifculpa  alguna  aya 
á  tu  honor ,  que  quiero  oirtet  . 
éntrate  allá  dentro  ,  Juana, 
no  ázia  el  quarto  de  mi  padre: 
di  aora.  fi^4/.£lvira,  a  quien  amasi 
es  mi  amiga  ,  ella  no  fabe, 
Don  Juan,quc  yofoy  tu  hermana^ 
que  el  llamarte  otro  apellido^i, 
y  el  vivir  fuera  de  cala, 
la  tienen  en  eífe  error: 
vino  y  pues ,  ayer  mañana 
acontarme,  que  por  ella 
tuvifte  unas  cuchilladas, 
sí  bien ,  no  dixo  tu  nombre^ 
que  aun  ella  fue  mi  ignoranciaj 
que  zelofo ,  no  querías^ 
m  verla  ,  Don  Juan ,  ni  habiarláj 
que  la  UcvaíTe  yo  á  Atocha, 
adonde  tu  la  efperabas, 
porque  de  otra  Doña  Elvira 
no  hiciera  tal  conñ^rza. 
Fufe  mil  inconvenientes; 
dixome ,  que  disfrazadas 
aviamos  de  falir 
pordefiíera  de  las  tapias. 
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Kcpliqub  I  fadütólo, 
con  que  una  amiga  en  fo  caía 
nos  daría  unos  veftidos; 
vcDcieronmc^  al  ñn^  fus  anfiasi 
Fui  con  ella  >  por  mas  ícñas 
íde  qup  con  tu  camarada 
llqgatte  tu  al  fniímo  inftanta 
que  otro  vino ,  las  oípadas 
iacadeis ,  liuvo  un  herído^ 
traxifte  tu  defmayada 
á  Elvira ,  quedb  yofola, 
no  coento  otras  circunílanciaSj 
tome  mi  coche ,  bolvl> 
para  deftrocar  mis  galas 
en  cafa  de  Leonor »  donde 
me  hallado »  que  mis  defgracUt 
pudieron  hacerlo  todo» 
áó  fuerte »  que  (i  indiciada 
cftoy  en  algo  ^  es  no  mas 
porque  hice  á  una  ami^  cfpaldas 
ftia.  Dicha  he  tenido  >  Beatriz^ 
en  que  los  Cielos  me  traygah 
UiiA  efpera  para  oitte, 
y  aunque  raíon  no  me  falta 
para  que  de  ti  me  queie, 
al  ver  que  por  otra  hagas 
fíncz&s  mal  parecidas, 
mi  alegría  ha  (ido  tanta» 
que  pues  no  lo  riño  rudo» 
ho  quiero  reñirte  nada» 
Quédate  á  Dios » no  iñe  Vea 
mi  padre  falir  de  cafa: 
Don  Fernando  de  Cardonai 
con  que  ya  capitulada 
tftás  y  vendrá  prefta»  y  H 
íabrá  mirar  por  Ib  ¿ma: 
mi  padre  viene  >  Beatril, 
irme  quiero ,  aunque  ya  es  Vana 
diligencia.  Bfai.  Nada  entienda» 
',  No  haráv     Sá'é  Don  Luis. 

,  Beattiz,  cob  ^ui^h  hablas? 


MMaiñáferi  otro  dia. 

Bea.Coíx  mi  hcrmanou/./ir.Toyfeiior^ 
loy  el  que  cftoy  á  tas  plantas. 

d.  ¿«r.Pues ,  fcñor  D.  Jtian  de  Leyf^n 
qufc  mandáis  en  efta  cafa?  ^ 

^/•/lí.  No  me  habléis )  íeñor,  aísii 
pues  cnire  quien  hofK>r  trata» 
pleytear  >  y  comer  jufitos> 
dice  un  adagio  en  £ípafiai 
á  faber  de  tu  Talud, 


y  á  viíitar  á  mi  hermana 
he  venido,  d.  Lu.  Nó  creyefli 
fer  vos ,  porque  no  oen  faba, 
aué  los  Ley  vas  fe  dignaíTcu         ' 
de  viíitar  los  Ayalas» 

'd.  Ju.  De  efla  queka  la  difcolpa 
tu  la  fabesé  dk  Ut.  Bafta  »  bafta^ 
Don  Juan  \  no  liablemos  en  e^ 
bien  eftu viera  cícufada 
efta  vifita  i  y  Beatriz 
también  pudiera  eftorvafJa. 

Biat.  A  mi  hermano  ^  quanras  vecoi 
el  Venea  á  verme ,  yo  tanus 
le  he  de  recibir ,  feñotí 
Con  la  vida  >  y  con  el  aldla» 

$.  Lu.  No  he  dicho  yo  que  no  entre 
por  eftas  puertas?  d^Jn.  Repata 
en  que  yo  en  mi  vida  vida  hice 
contra  mi  honor » y  mi  fitma 
indignidad  porque  pueda 
defmerecer  eíia  eñttada: 
Si  tú  de  tu  cafa  me  echaí» 
para  vivir  yo  en  mi  cafa^ 
iñi  hacienda  no  he  de  pedirre?  * 

d.  Luis.  Hablo  yo  en  cíTo  palabra? 

*    que  la  jpidais  deíde  lexos 

folo  os  digo,  d^  Ja.  Es  tan  eftraña 
tu  condidch ,  ^ue  cftorvar 
quiero  á  tü  enojo  la  caufa.  ^  Vapt. 

Beat.  Es  pofsible  ,  que  á  tu  hijo 

Con  tai  defpcgo  le  hablas? 

d.  Lh.  Vo  tengo  razón  >  Beatriz» 

aun- 
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mi  amor:::  BiJt.  Dilo. 

i.  Luis.  Bien  quiíicra, 
que  á  cafa  Don  Juan  rornácaj» 
que  d  e  Barcelona  ayer 
tuve ,  Beatriz ,  una  carta, 
y  Don  Fernando  Cardona 
vendrá  aqui  de  oy  a  mañana* 
Toma  cu  la  mano  en  efto 
con  él  >  y  buelvaíe  a  cafa, 
fin  que  parezca  que  yo 
lo  ruego :  tu  allá  lo  trata 
como  á  tí  te  pareciere.        Vaf. 

Beat.  Yo  haré,  feñor,  lo  que  mandas; 
á  Don  Femando  Cardona 
efjpera  de  oy  á  mañana: 
cípofa  fuya  he  de  fer, 
dexame ,  memoria ,  bafta, 
no  me  acuerdes  mis  defdichaSi 
no  me  digas  mis  defgracias^ 
no  me  cuentes  mis  pefares^ 
no  me  repitas  mis  anfias» 
pues  yá  sé  que  la  mayor» 
que  á  nadie  en  el  mundo  paflai' 
es ,  que  una  muger  ,  por  lee 
principal  ^de  admitir  aya 
efpofo  a  elección  agenai 
y  mas  dia  en  que  fe  halla 
de  otro  muy  agradecida» 
y  del  poco  enamorada» 

Van/e  ^yfalen  D.  Pernandi  ,  y  Lidnor. 

León.  Huefped ,  que  íin  avi(ar> 
tarde  »  y  a  deshora  viene, 
íl  mala  pofada  tiene, 
de  si  fe  podr^  quexafé 

J.  Fcrn.  Esfera  tan  fingulaf 
vueftrá  cafa  es ,  Leonor  bella, 

5|ue  el  Sol  fuera  huefped  ddláj^ 
in  menguar  de  fu  arrebol» 
fi  yá  no  remiera  el  Sol 
con  vos  parecer  Eftrellaé 
Tom.  XL 


que  aveis  de  dexar  pagada, 
Don  Fernando ,  la  potada. 
'd,FerJLsL  merced,  que  vos  me  hacéis^ 
tarde  cobrarla  podéis, 
que  no  ay  precio ,  folo  os  pido 
humilde ,  y  agradecido, 
fttplais  el  atrevimiento 
del  a  ver  tan  de  (atento 
á  vueftra  cafa  venido 
á  efta  hora ;  y  advertid, 
que  aquefto  lo  ocaíiono 
un  lance  que  fucedió 
á  la  enerada  de  Madrid* 
Mi  ropa  perdi  en  la  lid, 
la  Juáicia  me  feguia, 
labiendo  que  aqui  vivía 
vueftra  beldad  celebrada» 
por  no  irme  á  una  pofada 
con  tal  riefgo ,  prima  miai¡ 
aqui  me  vine ,  porque 
aviendo  en  lo  fucedido 
letras ,  y  cartas  perdido» 
es  fuerza  efperar  a  que 
otras  vengan ;  y  afsi ,  fue 
precifo  para  bufcar 
donde  de  fecrcto  eftár  ^ 
unos  días ,  que  no  es  bien 
llegar  defayrado ,  quien» 
Leonor ,  fe  viene  a  cafar. 

Leen.  Aunque  nuevas  he  tenido 
de  venida ,  y  cafamiento, 
con  tan  poco  fundamento 
de  ella  lo  uno  ■,  y  otro  ha  fído» 
que  la  feliz  no  he  fabido 
que  merece  tal  eftado, 
para  averia  viíitado, 
cumpliendo  mi  ébligacion. 

d^Ve.  Sangre,  hermofura ,  opinión, 
y  hacienda  me  ha  aíTegurado 
u  iTania ,  y  mi  padre  es 


'de  todo  el  mtyx  tefiigo,  era  tuya » qnc  eres  ricp> 


porque  ha  (ido  muy  amigo 
del  fuy o ;  d »  feñora  i  pues, 
atento  á  tanto  ¡uteris, 
lo  ha  tratado.  Leo.  Si  os  igiiaU 
cUa  en  gentileza ,  y  gala> 
íerá  fu  beldad  feliz^ 
cómo  fe  llama?  d.  Fer.  Beatriz, 
hija  de  Don  Luis  de  Áyala. 
%e0n.  Por  el  nombre  ,  no  a  (abec 

quien  es  puedo  difcurrir. 
V.  Ver.  Pue& por  a<]ui  ha  de  vivir. 
li§n.  De  vida ,  bien  podrá  fer, 

que  la  llegue  a  conocer. 
^JL  Fer.  No  es  diñciL  Leo.  Aora  dad 
vos  licencia » y  perdonad» 
porque  voy  á  una  Novena» 
mejor  diré  j  que  mi  pena 
me  lleva ,  ó  mi  voluntad 
á  Ciber  de  Doña  Elvira, 
qué  amiga  fuya  es  aquella, 
que  defdc  anoche  por  ella 
tanto  el  corazón  íufpira. 
^d.Fer.  Mucho,que  pidaiSime  admira> 

la  Ucencia  que  tenéis. 
Uo».  Vos  de  caía  no  faldreis? 
d.Fe.  No  s¿.  ¿r^.Guardeos  lo&Cielos: 
no  deis  tanta  prifa ,  zclos, 
que  prefto  quien  es  Cabréis. 
Váfe^yfAle  Roque  con  ana  málitai 
Hoq.  Tan  grande  fupercheriaj^ 
ibio  pudiera  conmigo 
la  vil  ibrtunilla  hacerla* 
W.  Fern^  Derpues  de  no  averte 
en  todo  el  dia »  es  muy  btteiM> 
venir  aora  tan  mohínos 
qué  traes?  Hoq.  Tu  maleta  tniygo» 
'd. Fer.V\xc%  eflfa  qué  caufa  ha  fído 
de  enfado?  Roa.  No  traer  la  mía. 
'd.  Fer.  Cómo  ^  clime  ,  ha  parecido 
una  fin  otra?  Roq.  Como  umi 


y  otra  mia  ,  que  foy  pobre, 
y  por  etfo  fe  ha  peidido. 
4.  Fer.  Efia  pérdida  no  fientoj 

Í^ues  aviendo  parecido 
etras ,  y  cartas ,  que  eran 
loque  me  tenia  efcondido, 
todo  lo  demás  es  fácil 
de  remediar  s  y  pues  miro 
que  yá  que  eípcrar  no  tengo, 
ir  a  verme  determino 
á  Don  Luis  de  Ay  ala ,  padre 
de  Beatriz ,  bcUo  prodigio 
de  amor  i  á  cuya  nermofura 
deíde  aqui  por  fé  me  rindo% 
Abre  eflía  maleta  >  faca 
todos  los  papeles  mioss 
cfta  es  la  de  Don  Otavio^ 
dice ,  al  Capitán  Clavijoj 
voy  a  bufc^r  á  Don  Luis,     ^,, 
queáúa  aqui  vive  imagino. 
Roq.  Señor ,  efpera ,  entretanto 
que  aquel  Barbero  examino^ 

S[Ue  los  de  todo  fu  barrio 
iielea  tener  por  regiftro. 
Vdfe  Roque. 
¿^  Fir^  Por  aqui  fue  donde  anodie 
á  mi  aquella  muges  vino, 
como  era  á  efcuras ,  tío  pndc; 
ver  de  donde  avia  íalido; 
fio  debe  de  vivir  lexos, 
pues  que  la  dexaife  quÚb 
a  ía  buclta  defta  calle. 
Suelve  RoquOm 
Roq.  No  folamente  he  fábido 
qual  es  de  Don  Luis  la  caíá¿ 
peroá  fusuisbralesmiúiios 
eftaoios. 
d^  Perú.  Aora  conozco 
que  dixo  bien  el  que  dizOi 

adivina  el  cocu9& 


De  DMptdréCalitfShdeUBsnt; 


Séltñ  DiMa  Beatriz  ^^JuáUé. 
Miát.  Aquel  que  ázia  aili  miro» 

el  foraftero  es  ,  de  quien 

hablaba  ,  Juana ,  contigo. 
JFififii.  Hafta  aqni,  feñora,Te  enmu 
¿M^  Sin  duda  me  ha  conoddoi 

y  viene  á  pedir  las  gracias 

de  las  ñnezas  que  hizo 

pornii./iíii«.  Necedad  9  fiáoriy 

era  d  aver  prefumido» 

que  anoche  no  te  figuiefle.  .   ^  . 
íeaí.Yo  no  lo  dudo,  aunque  admirOi 

que  entrando  yo  por  eflbtra 

puerta  anoche ,  aya  venido 

oy  á  bufcarme  porefta. 
fiMM.  Tan  dificultofo  ha  fido 

(aber  que  en  cafii  ay  dos  puertas? 
Biaf.  Con  todo  has  de  vbt  que  finjo 

no  fer  yo ,  en  tanto  que  el 

DO  fe  da  por  entendido: 

que  fi  va  a  decir  verdady 

no  fiento  el  averie  vifto. 
JFiíM.  Si  tk  finjes ,  finja  yos 

pues  cómo  tan  atrevido 

afsi  os  entráis ,  Ca vallero? 
d.  Fer.  Perdonad  ,  fi  inadvertido 

hafta  a<iui  entré ,  porque  como 

os  Vi ,  juzgué  por  mas  digno 

el  hablaros ,  que  el  Ihimar. 
Beat.  Muy  vana  difculpa  ha  fido^ 

que  el  llamar ,  fiíera  á  una  puotat 

pero  el  hablar  es  conmigo. 
d.  Fer.  Al  feñor  Don  Luis  de  AyaU 

bu/co ,  que  digáis  t  fiíplioo»  i 

fí  cftá  en  cafa. 
Beat.  No  eftá  en  cafa, 

que  aora  fuera  ha  (alido: 

qué  le  queréis? 
d.  Fer.  Unas  cartas    .  . 

le  traygo :  Roque ,  di » has  vil 
igual  hcrmofuraí  Rei¡.  Si» 


muchas  veces. 
Be^-  Yá  os  he  dicho, 

que noeftá  en  cafa ,  fi  á  mi 

queréis  dexarlas ,  yo  fio 

queden  feguras. 
d.  Fern.  Sois  vos 

hijafuya?  eftoy  perdido. 
Req.  Debes  de  fer  mi  maleta. 
Beat.  Su  hija  foy. 
d.  Pern.  Halle  el  fentido. 
Roq.  Aísi  hallara  yo  mi  bnchá. 
d.  Pem.  £1  (aber  qaien  fois  eftimos 

pero  yo  ten^o  que  hablarle. 
BiaíJSAtnáo  afsi,que  os  vais,os  pido,, 

y  bolved ,  quando  efte  aqui. 
d.  Fem.  Yo  me  iré,  fi  en  efto  os  firvo,^ 

y  aunque  no  os  firva  en  eflbtro^ 

Dolvere }  pero  mal  digo, 

ni  me  iri ,  ni  bolveré, 

pnesdefde  inftante  afsifto 

con  vos ,  porque  vivo  mas 

donde  amo  9  que  donde  tnímoií 
Besi.  Efle  eftilo ,  Cavallero, 

es  tan  nuevo  en  mis  oídos, 

que  no  lo  entiendo :  á  los  Cielos 

pluguiera:::  en  efecto ,  idos, 

y  bolved  fi  os  importare: 

qué  á  mi  pe&r  le  defpidol      A  f; 
d.  Fer.  Qub  á  mi  cofta  la  obedezco^ 

por  qué  no  me  determino? 

cómo  le  dir¿  quien  foy? 
Beat.  Sufrid ,  peufamientos  mios. 
i.  F(fr.  Alentaos )  pues ,  efperanzas*. 
Beat.  No  os  vais! 
d.  Fer.  No  acierto  el  camino; 

quedad  con  Dios. 
Beat.  £1  os  guarde. 

Sale  D0n  Luis. 
d.lát.  Cielos,  <\\A  es  efto  que  miro! 

quito  con  Beatriz  eftá  hablando?. 
d.  Fer.  Decid  oue  á  bufcarlc  vino 


Don  FerRih'do  de  Csr^Qfifti 

W.  Ltíh.  No  avrá  mcncftcr  4c(irlQ 
elia  ,  que  yo  con  los  brazos» 
y  con  el  alma  os  recibo. 

Bcat.  D.  Fernando?  ay  ipayoc  dichaj^ 
que  fer  el  efpofo  i&ío 
á  quien  la  vida  le  debo» 
y  á  qvkn  el  alma  le  rindo? 

d.F^r.  Ya ,  feñor ,  que  mi  fortuna 
á  vueftroipies  me  ha  traído» 
eix  tanto  que  aqueftas  carcas, 
de  mi  padre  leéis  >.  os  pido> 
me  deis  licencia  ¿c  que 

.  poftrado ,  humilde»  y  rendidoii 
idolattamente  adore» 

.    de  amos  eftrangero  Indio» 
el  Sol  de  tanta  hermofura. 

'Beat.  £(fe  rendimiento  es  mió: 
muy  tHen  venido  feais.. 

'd.Per.  Forzofo  es  fer  bien  veniáct^ 
quien  viene  a  fer  vueílra  e(cla:VOw 

W»  Luis.  El  quaccQ ,  que  prevenido 
eftá  al  fc£or  Don  Fernando» 
fe  aderccev/xu.  Yá  es  precifo, 
q  fea  luego.^.  /'(ir»  Aunque  de  vos 
taix  grande  merced  admiro^ 
es  fuerza  que  á  defpedirme 

•    buelva  (ay  bello  dueño  miol )[ 
de  una  deuda » en  cuya  cafa 
me  apee.  d.  Luis..  Luego  delíta 
tan  grande  contra  miamqr 
aveí^  hecho  » cómo  iró» 

^    antes  ^etraCifa?i/rl^«  Fue 
entonces  ,  feñor » precifa.. 

y.  Luis.  Aora  bien  » n  áveis  de  Vi 
de  eíTa  cafa  a  defpediros» 
mirad  que  á  comer  efpero^ 

'd.Fer.  Bolveri  al  iníhmte  mifmo. 

Van/e ,  ^  faleu  Ehirá  »/  L€0U^  W» 

mauu. 

Elv.Ditne  p  Leonor  ¿  la  ocafion 


Jtrk  ;,Ír9  áiái 

con  que  oy  á  v6rme  has  vcftidloj 

que  parece»  que  has  traído 

alguna  grave  pafsion. 
León.  Yo  vengo  á  íaber  quien  es 

aquella  gallarda  dama 

ta  amiga.  £/v.  Beatriz  fe  llama 

de  Ayala  :  que  tienes » pues»        ^ 

con  ellai 
tfén.  Qué  efcucho?  ay  Dioi! 
E/t'.Don  Luis  de  Ayala::; 
León.  Ay  fortuna 
r  '  tal?  £/v.  Su  padre  es. 
Leen.  Traxe  una 

ocafion » y  yá  fon  dos{ 

cfto  fabido » me  di 

cómo  anoche  no  bolvifte 

á  mi  cafa » y  te  viniñe 
,   ala  tuya,  un  que alli 

te  viftieflcs?  Eiz\  Como  fue 

un  fuceflfo  bien  efiraSo» 

ocafíonado  á  un  gran  daño. 
Leo.  Pues  qué  hovoí  ¿/t^.  Ya  te  come 

como  aquella  amiga  mía 

de  mi  cafa  me  íacó» 

y  quaa  á  mi  pefar  yo 

ayer  con  ella  falia. 

JFuimos » como  viíle ,  pueSj 

á  tu  caía »  alliilexamot 

los  veftidos » y  tomamos 

•otros » llegamos  defpues 

al  campo » y  un  Cavallero 

fu  amante » á  quien  iba  a  habhr»; 
í.:.'   quiío  apenas  entablar 

(u$q¿exas » quando  al  primero 

difcurfo  llegó  zetofo 

otro ,  facaron  la  cfpáda» 

y  y  o  entonces  defmayadaj; 

a  un  lance  tan  peligrofOii 

cal  en  tierra ,  defde  alli 
«    en  un  coche  me  traxeron 

gentes  que  me  conpcicrpii; 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  z  l 

y  por  eflb  no  bolvu  ciueatrevidoiyHdeícortb» 


[/«•  roes  íabe  >  Elvira  ^  que  aquella 
dama  amiga  tuya,  (  ay  Dios!) 
no  folo  tiene  cBo$  dos 
Ca  valleros ,  que  ix>r  ella 

allá  en  el  campo  cinerom 
pero  tiene  otro  >  que  esquíen 
sino  con  ella  también 
en  mi  cafa ,  tales  fiíeron 
fus  engaños.  Elv.  £n  tu  cafa? 

leoti.  Eflfa  es  la  rabia  que  tengo» 
y  en  lo  que  yo  a  hablarte  vengo; 

•Biv.  Pues  cómo? 

l^on.  Oye  lo  que  pafla: 
.Yo ,  Elvira  amiga ,  he  quevido> 
mal  dixe  he  querido ,  quiccq 

.   á  un  gallardo  Cavallero^ 
de  quien  ,  aviendo  tenida 
zelos  anoche ,  (  ay  de  mi!> 
fnpe  que  efla  dama  era 
fu  dama.  Elv.  De  qnk  manera 
lo  avcriguafte.  LeX)yc  Elv.  Du 

^LiOií^  Dixele  a  el  que  aAoche  fuefljfi: 
á  verme,  y  á  tiempo  entr6> 
que  eflfa  tu  amiga  llegó» 
jpara  que  fe  deshicie& 
el  trueco  de  los  veftidos;^ 
oyó  defde  el  corredor 
coche » paflbs ,  y  rumor, 
con  quien  dieron  los  fentidosr 
de  mi  amante  en  viva  llama,^ 
foplada  mal  de  los  zelos; 
yo  por  quietar  fus  rezelos» 
dixe ,  como  era  una  dama 
^  la  que  á  mi  cafa  venía^ 
y  el  fuceflb  le  conté; 
no  fatis&cho  de  que 
verdad  aquello  feria» 
iquifo  verla  $  llegó ,  pues» 
á  la  quadra  ,  quaodo  al  verla» 
jtantoíintióel  conocccla» 


ün  ver  que  yo  eftaba  allí» 

dcfatinado » y  furiofo 

hizo  eflremos  de  zclofo. 
Elv.  Delanxe ,  Leonor,  de  ti? 
León.  Tan  rabiofo ,  que  no  dudo 

que  alli  la  diera  la  muertes 

yo  le  detuve  defqerte^ 

que  ella ,  en  fin ,  eícapar  pudo^ 

Con  efto  me  traen  á  hablarte 

dos  caufas  $  una » k  übct 

^en  es  aquefta  miager 

zelofa » y  la  otsa  » á  rogarte 

que  pues  fois  las  dos  amigas^ 

á  la  mira  » Elvira ,  eftcs 

de  íü  amor ,  porque  defpueS. 

quantopaflare  me  digas. 
'Bt^^  ^o ,  Leonor ,  procuraré 

íaber  defde  aquí  adelante 

quanto  á  Beatriz  con  fu  amftgte 

paflfe  5  pero  no  podr¿   . 

cuidar  deflfo ,  y  advertida 

hablar  con  ella  defpues», 

fi'de quien  el  galán  es 

no  me  doy  pot  entendida. 
Lgon.  Don  Juan  de  l^y  va  fe  llamá^ 

tu  no  le  conocerás». 

gorque  avrá  un  año  no  mas 

3  vino  aqui.  Elv.  Que  es  fu  dumSÍ 
eatriz » que  tu  eñás  zelofa 
deUa  me  hafta  faber 
para  lo  que  yo  he  de  hacer. 

León.  Debate  yo ,  Elvira  hermoía^ 
faber  en  que  eftado  edá 
eftc  amor.  Eh.  Digo  que  harb 
mis  diligencias ,  porque 
es  empeño  proprio  ya. 

Leoft.  Si  la  palabra  me  das 
de  lo  que  por  mi  has  de  hacef^ 
quiero  á  Doña  Elena  ver 
tu  tía.  Elv.  Muy  bien  baiás» 


z,x  Mañané /tr A  9tr$dh. 

que  (abe  que  eftásaquí.  enerado  aquí ;  cómo  eftásf  ' 

Lion.  No  encraí?  jC/t;*  Traydor ,  no  me  digas  mz^  ^ 

que  hombre  que  pudo  tener 
anoche ,  quando  fin  vida 
me  traio  aquideímayada» 
la  pafsíon  tac  defahi^adat 
la  pena  ran  di  vert ida^ 
que  le  quedó  gufto  (ay  Cidoai  \ 
para  ver  á  íu  Leonor, 
donde  bufcando  un  favott 
tropezó  coa  unos  zelos; 
no  me  hará  creer  tota, 

aue  aqui  á  venir  le  ha  obligadtf : 
e  mi  lalud  el  cuidado. 

téf.  Vive  Dios  ^  que  nada  ignora. 

dijuá.  Ay  hombre  mas  infeliz! 

JS^.Pi,  á  que  has  venido ,  traydor^ 
á  dar  difcuipa  a  Leonor 
de  los  zelos  de  Beatriz? 

d.Jiia,  Ercucha,Elvira,y  rabris::t 

tíh.  Qué  he  de  efcuchar,  ni  faber,- 
(i  eílo  he  llegado  á  entender? 

4.Ju.  fis  grande  eng^iio  en  que  eftlsii 
tü  Tabes  quien  es  aquefla 
Beatriz  que  has  nombrado!E/^Sbji 
que  es  una  Beata ,  que 
grande  cláufura  profeOai 
pues  oara  ir  conmigo  ayer^ 


Váf: 


Elv.  A  y  quien  mi  mal  crea? 

para  que  mas  breve  (ea 

la  viíáa ,  eMTZ  fin  im'« 
Leo.  A  mi  también  me  ha  importadOf 

porque  tengo  un  bueíped, 

'v.  Qiiicn? 
Lep.Qicno  primo,  que  es  también 

en  codo  cfto  interinados         Fá/l 
tlv.  Yo  lo  foy  en  que  el  dolor 

rcbiente ,  en  voces  deshechos 

cfto  que  me  aflige  el  pecho» 

no  es  poTsible  que  fea  amor} 

zelos  s\,  pues  para  eftrella» 

efta  pafsion  que  infeliz 

tiene  Leonor  con  BeatriZf 

tengo  yo  con  Beatriz^  y  ella* 

Salen  Donfaan  ^yel  ?apUan 

ü  fuan.  Pue3  yá  de  mí  Te  retira 

de  Leonor  el  cuidado, 

en  qué  el  defmavo  ha  parado  . 

fepamos  de  Dona  Elvira. 

Ko  ay ,  Capitán ,  que  temec  , 

el  entrar  en  cortesía 

i  vcrla^  Caf.  Mucho  me  éfpantOi 

Dot)  Juau  >  que  no  fepais  quauto 

»  de  temer  una  tia. 
i¿Jiiw  Entrad,  y  de  mis  defeot 

entienda  ella  las  porfías.. 
tap^  Voy ;  Válgame  MataciaSi 

padre  de  los  Macabeos. 

Pero  erperad  ,  que  aqui  Blviri 

tn  efta  quadra  Te  vé 

rrimeta»  i.  Juan.  Yo  llegaré 
hablarla ,  pues  no  fe  mira 
zqui  nadie  :  Elvira  hermofa^ 
tanto  ha  (ido  el  fentimiento 
de  tu  defitiayo ,  que  atento 
^  tu  Talud ,  no  repola 
'  <(o^h#ÍUavec 


grandes  efcrupulos 
e  mi  amante  proceder; 
fiendo  afsi ,  que  ñie  fíirioík 
á  averiguar  nueftro  amor, 

}r  Luego  en  cas  de  Leonor 
a  halló  tu  pena  amotofa. 
i^Jaa^  Aunque  aqui  mi  voluntad 
fentir ,  Elvira  >  debiera 
elTe  enojo  >  de  manera 
ti  gufto  de  efia  verdad, 
que  antes  que  llegue  del  daño 
.    la  quexa  a  fatisfaccr, 
te  tengo  de  agradecer 

tan 
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tan  felize  defengaño» 

porque  Beatriz  es;;; 
íh.  No  quiero 

efcucharte.  d.  Jna.  Elvira,  tnifa« 
Utv.  Ya  sé  ^ue  ferá  mentira 

Íuanto  digas  i  tarde  eípero 
itisfacerme  de  aqueftas 
quexas  $  no  hables  y  vete  prefto« 

^•Jña.  Oye,  Elv.  No  he  de  ou:« 

Sale  Leonor. 

lion.  Qué  es  eftol 

CW/'.  Cayófe  la  cafa  acueftas: 

•  efto  eftaba  acá  efcondido? 

E/v.  Cqoio  pudiera  (  ay  de  mi!) 
defvelar  aora ,  que  aqui 
por  mí  D.  Juan  ha  venido?      A  f% 
Pues  qué  ha  de  fec  ,  fino  que 
te  viene  efle  hombre  á  bufcar^ 
y  porña  que  ha  de  entrar 
en  mi  cafa.  L^^if. Tanca  fiíe» 
Donjuán » vueftra  demafia» 

2ae  de  atrevimiento  llena^ 
ais  voces  en  caía  agenaí 
pues  no  baftaba  en  la  mia?      Vaf% 
'fju.  Leonor  fe  quexa  de  vos; 
y  fi  ella  en  tales  defvelos 
uentc  tener  unos  zelosi 
quh  haré  yo»  D.  Juan,  con  dos? 
yafe  Elvirat 
VjM.Há  Cielos  ,  avrá  paciencia 
para  tanta  confufionl 
que  haré? 
€af.'  Amar  por  elección 

una  ,  otra  por  conveniencia» 
d.Jua.  Aota  os  burláis » quando  veis 
lo  que  fucediendo  eílá 
por  mi  >  defde  ayer  acá? 
Cap.  Pues  nOs  D.  Juan»  qu¿  queréis 
que  yo  me  aflija  por  cflóí 
aflija  fe  el  que  eítá  heridos 
en  fin  ^  dU  no  tiernos  fabido» 


d.Jua.  Que  os  acordéis  de  fuceílo, 
fino  el  que  aora  ha  paífado? 

Cáf*  Pues  en  lo  que  os  importó 
mas » Don  Juan  ,  fiempre  quedó 
vueftro  honor  afli^urado, 
q  es  en  quanto  á  vueftra  hermana^ 
no  os  dé  lo  demás  defvelos, 

2 ue  damas  que  piden  zclos^ 
aran  £ivores  mañana. 
Vanfe  ^y  faUn  D.  Fernando  ^jfLionqíi 
d.  Fer.  No  te  fabré  encarecefn 
finque  toque  en  grofleiiaj^ 

3ue  delante  de  una  dama^ 
e  otra  alabanza  fe  di^a» 
quanto  eftoy  defvanecido¿ 
Leonor  bella  »  prima  mia» 
de  aver  ya  vifto  a  mi  efoofaj 
porque  es  una  doda  cifra,^ 
donde  la  naturaleza 
reduzo  a  copia,  fucinta 
de  fu  eíludio  los  defignios¿ 
y  de  fu  pbc¿l  las  lineas:  ^ 
qué  beIdadlquéentendimiento( 
laou.  Mucho  fiento  que  me  dig|a$ 
apafsionadas  finezas 
defla  beldad  peregrina: 
porque  no  fuera  quien  foy> 
ni  tu  iluftre  fangre  antigua 
generofamente  noble  ^ 
ardiera  en  las  venas  mías.. 
Fernando »  fi  te  callara, 
viendo  que  tu  honor  peligra» 
que  no  es  Beatriz  tan  perfe¿taj| 
como  tu  aora  la  pintas» 

Sues  no  ay  pctfeda  hermofuta» 
bien  el  alma  examinas» 
donde  per  fc¿^  íalud 
&lta,y:::  d  Fer.  Calla,  noprofi^is,, 
que  fi  oy » Leonor ,  ignorabas 

3uien  era  Beatriz  divina, 
efdc  un  hora  acá  no  puedes, 


2.4  MaHama 

faber » fi  no  es  de  la  cmbidiá^ 
malicias  tan  fofpcchofas» 
Leoií.  Fernando » no  fon  miliciaSi 
dcfde  un  hora  acá  he  podido 
faber  lo  que  no  íabia; 
y  Beatriz  de  Ayala  9  que  es 
de  Don  Luis  de  Ayaia  hija^ 
á  fer  quien  es  ha  acudido 
tan  mal  >  primo ,  que  yo  roifma 

.'teftigo ,  íin  conocerla, 
he  fulo  de  alguna  indignas 
baila  que  te  diga  efto, 
(in  que  lo  demás  te  diga) 
y  (i  creerlo  no  quieres, 
efta  es  obligación  mia> 
tu  fabrás  quales  la  tuya; 
y  antes  que  te  cafes  >  mira 
lo  que  haces ,  y  no  me  apures 
á  que  mas ,  feñor ,  repita, 
porque  te  embiarcs  a  D.  Juan    * 
de  Ley  va ,  que  te  lo  diga.      Vafe 
d.  Fcr.  Avrá  rayo  mas  violento^ 
ponzoña  avra  mas  impia» 
nías  rigurofo  puñaU 
píílcia  mas  vengativa, 
que  una  palabra  ?  No  ^  que  eS 
rayo  >  que  centellas  vibra, 
pon^ofía  que  aíTombros  vierte^i 
puful ,  que  el  aliento  quita« 
Sale  Roque^ 

l^oq.  Señor  j  qué  haces  ?  acra 
en  fufpenfion  tan  prolija 
eftás  f  fabes  que  tu  fuegrd 
te  efpéra  con  lacomidaf 

y*  Fer.  Solo  sé,  Roque,  que  foy 
defdichado. 

Hoq.  Qué  defdicha 
te  ha  fucedido?  d.  Fm  No  sfcí 
pero  luego  muy  aprifa 
buelve  a  poner  las  maletasi 

Viog  Pondré  la  tuya ,  la  mia 


fcrJ  otro  dla^ 

como  la  pondré ,  que  f\ó 

fe  pone  lo  que  fe  quita. 
'■  J,  Fer.  Pues  pon  la  mia ,  que  foto 

el  tiempo  en  que  me  deípida 

de  Don  Luis ,  tengo  de  eftát 

en  Madrid.  R^f  •  Pues::: 
d.  Fern.  No  lo  digas« 
liíxu  No  te  pareció  Beatriz 

hermofa?  d.  fer.  Qué  me  replicad 
R^f.  No  replico ,  (ino  alabo, 

que  vive  Dios  que  es  muy  lind^é 
d%Ver.  £s  verdad;  mas  yo  he  de  irme<r 
Salen  D.  Luisy  Doña  Beatriz^  y  JuáMi 
d.  Luif,  Ya  acufaba  rebeidiai 

cómo  aveis  tardado  tantoé 
dm  Fern,  Aun  aora  no  querria, 

feñor ,  aver  buelto  á  veros, 

porque  por  m\  no  fe  diga, 

que  del  dia  del  peíar 

esvifpera  la  alegria. 
dXtti.  Pues  qué  ha  fucedido?  Beat.^i 

fu  daño  el  alma  adivina» 
d.  Fer.  De  un  pariente  me  alcanz6 

tin  propio ,  con  quien  me  avifa^ 
ue  eftá  acabandoT  mi  padre 
e  un<accidente  9  y  que  afsifta 

es  fuerza  á  vida ,  y  hacienda; 

y  afsi ,  avré  con  toda  prifa 

de  bolvermeá  Barcelona. 
d.  Lüi.  Del  feñor  D.  Juan  la  vida 

mucho  importa  \  pero  yk 

á  violencia  tan  impia 

tarde  llegareis  i  y  en  quanto      ' 

á  lá  hacienda  ^  no  peligra. 

Veinte  dias  mas ,  6  menos; 

y  afsi ,  mi  voto  feria, 

que  efpeteis  fegundo  avifo» 

y  entre  tanto::: 
teát.  Ó  fuerre  impial 
d.  Luis.  Os  defpofeis. 
d.  Feriié  No  feñor, 

para 
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cfcurado  el  deípofarioe}. 
yo  bolveré  á  toda  prifa*. 
d.  Luí.  Si  eflb  os  parece  mejoft, 
nada  mi  voz  os  replica; 
folo  os  advierto  ^  que  ufámoSt 
Don  Fernando ,  acá  en  Caftilla» 

3ue  un  novio,  hafta  ^ae  fe  c«tíc, 
entro  de  cafa  no  viva, 
¡^ibn  >  Beatriz » y  nada  deftp . 
á  Don  Juau  tu  hermano  4ig^ 
porque  de  otra  fuerte  aq       . 
lo  tomen  fus  bizarrías. 

¡Ta/iOeKlsut    ,r      . 
Beai.  En  fin ,  os  vai^ 
i/,  firrjf  •  Si  feñora. 
Be4i.  Qué  os  obliga? 
d.  Fern.  Efto  me  oUig^ 
Beoi.JÑom^ú 
d.  Pernand.  No  sb»  ^ 
Biat^  Pues  no  os  vaiSf 

fí  no  lo  fabeis. 
d.  Pernand.  SerU 

por  íaberlo. 


,-t  •• 
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ií«  P^r.  Todos  hablamos  enigmas; 
yo  tengodeJrme. 
Váñ/e  D.  Fernando ,  /  Roque. 

Beai.  Id  con  Djos: 
deía^radóle  mi  viftaj 
aquí  de  mi  pundonor^ 
y  de  la  vanidad  mia: 
hombre  que  me  vio  >  íe  anfent 
Juana » en  tanto  que  yo  efcriv 
dos  papeles  >  ponte  el  nanto^ 
disfirasar  íabré  mi  firma» 
y  letra  de  dos  maoetasi  ^ 
y  embueiveme  feis  Camilas 
de  las  que  eftán  pata  élliechas 
en  una  toballa  muy  limpia; 
Uamame  á  Ginb.  \ 

Juan.  Qué  intentas?  ^^ 

Beat.  Defagraviar » Jiíana  imJai;^ 
la  opinión  de  nu  hermoTorat ' 
oUigando  á  quien  me  olvidái 
.a  que  fe  muera  de  amor. 

Jnan.  Como? 

J^Mf.  el  fuceflb  lo  diga. 
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Vánfe^j^fáU  Don  Fernando ,/  Roqne. 
ftjoa.  Señor»  qué  proprio  es  efte  que  ha  venido, 
iin  fer  viíio ,  ni  dido» 
a  turbar  la  alegría ,  y  el  contento 
que  tenias  ?  pues  yo  en  el  alma  (lento, 
que  bolvamos  en  duda  tan  inquieta» 
tu  fin  cafarte  ¡  y  yo  fin  mi  maleta. 
Por  donde ,  dime  >  aquefte  proprio  vino, 
que  no  le  he  vifto  yo  ?  pues  imdgino, 
iegun  I4  br<;ve4^<i  con  que  ha  libado, 
que  en  b  fMifta  del  viento  ha  caminado. 

V.  F^rii.  NuRCaioas  tardo  buela 

quando  yiepe  tin  jpefar. 
Ro^ne.  V  óy  qM.if^nhela 

tu  aiqiffi  for  urjamante  matipo/a 

dek'  luzde^atrizr;  -  :    j 

fbm.XÍ.  D  d.ítTn. 
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d.Fern.Ykcs  eofadoía» 
Roque ,  tu  necedad  ^  y  te  he  advertido 
que  calles ,  y  que  tengas  prevenido 
lo  neceíTario  ai  viage ,  porque  quiero 
luego  al  punto  partinmas  que  Eícudcco 

es  el  que  viene  acá?    * 
Ruque.  Y  disfrazada 
por  efte  lado  una  muger  tapada 
llega}  más  que  procura 
qjue  tengamos  aqui  náeva  aventura? 


^SalipóT^a  fuma  un  Efcud^ro  con 
MU  papei^  y  por  otra  Juana ,  con 
uuuzafaie  cubierto ,/ 
í  '     :;  MiUpapeU 

d.Peru.  Que  mandáis? 

E/cud.  Aparte  hablaros  querría» 

fuana.  Ce  ;  hidalgo; 

Koqaé.fÁ:iíTS^ 

Jua0á.  Si ,  á  voSé 

'R^f.'Pues  qué  mandáis  ^  Reyna  miaí 

BJcud.  Tomad  efte ,  y  la  refpucña. 

es  lo  que  en  él  fe  os  avifa. 
J^^ir.  A  vucftro  amo  efte  papel 

dad » y  aquefta  niSeria* 
V*Fifr;7.Ct)yoes  el  papel? 
"Efcud.  No  sé. 

^oq.  Pues  quien  es  la  que  lo  embi^ 
Juana.  El  papel  lo  dirá, 
Bfcud.  Nada 

preguntéis»  Vafe^ 

Juana.  Nadie  me  fíga. 

Vafe  muy  apr\fa. 
iBioq.  Ay  femejantc  novela  I 
d.  Fern»  Qué  es  efto  ^  Roque^ 
liúq.  Un  enigma 

aqueíte  papel  me  ha  dado, 

¡y  en  efta  vandeja  India 
I  tí  no  sé  qué  alhaja* 

Y^qm  gíío  pagci  me  cmbif» 


de  otra  parte  ^  y  no  siii    ' 

que  aya  enMadridtquie  oieefcrivaj 

efte  leo*  Lee.  Los  defeos 

de  un  alma » que  agradecida 

fe  reconoce  >  ma&ana 

os  ruegan  que  vais  á  Mifla 

á  la  Merced  :  Dios  os  guardCi^ 

La  damade  la  Jofticia. 

Roa.  Ay  feñor » que  sé  yo  que  es 
lo  que  aqui  fe  folicita. 

d.  Per.  Qué  es? 

X^^.Como  tevióíacar 
doblones  en  la  bolfilla, 
eilá  muy  enamorada; 
fiempre  vi  yo  que  debi;^ 
de  fer  aquella  muger  ^ 
de  guifa  baxa :  aora  mira 
eflbtro  papel ,  que  pienfo,    ' 
que  es  de  muger  de  alta  guifa. 

IaeJ.Fer.Yz  que  anoche  no  quififteis 
tomar  una  joya  mia, 
la  falta  de  la  maleta  ^ 
fuplan  aorá  efias  camifas, 

'    en  tanto  que  fe  hacen  otras, 
•  y  doy  lugar  á  la  vifta. 

' '  La  dama  délos  Cien  Vinos. 

^oq.  Siempre  vi  yo ,  que  feria 

'  aquella  grande  fenora, 
'  qué  cBk  es  uña  gran  Emilia; 
my  (abes  lo  que  imagino^ 
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Ja  dama  de  la  piedad 
es  lo  que  decir  debia^ 
pues  que  fe  firma  la  otra, 
la  dama  de  la  Jufticia: 
pero  aun  bien  y  que  eíTe  regalo 
para  mí  es. 

d.  Fern.  De  que  lo  indicias?^ 

Roq.  La  falta  de  la  maleta 
ilícc  que  fupla  >  y  lo  embia 
á  eíTe  fin,  luego  á  mí  vienes 
pues  en  aquella  obra  pia^ 
no  ay  que  fuplir  en  la  tuya, 
yayque  fuplir  en  la  mia* 

d*  Fer.  Quien  vio  mas  raro  fuce(fi>? 

K(fq.  Y  qué  es  lo  que  determinas? 

d.  Fer  Jíio  sb^que  fon  muchas  cofas 
las  que  oy  me  páíTan ;  camina 
á  ca(a,falgamos  oy 
de  pefares  ,  y  defdichas, 
de  difguftos  f  y  lifonjas, 
de  agravios ,  y  de  caricias; 
penfando»  qah  hemos  de  hacet 
mañana  ;  pues  en  la  enigma 
de  mi  fortuna ,  no  ay 
mas  confuelo ,  ni  mas  dicha, 
que  penfar  que  a  quien  no  ama,; 
mañana  feraotro  dia. 

JORNADA    TERCERA. 

Sale  Doña  Beatriz  ,  yaana  ,  y  Inh 

con  mantos. 

Jaan.  No  me  dirás ,  pues  >  feñora^ 

tu  penfamiento? 
Beat.  Si  haré; 

aunque  es  tal  ^que  ay^inay  poco, 

Juana  >  que  dccic  ea  ¿1,. 


(ay  Dios)  me  capitulé 
por  poderes ,  yá  lo  fabes, 
«n  fu  aufencia ;  vino ,  pues, 
á  Madrid ,  en  ocaíioni  \ 

que  pudo  una  ,  y  otra  vez 
darme  ,  y  quitarme  la  vida; 
masefto  fabes  rambien, 
vamos  acortando  lances: 
vióme  ,  y  hablóme ,  y  aunque* 
al  principio  fe  moftró 
galante ,  fino ,  y  cortés, 
bolvió  de  un  inftante  a  otroi 
mudado,  dando  a  entender, 
que  le  importaba  bolverfc 
¿  fu  tierra  ,  no  dudé 
que  podría  fer  verdad 
la  caufa ;  pero  (i  bien, 
ni  proprio ,  ni  carta  vimos; 
toda  aquella  priefla  ,  pues, 
pudo  en  mi  padre » y  en  mí, 
viendo ,  que  no  queria  hacec 
el  defpoforio ,  engendráis 
claras  fofpechas  de  que 
mi  perfona,  Juana ,  no 
le  avia  parecido  bien. 
A  efta  primera  maliciai 
yoañadi  lade  temer^ 
u  es  que  le  han  dicho  de  mí 
ó  lo  ha  fofpechado  él^ 
que  fui  Ja  que  íbcorriói^ 
y  en  eftas  dos  cofas  es 
fuerza  eílár  intereflado, 
ó  mi  honor  ,  ó  mi  altivez. 
Si  por  fofpechas  me  dcxa, 
que  de  mi  llegó  a  tener, 
en  que  fui  la  que  libi6> 
conviene  a  mi  honor  ^  que  dS 
tiempo  ei^que  pueda  fu  engañd 


^8 

ilegarfeá  fatisfacer. 

Si  de  mí  defengañado 

fe  vá  ,  conviene  también 

á  mi  vanidad  hacerle 

que  a  mi  amor  rendido  cfte* 

lY  para  lo  uno ,  y  lo  otro 

me  ha  importado  fufpender 

fu  partida  ,  y  ya  no  quiero 

llegarme  >  Juana  ,  á  valer 

de  otra  razón  s  fino  folo 

de  que  agradecida  dél> 

he  pallado  á  enamorada^ 

y  le  quiero  detener. 

iTre$  cofas  ay  que  á  los  hombres 

enamoran  i  efto  es» 

la  hermofura  ,  ó  el  ingenio^ 

ó  el  aleo  empleo ;  porque 

la  hermofura  rinde  al  gufto>     . 

al  alma  el  genio  s  y  defpues 

loiluftreála  vanidad: 

y  afsí  >  defde  oy  he  de  fer 

quien  íby  dentro  de  mi  cafa»; 

tapada » como  me  ves» 

en  la  calle  una  entendida»        i 

que  con  arte  bachiller 

le  divierta ;  y  en  fin ,  una 

grande  feñora  defpues 
e  noche  ,  con  una  traza 
le  he  de  hablar » porque  ya  que 
mi  hermoíura  no  le  agrada, 
mi  ingenio  lo  pueda  hacei: 
a  fu  vanidad;  yafsi> 
he  de  doblar  mi  papel 
conefta&rfade  amor, 
fiendo  una  » y  haciendo  tres» 
^aan.  Cómo  puede  durar  eflblí 
J5r^^  Como  dure  hafta  faber 

yo  en  qub  eftriva  el  irfe,  bafta^ 
jFAf^í's  £ne$  y>  VJQQC  ázia  aqui  ci^ 


Mañana  ftr  a  otfodiai  ^ 

que  es  donde  til  le  citafte. 
Bean  Pues  retírate  s  y  Inés» 

eftando  hablando  conmigo» 

llegue  á  darle  elTe  papel. 
Retiran/e  ,/  /alen  Don  Ferfíando  »J5 

Roque. 
Roq.  En  ñn »  que  nueftra  partidí^ 

fe  fufpendió? 
d.  Fernand.  Por  faber 

qual  es  » Roque  >  aquella  dám< 

que  me  bufca  >  y  para  qué» 

lo  he  dilatado  por  oy. 
Roq.  Has  hecho,  feñor ,  muy  bieflu 
Beat.  Ce  ^  Cavallero's 
Koq.  En  ce  llaman, 

grande  amiga  de  la  de, 

que  fiempre  vivieron  juneas. 
d.FeKit.  Puntual  vengo  a  faber 

en  que  os  (irvo » que  no  dudo 

fer  y  pues  llamado  me  aveis^ 

vos  la  que  venir  aqui 

me  ha  mandado* 
jB^/ir.  Cierto  es 

fer  yo  la  que  os  ha  pedida 

vinierais » porque 

de  vos  muy  agradecida jj 

qiifiera  fatisiacer 

en  parte  la  obligación»; 

y  el  mejor  eftilo  fue 

del  acabar  de  pagar» 

empezar  á  agradecer. 
d.  Fertt.  En  obligación  ningatiS 

me  eftais ».  no  me  deis 

gracias  » que  no  hice  por  vos 

ninguna  nneza»pues 

no  os  conoci  s  por  mi  miíhi0 

hice  lo  que  hice. 
í^r^Yásé, 

guc  quien  por  ^\  obra  ^  oa  obli^íi 

por. 


»«' 
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De  D.  Pedro  Calderón  4€  ¡a  Barcai  z  9 

porque  es  premio  el  obrar  bieu  que  ay  defengaños  >  que  fon 


del  valor  5  pero  no  dudo 
tampoco ,  que  G  defpues 
aquel  obrar  bien  reiulta 
en  mi  provecho  ,  yá  es 
mia  la  deuda  ;  y  afsi, 
quando  vos  por  vos  obréis» 
y  no  por  mi ,  á  mi  por  mi, 
y  00  por  vos » yo  tambieo 
conocida » y  obligada» 
obrar  me  toca  s  con  que 
vos  por  vos ,  y  yo  por  mi^ 
quedaremos  todos  bien. 

Quien  fois » y  á  qu^  aveis  yenido^ 

á  Madrid?  ; 

d.  Pern.  Yo  os  lo  dirk: 

Don  Fernando  de  Cardonsl 

foy ,  un  Cavallero* 
'Be^rit.  Bien 

el  apellido  lo  dice. 
'd.  JF^yn.  A  lo  que  aquí  vine  ,  fue 

á  una  pretenfion  $  y  apenas 

con  ella  a  Madrid  llc^ufe^ 

quando  bolver  me  ha  importado* 
'Beat.  Tan  prefto  ?  novedad  es$ 

que  fuele  eftár  muy  defpacio 

el  que  viene  a  pretender. 
'd.  Fer.  Efle  es  el  que  confeguic 

efpera  $  pero  yo  hallb 

el  defengaño  tan  preftoji 

que  no  he  de  efperar. 
í^4/..Porquc? 
d.  Per.  Porque  he  fabido  c|ue  a^j 

otro  pretendiente  ^á  quica 

favorece  mas  la  dicha^' 
Beat.  Viftcíslo  vos? 
d.  Pern.  Lo  efcuché 

de  alguno  que  no  me  miente; 
Sjfat.  Pues  DO  afsi  dt&onficiaj' 


engaños » y  puede  íer» 
que  el  defengaño  os  engañe» 
que  aun  aquello  que  fe  vé, 
quinto » y  mas  lo  que  fe  oye» 
nos  fuele  mentir  tal  vez. 
d.  Fer.  Si  fupieífeis  la  ocafion 
que  tiene  para  temer 
mi  deíconnanza » no 
me  aconfejarais  mas  bien. 
Beat.  Pues  firvaos  de  algo  el  confe;* 
Boq,  En  ñn  y  no  fabrémos  quieii 
eseftadama? 

:es:::Kc^^ii<.D¡  prefto. 

JuMd.  Una  muger 
foltera. 

Jioque.  Y  cómo  fe  llama? 

Juana.  Doña  Briioda.  . 

R$que.  De  que?   / 

Juana,  De  VentiboUL 

Roque.  Qué  efcucho! 
buelve  á  decirlo  otra  vez» 
^e.cs  tan  cftraño  apellido^ 
que  no  le  he  entendido  bicOi 

Juan.  De  VentiboUú 

Rfique.  Mil  dias 
de  eftudio  avré  menefter: 
donde  vive  ijna.  A  LeganitóSj 

d»  Per.  No  fabre  yo  (i  tal  vez 
ay  beldad  donde  ay  ingeniojj 
y  como  habláis ,  parecéis? 

^eat.  Yo  me  defcubriera  s  pertí 
(i  os  aveis  de  ir ,  para  quél 

d.Per.  De  fiíerte  vucfbros  avifosS 
me  han^  trocado  ^  que  no  sé» 
fi  me  iré  tan  prefto  yá. 

^ea.  Pues  como  ocho  dias  efteis 
.ca  ^dcid  i  í^bjceis  quien  foy; 

é^Fer. 


^^o  'Mañana 

d.  Fern.  Digo  que  los  eftaré, 

como  aora  os  defcubrais. 
Beat.  Aora  no  puede  íer: 

fon  algún  figlo  ocho  días? 
d.  Fir.  Ocho  uglos  fon  á  quien 
^  defca  $  pero  en  efedo, 

ocho  9  y  mas  efperar¿. 
^Béat.  £s  aqueflb  aflcgurarmej^ 

para  iros? 
d.  Pernand.  Ya  lo  veréis. 
Beatr.  Dadme  un  fiador. 
d.  Fernand.  Qúb  ñ^dot  ^ 

puedo  dar  mas ,  que  mi  fe? 
iBeat.  En  prendas  eíTa  fortija.  ; 

Efid  Koque»  hakUndó  aparte    tan 
Juana  f  y  al  nombrar  lafirtija,  '\ 
buelvi  afr\fa. 
Hoq.  La  voz  fortija  cícuchb» 

fi  no  me  engafio. 
y.Fernand.Tomzd,  i      \    . 

fi  á  ella  mas  >  qué  á  mi  ^  cteeif.  * 
Roq.  Aqui  entra  el  tare ,  tate^ 

efpera  ,  no  fe  la  des. 
ISeat.  Es  Ayo  vueftro ,  ó  Criado» ' 

efie  hidalgo? 
W.  Per 91  and.  un  necio  es. 
Jaan.Txx  pides  nada?. 
Seáí.  Si ,  JuansT^ 

.que  como  voy  4  coger 

á  fu  amor  todos  los  paflón» 

aqui  por  el  interés 

le  prendo ,  y  en  otra  parte 

por  lo  liberal  9  porque 

el  que  di  9  ó  recibe  ^  queda 

efclavo  de  una  muger. 
Hoq.  No  bafta  que  mt  maleta 

S3r  ella  llegue  á  perder» 
no  tu  fortija  ?  miren 
v^  qué  modo  do  embiarnos  feis 


Jera  fufó  2Ui 

camifas  >  como  la  otra; 
Beat.  Qué  otra? 
d.  Pern.  Es  loco ,  no  efcuchefis. 
"Beat.  Si  es  loco^  no  le  trayga  is 

con  vos ,  feñor ,  otra  vcí* 

que  á  verme  vengáis ,  que  foy¡ 

muy  enemiga  de  vírr 

un  criado  entremetido» 

lifon^éro ,  y  bachiller. 
22^7^.  Señora  Doña  Brianda::: 
Bea.  Mi  nombre  has  dicho,  IfabeU 
Juana.  Señora::: 

Lle^a  Inh  con  un  papel, 
luis.  Al  Giclo  doy  gracias, 

Ca vallero  ,  que  os  halle: 

perdone  eflía  mi  feñora, 

y  tomad  efle  papel. 

Da/e  el  papel  ,f  va/e» 
Beat.  Pues  ay  otra  que  os  efcrivaj 

ya  no  ferá  menefter 

que  fepaís  mas  de  mí  s  á  DioSi^ 

feñor  Don  Fernando. 
Raque.  Pues 

ion  ya  cofas  acabadaSn  /   ' 

bolved  la  fortija. 
d.  Pernand.  Ved, 

que  es  fíqí  tiempo  vueftro  enojojj 

pues  quito  me  efcrive  no  sé. 
Beat.  Para  que  lo  fepais  ,  quiecQ 

dar  lugar. 
dm  Fernand.  Mirad. 
Beat.  Yá  es      Mirando  adentre. 

otra  (ay  de  mi!)  la  ocafion 

con  que  irme  importa  ,  aquel 

Cavalleroqueaili  viene 

no  me  llegue  á  conocer: 

qué  huviefle  mi  hermano ,  Cielos^ 

de  venii:  aora  aqui  i  Haced 

que.no  me  figa  >  y  á  Dios. 

Vanf. 


Van/e  hs  des ,  y  fale  Don  fMM ,  j  el  ¿f.F#r.D.Juan  de  Ley  va  es  por  quice 


Capitán. 

i.  Fir.  Quién  vio  mas  rara  mtiger? 
Jioq.  £n  correr  íortijas  puede 

apoftaríelasalRey: 

yá  nó  ferá  Rey » ni  Roque*    . 
'i.  ¥er.  Sin  duda  ,  no  puede  fer 

de  aquel  hombre » de  quien  o]g 
'.'-ietccará?  eimiímoes 

de  la  pendencia ,  procura 

de  ialgun  criado  £ibec 

d  nombre» 
ÍR^f  •  Aquí  me  cípera, 

que  yo  >  íeñor  y  lo  Íabr2f«. 
Vafe  Raquis 
^d.  Fer.  Por  no  perderla  de  vifta^;^ 

no  leo  aquefte  papel» 
d.Jfnnn.  No  es  el  fbraftera  efte»    . 

decid ,  Capitán  ^  por  quien 
"dexé  de  vengar  mis  zelosi 
Cnf.  El  mifmo  que  llego  es 

a  la  pendencia» 
d.fMn.  Yo  eftoy 

fal4e  llegar  á  (abet 

que  ya  eSá  Don  Diego  buepoi 

que  porque  el  eftorvo  fue.  ' 

para  acabar  de  vengarme^ 

eCkoy  por  reñir  con  él» 

darle  aquiocafion^fiera;    . 
CZdr/»  No  fugáis  tal ;  y  atendedji.   ^:. 

que  el  que  riñe  fin  razon^ 

queda  mal » aunque  ande 

Bneive  Raque:»  ^^}.      ^ 
Roq^  Ste  defvdar  al  criadpi: .  t  \..: 

por  los  dos  lé  preguntéis  r 

el  mozQ  es  D.  Jttaadci'Ley«a¿ 
i/*  F^r.  Qué  dices'í 
R^f.  Digo  lo  que 

me  di^o  ^  cD  qui^  te  adniimtf 


t*  •  I' 
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yo ,  fegun  Leonor  me  dixo^ 

dichoto  dexQ  de  fcv, 

y  de  q|Uicn  fe  g^arda  eftotra; 

¿  donde » Cielos  >  iré> 

que  aquefte  D.  Juan  de  Leyva 

peíadumbre  no  me  dé? 

Rcq.  Eflbtro  es  el  Capitaa 
Clavijo. 

.é*  Fir.  Y  es  pacaquieo 

traygo  unascartas ;  y  quiero 
trav4r  platica  con  él, 
-  pues  es  fiíerza*  hallar  camino 

^   ' Jinopara  conocer 

fu  enemigo :  Dettn criado 
qiiieil  iois )  íeñor » me  informi^ 

:"  yporlasíeñasosbufco» 

ifi'^.  Pues  decid ,  ^pt  me  quercisl 

J.  Per.  Efta  carta  es  ^ra  vos» 

Cáf.  Del  mayor  amigo  esj^ 
que  tuve  jamás» 

d.  Rfr«  Yo  eáimo 
la  merced»  que  á  Ota  vio  hacas^ 
que  por  fu  deudo  me  toca. 

r4f.  Dachbe  licencia  de  leer» 

Lee*  Don  Fernando  de  Cardona  va 
á  efla  Corte  k  efcdbiar  un  cafa-^ 
miento  >  en  que  yá  eftá  capitula- 
do 9  -fiíbiendo  que  vos  eftais  en 
ella»  mal  hiciera  en  no  efcrivi- 
ros  9  fttplicandoos  ^^ue  en  quanio 
fe  le  ofreciere » le  aísiftais  como  á 
deudo  I  y.  amigo  mió. 

No  leomas  >  en  mucho  eftimo 
la  bcaiion  de.  cooocec' 
oy  voeftra  pcrfoQa»' 

'd.F<rrvEnmi 
iiempre  un  criado  tendréis^ 

fl.Jfuani 


i.  Juan.  Ciclos  i  qufe  cfcucho !  jt^j.  Es  de  la  forti ja? 

eíle  Doo  Fernando  es 


de  Cardona  ,  que  á  cafarfe 
viene  con  Beatriz ,  qae  bien 
nombre  ^  y  Teñas  lo  publican: 
Que  tan  enojado  efte 
mi  padre  ,  que  en  fu  venida 
cuenta  deUa  no  me  d¿! 
ay  tal  rigor! 

Rifara  Don  Vernaado  en  il/emUaifte 

de  Den  Juan. 

'i.  F$rn.  Vive  Dios, 

2ue  fe  ha  turbado  de  v^r 
>•  Juan  quien  foy $mas  qa¿  mucho^ 
fi  amante  de  fieatriz  es, 
y  es  fuerza  faberlo  todo? 

'd.Ju.  Pero  aqui  ay  mas  que  atender: 
quando  mi  padre  de  mi 
icafo  no  quiíiera  hacer, 
Beatriz  no  me  lo  avisara? 
lo  que  ay  en  eílo  veré: 
Capitán  >  quedad  con  Dios. 

'Caf*  Donde  vais? 

i^Juan.  Tengo  que  hacer» 

Caf*  Efperad  iremos  juntos; 
feñor  Don  Fernando ,  ved 
en  que  os  firvo ;  mi  pofada 
en  aquella  calle  es 
de  Barrionuevo ,  ferviros 
oy  della  ^  y  de  mí  podréis*  .  > 

2f .  Vern.  Yo  os  buícaré. 

Caf.  Dios  os  guarde. 

Vanfe  Donjuán ,  jf  el  Capitana 

d.  Fern.  Ay  cftrella  mas  cruell 
hafta  oy  quién  en  el  mundo  . 
mas  infeliz ,  que  yo  fue? 

Roq.  De  que  aora  te  lamentas? 
dilo,  feñor. 

d.  Fern.  Yo  lo  se. 


d.  Pern.  De  eflo 
antes  vano  eftoy ,  porqutf 
en  toda  mi  vida  vi 
mas  entendida  muger: 
dixo  la  aiada  el  nombre?. 

Req.  Si  feñor. 

d.  Fern.  Y  cómo  es? 

Rea.  En  verdad ,  que  no  har^  pocdg 
feñor ,  í¡  me  acuerdo  déh     .  > 
Doña  Brianda  de  Ventibóili*  > 

'd.  Fern.  Eftrangero  el  nombre  cs^ 

Roq.  Si  s  pero  ella  es  natural; 
flias  has  kido  el  papel 
que  la  otra  traxo?. 

d.  Fern.  Noj 
pero  aora  le  leeré. 

Lie.  Los  empeños  de  fer  mas  de  lo 
que  puedo  decir ,  y  menos  de  lo 
que  podéis  imaginar  >  me  obli- 
gan a  íi  os  atrevéis  a  hablarmej 
y  que  fea  con  todo  fecreto  ;  á 
las  diez  de  la  noche  eftará  un 
coche  en  lo  baxo  de  la  Viroria; 
y  porque  no  vengáis  folo ,  ven* 
ga  efle  criado  con  vos*  Dios  os 
guarde. 

'A.  Fern.  Ay  mas  eftrano  fuceíTQ 
en  el  mundol 

Koq.Y  qué  has  de  hacer 
aor^ü  di? 

A.Fern.  Si  el  papel  entra 
por  lo  de ,  (i  os  atrevéis* 
cómo  liuedo  dexar  de  i2?i  . 

Rj9q.  Eflb  yo  te  lo  diré; 
como  dexaiíás  de  ir,   . 
es )  no  haciendo  cafo  del. 

d.  Fern.  El  empleo ,  y  la  ventura 
priQcipal  muger, 

CO-i 
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Dcr  D$n  Pcdr§  CMtrMié  U  BaNá. 


como  la  prevención  dice> 
no  fon ,  Roque ,  de  perder. 
R^^.  Siempre  vi  yo  queeraeíU 

Í^ran  fenora  {  el  proceder 
o  dice  bien  ;  pero  eftotra 
es  una  picara,  d.  Fern.  Quién» 
Roque ,  fe  ha  viftoen  el  mundo 
en  mas  confufion?  Roq.  De  qu^ 

if.  Fern.  Beatriz  es  la  mas  hermofa 
beldad  ,  que  el  Sol  llegó  á  vér¿ 
fu  belleza  es  el  imán 
de  mis  ojos ,  porque  aunqat 
huya  della »  va  conmigo 
acreedora  de  mi  fé. 
Aquefta  muger  tapada, 
por  lo  difcreto ;  también 
es  imán  de  mis  cuidados»; 
que  no  menos  fuerza  es 
la  que  dio  amor  al  oído» 
que  la  que  dio  amor  al  vér« 
Eftotra  que  aora  me  llama» 
con  la  diftancia  de  hacer 
myfterios  el  penfamiento 
de  llegar  á  niierecer 
un  alto  empleo » me  tiene 
vano  de  tal  fuerte »  que 
he  de  feguir  la  ventura: 
pues  cómo ,  di » me  faldré 
del  empeño  que  me  ofreces 
el  peniar,  oir,  y  ver?, 

lioq.  Ello  es  fácil ,  viendo  á  una 
aora  ,  y  oyendo  defpues 
á  otra  f  y  otra  obedeciendo» 
y  quando  las  tres  eftén  ^ 

confeguidas:::  d.  Fertt.  Qu^? 

Roq.  Apeldar  las> 
riéndonos  de  las  tres. 

Vaíf/e  ^  y  Jale  por  una  parte  Ehirscon 
manto,  y  Beatriz  ^  y  Juana  por  otra. 

Beat.  Defde  el  punto  qqe  re  ví^ 
Elvira ,  en  mi  cafa  eotrari' 
Tom.  XI. 


M 


te  vengo  á  notificar 
que  nada  be  de  hacer  por  úy 
aunque  oy  te  valgas  de  mí» 
y  de  rol  amiftad  te  ampares» 
porque  es  jufto  que  repares» 
que  otra  entrada  como  efta» 
en  quatro  dias  mé  cuefta 
muchos  Oglos  de  pefarcs. 

Blv.  Yá  lo  s¿ ,  por  eflb  vengo» 
y  no  á  vakrme  de  ti» 
a  quedarme » Beatriz ,  si» 
pues  tantas  razones  tengo. 

"Beat.  Yá  para  oir  me  prevengo 
de  cantas  una  razón. 

(E/t^.  Qué  mayor  que  la  traycion 
con  que  mi  pedio  has  tracadoji 
tus  zelos  averiguado» 
y  (abido  mi  pateion? 
Si  á  Don  Juan »  Beatriz » que¡EÍas¿ 
i¡  de  ni  zelofa  eftabas» 
para  qué  difsimulabas» 
y  ir  conmigo  refiftias? 
para  qué » Beatriz »  fential 
con  recato  tus  defvelos? 
con  decoro  tus  rezelos» 
fi  de  hypocrita  lo  hiciftes? 
pues  yá  que  conmigo  fuifte»; 
íuifte  á  averiguar  tus  zelos* 
Todo  lo  fabe  mi  amor» 
pues  aun  fecreto  no  eftuvo 
el  lance »  que  defpues  httT« 
en  la  cafa  de  Leonor; 
mira  fu  trato  traydor» 
y  el  tuyo, 

Beat.  C^exafte  en  vano» 
y  oy  verás  tu  como  allana 
el  fuego  que  tu  amor  labra» 
folo  con  una  palabra* 

Elv.  Dila. 

Beat.T>oTí  Juafi  es  mi  hermano» 
á  efta  cauCa  pretendió 

Ib. 


di. 


Í4       , 

qoe  en  el 

yáeSpaa  ía^tiuñen 

4c  amor  no  roe  f  de  booof  SI. 

Mh.Cbmo  tShheócaxa, 
ú  otro  apellido  tono, 
y  en  itna  dCa  vivió 
de  potadas^  Beátt.  No  te  alfombra 
llamarfe  otro  fobrcnombre, 
foe  ona  herencia  qoe  heredo 
por  ¿1 1  y  el  haver  ettado 
fuera  de  efta  cafa ,  ha  fido, 
que  por  un  pleyto  ha  vivido 
con  mi  padre  dífgoftado.    ' 

!S/t/«  Pues  mándame  dar  recado,  * 
ñ  €$  eflo  affi ,  para  qoe 

yo  le  efcri va.  Bm/«  Si  darh    - 
faca  aquella  efcrivania, 
Juana.  Juan.  Mejor  no  feria 

I    encraríe  á  efcrivir  allá? 

Elv.  Dícef  bien  ,  mejor  ferá: 
ü  es  verdad  la  dicha  mia 
de  ficr  tu  hermano ,  los  Cielos 
harán  felice  mi  amor, 
que  á  ti  reml ,  que  Leonor 
no  puede  darme  a  mi  zetoi 

9eat.  Fáciles  fon  tus  rezelos 
de  averiguar,  pues  aqur^ 

f^ara  que  le  efcrivas  di 
icencia ;  (i  Don  Juan  fuera 
mi  amante  ^  no  le  eícrivier« 
nadie  delante  de  mi.  ^  • 

SaU  Leonor  con  manto, 
tion.  Ha  andado  tan  poco  fioai 
Elvira  con  mi  amiftad)        '  ' 
que  de  aquella  voluntad 
que  fíarla  determina 
mi  dolor  { pero  imagina 
averiguar  lus  rezelos 
por  tal  medio ,  á  mis  defveloi 
^n{|[una  cofa  avisó» 
4/ii/  cora  á  cara  yq 


•  A 


be  de  avcr^aar  mis  Kk». 
Hablar  á  Bcatrix  intento, 
por  ver  fi  en  cfla  ocafioi^ 
deláhogada  la  paision, 
recata  al  entendiniicnto: 

rs  aunque  impedí  el  caíamieato 
Don  Femando  y  no  fue 
impedir  yode  mi  fe 
k»  temores  con  qae  eftoy. 

BiOi.  Qnien  fe  ha  entrado  aqni? 

£/M.  Yo  foy,  ' 

íeiora  Beatriz ,  arniqoe 
la  dicha  no  merecí 
hafb  a€»a  en  nfitaros» 
tray go  un  recado  en  que  habBuosi 
ya  me  conoceréis.  Beat.  Si, 
porque  en  vueftracafa  os  vi, 
donde  un  lancé  bien  tyrano 
me  fucedió«  León.  Y  efle  es  llano 
que  aquí  meobli^  á  venir. 

Beat.  Mas  que  me  vjcne  á  pedir 
otros  zelos  de  mi  hermano^ 

Ixon.  D;  Juan  de  Ley  va »  que  él  fiíe 
el  que  en  mi  cafa  os  halló, 
Beatriz*::  B^4f •  Mo  lo  dixe  yo? 

tion.  Esa  quien  yo  le  enuegub 
una  mal  pagada  fé^  ^ 

á  cuyo  exemplo  feliz 
fu  mudanza  hizo  infeliz»- 
zelofo  de  vos  ( ay  Dios! ) 
le  vi »  y  quifieria  de  vos  '^ 
iaber  íi  Don  Juan:::     * 
Sale  Vmjuan. 

'i.  Juan.  Beatriz, 

quexofo  vengo  y  mas  qui^n 
contigo  eftá!^  León.  Yo ,  tyrano. 

Beút.  Qué  favorecido  hermano! 

tion.  Que  para  fabcr  mas  bien 
las  trayciones  que  oy  fe  v^n 
en  tu  pecho » aqui  he  venido: 

áveriguac  h(  querido 

£ 


-^af. 
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fi  entrabas  adonde  te  hallo}  Sale  Elvira. 


pero  al  ir  á  preguntallo^ 

til  mifmo  me  has  refpondídoj 

y  aísi ,  pues  bo  tengo  ya 

que  faber ,  yo  moriré 

callando  defde  oy,  d.Jua.  No  sÜ 

¿orno  agradecer  podrá 

cfta  ocafion  que  oy  me  <lá 

tu  prna^  Leonor  y  mi  fuettci 

oye  9  que  fatisfacerrc 

quiero. 

'Leon.Qah  fatisfaccion 
avrá  >  (i  en  efta  ocaíion 
llego  en  efta  cafa  á  verte? 

d.^ita.  Efla  mifma  es  la  mas  UanS 
que  puedo  darte  ^  Leonor» 

Lejn.  Bufcar  a  Beatriz^  traydor? 

^•Ju.  Si  y  que  Beatriz  es  mi  hermana* 

S¿ét.  Templa  ,  Leonor ,  la  tyraD4 
pafsion ,  advirtiendo  aquí» 
que  todo  aqueflb  es  afsi; 
pues  no  os  diera  y  a  fer  mi  amante^ 
(atis&ccion  femejante 
Don  Juari  delante  de  mí. 

Leon.Qüc  cOzuchol  válgame  el  Cielo! 

Beat  O  quien  eftorvar  pudiera 
que  aora  Elvira  la  viera* 

(i.Jüa.  Y  porque  nunca  el  defvdo 
vueílro  quede  con  rezelo^ 
no  digo  de  vueftro  amor, 
que  aora  hablo  con  mi  honor: 
fabed ,  que  fí  me  enojé 
con  Beatriz ,  fue ,  porque  fiM 
con  Elvira  disfrazada, 
una  amiga  tuya )  áquiea 
acompañó ,  y  se  también 
que  Beatriz  no  eílá  culpada» 
que  efta  Elvira  enamorada 
fue  de  un  hombre ;  vos  fabeis» 
pues  que  vos  la  conocéis, 

y  yo  tío » todo  el  fuceíTo. 


Elvi  Señor  D.  Juan  >  como  es  eflb 

de  que  no  me  conocéis? 

vos  no  fois  a  quien  a  hablar 

de  Beatriz  acompañada 

yo  fui  ?  decid ,  que  ya  nada 

mi  dolor  ha  de  callar. 
Leofi.  Apenas  yo  de  un  pefar 

falgo  I  quando  yá  me  ha  puefto 

vueftro  traro  en  otro?  á.Jua.?tck(í 

Elvira  me  defmintto. 
Blv.  Yo  quien  a  hablaros  fui ,  yo::: 
Lcún.  Yoíoy  quien:::  Beat.  Mirad:u 

Sale  Den  Luis. 
¡rf.  Luis.  Qué  es  cfto? 

aqui  voces?  fepa  yá 

qué  ocaíiona  efte  rumor* 
León.  D.  Juan  lo  dirá  y  feñor.  Va/im 
Blv.  Señor  >  D.  Juan  lo  dirá.  Vap^ 
i.  Luis.  Buena  la  defecha  eftá; 

Fuera  no  os  bafta  vivir 

de  cafa  y  para  venir 

oy  a  alborotarla  ?  pues 

qué  es  efto  y  Beatriz  ?  di ,  qué  tú 
Beat.  Cómo  lo  puedo  decir? 
d.Jnan.  A  hablarte ,  feñor ,  veni» 

con  una  quexa  $  y  afs!» 

eftas  mugeres  aqui 
*     entraron  a  una  porfía. 
d.  Luis  Buena  difculpa  >  á  fe  mi^S 

ruégame  >  Beatriz  y  por  el 

muy  fina  y  conftante ,  y  fiel» 

que  á  cafa  buelva  >  pues  vemos 
'   que  aun  úc  fuera  no  podemos 

averiguarnos  con  él. 
d.  fuan.h  quanto  quieras  reñir 

no  he  de  refponderte  9  no: 

acaba  y  empezaré  yo 

mi  fenti miento  á  decir. 
d.  Lu.  Por  llegar ,  Don  Juan  ,  á  oír 

^1. 


callarli  i  úimt »  k  que  vienes? 
'/¡•Jha9.  De  ti  á  quexarme ,  feñor^ 
pues  en  las  colas  de  honor 
DO  darme  parte  previenes» 
Efiá  Don  Fernando  aqui^ 
que  con  Beatriz  a  cafar 
viene ,  fabeio  el  Lugar 
todo ,  y  niega  fmelo  á  mi? 
fi  és  juáo ,  leñor ,  roe  di, 
'  que  conozcan  los  de  afuera 
los  difguftos.  d.  Luis.  Confidera^ 
(que  Don  Fernando  Uegó^ 
y  al  inftante  recibió 
unas  cartas » de  manera» 
que  a  bol  ver  fe  le  obligaron; 
yo  a  Beatriz ,  es  cofa  clara^ 
dixe  que  te  lo  avisaras 
snas  como  fe  dilataron 
las  bodas ,  te  lo  callaron 
fus  labios,  d.jfa.  Pues ,  ^feñor ,  n6 
Don  Fernando  fe  aufentó, 
yo  le  vi  I  en  Madrid  eftá| 
y  efle  fentimiento  yá 
^  afjurar  me  coca  ;  yo 
fabré  prefto  la  intención 
que  en  ñngir  eífo  ha  tenidoj^ 
perdone  lo  fucedido 
amor ,  en  efta  ocafíon^ 
que  primero  es  la  opinión.     Vaf. 
y.  ¿lii  Siempre  yo ,  Beatriz ,  temi 
fegunda  intención  aqui; 
plegué  á  Dios  y  que  no  proceda 
de  caufa  por  quien  yo  pueda 
quexarme ,  Beatriz ,  de  ti .   Va/l 
jfaan.  Muy  malo  fe  va  poniendo 
todo  eftoyfeñora.  Beat.?ucs 
todo  efto  9  juana  ,  que  vcs^ 
á  cftorvar  lo  que  pretendo 
AO  bada ,  á  ti  te  encomiendO;i 
}  por  la  puerta  que  avia 
piqQdno,  queíÁIta 


á  edbtra  cafa ,  que  cñk ' 
á  la  buelta ,  y  efta  yá 
muchos  dias  havaqía) 
tu  puedes  abrir  la  puerta 
de  la  calle ,  para  que 
:qaando  llegue  el  coche ,  eft^ 
como  hemos  tratado»  abierta} 
por  la  rexa  ,  cofa  es  cierta» 
del  patio  » que  fin  cuidado 
podré  hablarle ,  y  dode  ha  entrado 
el  nunca  faber  podrá, 
puefto  que  el  cochero  va 
en  efta  parte  avifado.      Vaii/e. 
Sal^íioa^ue  ,jr  Don  Fer mando. 

d.  Pern.  Retirófe  el  coche?  Rcq.  SU 

d.  Fern.  Qué  dixo  el  cocherc^ 

K^f  •  Que  ambos 

. '  en  efte  umbral  embebidos, 
que  es  lo  mifmo  que  menguado^ 
efperémos  que  nos  abran> 
las  cabezas  temo  harto, 
mas  la  puerta  dixo  él, 
y  que  al  tiempo  qu^  falgamof^ 
fí  es  que  avernos. dg  faJir, 
vendrá  a  una  feña  bolando. 

d^  Fern.  Qué  calle ,  Roque ,  ferá 
aquefta  en  que  aora  eftamos? 

Büa.  Quién  ba  de  faber  la  calle, 
u  ha  mas  de  uq  hora  que  andamol 
antes  de  llegar  aqui? 
no  es  harto  íaber  el  barrioi 

d.  "Pern.  Qué  barrio  es? 

K^f.  De  la  Vitoria 
falimos  ,  la  calle  abaxo 
fuimos  primero ,  defpues 
la  calle  arriba ,  á  efta  mano 
dexamos  á  Antón  Martin, 
á  efta  San  Andrés )  y  hallo 
por  mi  cuenta ,  que  es  la  Cruz 
de  Moran  adonde  eftamos. 

V»  Fiín.Q^z  k>cu(a¿!  £^j.Yo  las  digo, 

1 
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y  tu  las  h^es ,  fepamos 
qual  de  los  dos  es  mas  loco? 

V.  Fern.  Pues  yo  qub  locaras  hago? 

tioq.  Ningunas  ;  Roque ,  á  cafarme 
voy  s  Roque  y  y^  no  me  cafes 
Roque ,  al  punto  he  de  partirme) 
Roque ,  por  oy  no  me  parto; 
que  hermofa  ^  Roque ,  es  Beatria! 
qué  ingenio  tan  eftremado 
tiene  Doña  Brianda  j  Roque! 
Roque  >  ó  qué  empleo  tan  alto 
oy  me  ofrece  la  fortunal 
Pateta  no  hizo  otro  tantOa 
y  trae  capirote  j  pero 
ay  locos  muy  defdichadosi 
que  fe  corre  apriella  en  ellos» 
y  en  los  dichofos  defpac^o^  . 

V.  Ferti.  Sientes  abrir  ^  puetnt? 

(^.  No  lienta  afsi  abrir  tus  cafcos^ 

Sale  Juana, 
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en  el  pelmro  en  que  eftamos. 

Rf^.  Por  eflo  quifiera  hablar, 
q  es  muy  propio  en  qualquier  cafO| 
hablar  mas  el  que  mas  temCn 

d.  Fern.  Qué  es  aqu^oí 

Roq.  Es  mi  Rofaricu 

d.  Fern.  Aoca  rezase 

Koq^  En  los  riefgos 
me  acuerdo  yo  de  los  SantosS 
acércate » mas  no  hablemos* 

d.  Fer.  Hablar  puedes ,  mas  no  alt(21 

Rúq.  No  me  atrevo  á  rebullir,^ 
por  no  tcopozar  en  algo» 
que  efte  camarín  ^  que  fiíera 
no  fer  camarín  agravio^ 
cftá  Heno  de  efcritorlos^ 
efpcjos » vidrios » y  barrosj; 
todo  quebradizo  >  y  yo 
torpe  de  pies,  y  de  manóse 
Sale  Beatriz  i  ana  reja^ 


Jftan.Soh  vos>  Cavalleroí  d.  FefHí.Yo  Beat.  Don  Fernando? 


foy  el  que  vengo  tlamadoi 

Keq^  Yo  traído ,  y  por  roas  feñas»  ' 
es  la  dama  que  bufcamos 
la  dama  de  los  Cien  Vinos» 

^itan.  Entrad  conmigo* 

I^oq.  Yá  entramos: 
pero  fies  el  inocente 
de  los  dos  folo  mi  amo^ 
i  quéefirdo ,  Ángel  ^  a  efcuras 
al  Limbo  nos  traes  a  entrambos^ 
iiquiera  un  candil  no  huviera 
encendido?  Juan.  Aqui  efpcrando 
eftad  los  dos  >  y  ao  hagáis 
ruido  ^  que  os  va  en  el  recato 
la  vida ,  mientras  avifo  ^ 
á  mi  feñora.  d.Fem.Aqui  aguardo. 

Juan.  No  tropezarán  en  nada> 
que  no  ay  nada  en  todo  el  quarto. 
Va  fe  Juana. 

S^^.Señor?  ^.Arr.  Calla^  Roque^  mira 


Htf^.AUiá  una  reja 
queíe  divifaen  un  patio, 
oi  la  voz»^.  Fern.  Dos  cofas  (bif¿ 
feoora ,  las  que  yo  eftiaño; 
una  9  oir  mi  nombre  ^  y  otra, 
dentro  en  vueftra  caía  hablaros 
por  reja.  Beat.  La  una  importa 
á  mi  prccifo  recato^ 
y  la  otra ,  a  mi  deúeo> 
que  no  tan  poco  cuidado 
me  debéis  >  que  yo  no  fepa 
quien  fois  >  feñor ;  y  fi  paffix 
mas  adelante ,  diré 
á  qué ,  y  cómo  aveis  llegado 
a  Madrid.  Afsi  quifiera        Afé 
obligarle  á  hablar  mas  claro 
de  mí  conmigo »  por  ver 
íi-puedo  averiguar  algo. 

d.  Fern.  Si  de  todo  aveis  fabido, 
también  fabrcis  <\iic  olc  ^^^^^v:^^ 


3  S  Malásññ  ftrk  9*ro  dU. 

y  la  caufa.  But.  No ,  decidla.  Beat.  Gufto  me  ha  dadcTi 

i.Fern.  Yo »  feñora ,  fiempre hablo 
de  las  damas  i  y  aísi, 


lo  primero  e>  fuplicaros, 
que  en  efto  no  hablemos  mas} 
lo  que  os  obedezco ,  tardo 
á  una  diligencia.  Beatk  Yá 
que  con  vos  no  puedo  tanto 
yo  9  que  pueda  deteneros, 
«qiiella  dama  que  hablando ' 
•  1  cftabais  >  quando  llegó 
oy  ü^i  criada  ,  obligaros 
tío  podrá  á  que  no  os  bol  vais   : 
tan.'prefto? 
'é.  fern  Aquel  fue  un  acafoé 
ieat.  Pücsquiin  ttii d.Fet H^^tiplO'ú^ 
Ro(j.  Yo  si  y  íi  licencia  ahran»*   - , 
de  hablar  ^  lo  diré  Beái.  Decide 
$ioq.  Era ,  fi  yo  no  me  engaño^  '  '^ 
unaatrebatá  fortijaSi 
íqúé  con  la  nema  de  un  manto 
anda  embufteando  la  Corte: 
allá  en  Atocha  la  hallamos 
raimada  de  cuchilladas, 
calza  de  obra  de  los  campos)  * 
bu  iconos ,  agradecida 
á  cierto  focorro  >  y  tanto, 
que  una  fortija  pefcó» 
Ved  quh  modo  de  pagarnos: 
tn  ñn  ,  es  una  bufcona, 
cuyos  grandes  embarazos 
bien  puede  fer  que  fea  fea, 
ptio  tiene  garavato. 
^iaí.  Si  porque  la  locorrifteis 
á  ella  en  algún  fobrefalto, 
deila  eíTe  concepto  hacéis, 
de  mí  diréis  otro  tanto> 
pues  yo  también  mebolvU 
1^^.  Seiíora ,  el  rezelo  es  vanO^ 
que  luego  fe  ve  quien  es 


íi  huvierades  de  venir 
'tnachas  veces  á  efte  quarto, 
-  y  no  osfuerades  tan  prefto, 
pidiera ,  que  a  eflfe  criado 
'  l^raxcrais  uempre  con  vos. 
Kcq.  La  otra  pidió  al  contrario^ 
iBidtt  Y  dad  licencia  que  tome 

una  prenda  de  mi  mano. 
dé  Pir^n.  Será  correrme.  Koq.^ztík 

temediarme* 
dk  Fern.  Antis  te  mando, 

no  la  tomes.  Béai.Pot  mi  vida; 
dé  Per  fié  Si  efia  vida  a  veis  jax^íáb^. 

obedeceré.  Reat.  Tomad. 
Roífé  Cadena  i  alhaja  de  cicla  vos 

tuyoíeré  ettrtiamíinte. 
B^4/i  A  láipattídá  boWámos:  .        ' 
*'tít -va is  mañanad  i/i  Firut  No  si}  ^ 
itias  fi  acafe  os  Grvo  en  algo, 
en  mi  vida  no  me  iré. 
Beat.  A  eflb  no  podr¿  obligaros* 
Rofi  Qaanto  qaei:rán  los  Pláterotf.'^ '- 
que  iedápefe  f  pues  eS  clftfó,  ' 
que  loque  ellos quiertA",  vale 
.  lo  que  a  vender  les  llevamos. 
'i.Fer.  Mandadme  vos  que  me  qoedCii 
para  que  fe  éftimc  en  algo 
«1  pequeño  facrifLcio  . 
de  quedarme ,  pues  es  lianó> 
que  no 'hago  nada,  fino  es 
que  por  precepto  lo  hago. 
K#f .  Quien  me  viere  con  cadena; 
qué  dirá  ?  pero  eíVremado 
deféartc  es  decir ,  que  oy 
cumple  mi  maleta  años. 
Jíeau  Si  efifo  es  afsi ,  yo  os  fuplíco» 
no  os  vais ,  para  que  defpacio 
fepai>:::  Ms.  Señora? 
Éeai.  Qué  ay? 

/«//« Venga  Üfiria  bolando, 

q¡ie 
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[  Conde  mi  fcnor  llama. 
iu  palabra* 
:dt  i  quando 
iéleo  hablar  a  mí 
íucrtei  Don  Fernandoi 
n  Dios  9  mañana  irá 
os  el  coche.  </.F(fr«.Contaodá 
las  horas :  qujfierai::  . 
blar  manada  mas  claro    ; 
iccir.  » 

uz  no  es  poísible 
la  en  aqueftcquarto. 
oes  no  he  ale  faber  quien  (ois? 
lien  dá  cadenas  es  harro.  ' 

0  por  aora » hafta  ver 
riendas  de  callarlo. 

Mi  el  veros  fecá  pofsibld 

1  verme  sL 

..Donde  9  ó  quando?   *  • 
londe  ?  i  la  Vitoria  en  ftíifla. 
.  Quando  ?  Beat.  Ma&ana* 
.  Informado  ' 

c  de  eílár  de  alguna  Teña? 
Húmc  vos  alguna.  K$q.  Malo^ 
Mtn  las  Clonikías  piden? 
;Ko  séaqui  qual  pueda  daros; 
\  ;^nces  >  aunque  no 
para  vueftra  mano, 
u Mella» que  ellos, 
la  labor  dd  bordado,' 
darán  (eñas  de  vos. 
?iies  aqueíTa  bada. /Mir.y amos 
qtti ,  que  importa  el  ídút 
iz.d^  Fern.Yi  vueftros  paflbs 
).  Ktf  J.  Afsi  Hiera  de  dia,  V. 
I  Ir  a  un  Lapidario^  i..  . 
Itei^o  cierros  rezelos    / 
i  ts  oro  fino  >  ó  falío* 
[dprefto. 

Vanfe  ¡as  dn^^  - 

y.  (^edad  con  Gllos;      ' 
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Roque ,  has  viflo  mas  e Araño 

fucqjSft  jamás  í  Rffq.  Señor, 

jam^  le  he  vifto  tan  raro, 

coma  verme  con  cadena. 
d.  Pern.  ^z  dicha  que  oy  alcaniik 

hafta  el  fin  he  de  fi^ir. 
K^^.  Si  fefior ,  efta  figamoss 

no  mas  Beatriz  ,  ni  Brianda» 

vayanífi  a  eípulgar  un  ^goj 

cfta  dama  folamente 

hemos  de  querer ;  qQ¿  aeradol 

qui^blaadura !  qu¿  agudeza! 
;   qué  Aipndad !  y  qñfe  agaffiíjol     a. 
dé  Amr«{Haz  ia  fcfial  al  codieroí 
X^f.Slbarit 

Df 91;.  Prendedlos ,  matadlos, 
^Arff.'Qsié  es  aquello?       ' 
J^  Una  pendencia, 
^    y  por.efta  calle  abaxá 
(  ^dMiTOmbresconláseípadaM 
r    defiíildlis » pal&in  botando.  ' 
d.  firrjí..Una  gran  tropa  les  (i^^*- 
táíq.  Pites  en  nada  nos  metamos. 
Séhnlúi  qm  fudieren  cm  Us  iffadu, 

^'  ;..i  'c- .  ¡;    difnudái. 
7>^.Eftos  foni  qué  efperais?  mueran, 
Koq.  Si  es  que  queréis  que  ícamos, 

ícriboios ,  peronú  lomos. 
/  ferñ.  Efoeren^  tenganfe,  hidalgos^ 
r    questio  waios  los  que  buícan» 
I^.Mé«Sddifsimulo  malo, 

dcqNies  que  han  quitado  aqui  . 
4os  capas.  Ko^i  Vienen  botrachos? 
U)m.  Q  dtrfe  loc^  9  ó  morir.     . 
4»  ^£ftcfitr$effá»afsí::  pontea  mi  lado. 
1iQ\:Skk0^j^  que  yo  con  cadena 

v'ñBfilK  :<Q!mo  un  Bernardo.    ' 
Mnirám(e  riñemip  ,  j  /alen  Beatriz¿ 

^irs'i  ylés  criadas 
SMi.El^fa.aniigaiiá  eftas 


4^  Mañana  fcrÁ  otro  dia. 

que  por  defcanfac  contigo  fer  otro ,  que  la  mayor 


en  lay  coCis  de  ta  Jicrmaius 
hablando»  Beatriz  ,•  4  folasi 
fingí  ea  mi  cafa  un  recado 
tuyo  9  dicíendome  en  él» 
amiga ,  cae  ce  avJt  dado 
un  accidente  9  y  que  afd 
yinidrc  a  cuidar  bolando 
Úe  tu  faiud.  Beat.  Yo  agradezco 
poder  aliviar  en  algo 
tus  críftezas.  Vint.  Por  áqui 
los  dos  9  ftoor  9  fe  oculcaroo. 
IP/t^.Qfié  es  aqoeftof/M.Cuchilladas 
oygo«¿^/áí«Gran  dcfdicha  aguacdoi 
mi  padre  fuera  de  cafa, 
Cielos  9  y  en  el  mifmo  efpacio 

2ue  fiílta  della ,  y  que  del  la 
lie  (  ay  de  mí !  )  Uon  Fernandez 
tal  rumor?  J0.1>bs  hombres  entran 
hafta  aquí.  Btat.  Defcuido  eíiraño 
fue  eftár  abierto./v^if.  Los  mozos 
de  Elvira  afsi  la  dexaron. 
Saltn  lúi  des. 
%  Btm.  Señora  9  í¡  la  piedad:tt 
mas  qué  miro!  Rcq^  Cielo  fanto^^ 
adonde  avernos  vehido? 
cito  ha  (ido  huir  del  rayo? 
^ioi.  Decid  9  hablad  9  que 

(  fí  la  verdad  he  de  hablaros)     . 
táoy  tanto  a  un  tiempo  en  veros» 
como  en  veros  tan  turbado. 
U.Frr.  Aunque  de  vos  (eftoy  muerto!) 
me  defpedi  (  eíloy  turbado ! ) 
ayer  ^  (  no  si  lo  qoe  digo!  ) 
.    no  hallé  (  no  sé  lo  oue  hablo! ). 
poftaS) (qué necia dircttipa!)   . 

Siuedéme  pQt  oy  9  (  qué  eftraño 
oceifo !  )  y  aquefta  uoche 
tx)r«fta  calle  paflando» 
una  quadriUa  degente   ^ 
tag-fk foilfeSááó^  ÍMginíaffil* 


dcfdicha  fucede  acatos 
fofpccho  q  un  hombre  he  nitiecni 
bttícando  el  primero  amparo^ 
di  con  vo%  y  mas  yo  me  iré» 
Br4/.Aque0bno9  que  aunque  eftrafifl 

ri  aqui  os  efteis  9  y  pudiera  1 
todo  formar  agravio» 
aoiatno  lo  he  de  nacer» 
por  veros  necefsitado 
de  mi  favor  >  á  elTa  quadra 
.  os  ennad  9  mientras  yo  mandil 
-  c|iie  á  .aifi^raros  la  calle 
barai  algiuios  criados. 
d. F/rsuNo fefion 9  aviendo  fido   ^ 
aqui  donde  yo  he  lleg^do^ 
mi  feguridad  no  quiero 
que  os  cuefte  á  vos  folMrefaltoi 
yo  me  bolveré*  Biét.  Teneos» 
que  antes  9  fefior  Don  Fernando^ 
eftimo  al  Cielo  la  dicha 
de  darme  ocafion  de  hablacoc» 
Demr$Don  Lt$ism 
«LEU.  Como  eftá  todo  tfto  abierto^ 
R0q.  Nueftro  fuegro  malogrado* 
Biét^  Mi  padre  9  efcondeos  aqui»  1 
que  a  él  9  y  á  vos  eícufiur  trato 
el  enojo  que  de  veros    . 
cauí^riin  vueíbros  engaños» 
d.fir.  Yá  es  precifo ,  Róquéi*  v^fí. 
Rú^k  No  acierto  a  mover  los  paflbs. 
Stv.  Qpé  hombre  es  elle  ^  Beatriz} 
Beéi^^  Luego        SaU  Don  Luis. 
.'.  lo  rabráSt«/»Lir.Pues  cómo  el  quartQ 
abierto  eftá^  Bedt.  Vino  aor« 
Elvira  9  fe&or  9  contando» 
que  con  fu  tia  un  difguftb 
tuvo  I  tal  I  que  la  ha  obligado 
k  venir  a  eftár  conmigpi 
bolvieronfe  ios  aiados» 

y  pot  tfifo  cftsíba  áfsu 

d.  Lmis* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  U  Marea: 
¡,¿«/V.  Befóos,  feñora  >  las  manos> .         mañana  ftrá  otro  dia« 
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aue  yo  eftimo  que  os  firvais 
cfta  cafa»  Elv.  Siglos  laraos 
viváis.  BMf.  Señor  9  no  labré 
la  cania  que  te  ha  obligado 
¿  (alir  fuera  efta  nochd 
\.lu.Vzx2L  que?  d.Fer.  Rigor  efibtaño! 
ULm.  QuiereS)  Beatriz»  que  te  digtjp 
que  aviendome  ya  inforaudo 
que  eftá  aqui:u 
loq.  Efcuchalte?  d.  Fern.  SL 
i.Lm.  Efcondido  Don  Fernando::: 
/.F<rr.VaIgameel  Cielo!  BeaXX  le  vi4 

entrar.  Koq.  Aquefto  vlmalo» 
kLu.  Muerto  de  rabia  ^  y  de  pena¿ 
yendo  a  bufcar  á  tu  hermano^ 
yá  que  faber  íe  encargó 
donde  eftá  ,  que  no  defcanfo^ 
hafia  faberlo.  d.  Fer.  Eflb  si. 
jj^.Efto  es  bueno.  Beat.  Y  dixoalgc^ 
¿^  Lu.  No  le  hallé  >  que  para  él , 
debe  aora  de  fer  temprano: 
llevad  >  ola  >  a  mi  apofento 
una  luz.  Beat.  Con  clnos  vam09 
á  divertirle ,  porque 
buel  va ,  eftando  aflegutado» 
á  hablar  a  efte  hombre.  £/vJMejac 
no  es  que  (alga  él  entretanto? : 
Beat.  No,  q  ay  mas  aqui  que  pCDÍaSi 
y  una  fineza  que  trazo 
por  mi  has  de  hacer. 
E/v.  Muchas  debo. 
Beat.  Pues  no  te  quites  el  mantOj^ 
ponte  tú  el  tuyo ;  mas  eftb     i 
acá  lo  fabrás  defpacio. 

Vanfe ,  y  f alen  loe  des.    . 
i.  Fern.  Fueronfe? 
Xoy.Ytrásslla  puerta 
por  defuera  nos  cerraron: 
mas  (i  dixefles  aora> 
viendo  el  la  nce  en  que  oy  eft^mos^ 
rom.  XU 


d.  fer.  Sidité,  porque  no  hallo^ 

a  lasciefdichas:  de  oy 

otro  alivio  en  ningún  cafo» 

que  el  efperar  á  mañana. 
Vioq.  Y  (t  nos  matan  á  palos^ 

mañana  no  dolerán? 
i/.Ar«Qué  httviero^oque^fflis  hado9 

de  traerme  aqui?K#f  .Siempre  dixei^ 

que  vivía  en  efte  barrio 

la  Q>ndefa.  djer.  Si  en  él  ñie  - 

donde  yo  la  haUé » efiá  llano;    ^ 

2uedate  aqui » mientras  yo 
e  los  apoientos  ando 
mirando  íi  fon  balcones^ 
¿  rezas » porque  ü  hallo 
por  donde  faür  >  no  tengo 
de  efperar.  Vafe^yhueweluegOi 
Ktf .  Ni  yo  dar  £altOj 
que  quando  me  hallen  aqai» 
todo  es  tompermc  los  cafcosi; 

aue  tiene  cura » y  no  la  ay, 
es  que  de  tina  vez  me  matoj 
Sale  Doña  Beatriz. 
Beat.  Amor,  impofsible  mió» 

efte  es  el  lance  poftreros 

pues  yá  que  dure »  no  efpectii 

el  engaño  en  que  porfío. 

De  una  vez  he  de  apurar 

de  Don  Fernando  el  intentó^ 

para  cuyo  atrevimiento 

induftrias  fupe  bufcar» 

yá  que  á  cata  le  han  traidoj 

donde  tu  feñor  eftá? 
X^.  De  todo  tu  quarto  vá 

las  piezas  viendo ;  he  entendida! 

Í|ue  las  debe  de  taflar, 
egun  >  íeñora ,  el  cuidado 
que  en  mirarlas  ha  moftrado. 
Beat.  Mucho  efte  breve  lugar 

.R<^.Qiiéqt|ÍCTCsl 


4»^  '  ^-'M»ÍMMfitkótn^      V 

teat.  Dime  >  z(ú  re  guarcid  ««I  Cido^    (LFer,  Vés,  picara,  lo  qoe  liaí  hcchot 

de  cub  ha  nucido  «cJi  roMld,       '    > 

las  audas ,  y  pareceres:    ' 

de  tu  feñor^  Raf  •  No  sé  nada. 
'Bcát.  Por  qu^aofentaríe  trató^ 
K^^.  No  sé  nada.  B^^.  Y  fe  quedo 

en  1  a  Cotte?  R^q.  No  sé  nada. 
tiM^  £n  ñn,  no  lo  has  de  decir? 
ti$q.  No  sé  nada.  Beat.  Pues  yoliaii^ 

que  él  entienda  que  losé^ 

y  que  Ib  he  llegado  á  oir 

ded«  K^f«  Muy  bien  lo  fabrás» 

fi  no  telo  he  dicho  yo. 
^.  Fer^  Todas  fon  rexas  i  y  no 

*  ay  fino  un  balcón  no  mas. 
2^4.  En  bufcar  balcón ,  no  acierta 

Tueftro  cuidado ,  porque  - 

pjura  que  falgais » yo  haré 

Sue  os  abran  toda  la  puetta. 
s  verdad » que  he  ddeado 

faber » qué  cauía  tuvifleis 

para  el  eftremo  que  hicifteis» 

y  avieodo  de  eíTe  alado 

aora  la  caufa  fabido, 

no  tengo  que  hablar  con  vos; 

y  afsi ,  id ,  feñor ,  con  Dios. 
Vf.  Ver.  Infame»  tu  me  has  vendido. 
tioq.  Tu  colera  me  atropella 

fin  tiempo  ]  mal  me  caftiga: 

y  fino ,  di  que  te  diga 


lo  que  yo  le  he  dicho  áella. 
^eau  SI  haré » pues  no  me  has  catado 
que  lagarta  ^y  la  partida» 
una ,  y  otra  raefingida, 
por  eSár  enamorado 
€k  uña  dama ,  a  quien  él  vid 
en  Atocha  $  qué  fue  i  vella» 
que  la  habló » y  que  luego  ella 
á él  un  papd lecfirriVYÓ» 
y  que  cfta ,  por  enrendidaj^ 
ií^DC  muy  íatisfcchi^ 


B^q.  Yo  he  dieho  tal  en  mi  vida) 

Meat.  Oid  9<]ue  no  para  aquí; 
también  »e  contó  defpues, 
que  deru  íeñoxa:::  d.Fir.  Vés, 
ioco?£^f  .Yo  he  dicho  tál?B/4/^ 
un  réjgalo  os  embió 
•  de  topa  blanca :  pudiera, 
fi  él  aqui  no  lo  dijcera, 
íaberlo  en  tni  caía  yo? 

d.  Per.  Puede  cftas  feñas  fingírf 

K#^.  Ellas  fon  tales .  que  no: 

'    findiida  alguna ,  que  yo 
fe  ló  debí  de  decir. 

'd.Fe.  Yo  he  de  matarte.  Roq.  Y  feré, 
feSor ,  el  primer  criado 
que  muera  ^  porque  ha  callada 

Biá^Wcá , qoe  eftais  en  parte  ,  que:: 

(L  Fer.  La  colera  que  he  tomado^ 
'  tíO  es  porque  verdad  ha  fido 
nada  de  lo  que  atrevido 
efte  infiíme  os  ha  contado» 
fino  porque  quiera  afsi 

"  con  mentiras  difculpar 
ddiíguftoy  óelpeíar 
con  que  yo  me  voy  de  aqui: 
Pues  no  nace  de  otro  amor^ 
ingnta  j  fino  de  que::: 
pero  ao  te  lo  diré, 
que  las  cofas  del  honor 
eftán  en  mi  muy  fegturat.^ 

2#^^  Si  enamorado  lo  hacéis 
de  otras  damas ,  no  culpéis 
del  Sol  las  luces  mas  puras.^ 
9/ive  Dios  9  que  os  ha  mentido 
yueftro  miímo  penfamientos 
pero  mal  mi  fentimiento  ^ 
4Íe  cfcucharos  fe  ha  ofendidos 
pues  ya  sé  que  todo  vos 
iois  engaños,  pues  lo  hacéis, 
porque  áídos  dornas  quc^cis^ 


De  2>.  Ptiro  Cálitron  2t  la  Éárci: 
ñ  quiere  quien  quiere  k  dos.  mal  veftidi»  íGe  levanta; 


4í 


^.  » 


flf.  FeK  No  me  obliguéis  á  decii  ^ 
lo  que  en  mi  vida  pensé^ 
pues  bafta  deciros  que 
de  vo$  me  ha  importado  fauír» 
no  porque  otro  amor  me  tfii  jti . 
ni  porque  haya  hablado  yp 
con  ninguna. 

SdU  Elvira  cen  mamt. 

Elv.  Como  no? 
Conocéis  eíla  fortija? 

Rcq.  Ay  íuceflfos  femejantes! 

d.Fer.  No  íeñora  5  qufc  querei^ 
Sale  Juana  tapada. 

Joan.  Si  a  ella  no  la  conocéis» 
coiloceis  aqueftos  guantes? 

BM.Bien  veis,  fefior  D.  FernaadOj 
que  eftán  dentro  de  mi  cafa 
mi  íeñora  la  Condefai 
y  la  difcreta  Brianda:  ' 

Bien  veis ,  que  es  cuidado  mkl 
todo  aquello ,  pue$  la  caufi^ 
fabed » que  ha  udo  no  mas, 

3ut  con  induftrias  ^  y  trazá^t 
eteneros  >  hafta  que  - 

falga  á  luz  la  verdad  clan 
de  tantas  obligacionesi 
que  os  hace  bolver  Itf  efpalih(# 
Dos^cofas  ay  aquí  ^  8t)a¿    ^ 
queporque  áfaber  alcanza 
vueáro  rezelo  >  yo  fiíi 
quien::: 

DintJ.  Lu.Dt  qu¿  das  voces  tantas» 
Beatriz?  Roq,  No  fea  efta  Gom^dUv 
de  peor  eftá ,  que  cftaljskí  .¿  J. 

Beat.  La  pafsion  me  arrebata 

d.  Luís.  Dadme  una  luz. 

Elv.  Pena  eftrañal 

X0.NO  ay  donde  efcondernos?/ii.No» 
íin  que  por  fu  quarto  falgas. 

¿•fe^o  temas,  que  á  todo:;:  Ja.  Yi 


^  • 


^  Sale  D.  Lms  can  la  cf^ada  defnuda. 

'i.l9t.  BeatriZiqaétienes?masCieloSji 
qujr  fñiro !  nombres  en  micaÍ4 
áeftashpras?  yoiábr^ 
de  mí  honor::: 

Vent.  d.  Ja.  Abre  aqui  Juana> 
ó  las  puertas  en  el  fuclo  .  .>t 

echaré.  Bea.  Defdicha  cftraña!  . 
que  aqucfte  mi  hermano  es.      j 

'i.  Juan.  Alxe  prefto  $  qué  te  tardasf 
Sale  Donjuán  ^y  el  Gafitaa..   "■' 
Sabiendo  que  me  has  bufcadojí  ^ 
vine  á  faber  lo  que  mandas: 
viendo  cerradas  las  puertas^    ? 
me  iba ,  quanda  las  efpadaSn    « 
y  las  voces  me  llamaron;  \ 

ríes  á  tu  lado  nos  hallas 
mi ,  y  al  Capitán ,  muera»  1 
los  que  aquefta  cafa  agravian* 
'iJ?ern.  D.  Jiian  de  Ley  va  es  aqtteüUS 
pues  como  >  fi  a  Beatriz  amaj^  . 
le  ofrece  á  voigac  fus  zelos 
delante  de  Don  Luis?  Caf.  Nad4 
repaces. :  pues  que  los  dos 
llegamos » muecan :  qub  aguardas?, 
V«  Lmís.  Tuya  es  la  mayor  otenfa» 
pues  raedefprecias»  y  agravias^ 
Us^padiendQcomQ.efpolo,  . 
como  amante  aoui  te  hallas. 
'd*  Frr,  Como  efpolb  nunca  pude 
entrar  aqui ,  pues  es  tanta 
la  ceguedad  de  tu  amor^ 
pues  «o  vés  que  el  que  te  ampara 
es  n^^  zelofo  y  que  nno» 
pues  es  quien  a  Beatriz  ama 
Don  Juan  de  Ley  va ,  que  a  una 
equivoca  tu  venganza. 
Ya  lo  dixe  i  ved  (i  puedo 
á  eftas  cofas  declaradas, 
ni  fec  efpofo ,  ni  amante? 


Lm.  Mira  {(«ká  cé;  Sns  jcifi^^         con  tres  mngeres  te  <zk% 

qoep^yfuao  te  mi  hijo,  hermano     '^     "^     *^'  ' 

icnyacanfft 


;fel0ii¡pefiapormi»ypordla|  < 
que  u  otro  mimbre  fe  llama» 
es  porqae  le  obliga  i  eflQ 
un  mayoraaBgo*    .     \  .  ^ 

UL  Fruí,  Áiifi-  oo  bafta 
,  a^n^  fdtí^fiíccioo» 
con  íer  evidencia  claca¿ 

.   pQCS  á  Beatriz  hallé  ya 
en  dos  lances  empeñada» 

IB/tvBAtrambo«  fiícron  por  mh 
qaefiendo  de  Don  Juan  danuiif^ 
fiseconmigo  i  efto  to  diga^ 
verle  á  él  en  bs  cachilladas» 

0L  F0r.  Con  tales  íatisfiíccionev 
rradid»eftoyitttsplafitasi  *  ^ 
y  ptíes  ñaciódtf  miiiooot 
mi  téselo » no  te  agravia. 

9^UL  Alzad,  fimor  Don  Fernanda 
dfll  foéto ,  qoe  comaaya 
(onfenido  mi  defeo^ 
Mda  a  mi  vida  le  filta. 

iir.p^ra.DadMeife&ora»  lámanos 
'  y  perdonad  «bi  ignorancia. 

'Jt$Mi.  Dichofa  fiíi ,  poes  al  fin 
confegtti  mis  eQffrattBai» 

R(^««  Gcande  aaun  tienes  I  pH«« 


d.jMa^  Pues  Elvira ,  de  tú  amor   ' 
á  luz  las  tinieblas  faca,  »? 

premíalo  yicñora  >  en  que 
oyUMfirkbQda  íc  haga. 

X^^^CTpcreo  ^iieflas  merudes» 
que  decir  tries  colas  falta. 
iiá  fe  4WX)rdarán  que  huvo 
en  la  primera  jomada 
un  D«  Diego  9  y  que  le  dierot . 
en  ella  una  cuchillada; 
H  fe  laba  edado  curando, 
y  por^dTo  de  aqui  fiílca. 
También  huvo  uoa  Leonor 
introducida  en  la  fiíria, 
y  no  cftaa^tti ,  porque  fueci 
,  malo  el  fiítir  de  fu  caía 
'  4  eflias  hpras  s  de  cfios  dos 
cuentan  mil  hiftotias  iargaS9 

Sue  fe  calaron  cambien. 
i  aguardan  que  enae  en  la  danzi 
una  malqcapetdida, 
4efta  fola  ao  fe  halla 
tracUcionc  aqnefto  he  dichos 
porque  nomexinedeoada 
que  decir  s  ii  VI 


*  - 1 1  •, 


Comedia  fe  a^radan^ 
auiiatíá  íerá  otroüía» 
gara  que  vei^n  k  honpf th 
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LA  GRAN  COMEDIA. 


4í 


DARLO  TODO, 

Y  NO  DAR  NADA. 

efta  que  íe  reprefentd  á  fus  MageiUdes  en  el  Sa]6n  de  í¡i 

Real  Palacio* 

>£    DON    PEDRO     CALDERÓN 

de  ¡a  Barca. 

PERSONAS   W^   HABLAN   EN  ELLA. 


AlixándrK 

Viogetttf. 

ZeuxU^ 

Timantes. 

V9  SéíirdotidijHfiti^i 


Ejlaiira » Infante. 
Siróes  ^fu  hermana^ 
Nifit  >  dama. 
Cam^^affe ,  dama4 
Clori^  daméu 
Chichón  f  ¡raciofo^ 
Seldadoí  ^j  Mnficoe^ 


JORNADA    PRIMERA. 


nenáni  sma  parte  eaxasyVtremfetas, 
kMrainJhumentos  mnfices  ^  y  mien^ 
'osfe^cen  dentro  los  primeros  ver/os, 
íU  DiQgenes  ^  viejo  venerable ,  veftido 
pohremeMte  j  com  una  va  fija  ¿$ 
harro  en  la  mano. 

ot.uno$^Y\T^  Gf^^  AlexandtQ 
ü    viva. 

tnfic.  Viva  c\  Gran  Pcincifc 

nuefiro. 

'«/'/«Cuyos  lauros::: 

ínfic.  Cuyos  twaaÍQi$;i 


XJnos.  Siempre  iuvidos::: 

Mftfic.  Siempre  exceUbs::: 

Vnos.  A  voces  van  diciendo:.: 

Aíir/ír«  Que  á  tu  Imperio  le  viene  ti 
mundoeficecbo. 

Todos.  Pues  todo  el  mundo  es  linca 
de  fu  imperio. 

Dont.  Jlex.  Haga  el  Exercito  aliQ 
en  eftos  campos  amenos» 
á  vifta  de  Atenas  .>  Gr'cga 
patria  de  ciencias » y  ingenios^ 

1>entjmess  Haea  xepetida  Cuva 


4^  Darlo  todo,  /  no  d^  nada. 

la  mudca  ,  confundiendo  en  Grecia  agua  mr  focorro, 

en  inftrumentos  fonoros, 

OHiuares  inftcttmemo»*       ^  -^ 
VMs.  Alcoy  y  p^e  la  palabra.  Cgxs. 
pr^/*  Alto,  y  profigan  los  verfos» 
todos. Isa  Gran  Alexandro  viva» 


tíva  el  gran  Principe  mieftro. 
,       SaliViogines. 
1)¡og.  Qub  contrarias  harmonías 
en  no  contrariosacetitosi 
aqui  de  eílruendos  marcialesj 
aqu  i  de  dulces  eftruend^s» 
la  esfera  del  ayre  ocupan» 
h'afta  penetrar  el  centro 
defte  pobre  alvergue  >  donde 

2o ,  Reyno ,  y  Rey  de  mi  miriilo^ 
abito  foio  conmigo» 
conmigo  íblo  contento? 
Mas  quien  me  mete  en  dudarlo^ 
fea  lo  que  fuere » puefto 
que  no  aie  puede  añadir^ 
ni  gufto » ni  fentimienta 
el  íáber  con  qué  razón 
la  media  razón  del  eco 
fuena  en  fu  ConCabo  efpacio» 
una  y  y  otra  vez  diciendo:::^ 
W^jf  tod.  Que  a  fu  Imperio  le  viene  el 
mundo  eftrccho; 
ipues  todo  el  mundo  es  linea  de  fa 
Imperio. 

Salo  ChtchóH ,  Sokiado. 
tifie.  Por  cfta  parte  me  dicen»^ 
l^ttc  una  fuente  ay  $  y  auhq  tengo 
travada  lid  Con  elagUa» 
^-'•por-avcrmí  cáfthédio 
alianza  cbn  el  virio» 
la  he  de  bufcar  cciñ  todoeflbf^ 
.que  el  canfancio^con  quéentramos 
cp  Grecia  marchando  » tnuertos 
'  ■ '^e  Wá  \  y  calbir »  Wen  ptücden 


mientras  no  hallo  vino  Greco: 
yjpoc  dónde  ka  ia  Ipellacaí 
>  Pereaquiay  gbfité :  boto  vie^ii -; 
decidme»  ázia  donde  corre        •' 
una  fílente ,  que  deíeo» 

Eor  mas  que  corra  ^  alcanzarla: 
ien^que  dudando » y  tcmiendo^i 
quando  la  buíco  rabiando» 
d  que  la  he  de  hallar  riendo* 

Diog.  Venid  conmigo»  que  yo 
allá  voy » á  cayo  efedo 
me  halláis » yá  lo  veis » cargad^ 
defte  nifiico  indruneutOé 

Chic.  Moza  de  cántaro ,  ya 
dixo  iK>  sh  qu¿  probervio; 
viejo  de  cántaro » no 
lo  dixo  liafiaoy  s  pues  qu¿  es  eft(^ 
IK>  ay  quien  venga  en  vaeftra  cafa 
por  agua » fino  vos^  Diog.  Necio 
debéis  de  fer.  C¿/V»  Y  de  qnb 
lo  inferís?  Dhg.  De  qué  ?  fi  puedii 
fervirme  yo  a  mi »  culpéis 
que  otro  no  me  firva  » pueAo 
que  Tolo  eftá  bien  férvido 
el  que  fe  firve  á  sí  mefmo. 

Chi^*  Mal  fardado » y  íentenciofof 
pobreton » y  circunfpedo? 
fois  Filofofo?  Diog.  No  st; 
mas  sé  que  quifíera  fótlo. 

C&rV.  Pues  en  tanto  que  Uegartiíbs»  \ 
decidme » aísi  os  guarde  elCielo» 
Cbmo » quando  eltas  campañas  . 
*  eftáb  Cotí  tantols  díverfos    : 
aplaiifds  de  pafc ,  y  "guerra 
icubierras ,  vos^cudifindo  * 
á  tan  civil  exercicio»  - 
vais  penetrando  lo  efpeíb 
deftos  montes » apartttiq, 
de  tanto  héroytacoMtfMHb^' 
finqueia^urk^dtáv     ' 


í 


os 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  ^^l 

os  Uevt  fiqíúera  á  vedo?  de  eíTe  humano  Dios ,  aplaudes 


Viúg.  Pues  qué  ay  que  ver? 
C¿/V,Quéay  qucvir? 
quando  no  fuera  el  inmaníb 
aparatocon  que  buelve 
coronado  de  trofeos . 
un  Exercito ,  triunl^nce 
de  toda  Períla  >  trayendo 
prifioneras  á  las  hijaá 
de  Parió  9  fu  fupremo 
Rey  9  que  puefto  en  fiíga  >  d  tolo 
clbapó  la  vida ,  huyendo: 
quando  no  fuera  el  aplaufo 
con  que  le  recibe  el  Pueblo 
en  eftas  montañas » donde 
ba  de  alojar  cfte  Invierno^ 
ei  ver  no  mas  a  Alexandro 
no  bailaba  >  á  cuyo  esfuerzo 
conreo  eíTas  canciones  dicen» 
viene  todo  el  mundo  eftrecho. 
Bl^  y  Muf»  Pues  todo  el  mundo  et 

linea  de  fu  Imperio.         , 
2)/¿^^.  Necio  te  llamé  una  vez» 
y  aora  á  llamártelo  buelvo: 
Alexandro  es  mas  que  4in  hombre 
tan  vanamente  fobervio» 
4que  llora  que  ay  folo  un  nrnndo» 
para  verle  á  fus  pies  puefto?    . 
pues  por  qtt¿  me  he  de  mover 
á  verle  ?  quando  mi  afedo 
mas  fiíeta ,  íi  fuera  un  hombre 
tao  fabio  ,  prudente  >  y  diado» 
jque  llorara  que  no  avia 
t>tros  muchos  mundos  Duevos 
iblo  para  defpreciarlos 
mas  9  que  para  pofieerlos$ 
pero  efta  JFiloíófía 
no  es  para  ti » á  lo  que  infiero    , 
de  tu  trage » y  tus  razones. . 
Chic.  Por  qué? 

Viog.  Porque  sil  culto  atento 


fu  ambición ,  no  conociendo 
que  con  quanto  puede » no 
puede  enmendar  un  defedo» 
con  que ,  para  defengaño 
de  lo  poco  que  es  fu  Imperio^ 
le  dio  la  naturaleza 
en  los  ojos.  Chic.  Yo  conficflb» 
que  atraveflados  ,  es  grande 
la  fealdad  que  tiene  en  ellosi 
mayormente ,  eiKarnizadojí 
y  lagrimofo  el  izquierdo» 
fobre  cuyo  ombro  derriba 
la  cabeza ,  quizá  el  pefo 
del  laurel  j  pero  que  importa 
fer  horroroíb  fu  aípedo» 
íino  le  paflan  al  alma 
imperfecciones  del  cuerpo? 
Vkg.  Sí,  mas  debiera  fin  ellas 
pallar  al  conocimiento 
de  queeK  todo  iii  poder 
caduco » y  perecedero» 
pues  con  quanto  puede,  nd 
puede  enmendarle  a  sí  mefmo| 
y  dexaiido  para  otra 
ocafion  el  argumento» 
que  no  acafo  efte  principia 
quizá  á  mejor  fin  afsiento: 
aqocfia  es  la  fuente ,  toma»     . 
eíte  vafo  es  quanto  puedo 
ofrecerte.  Cücm  Para  qué? 
D/Vj(.  Para  que  bebas »  cic^iendo 

el  agua  con  mas  defcaníó* 
LUga  i  MH  lado  del  tablado  ,  dcndi 
avri  entre  fior es  agua^y  kehe 
eon  ¡a  mano. 
Chic.  Mano  con  que  beber  tengo: 
Mi  fbñora  Pona  Clara» 
cuyo  corriente  defpejo 
entre  efibtras  flores  viene 
bufcando  la  flor  del  berro» 


4^  Darlo  todo ^  y 

en  forma  de  befaiDanos> 

como  íuelen  deíde  lexos 

los  que  afe^n  corcefia» 

á  uftcd  Taludo » y  protefto 

la  nulidad  de  la  fuerza 

que  la  fed  me  hace  $  advirtiendoi 

ique  no  firva  de  exemplar 

para  otra  vez«  Bebe* 

Dtog.  Qué  es  aquello? 
codla  mano  al  labio  fírve 
el  criftal  5  al  fio  ^  es  cierro, 
que  no  ay  loco  de  quien  algo 
ho  pueda  aprender  el  cuerdos 

'    pues  n  la  naturaleza 

VM  dio  mas  noble  inftmmenttfil 
que  el  de  efte  barro ,  de  quieo  * 
Krvirme  pueda » no  quiero 
ofenderla  mas  >  pues  bafta 
el  agravio  que  ia  he  hecho 
en  no  faberlo  hafta  aora. 
i^iiifbrá  il  barro. 

Htc.  Vd  he  bebido  5  mas  qui  es  oíhl 
J>/V|.  Romper  effc  inútil  barro* 
CAír»  Pues  por  qué? 
Di^g*  Porque  no  tengo 

de  tener  nada  5  que  fea 

par*  la  vida  füpcrfluo: 

fi  puedo  vivir  fin  él> 

ya  que  de  tu  íed  lo  aprendo^ 

para  qufe  le  quiero  yo? 
thk.  De  íherté  ,  que  de  provecho 

ñú  es  lo  tque  no  es  tan  rorzofo, 

que  no  fe  vi  Va  fifi  ello? 
pío¿é  Claro  eftá  j  pues  para  fola 

una  vida  quetenemos> 

quanto  en  ella  eftá  de  mas, 

cftá  en  el  juicio  de  menosi 

y  yá  que  de  tí  enfeñido 

oy  en  una  parte  quedo. 

Velo  tü  en  otra  de  mi, 

goíilBiáetünáo  $  advirtiendo 


i 


no  dar  nuiáé 

qué  cafo  harl  de  AlcxándrOjr 
ni  de  todos  fus  anhelos, 
íus  aplaufos ,  fus  visorias, 
fus  conquiftas ,  y  trofeos, 
quien  fe  embaraza  con  folo 
tin  tofco  vaío  groffero^ 
el  dia  que  llega  á  ver 
que  no  tenerle  es  lo  mefmo 

ue  tenerle ;  y  porque  mas 
e  efmere  el  conocimiento 
defta  verdad ,  di  á  Alexandro| 
que  Diogenes  $  un  viejo 
bifao ,  y  pobre ,  que  en  eftat 
foledades  vive  atento 
mas  á  faber ,  que  á  ádquirifn 
no  folo  va  á  verle  ^  p^o 
por  no  verle ,  al  tiempo  que 
con  tanto  heroyco  feftejo^ 

1kmr§  iafirumeñiof  ,^  vocg/é 
ifi^un  eflas  voces  dicen, 
.viene  atra veflando  al  Templo 
de  Júpiter ,  donde  yace  * 
el  hadado  nudo  ciego 
de  Gordio ,  huyendo  fu  viíhi| 
Va  penetrando  lo  efpefo 
deftas  rufticas  montafias: 
y  añade ,  que  fi  el  es  dueño 
del  mondo,  yo  lo  foy  mas» 

?lies  en  contrarios  eftremost 
I  lo  es  porque  le  eftima, 
y  yo  porque  le  defprecio; 
por  mas  que  eflas  vocen  digatt 
una  ,  y  otra  vct  al  viento::: 
Bliftéd.  Que  á  fu  Imperio  ie  viene 
el  mundo  eftrecho, 
pues  todo  el  mandones  linea  de 
fu  Imperio.  Vé^. 

Cbh\  Eftrañas  borracherías 
fon  1  is  de  todos  aqueftos 
Filofofos  i  pues  por  folo 
aver  dicfao  moy  fevero 

quan- 


S 


De  2>.  feiro  QiifltroH  ic  la  Bé^est  4ft 

daanto  la  vida  de  mas  doi  blancos  oovillol  ptteftos 


cftá ,  en  el  juicio  de  mcnoSn 
fe  indaci  toda  la  vida 
por  aqueflos  vericuetos, 
con  fu  Philofophia  acaeítas» 
padre  confcripto  del  yermo, 

n  .      -  Ruido  dsntrú. 
Pero  que  ruido  es  aquel 

3ne  hacen  al  umbral  del  Templo 
Llexandro ,  y  un  anciano 
Sacerdote ,  a  lo  que  veo^ 
de  un  yugo  afidos  los  dosí 

Salen  Alexandro  ^y  un  SaceriúUsfiioi 

di  nnyugú  y  enr edades  Us  cújim^ 

das ,  y  gente. 

S4c.Advicttci:A¡e.Yo  nada  advierto. 

Sau  £1  agüero  teme.  Alex.  Aparta, 
que  para  mí  no  ay  agüero, 

Sac^  Pues  óyeme  ^  y  haz  defpoes 
tu  gufto»  Alex.  Di ,  ya  te  atiendo» 

Sac.  Grecia  ,  efta  parte  del  Afian 
fin  Rey  fe  vio  mucho  tiempo^ 
fu  jeta  á  las  fedicionesy 
parcialidades  y  y  encuentros 
de  tyranos  >  que  querían^  . 
alegando  los  derechos 
de  las  armas ,  ferio  ,  á  cofta 
de  robos » fuertes ,  b.  incendio J| 
en cuyocomundcforden^, .  .^ 
necelsjtado  eí  coafdjó^  .^ 
mas  que  corregido ,  vino 
& ;  efte  inhabitado  Templo 
de  Júpiter  á  pedirle, 
en  tantas  ruings  remedios 
El  ,'6  agradecido  al  voto»  •    * 
ó'compádecido  al  ruegaif  •-  f 
én  voz  de  fu  eftatua  dixo,   : 

3Qe  entregaflen  el  goviernoí  ^ 
e  Aíia  al  q  en  un  monte  ha^flca 
labrando  eláncuUo  f(pno 
de  fus  barbí^as  entráitaS|  .  •  *  ^ 


.  i.. 


en  el  yogo  de  fu  aradoj 

por  feñaa  ^  que  enmedio  dellos 

un  Águila  abatiría 

fu  mas  remontado  buelo^ 

tan  antiguo  es  en  el  mundoi 

el  dar  el  Águila  Imperios: 

fucedió  afsi  5  pero  apenas 

los  que  le  bufcaban » viendo 

el  Oráculo  cumplido 

en  Gordio  y  un  galán  mancebOjí 

á  íu^  planus  fe  arrojaron^  * 

las  fcmas  obedeciendo, 

quando  los  novillos  y  que  ancca 

el  yugo  arraftraban  ti^rnoSf 

embravecidos  y  lidiaron 

por  arrojarle  violentos 

de  fus  cervices ,  que  un  bruto. 

aun  fedefdeña  de  ferio 

el  dia  que  U^a  á  ver 

con  magefiad  a  fu  dueños 

fi  yá  no  fiíe  9  que  al  jurarle 

Rey  y  el  yugo  (kudieron, 

(omo  quien  dice  y  mas  le  has 

meoefier  para  otros  cuellos, 

pues  ya  los  de  un  vulgo  debes 

domar  antes  y  que  los  nueftros. 

Rompidas ,  pues  y  las  coy  undas^ 

dellas  efie  nudo  hicieron, 

tan  fin  principio  en  fus  lazos^ 

tan  fin  fin  en  fus  edremos^ 

5|tte  no  fue  pofsible  que 
e  les  defatafie :  yfiendo 
aísi ,  que  a  {aerificarlos 
:tbnaúron  con  ü  al  Templo, 
fegundo  Oráculo  en  k\ 
dio  xl  gran  fimulacro  inmenfo: 
pues  en  fegunda  voz  dixo,. 
que  el  que  deshicieíTe  el  ciego 
niido ,  no  folo  del  A  fía 
''.tendciá  el  dilapdo  Imperio: 


jO  *    0§rh t§i$ , y nó'dJ^ nada:,    \ 

pero  4e  la  Ignota  parte  lo  que  laiueraá  no  ha  hechoi  p 


que  impide  el  Peiopopeíb' 
monte  defcubrir ,  feria 
Monarca  también ,  rompiendo 
lo  impenetrable  de  tanto 
altivo ,  tanto  fobervip 
efcoilo  armado  de  yedra» 
como  fe  le  pone  enmedio; 
Con  efta  noble  codicia 
muchos  de  fer  los  primeros  ' 
que  abcieflen  el  arduo  paflb 
para  eílbtro  mundo  nuevoj 
el  ciego  nudo  intentaron 
deshacer  oflfados  i  pero 
no  folojle  fu  ambición 
configuieron  el  efeóto, 
mas  de  úi  ambición  quodaroa 
ca^igados ;  ¡mes  esxierto»    . 
que  nadie  lo  intentó » que» 
á  pefar  de  fu  defpecho, 
no  quedaífe  de(de  alii 
á  mil  defdichas  expuefto» 
como  en  venganza  de  tanto  . 
facrilego  atrevimiento: 
tradición  es ,  que  ninguno 
vivió  feliz  9  y  que  muertos   . 
con  violencia  iiieron  xodoSji 
yá  á  laira  del  azsero» 
ya  á  la  ruina  del  zczíó^< 
o  á  la  traycion  del  veneno:   ; 
y  afsi  a  tus  plantas  poftvadoj 
numildemente  te  ruego 

adviertas » quen: 

^/M.  Calla  I  calla,     : 
que  de  e&ucharte  me  ofendo; 
por  el  mifmo  cafo  que      . 
es  tan  repetido  el  riefgo» 
le  he  de  defpteciar :  en  vano» 
Hace  fuerzéa  defaiér  el  niidú. 
en  vano  (  ay  d¿  mi  1 )  IcintentO^ 
fi  ya  no  ca  que  haga  la  indaftriaj^ 


dixoci  Oráculo  m^Syi 

que  el  que  deshaga  «fteciegOi 

nudo  y  íerá  vencedoc  \ 

de  ignotas  gentes? 
Sac.  Efijcterto^:     :  ?;,'i 

Alex.  Pues  yo>  laieré  ^pues  yo 

dexarélel  nudo  deshecho^    .  I 
'  SáCA  la  daga  yji  rimfe  JáiXjOjfiauU. 
Sac.  Qnh  haces? 
^/^x.Cqrtarle  t;|>iies  tanto 

monta  i  para  .deshacedo»...    i 
'  /  'cortar ,  como  (defatar,    ' . 
Ctíc.  Yo  también  me  ihkieracffiK 

miren  qufeiiificnlitad, 

3ue  la  hacexaáa  <diaiin  Mae&io 
e  KUüos  y  guando  jttl  muchacho 
fe  da  nudos. 
:SáitrdfO. >  el  inmeníb 
'  Jnpitcr  quieía  nue  iea 
defde  oy  v^ dad  ¿I  prov^erbio 
deltantomonia!  .         Vaft^ 

y  para  que  llegue  á  verlo 
el  Abmdo/^apenas  jdeficaníb 
cobrará  9  xobracá  aliento 
mi  Exetcitojcn  Grecia ,  quandQ 

r  ;;iíomper^'.a.e(re>coi!puknto 
gigantáidé  piedra  >'jQoe; 
con  fufrenteabbilajel  Cielo; 
con  fu  pefo  undc  la  tierra» 
con  fuibultojdftrecha  al  vientOj^ 
el  paíTo  9::ha&a:defmeiiti( 
eftosifiktales  agüeros^ 
que  amenazaron  áiaotos; 
porque  para^qtticrt/ieKuÁeia 
guarda  un  mundo  ^  finopá» 
Alezandro?  Chick  Bueno  n  eflbjf 
."f.paraunrcculotqueiyQ;'/  \*\i 
te  tr^ygo^. Alexé  De  quienl   • 

G2r/VÍPtfK«  De  ua  vieJ9¿ ...  < 
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Dkdedico  á  todo  trancCj 
Philoíopho  á  todo  nicdo,.; 
que  por  no  vette  y  íe&or, 
lOmo  avia » de  ti  huyendo,  . 
de  echar  por  aqueíTos  trigos, 
echó  por  aqueubs  cerros, 
diciendo  á  voces  ,  que  es  mas 
Monarca  del  mundo  entero, 
qup  tú.  Alex.  Cómo?  Chi.  Como  ^1 
hace  del  mundo  defprecio, 
quando  tu  ganas  el  mundo* 

Alex.  No  dice  mal ,  (i  eflb  es  pcrtoi 
pero  dime  y  por  uo  verme,    ' 
fue  por  otra  parte  huyendo 
de  mi  vifta?  Chic.  SI  feñor. 

^AlixVvícs  no  ha  de  lograr  fu  intentOf 
que  fi  el  por  altivo ,  no 
quiere  verme  á  mi ,  yo  quiero 
verle  á  él ,  por  defengañado: . 
adonde  es  fu  al  vergue?  Cbl  PienÍQ 
que  á  ia  falda  de  efle  monta 

Alex.  Llévame  alia ,  que  defeo 
v¿r  quien  es  dueño  del  mundof 
et  dexando ,  ó  yo  adquiriendo. 

Chi.  Yo  te  guiara ,  aunque  otra  vez 
encuentre  con  quie  me  ha  muerto» 

Alex.  Pues  quién  te  ha  muerto^ 

C¿/V A.  Una  tóente, 
qub  al  paflb  á  todos  íaliendo, ' 
no  foio  mata  la  íed, 
pero  la.  fed  ,  y  el  fediento. 
Sale,  EfifHo^  can  unfliego^     ' 

j^,^J>anpe,graa  ícñor,  t!tts:ptiBtas« 

Mex.  Efperúr 3.  dfcí^es  ireitos,  i 

■ '  que aotts  es^efto ,  que  tbdoi: v: 
Efeilioo  ,  qué  ay  de  nuevo? 

Efeft.  Que  ya  Roxana ,  de  Chipre 
Reyná ,  heredera  de  Venus, 
taaco  9  que-  igual  la  fuccede 

:    en  la  hermoiura ,  y  el.  Reyno, 
es  tu  eípoía  ,  en  ofte  vienen  . 


fí 


confirmados  los  concieftos. 
'A¡ex.  Los  brazos  toma  en  albiicia^ 

3ue  (i  la .  verdad  confieílb, 
cfde  que  vi  fu  retrato, 
de  amor  vivo ,  y  de  amor  muerto; 
qued¿  a  fu  vifta  ,  fin  que 
de  Marte  el  rigor  violento 
borrado  de  mi  memoria 
fu  memoria  aya  ;  mas  efto 
no  hará  novedad  a  ^uien 
fepa ,  que  Amor ,  niño  tieroo,^ 
en  brazos  creció  de  Marte 
defde  la  cuna ,  teniendo 
fus  eftragos  por  arrullos, 
V  fus  iras  por  gorgeos. 
t/ift.  Con  unas  armas  prefumo, 

3ue  quiere  entrambos  afeftos 
Lmor  confrontar.  Ale.  Di » cómo| 

Efift*  Como  fi  abraso  tu  pecho 
con  un  retrato ,  con  otro 
quiere  en  ella  hacer  lo  mefmo,; 
que  la  embie  el  tuyo  folo 
me  mandó  i  y  yo ,  jpreviniendqf 
no  perder  efpacio  alguno, 
hice  facar  en  pequeño 
á  tres  Pintores ,  oue  en  Grecia 
concurren ,  en  eue  tiempo 
los  mas  famofos ,  de  una 
dUtua  que  efta  en  un  Templo 
de  Júpiter ,  tres  retratos, 
y  traygo  a  los  tres  con  ellos, 
poroue  tienen  variedad 
ren  ideas,  Y  l'ofquexos, 
porque  elijastü  el  que  ha  de  ir. 

^Alex.  Mucho  me  holgare  de  verlos. 

£fe&.  Timantes ,  Zeuxis ,  y  Apeles 
ion  los  tres. 
SalenTtmantesy  Zeuxis,  j  Apeles. 

Chic.  Qufe  es  lo  que  veo!         A  f. 
fquí  Apelesf  fí  cflatb 
hablarle?  il/^x.  tlotícias  tengo 


1  'l^ 


.$£i  r  toarlo  todo  , y 

delaeleganciaconquc   . 
)os  tres  latiles ,  y  diefliós 
exercels  d  mejor  Arte» 
mas  noble ,  y  de  mas  ingenio.  . 
^ém.  Si  los  Principes  le  honráran> 
feñor  9  como  vos ,  bien  creo 
que  fe  adelantaran  mas 
fus  Artiñces.  Zeux.  Y  es  cierto> 
pues  fus  eftudios  tuvieran 
vueftros  honores  por  premio. 
láfeL  Mayormente ,  quando  fiíen^ 
como  aora  >  fu  heroyco  emplea 
vueftra  perfona ;  pues  ella 
hiciera  lii  nombre  eterno. 
láUx.  Veamos  el  vueftro ,  Timantes» 
Ttim.  Huelgome  que  fea  el  primerea 

porque  aviendo  viílo  eflbtroSi^ 
'^  no  hicierades  defte  aprecio..    . 

Dale  $m  retrato.  '\ 

JÜex.  Efte  no  es  retrato,  miow 
Tiwim.  Cómo? 

At^x.  Como  en  kl  no  vea  > 

cfta  mancha ,  que  borroit        t 
es  de  mi  roftro ,  poniendo*      i 
en  diísimularla  todo 
fé  primor  el  pincel  vueftro^ 
lifengero  aveis  andado 
en  no  decírmela  >  iiendo 
cafitraycion,  que  enmicart 
me  mintáis;  ináime  ejsemplo 
da  cSc  retrato ,  a  que  nadie 
diga  á  fú  Rey  fus  defedos; 
pues  como  podrá  enmendarlos» 
íi  nunca  llegó  a  fabelo^        r 
Tomad » temad  d  retrato, 
caftigado  el  defacterto    Xm^Ac^ 
de  la  lifonja ,  con  que 
pcrcica ,  por  lifongero. 
Tiwant.  Señor:::  :> 

jílex.  No  mas :  dadme  >  Zeiuds^ 
£i  VüCÜiO  vos» 


fio  dir  náioi^' 

2¡€Hx.  Por  Xo  menos»       '    -  ^Af¿[ 
yo  en  c^  no  le  callo  nada.        ! 

Da¡§  HH  TitMtúm  I 

'Alex.  Mas  parecido  eftá  el  voeftfóy 
perc^no  menos  culpado. 

Zeux.  En  qué ,  feñor? 

Al^xJExí  que  viendo  j 

eftoy  mi  defedo  en  h\y 
tan  a&dado  ^  que  pienfo> 
que  en  decírmele  no  mas 
todo  el  eíludio  aveis  pueftos 
icoaque  igualmente  ofendido 
defte  9  que  de  ^fiotro  quedo; 
pues  lo  que  en  uno  es  lifon/a^ 
es  en  otro  atrevimiento. 
Tampoco  aquefte  exemplar  ^ 
quede  al  mundo ,  de  que  necio 
Dadie  le  diga  en  íu  cara 
á  ítt  Rey  íús  fcntimiemos; 
.   que  fi  efpecie  de  ira  y  clon 
el  callarlos  es  >  no  es  menos 
efpecie  de  deíacato 
dcicirfelos  defcubiertos. 
y  afsi » perezcan  entrambos^ 
breves  átomos  del  viento, 
el  uno  por  mentirofo,    R^mfele^ 
y  el  otro  por  verdadero* 
Apeles  9  vueftro  retratq 
veamos. 
^ApeL  Con  temor  le  o&ezcth 
Dale  M»  retrato. 
X.  Por  qué  ?  fi  ai  verle »  mé  dab 
ijentender  prttdenii&^.y'xaerdQt 
^e  íblo  vos  f abéis  como 
íc  lia  de  hablar  k  fu  Rey  » píuefle 
que  a  medio  perfil  eftá 
parecido  con  eftremo;  ^ 
con  quelaálta,  nidid^N 
ni  callada  queda » hatríendo 
^qüe  el  medio  roftro  haga  fomBrtf 

al  perfil  del  puq  ss^Pf 

kwcQ 
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buen  camino  aveis  ha^Uado  Álex.  Np  mas?  pues  dale  otro  ocedio. 

Efift^  Mira  que  es  precio  excefsivo 
para  Apeles. 


de  hablar»  y  Callar  difcraos    . 
pues  fin  que  el  dcfedo  vea»  .    > 

eftoy  mirando  el  defedo» 

quftodo  el  dcxarle  debaxOj 

me  avifa  de  que  le  tengOi 

con  tal  decoro » que  no , 

pueda  j  ofendido  el  reípeto^ 

con  lo  libre  del  oirio» 

quitar  lo  útil  de  faberlo. 

£fte  retrato  ha  de  ir» 

que  aunque  aya  de  faber  lu^o 

Rosana  efta  imperfección^ 

por  aora ,  por  lo  menos» 

íi  viere  que  fe  la  ñnjo» 

no  verá  que  fe  la  miento: 

y  para  que  quede  al  mundo 

efte  politico  exemplo 

de  i|ue  ha  de  buícaríe  modo    ^ 

de  hablar  á  un  Rey,con  tal  tiento» 

j4|iie  ni  difuene  la  voz, 

ni  lifonjec  el  (ilencio: 

nadie »  fino  Apeles » pueda  . 

retratarme  deíde  oy  t  fiendo 

Pintor  de  Cámara  mió. 

^Jfil.  Humilde  tus  plantas  befo» 

\Alex,  Y  til  á  Zeuxis ,  y  á  Timamet 
haz  que  les  den  almopieató  : 
el  precio  de  íus  retratos» 
que  porque  yerre  un  ing^uiio 
tal  vez »  no  fe  han  de  pagai 
los  eftudios  con  defprecios: 
y  p^ca  que  en  mi  fcrvicia 
entre  con  mas  lucimiento    '  > 
Apeles,  haz  que  le  den  ^ 
al  punto  medio  talento 
por  efte  retrato» 

>^.  Sabes  Ailifárti. 

lo  oue  monta? 

jl/^x.  Mo  por  cierto. 

£/t/7«  Ycims  jQÜii  cfcttdos  fon. 


^Al^x.  Calla ,  necio^ 

oue  fi  él  es  Apeles ,  yo 
^    (oy  Alexandro ,  y  midiendo 

la  diftancia  defde  mi, 

nada  es  excefsivo  precio* 
Apel.  Otra  vez  beío  cus  plantas; 

y  a  tantas  honras  me  atrevo 

a  fuplicarte  9  que  una 

añadas.  Jíex.  Yo  te  la  ofcezol 

quji  es? 
JpeL  Licencia  de  bolver 

á  mi  cafa  el  breve  tiempo 

que  tarde  en  traer  mi  familkí¿ 
■Alex.  Ve ,  mas  has  'de  bolver  prefto^ 

vos  f  Soldado ,  mientras  yo 
.   abro  en  mi  tienda  efte  pliego, 

aqui  efperad ,  que  hemos  d(¡  ifr 

a  aquella  vifita» 
^/</.  Cielos»  ' 

gran  dicha  Ka  fido  lanuai 
T/mM/.  Corrido  voy  1 
Zeux.  Yo  voy  nMiertol 
E/e/.  Mientras  a  fu  tienda  buelvtf 

eLCelac ,  id  repitiendo: 
Túdes.  £l<xran  Alexandro  viva» 

viva  el  gran  Principe  rueftro« 

Van/e  iodús ,  /  queda»  Apeles » / 

Cuchen. 
eh¡.  Aunque  hablarte  avia  dudadój 

no  me  fufteel  corazón 

no  befar  .tospies.  r 

^///.Chichón? 

til  feas  muy  bien  hallador 
por  qtíh  no  habla  rme  queriaf, 
viéndome  ov  aqui'í  Chi.  Porque 
como  tu  caía  dexé, 
pense  que  de  mí  tendrías 
quexa. 


J4  J>arlo  sadg  ^  j^ 

AfeL  Quando  efirlavo.  fueras^  '    .  1-. 
qu4ntg  mas  criado ,  no :  •       V'Vl 
tuviera  efla  quexa .yo;.        .:  4 
pues  íi  bien  ío  can&dctSLS,  -  *    .\ 
hago  á  Júpiter  teftigo» 
que  eftc  brazo  me  cortara»   ,01 
íi  efte  brazo  iíi]agÍDárá>        :  r*l 
qiie  no  eftaba  bien  comnigOi.  ^ : 
C¿/V.  No  era  cftár  contigo  mal^ 
pcniar  que  eftaria  ^  tenor» 
liendo  Soldado  XR^'yati 
bien  que  de  difcurfo  .tal^. . 
te  han  vengado  mis  fuccíTos;   > 
pues  fueron  necios  errores,'      j. 
por  no  moler  tus  colores, 
venirme  a  moler  mishiidTosi 
:    locamente  me.  dcxi^  .... 

llevar  de  la  vanidad, . ;  .       - ' 
pei^fandó 4ue eraveráati.  /  :. 
fcfto  de  U  guerra ,  y  que 
á  quatro  días  fctia, 
por  lo  menos  ,  General} .      .  •-  >- 
hamfitdkbpvcídadómaii'  :¿..;.: 
tantOiquelafruette:inia)    r  .  .^? 
de  iñochi lleco  ira  paúa$<  ' 

ÍiChl ,  yá  qüa.4qm  has  venida^ 
az  qüe^qucAf j()a!ti  pordidbi  v 
rqbtíclVja  ocra^t/íz  áf  i^i¿  /.  .  ^.T 
yá  d)3:  AiexpQdr0ictia(^dG» ./  >  v 
eic^ )  y  úú  talencp.  tienta    v  >; 
de  hacienda ,  cotí  que  á  fór  vienen 

^  ^imas  jricodetileftado|:^«'     '% 
fuer  ¿a  ei,  quillas  dtíirdcibitc :: 
quien  te  (irVaaptlesá  cfuiiÉ^i 
Como  á  mi,  fabiendobieñ  ^  ."!. 
Id  itialque.te  he  de  fervir?  . 

bf^^a  V  cita  es  coaVcnieúcitf 

eífVÁ.JPües 
^üe  conveniencia  máyof , 
^Ue  Ver.  deídc  aora  y  Gmot^ 
lo  que  has  de  paflar  derpues? 


•    *»!, 


r;» 


Seria  meyor  qm  en  trart' 
á  reüoairrc  lín  imogigato^    . 
que  ^st)DS<iks:de  beato, 
el  tercero  te  robará?  '  ) 

Qpanto  mas  bien  te  eíla  ,  que 
yo  entre j  con  conocrnñento^  • 
que  te  qukari;  el  ta  lento,  «^ 
ffia|<HOte  le  robar¿;       . 

Apil.  Auu  toctavia  te  cftás. 
Chichón  >de  aquel  miímo  honiorC 

Chick  Humores  two^  >iefior,  v : ;  ^ 
Boxofavalecen  jamás;  ¡:  :  . 
pero  ditne ,  en  qní;  quedamos?.' 

^^pel.  £n4)ue  yo  nanea  podté      ; 
negarte  mi  cafa^  C¿/V»  Pie, 
y  mano  te  befa  AfeU  Vamoí  . 
á  faber  ¡o  que  es  íettir. 

Ch¡€.  Si  no  lo  fabe^ribfpecfaa 
qaeesReiigio»Í!Men  eftrtcha#' 
Dentro  hjlrumentaf^ 

Apel.  Confio?  Mas  qué  es  lo  qtte^ioic 


■  y  *     I 


i- 


llego? 

Chic.  Uh  te^iplado* mibinncnto*  . 

ApeLH.zi  compás  (Uyo ,  parece 
que  fonora  voz  ofrece 
huevas  claufa)as al  viento,.    . 

tjóx£át  aquella  Qtiinta«0¿f«Aqiú# 
fiitiú^ miente  el  juicia  miO|  >  'i 
priíionerasrde  DariOi 
qoéreftáu  ias  hi)a$oi¿    .     m  ,. 
y  cotilo  configó  tienen 
las  beldadea.  Tobera  nai    : 
de  taotar<Íámas  J^ríionaS^  ,  f 
Como  en  fa  íecvicio  vienect¿  > 
quertatt>allviar  fu  pena.     ^ ' 

Apél.  Ko  es  novedad  en  ftt  cfquivo 
hado  cantar  el  cautivo  • 
Con  el.  (on  de  la  cadenas^    •. '   \  \ 
Oye ,  que  la  íimpatia 
tras  &i  arráfirarme  procura, 
que  tienen  coú  la  rintunt 

la 
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Toda  la  Mují^ Ay  di  aquella  que  vive 

LaiJosyjLt0il.faixsLm^  cfttangeros 
fola::: 

Deptn  ruido  dé  e/padas ,  j  dice 
Camfa/pe  laftimada. 
Dint.  Cam^  Ay  rriíte! 
Dent.  SolaJfxendcdU:^  6  isaera. 
^^W.  Oye ,  cfperaj 

que  es  lo  que  llego  a  efcucharl 
C^/V.  Aquefte  es  otro  cantar. 
Cawp,  Ay  ide  mx\ 
Sold.  Pxeodedla  ,. ó  muera. 
4filfU  I¡>e  unos  Soldados  fegui Ja j 

de  aquel,  ononte  ,  al  parecer^ 

una  montaraz  rouger 

baxa  9  en  fu  fan^ré  teñida^ 

de£cndiendofe  iraliente 

de  tcdos.        J^iiier^  hr  adintro: 
Chi.  Adonde  vas?        Peiicfule. 
jípel.  Cómo  effo  lindando  eftásl 

á  focórrerla:::  Chi.  Detente. 
>f^^/.  De.eObsf  obaiides  villanos^ 
£hu  Ptc  qtt%  fabes  ^ue  Jo  foh? 
Jpel.  De  que  con  in£imc^cc¡on 

ponen  en  mugér  las  jnanos. 
£hic.  Ya  no  podras » que  .en  un  buelOj 

de  fus  armas  acolada, 

défde  el  monte  .deípefiaiia 

da  a  tus  pies. 


.  iica^y  la  Poesía.  .• 
^ntJm  dénro,^  e»  l^jdto ,  i  un.Jadp. 
^oz  I.  Sobre  los  muros  deRoiiia> ; 

de  auien  es.efpejo  el  Tlber» 

priuonera^e  Aureliano, 

Cenobia  sd  ayre  repite: 
Tvda  Ija  i^i^/!  Ayrde.aqttella^qas^ivc 
s:.en  xampofr  eftrangeros  jala  »  y 

triílc. 
Üent.  Eftat.  Ay  de  aquella  que  vive 

en  .campos  .eilraRgccos  fola  j   y 
triftcé.  -.    .  .'/i'.í.    .    ",  *  ■  ' 
Chich.  No  XTonfonnaatono  ^  y  ietni 

mal iiii i jqftadó » ' pue3  (on . 

de  Cenobia  á  la  prifíon. 
^^/.  Que  fentido  tío  penetra 

Ja  moiftca!  C¿/V.  £n  ia  batalla; . 

fuek  Alexaodro  roandat    ';  ¡^  ^ 

ÍÍUSlDUÍÍCQS'JCaOt)U>  ^  '  u'.'- 

para  animaría 
5í/^/.  Oye ,  y  calla. 

Al  otro  lado.enloAlt(^M$ttMn^  . '. . 
Voz  a.  AqueUailóftreAlatronaf    ^ 
que  no  fe  rindió  9  invencibki 
á  tantas  armadas  hueftes,. 
a  fo^o  un  ilolor  fe  linde* 
^oda  la  Mafi.fíy  de  aquella  que  "yivfi 
.cu  campos  xftrangeros  fola  y  ^y 
rjtriftci  . 
.p^jff.^>#/#¿Aydeaqucllaqtto<vive  Sale  Campafpt  tayendo  j^  vefiida  de 
en  campos   eftrangecos  fola  |  y       cazadora  rujlica  ^  con  la  ojpada 


\ 


trifte. 

^Apel.  Sus  penas  dan.  queTeitic» 
C¿/V.  PoreíTodebedefer''  ^ 

Alexandro  no  las  vibrw  .w 
^Apek  ÍÜi  yo  las  quifiera.oir. 
yoz  1.  Y  como  el  llanto  tal  va 

templa  lo  que  el  mal  aflige::; 
Voz  2r.£Q  lagrimas  »  y  fufpiros' 

al  ayre  y  y  al  agua  dice: 
Las  dos.  Ay  de  aquella  .que  vLvK 


ifí  la  fMuo  f  ifi/oMgrcntado 
iirqftro. 

:>e4Mi#r  yatgaoie:i(l  Oflo! 
Apel.  Hermofa  Peydad  del  monte^ 
que  con  defpeñado  ultragc^ 
•  a  no-deímentirlocJ  trage, 
te  tuviera  por  Faetón  re: 
pues  te  tra4l  lalttz  tras  ti 
«;><^  tiKm  tflaaaul  Esfera, 
Vivb  pncurque  ella  ix>  muera. 


j6  '     Darlo  todo  ^  f^.éo  dir  nada.  ^ 

Omf.  Ay  iníciice ¡de  AiU  ^    Sold^iXi qQédcfenra^jr^agblifdesí. 


"S 


Si  acafo  y  joven  galhrdOy   '.  < '  - 
defdichas  de  mugcr  mueven* 
tu  pecho  y  y  piedad  le  dcbea»  « 
que  nie  defiendas  aguardo 
de  eíTa  gente  >  que  oy  efpera 
pcenderme ,  ó  matacmc» 

tendrás  quien  te  ampara  aquí. 

Chic  En  mí  no. 

Sálenlos  Soldados {jue pudiiren. 

Solcl.  Prendedla  >  ó  muera. 

Aj>el*Qjic  es  prenderla  ^  ni  naatarlat 
ayiendo  llegado  donde 
mi  valor ,  que  cocreípondc 
á  fu  obligación ,  guardarla 
iabra  >  fin  cfuc  de  fu  mueitp>    ' 

« .DI  de  íii  prifion  logréis 
el  intento  que  traéis? 

'SolJ.  De  qué  íucrte? 

Apel.  Defta  fuertes  RtñeHé 

ponte ,  Chichón ,  á  mi  lado,    ' 

fOhi.  No  ba  lU  que  fea  Chichón» 
fino  también  cofcórrond  ' 

*Sold,  I »  Muera  quien  libre » y  offiído 
ttmparauna  delinquente. 

[apeL  Huye  >  fcñora  ,que  yo 

teguárdo^el  p^ffo.Camp.WChüo^ 
que  redándote  valiente 
tu  {>or  mi  $  no  he  de  dexarte: 
en  efte  umbral  te  mejora. 
ronifi/e  d  una  fuertah 

XihK  Marimacha  es  la  feñora. 

SolJ.i.Üi  guardatto es/Aí  g&atdatle< 

jIp^L  Ay  de  mí!         •     Cae^ 

í:aMp.(¿^9Aoyín\nt\dúi 

^Apel.  Matar  á  un  tiempo » y  morir» 

pent.  Maverts^  No  Taigas* 

"Bftat.  dent.  He  de  íaliré  \. 

Pajpt/e  Chichón  contra  Cawtpaj^e^ 
Chk  Paflbme  acá )  qac  ?án  dando. 
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Vedare » pues  que  no  ay  mas  piazoiiii 
á^pcifion.'   '   :        »  '    ;      ! 

Camp.  Hecha  pedazos* 
Salen  Efiaiha  ,  Siróes  ^  CUri  »  Nifii 

y /[Soldados.    *  -: 
^BfiaicGaoxt^mxvk  muger ,  cobardeS 

j*^^éAdvierte.^£)J!««Nadigaisnada3  I 
eíTe  joven  retirad; 

y  fi  no  ha  muerto  ^  cuidad  ■ 
V   4c  fií  fallid  4  alvergada 

en  vueftra  guardia  s  y  aorá         ^ 
i«;Tx>f9tro8  efta  mogcr  •    • 

dexad<9  pues  fe  l^á  i  Vbr 

en  mi  amparo.  Sold.  Yá  ^  feñoni 

tu  refpeto  nos  ha  puefto 

fi:eiiáw£ií.R)et¡«aos  de  aqui»  á  Camfi 
Camf.  Qoé  es  io^ue  pafla'por  mi? 
Xjíirafi  €ampí^fi-iYjal€n  Alixandro^ 

'B'fifi*  Aqui  es  el  ruido» 

^^x^Qu¿¿sefto? 

f ^/^i4fifto€s;7  Í^^I^b  ptDÍ|eaiS|  n^ 

villanos ,  que  no  ha  de  mzt 

nadie  4  hablar  ^iii  áfefpirar 

adonde  eftuviere  yo. 
tfift.  Que  fon  las  Infantas  tnirav 
:i4/»i' Yá  hab|^rk>.co(a  es  forzofii: 

Que  es  ello  ^  Siróes  hermofe? 
'/  xgak  es  éfto ,  beiláf  Eftatirii? 

que  ya  tni  valor  aplica 

la  venganza  á  vueftros  pies* 
C¿/.iEftatira,y  Siróes?  . 

fon  Infantas  de  Botica»  "• 

donde  todo  es  gerigoniu? 
Uiíe.  Afin  una  >  y  otra'  fe  llbidiaí. 
Chté  Pues  dadme  deíTa  una  dragmá^ 

que  efta  ella  dará  una  onza. 
E/^üTk  Edo  es  el  pocodécoio 

que  debe  á  tu  Magcftad 

^A^fagrada  ina^uoidaíd 

de 


De  D.  Pedro 
He  la  güéíra  ,  pues  no  ignoro, 
que  í¡  á  mi  hermana ,  y  ámi 
priíioncras  nos  tratara 
conforme  á  la  iluftre  ,  y  clara 
Real  íangre  nueítra  ,  no  afsi 
fus  Soldados  fe  atrevieran 
á  profanar  desleales 
el  refpeto  á  eños  umbrales^ 
pero  fi  ellos  confideran 
el  defpego  con  que  no 
quifo  hablarnos ,  quifo  vernos^ 
defde  que  llegó  á  tenernos 
en  (u  campo  ,  hafta  que  dio 
efta  ocafíon  el  acafo^ 
que  mucho  que  á  fu  exemplap 
el  tumulto  popular 
no  haga  de  nofotras  cafo^ 
íin  ver  que  el  fer  prifioneras, 
no  es  fcr  efclavas  ,  que  una  * 
cofa  es  moñrar  la  fortuna 
en  nofotras  fus  fe  veras 
iras  9  y  otra  no  tener 
en  la  ley  de  la  prifion 
el  rrato  ,  y  la  eiVirnAcioríi 
que  no  perdió  luicOrofei: 
con  la  libertad» el  dia 
que  padre  y  y  patria  perdió:    ' 
que  aunque  á  Júpiter  juró^   ^ 
que  libres  no  nos  vcria, 
á  cayo  cfcfto ,  en  tcfcare 
iiucliro  tan  grande  teíbro 
pidió  en  piedras ,  plata  ,  y  oro, 
que  no  es  pofsible  fe  trate 
cumplir;  no  por  eíTo  avia 
yo  de  dcxar  de  fcr  yo. 
Y  pira  que  vea  fi  dio 
excmplar  á  la  cífadia 
de  íus  Soldados  ,  aviendo 
oido  en  mi  quatto  el  rutnor, 
vi  dcfUe  eflc  mirador 
Ton:.  XI. 
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un  infeliz ,  defendiendo, 
fu  efpofa ,  ó  fu  dama  fea, 
la  vida  de  una  mugcr, 
que  lo  miímo  viene  á  fcr 
quando  en  fu  amparo  fe  c.Tplea 
para  cumplir  con  fu  f^ma; 
pues  conlcqucncia  es  forzofa, 
que  no  defienda  á  fu  efpofa 
quien  no  defiende  á  fu  dama. 
Robarfela  pretendían 
fio  duda  ,  pues  al  llegar, 
que  la  avian  de  llevar, 
«n  altas  voces  decían: 
hl ,  mirandofe  acofado, 
para  refguardo  tomó 
eíla  puena ,  donde  no 
le  valió  el  noble  fagrado,- 
pues  en  ella  ,  y  á  mis  pies,; 
aun  defendiéndole  yo, 
herido ,  ó  muerto  cayó. 
jílex.  Una  ^  y  otra  quexa  es 
iiiuy  digna  de  ti ,  y  aora, 
rcfpondiendótc  ^  priníero 
que  te  dcfenoje ;  quiero    ^ 
fatisfacerte ,  íeñora, 
ala  primera  que  dis 
de  nda  verte  vifto  5  pues 
piedad ,  no  defpego';  es 
huir  tu  viftá>  ()u¿  fi  cftás 
d«  mis  arinafs*prífionera, 
para  que  te  avia  de  vbví 
puefto  que  noayia  de  fer, 
-'i^e  íá  libertad-  te  d|era. 
Ver  yopttfa  una  beldad, 
para'dcxarmcla  prefa, 
es  cofa,  en  que  no  intereíTa 
crédito  mi  autoridad} 
y  mas  fi  llorárít  ,,fiendo 
-  '  dfsi ,  que  vi  Votcmbiando     • 
mas  á  una  mu gcr  llóratela,  • 

H  que 
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150  Darlo  todo, y 

3QC  á  aa  exercitó  venciendo. 
i  á  Japicer  le  ofceci 

no  libraros  ,  noble  indiciD 

íued^l  mayor  facriíicio 

que  hacer  pud¿  ;  y  fi  pedí 
perlas  de  tan  gran  valor, 
fue  de  mi  cítimacion  mueíl:rá¿ 
pues  aun  una  efclava  vueftra 
:valiera  precio  mayor; 
y  pues  piadoía  mi  acción 
yá  en  aquefta  parce  dexa 
oy  refpondida  la  c^uexai; 
pa(Íb  a  la  latisfaccion. 
Cómo ,  cobardes  villanoSji 
hacéis  de  delitos  tales 
cómplices  cílos  umbrales? 
por  los  Dioíes  íoberanosi 
que  vueftras  vidas::: 

Zw.  1 .  Señor» 

no  j  mal  informado ,  d2i| 
crédito  al  enojo ,  pues 
no  es  un  ciegp  nueftro  erroí^ 
como  imaginas ,  que  acjuella 
tnuger  >  que  hafta  aquí  llego^ 
y  aquel  joven  defendió, 
no  era  por  ferd^eño  della, 
fino  porque  altivo ,  y  fi^erte 
fe  empeño ,  a^íftfido  intenudo 
prenderla,  por  ayer  dado 
á  Teagenes  la  moerte. 

Ale.  Quien  muerte  á  Teagenes  dio? 

Sold.  La  muger  que  fegui  fue. 

Ale.  Muate  a  Teagenes»  por  qu^ 
Sale  Camféfpe. 

Cémf.  EíTo  he  de  decitto  yo^ 
Invido  Alexandro ,  a  cuyo 
valor  fon  materia  fácil» 
fi  á  ti^  duración  afpiran» 
el  bronce,  el  marmol,  y  el  jafpCi 
pues  á  IB  íagc^ls  Qog^bcfi 


b) 


no  d¿r  ■  miiád 

apellidan  inmortales 
efculpidas  letras  de  ortí 
en  laminas  de  diamante  j 
Tu  ,  que  defde  los  primeros 
años  ,  de  tantas  campales 
lides  íaliíle  bien ,  como 
brazo  derecho  de  Marte; 
íiendo ,  en  la  tierra  tus  hueffes^ 

?i  íiiendo  ,  en  el  mar  tus  naves^ 
iempre  vencedor  de  todos^ 
nunca  vencido  de  nadies 
hijo  del  grande  Filipo, 
cfto  que  te  diga  baile, 

ues  no  ay  que  fer  mas  ^  que  üt 

ijo  de  Filipo  el  grandes 
á  tus  plantas  delinquente 
oy  una  muger  fe  vale, 
mas  en  la  fe  de  tus  iras, 
que  no  en  la  de  tus  piedades 
no ,  pues ,  generofo  quiero 
que  me  efcuches ,  fino  antes 
ievero»  porquees  mi  culpa 
tan  heroycamente  amable, 
que  á  precio  de  que  la  fepas^ 
no  rebufo  que  la  mandes 
caftigar ,  como  el  padrón 
'diga  en  mi  huefta :  aqui  yace 
¡quien  ofsó  morir  valiente, 

e>rque  oüó  vivir  confitante, 
ija  foy  de  Timoclea, 
Griega  Matrona ,  á  quien  hacen, 
como  i  Deidad  deftos  montes, 
facrifícios  eftos  valles. 
Difumo  fu  iluftre  efpofo, 
conmigo )  en  años  in&nte^ 
á  llorar  fu  viudedad 
fe  vino  á  eftas  foledades,^ 
donde  una  hermofa  Alquería, 
que  en  la  cerviz  de  efle  Athlante. 
y  q[de  ped^xo  de  Cielojí 
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regiftra  montes^  y  maresi      '^:  pues  00 ,  que  para  due  paflfen 

mis  defdichas  á  fa  eáremo^ 
es  fuerza  prevenir  antes, 
que  caen  (obre  fugeto 
tan  fiero ,  y  tan  intratable 
como  el  mío ,  porque  ay 
delitos  menos  culpables 
en  unoí  fugeros ,  que  otros; 
y  para  aver  de  jnzgarfe, 
conviene  que  el  Juez  diftinga 
fobre  qué  fugeto  caen, 
porque  tiene  no  sh  que 
prerrogativas  á  parte,     ¿1 
para  íer  tal  vez  altiva, 
ia  que  nunca  ha  fído  fiícil; 
y  afsi .  afrentado  que  yo 
nempre  en  exercicios  tales, 
ignoré  de  Flora  ,  y  Venus 
las  dos  profanas  Ckidades, 
tanto ,  que  Amor  á  mi  oidO|( 
íi  acafo  le  nombra  alguienj^ 
me  fuena  como  ruidofo, 
pero  no  como  fuave: 
voy  a  que  aviendo  tu  gente 
alto  hecho  en  efle  admirable 
País  de  Grecia ,  porque  en  ¿I 
de  tantas  marchas  defcanfe, 
una  deímandada  tropa 
deftos  Soldados ,  que  infames 
califican  lo  que  es  hurto, 
con  nombre  de  que  es  pillage, 
como  ü  mudara  efpecie 
la  ruindad ,  por  mudar  frafle, 
á  mi  Alqueria  llegó, 
(vergüenza  esqueen  efto  hable, 
mas  mejor  eftán  defnudas, 
que  veáidas  las  verdades) 
donde  vilmente  enconados 
en  robar  dos  recentales, 
íe  travaroh  de  qucftion 


file  fu  albergue ,  y  fue  mi  cutifi, 

íin  que  nunca  a  vét  llegalle, 

ni  mas  politicas  gentes, 

ni  mas  pobladas  Ciudades, 

que  eftos  rifcos ,  y  eftas  brcSasj 

en  cuyas  aufteridades 

creci ,  tan  hijos  del  campo 

mis  afeólos  montaraces, 

quepyratade  lafelva, 

que  vandolera  del  ayre, 

en  Griego  Idioma ,  la  Reyn4 

de  las  fieras ,  y  las  aves, 

el  nombre  de  Timoclea; 

ultimo  don  de  mi  madre, 

no  fin  jadancia  al  oírle, 

me  trocó  en  el  de  Campafpey 

como  quien  dice ,  campeftre 

Deidad  de  uno ,  y  otro  margen| 

pero  qué  mucho  i  fi  como 

yo  el  venablo  de  ícmbrace, 

como  yo  la  flecha  vibre, 

no  ay  en  términos  diftantes 

pluma  que  el  abril  matice, 

ni  piel  que  el  Diciembre  manchejí 

^ue  por  feroz  fe  redima, 

^i  que  por  veloz  fe  falve, 

hafta  que  ala  ,  6  teña  en 

boreal  venatorio  examenjf 

á  mis  umbrales ,  no  fea 

adorno  de  mis  umbrales, 

tanto ,  que  el  que  peregrino 

á  ellos  llega  cofi  pie  errantejí 

al  ver  colgadas  las  armas, 

en  fu  frontiTpicio »  fabe 

que ,  como  B.eyna  de  montes,; 

tengo  guarda  de  animales. 

Parece  c^ue  del  fí:acafo^ 

que  oy  a  tus  plantas  «e  tcae^ 

ia  digrcísion  me  retira;  i 


6o  '  Darlo  'todo 

con  ios  batbarosgañanesy  ^ . .; 
que  mis  labraozas  /Ctijtlvab»  •  Í 
y  que  mis  ganados  pacen: 
á  cüc  ruido ,  pues ^  llegamos 
caíi  á  concurrir  iguales^ 
yo  ,  que  del  monte  venia, 
y  uno  de  tus  Capitanea, 
cuyo  nombre  no  le  fupe, 
hafta  oír  aqui  nombrarle. 
Salúdamenos  cortefes, 
y  acudiendo  á  reportarles, 
retire  mi  gente  yo, 
y  el  ^  fuya ,  fin  que  paflÓ: 
mas  adelante  fu  duelo, 
que  no  paíTar  adelante: 
quien  creerá>  q  nueftras  guerras 
nacieíTen  de  nueftras  pazes? 
Hafta  dexarme  en* mi  Quinra, 
me  fue  acompañando;  nadie 
en  lo  galante  feñc, 
porque  fuele  lo  galante 
afeytar  álotraydor 
la  tez ,  bien  como  fagaces 
las  aftucias  de  las  flores, 
las  aíTechanzas  del  afpid. 
Defpidióre  de  mi ,  y  quando 
tranquilas  feguridades 
de  la  paz  de  mis  fentidos, 
ociofamente  agradables, 
me  adormecían ,  al  fon 
de  unos  fonoros  criftales, 
que  en  un  jardin  entonaban 
en  bien  templados  coropaíles 
la  natural  harmonía 
de  las  copas  de  los  fauces, 
fenti  ruido ,  y  vi  por  una 
pared  de  yedra  ariejarfe 
un  hombre  al  jardin  i  rompiendo 
la  muda  claufura  ai  Parque: 
me  ^  ao  cono$id9 


ééjjif 'nádai¿ 

primero  s  paro  aVickftante 

.que  diáingui  de  mas  cecea! 

el  roftro ,  pecíbna ,  y  tcage^ 

conocido ,  me  '.turbo, 

por  dar  de  ladrón  feñales, 

qjiie.por  las  paredes  entre 

el  que  ya  las  puertas  íabe. 

Que  es  eik>  i  dixe ,  y  no  pude 

profeguir  >  porque  á  la  cárcel 

de  mis  ya  prefos  alien  tos, 

torció  el  corazón  la  llave. 

Lq  mifmo  debió  (  ay  de  mí!)    ^ 

de  fucederle  ^y  paflarle 

á  él ,  porque  aunque  hablar  qoiCoi 

fue  folo  con  el  femblante: 

de  fuerte ,  que  por  algún 

efpacio  los  dos  iguales 

hablamos  como  por  feñas, 

el  fufpenfo ,  y  yo  cobarda 

hafta  que  ya  prorrumpida 

en  mal  troncadas  mitades 

la  voz  ,  vino  a  decir  una 

para  mi  tan  diflbnante» 

que  el  pensó  que  era  lifooja, 

y  yo  pensé  que  era  ultrage. 

'Amor  fue ,  como  quien  pone, 

quando  algún  volumen  hace, 

la  infctipcion  en  el  principio^ 

para  que  ninguno  eltrañe 

la  materia ,  ó  la  queftion 

que  ha  de  tratar  adelante. 

No  le  di  yo  tanta  efpera, 

porque  al  ir  a  pronunciarle, 

veloz  la  efpalda  bol  vis 

mas  no  tanto  y  que  en  mi  alcance 

no  le  valiefle  la  acción 

lo  que  la  voz  no  le  vale: 

la  mano  me  echó ,  y  yo  viendor 

(  ó  aqui  el  aliento  me  falte) 

que  libertades  no  dichas, 

eran 
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hechas  libertades»  de  fuerte  ,  qtie  dé  dos  v  id» 


ida>  no  sé  de  quien» 
ti  honor ,  ó  mi  corage^ 
isillh  fu  efpada  en  la  mano» 
iber  quien  fe  la  Taque 
L  cinta  i  bien  ,  que  aora. 
,  pues  para  acordarme 
fue  el ,  el  corazón  9 
^r  que  en  dudar  le  agravie> 
o  quien  dice  $  yo  fui» 
mdos  impulfos  late». 
aciendo  licenciofo» 
riíueñas  falíedades» 
li  amenaza  defprccio» 
ri  cólera  donayre, 
nda  vez  á  mi  mano 
ano  ofsó  ,  pero  en  valde;, 
quando  pensó  que  eraa 
eriles  ademanes,, 
neraldadc  las  flores 
de  fu  roxo  efmaltc. 
:rto  Iby ,  dixo  >  y  al  eca 
js  repelidos  ayes,. 
ue  de  efcolta  tenia,, 
pcs  la  puerta  abren; 
;fos  entran  ,  y  vicnda 
ífangrado  cadáver, 
nigocmbiften ;  yo  entonces 
unpoftigpquecae 
onte  ,  me  pufe  en  fuga, 
i  tras  mí  al  monte  falen, 
ez  lidio  ,y  tal  vez  corro, 
i  que  fin  que  me  amparea 
r  ni  fiíga  ,  cayendo 
dcfde  el  monte  al  valle, 
ie  un  generofo  joven, 
honrado  ,  ü  de  arrogante» 
to  en  mi  defcnfa  ,  impide 
me  prendan  ,  ó  me  maten, 
.  toda  corta  ^  que 
u  viJainircíc.ue, 


deudora ,  á  tus  plantas  Reales, 
de  dos  muertes  delinqucntc, 
me  arrojó ,  para  que  pague, 
no  Ja  muerte  que  yo  hice, 
fino  la  que  cíFotrüs  híicen; 
pues  mas  culpada  en  aqueíla, 
que  en  eíTotra  foy ,  fi  añades 

De  rodUlas 
al  blafon  de  la  primera, 
de  lafegunda  el  deíaílre* 
Con  que  á  tus  plantas  »  feñor» 
poniendo  a  un  tiempo  delante 
fobre  la  fangrc  de  uno, 
de  otro  la  dpada  ,  y  la  fangre» 
humüdc  te  pido  ,  aísi 
del  Peloponeíü  paíTes 

Llcvarído. 
las  fiempre  intrincadas  breñas 
cuyo  nevado  turbante 
fobre  fus  penachos  vea 
tremolar  tus  cftandartes» 
bieti  como  el  gran  Cefar  vio 
reñir  de  purpura  el  Ganges, 
tranfcendicndo  defde  el  Tygris 
fu  lábaro  hafta  el  Eufrates: 
que  acabes ,  feñor ,  conmigo» 
para  que  conmigo  acaben 
tancas  anfias,  tantas  penas» 
tantas  iras ,  tantos  males> 
tantos  cftragos ,  y  tantos 
cfca  nda  los,  y  pelares,.  .  . 

como  amenazan  mi  vida; 
y  como  mi  alnia  combaten; 
Ale.  Con  llanto,  y  valora  un  tiempo 
los  dos  eftremos  tomate 
á  ral  inclinación  ,  muger,        :: 
fin  faber  determinarme     'J'.v. 
fi  me  obligues  porque  lloras^^   * 


o  porque  matas  me  agrades: 
Prended  a  ac^Usrflfjs  SoLda^dos. 


'^x^t^- 


6t  liarlo  tolo  y  jf 

FreniiBi  ht  íoldáioi  ^  j  qmieren 
llevar  i  Chichón. 

phíc.  A  mi  DO  9  que  yo  á  erperarte 
eftaba  ^  para  ir  á  aquel  la 
viíira.  jítex.  Es  verdad;  dexadle 
á  eíTe  icio.  Chic.  Tus  pies  befo: 
el  demonio  que  aqui  aguarde^ 
ni  diga  que  es  fu  criado, 
ó  muera  Apeles ,  ó  fane.       Vaf, 

Alex.  Mira ,  ¿ftacira ,  íi  fueron, 
ó  rigores ,  ó  piedades 
las  que  üsb  contigo ,  pues 
lo  hice  por  no  obligarme 
á  fentir » (i  tú  ñnrieiTeS) 
BÍ  á  llorar  y  fí  tíi  lloraíTes: 
y  pues  con  e(te  exempiar 
reipondo  a  las  dos  iguales, 
departe  de  mi  jufticia, 
fi  no  te  íigue  otra  parte, 
perdonada  eftis ,  mugcr: 
y  para  de  aqui  adelante^ 
ó  no  mates ,  yá  que  llores, 
ó  no  llores ,  yá  que  mates: 
yhn ,  Efcftion.  Efijl.  Qué  llevas? 
que  dice  mucho  el  Temblante. 
Vx.  No  sé  s  pero  mucho  temo 
llanto ,  y  valor  de  Campafpe» 
Vanfe  los  dos. 

tfidt.  Aunque  parezca  que  no 
es  cortefano  hofpedage 
el  que  una  pccfa  fe  atreva 
a  combidar  con  fu  cárcel, 
fi  el  horror  de  voeftra  cafa, 
ü  de  aqueftas  foledades 
el  riefgo ,  en  tiempo  de  guerras 
permiten  ,  ya  que  llegaftcis 
aqui  ,,que  os  quedéis  conmigo 
feri  para  mi  de  grande 
lifonja.  Cdm.  Vueftros  pies  befo; 
y  pues  que  no  puede  nadie 

f^ggt ,  úmo  es  recibiendo^ 


no  dar  nada. 

el  íavor  que  fe  le  Hac^ 

le  adm  ito ,  hafta  que  de  aqneftoi 

Soldados  aílegurarme 

pueda.  Eftat.  Con  nada  pudiftai 

mejor  el  defeo  pagarmej[ 

venid :  ay  Siróes! 
Sir.  Qué  llevas? 

que  dices  mucho  ,  aunque  calidí 
fftat.  No  sé ;  pero  mucho  temo^  : 

imaginándole  antes 

tan  fiero  á  Alexandro ,  véc 

á  Alexandro  ran  afable» 
Vanfe  las  dos. 
Nt/e.  Dicha  ha  ñdo  para  todas 

tal  huefpeda.  Faf. 

Clor.  De  mi  parte 

yo  me  doy  la  norabuena.      Váf. 
Cantp.  £1  Cielo  a  las  dos  os  guarde. 

O  qué  de  cofas,  fortuna, 

llevo  que  comunicarte! 

Quiera  Júpiter  ^  no  fea 

á  las  futuras  edades 

la  tragedia  de  aquel  joveif|f 

afliimpto  á  la  de  Campafpe. 

JORNADA    SEGUNDA. 

Salen  Alexandro ,  Efejlton  ,  / 

Soldados. 
Alex.  Y  en  fin  5  qué  fupifte? 

^/^.  Supe, 
que  piadofamente  bella 
le  compadeció  Eftatira 
de  fus  contadas  tragedias; 
y  que  porque  no  bolvicíTe 
por  aora  á  una  defierta 
Alquetia  donde  eftaba, 
mientras  la  gente  de  guerras 
en  eftos  montes  fe  aloja, 
á  tantos  riefgos  expucfta^ 

la  rogaba ,  fe  quedaffe 

en 
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impa&ia  ^  y  ella  porque  tal  vez  fe  diviertan) 


:ó ,  de  fuerte  » que 

yy  Campafpe  fe  alberga, 

Liinta  de  Ellatira. 

bas  anduvieron  cuerdas» 

ofrecerlo ,  y  otra 

tarlo  y  aunque  fueran 

lara  mi » que  no 

eflen  tan  atentas. 

)S  por  qué? 

que  en  fu  cafa 

ta  mas  fácil  verla; 

o  faltara  ocafíon 

itrar  tal  vez  en  ella» 

baque  de  la  caza. 

iza  eftá  la  conveniencia 

indultad.  Alex.  Cómo? 

tmo  las  correfpondencias 

as  prendadas ,  fe^aftan 

tima  de  la  auíencia: 

endo  afsi ,  qué  íerá 

no  prendada^ 

b  fuera 

y  I  pero  no  en  mU 

•r  qué? 

rque  mi  violenta 

:ion ,  bien  como  rayo, 

ta  en  la  reíiftencia: 

orque  inconveniente 

el  primer  patío  encuentra, 

:oQ  mayor  inílancia, 

:e  con  mayor  fuerza^ 

time  y  quién  a  tí 

itó  lo  que  me  cuentas? 

ienen  Siróes ,  y  Eftatira 

;o  mil  damas  bellas, 

fuer  de  Palacio  tratan 

(ion  9  y  no  defdeñan 

iblicos  galanteos 

gunos  amantes  5  deftas, 

,  una  de  las  que  catitat^^ 


a  titulo  que  llevaba 
un  papel  mió  una  tetra 
para  cantar  ,  que  los  verfos 
fuelen  tener  dos  licencias, 
me  la  dio  de  liablarla  oy, 
y  de  una  en  otra  materia, 
me  dixo  lo  que  te  he  dictio. 
Alex.  Pues  tü  ,  para  que  yo  fepa 
de  Campafpe ,  has  de  afsiftic 
dcfde  oy  con  mayor  fineza 
a  eíTa  dama ,  y  difponer, 
que  nos  firva  de  tercera* 
Bfeft.  Tanto  la  primera  vifta 
de  una  montaraz  t>elleza, 
y  masquando  ya  Roxana 
dicen ,  que  embarcada  quedá^ 
pudo  rendirte? 
"jílex.  Qué  quieres, 

íi ,  como  ya  dixe ,  al  verlai 
una  vez  matando  altiva, 
otra  vez  llorando  tierna, 
á  mi  animo ,  y  mi  piedad 
fupo  tomar  las  dos  fcndas; 
de  fuerte ,  que  el  alvedrio 
no  tiene  por  donde  pueda 
efcapar ,  pues  á  ambas  partes 
halla  cerrada  la  puerta. 
Efeft.  Mejor  medio  ay. 
Alex.  Qué  es?  Efejl.  Que  yi 
que  de  Eftatira  la  quexa 
logró  tus  fatis&cciones, 
las  profigas ,  pues  con  verlas 
verás  con  ella  á  Campaípe. 
Akx.  Bien  á  mi  amor  aconlejas; 
y  aGi ,  en  viendo  eífe  prodigio^ 
qae  es  Oráculo  de  Atenas, 
á  quien  por  curiofidad 
aun  antes  de  la  primera, 
luz ,  porque  no  huya  de  míy 
yengo  bofcatido  4  áU  fdva, 


<)4  Darlo  todo , 

me  paflfar^  párÜa'iQiúnta. 
BfefL  De  la  boca  de  una  cueva; 

que  á  la  falda-de  aquel  ruco 

melancólica  bolleza; 

yá  el  Soidadillo  ^  queiiie 

á  bufcarle » Tale. 

Sale  Chichón. 
Chic.  Llega, 

feñor,  que  en  cafa  ella  el  viejo, 
^^hx\  Dixilkle  ,  que  á  íiis guerras 

cftaba  Alcxandtü?  Chic. Si. 
Mex.  I  ues  cómo  no  fale  á  ellas, 

aviendo  mi  nomlxc  oído, 

á  recibirme  íiquieraJ 
Chic.  Como  dice  quí?  es  temprano, 

porque  el  Sul  aun  no  calienta, 

que  en  faücndo  el  Sol ,  faldrá. 
'^le.  Y  qué  hacia?  Chic.  En  una  media 

tinaja ,  llena  de  lana, 

metido  haíla  la  cabeza 

eílaba,  que  parecía 

degollado  de  Comedia: 

fm  que  aya  en  todo  el  efpacld 

mas  cama  ,  íilla  ,  ni  meía, 

que  un  candil ,  y  quatro  libros, 
^^lex.  Hombre  ,  que  en  tanta  miferia 

vive ,  de  faber  que  yo 

.vengo  averie  ,  ni  fe  altera^ 

ni  le  fübrefalta  mas? 
Qyc.  Y  porque  mejor  lo  veas, 

oye ,  que buelvoa  llamarle: 

íeñor  Díügenes ,  advierta 

qtlé'vi^ne  ^  v¿rlc  Alexandro. 
I}ent.CÍioéi^i\z  dicho  yo  que  vensa? 

púcsíí  y'óiVo*  fe  lo  he  dicho/ ' 

qWrc  fcípere ,  o  que  febueiva. 
y<  Vr.  >?b  a  y  mas  que  decir. 
EfeíLO  niúcha 

conllancia  ,  ó  locura  es  cfta.    : 
l/.Vx-.  S^a  Ib  qií¿  Páéró -i.ya 

íúcc  capricho  d'í  v  cr  lá  ^ 


y  no  d^r  nalai 

íi  es  conftancia  ,  pbt  aprecio^ 
y  íi  es  locura ,  por  ñefta:  | 

bien  podéis  falir  j  que  ya  I 

el  Sol  fus  rayos  defpliega.  ! 

Sale  Dil'genes. .  ! 

Viog.  Pues  al  ski  el  Sol  faldr^, 
que  al  fín ,  es  el  que  me  alienta^ 
me  anima ,  y  me  viviñca.  ' 

jllex.  De  fuerte ,  que  íi  no  fuera 
|)or  el  Sol ,  lo  que  es  por  mi 
nofaiierais.^  Diog.ljo  que  hiciera 
TÍO  se  i  mas  se ,  que  el  me  trae 
en  la  regular  tarea 
de  las  noches  ,  y  los  dias 
cfta  luz  hermofa  ,  y  bella, 
y  que  vos  no  me  traéis  nada. 

Alex.  Sí  traygo.  Diog.  Que? 

jilex.  La  refpuefta 
de  un  recado ,  que  me  dio 
vueílro,  elle  Soldado. 

Viog.  Qué  era? 

que  como  cofa  de  poca 
íuílancia  ,  no  fe  me  acuerda; 

Alex.  De  poca  fuílancia  es 
decir ,  que  en  mi  competencia 
fois  vos  mas  dueño  del  mundo, 
que  yoíD/¿;.A  si,yá  fe  m.e  acucrdaí 
es  verdad  ,  yo  fe  lo  dixe: 
y  fi  de  efcucharlo  os  pcfa, 
perdonad  >.lo  dicho  dicho. 

Alex.  Antes  me  huelgo  ,  y  por  efli 
razón  vengo  á  vifitarosj 
pues  es  julTo  que  á  ver  venga 
Alfxandro  á  un  igual  fuyo. 

D/(?¿.'Piics  como  entre  iguales  fea 
la  vilira  5  ai  ay  un  tronco, 
íencaos  ,  que  yo  en  efta  peña 
procurare  acomodarme. 

Sientanji^y  Colchón  hji<e  que  quitd^ 
pió  jo  a  Dhgenes. 


Alex.  Agradezco  la  licencia: 


que 
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Qu  é  es  eiTo? 

Chic^  Pcfte  Monarca 
la  Cavalicria  ligera^ 
que  en  dcfmandadas  pacruUaa 
va  faliendo  a  pecorea 
con  el  4ia» 

Dicg.  Quita »  necio. 

Chic.  Va  quito.  Alex.  Locuras  dexa: 
y  paflTando»  como  amigos, 
del  cumplimiento  á  la  quexá, 
dicenme » que  por  no  verme» 
echafteis por  otra  fenda. 

Diúg.  También  me  dicen ,  que  vos 
por  verme » echafteis  por  efia. 

jíUx.  Y  es  la  miíma  razón  huir 
vos^queyobufcar?  D/^.La  mefma: 
pues  ni  otro  huyera  de  vos, 
Íin9  yo',  ni  otro  vinieraj     , 
fino,  vos  ,a  yerme  a  míj; 
y  afs],  es.clara  cbnfeqúencia, 
que  hacicndoio  por  hacei: 
los  dos  lo  qiie  otro  no  hiciera, 

. sfu  ép  vos  ay  quexa.,  ni^en  mí 

'  "cúlpáw  ií/^x.  Y  eíÍQiiín  q  ícprüeb»? 

r/^^.  Ébf^ue  e^o4é  ios  C2M[>richoii  ^ 
mas  Quiere  xnf  n^,  quQ|  ruerza.^ . 

Alfx.  >fo  decís  mal  ;  petó  vamos . 
a  íabpr  de  que  manera       ^    ^    ¿. 
fois  vos^as.dueno  dei  mi^ndói^ 
qijc  yp.p/Vjj,Puqs  rip  «  cwacQCÍa# 
qué  es  injis  íico  qí  QWCjIf  J^^í^ 
que  el  que  Je  ^Ita  ía  hácienaa^ 
Alex.  Claco  eftá.  D/¿^.  Luego .fi  áv^ 

que  os  (iUa  f  «9,tr^M^^ 

y  lio  veas  \z  l>a»,,4p  m\?l  .  v  A^ 
debaxode  v^ucuroImQc;rioi,: 

y^mVnadaibeM^^ 
porqu9^o(p^f  fjft,n«!j^^  .,;« 

W^ipoTo^^ 
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pues  á  vos  os  falta  eíTa 
parre  que  deíeais  ,  y  á  mí 
me  íobran  todas  aquellas 
que  no  defeos  y  fí  no, 
paísemos  á  la  experiencia 
á  qual  eftá  mas  contento, 
vos  con  toda  eíla  grandeza, 
Mageftad  ,  y  pompa ,  ó  yo 
con  toda  aqtiefta  míferia, 
hahibre,y  defnudiíz?i4/.No  quiero 
aventurar  el  apueíla> 
pero  la  poftendad 
de  una  iicroyca  &ma  eteriu|¿ 
fcrá  vueftra ,  ó  ferá  mia? 
Diog.  Sera  mia ,  y  feri  vueftra» 
Ale.  Comor  Diog.Como  quien  diñrCí; 
que  vino  Alcxaxidro  i  GreciOt 
dirá  como  vifito 
á  Diogenes  en  ellas 
con  que  en  la  hiftoria  vendremos 
á  correr  los  dos  parejas, 
vos  por  h^cer  la  vifíta, 
y  yo  por  no  agradecerla: 
fuera  de  que,  que  me  importa^ 

auc  fama ,  ó  no  fama  tenga, 
un  aliento  de  la  vida 
oy  calladamente  fuena, 
mas  que  defpues  todo  el  ruido 
de  fustrompas ,  y  fus  lenguas^ 

Alex.  Pues  fíendo  afsi  ^  que  la  v^ida 
es  lo  que  fegozadella, 
vo;s  no  la  gozáis ,  yo  si; 
y  para  que  lo  vqaís ,  fe^ 
eftotañiibjen  mi  arguniento. 
para  ^of.á  tjTcuchar  nó  \fvíÁyz 
o9Hf  iS  ypgP  i  tráetospadíi': 
qac  QÜ^reis  que  mi  g;a  pdcza 
os  dcf  D7^¿.  Con  que  po  me  quite, 
mi  vanídyífl  fe,  corjíenta. 

"Alex. Cofl (me.no'ós  duitp?.  '\    " 

PW£,  %. V/f X,  Pues 


éé  Darlo  todo  y  y 

decidme ,  porque  Iq  fepa» 
que  c$  lo  que  yo  os  quito! 

Dog.  El  Sol, 
que  yá  tomando  la  Jbuelta} 
y  af&i ,  pa0aos  aqui ,  no 
mequkeispor  vida  vueftM 
lo  que  00  me  podéis  dar., 

AUx.  Yo  os  cfiimo  la  advertencia^ 
y  p  ues  que  ya  os  doy  el  Sol» 
daros  lo  demás  quiíiera; 
qub  queréis  que  por  vos  haga? 

p;^.  A  tan  general  promeflai 
hbetai^ygenero&i 
darme  por  vencido  es  fuerza: 
aora  bien ,  haced  por  mi::: 

Alex.  Decid  >  nada  os  enmudezca:  ^ 
qué  queréis  que  haga  por  vos? 
Levanta  Dtogenes  nnafior  delfuetOf 

Viog.  Sob  oira  flor  como  efta. 

Akx.  Efib  fuera  fer  Criador; 
no  cabe  en  la  humana  esfera 
tan  foberano  atributo. 

Z>/V¿.Pues  qué  ay  que  os  defvanezca? 
Si  vueftro  poder  no  bafta 
á  hacer  una  inútil  hierva» 
q  ue  da  el  prado  tan  de  valde> 
que  la  pace  qualquier  fiera» 
que  qualquier  ave  la  pica» 
y  la  axa  qualquier  huella;        ^ 
id  con  Dios  »  y  á  los  c^ue  eftudian 
las  defengañadas  ciencias, 
que  efi  eíTe  azul  libro »  y  cfle 
verde  libro  nos  enfei^an»         : 
yá  ca rañeres  de  floresi    ■      '  • 
y  yá  imagcniá  dcéftrettas.'/:;^ 
porque  aprendamos  á  un  ticiü^ 
divinas ,  y  humanas  tetraS|.     ' 
invcftigando  ingeniólos 
aqttella caufa  píimera       '  ■";[.. . 
de  todas  las  otrais  píuñs:  ';¿  "  !I 

/z^  Fc/;^¿i5  á  hkcrles  prucca^ 


no  ¿ir  nada¿ 
de  qué  quieren  » ó^qué  eftimatf» 
que  no  ay  cue  eftimenjui  quieran^ 
uno  folos  defengaños; 
y  porque  mejor  fe  vea 
qual  es  mas  rico  teforo» 
la  Mageftad ,  6  la  ciencia» 
yá  que  la  primera  huifteij^ 
vaya  la  fegunda  apuéfta 
a  qual  neceísita  antes» 
ó  yo  de  vueftras  riqueaas» 
ó  vos  de  mis  ciencias. 

'Alex.  Yo  Levanta/e. 

quiero » porque  no  parezca^ 
que  ambas  apueftas  rebufo^ 
entrar  fatisfecho  en  efta» 
de  que  nunca  neceísite 
de  vos.  Vocif  ctfnfro;, 

Dent.  I  •  Al  valle.  2.  A  la  felva. 

AUx.  Mirad  qué  ruidoes  aqneflei 
Vaf$  un  Soldado. 

Viflg.  Y  qué  perderá  el  que  pierda» 

Atex^  Dar  fe  por  vencido  al  orto. 

JD/^^.Norabuena.  A¡tx.^^ot2XmcTa¿ 

Ptog.  Pues  a  Dios.  Va/i¿ 

Attx.A  Dios.  Efejf.  PofsiWe^ 
es ,  que  has  tenrdo  pacieticia 
para  fufrir  efte  loco? 

AUx^  Mal » E&ftton  » le  afrentaS|^ 
uc^'fi  hu  viera  de^dexár 
e  feif  quien  (oy  ,  y  eftuvieca 
en  mi  elegir  lo  que  avia 
de  fer  ,  ten  por  cofa  cierta;:: 

"Éfe/l.  Qjié? 

Alex^  Que  ho  fiendb' Alexandro^^ 
^ftf^tenti^  tjÜifiera..     -'  ' 

Efi/Í.  £h  \bi  firohcek  de  la'&má 
vivirá  en  el  mundo  eterna 
cíTa  fenftencia.  C^ic.  Y  quiza 
avrá  (íhcl  'müñdfb  ^oeta^'* 
quedcthi  ttñá  ^dickhdo^ 

que  t!s  (Mitro » y  tio  feütendü» 


íf 
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que  celebra  el  lifonjcco. 
VenfA.M  monte. 
OfTús.  Al  valle.  Otro.  A  la  íelva* 

Sale  el  Soldada. 
Sold.  Eftatira  ,  y  Siróes^ 

como  ya  mandafte ,  al  vcclas^ 

aliviarlas  la  prifion^ 

ufando  de  la  licencia» 

al  coto  9  que  de  fu  eftancia 

las  altas  paredes  cerca, 

diceo  y  que  á  caza  han  falido» 
^Alex^  Si  avrá  falido  con  ellas 

Campafpe? 
tfefi.  Pues  quien  lo  duda? 

y  que  íuya ,  feñor ,  fea 

coda  aquefla  monteriat 

y  á  enfeñar  el  monte  vengal 
Alex.  Pues  un  ca  vallo  me  dad. 

2ue  como  acafo  ouifiera 
dilles  al  pallo :  Amor» 
guia  mis  plantas » y  emplea 
tus  dos  mejores  alhajas 
en  los  4os  9  el  arco  en  ella» 
pues  .cazadora  es » y  en  mi 
pues  que  voy  ciego » la  venda» 
Vanje  todos  ,  y  queda  Chichón.  ^ 
DeHtJod.  A  la  fclva^al  valle,al  mote. 
CL  Qu6  ayai  «n  el  mundo  quácu  tcga 
inclinación  á  la  caza, 
y  fe  ande  bufcando  fieras» 
aviendo  rubias ,  y  romas? 
Poro  aora  que  fe  me  acuerda 
dt  un  amo  que  Dios  me  dio» 
y  me  quitó  a  la  hora  m^fma» 
qué  fe  a vra  hechor  porque 
como  con  tan  grande  priefla 
mandó  á  fu  guarda  Edatira 
quitarle  de^  tu  prefdnciaj^ .      .    > 
y  ellos  allá  le  llevaroi).^  ^'  | 
a  tiempo  que  en  la  pendencia 
yo  avia  bueUp  la  ca|aca| 
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y  difsimular  fue  fuerza 
íer  mi  amo »  nunca  ñus 
fup'e  del  i  que  diligencia 
haré  f  pero  quien  me  mete 
en  que  publique  el  hacerla 
mi  ruindad » ti  hnviere  mueno» 
DO  ayan  miedo  oue  acá  buelva 
áacufarla  rebeldía» 
ni  á  tomar  Ja  refidencia: 
y  ti  no » no  faltarin 
difcttlpas » quan^o  parezca^ 
y  afsi » es  lo  mejor » no  darme 
por  entendido»  Vá/^ 

Dent.  A  la  felva« 

Otro.  Al  valle.  Otro.  Ai  monte. 
SaU  Campa/fe  oon  arco^jjtochás^^ 

Cfiv^.  Fortuna» 
yá  que  a  mi  patria  me  buelvas»] 
pues  fon  mi  patria  los  montes^ 
permite  (  ay  de  mi!)  que  fe% 
para  que  halle » como 
en  mi  propria  esfera» 
piedad  en  fus  rifcos» 
blandura  en  fus  peñas«' 
En  unto  que  la  batida 
ázia  los  pueftos  íe  acerc^j 
que  todas  las  damas  yá 
han  tomado ,  aunque  parC2Cai( 
que  contra  mi  mifmo 
natural » me  mueva 
a  emplear  mis  defdichac 
antes  que  mis  flechas. 
En  efta  efcondida  parte 
defahogar  quiero  la  fuerzas 
de  una  prifion  voluntaria» 
que  á  todas  horas » me  niegd( 
poder  afín  conmigo 
nablar ;  ay  de  aquella 
que  fíente ,  (intiendo 
que  ^fentir  fe  fíenta! 
lYjpV  tan  á  todas  horaa 


6  8  Darlo  todoj  y 

los  teftigos  qoc  me  cccan, 

nomcdcxarí  rcfpirar, ' 

qué  fnüchó(ay  de  nil!)  que  vengan 

bufcando  mis  anfias^ 

bufcando  mis  penas 

párá  mis  fufpiros  ' 

ayres  de  mi  tierral     ' 

Ttoncos  yú^ó^ ,  plantas  /flotes, 

brutos ,  avci ,  pe  zes  ,  fieras, 

criftales ,  fucmes  » arroyoSi 

Cielo ,  Sol ,  Luna  ^y  Eftreilas, 

dpcfdmié ,  puts  vifteis 
'  todas  mis  violencias, 

íi  tuve  yo  culpa, 

ú  defgracii  en  ellas? 

Pues  uendo  afsi ,  que  defgracia 

tuve ,  y  DO  culpa :  qu¿  idea, 

^i  ápreheófióh ,  qui  fantafia^ 

qiié  ilufíon ,  c]tié  fombra  esefta, 

que  á  quaiquiera  parte 

que  los  ojos  buelva^ 

vaga  me  petfígue, 

vana  me  atormentad 

De  aquel  imfelice  joven 

que  vi  muerto  en  mi  defcofa^ 

tan  vivas  lasfeñas  traygo, 

que  á  todas  partes  las  feñas» 

que  eftán  me  parece  ' 

con  la  faz  í^flgrienta, 

diciendome:::  'Knidv  dentro. 

Dent.  Alex.  Diofes, 

piedad.  Vent»  tod.  Que  tragedia! 
Camf.  Qué  voces  (  ay  infeíice!) 

las  que  iba  á  alentar  alientan,^ 

porque  en  el  decirlas  yo     '      /' 

aun  eÍTe  alivio  lio  tenga? 
Bsnt.  Eft.  Acudid  bolando. 
Sir.  dent.  Socorred  apricQTa. ' 
Alex.  dent.  Cielos;:: 
^odús  dent.  Qac  dcídichal 
[edad. 


;  -  í.  *  I 


no  dar  nada. 

Todos.  Qué  violencia! 

Sale  Ejlaiira  con  arco. 

Eft.  ^o  ay  quien  fu  vida  focorra? 

Camp.  Qué  es  efta,  Eftatira  bella? 

Eft.  Que  dentro  de  la  batida 
cayo  (itiada  una  fiera 
deftas  que  Itys  Griegos^montes  ' 
en  fus  entrañas  engendran^ 
faípicada  á  manchaS)^ 
cuya  ligereza 
nunca  trae  ociofas 
ni  garras )  ni  prefas. 
Los  fabueflbs ,  y  ventores^ 
que  las  trabillas  fujetán, 
porque  fe  lograflen  añtas^ 
que  fus  lides ,  nueftras  flechas^ 
tomaron  el  viento 
de  la  tigre  apenas,  . 
quando  a  los  collares  ^  ' 

rompieron  las  cuerdas. 
Entre  eftos ,  ]p>ues ,  dos  lebreles^^ 
atados  á  uña  árdena^ 
íalieron  juntoá,á  tiempo     *^ 
que  en  un  ca vallo  atiaViefla    ^' 
la  íenda  Aléxandro,      ''* 

.  y'hollandolafenda, 

\   á  los  pies  del  bruto 
f¿  enlazan  ,  y  enredan^ '-''  - 
dm  fuerte ,  que-al^bérotad^'       ' 
fe  desboca  ,  y  dcfatiénira,     •    ■ 
fin  que  el  frenó  le  corrija^ 
ni  le  govierne  la  rienda, 
llevándole  al  cheque 
de  una ,  y  otra  peña, 
á  dar  donde  el  bruto::: 

Cafnp.OyCf  aguarda ,  efpcra,- 
que  primero  que  hi  peligrej; 
fabr¿  peligrar  y  0^ ,  a tcnt« 
á  la  piediad  qticconmigb 

JE^.  Júpiter  ib  quiera,  ' 

qca 


> 


.\ 
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aunque  es  mi  enemigo^ 
n  mas  noble  guerra^ 
ía  vida  ,  el  alma 
i  prifíonera. 
)z  entre  las  dos  lides 
)s  canes  ^  y  la  fíera^ 
1  cavallo  p  Y  los  canes 
jilidad  interpueftaj 
irpon  difpara 
lerte » que  hecha 
ICO  de  íus  plumas 
mancha  negra^ 

entre  el  codillo ,  y  la  efpalda 
tía  9  bien  como  en  mueftra 
ue  eftá  alli  el  corazón, 
íere  en  h\ :  quién  creyera^ 
endocoH  alas 
)razon ,  que  ella 
i  al  corazón 
con  ^ue  muera? 
lyo  tiempo  acudiendo 
uto  que  deíalienu 
iredada  lid  ,  le  corta 
ambos  pies ;  de  manera» 
d  que  amenazado 
ipicio  era» 
3ne ,  que  en  fácil 
a  fe  refuelva. 
A  £icil ,  que  en  los  brazqs 
tibe  j  porque  tengan 
elos  íiquiera  un  dii 
ien  que  los  agradezca» 
jalo  yo, 

agifadezco  verla. 
npa/pi  con  ttn  ^uchttio  de  monte 
la  mano  ,  ^ .  Alixandro, 
cayeMo^ 
1  Cielo  me  valga! 
^efcanfa ,  y  alienta» 
^á  de  entrambos  peligros 
:o  eftás. 


Alex.  Quien  pudiera, 

íinp  cu  deidad ,  Campafpe, 

fer  auien  dos  vidas  tte  ofrezca? 

No  baftába  altiva» 

no  baftaba  tierna» 

fino  liberal» 

para  que  no  tenga 

retirada  el  alvedrio? 
Salen  Siróes  ,  Utje ,/  Clori^  todas  con 

arcos  ^ y  flechas. 
Todas.  Aqui  ^&k  Aiexandro. 
Siroes.Sczn 

lasalbridas  de  la  vida 
tus  píes» 

Arrodillan/e  todas^ 
Alex.  Alzad  de  la  tierra« 
Bfiai.  A  todas  nos  to(a» 

á  tus  plantas  pueftas, 

darla  á  ella  las  gracias» 

y  á  ti  norabuenas. 

Sale  Efeftion. 
£/{/?.  Yaque  feguir  del  cavallo 

no  pude  la  ligereza, 

dame ,  graa  feñor  ,  t;us  plantas; 

bien ,  que  llego  con  vergüenza, 

ai  ver  que  a  vifta  de  tantos, 

te  focorra ,  y  favorezca 

una  muger.  Alex.  Ne  fue  tal, 

fino  una  Deidad  fuprema, 

que  en  opoficion  de  otras» 

iu  diViBidad  oftenta> 

haciendo  que  el  mal 

en  bien  fe  convierta^ 

mas  (]tti¿n  ,  fino  el  Sol» 

venciera  una  eftrella? 

Elnudo  rompi  Gordiano» 

cuya  ofladía  violenta 

me  dirpofoá  lo  fatal 

del  afuero  que  en  sí  encierra; 

y  pues  que  ya  la  amenaza 

fiuftrada ,  y  vencida  queda, 

qaiei| 


7  o  Harlo  todo  , 

quien  dud«i  que  e$  Deidad  » quiea 

le  quita  ai  liado  las  fiíerzas? 

y  afsi  ^  en  hacímieoco  noble 

de  gracias ,  Campafpe  belia, 

tu  retrato  en  eflfe  Templo 

colgar¿  y  para  que  fea 

padrón  á  los  figlos» 

que  diga  á  fos  puerta^; 

que  ¿1  folo  la  cabla 

fue  de  mi  tormenta* 
Camp.  En  menos  cofta ,  feñor,- 

la  vanidad  mia  quifiera» 

que  la  deuda  me  pagataiSt 

u  la  obligación  es  deuda» 
'Alex.  En  que  ?  que  palabra  os  doy^ 

que  no  aya  en  mi  obediencia 

dificultad  iqpofsible. 
Cámp.  En  q  os  vais  á  vueftrá  tienda 

á  repararos »  porque 

no  avrá  para  mi  fineza, 

fíno  en  la  feguridad, 

feñor ,  de  la  Talud  vueftra; 
'Alex.  Aunque  lo  pedís ,  es 

tan  á  cofta  de  la  aufcnciaj 

efto  es  cumplir  mi  palabra: 

Dios  guarde  a  vueftras  Altezas» 
Vafe  AUxáfidro. 
Efeft.  Hcrmofa  Niíe  ,  pues  vés 

que  ir  tras  Alexandro  esfíierza, 

acuérdate  de  mi  amor. 
Ni  fe.  No  haré  tal ,  que  ferá  ofenCu 
Eféjl.  Ofenfa  acordarte?  Nt/e.Si^ 

púas  fe  olvida  el  que  fe  acuerda* 

Vafe  E/ejiíon. 

J^.Bien  puedes  Canipafpe(ayCielo!) 

de  tan  noble  acción  como  efta 

eftár  muy  dófvanecida» 
Sir.  Y  mas  h  en  el  Templo  ll^as 

á  ver  tu  retrato.  Gím^»  A  mi 

nada  ay  que  me  defvanezca, 

íino  merecer  el  nombre; 


yi  no  dar  nada.  * 

de  una  humilde  efda  va  vaeCbcMr- 

pero  ya  que  de  mi  poca 
,  politica  he  dado  mueftrasj^ 

diciendo  quan  roda  hija 

foy  dedos  troncos ,  y  penasi 

no  por  varüdad » fino 

por  noticia::: 
njtf  Di.  Camf.  Qmftera} 

faber  qué  cofa  es  retratd»        ,  > 
Slr.  Nunca  ha  vifto  tu  rudezü 

el  primor  de  la  pintura? 
Cámp.  Pintura  yá  sé  qué  fea» 

que  en  el  Templo  he  vifto  taU|% 

que  de  colores  compaeftas» 

yá  reptefentaA  paífes» 

yá  batallas  reprefentan^ 

liendo  una  noble  mentira 

de  la  gran  naturaleza^ 

pero  retrato  no  sé 

qué  05. 
Efi.  Pues  que  es  lo  mifmo^  ptenfai) 

con  la  circunftancia  mas 

de  que  la  copia  parezca 

al  original  de  quien 

fe  faca.  Camp.'Y  de  qué  maneri 

fe  faca?  E^.  Veraslo  ,  quando. 

á  hacer  el  retrato  vengan: 

y  aora  quédate  aqui» 

para  que  á  la  Quinta  puedas 

guiar  la  gente ,  mientras  yo 

doy  á  la  Quinu  la  buelta: 

Clori?  Nifc? 
Ltf  2.  Qué  nos  mandas? 
EJ.  Para  templar  mis  triftens^ 

los  ioftrumcntos  baxad 

á  los  jardines. 
Sir.  Qué  llevas? 
BJl.  Qué  me  andas  preguntando 

íiempre  ?  lo  que  fuere  íea. 
Slr.  Qué  notable  condición! 

Va  fifi  tas  d0s. 
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)robareinos  la  letra»  que  no  te  hago  ofenfa» 

pues  fon  muerte ,  y  faeno 


le  aquel  Cortefanoi 
;  cantarla* 

i ,  que  tu  lá  aplaudas» 

$  tu  á  quien  celebra. 

)rtefania  me  mueve 

le  la  lifonja » fuera 

cr  querida » Clori» 

na  muger  pefa.       Vaf. 

linguna  de  ver  que  otra 

crida  » fe  huelga.         Va/. 

que  fegunda  vez ,  Cielos^ 

mis  montes  me  dcxan^ 

íis  á  mu  anfias» 

la  fucedido  feaj 

s,  difcurfo, 

i  vez  buelta 

[a  memoria 

to  me  cnefta, 

rehenfion  ,quéfantaGai 

[ion  ,  fombra  ,  ó  idea 

[uede  )  es  efta  que 

)a(ro  me  cerca? 

el  claro  dia» 

che  negra» 

:  me  alumbre» 

ño  me  venza. 

( ay  de  mi! )  que  al  dar 

y  la  noche  qucxas 

se  la  una  me  añige^ 

la  otra  me  defveb» 

otra  quieren 

{facerlas» 

lemisfentidof 

,  y  potencias. 

: » infelice  jovtfn»^ 

rrorofo  reprefentas 

I  tú  fombra  á  mi  vi({a> 

t  un  inftante  tteguasi 

(temores^ 


una  coía  mefma. 
Y  puefto  que  yá  la  gente 
toda  á  la  Quinta  íe  acerca^ 
y  yo  no  hago  falta » 6  tu 
intrincado  ieno ,  alberga 
vivo  un  cadáver. 

Duerme  fe » /  /ale  Afelesi 
Afel.  Fortuna» 
a  dónde  mis  paflbs  llevas^ 
fin  faber » qu¿  puertQ 
elijan » ni  tengan 
tantas  anfias » tantas 
defdichas ,  y  penas^ 
Quien  creerá  que  aver  caídd 
tan  (xa  fentido  » en  defenfa 
dé  aquel  prodigio  ,  que  ballarmq 
fin  faber  á  quien  le  deba 
la  piedad » adonde 
la  humilde  miferia 
de  un  cuerpo  de  guardia 
herido  me  tenga: 
Que  áver  callado  mi  nombre,* 
porque  Alexandao  no  fepa 
que  refíl  con  fus  Soldados: 
que  mal  cobradas  las  fuerzas^ 
ialgaávérel  día» 
figttiendó  efta  fenda 
fin  gota»  fin  rumbo» 
fifi  noité»  ni  eftrellas 
Nada  Q|e  aflige  >  ni  nada 
me  turba »  ni  dcfconfuela» 
fino  folono  faber» 
qué  muger '^Cielos » fiíe  aqlkellá'j 
que  et verla  (ay  de  mi)- 
pagándome  en  verla» 
nizo  mi  fortuna 
pto(pera » y  adverfa. 
D^idnte » montes  9  pues  fuifteii 
tcftigosde  mis  trag^edias^ 


7  i  Darh  todoy 

decid  me » aves  >  fieras  y  plantas, 
floresi  rroncos ,  rifcos,  peñas^ 
(i  hallaré ,  pues  mi  hado 
perdido  no  encuentra 
quien  de  mi  me  diga» 
quien  me  dig4  della? 
Murió  en  falrandoía  yo? 
Hahta  ifitre/sunof  Camfa/ff^ 
Cdfnp.'So:::   "      • 

jípel.  Tuvo  ,  quando  aufente  cftuve*: 

Campafp.  Tuve::: 

ApeL  Quien  yencieíTe  en  fu  diGmlpa? 

Cawüa/p,  La  culpa::: 

jíp¿¡.  Qúb  eco  a  mi  voz  refpondió? 

Camnafp.  Yo. 

Apei.  Cielos  >  fi  es  verdad ,  ó  no, 

queelayre  me  ha  refpondidp? 
]\    piies  ha  (buadoen  mi  p/dQ::r . 
Los  dcss  h(o  («ye  la  culpar. y^^^; .  . 

Apel.  Si  oí  bienio  mal  ^  avra.4|i]|ípn;:: 

Campafp.  Bien::: 

Apel.  Me  diga,  y  fi  verdad  fue;:: 

Campafp.  Que::: 

Apel.  Que  er)  mi  defdi^h^  fue  dicha? 

Campafp.  La4Gfd8cha:;:.  '  ^  - 

Apel.  Tuvo  4mparox)uando  anduve? 

Campafp.  Tuve. 

Apel.  Ocra  vez  fuerza  es  que  huve 
de  dudar  ^  Q  es  qu^  colijo^  -^ 
que  el  eco  eica  ivcz.f^e  dáxo:: 

tos  dos.  Bien  r que*  la  deáicha  fiive. 

jlpel.  Ma^  no ,  iluíion  es  ligeca, 
que  el  eco  no  habló  en  loiiuecof 
pues  no  me  du^^  ^^9^ 

;:*ílWC:yapc»kdixeffK..,,      , 
y  alsi,poc;  loda-cftaif^ra 
defta  voz  i c¿  bufca»ndo  VaeU» 

el  dueño ;  que  «eftoy  ninndo! 
cómo  es  ppísible ,  quefiei^dp. . 
-:  fiUa  t«  quei  eílá  4uj:  miei^doi     j 
fea  yo  eJ  que  eftoy  foñando?.  : 


f  no  dar  nada. 

Cómo  puede  fer»  é  bellt 
Deidad  !  íi  eres  mi  homicida^ 
que  yo  te  butque  coo  vida» 
y  que  cü  ce  halles  fin  ella? 
Si  á  nu  me  toco  el  per  del  la» 
y  a  ti  el  averia  guardado, 
cóipo  fia  eila  te  be  hallado?    ': 
Buelve » budlye  en  tu  fauídf^ 
que  pl  averia  tu  perdido^,  .o 
no  es  averia  yo  ganado. 
S^ladeípertaré^  si> 
aunque  íii  enojo  me  afiombiCf 

.  ^  q  mu^er  que  ha  muertq.un  bSbfCi 
n^o  es  jMfto  que  duerma  aUí:  . 
Bella  Deidad? 

Defpiertala  ^y  ella  buje  de  ¿l^  al  perla 

Camp.  Ay  de  mi, 
que  miro!  Afej.  Qué  mal  andavel 

Camp.  Sombra,  íJuüob::: 

ApeU  Necio  efitive» 

Camf.  No  me  áhs  muerte  9  pues  noí 
no  tuve  la  culpa  yo, 
bien  que  la  deídicha  tuve. 
Huveilla^yillafigue. 

Apel.  Quien  te  di  la  culpa  a  ti^ 
ni  la  defdlcha  te  áii 
pues  nada  esde(dicha  ,  yá 
que  otra  vez  tus  ojos  vi. 

Can^.^  No  me  afiijas. ,  pues  no  ü^ 
ni  átM  etplendoi;  ia  nab^ 
ni  qpien  cu  aUemtp  detuve; 
que  fi i>tro  muerte  te  diot 
i)o  tuve  la  culpa  yo> 
bien  que  la  deídictu  tuve.  ■. 
Dexamé  ^pucs^.noíl  empeao 
crezcas  á  mi  Ántíiúav      Huytfiio. 
paflando  ala  Ijuzdiel  dia 
las  npgfas  fombcas4ei  fi&etiou 

4^^^/^ -Hallado,,  y.  pf:rdido4tteiio* 

de  |m  alma  qucft^  ha  Jinifciado 

tan  á  cofia  deUttkUdp^ 

que 


PfQHin0jiii:mpo]Mveai4o    ^/r^A  Dóade he (teJPtttectíá  '\- 
der  lo  qoe  avUihalifld^:     u  ^/^«Vea4i|yiS^4»f.UtW«dldiiui|T« 

rdemil      Caifrá/eiiifjfcci.     Apel^  A (l||^4te  77 : .;     BJÚJ§deni9 
kfW^feJLÍlufion  ycu  : j .  -.y         un  ImjírAw  . 

C4.Paeiqii^tltetck>^iHftfia  qu2^^ 

^^^A  A.GMoi.  C Jíif/».  A  Dios. 
f^a/e  Ca9mg0A§  s  J  UU  Chichm. 

Chic.  Aaoque  <a«  l«xo»te  vi»  ; 
la$  JcfiM  «étnife  ^iniíif  icroo; 
es  poMlbU»  que  ix>lyieroó  , 
mis  oJM  áfVQf ce?  Jffi.  hSA$ ' 
traydor ,  infame  ,  villano^    "' 
me  rceii^  í  tiefpues  que 
tabpoca.cuieaUadifoe» : 
<me  deMidomc:: :  chh^  Lt  vano 
ten  y  qae  ñame  ptigas  bien» 
defpott  qoe  herido  ce  víy 
]o  qae  he  paflado  por  cL 

C¿/V.  Yo  poc  11  :.qttién^ 
al  verreeorían^  teñido^- 
comorim  león  embifttó 
con  codos  tres  %  fino  yo? 
Quién » dexando  acíte  partí4oí 
^r  medio»  de  un  tajo.tal^r:  A  . 
que  pifáüte,pttál9S  el  ftMe^ 
pa(i6  i  efte  do  patee  áiparc^ 
á  tittn^n^^ecQ  diagonal  : 
circulo ÍM|cicl  me  embiftíol  V/ . 
Q^tte^Han^Q  aiou «  vn«ff¿oa« 

lah«ji^i^COA«liifiaO}(j;  .;."  'i 
hia9ai:(qiM*  (c^tefraMM  . 

y.qlt^n«tomal^ekX0eftajo . 
que  nadie  le  fucdéá^iida*»  • .  - 
k  di6á  ede  la  saaíriwliid»» 

Üí^«/.  Oye  ,aguardii».dc!4aib  oifltfiii^ 
roo*  Hiedos-er^o topí^ 


J-* 


ÍttjBft»$fii>ftyi4al 

I  tcmaiaren?  i^#A  Ko^ 
j^OÍo.  Gf  üí^/»  Dicha  fttcti^ 
:i({y>cn>claroera« 
119  yQ  no  jte  vi  a  inbpics: . 

!4<l»mlMenmcV€8, 
M ,  que  la  vcz^  primera. 
Cómo? 

no  atla  la  herida,     *< 
xpo  me  dexó  en  calmai 
la  hetida^del  alnnía» :  i 
jima  homicidat 
[toádUimelayida>'!  u 
wdPWiAmanei;a>Lr 
va  >  y  aAlá  múejrait , 
r¡rtyfi»viy:ií.  ,.  ,.0.7 
licti  te  pudiera  4QCÍf  i 
en  albricias  te  difra. 
luevas  que  me  ,(ias« 

iua^iUlla«^  deqjM.mtfCt?» 

dtilid;f>VjenMmA$<.ii  .t 
edr^que  jamás    • : 
Á  ba^o^empte  efq(|ti  yo 
0K>í4qlq4e/rj9cjbo;i  ^  , 

inbManevia^^beHas-':  . 
mM'4iroe,de;qoai  4cUas 
.  muero » ü  de  que  vivo? 
RiiíJ^  dentro. 

>s^spctp  gente  aiÚ 
contigo  me  vea.    , 
L  pofsible ,  lo  fea, 
erávetteíC^i^^»Sl« 


<  ( . 


■ « 


i/t".     - 


.  I 


^4  'Úáfhtod&^f 

ya  fcis  los  moeitos? 
C¿/V.Novb 

que  maté  fombcat  ^  y  todo? 

En  fín  9  tropezando  (  eftraña 

defdicha  es  la  del  tropiezo!) 

las  garras  me  echó  al  peícuezQ 

el  Barrachel  de  campafia: 

en  un  cepo  me  metió, 

donde  he  eíVado  hafta  efte  día¿ 

q  le  un  amigo  que  tenia» 

Ki  quartada  me  probó. 
Apel.  La  quartada  ?  cómo  aísi» 

(i  á  tantos  difte?  Chic.  Porque 

fue  fácil  el  probar  ^que 

losdifíneftáralii: 

de  no  verte  noche  ,  y  dia» 

fue  la  caufa  mi  prUion. 
JpeKQzWz^  yise  quales  fon 

tu  locura  ,  y  cobardía. 
Hablan  los  dos  ¿parte  yj/falen  Efeftion^ 

•y  Alexandr0. 
^fefi.  En  fin,  buelvcs? 
^lex.  Qué  he  de  hacer, 

í¡  eltoy  fuera  de  mi  centro, 

donde  á  Campafpe  no  encuentro: 

cómo  podría  laber 

por  donde  iria? 
Efe/I.  Azia  aili 

dos  hombres  ,  fcñor ,  eftán, 

ellos  quizá  lo  fabr a n. 
Alex.  Oye,  no  es  Apeles**  EfeJt.Si.   - 
jílix.  Ventura  es  aver  venido 

á  un  ;bitcn'tiempo«  Apel.  Crueles  ^ 

ion  tus  locuras.  Alix^  Apeles^  •  ^  ^ 
Jlpel.  Las  plamts » feñor ,  te  pSdo;  ^ 
jíUx.  Aunque  de  lo  que  has  tardado 

quexa  pudiera  formar, 

los  brazos  te  quiero  dár> 

por  el  tiempo  á que hasllegado.  - 
Ai^l.  Pues  h\  no  fabe^de  mi 

was  de  que  me  tuvo  aufc  ote 


no  dar  nsda. 

fo  licencia ,  nada  cuente 
tu  voz.  Chic,  No  haré. 
Jpel.  Feliz  fui, 

ya  que  en  la  buelta  ta  tdhf 
en  venir  en  ocaíion, 

3ue  ella  me  alcance  el  perdoa^ 
e  la  tardanza.  AUx.  Kosé 

cómo  encarecerte  guarno 

eftimo  el  llegarte  á  ver 

día  en  que  te  he  menefter* 
Ap.  Mucho ,  gran  feñor ,  me  efpafitctp; 

quañdo  ícr  tu  efclavo  trato^ 

que  me  recibas  afsi: 

en  qu¿  té  Grvo?  AÍex.Vot  mi 

oy  has  de  hacer  un  retrato 

de  tan  hermoío  íugeto^ 

que  no  ayáís  menefter, 

como  en  el  mió ,  poner 

perfil  á  üingun  defeco. 
Apel.  Muy  poco  harfe  en  eííb  ybj 

para  lo  mucho  que  efcucho. 

^  AI.  Aunque  espoco,importa  muchoi 
que  todo  tu  eftudio  no 
perdone  al  Arte  eftt  dia 
la  elegancia  con  que  foelcs 
efmerar  dé  tus  pinceles 
la  gala  ^  y  la  valentía; 
una  muger  hasde  vér^ 
Y  efta  me  has  de  retratar 
con  tal  alma ,  que  el  hablar 
la  falte ,  por  no  querer; 
bien  ,  que  en  cfta  parte,  no 
vendrá  a  fertuya  íapalma^ 
pues  fi  la  vieres  con  almaj    * 
es  ,  que  fe  ta  he  dado  yo. 
Ap^l*  I^igo  )  feñor  ,  que  pondré 
al  retrato  tal  cuidado, 
que  aun  en  el  lienzo  pintado^ 
tan  ñiera  del  lienzo  efti^ 
que  llegue  tu  amor  feliz 
a  perfuadirfe ,  no  en  vano, 

que 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca; 


que  echarla  puede  la  mano 
entre  el  quadro ,  y  el  matiz. 

C¿/V«  Y  yo  I  que  ya  foy  ciiado  : 
de  Apeles ,  la  mQleré         , 
mas ,  que  á  los  matices.  Jitex.  Qué 
te  obliga  á  no  íer  Soldado? 

€hic.  Aver  dado  una  menguada 
en  penfar ,  que  es  peor  eftado 
el  fer  moza  de  Soldado, 
que  el  fer  moza  de  Soldada»^ 

jIUx.  Pues  bien  puedes  preveaii: 
pinceles » tabla  ,  y  colores^ 
aunque  mejor  á  las  flores   . . 
fe  los  pudieras  pedir» 
pues  todas  los  dieran  fieles» 
mezclando  á  tan  altos  ñnes 
entre  rofas ,  y  jazmines» 
azucenas »  y  claveles.  .  - 

Y  pues  que  ya  no  eílá  aquí» 
quien  duda  en  la  Quinta  eftá^ 
llévale »  Efeftion  » allá» 

y  de  mi  parte  les  di 

a  Eftatka »  y  Siróes» 

que  a  hacer  el  retrato  embio 

del  Templo ,  aunque  mi  alvedjrio 

no  se  lo  qae  hará  defpues. 

Y  cu  *  porque  fea  mejor 
el  primor  de  tu  pinrura^ 
pinramei  mi  fu  hermofura^'  .. 

y  pintóla  á  ella  mi  amor.i.  <    ¡^a/1 
C/v/.  Venid  conmigo »  poiy|Ut 

lo  que  importe  prevenir» 

fe  difponga  antes  de  ir. 
4f/f/.  En  todo  obedeceré  i, 

vupftr4s ordenes.       .,  \: 

E/i*^. Con  ella  •   >í.'¡    » 

podrá  fer  veáis  otra  dama 
de  no  menor  luftre » y  fama» 
y  quizá  ,  Apeles » tan  bclla.^      i 

éfel.  Mucho  me  holgar^ auriq.OB  mí 
nada  llenará  mi  idca^.  /     \  ;i¡.. 
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que  no  es  pofsibte»  queíea 
igual  a  la  que  yo  vi. 

Saiiñjífiatira  ^  cUñ » Ni/e,j  Mfifieét 
'-  (COHínJirumentos. 

^fiat.  Buelve »  Nife »  á  repetir 
la  letra  >  que  hacerte  quiero 
efta  lifonja  ^fi  infiero 
que  fe  debió  de  efcrivir 
por  ti.  N¡f.  Muchas  ay » fcnora» 
de  mi  nombre  ,  no  feria 
por  mi ,  que  la  humildad  mis 
DO  fe  halla  merecedora 
defte  aplaufo. 

EJlat*  Cuya  es? 

Ni/.  De  un  difcreto  Cortefanq^ 
cuyo  ingenio  fobcrano 
goza  el  mas  alto  interés 
del  crédito » y  la  opinión» 
por  galán  ^  noble »  y  difcreto* 

E/laL  Bien  lo  dice  en  fu  concepto 
el  ayre  de  la  canción. 

Ni/,  cant.  A  Nife  adoro » y  aunque 
la  dixe  mi  fi:enesi» 
ni  se  íi  me  quiere ,  ni 
por  que  ha  de  quererme  se. 
Salen  al  patío  Efefiion »  y  jípeles. 

£/¿/.£íperad » tK>  interrumpamos 
efta  voz » que  dulcemente» 
por  la  Ierra ,  y  quien  U  cantají 
me  ha  fofpendido  dos  veces. 

^fel.  Yá  hice  yo  reparo  en  uno, 
y  orro » que  fon  muy  parientes 
MuGu )  Poefia » y  Pintura; 
y  á  lo  que  á  mi  me  parece) 
u  fe  hu viera  de  doíur 
la  canción  ,  do  tamilmente 
fe  le  hallaran  dos  fentidos. 

JE/^.Efcuchad>que  a  cantar  buelven. 
Cania  toda  la  Mufica. 

Afafidéhi^lítaáoto^  y  aunque 
U'díj^wifFcncsi^  ...    - 


7¿  l>aríotodOjy 

ni  sb  fí  me  quiere  3  ni 
por  que  ha  de  quererme  sé. 

Eféji.  Ya  que  han  cefiado » eíperad 
que  á  pedir  Ucencia  llegue. 

£;f  .Quién  es  qutS  fe  entra  haftá  aqtti? 

EfiJÍ.  Quien  con  dos  difculpas  tieuQ 
íeguro ,  que  vueftro  enojo 
fu  f agradas  iras  temple. 
La  primera  es  la  dulzura 
con  que  cfte  canto  fufpende) 
tanto  ,  que  no  dexa  acción 
para  que  otra  acción  fe  acierte: 
y  la  fegunda  ,  venir 
de  parte  de  quien  merece 
vucftra  audiécia  a  qualquier  hora. 

t'^at.  Quién  en  vueflco  juicio  tiene 
eíTe  mérito? 

Efe/Í.  Alexandro. 

Efiat.  Si  tan  feliz  mi  amor  fucflc¿i 
que  lograíTe  en  fu  memoria    Afi 
algún  alivio  mi  fuerte! 
Pues  bien ,  qué  manda  Alexandro? 

£/<?//.  Qiie  deis  licencia  que  llegue 
á  retratar  á  Campafpc, 
que  ya  fabeis  como  tiene       >'  . 
ofrecido  fu  retrato 
á  las  fagradas  paredes 
de  Júpiter ,  el  naigial  >  ^ 

arte deldi vino  Apék%;'''     !  -"-'" 

EfiaL  Eftb  ,  y  lo  que  yo  pcnfaba^^'i 
todo  es  uno.  Decid  que  éhrf¿«    V^ 
Entra  Aftlií. 

jípel.  A  vueftras  plantas  y  feñora^' 
antes  de  veros ,  akgte>--  -^i  *•  ]( 
feliz ,  contcrír«<i^  yfufónto  "rl  ¿5  ii 
venia  ;  tjfeí'pareceritie    >  »n.Dt.l 
que  avia  idc  confeguir  ;  ■ » 

el  empeño  a  que  me  atréire    -  -  \i 
la  obediencia  demi'dtieñoi 
.  lhasdefpues:de  vtJfósyttóelvc^.;^  K 


no  ikr  nd¿ú2 

Afel.  Como  pintarfe  no  pueden 
las  perfectas  hermofuras, 
lin  qúc^l  crédito  fe  ^rriefgue» 
>^uando  en  unroftro  ay  lunar» 
ü  defproporcion  que  acuerde» 
quando  fe  mira  el  retra  to, 
de  fu  dueño  las  efpecies» 
es  ftkilelrctr  atarles     ^ 
mas  quando  es  taft  excelente»    ' 
que  no  a  y  termino  en  fus  partei» 
que  dcfígualado ,  dcxe 
efpecies  a  la  memoria» 
ro  fe  imita  fácilmente; 
y  alsi ,  avrei^  de  perdonarme» 
quando  el  retrato  no  acierte» 
(1  eAá  en  vueftra  perfección» 
y  no  en  mí ,  el  inconveniente. 

Epat.  Corte íano  fois  ,  Pintor» 
y  es  pteciío  que  me  peíe» 
que  vueftra  cortefanía 
tenga  ma^  peligro ,  que  efle. 

Ap.  Por  qué?  Eft.  Porque  no  foy  yo 
la  del  retrato  $  y  (i  viene 
á  eftir  en  lo  ma«  hermofo 

'   ci  riefgoali^oparecerfe» 
es  mas  hermofa  ,  que  yo» 
con  que  vueftro  empeño  tiene 
mas  que  vencer .$  y  porqoe 
Jo  veáis!»  yo  haié  qwe  eiv breve 
•  Yehga  áp  voios  mas  áy  rofa^ 
y  mas  pteridida  y  que  Melé» 
porqucí tenga- en  fus  adürnos 
yo  alguna  parte.  Efto  es  verme 
obligada á-naáioft rae ^'^     -  Af¿ 
la  embidia  que^lalch^fiente»'' ', 
y  para  hacer  la  defccHá  ■  ■-    •  •, 
mejor  ^tftoha de ler :  veniue» 
Nifc  ,  caneando  eíTe  tono» 
y  vo  fot  tos  defde  cffc 

iHCeoqfdorcanrad  ,  en  r^nto  i 
que  la  pintan  »'porque  temple 
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fulpcnfael  tiempo  que  fuere 
neceflario.  Clor.  Porque  lea 
todo  á  propofuo ,  puede 
ferel  tono  que  cantemos 
el  del  retrato  de  Irene. 
Van/e  los  Muficús. 

íife.  Fuerza  es  que  tras  ella  vayar 

efperad ,  que  fv  pudiere^ 

bolveré  a  veros.  A  Eftfiion. 

ipil.  Yo  en  tanto, 

voy  á  ver  fi  Chichón  viene 

con  el  baftidor  ,  el  lienzo^ 

los  matices ,  y  pinceles. 
Ifiat.  No  cantas ,  Niíe? 
^ife.  Pues  quando 

no  es  mí  oñcio  obedecerte? 
Ijlét.  O  quan  a  cofta  del  alma 

finge  la  que  calla  ,  y  líente! 
V//.  cant.  A  Nife  adoro,  y  aunq,  &c. 
Enfranje  tjlatha  ^y  Ni/e  cantando. 
B/¿/?.  Por  li  no  bolvicre  Nife, 

como  me  ha  ofrecido ,  hacedmt 

merced  de  decirla  >  Clori) 

quanro  el  alma  la  agradece 

el  que  aya  hecho  tanto  aprecio 

de  cortcfama  tan  leve, 

como,  aquel  mote. 
llau  Por  qué, 

que  le  cante  os  defvanecc? 
If.  Porq  es  fu  ingenio  el  que  adoro, 

y  afsi ,  eftiino  que  el  mió  precie. 
':¡or.  Y  es  galauteria  ,  ó  locura, 

alabar ,  quando  eflc  fiíefle^         ' 

una  dama  a  otra?  Bfeft.  No  sb} 

pcraíi  es  Iccura  ,  tiene 

di/culpado  frenesí. 
:lor.  Pues  íabcd ,  que  á  las  mugeres, 

íiii  que  nos  importe  nada,^      -     ' 

la  agcna  alabanza  ofcnde.> 
^fift*  tiroflerias  de  rendido. 


que  no  tís  quita  á  vos  el  fer 
difcretá  ,  y  hermofa  ,  el  verme 
menos  bien  empleado  en  Nife, 
Gue  eftuviera  en  vos.        Sale  H¡/. 

Ni/e.  No  puede 
fer  ñno  con  una  dama 
un  hombre ,  fin  que  fea  aleve 
con  otra?  Efejl,  Yo ,  Ni ,  cqn  Qo 
fi ,  qtiando? 

Clor.  Qué  te  enmudece? 

isr//r.  Qué  te  turba? 

E/eJí.  No  faber, 
pues  una ,  y  otra  fe  ofende 
de  lo  que  quiero  9  y  no  quiero; 
qual  me  olvida  ,  ó  qual  me  quiere. 

Clor.  Yo ,  por  qué  avia  de  olvidarte^ 

Va/e  Clori. 

Nif.  Yo,  por  qué  avia  de  quererte?. 

Vafe  Ni/e. 

Effjl.  Oye,  Nife,  efcucha,  Clori. 

Sale  Chichón  con  todo  aderezo  defwtafy 

y  Apeles. 

Chic.  Ya  eftán  aqui  ca  vállete, 
pinceles  ,  lienzo ,  paleta, 
colores ,  piedra ,  y  acey  te. 

^/.  Ponió  aqui,  que  ay  buena  luZ;^ 
y  avifad  vos ,  que  ya  puede 
falir  la  dama. 

Efeft.  Ay  de  mi! 

Ap.  Qué  es  lo  que  aora  os  fufpende?. 

Efe/l.  Dixifteis  que  no  era  fácil 
la  gtoíla  <le  aquel  motete; 
y  yá'fe  ha  fiícilitado 
con  lo  que  aqitu  noe  fucede, 
defpues  que  dé  aqui  falifteis»' 

'Apeli  De  qué  fuerte? 

£/c/í.  Defta  fuerte, 

Ap*  Dexad,9afii'qúe  lé  entienda, 
qué  de-  kis  ve^fos  me  acuerde: 


7^  J^arU  todo , 

Bfeft.  Hablando  de  Nite  bella      ^ 
con  Clori ,  me  pri^untó, 
qu¿  inclinaba  mas  mi  eftrcllal  > 
á  que  mi  amor  lefpondióf 
que  el  ingenio  que  ay  en  ellas 
con  que  no  folo  moftr^ 
que  adoro  a  Nife » uno 
lo  que  en  ella  adoro  2  en  fe 
de  que  fe  fepa  que  yo 
adoro  i  Niíe » y  aunque::: 
Afii*  La  dixe  mi  frenesí. 
ffejl.  Ciori ,  al  parecer  qucxofa, 
que  no  ay  muger  que  otra  quiera^» 
que  Tea  difcrera  ,  ni  hermoíáj 
ü  de  vana ,  ú  de  zelofa^ 
un  loco  me  dixo  que  era; 
yo  el  ferio  la  concedí, 
pues  por  Niíe  el  juicio  pierdo; 
mas  de  tal  locura  en  mí 
por  lo  menos  ^  que  era  cuerdo 
la  dixe  mi  frenesi. 
'^ApiU  Ni  sé  íi  me  quiere »  ni::: 
Bfe.  Oyendo  nucftras  queftiones^ 
Niíe  llegó ,  y  yo  quede 
tan  turbadas  mi^  acciones» 
que  quanto  deíde  allí  bable» 
fueron  troncadas  razones: 
Ni  I  dixe ,  por  verme  fí 
conti  y  á  CIÓ  tengo  quexó; 
y  af>i  ,  enere  las  dos  partid 
lú  se  (i  Ote  olvida  Ció, 
ni  sé  fi  me  quiere  Ni. 
Apel.  Por  que  ha  de  quererme  se« 
£/(/?.  Ambas ,  ricndolif ,  a^l  ver    ,. 
mi  turbación  Angular» 
fa  1  fjsis  quiíieron  faber 
por  qué  una  me  ha  de  olvidar» 
por  qué  otra  me  ha  de  querer* 
.Yo  rcípondi ,  Q  amor  fue 
fioo»  y  necio  en  declararme» 


pues  sé  porque  ha  de  olvidarme 
porque  ha  de  quererme  sé. 
Mas  quedeíe  aaui  la  tema» 
de  a  puede » ó  ü  no  puede 
gloírarfe ;  y  vamos  a  que 
ya  ázia  aqui  la  dama  viene 
que  a  veis  de  retratar.  ApeU  Qual 
es?  Efe^.  La  que  miráis  prefente. 
SakCámfafftveft\dá  desalé. 

Jpii.  Qué  miro!  (  ay  de  mi  mfeliaie^ 
no  es  eíta  (  Ciclos  y  valedme!) 
en  la  pendencia » y  el  monte 
la  de  mi  vida » y  mi  muerte? 

C49^.  Hada  ver  lo  que  es  retraiO| 
el  alma  traygo  pendiente; 
fois  el  Pintor? 

Efeft.  No  feñora; 
el  que  miráis  es  Apeles. 

Cam.  £1  del  monte  ^  y  la  pendencia» 
valedme ,  Cielos !  no  es  eAe? 

JpeL  Yo  foy ,  feñora ,  (  no  acierto 
a  hablar  )  el  que  á  copiar  viene 
vuefira  hermofura » porque 
como  el  que  una  carta  teme 
que  fe  pierda  y  y  la  duplica; 
yo  afsi  es  forzoío  que  intente 
duplicar  vueftra  hermofura» 
con  temor  de  que  fe  pierde. 

Cantf.  No  os  entiendo » ni  sé  cómdj^ 
íi  el  düplicarfe  es  hacetfe 

.  de  una  dos » en  la  pintura 
fe  pierda ,  porque  fe  aumente. 

'Apel.  Fuera  fácil ,  con  íaber» 
que  en  mi  defdichada  inerte 
quizá  el  hacer  de  una  dos* 
es ,  porque  os  pierda  dos  veces. 

Cawf.  Bueivo  a  decir » que  no  sé 
por  qué  lo  decís* 

dpel.  No  j)uede 
expiicarfe  mas  el  alma. 

Ca79ip.  Pues  dexad  la  voz  pendiente 

hafta 
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épil.  Yá  no  es  poísible  que  efpcre 
cíTa  luz.  Camf.  Por  qu^ 

dfel.  Porque 
tanto  el  orden  fe  pervierte 
de  todo  en  rol ,  que  aun  el  Alva 
defde  aorá  me  anochece. 

¡Cfffíf.  Tercera  vez  xxo  os  emiendojí 
pero  íea  Ib  que  fuere: 
mirad  que  es  fuerza  acudir^ 
fiquiera  por  los  prefentes, 
á  lo  que  venís.  Af-el.  Traed 
en  que  efta  dama  fe  Gente. 

chic.  Aquí  un  taburete  eftá^ 
y  es  dicha  fer  taburete, 
porque  quepa  el  guardainfantc» 
yá  que  ellos  fon  Iblamente 
los  que  mendran  >  no  teniendo 
brazos. 

Sienta/i  ella ^  y  él  pone  el  haflidor ,  tema 

la  paleta^y  Chichón  muele  las  colo^ 

res  ,  y  finta  Apeles. 

Vsmp.  Que  hago  yoaquii  para  que  hi 
defde  allí  les  repreíente 
á  otros  nvi  imagen? 

élpeL  No  hagáis 
mudanza ,  para  que  llegue 
¿  coger  mas  fíxo  el  ayre. 

^am.  Que  no  haga  mudanza  quiérete 

élpel.Es  fuerza  cjue^  fi  U  hacéis, 
rodo  lo  que  pinte ,  yerre. 

?am.  Buen  arte  es  el  que  no  admite 
mudanzas  en  las  mugeres.    -       ' 

Chic.  Por  cflb  otras  que  fe  pintan   * 
de  matizcs  diferentes, 
no  (olo  le  mudan  ,  pero 
fe  enmudan  con  los  afeytes. 

ApeL  Calla  tu ,  y  muele  ,  Chichón. 

'Jhic. Qazüúo  callan  los  que  muelen? 

Jjfn.  Pues  que  hace  aquel  alli^ 

:^V.  Un  chille. 


á  una  mozuela  la  dixe, 
repartiendo  anos  cachetes 
un  dia  entre  fus  mexillas, 
y  fus  labios ,  y  fus  dientes; 
mi  oficio  es  moler  colores, 
hija  mia',  no  te  quexes. 

Jpel.  O  vete  alia  fuera ,  ó  calla. 

chic.  Por  mas  fácil  tengo  el  vetei^ 

Va/e  Chichón. 

Efijli  En  tanto  que  vos  pintáis^ 
voy  a  vir  fí  hablar  pudieífe 
á  Nife  en  elfos  jardines.        f^aj 

^Apel.  Pues  folo  he  quedado ,  atiende^ 
que  cumpliendo  de  Pintor, 
y  de  criado  las  leyes, 
pintaré  al  olio  tus  eradas, 
y  mis  deígracias aftemple. 
La  Mufica  dentro. 

Mufic.  Condición  ,  y  retrato 
teman  de  Irene, 

2ue  ha^  de  dar  muerte  á  todos^ 
la  parece. 

Pintando  Apeles. 

jípel.  Hermoíifsima  Deidad, 
que  arbitro  abfoluto  eres 
de  mi  muerte ,  y  de  mi  vida,* 
cómo  dices  que' no  entiendes 
mi  dolor?  ü  mi  dolor 
hablando  taú  Claramente 
cftá  en  mis  mifma$  acciotjes, 
quando  a  y  poder  que  me  fuerce 
a  que  le  lleve  tu  imagen, 
pocquie  en  tu  imagen  le  iléve 
-Wídólb'ddfuamOT, 
en  cuyas  aras::; 

C4mrp.  Sufpende 
'la  voz ;  que  ^e  er^tiendo  menos, 
quando ,á tiÉiétñóT  parece 
qde  fti'd^lS'ia'mas  :  qué  imagen, 
qué  Ídolo ,  qué  amor  es  cñc\ 


oo  Dáírh  tcdp  jfMdsr  mJs. 

Mufic.  Quando  Ubre  el  cabello  ícr  yo  quieo  lo  diga.  Cám.  Como 


ñola  obedece^ 

como  á  un  negro  le  crata^ 

paes  que  la  prende. 

JifeL  La  imagen  efte  retrato^ 
el  ídolo  el  ofrecerle 
Alexandroen  facrifício 
á  fíi  amor ,  jpues  qae  precendcjf 
que  viva  á  fus  ojos  vayas, 
con  el  alma  que  ¿1  te  ofrece. 

Cam.A  mí  Alexandro?yy/'.£(ro  dudas? 
pues  qub  a  pintarte  le  mueve? 

Cam.  Darle  al  Templo  por  memoria 
de  que  la  vida  le  dicflc» 

A/v/!  Quien  fe  abrafa « y  no  (abq 
donde  hallar  nieve, 
ícpa  donde  ella  vive, 
que  alli  eílá  enfrente* 

Afel.  Ay  » que  no  es  eflb,  porque 
qui^  culto  fuera  decente 
el  dar  al  Templo  tu  imagen, 
íi  dirán  quantos  la  vierea> 
mas  t  que  honrando  tus  acciones, 
disfa^mando  tus  deídenes, 
que  (i  á  el  le  difte  la  vida, 
á  mi  me  difte  la  muerte^ 
porque  te  adora,  ( ay  de  mi!) 
te  retrata.  C^;??.  Pues  que  adquiere 
para  un  amor  un  rctfatoí 

(/ipel.  Menüc  las  horá$  de  aufente. 

'jííufic.  Arcos  fon  fus  dos  cejas 
triunfales  fíempre,  ^ 
pues  celebran  las  ruloas 
de  Jq&fju^  vence.  .      ^ 

Cam.  Que  mal  has  hecfk)  en  decirme: 

Apel.Qixif 

Cam.  Qiie  Alexandro  ine  quiere. 

jip*  Por  qué?  Cü.Porqüe  lo  ignoraba^ 

fitúnomclo  dix^es.'.  ^        \\ 
ApiL  Antes  bien ,  poiique4jl  <iolor  . 

cnaigolciifonge^ 


^^/» Como  la  herida  mas  fuerce^ 
fi  propiia  mano  la  cura, 
menos ,  que  la  agena  ,  duele. 

Mujic»  Son  lus  ojos  preciados 
cande  valientes, 
que  al  mirarlos ,  entre  o>os 
traygo  mj  muerte. 

Apel.  Fuera  de  que  cómo  puedo 
yo  efcüfarlo  i  ú  ay  quien  " 

Camp.  A  que? 

ApeU  A  que  aquefta  vez  hable» 
porque  calle  para  fiempre. 

Cdmp.  Con  todo » que  has  hecho  mal^ 
otra  vez  digo  ,  ü  atiendes 
que  DO  ay  muger  que  no  quiei;^ 
1er  querida  )  con  que  viene 
á  fcr  ruindad  de  tu  parte, 
la  que  de  mi  parte  puede 
íer  vanidad.  ApeU  Antes  biea^ 
que  el  que  rendido  padece» 
quanto  mas  padece ,  goza^ 
y  afsi » es  ñneza  que  pienfes^ 
que  quiero  padecer  yo 
lo  que  á  ti  te  defvanece^ 

Mufic.  Un  pleyto  á  fus  mexillas 
Mayo,  y  Diciembre 
ponen  ,  porque  les  hurta 
purpura ,  y  nieve. 

€ánip.  Bien  puede  íer  ,  que  ñneza 
fea  s  m;^  no  lo  parece 
interponer  un  reípeto, 
que  declarado ,  no  dcxe 
alvedrio  á  la  elperanza. 

Ap^l^  EíTo  ferá  eo  quien  ia  ticnc} 
pero  que  cfpcrdi.za  ya 
es  poíisible  que  Ic  quede 
á  quien  Alexandro  fía 
fu  amor  ,  y  no  íoiamente 
íia  fu  amor ,  mas  le  hace 
inftrumcnto'dc  que  llegue 
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á  fo  noticiad  mal  aya  raudo  cambien  me  parece: 


i 


habilidad  ran  aleve, 

que  9  traydoramente  noble, 

contra  fu  dueño  fe  buclre. 
JÍrrtfja  tos  pinceles ,  y  ella  Je  levanta. 
Cani.  Qué  habilidad!  Jp.  Efta  mia. 
Cám.  Contra  tí ,  pues  de  qué  fucctel 
Mm^.  Si  fe  enoja ,  y  fus  labios 

rigores  vierten, 

allá  van  los  jazmines. 

Con  los  claveles. 
^pel.  Siendo  afpides  paca  mi 

las  puntas  de  los  pinceles, 

f|ue  entre  flores  de  matices, 
u  mortal  veneno  vierten. 
Mal  aya ,  digo  otra  vez 
habilidad ,  que  me  fuerce 
á  que  eftudie  tus  facciones, 
para  que  en  cada  una  encuentrt 
otra  perfección  que  diga 
quan  bella  ^^ó  Campafpe  >  eres 
yá  dos  veces  á  mis  ojos, 
porque  te  pierda  dos  veces. 

tamp.  Dos  veces?  Apel.  SI. 

Camp.  De  qué  modo? 

^^^/.  Verdadera  ^  y  aparente, 

Camp.  Aparente  ,  y  verdadera, 
de  qué  fuerte?  Apel.  Deña  fuerte: 
mírate ,  para  que  veas 
lo  que  pierde  el  que  te  pierde» 
Ponela  delante  del  retrsto. 

Mufic.  Condición ,  y  retrato 
teman  de  Irene» 
que  ha  de  dar  muerte  i  todos, 
fi  la  parece.  ^ ' 

Cjw.Qué  es  lo  auc  miro!  es  por  dictu 
lienzo  5  ó  criltal  tranfparentc 
el  que  me  pones  delante? 
que  mi  femblante  me  ofrece 
tan  viro  ,  que  aun  en  eftár 
Tom.  Xl. 


pues  al  mirarle  ,  la  voz 
en  el  labio  fe  fufpeode 
tanto  ,  que  aun  el  corazón 
no  fabe  como  la  aliente: 
foy  yo  aquella  ,  ó  foy  yo  yo? 
torpe  la  lengua  enmudece, 
quizá  porque  el  alma  enmedio 
de  las  dos ,  dudando  teme 
donde  vive ,  ü  donde  anima, 
no  íabiendoá  un  tiempo  entre 
una  ,  y  otra  imagen  mia, 
de  qual  de  las  dos  es  hueíped* 
Ella  habilidad  tenias? 
fegundo  fér  darle  puedes 
a  un  cuerpo?  Pues  cómo ,  cómo^ 
íi  tan  divino  Arte  exerces, 
tan  baxamente  le  empleas, 
que  para  otro  dueño  engendres 
la  copia  de  lo  que  dices 
que  amas?  Vete  de  aqui ,  vete» 
que  en  una  parte  me  admiras, 
y  en  otra  parte  me  ofendes. 

Jípel.  Efto  es  fuerza.  Cant.  No  es  fino 
baxeza.  ApeU  Es  defdicha  fuerte. 

Ca.  No  es  fino  culpa.  Ap.  Es  violccia. 

Cd.  £s  ruindad.  Ap.  Es  dura  fuerte. 

Cam.  Es  in&mia.  Apelí  Es  tyranla. 

Cam.  Es  poco  animo.  Apelle.^  decente 
refpeto.  Cam.  Es  indigna  acción. 

ApeL  Es  obediencia.  Cant.  Es  aleve 
vaflallage.  Apei  Es  rendimiento. 

Cüffilp.Es:::  Apel.lEs:: 

Los  dos.  Ira ,  rabia  ,  y  muerte. 

Cam.  Gente  viene  i  nueftras  voces. 

Apel.  No  entienda  nada  efta  gente. 

Ca.  En  qué  quedamos?  Ap.  En  que 
dueño  de  mi  dueño  eres, 
para  íiempre :  A  bios>  Campafpe^ 

Camp.  Para  fiemprc  ^  Dios,  Apeles. 

L  JOR^ 


n 


Vario  todo  ,y 


JORNADA    TERCERA. 

Salen,  Alexandro  ,  ^fcftm  ,j( 

Chichón. 

Chic.  Aunque  llamado  de  ti 
vengo  9  los  pies  no  te  pido«. 

'Alex.  Por  qué? 

Chíc.  Porque  los  darás^ 
fegun  liberal  te  miro, 
y  eftará  mal  defpeado 
un  Monarca  tan  Invicto. 

Alex^  Supla  de  los  pies  la  falta, 
defta  lortija  el  zafiro. 

Chic.  O  mal  aya  el  aflbnante, 
que  fer  diamante  no  quifo. 

'áUx.  Alza  del  íuele  que  quiero^ 
pues  s&  que  eftás  en  férvido 
de  Apeles  ,  faber  de  tí, 
oue  eftraño  accidente  ha  (ido. 
efte  que  oygo  que  le  ha  dado. 

Chic.  PueS€|uicn  bailara  á  decirlo,, 
fi  nadie  bafta  a  faberlo? 
Lo  primero  ,  anda  aturdido 
tanto  y  que  con  nadie  habla», 
fenor  ,  que  no  fea  configo> 
lo  fegundo ,  fí  fe  vifte, 
es  con  taagran  defaliño, 
qui  ni  es  el ,  ni  fu  ñgura: 
lo  tercero ,  fu  retiro 
fon  eftas  montañas^  donde, 
folo  fe  faleá  dar  gritos; 
fu  llanto  es  cofa  de  rifa> 
fu  rifa  cofa  de  v¡cío> 
fu  comer  cofa  de  juego» 
fu  llorar  cofa  de  niños, 
fu  dormir  cofa  delocos^ 
y  nada  coía  de  juicio.. 

AUx.  No  le  hacen  remedios?, 

ChU.  Quántos 
Buco  c)  anc  prcviao 


no  Jar  nada. 

á  íu  curación ,  fe  han  hecho; 
pues  como  un  Poeta  dixo» 
fe  han  puefto  mil  cataplafmas» 
catapiaftos ,  catapliftos: 
y  no  bafta  ,  aunque  le  pongan 
cata  Francia  Montefinos» 
para  faber  que  mal  tiene» 

"Alex.  Pefame ,  porque  le  eftima 
de  fuerte ,  que  de  mi  Imperia 
diera  el  medio  por  fu  alivios 
pues  quando  no  le  tuviera 
la  inclinación  que  publico^ 
por  primorofo  en  fu  arte^ 
por  el  retrato  que  hizo 
de  Campafpe ,  le  quedara 
íumamenre  agradecido. 
Ve ,  y  dile  ,  que  venga  á  verme^ 

Chic.  Yo  if  e,  íi  en  eíTo  te  íirvo» 
pero  tú.  verás  en  el 
un  mal  tan  fuera  deeftilo^ 
que  una  vez  hypocondria» 
y  otra  vez  dria  con  hipo» 
rebienta  de  que  es  diícretOj^ 
y  apenas  es  entendido.  Faf* 

E/eJ^.  Verle  quieres? 

Alex.  Sí » que  puefto 
que  a  fu  falud  folicíto 
medios ,  uno  que  he  penfado> 
me  ha  de  decir  lo  efcondidu 
de  fu  pecho. 

Efefi.  Y  que  es  el  medio^ 

Alex.  Acvídiv  i  los  motivos 
de  la  Filofofía ,  pues 
es  fu  principal  oficio 
de  las  caufas  naturales 
iaveftigar  los  principios. 
Y  afsi  y  á  Diogenes  mandé 
que  me  Uamaflcn  al  mifmo 
tiempo  que  también  á  Apeles 
llamo  5  porque  ccmpafsivo 
en  una  parte ,  y  en  otra 

cu- 
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curiofo ,  vht  determino, 
como  uno  (lente  fus  penasy 
y  otrahace  dellas  juicio, 

Eftífi.  Dótide  á  Diogenes  mandaftc^ 
que  viníeíTe? 

Jlex.  A  efte  diftrito 
qMe  ay  de  mi  tienda  á  la  Quintt 
de  Eftatira  ^  porque  he  oido, 
que  todas  eftas  mañanas 
iaie  á  fu  apacible  íitio 
con  fus  Damas » donde  hacen 
muíicas ,  y  regocijos 
fuavela  prifion  ,  y  quiero 
vkr  p  ü  ver  puedo  el  divino 
Sol  de  Campafpe  ,  bufcando 
algún  ingeniólo  arbitrio 
para  apartarla  de  eíTotras; 
~y  fi  la  verdad  te  digo, 
no  sé  qué  diera  ,  porque 
hallaífe  el  amor  camino 
de  reducirla  á  mi  tienda. 

E/efi.  Uno  mi  ingenio  previno. 

éílex.  Qué  es? 

E/f/l.  Fingir  que  llegó  al  campo 
de  Teagcnes  un  hijo, 
pidiendo  ju(\icia  de  ella 
por  el  paílado  homicidio; 
y  no  pudiendo  á  la  parte 
tu  dexar  de  dar  oídos, 
llevártela  prcía.  Al  ex,  Effo 
es  valemos  de  un  delito: 
pcrodefpues  lo  veremos 
mejor  ,  porqvie  aora  miro 
á  Diogenes ,  y  a  Apeles 
venir  donde  les  han  dicho. 

Sale  por  una  puerta  D'wgenes  ,  y  por 

otra  Apeles n 

Dio^.  A  mi  Alcxandro?  pues  que 
tiene  Alcxandro  conmigo? 

4peL  Quiera  Amor ,  no  me  declaren 
de  una  vez  mis  defvarios. 


^8 


Dio^.  Qué  es,  fcñorj  lo  q  me  mandasí 
^pel.  En  que,  gran  feñor,  te  íirvo^ 
Ahx,  Efcuchamc  tu  primero,  A  Dh?;. 

dcfpues hablaré  contigo.    A  Ape!. 

Bien  ,  Diogenes  ,  te  acuerdas 

de  aquella  apuefta  que  hicimos, 

de  quien  necefsitaria 

antes ,  tu  de  mi  dominio, 

ó  yo  de  tu  ciencia?  Dhg.  Si. 
Alex.  Pues  yo  me  doy  por  vencido» 

confcflando ,  que  primero 

de  tu  ciencia  necefsito, 

que  tu  de  mi  podcc# 
Diog.  Pues 

no  era  uno ,  y  otro  precifo» 

íi  el  rico  fin  ella  es  pobre, 

y  el  pobre  con  ella  es  rico? 
Alex.  Aun  por  cflb  quiero  véc 

lo  que  en  la  tuya  contigo. 

EíTe  joven  ,  a  quien  yo 

por  inclinación  eftimo,  ^  . 

favoreciéndole  el  Aftro 

de  algún  benévolo  Signo, 

padece  un  grave  accidente; 

y  tal ,  que  tiendo  entendido» 

hábil ,  galán ,  y  difcreto» 

en  pocos  dias  le  admiro 

alterada  la  razón, 

prevaricado  el  fentido, 

necio ,  inútil ,  defayrado» 

fin  difcurfo  ,  y  fin  aliño: 

nadie  de  fu  mal  conoce 

la  caufa  ,  ni  él  ha  fabido 

decirla  á  nadie  5  de  fuerte,    '■ 

que  dandofe  por^véncidos 

de  la  fabia  Medicina 

los  mas  dodos  aforifmos^ 

le  dexan  morir  ,  finque 

le  hagan  ningún  beneficio. 

Yo ,  viendo  la  obligación 

en  que  te  pone  el  teú^^ 


^4  Darlo  toio^  /  no  dar  áads. 

qac  profirílás ,  de  fabcc  jffl.  Es  ,  que  faben  efcocharlog, 

los  fecretos  efcondidos 
de  la  gran  nacacaleza, 
quiero  ver  como  haces  juicio 
defte  accidente ;  y  aísi, 
que  le  alssftas  determino 
unos  días,  para  que» 
fi  averiguas  el  principio 
de  fu  mal  ^  fepa  que  íabesi 

?F  íi  no  9  fepa  que  ha  fido 
ocura  tu  ciencia ,  pues 
para  nada  es  de  fervicio. 
J)¡og .  Que  es  el  corazón  del  hombre 
animal  de  pliegues ,  dixo 
AriíloreleS)  moftrando 
que  es  de  un  color ,  (i  encogido 
•ftá  i  yü  cQá  dilatado, 
de  muchos ,  con  que  previno;  . 
ijue  en  queriendo  averiguarle^ 
no  fe  le  da  punto  ñxo; 
pues  al  irle  defdoblando^ 
todo  es  colores  diftintos. 
Siendo  afsi ,  locura  fuera 
decir  yo  defvanecido, 
que  entenderé  el  fuyo  $  pero 
no  por  eflb  defconfío 
de  faberlo :  habíale  lúy 
íin  darte  por  entendido^ 
porque  no  eñe  con  cuidado» 
viendo  que  con  hl  le  afsifto. 
^Jlex.  Pues  dif^imula :  Dónde  ibaSj^ 
Apeles ,  quando  te  dixo 
aquel  Soldado ,  que  yo 
te  llamo? 
2feL  Si^ver  da4  d  ¡go,       Con  trifiezá. 
¿  decir  mis  fentimientos 
á  eñas  peñas ,  á  eftos  rifcos^ 
arboles ,.  plantas ,  y  flores, 
i  como  ñelcs  tcftigos, 
rn  16  mejor  ,  y  ignoran 

con  /íUs.  No  te  he  cnicndido. 


y  es  que  oo  laDen  dearios.  Suffifé, 
AUx.  Pues )  y  no  fuera  mejoc 
comunicarles  rendido 
á  quien  fentirlos  fupiera? 
JfeL  No  feñor ,  que  fíiera  ali vioj 
y  yo  eftay  rao  bien  hallado 
con  ellos  9  y  ellos  conmigo,  Iiif4 
que  ellos ,  y  yo  no  queremos 
partir  con  nadie  el  fentirlos. 
£^^  fjf  lo  demás  defte  genero  dúo  tít^ 

genes  d  Alexdndro  k  forte^, 
lAyg*  El  primer  color  de  que 
mueftra  el  corazón  tenido^ 
es  melancólico  humor. 
Alox.  Defcanfa ,  Apeles  ^  conmigo: 

que  tienes? 
Afel.  No  sé  que  tengo.      Sufpháoih 
Alex.  Es  faltarte  en  mi  fervicio 

el  cariño  de  tu  patriaí 
'Apel.  No  eftá  cd  mi  patria  el  cariño. 
Alex.  Necefsitasdealgo? 
A¡fel.  Solo  Con  dlgun  de/feche^ 

de  mi  muerte  necefsito. 
Víog.  Yá  de  cólera » y  de  ira 
defpliega  el  fegundo  vifo¿ 
Alex.  Pues  de  mi  no  le  fiarás^ 
íabiendo  lo  que  te  eftimo? 
Apel.  A  quién  pudiera  mejor? 
pero  humilde  te  fuplico, 
me  conjures  mi  íikncio^  Tnrtadoi 
que  es  mi  mal  tan  exquifito> 
tan  intratable  mi  pena, 
tan  fin  ufo  mi  martyrio, 
que  embargando  el  corazón 
acá  dentro  los  fuípiros» 
aunque  decirlo  quinera, 
no  puedo.  Torpe  U  vozñ 

Viog.  De  algún  nocivo 
veneno  parece  que 

da  aqueña  congoxa  indicio^ 

Aftl 


►*• 
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4pel.Vttctz,  de  que  fi  adelanto 
Cobrando  fe  alga^ 
el  tormento  con  que  vivo>    . 
aunque  pudiera  decir  le» 
no  le  dixera  ^  fi  miro  Con  de/pech. 
que  fuera  avivar  la  llama::: 
Oiog.  Todo  efto  parece  hechizo» 
éfeh  Al  incendio  de  que  muero^  . . 
G  viera:::  Avoces^ 

Dhg.  Ya  efto  es  delirio. 
épel.  Que  alguno  píadofo  hacia 
tan  grande  crueldadconmigo» 
como  ^u  ira  r me  el  dolor.     Oh  irá., 
t)¡úg.  Yá  efto  es  rabia. 
jípel.  Pues  le  admiro 
como  /conveniencia ,  tanto, 
que  asfaltarme  él ,  imagino::; 
Con  inquietud. 
j¡¡og.  Yá  efto  es  deíerperacion. 
Apel.  Que  me  faltara  un  amiga 
tan  del  alma ,  que  ñn  el, 
me  diera  muerte  a  mí  mifmo.; 
^iog.  De  defordenado  amor 

parece  efte  afcdo  hijo. 
^/^;tf.Noay  remedio? 
Jpei  No  ay  remedio^ 
que  mi  mortal  parafifmo 
no  confta  de  mi ,  porque 
confta  de  ageno  alvedrio» 
Vieg.  Vá  lo  confirman  los  zelos». 
Aiex.  O  qué  de  cofas  has  vifto 

en  ún  tnftantel 
^2)f^- Qué  quieres, 

u  va  de(plegando  á  gy  ros     . 
dobleces  el  corazón, 
cuyos  aféelos  diftingo* 
á  partes ,  y  del  primera 
en  el  poftrero  me  afirmo. 
Alex,  Cómo  quieres  que  aqioc  íea^ 
íi  fer  melancolía  has  dicho> 
ira )  calera ,  veneno,, 
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defeíperacioB ,  delirio^ 
hechizo ,  y  rabia? 
D/V.  Pues  quién, 

uno  amor ,  huviera  fido» 
como  conveniente ,  amando 
con  no  ordenado  apetito 
fu  daño ,  melancolía, 
ira  ,  cólera ,  nocivo 
veneno ,  delirio ,  y  rabia, 
defefperacion ,  y  hechizo? 
jípel.  Y  afsi ,  otra  vez ,  y  otras  inll 
humilde,  feñor,tc  pido  Con  terneza 
no  apuréis  mis  fentimientos, 
porque  el  mal  que  lloro ,  y  gimoi;^ 
00  tiene  difiniciom 
y  pues  quando  mas  me  explicojí 
es  quando  me  explico  menojí^^ 
concede  a  mis  defvarios 
la  licencia  de  callarlos, 
que  aunque  yo  quiera  decirlos^ 
no  me  es  pofsiUe ,  porque::; 

Dentro  Mufica.  ^ 

Vua  voz.  Solo  el  filencio  teftigé 
ha  de  fer  de  mi  tormento. 

Jpel.  Yá  aquefia  voz  te  lo  ha  dichqi 
aunque  no  bien  ,  que  fi  dice 
que  folo  ha  de  fer  teftigo 
de  fu  tormento  el  filencio; 
ay  mas  que  decir ,  que  dixOj;^ 
porque  aun  el  filencio  na 
es  capaz  del  dolor  mió; 
pues  quando  el  filencia  quietiS| 
ócracl>acompafsivo, 
lotittc  na  digo ,  decir, 
DO  podrá ,  porque  al  decirlo::: 
Dentro  la  Mufica. 

Otra  voz.  Aun  no  cabe  lo  que  fiento 
engodo  lo  que  rfo  digo. 

Díog.  Buclvo  4  afirmarme ,  feñor. 

ul/.£n  qué?  DiogJEx\  q  Jo  dicbo,dicho: 

cftc  hombre  cfta  enamorado. 


S6  •  Darlo  toia^f 

Alex.  No  diíTaeaan  los  indicioss    " 
pero  quedefe  aora  afsi^ 
con  orden  >  de  que  advertido 
has  de  averiguarlo  mas, 
mientras  yo  otro  afedo  figoi 
ñ  no  tan  cruel  y  no  menos 
poderofo  ;  ven.coamigOj; 
Efcftion  9  que  (i  hablar 
á  Campafpe  no  coníigo, 
quizá  podrá  fer  ,  me  valga 
de  aquel  tu  paíTado  arbitrio. 
Van/e  les  dos. 

r;V¿.  Buena  comifsion  me  queda) 
mas  yá  que  Alexandro  hizo 
capricho  el  examinarme, 
también  yo  he  de  hacer  capricho 
el Tatisfaccrle  á  eL 
£n  fin  ,  no  es  polsible ,  amigo, 
que  íepamos  vueftras  penasf 

Zl,p  Mu).  Solo  el  filencio  teftigo 
ha  de  fer  de  mi  tormento. 

P/W.  Pues  advertid ,  que  yá  ha  ávido 
ülencio  tan  bachiller» 
que  dixo  lo  que  no  dixo. 

ií^^A  Pues  eíle  no  lo  dirá. 

Viofr.  Por  que? 

jípel.  Porque  enmudecido::: 

El  y  y  Mu/.  Aun  no  cabe  lo  que  fiento 
en  todo  lo  que  no  digo. 

Djog.  Pues  guardaos  de  mi ,  que  yo 
he  de  fabec  lo  eícondido 
de  vueftro  pecho  ^  defpues 
no  digáis  que  no  os  lo  avifo.  Váf. 

jpel.  No  hacéis  cal ,  qde  yo  (abrá 
homicida  d¿  mi  miíoipy    '  ; 
darme  la  muerte ,  primfcro 
que  nadie  fepa  ,  que  ha  (ido 
con  las  honras  de  Alexandro 
mi  amor  taa  vil  aflefino,* 
que  da  la  muerte  pagado, 
hecho  ufura  el  homicidio. 


y\ 


no  iir  nada, 

O  nunca  me  honr&ra-  tanfo, 

que  es  fuecza  que  agradecido 

de  alimentos  mi  dolor 

viva  de  fos  beneñcios. 

Cómo  puedo  íer  yo  ingrato, 

arrojándome  atrevido 

á  competirle  fu  amor? 

ü  quando  (  ay  de  mi!)  me  anlmO 

folo  á  amar ,  me  fale  al  paOTo,  ' 

demás  del  tefpefto  digno 

á  la  Mageftad  >  demás 

de  h  confianza  que  hizo 
.    de  mi ,  fíandome  fu  amorj; 

fu  defeo  tan  benigno, 

que  intentando  mi  Talud 

por  tan  eftrañois  camines^ 

un  cariño  me  baraja 

la  fuerte  de  otro  cariño; 
-  y  tanto  ,  que  aunque  Campafpe^ 

que  al  Al  va  efperaba ,  dixo, 

ni  á  ella ,  ni  al  Alva  vi ,  haciendo 

de  fu  favor  defperdicio; 

pues  qué  remedio? 
Dent.eamp.hAoxit 

ferá  mi  menor  peligro. 
ApeL  Infaufto  Oráculo,  quibil 

es  con  quien  hablas? 
Dentr.  AUx.  Contigo 

moriré  yo.  Apel.  Otro  temor? 
Vent.  €amp.  No  he  de  oír. 
Vent.  Alex.  Bello  prodigio, 

efpera.  ' 

Sale  Campafpe  huyendo  >   Alexandro 
tris  ellM  ly  en  viendo  ú  Apeles  j 
fe  detiene. 
Camp.  Yá  he  dicho  que  antes 

moriré.  Alex.  También  he  dicho 

yo ,  que  contigo  mi  muerte 

Jibe  ha  de  hallar^ 
Ap.  Qué  veo!  Camp^QvÁ  miro! 
Apel.  Campafpe  fon  ,  y  Alexandro 

mis 


Z>c  D.  Fcdro  Calieron  de  la  Barc  ^  • 


mis  fatales  vaticinios. 
Camp.  Apeles  es  quien  fu  vida 

reidora  á  mi  planea  ha  (ido. 
Alex.  Por  qué ,  divina  Campafpe» 

quando  apartada  te  he  vifto 

de  eíTa  dulce  alegre  tropa^ 

que  con  aplauíos  feftivos 

al  Alva  faluda  ,  y  hecho 

humano  gyrafol ,  íigo 

ios  (iempre  lucientes  rayos 

de  tus  dos  foles  divinos» 

<ie  mi  huyes? 
Canip'^  Porque  se, 

que  no  es  tu  afefto  tan  digno^ 

como  debiera. 
Aiex.  Pues  quién 

le  ha  malquiftado  contigo? 
C^Kv^.  Apeles,  que  no  aquí  en  valde 

traxo  el  Cielo  poi  teftigo. 

Afsi  he  de  hablar  con  entrambos* 
Jpel.  Ofendida  de  mi  olvido^ 

íin  duda  de  mi  fe  venga.  Jp. 

Alex.  Qué  es  lo  que  he  oído?, 
ApeU  Yo,  Campa fpe? 
Vamp.  Tu  ,  pues  tu, 

haciendo  el  retrato  mio> 

me  dixifte  que  me  amaba» 

y  que  no  era  el  facriñcio 

á  Júpiter  ^  üiiq  á  Amors 

con  que  mi  honor  advertida 

de  fu  potigto  t  es  forzofo 

que  huya  de  í  u  peligro; 

de  fuerte ,  que  tíi  eres  caufa 

dte  que  él  fienta  mis  deívios» 

pues  (¡no  fii^r4por  ti| 

quizá  del  na  buvicra  huido, 

porque  yo  no  lo  fupiera» 

G  tu  no  lo  huvieras  diiho, 
ApeL  Pues  ccn  do^  fcnndcshat)la> 

refponderé  en  dos  fenridos; 

íi  yo  te  ofendo  j  Campafpe» 
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es ,  porque  otro  dueño  firvo, 

qu^  fu  amor ,  y  tu  hermofura 

mandó  pintar  á  dos  vifos; 

y  pues  para  ella  es  ofenfa, 

lo  que  para  ti  es  fer vicio,   A  Alex. 

agradéceme  efte  enojo. 

Alex.  No  te  difculpes  conmigo, 
pues  las  feñaK  de  culpado 
refultan  en  las  de  ñno; 
y  ya  que  mi  amor  te  debe 
en  eífe  primer  avifo 
vencer  las  dificultades 
de  dar  a  un  amor  principiojí 
debate  aora » pidiendo 
licencia  a  tus  defvarios, 
que  intercadentes ,  parece 
que  dan  treguas  al  fentido, 
avifar  fi  viene  gente, 
mientras  a  Campafpe  digo 
lo  menos  de  lo  que  fíento. 

ApeL  Efto  mas ,  Cielos  impios? 

Camp.  Etto  mas ,  hados  crueles? 

ApeL  Qué  violencia! 

Camp.  Qué  conflidol 

Retir afe  Apeles  al  paño  eyendo  lo  que  los, 
des  hablan  ^y  luego  f ale 

Alex.  Defde  el  inflante ,  divina 
Campafpe  ,  que  de  tu  brio, 
y  de  tu  llanto  fue  objeto 
la  piedad  del  pecho  mió, 
tan  poftradoá  tu  altivez, 
á  tu  quexa  tan  rendido 
quedo  mi  afeólo:;        Sale  ApeU 

ApiL  Señor^ 
Siróes  viene  ázia  eftefitio» 

Alix.  Saldréla  al  paíTo ,  porque 
no  llegue  a  verme  contigo: 
no  la  dexes  ir  tú. ,  en  tanto 
que  yo  buelvo..  Vafe. 

ií/^íT/.  Quien  ha  vifto 
tal  genero  de  tormento? 

tal 


88        .  Denoto  todo, 

tal  linagc  át  martyrio? 
HaKan  baxo ,  ^prifa  ,  y  i  hurto  ^  €omo 

rezelaniofe  de  Alexandro. 
Campn  Quien  cobarde  complaciendo 

al  lifongero  artifício^ 

no  quifo  á  fu  dama  tanto, 

como  a  fa  privanza  quifo. 
ApeL  Si  yo  tuviera  elección»  ^ 

entre  aquellos  dos  cariños/ 

el  elegido  me  diera 

contra  el  defdeñado  alivio; 

pero  íi  me  he  de  morir 

á  manos  del  elegido» 

qac  me  culpa  el  defdeñado? 
Camp.  El  temor  con  que  remiío, 

no  fabiendo  entre  dos  muertes 

elegir  la  de  mas  brio, 

fe  dexa  morir  de  humilde, 

pudiendo  morir  de  altivo. 
[^pel.  Es  lealtad.  Camp.  Es  cobardía. 
Apel.  Eflo  es  bolver  al  principio. 
Camp.  No  es  ,  fino  llegar  al  fin. 
ApeL^o  es ,  fi:::  Camp.  Si  es ,  fi::: 
Sdle  Alexandro. 

%lex.  A  nadie  iniro 

en  todo  el  monte.  Ap$l.  Debió 

de  echar  por  otro  camino, 
Alex.  Suelve  á  avifar ,  (i  viniere: 

y  tu  ,  hermolo  dueño  mió, 

acuérdate  que  me  difte 

la  vida.       Bmlve/e  Apeles álfáio. 
Camp.  Y  effe  es  motivo 

para  obligarme  á  quererte? 
'Alex.  Claro  cftá  ,  porque  quien  hizo 

un  beneficio ,  quedó 

obligado  al  beneficio: 

4ár  una  rofa ,  y  quitarla, 

Una  vez  dada ,  es  eftilo 

nnty  villano ;  por  que  pienfas 

que  vive  quanto  vés  vivo? 

porque  los  Diofes ,  que  fucroa 


f  np  ddr  nada. 

quien  les  dio  la  vida  y  han  fidd 
los  que  á  lu  confervacion 
fe  obligaron.  Sale  AptL 

ApeL  Señor:::  Alex.  Di  lo. 

Apel.  Eftatira  ázia  allí  viene. 

Alex.  Irla  al  paflo  determino: 

¿pues  yo  á  lo miímobuelvo; 
ueive  también  tú  á  lo  mifmo. 
Va/e  Alexandro. 

Camp.  Quién  en  igual  confuíioa 
de  dos  amantes  le  ha  vifto! 

Apel.  Si  de  averie  dado  vida 
te  hace  cargo  tan  precifo, 
quanto  mas ,  que  averia  dado^ 
es  averia  recibido? 
íi  él  te  la  debe  a  tí,  tu 
me  la  debes  á  mi ,  indicio 
mas  noble ,  que  el  de  obligado^ 
fue  fiempre  el  de  agradecido. 

Ca^P'  Es  verdad ;  mas  cómo  pueda 
ferio  yo ,  fi  defperdicio 
fe  hace  el  agradecimiento? 

"Apel.  Sabe  el  Cielo  fi  le  eftimo, 

Camp.  En  qué  he  de  verlo  yo?. 

Apel.  En  fola 
una  cofa  que  te  pido. 

Camp.  Qué  es? 

Apel.  Que  porque  mas  no  pierdi^ 
que  lo  que  pierdo  en  oírlo:: 

Cam.lTu  Ap.  Ningún  favor  me  hagas» 
que  yo  me  doy  á  partido 
de  que  nada  en  mi  fea  amor, 
porque  todo  en  ti  fea  olvido; 
tan  á  nadie  quieras ,  que 
ni  á  mi  me  quieras. 

Safe  Alexandra 

jálex.  No  he  vifto 
por  aqui  á  nadie,  yípel.  Debió 
dé  echar  por  otro  camino* 

aW^x.  No  es ,  fino  que  yo  cftoy  loca* 
puesde  otro  loco  v^fi  fío« 
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Retinte  de  aqui ,  y  no 
me  buelvascoDocro  avifo; 
M/rA  Qai¿n  aeerá  9  que  fu&Toí 
^  es  mi  mayor  enemigo?  Véi/. 

Cámf.Qnihñ  creerá»  gue  el  defdcñado 

aufente  al  £kvorecido? 
JÍkxé  Bol  viendo  a  cobrar^  Campaípe, 

de  aquel  mi  difcurfo  el  hilo, 
.  que  no  es  baza  fraile ,  pttefto 
que  es  firafle  de  laberinto:: 
Dentro  Bfiaiira  i  una  fartim 
^SfiéU.  Mudad  de  tono ,  y  de  letra. 

Diutro  Sirles  i  0ira  parte. 
'Sir.  Modad  de  letra»  y  fentido. 

Ssle  Apeíts. 
if///.  Eftatira  » y  Siróes 
por  aqui  vienen.  AU^  No  he  dicho 

2ue  mis  delirios  me  baftan, 
n  creer  a  tus  delirios» 
y  que  aqui  no  buel  vas?  Afel.  Yo 

^pienfo  que  en  eílb  te  Grvo. 

JUifx.  Loco  efta  » no  hagas  dd  cafof 
y  a(si » fcgunda  vez  digo» 
que  por  mas  que  ingrata  acudaí 
á  tus  defdenes  efquivos» 
iiendo  efcolloi  los  embates 
de  lagrimas  » y  fufpiros, 
he  de  eíperar  tus  £ivores» 
fin  que  me  de  por  vencido 
á  que  no  ha  de  aver  mudanza» 
pues  que  por  algo  fe  dixo::: 
Dentrú  un  C$r0  k  una  parte. 

Cor.  u  EfcoUo  armado  de  yedra^ 
yo  te  conocí  edificio»         Lexm. 

Camf.  Ko  eftá  tan  loco » feSort 
cooMátíteha  parecido, 

.  Apeles ,  pues^s  verdad, 
que  ázia  aqui  Eftatira  vino: 
y  pues  te  debo  el  reparo 
de  que  no  te  vean  conmigo^ 
debate  la  execttcion) 


vete ,  llevando  fabido» 
qucaanc|iic  á  figtos  tu  defco 
mida  el  tiempo  amante ,  y  fino, 
en  mi  no  ha  de  aver  mudanza, 
que  no  ha  de  fec  mi  alvedrioic 
Dentre  etre  Core  i  otra  forte. 

Car.  %.  Exemplo  de  lo  que  acaba 
la  carrera  de  los  figios.       Lexos. 

'Apel.  Mira  fi  ázia  cflocra  parte 
Siróes  viene. 

Alex.  Irme  es  preciib, 
por  no  dcfpertar  rofpechas* 
Yiven  los  Cielos  Divinos, 
que  aunque  delito  parezcc 
valerme  de  otro  delito, 
qoe  9  pues  no  me  vale  el  nii^cí^ 
ha  de  valerme  ci  arbitrio.     Vafii 

€amp.  Y  los  dos  en  qu¿  quedamos! 

ApeL  En  que  leal  determino, 
que  fiendo  tu  lo  que  pierdo,  ^ 
pienfen  todos ,  que  es  el  jttic¡a# 

Cruf.  Aunque  de  tu  amor  me  o&odOji 
quizá  de  tu  honor  me  obligo^ 
viendo ,  que  de  puro  fioblCn 
fin  razón ,  y  fin  aviíb::: 

Ccr.  i.  Ete  lo  que  fiíifte  primerd 
eftas  un  delconocido.    Mas  <erca. 

^^r/.  Que  mucho  todos  por  loco  . 
me  tengan  ?  fi  yo  loabrioo 
fiempre  que  á  mi  penfiímientos 
fio  me  tftés  cuerdo ,  le  cjigo^ 
trajendome  á  la  memoria 
el  b vor ,  fi  no  el  olvido, 

Sra  que  dd  muera ,  pues 
Jo  el  inftante  eres  ipio::: 
tir.  t.  Que  de  ti  mifiap  olvidados- 
no  te  acuerdas  de  d  mifmo. 
Camp.  Mucho  fe  acercan,  tampoco 
i  ti  te  vean.  Apil.  No;pirQ 
por  donde  efcapar ,  que  ticqen 
tomados  ambos  caminos*. , 

M  Cámp. 


ffO  Dárh  t0Í0 ,/ 

Camf.  Ennceftas  famas  te  dcond^ 

micmcas  paflao.  JftL  Imag^ 

i|«t  til  ine  dcfeiáifas.  GMf .  CcMM? 

AfeL  CoÍdo  alombramlo  cw  fitúns 

£#ri^nC^.  Ya  fiúOc  UfoDJa  al  Sol, 

y  de  fas  sayos  regiftco. 
C^ssr.  Eicoodccc ,  qocoo har¿y  ^ 
qoe  arden  moy  lentos ,  mny  aUos 
rayos  qoe  no  abraíao. 
Jfel.  S\  hacen, 

fino  qoeedán  a  loipedirlos 
mochas  nobes.  Cdm.  Mira  que 
Jlegan  ya.  ApeL  Defde  cftc  fitio 
feré ,  mirando  tus  ojos, 
en  fus  hojas  efcoodtdo. 
Los  dp$  Cmr.  Sí  cortefaoo  del  bofqoe, 

de  las  eftrellas  vecino. 
I/cmkUj4  éf€le$  f  y  f  sien  tudas  Us  Vs^. 

mu  f  y  Muficos  cántandé* 
Bflát.  Campafpe ,  qnb  foledad 
es  efta?  S\r.  Tanto  retiro 
de  nofotras?  Cam.  Un  diíctirío 
ocupado,  y  penfativo 
en  uis  penas ,  folo  halhi 
cnla'foledad  afylo. 
£A  Pues  q  tienes?  Cátn.  La  memoria 
de  mi  caía  no  es  predio 
que  me  deba  algún  cuidado? 
y  afsi ,  á  las  dos  os  fuplico 
me  deis  licencia  de  que 
á  ella  buelva  ,  pues  fá  miro 
aquel  pa0ado  fuceflb 
ran  entregado  al  olvido, 
que  nadie  fe.  acuerda  d¿L 
fjiat.  Como  el  ine  aya  nacido    . 
de  ttt  conveniencia  i  y  no      r 
del  poco  agiflajo  mió, 
tuya  ei  tu  elajpcion.  Cam.  El  Cielo 
fabe ,  que  eift  el  jyi(pa  imprimo 
vueftros  favores  y  anfíofa 
o  pueda  íeiyirosj 


Ero  (abre  ag^dcccrlos, 
Dpic  qoe  a  vocftro  (ervido 
■0  vida  impone.  %u.  Los  brazos 
DOS  di,y  a  Dios.  AfeiMado  impo^ 
q|li¿  at^eiKia  fera  efta?  qtübo 
alcanzara  fus  deíígnios! 
dmu  £fto  es  hortarnc  a  Alenodre» 

no  ha  de  labe r  donde  afsifto» 
Al  ewirérfg  ,  ftUm  mmos  SaUéuki  Mi 


J#/i¿  I  Hcrmoía  c  ampafpe  »  cípenu 

Crar.  Que  queréis? 

S^ld.  Fuerza  cs  decirlo, 
bien  que  a  mi  peíar.  B^.S<4dado^ 
que  armas ,  que  gente ,  qufe  mido 
esaqucfie?  5o/d»  Perdonadme 
íeñora  ,  que  á  averos  vifto 
aqui ,  iK>  llegara  $  pero 
y  á  que  llegue ,  me  es  precifo 
decir  el  orden  qoe  traygo: 
De  Teagenes  un  hijo 
ft  pedir  jufticia  viene 
de  Campa  rpe ,  y  como  ha  Gdo  . 
jufto  a  la  fegunéi  parte 
guardar  el  íegondo  oido$ 
aunque  de  Aiexandro  ya 
tiene  el  perdón  confeguidOj 
para  que  de  fus  defcargoSy 
es  fuerza  parezca  en  juicio: 
preía  me  mandan  llevarla. 

Ap^l.  Que  oygo!  Csm.  Q^b  eícncho! 

j^.  Advertidos, 

no  fuera  bien ,  que  efperarais 
^ue  ruy^eftaviera  conmigo, 
para  intimarla  eíTe  orden? 

sdj.  Si  feñora  $  mas  ya  he  dicho, 
que  no  os  vi.  Eft.  Pues  ya  me  veis^ 
y  G  no  tratáis  de  iros::: 

Cam.  No  ,  feñora  ,  hagáis  empeño, 
por  mi ,  que  de  mí  delito 
la  razón  me  pondrá  en  falvo. 

La 


'/' 


De  D.  fcdro  Calderón  de  la  Barca. 
La  hora  de  irme  no  miro,  B/í.  Tengo  de  fabcr  cjuc  es  cfto^ 


?i 


por  no  empeñarle  otra  vez.      Jf^ 
Y  afsi )  á  quantos  me  oyen  pido^ 
defde  la  cumbre  del  monte^ 
bafta  la  falda  del  riíco, 
'  nadie  en  mi  defenla  falgSt 
que  aunque  voy  prefa  y  yo  fio^ 
que  voy  en  mi  libertad, 
pues  voy  yo  mifma  conmigo: 
vamos  y  Soldados. 

Vaji  Camfdffe ,  y  lox  Sotdad0s ,  yfale 

Afiles. 

jípel.  Erpera» 
que  oo  fabes  el  peligro^ 
Campafpe ,  a  que  vas. 

f /V.  Qu¿  es  efto? 

ApcL  Correr  á  mi  precipicio^ 
viendo  á  Campafpe  en  poder 
de  Alexandro  ,  y  fus  Miniftros* 

Clor.  Defcubrióíé  la  maraña, 

ZVj^^Dio  la  tramoya  coníigo 
en  rierra.  EJl.  Pues  cómo  vos 
GÍfais  e(hr  efcondido 
cnefta  parte?  Apel.  No  sej 
mas  fabrélo » ti  la  libro 
del  riefgo  á  que  vá.        VitiuunU. 

Zfiai.  Teneos, 
que  lo  que  yo  no  configo 
por  mi  9  queriendo  eUa  ir  prefiíii 
por  vos  no  he  de  confeguirla 

'Afel.  No  os  importa  tanto  á  vos^ 
como  á  mi» 

VJlat.  Aunque  me  ayan  dicho 
fu  defp^ho  en  no  ¿mpeñaros; 
vueftro  arrojo  en  deícubriroSf 
que  aunque  al  vivo  la  pinuis, 
pintáis  fu  amor  mas  al  vivo. 
Sale  Diügeíies  y  y  viemle  ¿ente  ^  /i 

detiene. 

Dhg.  Buelvo  á  bufcar  aquel  jovco^ 
para  ver  fi  algo  averiguo. 


Apel.  Yá  de  vifta  fe  ha  perdido. 

Vhg.  Con  unas  daifnas  eftá:  . 
quibn  hallara  algún  indicici 

Efi.  N  o  av  eis  de  ícguirla.    Detiene  U. 

Apel.  Cielos» 
en  vano  el  dolor  refifto. 

Efl.  Qpk  es  efto » digo  otra  vez? 

Apel.  Yo  otra  vez  y  y  otras  mil  digo^ 
que  es  que  voy  á  v¿r ,  y  ciego» 
que  es  que  voy  á  hablar »  y  ^sM: 
Temblando. 

Bft.  Aora  enmudecéis?  aora 
calláis?  aora  fuípendido 
las  articuladas  voces 
trocáis  en  mudos  gemido^- 
quépafmofue?  quéletargo» 
el  que  yerto ,  elado » y  frió 
oshadexado?  ^^/.Aydemit 
qué  es  efto?  misfentidos 
ha  turbado » de  manera» 
que  ni  oygo » ni  hablo  »  ni  mw\ 
Qué  efpero  ?  pierdafe  todo, 
pues  que  todo  fe  ha  perdido: 
niego ,  fíiego » que  me  abrafo»^ 
que  me  ahc^o ,  que  meafli  jo., 
Arroja  los  veftidos^ 

Todos.  Qué  hacéis? 

j^eí.  Arrojar  lo  ropa^ 
viendo  arder  en  tan  adiyck 
incendio  de  mi  cadáver 
todo  el  humano  edificio:    .  i 
piedad » Cielos  divinos! . 
mat  ay » que  mas  que  apague  el 

llanto  mió» 
elayre  encenderá  de  mis  fnfpiros; 

Sir.  El  eftá  loco ,  huye  del.       ^af. 
Clor.y  NiJ.  Todas  haremos  lo  mifmo. 

Vanfe  las  dos. 
EJl.  Lle^o  a  fu  cftreo^o  el  furor.  Vaf^ 
Diog.  Atiende » difcurfo  mio> 

M  z  qui« 


quizá  diíl  fií  lociin, 
to  que  fu  razón  no  dixo. 
Afil.  Piedad ,  Qdos  divinos; 
mai  ay ,  que  mas  que  apague  d 

llanto  mió, 
el  ayre  encenderá  de  mis  fnfj^ofc 
SwhChicbon. 
Chic.  Si  no  me  engañan  los  eoos^^    I 
áziáaqui  la  voz  he  oidoj 
fexíor  )  es  hora  de  hallarte? 
cómo  defnudo  te  mito? 
has  jugado  a  la  pelota? 
vienes  de  nadar  del  riO| 
ó  vasáergrimir? 
Apel .  No  es» 

no  es  >  fino  que  en  el  navio> 
que  en  el  mar  de  Amor  fulcaba 
tiziáoi  campos  de  vidrioi 
tocmenta  corrí  de  zelos, 
y  en  fus  ruinas  encendido^ 
Etna  foy » rayos  aborto,  ^ 
iVolcan  foy  y  llamas  refpiro: 
piedad ,  Cielos  Divinos^ 
masty ,  que  mas  que  apague  el 
.  Uailtomio» 

tí  ayre  encenderá  de  mis  fufpiros. 
Cíic.  Qvih  navio»  ni  xmh  haca? 
qué  mar » ni  qué  dcfaiino? 

Sub  tormenta ,  ni  qué  alfor  jal 
inelve  á  cobrar  tus  veftidos^ 
efpada ,  capa ,  y  fombrero; 

Recügi  los  vefiiiosm 
pero  no  cobres  el  juicio» 
que  dizque  eftá  bien  hal lado 
quien  le  tiene  bien  perdido. 
'Apil.  Pues  nadie  mejor » que  y  oí 
y  porque  lo  creas » has  vifto 
á  Campaípe?  Camp.  Sí  feiior» 
Jpel.  Dónde  cQaba? 
^  mi  veftido, 
orno  para  picaxios  ^  t 


el  peynador  no  fe  hiztíí, 
al  peynarme  efta  mañana^ 
todo  de  cafpa  teñido» 
le  Vi  a  modo  de  nevado; 
pero  no  a  modo  de  limpio. 
JifeL  Calla  » calla » que  no  entienda 
mi  dolor  » lo  que  te  digo 
es » que  fi  has  vifto  á  Campaípe 
en  poder  de  un  dueño  impioi^ 

Sie  no  valiéndole  el  ruego^ 
engaño  le  ha  valido? 

Chi€^  Seguirle  quiero  el  humor» 
no  ouiercs  que  la  aya  vifto, 
fi  ella  » y  effe  ingrato  dnefioit 
baciendofe  mil  cariños» 
él  iba  a  caza  de  mirlas» 
y  ella  á  caza  de  chorlitos? 

^JlfiU  Mientes,  mientes»  porque  prefi 
la  tienen.  CÁí^  Pues  no  es  lo  miteií 
eftár  pre& » que  ir  a  caza? 

^Afel.  Viven  los  Cielos  Divinos^ 
que  te  ha  de  coflar  la  vida» 
villano » el  no  averia  vifto» 

Chic.  No  coftará ,  porque  yo 
huir  sé  defde  tamañito: 
mas  quién  efta  ac^i? 

Al  ir  huyendo  di  Afeles  »  y  HfigutiMJS^ 
le  ^  di  am  VifigniK 

Dieg.  Yo  foy. 

ApeL  Pues  que  hacéis  tqm  ef€)0fidiil(i 
vos » viejo  honrado? 

Cfigele  del  hrazim, 

Chh.USoú^ 

rijíele  muy  bien  xtfAáo^  . 
quces  mucha  Filofófia 
acechar » fin  fer  vecino:    - 
quiero  entretanto  llamai 
gente  para  reducirlo 
¿cafa.  Vafe  Chichona 

Pü^,.  Yo »  feñor » quándor}  ^     ' 

Apil.  No»  no  tenéis  que  eximiros^ 


De  D.  Pedro  CaUerof^  'Je  la  Bares:  9  ^ 

yjú.  Quibn  me  metió  en  venir^Qelos»       violencia » qoiib  en  fu  esfera/ 


de  la  quietud  en  que  vivO) 
á  dar  en  manos  de  un  loco? 

éffel.  Penfaisque  no  os  he  entendido? 
que  queriades  faber 
.  que  el  Sol  que  idolatra  figo 
csCampaípeí  yquetsCampa^ 
a  quien  Alexandro  quifo» 
i  cujra  cauía ,  por  no 
ofender  al  dueñü  mió» 
entre  un  amor  ^  y  un  refpeto^ 
falfo  amante ,  criado  fin^ 
me  dexe  morir  >  trocando     . 
fus  fiívores  a  deívios» 
fus  agrados  a  defdenes» 
y  fus  memorias  á  olvidos? 
Pues  no » no  aveis  de  íaberk^ 
porque  yo  no  he  de  decirUn       7> 
piedad»  Cielos  di  vi  nosi    .  .  \ 
mas  ay  ,  que  mas  que  apagne:et 

llanto  mío»  .  ^    ^ 

cL.a^r.c  encenderá  de  mis  fufpicoi* 
Va/e  Apeles. 

JXúf^.  Bien  efpere ,  que  el  liiro( 
djxera  lo  que  nodixo  '  > 

el  dolor  h  y  puesacafo 
á  la$  manos  fe  me  vino 
el  defengaño  de  todo» 
diré  yo  que  ,k>  he  fabi^lo 
por  mis^ew:ias  a  AlexaqdtOj  i 
pues  contra  aciuques  del  figjko^ 
nafta  la.ciencia  es  forzofo 
valerfe  del  artificio.        ^^    J^fA 
Salfn  Áte^andire  ^y  Efifim.^ 

Efeft.  Eftas  dos  nuevas ^ie^Q(»  •  *  ..:> 
a  un  miúno  tiempo:  hati  veoidm^ 

ALcx:  Amt^s  de  peíar  ha»  fídQ»        > 
y  no  sé  qual  es  mayor:.  » 

Roxana  mari¿^  E^efi.  El.fisfOCj 
del  mar  ,  como  la  prefuapia     «W-^» 
Venus  de  Chypre  j^cmlfiíOH  <:  \ 


2ue  una  4e  la  cfpttma  muera» 
otra  nace  de  la  eipoma. 
A  cfio  le  Uqga'Cmbiac 
Dario  quanto  pedifte» 
poraoe  im{)ofsible  creifie» 
que  lo  piuuefle  jnnuc 
enrefoatefingiuiaii 
de  fiíi  hijas.i  cdn  que  ha  fido 
íuerza.^aviendo  prometido^ 
^ue  libres  no  fe  han  de  vérj^ 
o  tu  palabjra  romper» 
ó  faltar  á  lo  ofrecido 
al  gran  Júpiter.  ^Alex.  Y  di» 
entre  uno  »  y  otro  petar^ 
fabes  fi  han  ido  a  bu  lea  r 
áCampalpe^  E/eJi.Tznto  en  ff 
.puede  una  paisioo »  que  afsi 
todo  lo  olvidas  por  ella? 

^Alex.  (;hAete  admiras?  fi  mi  eftceUl 
tan  poderoía  es » que  rio 
pierdo  nada » como  yo 
ix>  pierda  á  Qimpalpe  belhi^ 
CD  llegando  á  amar » no  ay  faatí| 
no  ay  aplaufo »  no  ay  bUíon» 
honor »vida» alma,  ni  acciouj 
que  no  fea  de  la  dama» 
que  por  entonces  fe  ama;  » 

y  afsi » aunque  fruftrados  veo 
un  fio  Vy^ctro » en  efte  empleo 
de  ambos  d  defpique  fímdo. 

Bfi/l.  Qoie  aeeri  q  cabe  un  munidd»; 
donde  nío  cabe  un  dcfeo? 
SaU  al  faáe  Camfa/pe^jf  SeldaJej; 

Seid.  1 .  A^  has  de ;  ciperar»  qiui  pgui 
la  Aud^isnciaha  de  íer%. 

VMwfeiesSeldadeii,    .      ^ 

tinif .  Si  harfe» 
puefdemijttfticiasíi» 
que  filaJbolvcrá  por  mu 

«itfrx.PemaD.qs  a^iieUal  Bfejb  % 
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94  r.^Ü£tldj9da^<^jrmJéb^ 

jsUx.lPqf^^  pot  Q  alilepife  á  v¿c>  /       ^Ux.  Lo  que  en  paz  fucM'  traycícdi 

ardid  de  gucfra  fe  llama, 
Cam/f.  Traycion  es  quanto  disfama 
'^üí^  íacras  leyes  de  amor. 
CsHta  la  mafica  h  un  lado  ^  fntnán  la 
caxas^y  trompetas  i  otro  lado  ^jioo 
'  I -' ,  i$i repro/eHtan ^  todo  ¿un    • 

iiOPfpO» 

Dent.  Muf.  En  Repúblicas  d^  AauBt 
es  la  politica  tal, 
que  rraydor  es  el  leal, 
y  el  leal  es  el  rraydor. 

Alix.  Bien  por  mi  ce  ha  reípoisdidd 
voz  que  pubika  conftaAte, 
que  no  ha  (ido  leal  amante 
el  qué  á  vencer  un  olvido 
traydoramente  no  ha  íido. 

Qtmp.  Antes  refpondió  tan  mal, 
que  me^  ha  dexádo  morral, 
Wt  <!gtiit  en  odia  del  himor: : 

Dint.  Muf.  En  Repúblicas  de  Amor 

<^  ^ei  la  politica  raU  La  caxa. 

^Alex.  Ya  ion  tus  quexas  en  vano. 
J^triire  afirla  la  mano.  ' 

Cénup.  Dec¿n  la  mano ,  porque 
fi  antes  mi  delito  ñie 
el  dar  la  muerte  á  un  tyraiK^ 
en  defenía  de  mi  mano, 
aora  loferá ,  feSor, 
ix>\(liitfelaJ  Alox.  Totigcnr 
biiQd ,  pues  en  tüvce  iguah.-t 

Diut.  Muf.  El  rraydor  es  el  leal, 
«^  y  el  leal  es  el  rraydor.     ha  caxa; 
'^*    émo  iuchmtdo  loi  dot. 

Camp.^Ad^ettti 

Camp.'  Mira;  AL  Qué  puedo  mirara 
que  ayer  tne  libró  el  marar, 
y^  me  librara  el  morir. 

'J^uiori  fajarte  la  efpada^jflh  impide. 

AlixíVú'hui.        V 

Cam/. 


engañada  oo  mi  (Kxfety 
acudiere  fu  paisión:  .  >: 
á  las  lagrimas  y^que  fiál  ;     i  ^ 
las  armas  4e  la  mpger»    ^ 
harás  ^pi^rque  no  te  entieufia 
el  menor  ecade(  iknto, 
que  de  la  muítfiá<j^.canM 

iucne  alambral  de  latíéndié 
cuyas  dau'.uias  pretenda 

la  harmonía  acompañar 

del  eftruendo  militar, 

pues  fin  dác  ibfpecha ,  han  (ida 

fa I va^ /que  ya  han  divertido 

otras  VQces  mi  pefar. 

VafoBfefliou. 

Divina  CampaCpe  bella? 
Ciriflf/.*Dame  #  gran  feñpr ,  tuspiei^ 
AUx.  Tu  aqui ,  pues  qub  es  éftal 

fobre  el  rigor  de  mi  eftreUa, 

la  fuerza  de  una  querella, 

que^aunque  ya  tu  perdón  vi»  -> 

preía  merrae. 
'Alex.?vcíá}  CMip.Si.:  *    ,    í 
^/¿i^.  Engañafte  ,'que  es  error* 
Camp.Cotúot 
Alex.  CoiBO  fiendo  amor  ^ 

quien  fe  querella  d^tíva  t    ^ 

noüy  que  temev  la  onifldaá 

de  la  pñfioa  fiíya  y  paea 

de  quien  kl  querella ,  ea    '  * 

de  ouien  eftá  eni  libertad, 

na  de  quien  fu  voluntad^ 
^  j>teÍ4^icM?^y'fiendaa&í^/ 

que  táesesU  libré  aqai^' 

y  yo  elocefo^i  tateiiMir^ 

en  mi  euá ,  no  en  ú.Camfí'Ei  eciOQ 

pues  ü  uatemor  ( ^V  ^  ^^^'  ^ 
fúerdo  ,on:o  qdmtünfiiiat^H^ 
"  K^  tiiy don  la.  (ttiíiooi'w^*  *^'>^ 
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De  D.  P^dro  Calderón  de  la  Sariá.    ^  S5 

ame  el  pedir  de  que  yá  mi  ciencia  alcao2a 

el  aqrideme  de  Aooles. 
AUx.  Sk  tfl  Mn  ocau«n  llegatBS> 
fueras  dMIblen  recibido} 
mas  yá  que  llegafte  ^  habla, 
di,  qué  accidente  es?  Dipg. 
Alex.  Si  DO  dices  mas  >  tío  bafia^ 
para  que  te  crea ,  pues  cfla 
fue  la  primera  palabra 


y  tierra  £ivor. 
z  confnma  el  rumor. 
/  las  caxas , jr  la  refrefin^ 
ido  k  mn  tiewfo  ^j  dicen 
di»  tro. 

Repúblicas  de  Amort&c 

fio  te  valdrá  rampoco» 

Mentís  todos. 

Guardad  loco» 

Teneos. 

He  de  entrar. 

Sale  Efe fiion^ 
ir? 

es  eflb^Efcftion  ?  qué  voces 
'  otra  parte  varias 
e  las  que  he  mandado 
imentos ,  y  de  caxas, 
[ue  fe  oyen?  Efe$.  Apeles^ 
íuriofo  llevaban 
irgue  unos  Soldados, 
nao  lo  que  cantan, 
> ,  embiftio  con  todos, 
lentira  ,  que  no  aya 
:n  amor  ,  á  tiempo 
genes  la  entrada 
:nda  íblicita, 
le  impida  la  guarda» 
rate  tü.¿efta  puetta> 
le  fepa  qué  cau& 
amueve» 

aje  Camfaffe  al  parh¿ 
:una, 

ay  infelize! )  hallar» 
de  eícapar  $  en  vano 
to ,  porque  cenada; 
aqui  la  tienda» 
s  cTperar» 

Sale  Diogenet^     • 
plantas 
feñor ,  en  albricias 


Sue  dizifie  i  y  no  por  eflb 
le  cierto  $  y  como  no  ansias 
mas ,  lo  miimo  fera  aora. 

J>i9g.  Baftará  decir  la  damají 
y  el  ccmipetidor? 

Alex.  Sí.  Di0g.  Pues 
fi  cflb  es  todo  lo  que  &lta 
al  crédito  de  mis  ciencias, 
y  á  (hs  conjeturas  fabia^s 
auitqoe  yo  no  lo  conozco^ 
perdone  efta  vez  fu  £ima,  ^ 
la  dama  eiCampafpe ,  y  tu 
él  qiie  de  zelos  le  mata ; 
de  fuerte »  que  amor ,  y  zelos 
fon  de  fus  penas  la  caufa 

Alex.  (Xié  dices?  ay  infelizel 

Ctfi»/^.  Cielos  ,1a  fuerte  effá  echada» 

Dio.  Qiiees  Campafpe  á  quien  adorad 

Alex.  No  profigas ,  calla ,  calla, 
que  en  ti ,  porque  me  to  dices, 
ma8^4ÍBte  en  él,porque  me  agravis^ 
pues  yá  es  cómplice  al  dolor 
quien  el  dolor  adelanta, 
tengo  <te  vengar  mis  zelos. 
iMuia  Uítagá^j  Jetieneletfefticni 

IJeJt.  Advierte  ,  feñor» 

Z)j^»Bidirpsi^ 
íu  fineza ,  y  mi  fineza; 

[^^x.  Qué  finesa  ?  fityrana 
tu  V09  ,  Al  intención  traydora,- 
me  hao  dado  la  muerte  ambas» 

Camf.  Ay  de  quieo  fobtc  s\-^Cvcl<i^^ 


9  i  .  .  Dar  ¡o  tpáé  , 

toáo  efte  efca^dalQ  aguarda.  . 
Dh¿.  La  fuya 9 pues »c$  tan  grattáci 
tan  noble  9  can  leal  9  OQ  sacaí  . 
que  ádefpecho  del  &voff 

2ne  quizá  en  Campafpeiíallat 
;  dexa  moric  9  por  00 
ofender  la  connanut 
tcCpcxo  9  y  decoro » ase 
tan  á  íu  cofta  reguarda. 
La  mia ,  pues ,  que  te  pongo 
en  ocaíion  de  que  hagas 
una  acción  tan  generóla^ 
como  ;^radecec  las  anfias    ; . 
del  que  en  abono  de  todos 
los  que  encarecen  que  aman; 
diciendo ,  que  amantes  pierden 
por  f\i  dama  el  juick> ,  anda 
tan  fiel  contigo » y  con  ella, . 
que  en  Us  dcfdichas  que  p^&t . 
pierde  por  la  dama  el  juiciOt 
y  por  ti  el  juipo » y  la  dama» 

Álix.  No  con  razones  me  arguyas 
íofifticamcnte  &l(as> 
que  no  ay  en  zclos  rizón 
mayor » que  el  que  no  la  ayas 
.  y  a(si  I  en  ti  aora »  y  dcípues 

.  en  d » (i  es  que  ella  le  ama, 
que  yo  lo  fabré  y  mis  zelos 
vengara  Cu»/.  Qu^  oygo!.  . 

9^.  Repara.    Detie^U  BfiftUm 

2)/#f  •  Buena  ocafion  fe  o&ecm 
de  bolver  á  la  pa0ada 
queftion »  de  qual  de  los  dos 
«  es  mas  invino  Monarca» 

íf/rx.  Cómo?. . 

2)%.  Como  fi  antes  de  aoit 
no  creía  á  quien  conut^u 
que  efdavo  de  tus.pa(sione%f 

la  deftemplanza  ce  agtavaíi 
la  lafiüvia  te  pofle^ 


yé  ^ 


aora  lo  creo ,  al  mint 

lo  gue  una  afición  re  arraftrai 

y  uendoaísi ,  queefla  ira^ 

• .  «mbicioo » y  deftemplanzat 
lafcivia ,  y  embidia ,  yo 
efclavas  traygo  á  mis  plantas^ 

.   qual  íerá  mas  poderofo» 
yot  que  manclo  a  quien  te  mandiy 
o  tu  9  que  íirves ,  a  quien 
me  firve  a  mi?  Con  taa  clar^ 
confequencia ,  logra  aom 
mi  muerte  j  pero  a  logr arla« 
mira  quien  eres ,  pues  eres 
efclavo  de  mis  efclavas. 
Wintajt  de  túdilUs. 

IBfifi^  A  tanta  ofladia ,  no  tengoT 
de  impedirte  ya. 

Cíi9f^,,Ellemau. 

^xJWvfz  quien  eres » pues  erea 
efclavo  de  mis  eíclavas? 
tamo  una  ciega  pafsion 
desluce  el  decoro » ultraja 
d  xefpeto  »  que  ocafiona 
i  que  pueda  cara  a  cara 
arreverfele  la  voz 
de  un  mifero ,  en  confianza 
de  qnc  diciendo  verdad, 
la  nuierce  no  le  acobarda? 
Pues  no  ha  de  fcr  9  no  ha  de  fefi; 
que  no  ha  de  decir  la  fama, 

2ue  dixeron  a  Alexandro 
e  Diogenes  las  canas, 
mira  quien  eres ,  pues  eres 
efclavo4e  mis  efclavas^ 
fin  que  tratafle  eomendac 
de  fuá  defeftos  la  cauía. 
Alza » Diogenes ,  del  fuelo. 
Cgm.  Cómo  tan  a£ible  le  hablad 
•  Y  dime  otra  vez ,  por  mi 
Apeles  muere  con  tanta 
^eza^  que  leal  ^  y  aobl^ 

asi 
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aunque  Campafpe  le  ama,_  no  he  de  poder  yo  pagarla'^ 


á  Campa  (pe  olvida?  Céí;??^.  £1  . 
mi  ^mor  averigoar  trau* 

Vefit.  Guarda  el  loco ,  guarda  el  loca 

Diog.  Eúfas  voces  lo  declaran 
mejor  que  yo, 

^^x.  Dexad  que  ¿ntre«  ^ 

Sale  ápeln  difundo  ^  Chichón  con  hs 
veflidos  f  y  otros  deteniéndole. 

Apel.  Par  diez ,  aunque  lo  eftorvára 
todo  el  mundo,  enerara  yo» 
fio  que  tu  me  lo  mandaras» 
porque  al  que  pide  jufticia» 
no  ha  de  aver  puerta  cerrada. 

ChU.  Y  mas  quando  una  locura 
le  fabe  fallear  las  guardas* 

Alex.  Pues  de  quien  jutticia  pides? 

jifel.  De  cíTosqueintielcs  tecamanj^ 
que  en  Repúblicas  de  amoc 
la  política  están  mala, 
que  el  traydor  es  el  leal, 
porque  yo  se » que  te  engañan» 
y  qae  ay  lealtad  en  amor 
tan  grande:::  pero  efto  bafta» 
que  Qo  quiero  que  la  íepas^ 
porque  parece  que  falta 
á  la  fineza  ,  el  que  hace 
la  fineza  con  jadancia. 

[4iex.  Repórtate ,  y  pues  cfti 
tuquexa  tan  bien  fundada» 
yo  te  guardare  jufticia: 
ea  valor»  la  mas  alta 
vi¿loria  es  vencer  fe  á  si» 
no  diea  de  ti  mañana 
la  hiítoria » que  toda  es  plumas» 
el  tiempo  que  todo  es  alas» 
que  tuvo  en  fu  amor  Apeles 
mas  generoía  conftancia» 
que  yo ,  fí  el  por  mi  fe  dexa 
morir  con  lealtad  ran  rara, 
por  qué ,  pudicndo  kl  hacerla»    ^ 
Totn.  XI. 


Canspafpcí  Camf.  Sin  duda  en  él» 
y  en  mi  fe  venga  :  que  mandasí 

jllex.  Que  Icas^hcroyco  aflunto» 
que  en  laminas  de  oro,  y  plata» 
de  mis  liberalidades 
eorone  las  efperanzas: 
alabenfe  otros » qoe  dieron, 
ya  á  las  letras ^  ya  a  las  armas» 
Coronas » Reynos ,  Provincias» 
Ciudades » Templos,  y  eftatuas» 
que  no  ha  de  alabarfe  alguno 
que  facrificó  i  las  aras 
de  la  lealtad  mayor  triunfo» 
til  dio  mas ,  pues  dio  fu  dama¿ 
el  dia  que  en  fu  poder» 
ó  gufiofa » ó  no » la  iialla« 
Dale » pues  ,  la  mano  á  Apeles» 
porque  efpoía  fuya»  vayas 
donde  no  te  vean  mis  ojos; 
tu » Diqgénes ,  Tepara 
en  la  dadiva  mayor» 
fí  foy  efclavo  de  efclavas» 
o  fi  foy  dueño  de  mi; 
y  tu  mira  la  diftancia  ^ 
que  ay  de  tu  amor  á  mi  amof^ 
pues  tü  me  la  das  pintada» 
y  yp  te  la  buelvo  viva» 
para  que  diga  la  fama» 
que  lo  di  de  tina  vez  todo» 
pues  di  la  mitad  del  alma. 

<¡anip.  Eíto  es  querer  apurar 
fi  es  verdad  ^  que  enamorada 
eftoy  de  Apeles  ,  yo  haré 
que  mal  la  experiencia  falga. 

JÍf.  Qué  cfcucho  ?  Campafpe  es  mía? 
quien  ,  Cielos »  con  tan  eíiraña 
novedad  en  mis  fentidos 
me  reftituye  i  la  clara 
luz  del  dia  ?  cómo  eftoy 
aqui  afsi  ^  dame  la  ca.^^^ 


dame  la  efpáda ,  Chichón, 
y  tú  3  gran  fcñor  ,  las  planeas,  ^ 
que  po  en  vano  ce  apellida 
Dios  la  voz  de  tantas  varias 
naciones ,  pues  dar  un  Cielo, 
no  es  don  de  humano  Monarca: 
y  til  ,  Campafpe ,  la  hermoía 
blanca  mano  me  dan 
CViw/>.  Agualda* 
jliex.  No  se  \i  das? 
QaV^f*  Noa  AUx.  Por  que? 
Ca^ri.  Porque  no  quiero  que  baga 
ferias  de  mi  libertad 
tu  vanagloria  \  mal  aya 
temoc  ,  que  de  puro  ñna,^ 
quiere  que  parezca  ingrata:     Á  f^ 
Dexo  a  parte ,  que  yo  á  Apeles 
no  amo ;  mas  quando  le  amara^ 
no  dexára  de  íentír 
el  deíayre  con  que  tratas 
á  lo  que  dices  que  quieres^ 
que  íomos  todas  tan  vanas, 
que  aun  de  lo  que  aborrecemos» 
nos  hace  el  cariño  &lta. 
De  quando  acá  fue  el  amor 
prenda  para  cnagcnada? 
de  quando  acá  el  alvedrio 
de  un  dueño  á  otro  dueño  pafla? 
es  inquilino  el  afedo, 
para  andar  mudando  cafas, 
vecino  ayer  de  una  gloria, 
y  hueíped  oy  de  una  infamia?. 
Es  joya  la  inclinación? 
es  la  voluntad  alhaja? 
es  el  defeo  prefea? 
ni  menage  la  eíperanza, 
para  hacrr  dadiva  dellas> 
tan  baxamepte  contraria, 
que  dácpg'un  baldón  ,  yendo  : 
á  bufcar  una  alabanza? 
"  >beialtda4bicn  puede 


no  dar  nada.  * 
fer  que  fea  el  dar  la  dainai ; 
pero  liberalidad 
tan  neciamente  villana, 

2Qepienra  que  lo  da  todo^ 
endo  aísi ,  que  es  cofa  clara» 
que  no  dá  nada ,  porque 
ci  dia  que  no  da  el  alma, 

2aé  dá  en  lo  demás  ?  con  que 
prefumes  que  apagas 
.  de  lo  vivo  a  lo  pintado 
el  logro  a  Apeles ,  te  engañas^ 

Íwits  fi  el  le  dio  un  retrata,  0a 
e  buelves  mas  que  una  eÜania) 
porque  el  que  fm  alvedrio 
con  una  muger  fe  abraza^ 
logra ,  pero  no  merece;    • 
ccniigue  ^  pero  no  alcanza: 

.  de  fuerte ,  que  no  pudiendoj; 
quando  la  fuérzate  valga, 
darle  ni  el  alma  ,  ni  el  guflo» 
darle  (In  gufto ,  y  fin  alma 
todo  lo  que  puedes  ,  es 
darlo  todo  >  y  no  dar  nada* 

Jp.Q^  efcucho ,  Cielos?  Campa/pe^; 
aísi  mis  finezas  trata? 

Chic.  Pa réceme  ,  que  bien  puedes 
bolverme  capa ,  y  efpada^ 
y  bolverte  á  jugador 
de  pelota  ;  pues  es  clara 
coíá ,  que  de  borra  ,  y  viente 
yá  eftá  el  pelotero  en  cafa, 
fiendo  de  borra  ru  amor, 
y  de  viento  tu  efperanza. 

AUx.  Por  mas  que  deslucir  quieras 
^i  acción  ,  noblemente  vana^ 
no  has  de  poder  ,  que  una  cofa 
es  hacerla  ,  otra  lograrla; 
y  afsi ,  para  averia  yohecho^i 
que  importa  que  tu::: 

Vtntr.  Sold.  Plaza. 

aIí;^.  Que  es  aquello? 

EfeJÍ. 
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£/}/?•  Que  á  tu  tienda 
Jlegan  con  todas  fus  damas 
EflStira  5  y  Siróes.  Vé{fl ' 

jtlex.  Ya  como  libres  fcttatatv  " 
"  en  fé  del  reícate ,  fuerza 
es  9  que  á  recibirlas  falga; 
deípues  dirb  lo  que  iba 
á  decir ;  tu  no  te  vay as^  > 

haftav^clñn.  I^af. 

Di0^.  No  har¿9 
aunque  de  mi  pobre  eftancia 
la  aufencia  (lento.  Vaf. 

Chjc.  Qué  mucho^ 
n  quedó  alia  la  tina  ja^ 
que  aunque  es  de  vino  oy9 
averio  (ido  ayer  bafta, 
para<]ue  haga  compañía; 
mas  miren  aqui  que  caras: 
bien  fe  v¿  que  eftán  rouidos» 
pues  que  fe  han  quitado  el  hablan  . 
veamos  por  qual  délos  dos 
quiebra. 

'ApeU  Para  qué  tyrana::  ^ 

Chic.  Luego  VI  y  que  era  él  lo  OVMI 
delgado. 

'Jfel.  rara  qué » ingrata, 
traydoramentc  apacible, 
carmofamente  faifa, 
aleotafte  tantas  veces, 
ya  amoro(a ,  y  ya  enojada^  ' 

mis  eíperanzas ,  (i  avias 

el  dia  que  de  pagarlas 

tuvieíTes  mas  ocafion 

de  engañar  mis  efpcranzas? 

Qué  vidocia  te  promete 

uu  rendido ,  para  que  bagas  . 

fuertes  en  él ,  tan  ociofas, 

como  reftituírle  el  alma, 

para  que  con  ella  íienta 

mas  tu  rigof  ?  y  af^i ,  ingrata^ 

ó  buelvcme  mi  locura. 


2X 


ó  tomate  tú  mudanza. 

Camp.  Que  me  baldones  permito 
de  mudable ,  de  liviana, 
yxle  ioconftante,  (ay  Apeles!) 
porque  alcanzo  que  no  alcaozas 
que  quizá  ha  íido  fineza 
el  deuién  de  que  te  agravias. 

éfel.  Qué  ñneza  ?  í¡  no  es  mas 
que ,  al  verte  de  un  Rey  amada, 
avcr  hecho  fantaíia 
del  güilo ,  moftrando  van» 
el  que  el  ruido  del  poder 
fuena  (iempre  en  confonancii!^ 

Camp.  Si  fttpieras ,  que  él  quería^ 
por  tomar  de  ti  venganza, 
y  de  mí ,  faber  no  mas 
fí  te  amo,  6  no^  noculpárii 
que  huvieOe  fido  cautela 
contra  cautela  la  traza 

2ue  hallo  mi  amor  ,i  pcfac 
emi  amor« 

Jfil.  Pues  no  invportára 
menos ,  que  él  me  diera  muerte^ 
<]ue dármela  tu?  quégan^ 
mi  vida ,  di ,  fi  porgue 
él  no  me  mate ,  me  matase 

Camf.  Luego  fíiera  mas  fínezil 
á  todo  trance  empeñada 
arriesgarlo  todo?  Afil.  Si, 

Í|ue  mejor  le  efta  á  una  damal 
erfína,  que  cautelofa- 

Camp.  Cautela  ay  menos  culpada 
de  lo  que  fuera  quizá 
la  fineza. 

^pel.  £s  ignorancia* 

€amp.  No  es ,  fino  atención  ;  qttociac 
que  mi  amor  le  confeflara, 
y  te  diera  muerte?  Apei.  Si, 
que  el  dia  que  mi  honor  falva 
ver,  que  el  dia  aue  feas  mia« 
10  toca  á  DEii  connanza 

N2. 


100  Darlo  todo,  f 

interpretar  los  fentidos, 

uno  entender  las  palabras; 

fueraslo  (  ay  de  mí*)  el  inftante 

que  en  darme  muene  tardara^ 

muriera  feliz ,  no  trille. 
Cam.  Pues  ü  eflb  es  lo  que  te  agrada^ 

á  tiempo  eftás  i  que  la  mano 

que  no  te  di:::  pero  aguarda» 
Raído  dentro. 

que  buelven  todos.  Ap.  O  quantQ. 

perezofa  fe  dilata 

fiempre  la  dicha! 
Chic.  Hecho.  UA  bobo 

me  eftoy  oyéndolos :  qué  aya> 

a  viendo  amor  de  obra  gruefla» 

quien  gafta  el  de  filigrana^ 

todp  retruécanos  ^  todo 

tiqui  miquis?  Salen  iodou. 

Efiau  Tu  palabra. 

es  ley ,  y  cumplirla  debes. 
^AUx.  Quien  por  cumplir  una^  falta 

á  otra ,  no  yerra  s  y  aXsi, 

es  bien  el  camino  parta 

entre  las  dos.  Sir.  De  qué  fuerte?. 
Jdix.  Que  libre ,  Siróes,  >  te  vayas, 

llevando  a  Perík  el  teíoro 

que  era  refcate  de  entrambas^ 

y  tú  te  quedes  en  Grecia. 
tftat.  Yo  en  Grecia? 
JUix.  Si  ;,mas  no  efclava^ 

fine efpofa mía.,  fupuefto 

que  mmió  en  el  Mar  Roxana* . 
"Efiat.  La  ventura  agradeciera» 

puefta ,  feñor  ^  á  tus  plantas, 

a  no  íaber ,  que  Campafpc    . 

te  tiene  cautiva  elalma> 

y  entrar  tropezando  en  zelos^ 

Rudamente  me  acobarda. 
AUx.  Averfela  dado  a  Apeles, 

efle  temor  fatisfága: 

por qos  lo  xeas  i  b^l  viendo^ 


no  dar  nada.' 

Campaípe  ,  ala  acción  paflada» 

á  Apeles  le  da  la  mauo., 
Cfi«r;  Si  KatQ  x  de  muy  buena  ^ani 

aora  i  que  es  j^orque  yo  quiero^  . 

y  tío  porque  tu  lo  mandas. 
Alix.  Aunque  deslucir  mi  accioii 

intentes  y  no  eftés  muy  vanaj^ 

que  nada  le  djás.  tampoco*». 
€af¡n..  Cómo?  Ale.  Como  €%  le  amabas^ 

es ,  dar  lo  que  yá  era  fuyo, 

'darlo  todo ,  y  no  dar  nada« 

(Y  pues  efto  ha  fido  un  folo 

parcnteíis  de  lasarmasj^ 

prqíiga  al  Pcloponefa 

el  Exercito  la  mar  cha  j^ 

que  he  de  cumplir  el  agüero,; 

venciendo  naciones  varias. 
JSfiat.  Con  eíla  facis&ccion, 

átus  pies  eftoy.  AUx.  Levanta*. 
Nif.  Yo  he  de  quedarmecontigo.. 
Alex.  Con  Efeftion  cafada. 
Dm.  Y  yo  bolverme  a  mi  monteji 

ctonde  te  ruego  no  vayas> 

ni  me  llames  otra  vez,^ 

que  no  fabes  lo  que  caník 

efto  de  andar  componiendo 

de  amor  y  y  zelos  las  anfias. 
^/r.  Dichofa  yo ,  que  la  buelta 

daré  a  mi  padre  x  y  oA  patria. 
Efiat.  Mas  dichofa  yo  ,  que  quedo 

al  logro  de  mi  eíperanza. 
Apel.  Dichofo  yo  ,  que  he.  alcanzado 

ver  el  fin  de  penas  tantas»  i 

Chic.  Mas  dichofo  yo ,  que  libre  ^ 

quedo  y  quando  otros  fe  cafan; 

y  pues  mas  defocupado 

eftoy ,  humilde  á  eflas  plantas 

feré  quien  pida  por  todos 

el  perdón  de  nueftras  faltas; 

aunque  es »  darnos  lo  q  es  nueftroi 

darlo  todo ,  y  no  dar  nada.  ' 

FIN.  LA 
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LA  DESDICHA 

DE   LA   VOZ. 

DE    DON    PEDRO    CALDERÓN 

dQ  la  Barca^ 

PERSONAS    ftUE    HABLAN    EN   ELLA. 


Jionjuan  de  Silvá^ 
Don  Psdr§^ 
Don  Luis  ^  viejo. 
Don  Diega  y  fií  hiJ0^ 
Offavio ,  viejd. 
Luquete  y  Graciofe., 


Beatriz  >  dama. 
Vena  Leenor  ^  datna^ 
IJabll ,  criada. 
Inh  y  criada. 
Celio  y  criado. 
Ferez » Efcudero. 


JORNADA    PRIMERA. 


Salen  DúM  Beatriz  tejiendo  mn  fafelj^ 
Inés  y  y  Pérez  ,  E/cudero.. 


ieau  A  Miga  mia ,  ya  Tabes  , 
JTV  (]uanto  es  oy  cdebrc; 
en  Madrid  y  porque  los  Reyes^ 
que  eternas  edades  TÍvan^ 
íalen  en  publico  á  Atochaj^ 
a  ver  fu  Imagen  Divina» 
en  hacimiento  de  gracias 
de  fus  vidorias  inviertas. 
A  mí  me  han  dado  un  balcoi| 
donde  verlo ,  no  querría 
tener  holgura  íin  tí; 
y  afsi  y  mi  amiftad  te  aviía; 
defto  9  para  que  (i  quieresi 


con  coche  >  y  balcón  te  fírva; 
Dios  te  guarde.  Tu  mayor 
fervidora  >  Doña  Elvira; 
Pérez?  E/cSmoxzi  Beat.  Direisle 
á  Doña  Elvira  mi  aonga, 
que  a  la  merced  que  me  tiace 
eftoy  muy  agradecidas 
mas  que  no  me  atreveré 
a  lograrla  >  y  recibirla» 
íin  que  primero  a  mi  hermano 
licencia  para  ir  le  pida. 
Que  fe  lo  diré  en  viniendoij 
y  avifaréála  hora  miíma 
con  Inés » que  me  perdone 
el  que  aora  no  la  efcriva. 

^Üt  Xq  üo  diré  de  eílk  fuerte.    J^^A 

Incs. 


^  íUCl  La  Dt/dicba 

Incs.  Mucho ,  feñora »  me  admira 
ver ,  qué  tanto  de  un  hermanó 
4  la  objcdieod^iwrennd^i 
/Cjoe  a  tentaciones  de  ccebe^    : 
'y  de  balcón  te  refiftav 

Beat.  No  es  todo  ,  Inés » obediencia 
folo  á  mi  hecmanoilebidaj 
puefto  que  éljf  mis  ylnh%i 
entra  ,  ó  fafé  ek  mii^'Viíitas. 
•  Tu  Tabes ,  que  tengo  caufa, 
en  quien  poftrada ,  y  rendida^ 
es  la  atención  mas  forzofa, 
es  la  obediencia  mas  digna« 

Bes.  Que ,  lo  dices  por  Don  Juan?   : 

Ine.  Por  quién  quieres  que  lo  diga? 
ii  él  foiamente  es  el  dueño 
de  mi  alma  ,  y  d$  mi  vida. 

Irih.  No  pudiera  fer  por  otro 
de  tantos  como  te  miran? 

Beat.  No ,  que  muger  como  yo, 
aunque  aya  mil  que  la  fírvan, 
no  ay  mas  de  uno  que  la  agrade. 

i^es.  Yo  pcnfc  que  la  porfia 
de  Don  Diego;::  B^at.  Calla ,  Inhs, 
ni  aun  fu  nombre  no  me  digas, 
porque  aun  fu  nonibre  me  ofende* 

í^cf.  Si  cfto  te  cania ,  y  faftidía, 
hablemos  folo  en  Don  Juan; 
Aora  eftaba  en  efifa  efquina,^ 
hecho  hufnano  gyrafol 
ilet  Sol  de  tus  zelofías, 
al  tiempo ,  que  por  la  calle 
Don  Diego  a  cavallo  iba, 
tan  galán,que:;:  JSr^r.Tente^efpera; 
y  para  que  bo  proíigas 
la  pintura  del  cávaUtí^  ^ 
que  es  circunUancia  preciCi 
de  todas  las  relaciones, 
á  Don  Juan  ,  Inés ,  aviía» 
con  una  üeoa ,  que  fiíba 
'  oblarme  ^  porque  quería 


de  la  voz. 

avifarle ,  de  que  voy 

efta  tarde  a  efta  viíita. 
luis.  Si  viene  tu  hermano?  Be.  Luegij 

ha  de  venir  tan  aprifa? 

lUmale.  Inis.  Yá  es  efcufado, 

que  yo  por  feñas  le  diga 

que  fuba ,  porque  íin  íeñas 

ipftá  I  feñora ,  acá  arriba. 
Sali  Don  Juan, 
i^uan.  Aunque  fea  atrevimiento 

entrarme ,  Beatriz  ,  de  dia, 

de  aqueíla  fuerte  en  tu  cafii^ 

perdona  tan  atrevida 

acción  I  porque  zelos  nunci 

mejor  los  reípetos  miran. 
Bm/.  De  avcr  entrado ,  Don  Juatf, 

aqui ,  no  es  bien  que  me  pidas 

perdón ,  pues  que  te  llamaíTe^ 

avía  dicho  yo  mifma« 

De  venir  pidiendo  zeios. 

Si ;  (de  fuerte  >  que  tus  iras 

el  fáodo  han  errado ,  pues 

conociendo  que  tenias 

oy  un  perdón  que  pedirme, 

equivocadas  te  obligan, 

que  lo  que  has  de  decir  ,  calles¿ 

y  lo  que  has  de  callar  ^  digas. 
'ásjMan.  No  fon  tan  necias  mis  penaSj 

que  equivocadas ,  elijan 

la  menos  forzofa  caufa: 

zelos  dixe  que  venía 

á  pedir ,  zelos ,  mil  veces 

es  fuerza  que  lo  repita, 

íin  que  de  pedirte  zelos 

jamás  el  perdón  te  pida* 
IBeat.  Pues  qué  caufa  he  dado  yo!f 
fl.Jít.  Eftando  aora  á  efla  efquina. 

parado  (  porque  al  fín,  foy 

de  tu  calle  eftacua  viva) 

por  ella  pafsó  Don  Diego 

fiiirando  cus  zeloíias^ 
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tan  atento  >  que  ellas  íolas 
fueron  centro  de  íü  vitta. 
Al  llegar  á  tus  umbrales, 
llamó  el  cavallo  en  que  iba>    . 
al  principio  con  tropeles, 
y  defpues  con  harmonías; 
y  Tacando  de  las  piedras 
fiíego ,  á  fu  dueño  decia: 
No  temas ,  no  te  acobardes, 
pues  vés ,  que  una  piedra  herida 
de  un  eslabón  ,  con  centellas 
refpoode ,  á  fervir  te  anima, 
que  ningún  pecho  es  materia» 
ni  tan  dura  ,  ni  tan  fria. 
Mal  ayan  las  tentaciones 
de  tu  honor ,  que  yo  le  hacia 
dexar  la  calle ,  fi  no 
las  advirtiera  :  O  qué  indigna 
ley  del  duelo  es  en  las  damas» 
que  el  que  aventura ,  no  eftimal 
íiendo  afsi ,  que  eftiroa  menos 
el  que  con  zelofas  iras 
reportado ,  no  aventura 

'  hacienda,  honor ,  alma ,  y  vida; 

íeat.  Don  Jtian ,  noble  dueño  mió, 
quanda  los  zelos  indician 
de  fu  cauíá  ,  bien  dices  j  pera 
fío  ella  no ,  pues  ferian 
eft  remos  fín  ocaíion, 
locuras,  y  no  caricias: 
yo  no  lo  he  dado  a  Don  Diego> 
para  que  en  mi  calle  afsifta» 
para  que  á  mis  rexas  mire, 
para  que  mis  paflbs  (iga; 
luego  tú  no  la  tendrás  'j 

para  las  quexas  que  animas,^ 
para  los  zelos  que  formas, 
para  los  rieígos  que  avifas.^ 
Por  dicha  ,  hasle  viftahablax 
con  alguna  criada  mia? 
has  hallado  algún  criado 


lOJ 


fuyo  con  quien  él  me  cfcrivaí 
Pues  qué  culpa  tendié.yo 
dedo  y  fi  en  b  mas  altiva 
dama  es  peligro ,  y  no  culpa 
el  fec  de  algunos  bien  vifta? 
ií/./ií.Ay,Beatriz,  que  aunq^es  verdad 
codo  quinto  íignifícas, 
auti  no  bafta  »para  que 
al  que  ama  no  le  aflija 
^ue  otro  miie  la  que  ama, 
no  mas  de  que  porque  la  mira^ 
fí  bien  ;  agradezco  ya 
aquel  fuüo  á  mis  defdichas» 
por  ver  las  fatisfacciones 
con  que  mis  penas  alivias: 
quédate  con  Dios ,  que  aviendo^ 
Beatriz ,  merecido  oírlas, 
no  ferá  bien  malograrlas, 
eftandoaqui.  Bea.  Aunque  peligra 
mi  vida ,  no  has  de  irte  aora, 
fin  que  primero  te  diga, 
queefta  tarde:::  l^ih.  Mi  feior; 
ya  por  la  efcakra  arriba 
fube.  Beat.  Ay  de  mi! 

d.  Juan.  Qué  he  de  hacer? 

Beat.  A  efla  quadra  te  retira, 
que  entrando  en  fu  quatto,  puedes 
falirte..    Efccndefe  ^y  fale  D.  feár$^ 

i.  Ved.  Las  penas  mias 
difsimulcn  quanto  fienten 
ver ,  que  de  noche ,  y  de  dia 
Don  Diego  en  aquefta  calle 
tan  continuamente  aísifta. 
Siiabe  que  yo  á  fu  hermana 
adoro  ?  fi  folicha, 
buícandome  á  mi  vengarfe^ 
pero  no ,  pues  fe  retira 
fiempre  que  rae  vé :  no  sé 
deftos  cftremos  que  diga, 
fino  que  foy  deídichado, 
puedo  que  en  una  hora  mirma; 

con 


10  4  *^    LaDt/Jlcba 

coo  fo  aur<ncia  y  y  fli  afsiftcncia 
mis  de(graciás  folicíta» 

7«¿/.  Hablando  configo  a  folas, 
toda  la  color  perdida^ 
viene.  Beat.  Ay  in&lice  de  mi! 
ti  fabe  algo ,  ó  lo  imagina. 

d.Jsi.  La  fuerte  eftá  echada  » Cielos. 

d^  Ped.  Beatriz^  hef  mana,  qaé  hacia^. 

Beat.  Apuremos  de  una  vez       A  f. 
todo  cl  pecho  á  la  malicia: 
de  ti  con  Inés  hablaba. 

d*  Ped.  De  a)í ,  p«es  qub  la  decias? 

^Mf.  Quanto  es  grande  la  trifteza, 
la  pena  ,  y  meiancolia 
con  que  eftos  dias  te  veo, 
íiempre  con  ceño  me  miras, 
y  con  fequedad  me  hablas, 
bolviendote  tan  apriCi, 
que  no  parece  que  vienes, 
Don  Pedro ,  á  tu  cafa  mifma^ 
íino  que  de  cumplimiento 
.vienes  á  alguna  viíita: 
qué  traes  ,  qué  tienes ,  qn^  es  efto? 

d*  Ped.  No  sé ,  hermana ,  como  diga 
quanto  mi  pecho  ,  y  mi  amor 
aquellas  quexas  te  eüiman, 
y  que  los  zelos  de  hermana, 
tan  como  dama  me  pidas^ 
mas  efta  inquietud ,  en  que 
has  reparado ,  es  nacida 
de  cama  que  no  te  importa 
í'aberla ,.  ni  a  mi  decirla, 
aunque  porque  no  prefumas, 
que  no  es.,  Beatriz ,  para  dicka^ 
quiero  mudar  parecer. 
Yo  adoro  la  mas  divina 

Eerfeccion ,  que  en  un  fu^eto 
a  deftnentldoá  la  embidia, 
y  como ,  en  fia ,  en  amor 
'  r]|ue  favores  conGga 

auütCf  comunmente 


de  f^  voz. 

no  es  mérito » (¡no  dicha, 

dicholo  yo ,  he  merecido 

ver  á  mis  anfías  rendida 

la  mas  ay^oía  belleza, 

Ja  difcrecion  mas  altiva, 

que  en  tos  imperios  de  amor 

vio  de  laureles  ceñida 

cl  triunfo  de  fus  harpones, 

y  el  aplaufo  de  fus  iras. 

Con  tanta  fortuna  >  pues^ 

entré ,  Beatriz  ,  á  ferviría, 

que  en  competencia  del  mas 

galán ,  que  en  la  Corte  habita,; 

el  mas  diícreto  ^  el  mas  noble 

Cavallero ,  mi  porfia 

fuela  que  pudo  oblijgarla; 

y  porque  mejor  lo  diga, 

aunque  tú  no  le  conozcas, 

por  u  oyeres  algún  dia 

fu  nombre ,  el  competidor 

es  ,  Beatriz ,  Den  Juan  de  Silva.  *- 

Bi^t.  Hi  traydor  1  no  le  conozco. 

^.j^itf.  Quién  vio  fuerte  mas  cfquiva^ 

d.  P$d.  Por  vanidad  le  he  nombrado, 
porque  mirando  excedía 
á  fus  méritos  mi  fuerce, 
€s  lograrla  el  repetirla: 
<ie  la  dama  el  nombre  es  jufto 
que  callarle  me  permitas^ 
pues  bafta  faber  que  tiene 
llttfire  fangre ,  y  antigua. 
Para  cafaríe  con  ella 
la  feftqa ,  y  folicita,  *  ^ 

y  ella  á  mi  me  favoreces 
de  que  tan  defvanecida 
mi  prefüncion  eftá ,  que 
no  cabe  en  mi  la  alegría: 
íi  bien  ,  oy  mejor  dixera 
la  criftña ;  pues  quando  iba 
tan  viento  en  popa  mi  fuerte, 
del  mar  de  amor  las  tranquilas 

00- 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


ondas  fulcMÜo  >  en  un  panto 
brama  el  golfo » el  viemco  cfpira> 

i..amcoazaiKlo  al  Piloto 
montañas  de  nieve  riza; 
defta  tormenta  la  cauía, 
que  yá  e»  lexos  fe  xllvifa; 
la  aufencia  es  ,  porque  a  fu  padce 
el  Rey  con  un  cargo  embia^ 
á  que  es  forzoCo  que  vaya 
con  fu  caía  ,  y  íu  familia. 
£fta  es  la  ocafion  porque 
can  eftraño  me  imaginas» 
noes.ocra(al  Cielo  pluguiera!) /<^* 
y  afsi,  hermana  ,  no  te  aflijas 
de  verme  trifte  >  pues  Tabes 
yá  la  caufa  que  me  obliga 
á  eílarfo  9  y  quedare  á  Dios^i 
fin  que  el  irme  tan  aprifa 
te  parezca  lequedad,    . 
que  fon  pendones  precifas 
de  los  vaflalios  de  Amtír^  : 
tributar  á  fu  divina  : 
deidad  inquietudes  y  anfías^ 
divertinyentos  9  embidias, 
anhelos  >  íufpiros ,  quexas^ 
iagfiimas  y  melancolías^ 
fentimientos  ,  penas ,  llantos, 
porque  en  la  gran  Monarquía 
de  fus  tyranos  imperios» 
no  a  y  v  entura  (in  defdicha.     Y4tfl 

Beat.  Muchiísimo  me  ha  petado» 
mi  fcñoF'Dou  Juan  de  Silva^ 
que  aqui  os  Jiallafle  efta  pena: 
mas  decidme  por  mi  vida» 
quando  entrañéis  tanzelofo 
dentro,  de  mi  ca  ía  mifraa,       •  -  *\* 
era  de  nu'y.ude  mi  hermano?   .   . 
porque  grande  error  íerk» 
que  fea  el  quien  dio  los  zelos» 
y  fea  yo  a  quien  fe  pida^ 

d.  fu.  AuQqs¿cüD  tajl  faUcdid 
Tvm.Xí. 
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de  mis  pefares  te  ria  s^ 

y  aunque  pudiera,  Beatriz, 

en  vengaiusa  de  efla  áfa, 

no  darte  fatisfacciones» 

óyelas » porferdebid^t 

yaque  no  á  tu  fentimiento^ 

á  tu. decoro  :  yo  avia 

antes ,  Beatriz ,  que  te  vierai; 

(  poco  importa  que  lo  diga) 

queride  (no  te  ofendí » 

puesque  no  te conocia) 

á  eíTa  divina  hermoíura, 

á  quien:::  vB^»  Tente ,  no  proGgas> 

-que  no  quiero  faber  mas» 

porque  no  ha  de  fer  la  mia 

iiermofura  pecadora» 

tfiendo  la  fuya  divina. 

Cierra  efias  puertas  ^  Inés» 

y  ^é  luego  a  Doña  Elvira» 

que  venga  por  mi  en  fu  cochCt 

que  yá  no  tengo  á  quien  pida 

Jicmcia  para  lalk 

-de  cafa »  que  á  la  vifíta 

que  me  combido ,  me  lleven 

oque  andemos  todo  el  dia 

deide  Palacio  hafta  Atocha» 

calle abaxo  ,y  calle  arrirba» 

pucfto  que  el  feñor  Don  Juan 

me  da  con  fus  groflerias 

yá  libertaddeconcicncia. 

í/.J//,  Advierte;:  Seat.  Nada  me  diga 
vueñra  Voz ,  que  aveis  andado 
muy  necio  •'  en  mi  cara  mi(ma» 
quiíe  j  y  divina  hermofura? 
mas  no  mecfpanta  ^ni  admira»    ? 
que  el  mas  ehtendido  íuele  ;  ' 
decir  mayor  boberia. 

!  d.  /^'  Encarecer  yo  belleza» 

que  de  la  tuya  excedida»  ^ 

al  verte  » quedó ».  es  ixio^j^i ' 
QO  pfenfa  •  porque  ferU  ^ 
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victoria  fin  enemigo, 
competencia  fin  embidia»; 
teai^  En  declarados  ácüytcSp^ 
no  ay  ,  Don.  Juan » (bnfteriasr 
para  cafaros  coa  ella 
ferv\$efli  peregtina 
Í9cldad ,  mi  hermaix>  os  compite» 
fi  nací  mérito»  la  dicha: 
yo  nofo)  mugcc » que^s  juftp 
que  por  venganza  fe  firva: 
Ido5  con  Dios  ,  que  no  aveia 
de  fanear  a  cofia  mía 
unos  setos.  d^Jfu  Beatriz  bella::r 
Jf^  Naoa  he  de  efcucharos.^.j^».Mira 

que  es  engañon:  Beau  Ya  k>  veo 
dju.  Que  prcíunoas:;:  Be.  Que  porfía 
ra a  necia!  ijpir^Que  pos  veoganzat 
Meat,  £s  en  vano  quantodiga 

vueSra  voz»  if^/ir^if» Te  adoro*. 
Beat.Hzdx 

aiquefla  dificulpa  alivia. 
d^Ju.  Pues  mueca  de  deídichada 
quüen  con  verdades  no  obtíga*. 
Beau  Y  de  deidicbada  nnuera 
quien  fecree  de  mentiras. 
Vánfiyyt  fúltn  Lmqf^eti  ^p  ífakiL 
Luq^,  Gracias  al  Cielo ,  ITabe)^ 
que  puedo  contigo  hablar 
un  rato  en  mi  amor  cruel. 
I/oIk  Menos  gracias  puede  dar». 

que  yono  he  de  hablar  con  dV 
Litq^  Éiojjida? //¡i¿«  Y  mucho. 
Lu(j.  Pues 
que  caufa  es  la  que  yo  he  dada, 
para  tanto  ceñoif  //¡if.BS' 
muy  poco  el  a  ver  eftadoi:  i  ^ 
haCta  aora con Inesi  '   i  •  .^ 

Luq.  Con  qué  Inhsl/a,  Goivla criada 
deefla  mifeñora >  á  quicq 
DooPíégafirve.    ..   •: 


eftás*.  ¡§f^.  Yo  lo  si  muy  bitn 
todo.  Lm(J.  Pues  na  fabes^nada; 
queaunq  esverchd  queD.G^egG^ 
mi  feñor  >  y  tu  feñor^ 
rendida  ^  abcaíado » ciego, 
tiene  a  Beatriz  tautaamor,. 
yo  a  Inés  a  hablarla  na  llego^ 
fina  tai  vez»,  que  embiado 
de  mi  amo  >  á  fu  caía  voy, 
criado^ tan- bieu  ctiado> 
que  fu  recado  la  doy, 
y  no  la  doy  fu  recado.. 
Si  mienta eu  laque  tedigo^ 
muera  de  fed. 
|f¡í^.Sireftiga 
eres  ttronfmade  que 
me  has>contada  que  Inés  fue 
f  iadofa  U11  tiempa  contigo^ 
cómO'  quieres  que  yo^  aora 
que  a  fu:  ama  tu;  ama  enamora^ 
crea  que  ha  de  fer  cruel? 
JUf.  Forquea  tifola^  Uabél, 
mi  alma  eili  ma  ,■  y  mi  fé  adora|; 
rotamente  a  ti  te  quiero^ 
de  InefiUánaíe  tsate,. 
que  aunque  fue  mi  amor  pñmetOsi, 
fiíe  amor  de  media  mogate, 
y  eftc  es  de  moga  te  entero- 
fuera  de  que  puede  a  wr 
.  £ítisfaccioa,como  véfr 
que  tratando  de  irfe  oy   . 
mi  amo  a  Sevilla  t  me  vey 
con  él  r  Tolo  por  tener 
€cafíou  de  verre  a  ti? 
ya  que  taa  dichofo  fui^ 
que  civ  lacaía  que  vivimras,. 
a  dos?  hermanos  íervimos* 
I/at.  Y  efla  es  fatisfaccion?  Laf.  Si: 
pues  qué  mayor ,  que  olvidar 
á  Madrid  por  tu  belleza? 
I/ah.  Yoicicrcai  <|acai'dcxar  ü. 
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i  Madrid  >  ei  ^ran  finesa» 
porque  es  bonito  Lugar: 
pero  mi  ama  viene  alli 
con  fu  padre  hablando .,  v^ 

Eorque  no  nos  vean  aqui 
ablando  a  los  dos  ^  Luquete, 
Im^m  Quedamos  amigos?  I/akSu 
ya/e  Luquete  ,  y  Jale  Do»  Lms^ 

y  Leonor. 

León.  Y  quando  pienfas » feñor» 
qu^  iremos?  d.Leí.  Yo  bien  quiíieca 
que  fuera  luego ,. Leonor» 
por  tener  la  primavera 
en  Sevilla  i  mi  temor 
es  9  que  me  han  de  detener  * 
algunos  dias  aqui 
los  defpacbos.  León.  Yo  Cabcg 
quiíiera » fefior ,  de  ti 
como  pienías  difponer 
la  jornada  :  qu¿  criados 
fon  los  que  hemos  de  llevar» 
y  doade  >  recien  llegados» 
nos  hemos  de  apofentar? 

'd.  Lu.  No  tengas  tu  elfos  cuidados» 
3ue  los  criados  que  irán» 
[on  los  que  aora  en  caía  eftan» 
quoalli  ^  fi  menefter  hemos 
criados ,  los  recibiremos, 
con  que  la  cofta  ahorrarÍQ 
del  camino ,  y  la  pofada 
yjidefdc  aqui  la  prevengo» 
pues  cafa  tiene  bufcada 
un  grande  amigo  que  tengo 
en  Sevilla  {.con  quenada  v 

falta  ,  fino  que  me  me  áhn 
los  dcfpachos  ,  y  partir^ 
y  afsi  |<}iie.á:fi(lQ.acuda  yts  IñeAi 
quedare  á,DÍ0S  ,qiicáe  de  k 
aora  a  b yf ca  r  á  quien  ^       1 

losticne<»'fu  cacgo.  LMla^Pi^ 

de  tan  comunLaicgciai 
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<uyo  lucimiento  pafla 

por  las  puertas  de  tu  caía» 

vas  á  eflb?  4/.  Im.  Si»  Leonor  mía» 

q^uees  primera  obligación; 

tu » y  tu  hermano » tila  acenciotí 

me  debe » pues  claro  fiíera 

que  fi  yo  hijos  no  tuviera» 

no  tuviera  yo  ambición .       Vafe.^ 

León.  Ifabél » quando  rendida 
i  tantas  penas  cftoy» 
mil  veces  digo  afligida» 
fin  duda  que  inmortal  foy» 
pues  que  no  pierdo  la  vida. 

I/ah.  Qué  pena  tienes » feñora» 
que  (entír  de  nuevo  aora? 

Lien.  Bien  has  pre|[untado ,  pues; 
de  nuevo  el  fentir  no  es 
quien  antiguos  males  lloras 
pero  yaque  á  mi  tormento 
la  caufa  preguntas  nueva» 
todas  decirlas  intento» 
por  ver  fi  dellas  fe  lleva 
alguna  porción  el  viento. 
Yo  se  bien  que  tu  lo  fabes; 
mas  que  efto  repita  dexa, 
que  al  fin » los  que  fon  mas  graves 
á  los  vi  ios  de  la  quexa 
fuelen  parecer  fuaves: 
yo ,  pues  I  que  un  tiempo  viví 
libre  de  amor ,  yo  que  fui 
al  Imperio  de  íu  fié 
pais  tan  rebelde  9  que 
ningún  tributo  le  di» 
Qf  a  fu  poder  tendkla» , 
tanto  fu  Deidad  ayrada 
de  mí  cobra  r  queofiendidaí; 
por  no  perdonafmeqada» 
no  me  pef dooaf  fe^fdia.  . 
Bien  pen  fa  ras  i,-  i&bfel| 
que  es  de  mi  pena  cruel 
Pon  Pedfioiacaafa  fHisaáo 


\ 


que  de  fu  ámof  no  me  ofendo^    >         para  losdosdcfignat, 
y  gufto  de  bablac  con  el? 

Sueff  A&\,  que  Don.  Juan  hafido 
e  Silva  el  que  ha  merecido 


dcbemrie  tanto&enojca» 
teniendo^^QL  labios » y  ojos, 
el  coraron  deímencido. 
£1  tiempo  que  me  firvió 
Don  Ju&a*^  contante  encobr)^ 
sni  slícOlo  $  pero  aunque  ya 
con  la  voz;  le  deípcdU  i 

con  el  alma  ^  Ifai¿i,  n&é 
£1  y  pues ,  de iBideípreciado^ 
de  oiideCden  ofendido^ 
buyo ,  y  necia fi^Vcnidado, 
no  ^pp  que  avia  querido».     . 
haftaque  íq  vio ptnidado.^   ::. 
Supe  defpues;  que  ícr  via  t 

otra  dama  ^  y  uús  deívelos»' 
crecieran  á^íác  aquel'  día», 
pocque  al  foplcí  délos  zelost 
arde  la  nieve  a)a;S  &iiu.        \  •  *    ; 
Sentí ,  pade^ ,  ilbré:  .  :  í  • 

dcídichas ,  miedos ,  temores^ 
y  con  recalada  fé 
^fiíípiré ,  g^mi ,  y  ipdlfe 
penas ,  aiiü^vy  rigores. 
JBnefte tiempo  (^iyidcmií); 
Don  Pedro  me  fcfie jo> 
y  yo  ,  p«r  vengar  a fsi* 
lo  que  Don  Jiiafi  me  agravió,»    . 
fiís  finezas  admitii^ií'.  .   ; 

creyendo  >  que  ílfabia^        •  ;. 
JDon  Juan ,  s^\ütM9WCddoidb%^ 
con  los  zelos  bolVeria> . 
porqupen  eée&o  |5  juzgabii^ 

ÍU  VOlui)(9d^pQr.ÍltxnÍJI¿4;r|  ( 

Nome&liáinduftiú^i»' « 

tan  bien  conPÍdiií)ibgb¿r  •  • 
antes  me  falló  taotnal> 

Da  miíou)  £€fieao  íoe 


•  »    .i: 


orí 
* 


pues  fu  t&Qq  obró  cruel 
liempce  ea  mi ,  y  en  t\  jamisf 
y  a(¿  ^  quanto  yo  ^  Ifabél» 
mas  con  zelos  qtdle ,  mas 
olvidó'  con  ^los  hU 
De  alerte  » que  ya  empeñada 
en  favorecer  á  quien, 
nunca  quife  ;  y  olvidada 
de  quie&  fiempre  quife  bieu»  ' 
¿  pierdo  la  ftierre  trocada.. 
Quanto  mas  D.  Juaa  me  olvida^ 
£tvorezco  de  zeloía 
mas  a  Don  Pedro  h  y  mi  vida^ 
f  ftandcude  uno  quexofa,. 
Cttá  de  otro  agradecidas 
porque  Don  l^edro  engañado 
del  a  fcdo  que  en  mi  vé, 
me  lir  ve  con  cal  cuidado^ 
con  tan  CQrtefana  fe, 
tan  fino ,  y  enamorado, 
que  aquí  noble ,  alli  rendida 
vino»  y  dos  veces  vencida 
noiseen  tormento  tan  ñero^ 
ni  cómo  trayga  al  que  quiero j 
ni  al  que  me  quiere  defpida: 
y  en  aa^  qüando  difcurricndo 
entre  dos  afedos  y  quando 
entre  dns  dudas  temiendo 
cftoy  ,  a  Don  Juan  amando,^ 
y  a  Don  Pedro  agradeciendo^ 
mi  padre  fe  vk  y  y  yo  muao,.     ; 
pues  aljque  quiero ,  no  eípeía  *  - 
ver ,  ni  iec  vifta  de  quien 
me  quiere  a  mi ;  mira  bien 
fi  es  mi  mal  harto  fevero» 
iicirto  fuertes  mis  defvclós^ 
harto  grande  mi  dolos, 
harto  triftes  mis  rezelos^ 
pues  dexo  tckio  mi  amor, 
y  Uevo  todos  mis  sclosr 


A 


De  D^Pcdrp  CaUtí^.1kdkB»€á 


\ 


'  SmU  Ú^iDiigiu 
;  Leonor? 

;2u^ttácsí.  quiturbacbr  : 
lle^r/  Eba  Diego  ^  á  Mjiíl 
^Mb-Ce  aflija  mi  GOtdadp,e . 
^^qiie  pc^r  y  e»  plaicer.^ ' 
te  he  dicho  algunas  vcces^ 
ñor  mia  >  hcdnofa  hetmanap 
para  aqtteAos  reqoiebvos 
Dciaj&ícieneeLaldM: ' 
e  he»  dicho  €Dinoadoca  '  >  ' 
Deidad  fobcrana^ 
^ien  belleza ,  y  ingeniar 
e  exceden,fi' ¿c  igualan  '■■■'' 
eonforores/  L$9».^Tiió  profijpsí 
iuevofüialabanzasi^      ^    '' 
me  aunque  noi  me  dan  2eÍ09^* 
dá  embidia  el  eTcucharlas. 
Jb ,  qiie  e^  muy  entendida^ 
^  heriáoía  i  muy  b&árra,^   *  • 

s^nobter  yeneftftós '  ''•••''•r 
no  ü^rdónando  gradi»^  -'' 
ina: ,  lobre  otras  muohas^ 
amadamente  cann^ 
:o ,  que  en  JMíidridf  Syscn#  ' 
ifanisawreslállamanr  •  :^  • 
nos  al  «líCMb  Diég.  fifte^ipue^* 
ú^itejpo&fbie )  qbe  t  tanv 
zas  mcontraftabley 
tel4mÍ8^pcranzasj^*  • 
ma  amiga  perfiafádidá^  .  ^ 
no  decir  engaftadtf»- '  * '  '^  "» - 
ibidMale&sbíilcoAW^-  \'  '» 
i|íetiri'£ieónor>:4  cafa»  ^ 

Íiarfa^puescomo:>fiendO'  " 

pr ,  dim¿H^  ^ieb«DAi*¿'  • '^^^ 
gual  recato^tfi  £^¿Kow$r  étfir 

no  la  iitMike  qúien^ma. 
pues  ,  elcaíb ,  qMtieiK   '-^  -^ 

vniffk^  á  quien  US  tnuMt 
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«r  >. 


dejítkaMkállM^agesi^o^^^ 
para  «c4m'nnM  haga  • 
con  ella 'i  ÜWtá  anoche  dixe^ 
qiBB  nca  oy  l(i  ¿ombidirar 
á  on  balfoon  í  «Elonde<3rí6flre '  -  2 
cllncimienrciitylagahr^   • 
con  qpe  oy  fiisMdgeftadey 
por-ffquefta  calle  paúfan. 
£fcrivió  nn  papel  ^  y  aunque 
no  refpondíé  entiOMes  ñada^ 
k  embi6  ¿  dcci&defpnes/ 
que  la  mcpccdacéptato» 
de  modo  >  que  ella  con  otiras 
amigas  (  ventura  rara!)- 
▼iencuidonde  pueda  o]|t    . ' 
di9%UGÍoÍLverla vy  habttfrfii:^    ^ 
Bien  pudiera  yo^ ,  fiípuefto 

•  ^>)tirae  aqucfte  quartaapartit 
el  mió  efla  puerta  ^  y  que 
póe«i^  pMCd  fe  maiidji>> 
traeríais  y  Leonor » i  mi-^aatrtd/ 

^flrfía«lBrtedicho^nadia9 ' 
pcMiqu  jeto  qwer  por  inür 
oy  una  fttie2a  haga^ 
quo  yo  te  la  pagarte 
foivbi  joya  y  y  con  lájgaÜr) 

auemasd^  tu  gttfto  fuere.^ 
:fto  es  I  qife  luíciriadiis 
la  firvan  una  ttiemndav 
que  he  prevenido ,  y  <iue  añadas 
á  elltf  et  atino  y  que  fiempre 
iloshodlbreS'méMliftlta^  • ' 
lan.  SolOe  <áflíek!tU'^  Dód^  O^go^^ 
y  i  que  de  ifli^Mlkéi  W  wgá^  ^ 
que  el4K  Aerii  perfidndb^ 
i  fervitb^9  v'ftAejarltf-  -^ - 

So  Mirma^^áVWfMijMl^ 

HnÁllll&aiíhtídii^' 

üccnn  I  que^MiffMtadldii^ 


A 


me  dé  ya  de  qaót^tñ^f^íg/  : .  de  ver  á  otra*  león.  Por  h  Itave 


Mas  defcuida  de  quamo  es 
fcftejo  fuyp  i  á  e(&  efclava 
di  ylfabel^  qae(aqiical:pontO  ^ 

piara  >  y  /ro{¿  risiec vadg^    • 

de  rodos  mis  cfcrirorios 
las  buxerijas ,  y  alhajas; 
de  majs  búcn  gufto ,  abanicos 
de  Ñapóles ,  guarnes  deambajc 
paftijJas  de  olor  ,  y  boca, 
tocados  ^ein{as>  y  Vandas^ 
que  es  muy  jufto  regaiaj: 
á  mi  ieñojra  cuñada, 
y  yo  quiero  añadir  eílo 
a  lo  que  Don  Diego  iDanda# 

d.D¡e^,  yp  re  agradezco  ^.LeonQry 
con  eíirf  mo  tu  bixai  ra 
galaiiteria.  Sale  Luquete, 

Laq.  Señor, 
ya  el  cocbe  a  la  puerta  aguarda^ 
con  un  catorce  de  iotas. 

d.  Úieg.  Luquete ,  a  eníeñarlcs  baxa 

la  puerta  del  quarto  ,  encanto 
que  yupoc  aquella  ía la 
(algo  á  el ,  no  fe  hallen  folasi 
Hermana  >  a  Dios.  O  mal  ay¿ 
la  aulencja  que  nos  eípera» 
quando  nace  mi  eíperauza! 
Vafe  cerrando  una  puerta. 

Leojh^  Vifte ,  líabel ,  en  tu  vida 
cu  ranto  gufto  ^  alogria  tanta? 

Ijab^  Al  pcÍQcipiode  un  amor, 
npay  ninguno  que  no  haga 
t^oi  pftremos  i  íeoora, 
dcxaie ,  que  entrando  vaya 
en  los  favores  ,vesas 
con  l%ptM»rqtte(M4a:..     i ..  -  ¿ 

Ófuegq^ftldiMfOltMP»!,  ;  i.i:u 

Ucn.  Creerás 4|K«'mejMtdfe49ig4M' 
'  *  verla?  //>¿«^l,.'q«e¿niugua» 

»Ci|C(964«(i£Uf4 


he  de  ver  íi  es  tan  bizacf  a, 
y  hermofa  i  como  mi  hernumo 
la  encarece.  Mira  p0r  U  cgrr/ulmraé 

IJab.  Qué  vcsí  L99n.  Nada» 
pojrqoe  eftán  tapadas  lodas; 
mas  mira » Jíabel  i  quien  anda 
alli.  Ifab.  Don  Pedro  es  ^  íenonu 

Leen.  Ay  de  mi!  jque  he  dado  jcahú^ 
por  foio  lomar  con  h\ 
de  mis  deíayies  vengatuea^ 
para  eftos  atrevimientos» 

S^lfi  Don  Pedro, 

d.  Vid.  Viendo^  LeojDoj:  foberaiUj 
\t:ko%  já  xu  padre » y  vieodo» 
.que  día  de  fíe jta  tanca, 
acudiendo  á  Xiis  leftejos, 
A0  eftará  Don  Diego  eo  cafa^* 
me  he  arjevido  i  enjtrar  i  yecnb 

íicn.  Pues  ha  íido  temeraria 
acciqu  y  íeñoj ,  y  mirad 
quanro  el  di&urío  os  engafias 
pues  eftá  en  cafa  mi  hermano,; 
porque  ha  traído  á  fu  dama 
«e  fu  quarto  a  los  balcooesi 
y  no  ha  falido  de  caía# 
Jdos  con  Dios  antes  que  . 
.  me  fuceda  una  defgracUii 

d.  Ped,  Perdonad  >  Leonor  •  y  fea 
difculpa  de  mi  ignorancia 
la  obediencia  con.  .que  os  ficvoui.    . 

Jfah.  La  puecta abren.    ..  v  ■_  . ..,  .  . 

Léúñ.  Penaeftranaj 

d'  Ped.  Pue$  ü  yo'  me  vpy  apRt» 
fuerza  es  yerme  $  en  efta  quadn  i 
me^fcondo.  UJcenéf^a 

X^M.  Vai^mei^l  CielpJ ,  ,      ..  .w. 
iqob  cmp$9adp  lance!   , 
,Sfil0^D0n4M$g0. 

i/.D/r^<  Hc&mana, 

iQttclMkneebiic^Ofdsqiie 

oca^ 


De  D.  Pcár»  CéMiTMde  la  Bofiái  iii 

ccafion  tan  prefta  aya  yo  fuera  bolando  donde  eftá  mi 


en  que  te  empiec#  a  pagar, 
fineza»  que  por  ti  aguarn 
recibir  ei  bien  que  adoro. 
£  1 1  a ,  pues>  auaque  eno  jado* 
al  principio  i'e  n^oftró 
de  aver  venido  i  mi  cafa, 
ya  >  á  ruego  de  las  amigas 
con  quien  viene  y  mas  humanar 
«unque  á  harto  difgufto  fuyo^ 
por  divertir  lo  que  aguardan, 
ie  quieren  entretener 
cantando :  aquella  gititarrar 
con  que  divertirte  á  ti  ^ 
fuelen ,  Leonor ,  tus  criada^ 
me  da;  Lecn^  £>ondeeftá? 

I/ak  En  aquefte 
rocador,  d^  Dieg.  Uhk  Tacaik.^ 

Jfaí^  Para  echarme  por  ai 
quanio  eflü  compatütow- 

íioH.  Aguarda^* 
que  ella  te  la  facará. 

Saca  í/ahti  la  guitarra^ 

¡fab.  Vcsla  aquii 

¿  Dieg.  Difsimulada 

til  a^zia^  iá  puerta  te  llegav 

yo  harb  dtefcurdo  la  maña,< 

y  abierta  la  dexaré» 

oirás )  Leonor » q  bien  canta^  Vaft- 
'•  Pe ¿.  Podre  falirf 
^OH^  No  y  Don  Pedros 

que  fe  ha  puedo  cara  a  cara;-      ^ 

mi  hermano^  y  como  la  puerta'    . 

abierta  déxo » que  foljgas^ 

fin  verte  (  ay  Dios!)  no  cs-poísible;' 
/.  P^</.  Pues  que  harec»  .    . 
fot.  Efcondete  ,  y  calla.        .         .  :; 

Cania  Doña  Beati^iz  dentro^ 
\iat.  Pena  ^  aufencias  no  te  din) 
gilguero  que  al  viento  igualas^ 

que  fi  y  atuviera  tus  ala^i.  ^    v/^^ 


bien.r 

SJabÁMíét  7oar«  £4.Na  sé  (i  es  bueoa^ 
porque  confufir ,  y  turbada 
en  mis  penas  (  ay  de  mi!) 
no  hcatendido  á  la  que  canta. 

i.  Pid.  Cielos,  qué  es  efto  q  efcbchol 
eda  voz  no  es  de  mi  hermanad 
Sí ,  porque  para  dudarlo      Af^ 
aun  no  tiene  alientael  alma. 

J^at.  De  aufencia  la  pena  íuma 
no  aflija  ¿quienes  vc\oz^ 
que  yo  , antes  quede  lavoz,^ 
me  valiera  dSc  la  plumas 
bolar  9  no  gemir  preíuma 
quien  puede  fega»  fff  bien^ 
5uela  y  buela  y  nate  denr 
cemor ,  ó  gilguero*,  niflech^ 

ni  balasy 
que  G  yo  tuviera  rus  alas 
yo  fuera  bolandd' donde  eftá 
mrbien; 

'ékPed.Ay  de  míinfelizí  qué  eseftg 
que  por  mi^  en  un  punta  pafl]^ 
Don  Oiegp»,  que  tantas  veces 
me  4'!^  >•  aunque  con  otra  caufaj^* 
cuidadb^en  mi  calle  r  tiene 
en  fu  apolentoá  mi  hermana? 
Mi  hermana  (ay  de  mi  otra  vez!) 
tan  alegre ,  y  tan  hallada^ 
en  el  quarco.de  Dfego,^ ; 
que ,  poc  divenirie  «canta? 
Yo  en  el  de  Leonor  (  ay  Cielos!) 
oyéndolo?  (pena  cftraña!) 
MasquQ  aguarda  oii.ví^lor^ 
mi  fufrimij&nto  que  ag>iarda? 
Vive  Pi^yquejiif '^(fftrar  donde 
eftán ,  y  tomar  venganz^i 
de  los  dos  auncmeaventure 
á  LeoBo^»      ,  S^/aiDe/iPUgQ. 

J.  Dieg.  Perdona,  jisiBviRíU  : 

que 


X 


IIZ 


que  como  .ya  pafla  el  Rey^ 
fe  ponen  á  las  ventana» . 

,  y  pórique  han Xeatidoí  gentc^.^.  r..\; 
cerrar  Ja  paerta  remandan,    .c 
Rñtrafe  cttr^iU^    ;      í: 

d.  Veci  Romperela  y^.  Uú.  D.  Pedro, 

:  que  es  eflo?  d.  Psd.  Leonor  >  aparta; 

Le.  Que  iqtencas  hacerl  d.F^d.iio  it: 
quién  vio  duda  mas  eftraña!     A  f. 
Llamar  yo  aora ,  es  caufar 
efcandalo  fui  venganzas 
dexar  de  llamar  flaquezas 
qualquieca  ruido  es  infamias 
alli  aventuro  mi  l[ionors 
aquí  aventuro  á  mi  dama; 
que  fera  lo  mejor ,  Cielos? 

Liú.Eñ  la  acción  que  teembaraza^ 
en  Ja  pa  fiáoo  que  te  fobra, 
y  en  el  color  que  te  falta, 
echo  de  v^  ,  que  re  importa     i' 
mucho  eflfa  damaque  canta: 
y  fi  fon  zelos ,  Don  Pedro, 
(Bo  ha  de  pagarlo  mi  fama; 
vece  #  veie  de  aqui  luego,     . 
porque  ferá  acción  tyraoa, 
íor  yo  á  k  que4áft  la  muerte, 
fícndo  ella  la  que  te  agravia. 

d.  Pe  i.  Solo  que  me  pidan  zelos  A  f » 
de  misdeídichasmelalta:  - 
pero  puéS'Leonor  jno  fabí^ 
quien  es  j  la  mta^'^evrada 
accioR  k^üt  es  ,Xiy'¿c  mí!) 
que  <)Q  k)  digan  mis  anfías» 
Ivlcjor  esxlifsimular, 
que  en  empeños  de  honra  tanta, 
lo  qué  nfr'  vengan  lasobras^ 
tíOVán'ét'^rtc  lásfÉdabrasí      / 
Un  caminó  fétoc  ofrece,' 
con  qué  qlíede  áflegurada 
opinión  con  mas  cordura, 

nos  a^éirtlUftii*?'* '  "^ '' '  •  '^ 
> 


La  Defdñb^dc  ^U  t^oA» 


••*\ 

j '  ^ 


Leonor ,  quédate  con  Dios^ 
que  no  he,de  decir  palabra^ 
nafta  qne^luempo  tediga. 
quantponejiebe.tu  fama 
•éo  aquefta.ocafion  ^.Cielos, 
dadme  remedio^x)  venganza.  Vaf» 

León.  Quedes  cfto,  Ifabel?  7/^. Pues  yo 
que  sé?  mas  como  él  Ce  vaya, 
mas^e  (ca  io  que  fuere. 

¿^•Qui.en  vio  acciones  tan  contjraria^ 
cierra  eflas  puertas;  fortuna, 
duélete  de  mis  defgracias.      Vanf, 
Sale  Den  Juan  ,/  Inés  con  Ijtces. 

4.1u.  Dónde  tu  feñoca  fue? 

Inés.  Con  Doña  Elvira  íalió 
en  un  codie  >  pero  yo 
adonde  fueron  no  s¿ 

d.Juan^  Todo  eílb ,  In2:s ,  es  mentiraj 

Cues  yo  heuuoda4o  con  cuidado 
uícandola  ^y  npheJiallado 
el  coche  de  Doña  Elvira. 
Inés.  Doña  Elvira  la  Uevo, 
/in  que  ^  mi  me  lo  dixera: 
y  cree ,  que  fi  lo  fupieca^ 

^ue  te  lo  dixera  ycu' 
d.Ju.  Todo  lo  que  eftás^lkicndo^ 
es  concierto  de  las  doss 
no  lia  falido ,  me  Dios, 
4e  cafa  ,  y  oftas  fingiendo 
conmigo,  porque  pretende 
Beatriz ,  dándome  téselos, 
vengarfe  de  aquellos  zelos 
de  óy,  fin  ver  »que  nolaofencfe 
mi  a  mor  ^  por  av.er  amado 
antes  <id  averia  querido, 
á  otra  dama,  cuyo-olvido 

'  /         de  cenizas  fepu Irado,    :  í  '. 

muere  en^iii  pecho.  /if^/.'Bienaeo 
que  el  ir  feria  porque 
i  lo  lioúó  s  pero  ella  fue. 

;;:.^a  ^.Jnan. Si  ^^ ittf^uo 'Vflo»  ^  ^ : 

no 


no  te  he  creer, 
Inés.  Paes  enera » y  veras  i  qué  no 

te  trato  mentira  yo« 
'J.Jua.  Paes  por  quexarme  deípucf  j 
í¡  eftá  en  la  qiiar to  Beatriz 
tiede  ver,vivenk>sCido^  ' 
y  facisfare  Cas  zelos: 
haz  mi  ofladia  feliz» 
Amor.  lus.  Mas  mira » fciiori  ' 
que  ai  punto  te  has  de  falic»  ' 
que  es  hora  ya  de  venir. 

VJfua.  Si  harej  hafta  que  ftt  rigor 
íatisfaga ,  no  faidre.  y^fié 

Ifies.  Quién  vio  locura  mas  rara?/ 
que  no  ciczwiDent.  Para,  para* 

Inh.  Efte  es  el  coche  $  qub  har¿? 
que  fi  le  halla  aquí,  (ay  de  mil} 
íinduda  me  ha  de  matar^ 
porque  yo  le  dexe  entran    > 
mas  callaré  que  yo  fiíi  ' 

.    cómplice  en  efto ;  y  defpaear 
al  verle  ella» diré  yo, 
qae  no  sfe  por  donde  entt&   ^ 
Sale  Doña  Beatriz^ 

"Beat. Quítame  efte  manto, Inés. 

bihi.  Qué  traes » íeñora » que  vienes 
diíguftada  y  al  parecer? 

Beat.  Qué  tengo ,  Inés ,  de  craerf. 
muchos  males ,  pocos  bienes: ; 
mi  hermano  á  cafa  ha  venido?  - 

Inh.'^o  (cñon.5l.7ü^k  llegó  álfaño. 
Beatriz.  Beat.  Pues  calla  el  que  yo 
fuera  de  cafa  be  lalido,      .  . 
que  fi .el  mentJDos fbrzofojf    .  i 
at  decirle  donde  fui,    . 
mentir,  diciendo  que  aqui 
he  eílado  >  es  menos  dañofo} 
y  entra  áacoftacme.,  que  no 
podré  fingirlo  mas  bien,  . : 
que  hallándome.::  pero  quien 
eftá  en  efta.  quadcaF^jFMi».  Yo. 
Tom.  XL 
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Beat.  Inés,  qoces  eilo  }  Inh.  Señora^ 
yo  no  sé  nada.  d.Jiutn.  No  des 
culpa  á  nadie ,  folo  es 
la  culpa  de  quien  te  adora: 
yo  he  entrado  aqui ,  por  teneü    ^ 
gcafioD  para  dearte:::  ^ 

Inh.  Tu  hermano.  ^ 

Beat.  Buel  ve  a  encubrirte.     EMtráfé^ 
Sale  DüH  Pedro. 

d.P^d.  Cielos ,  aquefto  ha  de  fer^ 
pues  es  el  medio  mejor 
apelar  á  la  cordura, 
quearderpecho,qneesl4CUKS  > 
mas  eficaz  del  honor. 
Beatriz  ?  Beat.  Señor? 

!íf.P^e/%  Quien  a^ui 

eftá  i  Beat.  Sola  a  Inés  no  vés? 

Ped.  Pues  falte  allá  fiíera ,  Inés.    *- 

Peat.  La  puerta  me  cierras?  d.Ped.  Si^ 
porque  quiero  hablar  contigo 
claramente  $  y  es  error, 

S|ue  en  las  fumarias  de  bonos 
e  examine  otro  teftigo. 

eLJuan.  Ya  efte  lance  no  confientCí 
apelación  :  él  me  vió> 
qué  aguardo? 

Beat.  Qué  intentas  i  d.ped.  Yo 
te  lo  diré  brevemente: 
donde  efta  tarde  has  eftado?    . 

Beat.  Yo  no  he  Calido ,  feñor, 
de  cafa.  d.Ped.  Con  effo  añaden 
otro  indicio  á  tu  traycion;   . 
tan  defdichada  en  mentir» 
como  en  cantar  fuifte  oy. 
lYi^me  he  declarado, y á 
verás  en  que  empeño  cftoy, 
aviendo  dicho ,  oue  sé 
que  has  eftado ,  Bntriz ,  oy 
en  el  quarto  de  Don  Diego 
de  Lara.  Beat.  Válgame  Uios! 

'd.Ju.  En  tí  quarto  de  Don  Dx^o 

P.  Bca- 


r.  'J 


.  :  »í 
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BatmHy  ptoi  mxfoii  fe  ha  olvidado  ílelamob 

V.Ped¡E\  te  adora*  Bes.  QufcdttíHidia! 


d.Ped.Yo  lo  ú.  d.fMa.Q¡ih  coqMod! 

él.  Ped.  De  fn  afsifteDcia::: 

BeoiQvtt  agravio! 

'ét.PgJ.Et\  mi  calle:::  d.^a.Qah  rigor! 

!í/t  Pedr.  Tu  le  admites:::  . 

Jkéir.  Qué  violencia! 

d.  Ped.  Pues  á  fu  caía::; 

i/./i^.  Qué  accionl 

d.  Ped.  Te  vis  a  eftár::: 

S^4/r.  Qué  fortuna! 

ULf MLTkn  hallada::i/.jpM.Qttid9lor1 

i/»  P^^.  Que  cantes::: 

Beátr.  Que  fentimiento! 

d*Ped.Poi  hzccúciidJH.Qnh  paísion! 

d.Ped.  De  tu  hennolura,  y  tu  agrado 
émocola  ofteucacion» 

Jíist.  Qph  quien  efto  oyó  no  muera! 

d.  Juén.  Que  viva  quien  efto  oyó! 

tfl.F^i/.Peroaunq  aqui^aleve  hermana 
fojo  no  remedio  me  dio 
mi  oblipcion  ^  y  mi  fangte» 
:yoqnicro  partirle  en  dos. 
Aiira  quan  dichofa  eres^ 
pues  quando  mas  te  bufeo 
la  foerza  de  midefdicha^ 
te  hace  la  fi^rza  elección* 
Dos  caminos  dice»  pues» 
que  quiccc4act¿  i  eíh)síbn>  .      \ 
Iftr'qttete  cafes  con  él» 
ó  te  dé  la  muerte  yo: 
nr  aunaquefto  mas  ^  tyrana». . . 
tienes  que  agradecer  oy  i  r- 
á  tu  efttcUaiptioayQ rraygQ  / 

la  oíenfa » y  la  intc»rc£»oa^:. . 
rogándote  con  tu.  vida: 
y-noporquefeajLeomqí   . 
i  qiikn  yo  adoro » porque 
^ü  llegando  mi  pa  fsion      ;   ;. 

«d4SÍc  4o  li  hOOBIft 


Lo  qup  y  o  quiero  de  tU 
es  folo ,  que  me  des  oy 
c  el  qiodo^coo  que  yo  puedo 
confegnhr  efto  mejor« 
HagaUsJaxronveQÍeiicia» 
y  no  la  reíblocion,  < 
ubicndo  eaque  eftsdo  eftán 
misdefiücdias  j  pero  no, 
turbada  eftás  9  y  no  quiero 
oue  te  haga  la  turbación 
oecir  i  lo  que  no  dixeras 
;   üú  ella  5  ttt  hermano  foy» 
tus  aumentos  folicito, 
no  me  dkfadmiracion 
fortunas  de  amor  y  y  afsf> 
cóbrate ,  y  pienfa  mejor 
io  que  me  has  de  reíponders 
^ne  yo  doy  á  tu  pafsion 
tiempo ;  mas  mira  ^  Beatriz» 
que  es  muy  poco  el  q  te  doy^  ¥áf. 

Beat.  Ay  mugqr  mastlcfdichadaf 
d.  Juan.  No  lo  has  fid^  mucho ,  no^ 

pues  te  ruegan  con  lo  mifino 
c  .que  defeas.  Be£t.  Plegué  a  Dios::: 
¿^  Juan.  No  firo%as  ^  que  nb  tcngc^ 
ife  acerté  nack:  yo» 
poique  cada  xazonimas» 
cs^'mas  otra  linraaoo: 
Don  Diego .  BeattiE  te  adora, 
.  tú  le  favoreces :  ó 
quiép  moriera  at-f)ionsmciaf)io! 
tu  hfáfaano  yCOff  la  otcocíooí*. 
que  debe  a  íu  hoselc » pretende 
cafarte :  pues  quetomor  '  • 
te  aflige  i  para  qué  iloras? 
para  cpé.eflas  aiifiasian^ 
fi  eftao  yá  {jkyút  noti  thíelicei) 
tan  «onvenidbs  ios  dosj 

<|ae  ya  de  íii  caía  has  ido 

i 


De  Don  Pcárp  Catderon  de  tá  9á¥€a. 


ti 


\  tomar  la  poíTcisíónf 
Bcat.  Doiv  Juan  >  mi  ícñor  t  i&i  bien. 
déjuan.  Batriz>  mi  toA^  mi  paísioD^ 

que  me.  quieres? 
B^j/.Que  me  efcucbet; 
d.Juan.Vzxz  qué? 
£/^r.  Para  qpié  (ay  Dios!) 

donde  mi  culpa  has  oUlo^ , 

oygas  mi  fatisüaccion, 

que  es  mí  hernuno  quien  la  ^d^ 

y  eres  tu  á  quien  íe  la  ixy¡% 
W«  jFMir,  No  la  tienes. 
2r4r.  Si  la  tengo.  ' 

d^Juá  Querrás  decirme  tu  error? 
'Beat.  Qu6  error ,  li  ¿ngañada  fui? 
W.  J^^.  No  te  entiendo,  y  i  ve  Dios: 
;    fi  dónde  vas  engañada, . 

cantas  con  tan  dulce  voz, 

donde  lloras  ?B#4rf.£flbfUci  '' 
a  mucha  importunación 
di  otras  amigas ,  Don  JuaiQ  ' 
que  allí  fucroncon  laJS-dos>      ' 
y  amettambien ,  pcnrno  ÍM0eC' 
con  extremáis  de  dolor ' 
capaces  i  tas  demás 
que  era  fegunda  int£hck>n« 

lijttan.  Vés  todas  eflas  difcalj^S^ 
pues  necias  difculpasíbü.  • 

S^4^¿  Püe&qué  hede  hacet? 

d.Juan.  Que  en  bolviendb 
tu  hermano ,  (on  la  ocafioil 
que  ét  mifmo  h«  facHitadojí 
decirle  toda tift«^otí^>*  ^^'- 
cafarafte  con  Don  Diego, 
caCic^  hV  córi  Lednor; 

Beat.  No  paíTcs  mas  adelante, 
.  que  yá  conozco  que  fon 
tus  zdos ,  no  por  dddM  ' 
lasdífculpas  ^iitf  te  d^y, 
fino  por  eftár  mi  betnAno 
on  parte  donde  iM  oyó. 
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d Juan.  Solo  k  mi  MIU  fiíltibi^ 
aora  efte  tOÑxnor; 
peropúco  te  taidri 
averie  hallado ,  pues  yol 
por  tío  efcuíar  tCü  aora,^ 
y  d^feaes  (fiero  rigor!) 
la  reípaefta  que  has  de  dar; 
aunque  aqui  en  fecreto  eítoyj 
por  ir  hayeodp  de  ti, 
me  echaré  por^n  balcón. 

Beat.  Tente,  d'.fnan.  Suelea. 

Beat.  Yá  la  puerta- 
mi  herniano  abt¿ ,  expuefta  ett^y^ 
á  morir ,  antes  que  dé 
la  refpuéfta  qt^e  él  pidió. 
Cávallero  eres ,  Don  Juán^ 
miiger  afligida  foy, 
y  pues  tu  obligación  fabes^ 
cumple  con  ttií  obligación^. 

d.Ju.  Si  haré,  que  es  guardar  tu  vid4 
aora ,  y  defjfKles  morir  yo* 
E/tonieJt  iyfale  ton  Peirü. 

'd.  Ped.  Pocipí  plazo  da  una  pena: 
Beatri2 ,  qué  te  aconrejó 
tu  difcarfo  ?  Btat.  Que  me  déü 
una ,  y  mil  muertes ,  fcñor, 
antes  que  le  dé  la  enano 
a  Don  Diego ,  porque  yo 
en  mi  vida  le  he  qícieridd^ 

Sue^lirá  fu  cafa  oy, 
le  fin  faber  donde  iba. 
^  'diFtd.  AtlA  efla  es  tulpa  mayor^ 
pttés'tcféoñflda&s  tan  vil 
mi^iqüefi  eiítrür  fe 
dondi¿  ffo  fikpúf  que  ientrabáj 
yafsi,  olfadami  valor, 
—  iábrá  quitarte  la  vida. 
Saca  ia  dágá  ^f  fakDonJnañ  ^jmata 

lát  heet. 
i/.  JiíM.Sabré  guardarfela^o. 
4.  Pf  ¿No  podriste  es  muy  viliMite 
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el  azcro  del  honoír. 

'éí.Jua.  Toma  la  pueita,BeiitrjZi¿ 

Beat.  Sin  faber  donde  ^  me  voy. ,  Vff/i 

d.Pid.  Cielos-,  doleos  de  mis 
hombre  j  fombra  ,  6  ilufion» 
donde  eftas?^.jFiri».  Azia  eíUpueita» 
Saltn  Don  Diig<y  ^y  Lu^Metem 

Imq.  ^ente » no  entremos ,  feñorj, 
en  cuchilladas  del  Limbo. 

^dJ>¡ig.  Eftando  en  la  calle  yo 
de  Beatriz ,  y  oyendo  dentCQ 
de  fu  caía  tal  rumor^ 
mal  harb  en  no  entrar^ 

y.  Ped.  Traed  luces. 

Sale  Inis  cph  lúas. 

Inh.  Aquí  eftán.  Luq.  Qu¿  confufion 
tan  notable!  ^.DiVf  .Qiiées  aquefto» 
feñoc  Don  Pedrol  d.Ped.  Traydoc 
Cavallero » avienda  eftado 
mi  hermana  en  tu  caía  oy^ 
y  tu  en  mi  cafa  efcondiflo^ 
preguntas  qu¿  es?  pero  yo 
te  lo  diré  con  la  elpadaí 
que  es  la  lengua  del  honor^  . 

Zü^.Siempre  he  vifto,que quien  pone 
paces  9  lleva  lo  peor. 

éj)ieg.  R  efponderc  con  la  miajt    , 
no  porque  tengas  razón' 
en  todo  lo  que  .me  diceSi 
fino  porque  mi  valor 
i  nadie  bblvió  la  efpalda, 

'dLjMé.  Válgame  mi  induftiia  oyiAf. 
avieñdo  yo  entrado  al  riudo» 
y  hallándome  entre  los  dos» « 
embarazar"  vuéftro  duclOf . 
es  toda  mi  obligación. 
tMq.  Aqucftc  fue  el  5  entró  al  ruido? 

pen^  que  avia  ado  yo. 
W.P^¿/.DueIos  de  honor  no  embarazan 
¡os  que  Cávalleros  fon. 


y  j,  i* 


d*  Ped.  Cobarde  latisfaccioh. 
dAiíeg.Eti  mi  nada  puede  ferio. 
éáPid.  Don^Juan ,  puesiluftre  foi^ 

valedmc  á  mi ,  que  ofendido. 

de  efle  Cavallero  cftoy, 

pues  es  el ,  y  fu  criado» 
Luq.  El  es  falo  ^  yo  no  foy • 
d.Jua.  Si  \iuxh,  9  por  vengar  con  eíbi 

difculpa  mis  zelos  oy« 
d.VUg.  Aunque  los  dos  me  embiftais^ 

me  defenderé  á  los  dos. 
d.Pid.  No  podrás ,  que  yo  baftára 

folamente.  Riñin*. 

V.  Dieg^  Muerto  foyl         Cae  dmr^^ . 
d*jÉ4.  Vengué  mis  zelos  » y  di 

U  vida  a  Beatriz,  Amor. 
€LPid.  D.Juan » pues  tan  noblemente 

vueftrp  esfuerza  me  amparó» 

feguidme ,  que  aveisde  ice 

en  todo  reftaurador 

de  qii  honra  $  y  pues  no  puedo 

dexaros  aoñ  yo 

.  por  ai  empeñado » cocramos 

una  fortuna  los  dos 

en  alcance  de*  una  ingrata» 
d.JuA.  De  no  dcxaros  » os  doy, 

palübra  1^  porque  fio  mi» 

Bo  podáis  hallarla  vos. 
i¿Pr</.Dpcafa;ha.faitado»vamo|  : 

en  fu  alcamcie.: 
J.Jam.  yernos.  d.PtJ^}io 

huirá)  r  pues  ll^ya.  coufigo 

la  defdicha  de  U  xw^ 

JORl:íADA  /SEGUNDA. 

Salen  Otavh  vieje  ^yQelw  criada. 

Oiav.  £fta  todq  prevenido? 

CeL  Todo  eftá.-como  lo  ordcbas* 

Otav.  Bien  es  meneñcr ,  pues  oy 

DoaLuis  á  Sevilla  lleg^, 

kgnn 
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fegun  la  carta  me  dice  Beat .  Conocci Imc  ?         Djfeuhefe. 


de  la  {laflada  eftafcta 
|CW.Pues  q  te  cfcriviof  0/ 

lo  dica  mejor  ,  que  es  cfta. 
%ie.  Yo  hu viera  muchos  dias,  que  eC* 
tuviera  en  eflfa  Ciudad  ,  G  la  des- 
gracia de  D.  Diego  mi  hijo  lo  hu« 
viera  permitido » el  efta  yá  conva- 
leciente de  fus  heridas^y  afti,(ialdr¿ 
mañaxia  de  la  Cortes  a  viíoos  de  to- 
do i  porque  me  efpere  tin  criado 
y ueftío  a  la  entrada  de  efia  Ciudad 
ti  Miércoles  de  lafemana  que  vie- 
ne, para  enCcñarme  la  cafa  dóde  me 
tenéis  apofcntado.  Dios  os  guardei. 
¡Vueílro  amigo.  D.Luis  de  Lara.. 
£fto  me  elcrive ,  de  fuerte, 
.  que  oy  en  todo  el  dia  es  fuerza 
que  eft¿  aqui  don  Luis,  a  quien 
conñefib  tantas  fineaas. 
(pgl.  ]?ues  fi  has  de  ir  á  recibirle^ 
ya  el  coche  pueño  re  cfpera^ 
pero  ay  un  incoavenieDLC 
para  falir  tai^apriefla» 
PUv.Quc  esí  CeL  Una  muger  tapada» 
fm  que  decir  quien  es  quiera» 
por  ti  pregunta » y  te  pide 
de  cptrar  á  hablarte  Ucencia. 
Oiav.  Muger  á  nü?. dilaque entcc; 

quien  puede  íerií 
Sale  Doña  Beauiz  tafaia  %}fin  gaiau 
JB^j/.  Quien  defea 
^ :  4  fulas  >  íciioc  Otavio, 
hablaros.;p/4fz;..  Salce  allá  afuera^ 
Celio  ,  y  vete ,  pgr  fi  aqui     ^ 
me  detengo ,  ázia  la  puerta 
de  Carmona  s  cnícoarásles 
.      la  cafa,  fí  acá  fo  llegan      Véff^dU 
en  efte  tiempo. ;  ya  cftais 
fola*  ^iat.  Cerrad  efta  puec&i»- 
Otav.  Ya  lo  efta » hablad. 


Otav.  No  se  que  refpuefta  íea 
digna  refpuefta ,  leiioray 
enconfulion  comoeftaj 
porque  fi  digo  que  no, 
hago  traycion  ,  hago  ofcnfa 
al  DDble  conocimiento  ^ 

que  debo  a  la  fangre  vueftraii 
y  fí  digo  que  si»  bago 
agravio  á  vueftra  ngblezaj^ 
viepdoos  en  efta  Ciudad) 
y  eflie  trage ;  de  mañera» 
que  el  delconoceros »  es 
ingratitud » y  baxe^a^ 
y  el  conoceros  es  culpan 
y  afsi ,  turbada  >  y  fulpenfaL 
mi  VQZ  entre  el  no ,  y  el  si» 
dudando  eftá  la  reípuefta., 

'Biat.  P^es  íi  de  qualquicra^fuei  t(} 
yo  tengo  de  fer  por  fuerza 
del  sí  9  ó  el  no » la  quexofa^^ 
y  me  dais  a  elegir ,  fea 
el  si  el.  que  digáis  ^  que  yq 
enfononacan  adver(a> 
para  que*  me  conozcáis^ 
os  doy  y  Otavio>  licencia. 

O/^'z^.  Pues  dadme  á  beíár ,  feñoraíj; 
la  mano »  y  aora  merezca. 
íabcr  que  escfto.  Rtat.  O  ílaqui 
hablara  el  dolor  fin  lengua! 
Yo  ,  Otavio  y  muerto  mi  padse^ 
con  quien  amiftad  eftrccha 
tanto  tiempo  prctcilalleis, 
(Di(iS  en  el*  Ciclo .  le  tenga)^ 
quci¿  en  pudet  de  mi  hLrmaD0 
Don  Pedro  seño  bien  pudiersi 
elcuiarme  de  decirlo, 
pues  lo  íábeis  5  pero  es  fuerza^ 
por  ic  a  lo  qufi  íe  ignora,  ,. 
paíTar  peí  lo  que  ic  fepa.     .  \ 

Mi  hesmano  ^  mozo  en  cfeAsi 
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rico  I  y  galán  ,  toido  era 
bizarrías  y  todo  amores^ 
todo  galas ,  todo  fícftas^ 
hacicndome  fu  dcfcuido 
tcíligo  de  todas  ellas, 
íia  darme  mas  alimento!^ 
que  cfcandalos  por  herencia: 
mas  (ay  de  mi!)  todo  efto 
es  andar  bu&andó  necias 
difculpas :  mejor  íerá, 
íin  valerme  9  Otavio,  deilas^ 
decir  de  una  vez  nai  error^ 
pues  en  las  cofas  nul  hcctuit 
ni  es  el  exemplo  diícalp^ 
ni  el  delito  confequencía. 
TJn  Cavalkro  de  iiuftrc 
fangre ,  de  bizarras  pccndas^ 
pulo-  los  ojoi  en  iii¡i> 
Y  yo  á  fu  mérito*  aWritan  ^ 
con  la  palabra  de  fer 
mi  «Tpofo ,  que  no  pudiera 
mi  honor  con  menos*  fianza 
obligarfe  á  tanu  deuda, 
le  fa  voreci !  i  efte  riempo 
otro  CaValI^o  >  qoe  6ra 
fu  cempetidotf  >  difpufo 
tüti  traycion  cotv  mi  ofonfiíé 
Tuve  yo  una  amiga ,  á  quien 
luamorofa  diligencia 
grartgeó  dcftc:  nuevo  amante»  - 
-y  combidada  a  una  ñeíta 
me  llevó  a  fu  miíma  cafas 
(  quien  efcufarfe  podttra 
de  decirlo  i  no  es  {)ofsibIe)   ' 
':;cantar^  me  hictcrón^cn  ella, 
ir^mego  de- otras  amigas, 
ú  hice  mal  >  harto  me  cueftas 
Ojo  mi  hermano  mi  voz, 
y  auoqtie  decúros  pudiera 
comaeAaba  donde  pado 
RÍsto/  he  do  callari» ,  que  efta 


atención  me  ha  de  deber  -      '¿ 
oy  una  dama  en  fu  aulenciai;    ' 

'    qnreiíerdefdichadayo,     ^     O 
no  es  bien  otra  1»  padezca. 
¡Vino  á  cafa ,  y  vino  á  tiempos    : 
que  eftaba  efcondido  en  ella 
mi  cfpoíb  f  quila  al  priacípiqr:. 
valeríede  la  prudencias 
no  haftó ,  facó  la  daga 
para  mí ,  y  en  mi  defenía 
íalió  mi  celofo  amanee, 
dexaado  las  luces  muertas, 
porcjuc  con  la  obfcuridad . 
fliejor  efcapar  poditra 
yo  la  vida,  y:::  Dnt.  Para,  par« 

téBU  Celh.  Señora 

Beat.  Golpes  á  eflfa  paerra 
dán«  0$av.}Jñ  haéíjf^éd  q  oy  efperOf 
iemaeíic  ruido  umeftni, 
debe  yádeavtr  lfe|^o, 
que  lai^  ^  íeñora ,  es  fterzai^ 
a  recibirle ,  dexaiulo 
vueftra  relación  fafpenfa: 
perdonadme ,  y  eíperad, 
'  que  preíbo  dar¿  Ja  boelta« 

J>ent.  CeU  Mira  ,  que  el  feñor  D.Luis 
y  a  Con  fus  hijos  (e  apea. 

Beat.  Acudid ,  feBor  Otavic^ 
A  aquc&  precita  deuda, 
que  yo  eíperaré.  Otav.  Eft^qttartOi 
que  es  el  mió ,  oculta  os  tenga, 
mientras  Talgo  a  recibirhis. 

ieat.  Qué  misanñáa  no  conílehtafli; 
«aun  tictnpa  para  decirlas^ 
porqqe  es  fHedio  Atí  vencerla»! 

Omz;.  Quien  vio  tan  raro  fuceílo? 
Efcúndife ,  yféU  Ceti&. 

CiLS^orlOta^  Ya  vojp$  qué  voceas? 

C^/.  Qu6  eftán  y.a  aqiiis  I^M  diiideY 
y  la  rauger  que  encubierta 
contigo  quedo  ^0lMr.  DeípHCS 

la 
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lo  íabras ,  porque  ya  entran 
Don  Luis ,  D.Djeg09  y  Loooor. 
UUn  D.lMs  ,  D.  l>Ugo  ,  Uotm^l 
Ifabtl  i€  camino^ 

Una  >  y  mil  veces  merezca 
befar » íefaor»  vueftra  mano 
pues  cal  m  dicha  á  íer  llega» 
que  os  11^0  á  v¿r  tn  mi  caGi3  . 
jpero  mal  dixe ,  en  la  vueftra. 

^.  üiis^  Señor  Ouvio>  ios  bracos 
muda  cerorica  íean, 
que  ctin  el  alma  os  refpoDdanj 
la  voz  fopliendo  á  la  leDgiuu 

fC>iav.  Vos ,  ícñora ,  |)erdonad 
4^  cortedad  de  la  e&fera 
ique  os  adfnire ,  Tiendo  vos 
todo  el  Sol  de  ia  belleza^ 

lU^AL  befóos  la  mano  j  por  rauta 
corteí^  lifonjera 
merced  como  baceis  i  íeñoo 
á  efta  íervidora  vueñra. 

Otav.  No  íabre  encarecer  quantcv 
fefior  Don  Diego ,  me  peía 
que  no  traygais  la  falud 
que  mi  afición  os  deieas 
Si  bien  íe  pueden  oiezclar 
pefa(nes»y  norabuenas 
en  efta  oca  Gen  ^  porque 
tuvimos  muy  malas  nuevas 
al  principio. 

'i.  Vieg.  £1  Cielo  os  guarda 
que  de  qualquiera  maneratt 
átfücftro  íer  vicio  vtngOi/t;  •  > 
donde  mas  anfías  padezcth   A  p» 

0/ jv. Canfados  veiHÍreis,iK><^jiifto 
que  mas  aqui  en  pie  os  detengan 
venid » que  aquel  es  el.quafto 
^«e  aciercKado  os.  ofpcra. 

í/.  Xni-Vamos,  Leonor,  porque  es  bien 
que  dcficanfes  I  y  que  venzas   • 
Jas  aligas  del  camiao. 


ii5> 


Va9i/4  Dou  Luis  j  1>M  Diego ,  Qtavic ,  y, 

Leonor. 
Celio.  Oye  vueffáfted  ^  mi  Reyna^ 
Ifab.  Si ,  por  la  gracia  de  Dios. 
Cel.  Pues  muy  bien  venida  fea 

á'^a  fu  caüi.  IJaK  Y  qué  mas?. 
Cel.  Donde  por  fu  y  o  me  tenga, 
IJab.  Para  qué  le  quiero  yo5 
Cel.  Ya  fabe  ufted » que  es  fuerze 

dar  un  abrazo  a  quien  viene^ 

como  vueflarced » de  fueras 

y  a  ninguno  en  cortesía 

efte  favor  fe  le  niega. 
JJah.  Deípues  hablaremos  de  eflo» , 
CeL  Melindricos  \  bueno  fuera 

perder  aora  la  ocaíioiu 
^uw4  abrazar  I  a ,/  fale  LuqaeU. 
Jjiq.  Donde  poindr¿  efta  maleta, 

lubel  ?  mas  ya  se  donde. 
CeL  Donde  ?  Uq,  Sobre  fu  cabeza; 
CeL  Maletazo  ?  I/ab.  Ca  valleros, 

mi  honor  la  ñiria  detenga, 

que  antes  que  rodo  es  ia  dama* 

CeL  Que  viene  mi  amo  agradezc^i 

Sale  Otavia. 

OtatK  Sois  vos  Ifabcl  í  Ifab.  Yo  foy. 

Otav.  Pues  vueftro  amo  os  efpera. 

IJab.  A  ver  que  me  manda  iie.    Vaf. 

íaq.  Id ,  picara ,  y  para  ciU.       Vaf. 
Vafe  Celio, /fale  Beatriz.    \ 

X>/4^.  Vete ,  Celio :  hafia  bolvec  . 
á  oiMS ,  de  jdudas  llena 
el  Aima  tuve  ^y  afsi»  .    ¡ 

dexandoenftt  quarfo apenas  , 
los  hnefpedes)  buelvo  a  veros;: 

^eat.  Wo  quedé,  fi  bien  (e  acuocdl 
mi  QpMnocia  confundida, 

feoor ,  cnwre  tantas  penas, 
en  que  en  matando  las  laices 
mi  eipofo ,  tomé  la  puerta. 
AlacaJk,íali,4oode 


lio  £tf  De/dicba 

fin  difcurfo ,  y  fin  prudcDcía, 
con  la  noche  ^  y  con  el  miedo 
andaba  dos  veces  ciega: 
vi  una  lu^  en  una  cafS) 
enfrente  de  la  mia  abierta, 
d  dueño  era  un  hombre  pobrc^ 
que.  movido  de  mis  quexas, 
falió  a  la  calle  á  mirar 
lo  que  íucedia  en  ella: 
y  a  1  ca  bo  de  poco  rato, 
bolviocon  ella  refpuefta: 
toda  eíTa  cafa  de  enfrente, 
eftá  de  jufticia  llena, 
porque  en  ella  ha  íucedido 
una  muerte  $  coníidera 
como  yo  me  queda  ria^. 

-  tftuChando  tales  nuevas» 
fiendo  precifo>  que  el  muerto 
mi  hermano  y  ó  mi  eípoTo  fucca^ 
á  quien  yo  avia  dcxado 
rinendo  en  mi  cafa  metmas 
y  proíiguió :  lo  que  yo 
de  los  que  íalen ,  y  entran 
áibcr  he  podido ,  es> 
que  el  dueño  ,  íeñora  ,  della, 

<  es  el  que  efta  muerte  ha  dado 
h  otro,  en  valiente  defenía 
de  fu  honor ,  á  quien  en  una 
filia  aora  á  fu  cafa  iievaas 
huyó  ei  matador  ,  y  eítán 
eoílbargandole  la  hacienda» 
lYo ,  pues ,  oyendo  que  eftaba 
fliuerto  mi  efpofo ,  y  que  era .  * 
cl^'hofntcida  mi  hermano, 
friftc ,  confiífa  ,  y  fufpenfa 
qued¿ ,  fin  dát  por  entonces 
oiaun  al  aliento  licencia, 
faafta  tj^c  bol  vi  (ay  de  mU) 
diciendo  defta  manera: 
Yo  eftoy  fiíeta  de  mi  caGí, 

ÍSh  poder  boiver  á  ella, 


de  la  voz. 
porque  en  fabiendo  mi  hermano 
de  mí ,  datme  muerte  es  fiíerza: 
Don  Juan,  que  era  a  quien  toabt 
morir  oy  en  mi  defenfa, 
ya  lo  ha  hecho ,  adelancandQ 
Ja  mascoftofii  fineza: 

acudir  i  que  me  ampare 
tú  competidor ,  baxeza 
fera ,  y  aun  deanes  de  mnetM^ 
no  le  he  de  hacer  ta  1  ofenfa* 
iValerme  de  deudos  mios, 
es  irme  á  morir  yo  mefmaf 
pues  codos  intereflados 
citan  en  íu  propria  a&enta*       •' 
Encerrarme  en  ur  Convento,^ 
es  ponerme  á  ísl  vergüenza^ 
íabiendo  todos  de  mk 
luego  a  mi  fuerte  no  queda 
otro  recurío,en  tal  caít>^ 
que  el  h-me  donde  no  fepa 
nadie  en  el  mimdo  demí^ 
«fi  lo  erré  >  di fculpa  tenga, 
en  que  fiempre  en  fus  conf<^ 
fon  las^efdichas  muy  necias» .  * 
Con  efta  tciblacíon,  • 
obligando  con  ternezas 
al  dueño  de  aquella  cafa^      i 
hice  que  otro  dia  vendiera 
f)o  si;  qué  joyuelas  mías 
que  acá  (o  las  faqué  pueftas; 
y  íiendo  adorno  hafta  entonceS;^ 
defdealli  fueron  hacienda. 
Compré  efte  homíide  veftido^ 

Ídile  orden  de  que  fiíeta  . 
buícacme  en  que  falir 
<le  Madrid  aqueUa  mefma 
noche ,  fin  decir  adonde, 
que  el  que  huir  no  mas  intetita¿ 
.   fio  h%cc  elección  de'  camihos,  « 
fino  el  primero  que  encuentra: 
halló  un.  coche  que  a  SeviUai 

ve- 
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vtnia  ,  y  diciendo  que  era 

para  una  mugcr  calada, 

aue  iba  al  pley  to  de  una  hacienda^ 

ic  concertó;  partí  en  il, 
llegó  a  Sevilla  »  y  en  ella 
en  una  pofada  he  eftado 
caíi  un  mes )  fin  que  me  atreva 
áíalirdeiapofada, 
hada  que  mi  dicha  ordena 
veros  paflar  por  la  calle,  ^ 
dixe  á  un  mozo  ,  que  Cupiera 
vucftra  cafa ,  donde  vengo 
á  echarme  á  las  plantas  vueftrass 
que  (i  no  es  á  vos,  leñor 
Otavio  ,  no  me  atreviera 
á  fiar  de  otro  ninguno. 
Si  h  amiíldd  fe  os  acuerda 
que  con  mi  padre  tuvíLteis, 
misdefdichas  os  merezcan 
amparo, y  favor, no  q^uiero 
que  hagáis  por  mi  otra  hneza 
mayor,  que  folo  buícatme 
una  caía,  donde  pueda 
paíTar  la  vida  firvicndo, 
disfrazada ,  y  encubiertas 
y  fobre  todo  jos  fuplico, 
que  la  mayor  merced  íea 
tener  fecreto  mi  nombre, 
y  que  nadie  quien  foy  fepa» 
que  no  tiene  otro  confuelo, 
perfeguida  la  nobleza, 
que  es  el  vivir  ignorada, 
pues  lo  que  mas  la  atormenta 
en  las  deshechas  fortunas, 
es  pairarlas  con  vergüenza. 
Otav.  Tanto,  feñora,  he  fentido 
oir  las  defdichas  vueftras, 
como  ver  que  yo  no  baíto 
á  enmendarlas ,  y  vencerlas; 
pero  lo  que  yo  os  ofrezco, 
esi  que  vida,  alma,  y  hacienda 

T(fm.  XI. 


fiempre  efte  a  vueftro  férvido, 
á  cuyo  efedo,  defde  efta 
hora  eftarbis  en  mi  cafa, 
Beatriz,  fegara ,  y  fecrec?, 
íi  bien  a  no  férvida  como 
merecéis.  B<at.  Aunc^ue  agradeza 
eíla  merced  ,  para  mi 
oy  íeñor ,  oo  es  conveniencia 
el  eftar  donde  no  c&b 
fin  raftro ,  indicio ,  ni  feña 
tle  quien  foy  s  y  íbera  defto, 
TOS  fois  folo ,  no  ay  en  ella 
muger,  cuya  compañía 
honeíle  mas  mi  aísiftencia; 
y  aísi:::  Ota.  No  me  digas  mas; 
que  aunque  lo  llore,  y  lo  fienta, 
yo  he  penfado  donde  efteis: 
aqueíle  huefped  que  oy  llega 
á  mi  caía ,  no  trae  toda 
la  £imiUa  que  convenga 
i  fu  puefto ,  y  calidad, 
y  afsi,  que  reciba  es  ñierza 

.   mas  criados ,  trae  coníigo 
fin  eftado  una  hija  bella, 
y  en  fu  compañía  eftareis 
muy  bien ,  y  de  mi  mas  cerca  > 
conque  eílar^is  en  mi  cafa, 
y  con  buen  titulo  en  ella. 

]B^4.  Haced  vos  lo  que  quifiereis, 
queeilaferála  mas  cuerda 
refolucion.0/4t.  Pues  en  tanto 
que  voy  á  tratarlo  ,  en  eflfa 
quadra  efperad,  que  muy  prefto 
bol  veri  con  .la  rcfpuefta.      Vafi. 

giá.  Yá  no  foy  quien  íoy,fortuna, 
fino  una  humilde,  y  fugeta 
muger:  a  Dios,  vanidad, 
eftimacion ,  y  foberyia, 
que  yá  efpiraflteis  ^ n  mi, 
pues  muerto  D.  Juan ,  no  queda 
ámi  vida  mas  acción, 


lá  Def(Íicb0  de  lá(  ^oti 
gue  el  afaiía  con  que  lo  íicota.  Vé/e^ 

9,  fM.  Yá,  J>.  Pedro,  &beis ,  qae  defde  aqueUai 
noche  infeliz,  que  me  Ueyd  mi  eftreUa 
por  vueftra  callé ,  y  que  efcachando  el  cuida 
de  las  cfpadas ,  me  anoj^  aueyido 
\  entNir  iiafta  alU  dentro^ 
'donde  rifiendo  con  Don  Di^  encoentca 
Yueftro  valot  (  mas  efto  es  eicofado 
me  pafe  á  vueftro  lado, 
de  vucftro  honor  movido:  mejor»  Cielos, 
decir  pudiera ,  de  mis  mifmos  zelos:       Afáru 
{Ya  fabeisj  qne  teniendo  alli  por  cierto 
los  dos,  que  le  dexabamos  por  muerto, 
juntos  de  alli  íalimos, 

vueftra  hermana  bufcaodo,  k  quien  no  vimos^ 
ni  raftro ,  ó  fcña  dclla: 
(ay  Beatriz^  tan  ingrata  como  belk)     A  farh 
y  ya  fabeis  también,  que  retraídos, 
por  la  herida ,  eftuvimos  escondidos 
en  un  Convento ,  donde 
mi  valor ,  que  oy  a  todo  correfponde, 
palabra  os  di6  (  ay  dt  mi!  )  de  no  dexaros^ 
nafta  fatisftceros ,  y  vengaros; 
y  ya  fabeis:::  d.  Pii.  Tened,  que  es  efctt(ado¿ 
pues  eflb  entre  los  dos  todo  ha  pafiadoi 
lepetirio  de  nuevo: 
[Ya  la  amiftad  se  yo,  Don  Juan,  que  os  dcboj 

Sues  aviendo  los  dos  de  unos  amores 
ido  competidores, 
en  Viéndome  empeñado 
en  un  trance  de  honor ,  puefto  a  mi  lado^ 
,  os  olyidafteis  de  la  competencia, 
de  amor  ,y  gufto  haciendo  difericncia^ 
(  Ay  Leonor  ,  qoan  en  vano 
te  adoro  ,yá  enemigo  de  ttt  hermano!) 
tratafteis,  como  noble  ,.de  ampararme 
entonces,  y  deTpues  de  no  dcxarme; 
fuera  de  que  aunque  vos ,  es  cofa  clará¿ 
me  dexarbis  á  mi ,  yo  no  os  jde^iára^ 
porque  áviendo  vos  fido 

guies 


tk  Ü.Pciré^áUcfémi^lé  Bares.  ^j^i 

quien  por  mi  íe  empeño  un  atrevido^' 
mal  en  diremo  hicien, 
fi  de  vos  me  aparran  p  que  no  fiíeni 
jufto  f  qaeen  ocafion  ran  imporriuM 
no  corriéramos  oy  una  fiírcmia; 

Jf  afsi ,  pues  retraídos 
os  dos  9  ea  nn  delito  imroduddosj 

palabra  el  uno  al  otro  afemos  dado 

de  acompañarnos  en  qiialquier  eftadcj; 

yo  por  parte  del  rieígo  que  os  alcanza» 

y  vos,  porque  ya  os  toca  mi  venganuj^ 

para  qué  es  bueno  el  repetirlo  aocaí 
i.Judn.  Para  faber  mi  pecho  loque  ignota», 

a  qué  avernos  venido 

á  Sevilla  los  dos?  Que  no  he  querido 

preguntarlo ,  hafta  verme 

en  ella ,  por  no  hacerme 

fofpecholo  en  la  duda« 
4^  Pea.  Pues  yo  es  rasos  que  á4eshacerlA  Idtda; 

convaleció  Don  Diego, 

queeflo  Tupimos  luego» 

donde  ocultos  aviamos  eftado» 

y  fu  padre  al  Oñcioqne  le  han  dado 

aqui  9  a  Sevilla  vino^    : 

adondp  determino 

acabar  de  vengarme, 

fi  tanta  dict»  el  Cielo  qoieco  áMiúe¿ 

Mi  hermana  no  parece. .  s 

(  al  pronunciarlo  halU  la  WQZ  fallece, 

ranto^qnefi  no  fuera- 

á  vos  que  lo  fabeis ,  no  Jlp  dixera;} 

Quien  duda  9  que  avrá  fi4o   .. 

DonDieso  quien  oculta  la  ha,tenido( 

Porque  íaliendo  ella  , 

huyendo  de  mi  cafa  (  éú»  cftrella! ) 

dónde  ampararfe  avu^ 

fino  en  el  dueño  de  la  oficia  mia¿ 

Que  aunque  el  quedo  poc  iníuecto^ 

y  no  pudo  ampararla  eqtonces,  cierta 

fotk ,  que  ella  defpues-fe  aya  valido 

4^1 1  6  com^  (^  iniRtff  1 9 Úl  marido» 


X  t4  La  TkfiUhá  le  ta  Vozi 

¡7  aCsi  9  con  la  fófpecha  aue  aora  tengcS^ ' 

á  Sevilla  a  los  dos  baíoatido  vengo» 

para  darlos  la  mAerte» 

pues  que  la  ley  del  duelo  nos  advierte» 

que  el  qae  hizo  qoanto  pudo  (  ha  ley  íevera!} 

en  la  ocafion  primeria 

fu  agravio  por  entonces  íatisfizo» 

fi  hace  defpues  lo  ^jptiaiero  no  hizo« 

"i.  Juan.  Vos  me  aveis  latisfecho;^ 
pero  ya  es  otro  el  ricígp  que  fofpecho^ 

d.  Ped.  Qual  es?  d.  fM#«' Si  conocidos 
aqui  fomos  los  dos  » (bnoos  perdidos», 
el  padre  trac  oficiq  poderoio, 
en  llegando  a  faberlo»  es  muy  fbrzofo. 

d*P^d.  No  digáis  mas » que  todo  prevenidoj^ 
Don  Juan ,  defde  la  Corte  lo  he  traído», 
que  a  Sevilla  es  moy  cierto» 
que  no  viniera  á  andarme  defcubierto» 
pues  fiíéra  folo  pu&Ucar  mi  agravio» 
fin  vengar le« 

d.J'*^^  V  que  a  veis  de  luicer?^.  Ped.  Otavioj^ 
un  hombre  de  negocios  poderofo 
en  Sevilla»  aunque  viejo»  muy  briofo» 
fue  de  mi  padre  amigo» 
á  efte  de  todo  le  he  de  hacer  teftigo» 
y  poniendo  en  fus  manos 
mi  honor»  le  he  déx)hligar  en  tan  tyranos 
lances  a  que  me  ampare»  que  no  dudo 
lo  haeáí^'á  ^  eü  látíto  empeño  acudo: 
tendranos  eñ  fu  caía   ' 
cfcondidos »  fabiekido  quanto  pafla 
con  efptas  de  dias 

y  en  cttratiéó  Uitdtt¿he  obfcnra»  y  fría» 
Don  Juan  » con  las  noticias  que  tomamos» 
los  dos  de  «ihbokib  iit  la  Ciudad  taldr^ofios 
á  confeguir » ü  de  ciiia»Ü  de  otra  fuerte» 
ó  bien  mi  defgravi6 ;  ó  bien  mi  muerte. 

dJuMn.  A  todo  c«n¥Gír^veng:o«  - 

d.  Ped. Ptfes oíidadhi^ AÓdc^^oe  prevengo' 
para  hablarle:  yo  ftiy-muy conocido 

aquj » que  mucbau»  Y^KS  he  venido 


De  D.  Pedro  CaUcrán  de  la  Barca, 
i  negocios  >  no  es  bien  ir  á  bttfcalle» 
porque  no  me  conozcan  por  la  calle: 
y  aísi ,  yo  en  la  pofada 
he  de  quedaroae;  vos  ^  puefto  que  nada 
aventuráis  aora, 

pues  toda  la  Ciudad  quien  fois  ignoraj, 
os  aveis  de  ir  á  hablalle» 
lu  cafa  es  en  la  Calle 
de  las  Armas ,  diriisle ,  que  le  efpero 
en  la  pofada ,  donde  hablarle  quieroj» 
que  con  recato  venga, 
que  no  dudo  que  en  ¿t  amparo  tenga» 
'd.Juan.  Yo  voy  a  obedeceros. 
d.  Pe  •  Yo  efpero  aqui:  há  D.  Juan  >  quanto  á  dqberos^ 
llego  en  la  pena  mia! 

íbia  eífa  dicha  me  quedo  aquel  dia»      Vafe. 
d.Jfaa.Qií\cn  creerá,  ó  hado  enemigOj^        te  bufea,  por  defenderte 

que  me  trayga  tu  rigor 

á  fcr  amigo  mayor 

de  mi  mayor  enemigo^ 

Pienfa  Don  Pcdro^  que  figo 

de  fu  venganza  obligado, 

y  tan  otro  mi  cuidado 

del  fuyO)  Beatriz,  ha  fido, 

que  el  te  bufca  de  ofendido^ 

pero  yo  de  enamorado. 

Que  aunq  es  verdad  >  que  tambica 

eftoy  ofendido   yo 


IM 


de  los  zelos  qué  me  dio 
Don  Diego,  no  fuera  bien 
tratar  de  venganza  quien 
aguarda  fatisfacciones: 
y  afsi,  con  dos  atencípnes*  . 
han  de  moftrar  mi&  defvélosj^. 
que  una  cofa  fon  mis  zelos 
y  otra  mis  obligaciones. 
Con  hl  voy  i  porque  í¡  aquí  . 
difponeel  hado  cruel, . 
ay  Beatriz ,  que  tehalle.^l,^ 
no  te  pueda  hallar  fin  mU 
fi  él  por  vengatfi;  de  ti^^ 


í  i.»  I 


le  acompaño  yo;  de  fuerte, 
que  con  amiftad  fingida, 

3ual  es  tu  muerte  ,  o  tu  vida, 
irán  tu  vida ,  y  tu  muerte. 
Aora  bien ,  voy  á  bufcar 
á  efte  Ota  vio ,  a  efte  fu  amigo, 
para  que  fea  tefkigo, 
fi  la  llegamos  a  hallar, 
de  la  acción  mas  fingular 
que  vio  el  Mundo,  pues  mi  eftrella 
tantos  riefgos  atropella, 
que  yendo  dos  á  bufcalla, 
es  uno  para  matalla, 
y  otro  para  defendella.      Vaf. 
Sale»  Oiavh  y  y  Leonor. 
Otav.  Cqíúo  o$  he  dicho ,  feñora; 
es  virtttoíá,  y  bien  na(;ida> 
y  que  no  pensó  en  fu  vida 
verfe eivloque fe  vee aora: 
murió  fu  padre,  y  quedó        ,  . 
huer&ina^'y  ( pobre;  y  aunque 
hafta  9y  ub  .Con^^nto  fue 
donde  fiempre  fe  crió, 
poca  falud  na  tenido 


É    C\J 


cuipa  de  haverle  dexado, 
que  Médicos  la  han  mandado 
curarfe  fuera»efta  haüdq 
la  caufa  porqae  oy  éñi 
defacomodada  fueras 
y  que  de  aquefta  manera 
pienfa  que  mejor  podrá 
grangearcon  que  poder 
tomar  ,  feñora ,  el  eíhido 
de  Monja  que  ha  defeado: 
que  aqucfto  de  tener 
para  el  dote,  lo  eñorvói 
que  aunque  es  cofa  verdadera, 
que  ella  con  menos  pudiera 
tomarle  y  que  otra  ,  pues  no 
a  y  mejor  voz  en  Efpaña, 
que  la  Tuya  ,  a  cuyo  intento; 
fin  doce  ,  ay  mas  de  Convento 
que  la  ruegue  j  pero  eftraña> 
tanto  es  íu  neceísidad^ 
que  aun  eflb  poco  le  falta; 
y  afsi ,  en  la  iluftte ,  en  la  alta 
virtud  de  vueftra  piedad 
fu  amparo  eípcra  ,  y  yo  os  ruego 
que  n  aveis  de  recibir::: 
'^eon.  No  tenéis  mas  oue  decir, 
fenor  Qtavio  ,  haced  luego 
que  venga  á  cafa  $  e|uc  auoquQ 
nccefsidad  no  tuviera 
della  /yo  la  recibiera; 
pnes  fus  buenas  partes  sé| 
y  pues  vos  nic  lo  pedisi- 
')ta  .  JDios  os  guarde!,  y  pues  liceftciüí 
tengo  de  vtieftrá  clemenciái 
hablad  al  feñor  Dbn  Luis.  ^ 
\eoi2.  No  ay  para  qu¿ ,  que  criadas 
yo  las  he  de  recibir,    . 
que  foy  la  que  he  de 'vivir       | 
con  ellas;  y  afsi «  efculadas 
cíTas  prevenciones  fon,¡ 
pacs  queicT  yóbaftyá. 


L,a  u^jaictja  ae  u  voz. 


Otav.  Al  punfo  á  befar  vcildrS 
vueftra  mano»  Vaje^ 

LiOMr.  Corazón, 
yaque  folo aveis  quedado 
contaigo )  hablamos  yo ,  y  vos, 
qve  ha  mil  figlos  que  los  dos 
hemos  fiifrido ,  y  callado: 
il  dos  pafsioncs  rendida 
á  un  tiempo  me  vi^  y  poftra4ai 
4e  Don  Juan  enamorada, 
y  á  Don  Pedro  agradccida;ii 
Efteya  defempeñó 
la  poca  voluntad  mia,- 
qve  por  tema  le  cenia; 
pues  fue  el  que  á  mi  hermano  hitlSi 
Mas  (  ay  de  mi )  aquel  á  aquica 
.  íiemjpre  yo  adoré  Iciil, 
jr  dilsimulando  mal, 
encubrí  el  quererle  biea,* 
fio  fe  ha  olvidado  >  pues  oy,* 
úc  canta  aufencia  á  defpechojf 
ir ive  dentro  de  mi  pecho: 
a  y  Donjuán  ,  y  quanto  efto]| 
arrepentida  de  aver 
tratadote  con  rigorl 
Quien  pensara  que  elhonoc 
ide  meritf)  podra  fór? 
Quien  una  dan»  ferk, 
con  quien )  de  mi  defpicadoa 
Don  Tuain  vive  enattioradcS, 
quien  ferá  aquella? 

Sale  Ifábd  jj  Bedtrit. 

Iféhel.  \^\xi  eftá. 

lj0X^\ttkiTfá4  La  perfonapoc  qoieii 
Otavio  ce  h%  fupiicado« 

Biéít.  Y  ouien  roma  por  fagrado 
de  fu  tof tuna  ^t  deídba 
oy  el  centro  fobérano    ' 
de  vttcftros  pies  ^  donde  efpgra 
que  fea  merced  primera 
befar  vueftra  blanca  mano. 

León. 


I 


Zk  O.  Pf if «  CaldetM  de  la  Baña.  i  l  ; 

^en.  Alzefe »  amiga  » del  íuelo:  y  efto  aun  lo  picDfo  olvi¿^( . 


boniucara,  Ilabcl. 

feat.  Qab  mal  me  ha  fonado  el  tí\ 
y  aun  el  amiga:  Confuelo 

.  á  mi  fuerce  no  he  debido 
en  mi  vida » hafta  llegac 
á  dicha  tan  fingalar, 
cerno  avecos  conocido 
por  dueño «  y  feñora  miá» 

Leo.  Dios  le  guarde:  qu^  cotonada 
cruda!  J  fé 

Beat.  Qub  ama  tan  mirlada!        Af^ 

Leo.  Como  fe  llama?  B^4»Lttda* 

Leo.  Bien  puede  quitarfc  el  manco. 

Miét.  Que  en  efto  me  llegue  á  veri 

Leo.  Y  qn¿  labor  (abe  hacera 

^a.  De  eflb  fervir  puedo  ett  qoattto^ 
feñora  >  queráis  mandar^ 
pues  sé  todo  lo  que  es 
la  labor  blanca  »y  defpues,! 
en  cañamazo  labrar^ 
bordar  de  broca ,  y  pafladoj 
valonas ,  y  eotguas  s¿ 
aderezar ;  luego  harb 
varias  flores  al  tocado; 
redes,  encaxes^y  puntas 
sé,  feñora  >  hacer  también. 

'íeo.  Mucho  es  que  en  tal  cara  efihi 
todas  eflas  gracias  juntas^ 
y  aun  otra  mas  que  ha  callado. 

"Mea.  Ninguna  prefumo  yo 

que  en  mi  aya.  Lío.  Cómo  no^ 
ii  aqui  Otavio  la  ha  alabado^ 
de  (jue  no  ay  voz^ü  Efpa&i 
mejor,  que  la  fuya.  Bea.  Otavio 
á  mi  me  ha  hecho  un  agravio^ 
y  a  vos ,  feñora)  os  en^a&ai 
que  fin  deftreza  ,  ó  pnmoi^ 

2ue  (Hieda  fer  maravilla, 
>lo  canto  á  la  almohadilla^ 
nuentnis  hago  n|i  j^oci 


León.  Por  qué ,  fí  el  Cielo  la  dio 

efta  grana}  Bea.  Porque  yo 

foy  defgraciada  en  captar. 
Leo.  Defgraciada  en  cantar?  Bea.  Si, 

porque  es  tanta  mi  deígracia. 

que  loquees  para  otras  gracia, 

es  defgracia  para  mi . 
X^^ir.De  qué  fuecte?. 
Bea.  Mi  pofar 

fe  fuele  aumentar  cantando; 

por  efto  lo  digo*  L^^.Quando 

treguas  la  permita  dar 

fu  trifteza,  eftímaré 

oiría  algún  tono ,  á  fee  mia; 

Ifabel ,  dile  i  Lucia 

lo  que  ha  de  hacer,  para  que 

repaeaquefehadeocupar.  Vafe. 
;[/4^«Yofelodiré  defpues, 

que  atenta  a  tanto  interés, 

primero  la  quiero  dar 

los  brazos  de  amiftad  fíeU 

fiendo  fiador  en  los  dos 

efte  nudo      Ahrazanfe. 
^Bea.  Guarde  Dios 

á  la  feñora  Ifabel. 
IfahX  la  feñora  Lucia 

fea  bien  venida  á  caía . 
Bea.Q^  es  efto  que  por  mi  paíD, 

deshecha  fortuna  mía?      A  p. 

Pero  y  á  no  es  tiempo  defto, 

2ue  hafta  eftilo  he  de  mudar, 
no  en  fentir,  en  hablar:      J  p. 
Señora  Ifabél ,  fupuefto 
que  vengo  á  fer  defde  oy 
M  compañera  ,  y  fu  amiga, 
ferá  jnfto  que  me  diga 
defta  cafa  donde  eftoy 
las  coflumbres,  porque  en  tvida 
ande  ignorante  mi  error: 
1»k  fi|<>»  Leonoc 


I ¿8  .        ^'       LsDe/Jicbade  lavoz. 

muy  mal  acondicionada^  IBea.  Señor  mayor^  qué  hombre  es? 


es  devota  de  la  paz> 
ó  es  Cofrada  de  la  riña. 
Ija.  De  todo  tiene  la  viña, 
abas  I  panpanos,  y  agraz: 
es  muger » que  aviendo  ya 
dos  años  que  eftoycon  ella 
aun  no  acabo  de  enteodellaj, 
la  condición:  aora  ék 
enquereyne  la  trifteza* 

2^4*Y  no  fe  fabe  deque? 

í/a.  Yo  para  mi  bien  lo  s^* 

Bea.  Es  achaque  de  belleza, 
con  fu  poquito  de  zelos? 

líak.  Y  aun  fu  muchiro* 

Sea.Ydt  quien? 

J^a.  De  un  hombre  a  quien  quifobien, 
y  por  fu  honor  yCon  défvelos 
le  defpreció ,  y  ki  muy  prcfto 
fe  fue  á  bufcar  otro  amor. 

Bea.  No  era  muy  bobo  el  feñor. 

ffa  Aufentamonoscon  eftó, 
y  ella  9  y  fu  hermano  han  llegado 
aqui  con  pena  cruel, 
ella  hipocóndrica ,  y  el 
mal  herido ,  y  bien  curado. 

B^at.  Como? 

Ifak.  Como  allá  le  hirieron 
en  cafa  de  una  feñora» 
de  que  aun  no  eftá  fano  aora. 

Beat.  Pocoag^flajo  le  hicieron 
en  cafa  de  la  tal  dama, 
y  el  que  perfona  es? 

I/a t.XJn  hombre 
muy  galán ,  y  gentil  hombre. 

Bea.  Como  fu  merced  fe  Uama? 

IJab.  Don  Diego.      • 

Bea.Vn  Don  Digo  fue 
mi  mal,  y  donde  eftá?  I/al^.  Yo 
' ,  que  de  cafa  falió, 
n  dondfi  fi^Up  no  5^. 


Ifah.  Es  un  viejo  impertinente 
muy  miniftro » y  muy  prudentejl 
de  aquellos  que  en  todo  un  mes 
lo  que  riñen  hablan.  Bea,  Bien: 
y  que  mas  familia  tray? 

^4.  Criadas  de  cocina  a  y, 
y  otros  criados  también  i 
y  entre  ellos  un  picaron; 
mas  no  quiero  hablarte  del, 
tu  le  verás.  Sali  Leonor. 

lieon.  Ifabel? 

Ifak.  Señora? 

León.  Mi  turbación 
diga  lo  que  no  podrá 
decirte  la  lengua  mia. 

Ifa.  Que  ha  fucedido?  Leo.  Lucia; 
entrefe  a  llá  dentrOf  Bea.  Ya 
obedezco:  qué  poc  mi 
eftopaíLlO  fi  vivieras, 
D.  Juan,  y  en  cfto  me  vieras!  Yifi^ 

Ifak.  Ya  ellas  fpla. 

Uon.  Eícucha:  ijfdb.  D\. 

León.  Eftando  aora,  Ifabel, 
Vacilando,  y  difcurriendo^ 
no  te  digo  en  qub  ,  lA  fabes 
mis  menores  icntimientos, 
me  puíe  á  la  celofia 
que  cae  fobre  efle  primero 
patio  de  cafa ,  jugando 
en  los  claveles  de  un  tiefto, 
quando  vi  entrar  por  la  puerta 
dcla calle  un  Cavalleco 
Teftido  de  colqrsdiómc 
el  corazón  en  el  pecho 
golpes ,  aun  antes  de  verle 
la  cara ,  como  diciaido, 
mirale  bien ,  que  es  D.  Juan: 
Oj  en  amorofos  afedios, 
quanto  antes  que  los  ojos, 
vé  el  corazón  defde  adanro! 
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De  D.  FfdféCMeFéff  ^  U  B$rcá;  i^9 

i^^ur^if^Of^ft-yw,  .     -.     //Jií^.  Quien  vio  mas  racofüceiro! 

mascóipo' podré:  fabcr 
los  dcfigníos  dc.Don  Diego, 
ficraxoa.DeatriZi  ó  no,       Afi 
mejoi:  que  dbias  teniendo 
en  fa  caía  \  $ean  irmigos 
fortuna  una  v^  » y  ingenio^ 
Por  dos  coías  desconozco 
efte  fiívor  que  oy  merezco 
de  vos  \  porque  es  &yor  tina, 
y  ^tra ,  porque  á  eCcuchar  llego 
que  cenéis  quexas  de  mí, 
íiendo  yo  quien  i  defpcecios 
alimentado  he  vivido 
cancos  anos ,  y  aora  vengo 
4  Sevilla  a  vuellra  cafa, 
hermoía  Leonor ,  por  veros, 
que  no  fin  caafa  bufcaron 
oy  ái  Otavio  mis  intentos* 

U9.  Albricias  alma  $  yá  fabe 
decir  verdad  el  contentos 
{^ues  cómo  Ucencia  os  di6 
aquel  divino  fugeto 
que  enamorabais  ?  Queyi 
de  todo  noticia  tengo. 

d.  Juá.  No  me  la  dio  >  poraue  yo 
no  fe  la  pedi ,  que  avieQ4<i 

(ido  por  folo  venganea 
eflc  cortes  galanteo, 
altando  vos  ^  falto  todo: 

*   afsi ,  Leonor ,  de  otros  zelos 
pudierais  vos  difculparos. 

tion.  Si  (bn  unos  que  yo  pienfo, 
es  muy  fácil,  que  yo  nunca 
le  di  lugar  á  Don  Pedro, 
y  mas  defde  que  a  mi  hermano 
hirió :  vos  no  (abéis  efto? 

i.  fiíM.  Algo  ói  s  masrnunca  yo 
lo  que.no  me  roca  io^^í^P* 

^^.  Ay  .de(dich«^  4^^  inil 

¿iM.  7^  qufe  ay  Uabéli 


y  otras  rnii  de  ii  era  cierto^.        . 
que  como  era  dicha  mía,  . ,     ,  v. 
la  dudé ,  rftandola  viendo. 
Entroen  caía  »  y  en  e|  quarto  .    . 
4eOt;avio^íamo,  yo  vcngp  , 

ToloVd^ci^^^C^y  demi!;    >. 
que  mi  amor  en  un  mometttQv 
ha  hecho  mil  diícuríos ,  tG4as  ^ 
en  favor  de  mis  defeoss 
y  en  fin  9  fea  lo  que  fiíere 
fu  venida ,  yo  no  tengo 
valor  para  mas  recaco, 
honor  para  mas  (ilencio:  ^ 
y  pues  mi  hermano ,  y  mi  padre 
ayra  4  la  A odiep»»  ííieFQD» 
por  a  queQa  celosía 
le  llama  %  Ifabel ,  al  tiempo 
que  íalga.  IfabV..  Con  un  criado 
de  Otavio  habíandp  le  veo. 

Lío.  Si ,  qu^  como  el  ño  eftá  erf  cafaí 
no  avrá  querido  entrar  denrrcu 

IfAb.  Ya  fe  vé.  Uo.  Llámale  aprüt» 

Ifab.  Há  fcñorPon  Juahf 
Qtntrp  Don  Juan» 

i.JHán.  No  creo, 
que  es  a  mi ,  porque  en  Sevilla 
auien  me  conozca  no  tengo* 

Ifáb.  A  vos  es ,  íubid  por  eOa 
e(calera. 

SnU  Don  fnan. 

d.fnan.Yii  obedezco^ 

quien  es  quien  me  llaqaa?L/#«To^ 
íeñor  Don  Juan »  que  defeo    . 
laber  a  que  es  la  venida 
á  Sevilla  ,  que  aunque  tengo 
de  vos  muchas  quexas ,  no 
me  acuerdo  deltas,  en  viéndoos 
en  mi  cafa ,  porque  fimn  . 
f  uindad  en  un  noble  podu^f 
que  fe  vengara  ea  fu  oíBu 
Tom.  XI. 
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J.Jkitft.Qüié  a  cffol 

Ifab.  Que  ilebé  de  ícr  Cómibdia 
fin  duda ,  db  de  Don  Pedco 
Calderón » que  hermano ,  ó  padre 
íiein(ire  vienen  a  mal  tiempo^ 
y  acra  vienen  ambos  juntos» 

Leo.  Éntrate  en  efle  apofento.  ^  - ' 

//¿¿.  Si  le  vee  la  criada  nueva? 

Lee.  Todo  eSb  importa  menos» 
que  verle  ellos  $  elijamos» 
pues  nos  da  á  efcogcr  el  riéígo^ 
fiíera  de  que  ella  no  eftá 
ázia  aqüi ,  el  recibimiento 
es  efte  j  y  pues  a  y  en  el 
cfla  quadr¿  ,  nada  temo» 
que  en  enerando  ellos  al  quarto^ 
^odra  irfe.  Ifaí.  Efcondete  prefto. 

'djüén*  Quien  en  el  mundo  fe  vió> 
fin  peníar » en  canto  empeño? 

Bf conde  Je  ,  y  falen  Don  Luts  ^  Dom 
Diego ,  /  Lnquete^ 

dm  Ln.  Leonor»  que  hacías  ?  Leo.  Aquí 
eftaba  ,  feñor » diciendo 
á  Ifabfel  quanto  me  agrada 
cfta  Ciudad*^ 

d^Luit.  Yo  me  huelgo 
de  que  te  parezca  bien» 

tio^  Y  canto » que  te  prometo 
que  deídeque  enellaeftoy^ 
he  tenido  ^gun  contento» 

^tPi^jg*  Aqucflb  no  diré  yo»  * 

que  ni  le  tengo » ni  efpcro»      jtp. 
pues  de  Beatriz  no  he  íabido 
defde  aquel  trille  fuceflc^ 
en  que  yo  pague  el  agravio» 
qucx(tabft  Don  Juan  haciendo- 

'á.Lnis^  Q|ia  >  facad  unas  luces» 
nojÑBs QfMC vi  anocheciendo^ 
Sníe  Beatriz  con  Inces.^^ 

P      ***  '^ftán  las  luces  aquí» 

^lg9m«  ci  QcIq  1  Qiife  yeo( 


lá  Defdhbn  dé  la  vot. 


Seal.  VaígameelGiclo !  Qji^miíot 
^.  D/V¿.  Béairir  ¡ftbes  eftá? 
Beat.  Don  Diegc^ 

d.  Die^  Diísimuiemos »  fortjsna. 

JB/4/.CkM:azon»  dirsimulemos. 

d.  Lnis.  Q¡i6  nueva  driada » L<kinorj^ 
es  la  que  en  cafa  tenemos? 

Lioné  Una  queOcávío  ha  trakio» 
pidiendo  con  nuichos  ruegos 
que  la  reciba  >  feñor» 
y  fabiiendo  yo  que  en  efto 
te  hacia  gufto » la  he  taaído 
i  cafa.  d.lMi.  Muy  bien  has  iiechoi^ 
que  por  Otavio »  y  por  ella> 
^  ya  dos  veces  acierto. 

Beat.  Como  le  tenga  en  fervirós> 
mayor  ventura  noefpero* 

^f •  0^6  magnifica  criadal 

¡fik.  Pues  no  la  mire» 

^f  •  Sí  quiero» 

^  que  me  debes  un  abrazo^ 
y  he  de  cobrarle  >  fi  puedo.. 

¿-  Oieg^  Luquete? 

^q.  Señor?  d.  Vieg.  Eftoy 
yo  por  dicha  abforto  >¿cieg0|^ 
o  cfta  es  Beatriz? 

"^4^  Pocas  veces 
hi  vi  el  roftio  dercubietcot 
pero  páreteme  y  que 
le  parece  como  un  huevo 
á  un  eftrivo  de  gineta» 

d^  Dieg.  Necio  eftás» 

Lmi*  Tu  eft¿s  mas  necio^ 
pues  quieres  que  fea  Beatriz»^ 
la  que  en  Sevilla  fírviendo 
eftá  por  Orden  de  Otavio» 

i»D/V»  Ño  hablemos  aera  en  efto» 
porque  mi  padre  ^  y  mi  hecouns^ 
no  entren  en  atguntecelo» 
que  dicfpues  fabremos  cómo 
puede  fioc  5  y  afsi ,  aora  quiero 
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hacer  tnc;oriá  ddccha,  León.  Oiciendo, 


fingiendo:  . 
Ifabcl  9  coma  uiía  iuz, 
y  Ueirala  i  mi  apo&oto. 

JJab.  Venga  a  fervir  á  íu  amo. 

Lu^.  A  t>oen  banquete  poc  cierto 
mecomtída^  ^.  I7/>¿. jQ^iien  fe  víq 
en  tanta  confufi^on  ^  (uielos! 

Vanfe  l/ahil  9  Luquete  ^  /  Den  Diege^ 

UevanOe  Juces. 

d.Lntt,  Tu  también ,  Leonor  ^  aí  mia 
vén ,  porque  contarte  quieto 
la  demonttracion  que  toda 
Sevilla  conmigo  ha  hechoc 
Tray  ga » ícñora ,  eila  lu^        Jím/I 

Beat.  Yá  allá  ay  iuces^ 

Leen.  Pues  me  veo 
en  tal  peligro  )  (i  acafo 
D.  Juan  fe  queda  aqui  dentro» 
mejor  es ,  aunque  aycntutc 
una  parte  a  mi  ceípeto, 
fiarme  4c  aquella  criada» 
yá  que  de  Ilabel  no  puedo: 
Lucia  ?  Bfa(.  Señora  mia? 

Leen.  La  confianza  que  tengo 
de  tus  buenas  parces  ^  me  hace 
fiar  de  ti'ei  dia  primero 
que  te  conozco*  Beat.Qs^h  oíandail 
Muerta  cftoy!  ^tr 

^eon.  Un  Ca vallero, 

?|uc  4c  Madrid  ha  venido 
avores  míos  íiguiendo, 
en  aqueíTa  quadra  eftá 
encerrado  5  y  yo  te  ruego, 
que  pues  yá  a  mi  hecmaiio  miro 
retirado  CH  íttapolmuo, 
y  yo  con  mi  padre  voy, 
en  tanto  que  le  entretengo,    . 
le  Taques  de  aqui.  Beát^Üi  har^. 
'  Btfelve  Je/de  el  pune  D.  Luis. 
d.lMÍs.  No  vienes ,  Leonor^ 


feñor ,  eftaba  á  Lucia, 
qucguftaré  por  efiremo 
de  oírla  canur  una  letra, 
porque  gran  noticia  tengo 
de  fu  buena  iros.  ¿.Luí.  A  codos 
nos  dará  okla  contento» 

tien.  Haz  lo  que  te  digo. 

d.lji¡t.  Qué  es  ? 

Lee.  Qiie  bu  fque  algún  inftmaeato. 

Vafe  Licner. 

d.Luif.  Haz  lo  que  Leonor  te  dice* 
Fufe  Den  Luis. 

Beat.  Una  ,  y  mil  veces  lo  ofrezco. 
Cielos ,  qué  paflÓi  por  mi! 
A  la  cafa  de  Don  Diego 
me  ha  traido  mi  fixtuna, 
«1  golfi)  tomé  por  puerto: 
yá  no  es  poísible  ,  que  oídla 
efté  un  innante  $  mas  efto 
mas  efpacio  ha  meneftcr 
para  dtíeurrir  en  ello, 
y  ver  el  modo :  acudamos 
a  facar  de  aquefte  empe&o 
aora  á  Leonor )  que  por  (oí 
trance  de  a  mor ,  fe  lo  debo, 
quando  no  porque  de  mi 
ella  fe  ha  fiado ;  luego 
fe  lo  diré  á  Otavio  todo. 
Bfcondido  Cavallero, 
feguidrne ,  que  yo  os  pondré 
en  la  calle.  .  m^ 

Sale  DonJuM^y  viendafe^  fe  udmi^ 

,  ran  les  Jes.  ^^ 

lijuan  Si  haré.  Beat.  Cielos,  T 

qué  es  lo  que  mirando  eftoyl 

i/Jií.Cielos,quc  es  lo  q  eftoy  viepdp! 

Beat.  Son  tantas  cofas ,  Don  Juap, 
las  que  en  un  inftante  oif  Imp 
mi  imaginación  pertmte^n, 
coofiínden  oii  entendimiento, 


13^  ^^  De/dicba  de  la  voz: 

que  no  se  a  quál  (ay  de  mí!)  huyes  tu ,  y  yo  te  detengo 


atender  debo  primero» 
y  por  acudir  á  todas 
á  ninguna  acudo  5  pera 
dixe  mal  1  que  donde  ay 
tan  mal  pagados  aft^^os»^ 
tan  mal  ícntidas  fortunas^ 
como  yo  por  tlpadezcQi 
haré  natal  en  que  no  feaa 
ellas  ks^que  en  tanto  empeño» 
arraftren  alas  demás 
admiraciones  que  tengo. 
En  fia  I jpan^  a^'crte  vifto 
vef>k  á  Leonor  figuiendo» 
y  para  hallarte  etv fu  cafa^ 
ercondido^ry  ancubierto, 
he  fioradoyo  tu  muerte^ 
O  mai  ayan  fentimientos 
tan  bien  nacidos  ;  mas  no, 
vive  tü  I  c}ue  yoagradczco' 
en  albricias  de  to^ vida, 
cfte  dolor  a  vím  zelos. 
Ju/in.  Pluguiera  al  Cielo  y  tyrana 

3UC  cfi\2VÍeramos  áúcmpo 
e  que  yo  pudiera  darte 
fatibfaciíion  de  todo  eflbi 
mas  para  qué  he  de  gaftar 
cfte  ínftante  que  aun  no  tengo 
en  darte  (atisfacciones, 
qtié  no  han  de  fer  de  provecho^ 
en  caía  cfiás  de  tu  amante» 
DO  difcurrainps  en  efto^ 
lácame  de  áqiííií  5  el  dolor 
no. me  haga  hacer  eftremoSf 
que  á  Leonor,  á  ti ,  y  a  fhi> 
nos  cAkn  mai.  f^^i/. Aunque  veo 
c)  peligro  con  que  cftamos, 
DO  has  de  irte  »  fin  que  primero 
veas  que  en  todo  encontrados 
eftán  los  eftilos  nueftrosj 
i  no  fatisfacermc 


por  ratisfa^rte  á  ti. 

djfuan.  Podrás  ?  Beat.  Si. 

if,/fiii.  Pluguiera  al  Cielo. 

Beat.  La  noche:::  d.Jua.  Qué? 

Bea.  Q^t  quedafte:::  (do::s 

d.fu:Oi.Beai.Con  mi  hermano  riñen^ 

d.  fuMM.SzMñc  ala  calle.  Ik4r «Donde 
oí::,  d.  Juan.  Qué? 

Beat.  Que  ¿i  re  avia  muerto» 
y  afsi:::  d.Juav.  Venifte  á  buícac 
(  buena  diículpa)  a  Don  Dii^: 
con  que  aun  la  fatis&ccion» 
es  otra  culpa ,  pues  veo 

3ne  te  dexó  aquefte  gufto» 
e  mi  muerte  el  fcnr  i  miento. 
Fuera  de  que  aun  es  mentira 
quanto  dices » pues  yo  quiero 
que  al  principio  te  dixeflen 
que  yo  era  el  herido  >  luego 
110  era  fuerza  que  lloara 
el  defengaño ,  y  mas  viendo 
que  era  Don  Diego  el  herido? 

Beat.  Cómo  el  herido  Don  Diego^ 
eflb  aun  no  se  yo  hafta  aora. 

d.Jua.  Si  quieres  que  yo  crea  eflb^ 
y  que  hallándote  en  iu  cafa» 
Ignores  todo  ci  iuceflb, 
es  querer  que  me  dé  muerte. 

Beat.  Efcucha  >  y  fabrás:: 

d.Juan.  No  quiero 
faber  nada  j  vamos ,  vamos 
de  aqui. 

Beat.  Ay  Don  Juan ,  yá  te  entiendo^ 
todo  aqucfib  es  bacaxar 
mi  razón  >  por  ir  huyendo, 
antes  que  empiece  á  quexarme 
yo.i/.f  irtfir.Pucde,di,no  fei^cierto« 
que  te  he  hallado  en  efta  cafa? 

Beat.  Tampoco  puede  fer  metx>s 
de  avertc  yo  hallado  á  tí 


De  D.Peáró  Cdietan  dt  fa  Bdr^a.  í  ?  5 

en  clla?¿JFii.Yo,cn  fin  te  encoedcco    León.  Lucia  me  eftaba  dicicrdc: 


en  poder  de  ttii' enemigo. 
Beat.  Y  yo  en  el  quarto  encabierio 
'  de  mi  enemiga  te  hallo. 
d.Jnan.  Tu  vcniftctron  D.  Diego/ 
Boát.  Eflb  es  mentira ;  tu  si 

venifte  á  Leonor  (iguiendó;^ 
d.JuM.  Haráfme  que  pierda  el  juicio» 
Beát.  Haráfme  que  pierda  el  feffo. 
d.fuMn.  Cómo::;  í^r.  Yo::: 
^•/ír4ff.  Puedes:::  Beat.  Aqui::: 
d.Juan.  Eft  ii<  Beat.  Viniendo. 

Sale  Leonor. 
León.  Qué  es  efto? 

Eues  quando  me  importa  tanta 
acer  lo  que  te  encomiendo^ 
Lucia  ^  te  paras  á  hablar? 
d.Jnan.  Lucia  la  llama?  Cielos»    Af. 
qub  es  lo  que  aqui  eftoy  mirandm 
León.  Don  Juan  » á  mi  padre  dexó 
divertido  en  fus  papeles, 
mi  hermano  de  fu  ^poíento 
fale  y  vete  antes  que  pueda 
Terte  >  otra  vez  nos  vereoioi 
mas  defpacio ,  en  que  podrá 
agradecerte  mi  pecho 
aver  venido  por  mi 
a  Sevilla  ;  vete  prefto. 
é.Jua.Sí  haré^que  me  importa  mocho 
el  falirme  de  a¿{ui  huyendo: 
O  quantas  cofas  llevamos 
que  dífcurrir  9  penfamiento!  Véf, 
León.  Cierra  ,  Lucia  ,  efla  puerta/ 

Sale  Don  Díef^o  ,  f  Lnqneto, 
d.  D¡eg.  A  ver  fi  eftá  (ola  buelvo- 
Beatriz ,  por  íaber«  Lnq.  Leonor 
con  ella  eftá. 
d.Dieg.  Pues  no  quiera 
deípertar  ya  la  maliciai 
íino  efperar  mejor  tiempoi 
tu  aqui ,  LeouoK  { Donde  (ales? 


concede  con  quanto  d  iga,    i  Bcat^ 
que  me  va  la  vida  en  ello; 
viéndome  trifte ,  que  quiere 
divertir  mis  fentimientos^ 
en  efle  jardin  cantando, 
y  a  el  iba  $  vén ,  que  oírte  quiero^ 
Beát.  Mandarme  acra  cantar 
folo  falta  á  mi  tormento^ 
mas  difsimolar  me  importa 
por  efta  noche  á  lo  menos^ 
que  mañana  bufcaré 
en  Otavio  otro  remedio. 
Vúnfe  las  dos. 
d.  Dteg.  Vht  tengo  (i  lo  que  oygo 
conviene  con  lo  que  veo; 
cantar ,  es  la  mayor  fcña 
de  fer  ella  $  (i  oy  nó  pierdo 
el  entendimiento ,  es 
no  tener  entendimiento»      Va/i 

Lúa.  Pues  no  le  perderás  oy, 
u  folo  confifte  en  elfo. 
Sate  Otavio^ 

Oiav.  Qué  hace  elfeñor  D«  Luis? 

Litq.  En  fu  quarto  eftá  efCf  iviendoj 

Oiav.  Pues  no  le  quiero  eftor var: 
direisle ,  Luquete ,  luego, 
que  entraf  no  quife  en  el  mio^ 
fin  verle  ;  pero  atendiendo 
á  fu  ocupación ,  me  voy, 
que  mañana  nos  veremos. 

ínq.Yo  fe  lo  dirfe ;  oué  quiera 
mi  amo  perfuadirie  necio 
á  que  es  Beatriz ,  por  quitarme 
á  mi  la  acción ,  y  el  derecho 
de  vengar  aquel  abrazo?        Va^ 

OtÉv.  Aquefte  es  toi  otiano ;  Celioi 

Sa¡i  Celio. 

Cel.  Sefior? 

Otav.  Ha  venido  alguien 


í  5+     ,  ^  De/4ifi4  dgjá  nfúz.  ; 

pregutHÓ  por  ti  ella  larde,   .  ,    .         ^juq  d<í(:jd>dro&  mi  pecbo 
0/4Í'.  Q¿iicnci:a?CW#&afpraft¿ro,         *  ^       «.      .       . 

no  le  conocía  fi^leD^jMMp 

d.Juan.  Fortuna, 


en  hablajlje  m^  refuelvp 

á  M^c  CavaijtefQi  antes 
,  qjue  fe  vea  con  I^  PedcD^        !^ 

por  ínj^f m^f le  de  todo, 

para  que  el  £pnga  remedio; 

fojs  VQf  el  íe^or  Ouvioí 
0/i^t^.  Que  luandaÁ^ 
i  Juan,  ^uícaniiops  vengo, 

y  ya  jcoa  íegundo  ñn, 

íeñpi: ,  que  os  Jbu/qu¿  pripiero, 

penque  importa  delcubriros 

aquí  un  eitraño  luceflp. 
OtáS>CQÍá,'i^J/iA,  Yp^r^pia  dc  parte;;; 

¿>//  íD*^  PedrOf 
d.Ped.  Yo  lo  diré  ya ,  pues  viendo 

que  tardabais  ^  y  era  noche; 

á  dos  jpuid^ps  ^renjtp 

vine  >  buCcandoos  a  vos^ 

y  á  hat>lar  á  Otayio, 
d.j¥dn.  í¿o  AviendP 

venido  hafta  ¡konz  a  pa(a> 

le  cíjpcf ífc^  P;4v,  Sdipr  P^  pedri^  - 

dadaüe  mil  ve^ej»  ios  J^i^ajLps. 
dJujn.EQ  quéjCQo/iííipn  me  veo! 
O/ü 7\  í;in  d.Mda  á  Beatriz  jbufcandp 

viene.  d.Ped^  Menores  j^liremof 

dcleaipeñarpo  pudíerap 

la  conñan^a  que .  tengo 

de  vps ,  en  fe  de  la.  qual, 

o  y  á  bp  rearas  iftc  atrevo^ 

para  haeeFOS  de  mi  vida^ 

de  mi;iima,  y  de  nii  jionojt  ^útñOé 
Otav.  Ej  fyibe  deiia  fin  duda,        ^p,, 

pues  viene  en  íu  ^^iipieuto: 

vn  en  quajquier  lance  á  Bqacri^ 
de  amparar  primero. 
Hedemos  folos  lo^  tcesj 


Dexadni 

jSenraos.  d.Pei.'ioy  OuvÍ0,  me  vqgf 
i^n  la  loa?  iriíte  A^n;ttoa 
já  que  ii  ver  ilegadp  puedo, 
pues  j^eyeo  (|»a  quien  pudiem 
4ecicio  eoQ  el  (Uenicio!) 
/¡n  honor  ^  y  en  vueftrp  amparo^ 
que  le  he  de  íxA>m  efpero» 
iConfiAiendo  en  y ueftra  ca& 
de  ix^i  fprtJiina  el  jeqaedio. 

Quv.  En  que  pncrfo  yo  ^ejrviros? 
Cielos.  U  fabe  qu.e  tengo         Af^ 
oy  en  mi  caía  i  íu  herínaxui- 

4.}u.  Qujé  fe  vióen  {an  raroeinpc0Mfl|i 
mi  obl  jgaeion  4e  ima  parte, 
y  de  oúa  mis  feítf  ioaii^to^ 

>/.Pifí/.  Yo,  Qtavio ,  á  3evilla  ojr 

á  fatisfacerme  venjgo 

de  un  agraviOfileqcüenfue 

caufa  C^  falte  ^qai  m  aliento) 

jina  hermana  9  que  ^tó 

de  mieafa^  Otav,  jEftraioio  empega 

pues  donde  eftá  ?  d^^ed.  No  lo  s^ 

p/#zf»  jEOb  si ,  del  mal  ei  ncoos:  Af^ 
Pues  qué  pretendéis? 

4.Pid.yiúht\^ 

¿)/iít5p.£>equeruer)te? 

4.Ped.  JBftadixie  atentos 

C^iy/>f  dfftíro  Beatriz, 

\fit*U  yo  iquiero  bienj 

mainó  hededeára  quien. 
d.P9d.  yá  lo  se ,  que  efta  ^s  fu  yeote 
Otav.  Perdiófe  todo  el  íccreto^ 
diJua.Vít^  el  lance  en  que  es  fprzofi». 
)    defcubrir  yo  mis  intentos*^ 
P/4ti.  Óufc  decísí  ti 

d.P€d.  Que  efta  es  fu  voz, 
y  vos  la  tenéis  ai  dentro* 

Otáv.  Eatrad,  ved  todo  mi  qttart09 

vfr? 
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veréis  que  os  engaña  el  ^ento.  que  maixaoa  avrá  remedio. 


Buelvei  canidr  Blúih  Biétirit^^jt^ileg 

reprtfeníak\yíodúi  nn  tíemfo^ 
Beaf.  Es  ran  fagrado  el  refpero 

déla  hermolaraqueadoroy 

qae  fe  ofende  mi  decoro 

aon  dentro  de  mi  concepto; 
,  Biorir)^  y  callar  prometo^ 

,y  (i  el  callar ,  y  el  morir 
*  por  íraas  han  de  decir 

mi  fineza  ,y  (fx  dcCábXp 

yo  quiero  bicn^ 

mas  no  he  de  decir  á  qoieor 
íLPeJ.  Pues  donde  puede  can  cer» 

eftár  I  Ota.  No  se !  todos  eflbs 

Imercos  de  la  vecindad 

confinan  por  aq^ut »  y  ddlos* 

en  almna  podta  fer 

2ac  CK¿  ^  mas  yo  no  la  tengo.» 
>  quien  puiUera  dar  folo 
un  breve  efpacioa  fu  riefgo*    Jf^ 

i.  Fid^  Pues  euqualquierai  que  fea, 
me  he  de  arrojar.  ^.jFM^Deteneofy 
que  no  es  ñcil ,  y  es  hacer 
publko  el  agravio  vueftro.^ 

Otáv^  Vueftra  amigo  os  aeonfeja^ 
lo  mejor»  d^PedJSolnd^ 

d.  Juan^  Teneos*.         Diiimmdoliéf 

d,Pid.  A  efto  venifteisiConflúg<^ 

iit.jM.  Si»  que  a  q;  no  os  perdáis  vengc^ 
íbio  a  que  os>  venguéis:  etta  es* 
dar  rara  efcapasla  tiempo.    ^/«> 

ÜFid.  Pues  yo  me  quiero  perder,, 
porque  na  he  de  eftás  oyendo, 
que  efteuna  ingrata  cantando,» 
eftandomeyo  muriendo.         Fm/^ 

D^4«.No  ledexeis.^*  Jif.  Ay  Beatro,. 
en  qu&  petigiro  te  lia  puefto 
la  defdicha  de  la.  vozT  F^ 

Otav.  Cierra  aquellas  puioccas^GeliOi 
i90  la  vea  ¿1  cfta  noche. 


JORKADA  TERCERA. 

Sédm  O$ávi0 ,  V.Jnan  ,yD.  Pedrci 
JU  Pedw  En  fin  >  tengo  de  efcuchar 
yo  fus  VQC6»,liii  que  intente 
defefjpeffadaaRojaroie 
adonde  ^pikra  qfue  fíiere, 

Lcon  mi  íangre,  y  fu  vida, 
s  dulces  ecos  alegres, 
Cifne  de  honor  , convertirlos 
enexequfiís  de  fu  muertcf 
Sea  ,  pues  y  lo  que  queréis 
los  dos  y  quer  £ivoECcecme 
debierais  ,  no  reportarme 
en  una  oéafion  ta»  fuerte. 
Otáv.  Losdtt»  lo  hacemos  ^  por  vtt 

quanraes  grande  incoiivenientc 
Querer  arrxeígailo  roda, 

un  que  nada  fe  remedie;^ 

£n  uno  de  eflbs  jardines, 

que  confinan  cocr  aqaefte 

quarto,  fe  efcucho  la  voz, 

no  fiíera  accronr  imprudente 

itexaros  folo  hacer  ruido 

íin  tk&oi  Confidere 

vueftro  honor  ,  que  del  honor 

fon  tan  fevjsraslás  leyes, 

2ue  manda»  que  et  ofendido* 
n  ningún  riefgp  fe  vengue. 
djn^  Yo  vengo  con  vos,  D.  Fedro^^ 
y  en  todo  trance  valiente 
me  tendréis  a  vudtro  lado; 
mas  drfponedlo  de  fuerce, 
€pxc  fea  uno  eií  empeñaros,. 

Íel  defempcoaro» ;  ¿ntrc 
parte  con  el  valor 
la  cordura ,  que  mil  veces 
hemos  vifto ,  que  fin  ella 

el  mas  cflado  fe  picóle. 


0/^.  Vo  M  aygtfari^  d  pñacnu 

4¿/m.  Vcnítaun  lo  qoe  comriaie 

cw  mu  Jteocioo  ^  y  liK^ 

<|oe  fe  áxkmtz^  y  te  pienSc 

.  A  modo  f  co  fu  ewccuáoñ 

vida  ^  hooor^  y  alm  fe  aifid^M. 

3ro  in&riMNto  (  ka  fi  úipíeie 
¿írsimabr  lo  que  i2r ! )  ^/« 

>do  lo  que  os  íaccáCp 
ícácxM  conoea 
fot  Ccñu  un  cvidcDcay 
4|ac  á  irnrílra  hcrioaiia  bafeiiií 
yá  por  lomcnof  fe  úeac 
tKxicia  que  cftá  aqtti  coca, 
pttc¿  yo  caiucloíamcntc 
pMCiuarc  íábcr  donde, 
'filien  Ja  ttaxo ,  6  con  qnien  vicn^ 
yeoqoécafaeiyjyen  tamo 
qoc  de  efto  á  infoimarme  Ue^nei 
vos  auedaoi  eícondsdo 
en  cfte  qoact o ,  qoe  pnede 
el  fcr  vjfto  ^oibarazat 
oncftf oi deíignío*;  de  fuerce, 
que  en  bolvjcndo  yo  informado^* 
veréis  el  roas  convenienie 
modo )  y  aviendo  dejgido 
el  que  i  voi  os  pareciere, 
entonces  muramos  todos. 
Afsí  mi  valor  pretende  4  f. 

poner  en  falvo  i  Beatriz. 

i.JuanJeX  mas  cuerdo  arbitrio  es  eftet 
a 'si  mi  ofendido  amor  Ap. 

e5  bien  que  dar  tiempo  intente 
para  que  i  Beatriz  avife. 

nf.P/i*  Yo  cjuiero ,  que  no  fe  ^uexe 
de  mi  mi  honor ,  que  no  hice 
quanto  pude,  por  tenerle) 
^fsi  I  me  quiero  dexac 
r  de  los  dos  en  efte 

)  4  y«ce  CQB  iiCcttipai 


A^Mtadlr  la 


f '« 


ya^ineein 

C^n  4|tf0  pncéc  avcc  venida 


if 


- » '  I  - 


áeftaCM|áad,(ayde 
<l«uaco  pmpnociacio  lient 
mis  labios!)  es  con  Don  Dicg» 
de  Laca  ,  no  liovfaíe  9ie  viene 
aqoi  coo  Don  Leis  ác  Lva 
íbpadcCfa  on cargp i porqqe de 
fiíe  á  qoien  fo,  y  D.  Joan  dcjiami 
pormoeno^yaqoien V;   ~ 
í^icndo  los  dos  vcniaMS^ 

Íaísi ,  fidber  os  Gonviepc 
d  vive  poff  aqoi  cercan 
^ne  íiendo  alsiy  es  evideoce 
ipic  fw  en  Ih  caía  el  cancar, 

Oié*Q¡Áca  vioconfialsion  mas  ^ 
Jas  heridas  de  Don  I^qgo 
liiecon  por  ella ,  y  la  ticot 
en  fu  caia ,  fiendo  yo 
Ifoien  á  día  la  Ikva:  poeden 
lootarTe  en  fofo  un  di&ncfo 
tímiu  dndas  difisreofips? 
£1  uno  de  mí  fe  fia» 
y  á  efto  á  mi  cafa  vienei 
al  otro  le  traygo  yo» 
por  las  finezas  que  d^ 
a  fu  padre  mi  amiftad} 
la  dama  (penas  crades!) 
fe  ampara  de  mi  picdac^ 
y  todos  tres  finalmente 
eftán  dentro  de  mi  cafe: 
qué  he  de  haí^n:  ?  Ya  fe  meofiM: 
an  medio :  hablar/^  á  losdosi 
y  á  tío  baftar  ,  nada  cerne 
mi  valor ,  pondrda  en  felvo, 
que  es  lo  primero  i  pues  rienei 

« en  los  hombres  noblea  tales 
privil^ios  las  mugerest 
qoe  han  de  fer  las  (u:efecidaS9 
X  luenga  lo  que  viiiiec& 


4f 
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Ya ,  pocs  ,  de  todo  advenido  d.  /»•  t)oa  Pedro ,  en  unos  papeles 


fu 


3; 


Voy  9  con  vos  D.  Juan  fe  quede^ 
lue  pues  cómplice  con  vos 
fue  k  (i  acafo  lucediefle 
verle ,  nueftra  diligencia 
podrá  embarazar  el  verle: 
y  mirad  lo  que  os  fuplico, 
que  no  aveis  de  falir  deftc 
quarto.  d.  Ped.  EíTa  palabra  os  doy. 

OtAv.  En  ninguna  parte  puede     A  f* 
mas  feguro  eftár ,  que  aqui; 
yo  la  acepto :  No  xexeie^ 
u  procedes  bien  ,  ó  maU        Af. 
penfamiento ,  bien  precedes» 
que  amparar  á  la  muger 
es  lo  mas  preciío  íiempre.       Vaf. 

^.Jma».  Cómo  aora ,  al  oír  Otavio 
lue  D.  Diego  (  ay  de  mi!)  fuefle 
ie  Don  Pedro  ei  enemigo^ 
iiendo  Don  Diego  fu  huefped^ 
y  eftando  con  él  Beatriz, 
tener  á  Don  Pedro  quiere 
en  fu  cafa ,  y  á  informarfe      A  p% 
de  donde  ella  eftá  fe  ofreced 
No  $h  que  intento  es  el  fuyo> 
pero  quién  a  mi  me  mete 
en  penfar  dudas  agenas, 
eftando  las  mias  prefentes? 
Beatriz  eftá  en  gran  {)eligro) 
y  aunque  á  mi  Beatriz  me  ofende^ 
íby  noble  i^avifarla  aora 
es  lo  que  mas  me  compete» 
Cómo  podré  de  Don  Pedro 
apartarme  un  folo  breve 
inftante?  Pues  para  hablarla 
ocafion  Leonor  me  ofrece. 

V.  P^d.  O  quien  aqui  fe  quedara 
folo  y  por  ver  fi  pudieJOfe 
defcubrir  defde  aqui  algo* 

'd.Jii.  Yá  una  induftria  fe  me  ofrecí* 

^.  Ped.  Qué  eftais  peaüin^o^  DJnatti 
Tom.Xí, 


que  fon  de  mucha  importanciaj^ 
de  la  maleta ,  y  el  hucfped 
doode  llegamos  ayer, 
viendo  que  ninguno  buelvCf 
podrá  abrirla  rezelofo. 

'd.  Ped.  Decis  bien  ^  y  me  parecQ 
precifo  que  vos » que  fois 
menos  conocido  en  efte 
Lugar ,  vaisá  aífegurarlc,* 
porque  en  fofpecha  no  entre; 

d.Ju.  Yo  fuera ,  íi  no  temiera::: 

d.  Ped.  Qué  os  embaraza>y  fufpende?, 

dJu.Dcxaxos  folo.  ^.P^.Qué  importa 
({ue  folo  I  Don  Juan ,  me  queden, 
id ,  pues ,  que  en  cafa  fegura 
quedo.^Jií.Si  bien  lo  fupiefle:^  fi 
pues  con  eflfa  confianza 
voy  9  bol  veré  brevemente. 

'4.  Ped.  Vacilando  me  hallareis 
en  mis  defdichas  crueles,        Vaf^ 

d.Ju.  Beauiz ,  á  avilarte  voy 
de  los  peligros  que  tienes.       r^ 
Salen  Den  Dtege ,  y  Luquete. 

Luq.  Apenas  ha  amanecido» 
y  yá » feñor  ,  te  levantas? 

V.  Die¿.  Si,  que  en  confufiones  tantai 
mal  defcanfar  he  podido. 

Luq.  En  fin » en  que  es  Beatriz  ,dáS|^j 
efta  criada?  d.  Dieg.  Ella  eS) 
ó  yo  eftoy  loco.  Luq.  Ea  y  pucSit 
perfuadete  que  lo  eftás. 

d.  Víeg.  Yo  la  he  de  hablar ,  y  (abe( 
que  cania  aqui  la  ha  traido, 
yá  que  tiempo  no  he  tenida 
antes  de  aora ,  porque  ayer 
la  vieu  caía ,  y  de  mi  hermatuí 
un  punto  no  fe  apartó) 
y  afsi ,  por  hablarla ,  yo 
me  vefti  tan  de  maSanií. 
Í!l^^  Site  Xisne. 
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Jif',  ^ieg.  Pues  de  aquí 

te  retira ,  porque  quiero 

íolo  hablarla. 
Va/e  Luquiti  ^yf^l^  Beatriz, 
^eat.  Tarde  efpero 

que  aya  dicha  para  mi; 

hablar  á  Ota  vio  quiGera 

CD  fu  quarto » para  que 

fepa  que  efta  cafa  fue 

de  mi  mal  cauía  primera; 

para  que  meauíente  de  ella) 

pues  confolada  no  puedo 

fftár  yo  y  fin  tener  miedo 

ki  influxo  de  mi  eftrella: 

iVoy$pero:::  d.Di.  Gracias  al  Cielo^ 

;que  puedo »  hermofa  Beatriz^ 
.   aquefte  inflante  feliz 

hablarte » fin  el  rezelo 

aue  de  mi  heraiana  he  tenido] 
ame  mil  veces  los  brazos^ 
jque  bien  un  dichofos  lazos 
imi  vida  te  ha  merecido» 

•   tan  á  riefgo  fuyo » pues 
por  ti  la  tuve  perdida^ 
liendo  mas  feliz  mi  vida» 
muerta  entonces » que  defpues 
leftaurada ,  que  aunque  yo 
¡quexarme  de  ti  pudiera; 
pues  Don  Juan  de  Silva  era 
¡quien  con  tu  hermano  riñó, 
quando  yo  entr¿ » no  ha  quedado 
para  la  duda  razón, 
airando  tu  eftimacion 
ien  tan  infeliz  eftado: 
jque  es  efto  ?  Cómo  has  venido 
iu^ui?  Las  lagrimas  dexa, 
pues  que  ya  toda  mi  quexa 
en  laftima  has  convertido. 

%at.  Saben  los  Cielos ,  fcñor 
Don  Diego ,  quantpqoiírera 
gue  tambicu  ic  sopviüicra 


LsDe/dUbadeUvézi 

oy  mi  venganza  en  doloi^ 
antes  de  llegará  oíros, 
y  antes  de  llegar  á  hablaros; 
mas  ya  que  es  preciío  daros 
noticia  de  mí ,  y  pediros 
que  me  amparéis ,  mis  enojos 
faciliten  mis  agravios, 
fean  llanto  de  los  labios 
las  razones  de  los  ojos, 
que  eftá  mi  remedio  en.  vosi 
y  afsi ,  efcuchad. 

y.  Diig.  Profeguid». 

Bioi.  Yo:::  Sale  Oítavh^ 

Otav.  Beatriz ,  Don  Diego ,  oxát 
que  pues  bufcando  a  los  dos 
vengo ,  porque  importa  hablas 
á  cada  uno  de  por  sis 
mejor  ferá ,  pues  aqui 
juntos  oy  os  puedo  hablar; 
juÁtos  hablaros ,  que  no 
le  aventurará  el  feaeto 
de  uno  en  otro ,  ácuyo  efeCtQ 
.  mi  obligación  os  bufeo, 
á  vos ,  porque  aísi  pretendo 
decir  el  riefgo  en  que  os  veis; 
y  a  vos ,  porque  lo  efcucheis. 

d.  Dieg.  Ya  os  efcucho. 

Beat.Yz  os  entienda 

Otav.  Vos ,  Don  Diego ,  no  ^noraisy 
pues  que  fu  amante  aveis  ímp, 
quien  es  Beatriz »  y  fabeis 
el  cómo  á  Sevilla  vino: 
vos  9  Beattiz ,  no  me  podéis 
Vit^^x ,  pues  me  lo  aveis  dicho, 
que  el  que  vueftro  hermano  hiiió, 
vueftro  efpofo  huvicra  fidos 
pues  fiendo  afsi ,  que  he  llegado 
yo  á  faber  4iHos  aviíos, 
que  es  D.  Diego  efpofo  vueftro^ 
pues  fue  Don  Diego  el  herido 

et\^vueílr$  caía  ^  á  quien  vos 

por 
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por  muerto  tu  vifteis ,  digo 
que  ya  no  es  tiempo  de  que 
deis  mas  larga  á  los  deíignios 
de  vueftro  amor ,  porque  anda 
de  un  noble  pecho  ofendido^ 
de  vos  muy  cercano  el  riel^o^ 
y  en  vueftro  alcance  el  peligro* 
En  Sevilla  eftá  Don  Pedro, 
y  ueftro  hermano ,  y  enemigo^ 
y  de  donde  vos  eftais 
yá  tiene  muchos  indicios, 
que  quando  anoche  cantafteis^ 
lo  oyó ,  que  en  efefto  ha  fid^ 
la  defdicha  de  la  voz 
oírla  I  el  que  no  fe  quifo 
Que  la  oy efle ;  ved  aora,  ^ 
(i  aviciido  hafta  aqui  venido 
bufcandoos  ^  juntos  os  hallat 
^uanto  el  empeño  es  precifOfl 
(x  afsi ,  pues  los  dos  eftais 
tan  amantes ,  y  tan  finos» 
que  á  vos  por  ella  os  hirieron^ 
y  ella  á  vos  os  halla  vivo, 
a  viéndoos  llorado  muerto, 
de  que  yo  foy  buen  teftigo; 
el  mejor  fin  que  podéis 
dar  á  efte  noble  delito 
de  amor, es,  que  vueftrolierfflaBO 
cafado  os  halle ,  arbitrio 
para  el  defempeño  ayroíb, 
para  el  defagravio  digno. 
^Mientras  Otavio  efli  haíland0  ,  /^¿ 
d0s  efiinfufpenfos^y  Beatriz 
Heta. 
Pues  cómo ,  quando  pens^ 
hallaros  agradecidos 
á  vueftra  nrmnMkdand* 
feliz  fin  a  los  pfflBf^os 
de  tan  peligrólo  amor, 
el  uno ,  y  otro  indecífo^ 


ly 


dais  lagrimas  á  ía  tierra 

vos?  Vos  al  ayre  fufpiros? 

no  ñiifteis ,  decid ,  Don  Diego, 

vos  quien  mas  á  Beatriz  quifo? 
dJ)u  TantOj  que  fui  en  fu  hermofura 

de  amor  idolatra  Indio. 
Otav.  Vos ,  Beatriz ,  no  me  dixifteis^^ 

que  á  quien  D.  Pedro  avia  herido^ 

vueftro  efpofo  erai 
Beat.  Es  verdad. 
Otav.  No  os  hirió  á  vos^ 
d.  Difg.  Y  al  Divino 

Cielo  pluguiera ,  que  nundl 

huviera  convalecido. 
'Oiav.  No  es  quien  vos  dixiftdii 
teat.  No, 

que  tuve  error  al  decirlo. 
Otav.  No  eftabais  vos  en  fu  caía 

acuella  noche  efcondido? 
'd.Di.  No,  i^ue Tolo  al  cuido  entré. 
O/.  Pues  cómo  vos  me  aveis  dicbo¿ 

que  el  que  llorabais:: 
^eat.  No  fiipe 

quien  hu viefle  entrado  al  ruido.; 
Oiav.  Luego  era  el  compecidor 

Don  Diego ,  y  no  el  elegido?^ 
Lof  des.  Si. 

Ctav.  Pues  peor  eftá ,  que  eftaba¿ 

fi  (guando  el  fin  imagino 

fiícilitado ,  fe  buelve 

á  quedar  en  fu  principio; 

y  afsi ,  acortemos  difcurfosj 

que  ^y  mucho  que  hacen  yo  m¡r<i|' 

Beatriz ,  muy  cercano  el  riefgo, 

no  tengo  de  permitiros 

padecer  en  mi  poder; 

y  afsi )  venios  conmigo 

donde  yo  os  guarde* 
)d.  Dteg.  Eflb  no, 

que  una  cofa  en  fu  peligro 

Sa  es 


14®  [Lálycfiicba 

es  el  fer  jro  CavallcrOy 
y  otra  el  no  íer  fu  marido: 

2o  foy  á  quien  oy  Don  Pedro 
ufca  I  como  á  fu  enemigo^ 
:  Beatriz  en  mi  cafa  eftáx 
yed  quanto  es  para  mi  ihdigno^ 

3ue  otro  me  efcufe  el  cíoOlo 
e  lo  que  yo  caufa  he  fido; 
y  afsi  I  yo  debo  ampararlaji 

Íá  que  por  fortuna  vino 
mi  cafa  y  no  fe  diga 

(de  mí  I  que  folo  he  tenida 

el  brio  para  quererla» 

no  para  guardarla  el  brio. 
X>tav.  Ella  íe  amparó  de  mi, 

y  la  he  de  llevar  conmigow 
%eat.  Mirad ,  que:u 
9fav.  Yo:::  d.  DUg.Yoxxt 

J[boménft  y}  /alé  Don  Luis  í  J 

Luqueti. 
il.Ltih.Qpktse&ói 
d.  Dieg.  Difsimular  es  precifo^ 

no  entienda  nada  mi  padre. 
P/t  Fingid  vos ,  pues  que  yo  finjos 

nada  » alabóme  Don  Diego 

aquefte  aderezo  mió» 

y  eftabafele  ofreciendo, 

reuso » a  lo  que  yo  porño; 

y  afsi ,  que  vos  le  le  deis 

de  parte  mía ,  os  fuplico. 
^*  Lm.  Puesdifsimulan  ^  no  quieto 

darme  yo  por  entendido:        A  f. 

Defempeñamos  tan  mal 

mercedes ,  y  beneficios 

yueftros ,  que  no  eftraño  que 

tomarle  no  aya  querido. 

De  Otavio  quiero  faber  ^       A  f. 

qút  ha  fidoaqueftos  venios 

conmigo ,  Otavio ,  <)ue  tengo 

pn  negocio  que  deciros: 


de  U  vúZé 
vete  de  aquu  d.  DUg.  SI  Ííar& 

Beat.  Cielos»  A  fi 

á  quién  avrá  fucedido 
tanto  tropfel  de  deídichas? 

Laq.  Señor,  quées  efto?  Qué  ha  fido} 
es  Lucia ,  ó  es  Beatriz? 

d.  Dieg.  Lucia ,  eftaba  íin  juicio. 

£ir^.  Quién  lo  duda?  Albricias  alota^ 
qujc  defia  vez  me  enlució. 

dj)ie.  Que  es  ella,  negar  me  importa^ 
hafta  el  fin  que  íolicíto:        A  f^ 
Beatriz ,  en  mi  caía  eftás» 
no  temas  ningún  peligroj^ 
íirvate  de  algo ,  ya 
que  de  codo  no  te  Grvo* 
Vafe  Den  Diego. 

d.  Luis.  VenidL 

0$av.  Por  no  darle  mas 
fo&echas ,  fus  paflbs  figá 
£áa  advertida ,  Beatriz,        3/j 
de  que  buelvo  al  punto  mifmo^ 
y  en  tanto ,  que  de  efte  quarto 
no  falgais  >  Beatriz » te  avifo» 
Van/e  toe  des. 

'Beat.  Avrá  mas  aníias ,  mas  penaSj 
que  padecer?  Qué  bien  dixQ 
el  que  dizo,  que  los  males 
eran  cobardes ,  pues  miro 
que  nunca  he  vifto  uno  folo» 
y  cobran  mayores  briosy 
quando  al  que  embiften  ^  le  vén 
mas  poftrado ,  y  mas  rendido. 

tjiq»  Animo ,  amor ,  efto  es  hechor 
fombrero  ,  y  zapatos  limpia 

Be.  Mi  hermano  en  Sevilla  >  Cielos^ 
y  yá  con  claros  indicios 
de  la  parte  d^nde  eftoy» 
por  aver  mi  viz  oidoí 

Lúa.  Linda  cofa  fuera  amor, 
u  no  tuviera  principio. 

Beat^ 
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^eat.  Mal  aya  mi  voz ,  amen,  picaño ,  que  yo  lo  he  vifto; 


fíúts  1x11  mayor  enemigo» 
adeídicbademi  voz 
en  qualquiera  parte  ha  dáo. 

%uq^  Pero  qué  temo  ?  Quiza 
(era  muger  de  capricho. 

%eat.  Faltar  defta  cafa  aora 
no  puedo ,  aviendome  dicho 
Otavio  ,  que  aqui  le  cfpere; 
cftarme  en  ella ,  Divinos 
Cielos  y  es  eftár  haciendo 
mas  continuado  el  delito. 

íuq.  Yo  llego  á  lo  SevillaaOi 
que  ferá  el  mejor  eftilo. 

^eat.  Y  eftas  confufíones  fon 
íin  tocar  (  rigor  efquivo!) 
en  los  zelos  de  Don  Juai)» 
que  no  importaran  los  miosi 
aual  eítoy  yo ,  pues  mis  zclos 
ion  los  que  menos  eftimo! 

'JLuq.  Seora  madre  de  mi  vifia> 
ya  voaced  avia  fabido» 
que  el  enamorarfe  un  hotubce^ 
muchas  veces  no  es  de  vicio^  . 
Sale  IJahil  al  faño^ 

^Jfa.  Zelos  >  vamos  poco  a  pocoi 
que  ay  en  el  campo  enemigos» 

Beat.  £(fo  Tolo  U  altaba 
á  mi  difcurfo  afligido» 
que  un  picaro  fe  me  atreva. 

TLftq.  Yo  lo  eftoy  defde  que  he  vifto 
eíTa  cara ,  y  efle  talle; 

'Beat.  Fortuna ,  a  que  me  has  traUlo? 

Ifah.  Demos  otropafib  mas» 

^aq.  Yo  quiero  ,  pues. 

Beat.  Pues  yo  embido. 

Dale  un  bofetón  y  y  féU  ifaiU. 

Ifa.  Lleve  eíTe  ,  y  venga  por  qiiq^ 
feor  Luquete, 

Luq^  Vive  Chrifto::: 

ifah.  Aora  no  me  DegaráS;i 


peor  que  mi  abrazo»  no  es  efto^ 
JLií^.  Y  como ,  también  lo  digo; 

pues  tu  ofendes  abrazando» 

y  yocfcupiendo  colmillos. 
Jfa.  Qu¿  grande  gufto  me  has  hecho} 

ay  amiga » endefpedirlo, 
Luq,  Y  i  mí ,  qué  grande  difguftol 
Beat.  En  nada » Ifab¿l ,  te  firvo» 

<^ue  yo  afsi  defpido  fiempre 

»  picaños  atrevidos, 
Ijtq.  y  para  fiempre  jamás 

yo  me  doy  por  defpedido^ 
Sale  Leonor. 
Leen,  Lucia  » Ifabél » con  qoi^ll 

hablabais  aqui^ 
Luq.  Conmigo 

hablando  eftán  por  la  mané¿ 
Leo.  Luquete »  allá  fuera  idos. 
íuq.  Que  me  lo  huvieras  mandadky 

te  lo  huvicra  agradecidoi 

una  hora  antes^ 
'Jfab.  Para  eftaj* 

infame. 
Luq.  Aaueflb  es  muy  lindo: 

aora  la  juras?  No  llevo 

ya  adelantado  el  caftigo? 
León.  Amigas » pues  que  las  dos 

fois  de  mis  males  teñígos»^ 

fed  de  mis  penas  las  dos 

también  lifongero  alivia 
Ifab.  Ya  fabes  con  el  amor» 

y  lealtad  que  te  fervimos. 
León.  Yá  fabeis » como  Don  Jiiail 

de  mi  enamorado  vino 

á  Sevilla ;  yá  te  dixe 

anoche » como  me  dixo» 

queá  darme  fatis&ccioneS 

folamente  avia  venido» 

de  unos  zelos  que  me  dio 

€n  Madrid  ^  pues  yunque  fiotf 

9 


y^Ti 
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a  una  dama  fefie^ba, 

cta  nañofo  arríficio^ 

en  corteíána  venganza 

de  misdcldeneselquívoiy 

pues  yo  j  hada  boiver  á  oic 
'  tal  deícngaño  ,  no  vivoi 

f¡  cu  qtiiiieres ,  Lucía^ 

(  con  que  vergaenza  lo  digo!) 

hacer  por  mí  una  ñneza, 

veris  como  te  ia  eftimo. 
'Btét.  Qac  es,  feñora,  lo  que  mandas? 
Lton.  Yü  ,  como  mi  padre  vino^ 

y  no  pude  con  efpacio 

hablarle ,  (  ó  rigor  impío!) 

not)r<'g'jnce  fu  pofada, 

;i.io:idcyoicdéaviro 

de  hs  horas  á  oue  puede 

hablarme ;  y  ai$i ,  ce  pído^ 

guc  pues  tres  de  Sevilla, 
'  y  fibras ,  tjise  efto  es  precifo^* 

mejor )  quelfabil ,  lascallesj^ 

la  poiada  en  que  ha  vivido 

bulques ,  Lucia ,  y  le  lleves 

al  inftante  un  papel  mio^ 

no  lo  harásif 
^^4/.  Si  ,nii  feSora; 

pues  no ,  fi  en  eflb  te  íirvo? 
%to.  Dios  reguarde ;  ponte  el  manto^ 

mientras  yo  el  papel  efcrivo: 

Ifabel  9  vén  a  facarme 

la  efcri  vania.  Yanfe  lat  (Us. 

^eau  Ha  podido 

llegar  á  mas  mi  fortuna, 

^^e  k  darme  tan  buen  oficio? 

Eero  puefto  que  a  Don  Juan 
ablar  afsi  folicíto, 
burearle  de  eípacio  quiero, 
y  dalle  de  todo  avilo, 
aunque  Otavio  ^  que  de  caía^ 
«>y  no  falieflTe ,  me  dixo¿ 
IJt  por  el  manco. 


SébDümJi 

'i.Jmén.  Efpera, 
Beatriz,  qoe  ana  hora  efcoadid^ 
en  efle  poftai  de  enfrente 
he  eftado  (  aal  dixe  )  an  ngIo¡| 
cíperando  á  que  Don  Luis 
íe  íaefle ,  <)iiecon  fa  amigo 
Otavio  fe  ha  eftado  hablando^ 
y  por  eflfo  no  he  podido 
entrar  antes*  Beét.  La  feñora 
Ixonor  9  por  quien  has  venidQ 
a  Sevilla ,  a  íolo  darla 
iatisfaccioD  de  que  ha  íido 
^ualquier  otroamor  vengaraH| 
•de  fus  defdenes  efqui  vos, 
te  agradezca  la  alsülencia; 
•efpera  mientras  la  digo 
que  no  te  efcriva  tin  papel» 
coe  ya  por  d  has  venido. 

'4.fuan.  Beatriz ,  ios  lances  tOáA. 
<xí  eftado  tan  prolijo, 
que  piden  oiedios  ,tio  quczasii 
y  pues  yo  zelos  no  pido  ^ 
4e  que  en  cafa  de  Don  Di^d 
te  eftte ,  aviendome  vifto 
en  Sevilla , no  gaftemos 
tiempo  en  efios  defatinoait 
y  calla  tus  zelos  til, 
pues  que  yo  no  hablo  en  los  miolt 
Tu  hermano  en  Sevilla  eftá, 
¿  dane  muerte  ha  venido, 
o  á  cafarte  con  Don  Diegos 
para  mi  todo  es  lo  mifmo: 
pero  aviendo  fido  yo 
quien  mas,  Beattiz,iebaqiietid<)í^ 
quien  mas,  Beatrizite  ha  adoradc^ 
bien  penlaba  el  nodecitlo^ 
mas  como  ha  tanto  que  üaben 
eftas  voces  el  camino^ 
queay  del  corazón  al  labio» 

folo  el  ufo  bs  ha  dicho; 

no 
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ho  fcrá  jufto  que  ícpa  fi  dedo  quieres  tcíligos, 


i 


yo  que  te  bafea  el  peligro, 
^  no  te  avife  del  s  mira 
o  que  has  de  hacer ,  prevenido 
para  codo  me  hallarás 

c  quanto  fea  m  íervicio; 
bieo  por  la  parte  de  noble;, 
no  por  la  parte  de  fino^ 
que  en  aviendote  dexado 
fegura  el  defpecho  mió», 
palabra  te  da  de  que 
me  auíente  el  ñero  martyrio> 
de  verte  en  ágenos  brazos; 
Y  afsi  y  lo  que  te  fuplico, 
es ,  queaflegures  tu  vida, 
hallándote  ( trance efquivo!) 
defpofada  con  Don  Diego  ^ 
tu  hermano  >  que  otro  camit^Q 
tu  feguridad  no  tiene: 
íiá  efto  inconveniente  ha  fidú. 
de  Don  Diego  algunos  zelos^ 
y  en  tu  eftimacion  previno 

j  poner  duda  ,  éfto  lo  iBfiero^^ 
de  que  fir viendo  te  miro 
con  otro  nombre  en  íu  cafas 
dimelo ,  que  yo ,  yo  mümQ 
tomare  de  cu  opinión 
la  caufa  ,  y  en  defaíio 
la  muerte  le  íabre  dar, 
porque  fe  cafe  contigo; 
que  quiero  mas  tu  opinión, 
a  y  Beatriz ,  que  el  gufto  mio$ 
que  no  quiío  como  noble, 
quien  como  zelofoquifo. 

Beat.  Don  Juan  ,  aqucfla  ñneza 
yo  la  agradezco ,  y  la  eílimo; 
mas  para  valermedella 
no  Cb  tiempo  :  yo  no  be  tenido 
con  Don  Diego  mas  empeño^ 
que  traerme  mi  dclUno, 
fin  fabcr  cofno  á  fu  caía; 


lo  es  Otavio ;  y  fin  Otavioj^ 
fealo  lo  que  te  digo. 
Sácame  de  aquefta  cafa, 
llévame,  Don  ]uan  , contigo, 
que  aunque  oy  Otavio,  y  D.Diego- 
fe  han  en  mi  amparo  ofrecidos 
quiero  que  veas ,  que  folo 
el  que  tu  me  das  dftimoj 
y  hálleme  mi  hermano  luego 
cafada ,  pero  contigo. 

'd.Ju.  Beatriz,  ya  te  he  dicho  quangpi 
mas  tu  opinión  folicito, 
que  mi  gufto ,  yo  no  puedo 
cafarme  (  muero  at  decirlo!} 
con  quien  (tiéblo  al  pronunciarlo!^ 
en  poder  (  grave  martyrio!) 
de  otro  amante  ( trifte  fuerte!} 
he  hallado ,  (  rigor  efquivo} 
y  afsi:::  Beat.  No  me  digas  tm^ 
que  ya  sh  que  no  ha  nacido 
efle  efcrupulo ,  Don  Juan,, 
de  tu  amor ,  que  aviendo  oidd| 
mi  refolttcíon ,  debieras 
no  dudar ,  pues  fi  fe  ha  vifto 
huir  de  un  marido  á  un  amanttfj 
alterando  yo  el  eftilo, 
no  avia  de  querer  aora 
huir  de  un  amante  aun  maridí^ 
Leonor ,  es  defta  tibieza 
caufa ,  por  ella  has  venido^ 
y:::  pero  no  digo  nada, 
harto  en  lo  que  caito  digo» 

d.Jií.  Harás  que  me  d¿s  la  oiuerMI 
defpechado  el  honor  mió, 
íi  nó  quieres:::  Beat.  Q^hi 

dnjuan.  Que  tenga 
caufa.  Beat.  En  que? 

d.Ju.  £n  a  ver  fentido 
hallarte  en  cas  de  Don  Dicgoi; 

Beat.  Sien ,  que  lo  (lentas  ^  lo  tfíXmói 

paas 


144  ^  Dt£dUbé  it  U  vot. 

mas  no  que  io  Gaitas  tanto^  que  fucQes  xii  i  y  af&i  p  el  mantc! 


comQ  que  hagas  deíperdicio. 

d.Juan.  De  quef 

Beat.  De  aquefta  ocaíion 
que  te  doy. 

d.JuAH.  Si  aviendb  dicho^ 
que  hafta  eílar  defengañado^ 
no  me  he  de  caíar  contigo^ 
quieres  que  te  lleve ,  Tamos. 

%e^^*  Tanto  de  mi  verdad  fío» 
que  con  eíTa  condición 

.^  he  de  aceptar  el  partido: 
cfpera  ^  pondreme  un  manto.  Vaf. 

^4.  Juan.  Amor ,  yá  me  determino 
á  todo ,  ya  nada  remo» 
llevando  á  Beatriz  conmigo» 
y  que:::  SaléUmcr. 

fjon^  Ya  eftá  aqui  el  papel^ 
Lucia  $  pero  qué  mirol 
Pon  Juan  » mi  feñor »  en  vanO| 
fi  eílás  prefenre  ,  te  efcrivo^ 
pues  la  lengua  del  papel 
para  la  auíencia  fe  hizoi 
^  aísi » le  rompo  al  mirarte^ 
Sendo  yá  los  brazos  míos 
mejores  cifras  de  amor^ 

%J^an.  Muerto  foy>  fi  aqui  noñnjo» 
poique  el  enojarla  aora^        A  f. 
ierá  eftorvar  mis  defignios; 
I»eonor » feñora  >  mi  bien» 
quanto  aqueíTe  agrado  eltimo^ 
mejor  lo  dirá  la  muda 
retorica  de  un  rendido, 
baciendo  de  tales  lazos 
cadenas  al  alvedrio. 

Jlirfeádir  los  hazos  ^ /ate  teatrtz 

con  manto. 

S^  Vamos  Don  Juan  :  mas  qué  veo! 

fLcotí^  Lucia  »  no  necelsito 
yá  de  que  vayas  ,  íüpuefto 
¿guepiimeio  Don  Juan  yino^^ 


te  quita. 
Beat.  Yá  me  le  quito» 

pues  DO  tengo  que  ir  adonde 

iba  »  en  aviendole  vifto» 
León.  En  fíQ>  Don  Juan » que  la  daÉ 

á  quien  amabas  rendido 

en  Madrid  » era  por  tema? 

Qué  dudas » qué  temes!  DíIq 

una » y  mil  reces » que  yo 

tantas  eftimaré  oirlo. 
tiat.  Sídirá* 
djuan.  Verdad  es » que 

por  quien  hafta  aqui  he  veniíkji 

es  por  quien  eftoy  mirando; 

pues  ni  tengo » ni  he  tenida 

dicha ,  fino  íolo  véc 

una  hermofura  que  miro: 

no  tienes  de  qoe  enojarte; 

Beatriz » que  por  tí  lo  digo* 
ieat.  favor »  que  es  común  de  dosj 

ni  le  quiero »  ni  le  eftimo* 
■León.  O  quanto»  D«  Juan » me  agrada 

cflfas  finezas  oirosl 

todsut  mi  amor  las  merece* 
Sale  Ifabel  ajfujtesdes. 
Ifah.  Señora? 
Lion.  Qué  ha  fucedido? 
yay.  Qué  ha  de  fuceder?  No  es 

el  venir  alguien  precifo? 

Ocavio,  y  D.  Diego  á  un  tiempQ 

por  dos  puertas  han  venido 

á  cafa  »  y  en  eftc  qaarto 

entran*  Beat.  Quién  jamás  ha  viftf 

mas  penas? 
León.  Don  Juan  ,  yá  íabes 

defde  anoche  eftc  retiro» 

éntrate  ,  y  las  dos  entrad 

en  efta  fala  conmigo, 

que  eftando  haciendo  labor» 

mejor  la  deíecha  finjo; 

tú 


^ 
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tu  no  falgas  >  hada  que  dar  la  muerte  >  comd  puede 


una  Ceña  ce  de  aviíb^ 
aquefta  ferá  la  voz 
de  Lucia ;  aviendo  oído 
que  canta  un  tono ,  Tal  luego, 
que  es  feñal  que  fe  avráh  ido. 

Seat.  Yo  cantar  aora  ^  Cielos? 

teon.  Efto ,  Lucia  ,  es  precifo, 
para  que  Don  Juan  fe  vaya^ 

Beat.  Solo  el  fer  para  fu  aliviojí 
pudiera  hacerme  cantar, 
quando  era  el  llorar  mas  digno. 

I/ah.  Qiie  entran  ya. 

d.Juan.  Quien  fe  vio  a  un  tiempo 
á  tantas  penas  rendido! 

Beat.  A  y  ingrato! 

)d.Juan.?ixáe  yo 

efcufarlo  ?  Beat.  Quien  te  hizo 
fuerzan  djuan.  La  ocafion. 

^eat.  Qtié  buena 
difculpa  !  Yo  me  retiro. 

d.  Juan.  Yo  me  quedo ,  no  me  halle 
py  la  defdicba  efcondidp. 
B/conde/e ,  y  vanfe  todos  ,  /  fkletk 
Otavio  ,  y  D.  Diego. 

Qtav.  Señor  Don  Diego ,  con  vo% 
yo  no  he  tener  pendencia» 
pues  ha  de  fer  conven  ienciai 
quanto  tracemos  los  dos; 
íiendo  afsi ,  no  embaracéis 
la  acción  que  me  toca  á  mi, 
que  traxeá  Beatriz  aqui, 
Tacarla  de  aqui.^.D/V¿.  No  veis; 
que  aviendola  hallado  yo 
en  mi  caía  » aunque  aya  (ido 
íiempre  amante  aborrecido 
de  fu  rara  beldad  ,  no 
ferá  bien  vi  (lo  que  fea 
de  otro  amparada  ?  Y  mas  fiendq. 
yo,  como  eüais  vos  diciendo^ 
a  quien  íu  hermano  dcfei 
.    lom.Kl. 


efcufar  el  lance  ,  pues 
ló  que  conveniencia  es» 
podrán  decir  que  fue  miedoj 
Otav.  Ella  á  Sevilla  fe  vino» 
porque  el  herido ,  juzgó 
que  era  fu  efpofo ,  y  creyó» 
que  era  muerto  ^  y  pues  previno^ 
en  mi  hallar  favor  ,  y  amparo» 
es  cierto^  que  he  de  guardarla^ 
yo  la  traxe  aqui » y  llevarlsi 
me  toca. 

d.  DJeg.  Yo »  aunque  fu  raro 
rigor  fiempre  examine» 
y  un  favor  no  merecí» 
aviendola  hallado  áqui» 
ñn  apurar  como  fue» 
la  he  de  librar » que  á  ninguno; 
le  toca  mas »  ni  aun  á  vos. 

OkiV.  Eflb  es  por  guardarla  dos^ 
no  favorecerla  unoj 
y  afsi »  pues  es  un  efe¿to 
el  que  los  dos  procuramos»* 
oy  los  dos  nos  avengamos 
afacarla  defteapricco. 
Sale  Don  Juan  al  paHo¿ 

d.J^an.  En  verme  aqui  retirado^j 
mil  veces  dichofo  he  fido» 
pues  un  defengaño  he  oido» 
conque  quedo aflegurado. 

Vanfe  ,  y  defcuhrenfe  en  un  corredor^ 
Beatriz »  Leonor  ^y  IJahll  eon 

almohadillas »  haciendo 
•  lator. 

J/ah.  Los  dos ,  fín  paflar ,  feñora 
de  la  fala ,  fe  bolvieron. 

León.  Fueron  le  yá? 

I/ah.  Yá  fe  fueron. 

León.  Pues  Lucia » aora  ,  aora» 
para  que  Don  Juan  fe  vaya, 
que  á  uacco  de  afleguratle 


mas  no  que  IgfieMu  canto         ,^ui '""'       .,  ,    , 

como  auc  hagas  delper-'        f  "^     poríoe  lengo  de  gnardjrk 

W.>«.  Deque!  ,l^í¡',» 

itíí.Dcaqucfta      ../    ..''■',i-»>«í 
que  te  doy. 

'4'Jiu»,  Si  avie 


queiulhd'   '^^líj. 

no  mckui     ífSftf 

quietes  ^      íí&írf'* 
í<«.Tam«       'JPS'lIfi* 
■    qnecone      <!ii 
^  hedeacr 

cljpeta, 
SO"./ 

«todo    , 

llevar 

yqo 

Lu 


•_^¿ii  pueden 
^j'V  tan  poco. 


,  tilín. 


r.-iá: 


^urio  me  dex¿, 
-^jemi!)  eftaba 
•jeiM  agravio» 
an  ligio  quetardaj 
P      *^í**  ^^  Beatriz 
I      >¿j-ÍIguicndo  el  alma 
>¿í,faJi  delquario, 
•i'J.dc  fala  enfala 
•cJJTde  enfrente, Cielos, 
g     ^^^¿  donde  canta. 
'     •*•  Sale  Don  JuM. 

^Saldte»  pues  ya  me  affegura 
t^fog.  d.Ptíi'  Entrara  á  bufcarla. 
^.  D.  Pedro  I  d.  Ped.  D.  Juan? 
4C>  Teneos; 

^pode  vais?  d.  Ped,  Ya  es  efcufada 
letfuaíion ,  que  aviendo  vifto 
^c  Otavio,  y  que  tu  me  cn^añasj 
Otavio  ,  pues  eda  íiera 
tiene  dentro  de  fu  cafa; 
y  tü ,  pues  de  adentro  íales, 
y  ambos  a  dos  roe  lo  callan, 
iin  efperar  mas  razones^ 
tengo  de  entrará  matarla, 
S¿ñuf0,  JliÜind  $  <3ui  os  empeñáis^ 


/j'íd.  Vos  de  mi?  djuaa.  Yo. 
Uoi.  Que  es  aquelloí 
Lucia  ,  miía  quien  anda 
alli.  Safe  Beatriz, 

teat.  Qu¿  es  eño ,  Don  Juan? 
d,Ped.  Q^h  ha  de  fer,  aleve  hecmaul 
lino  yo,  que  á  dacte  rauetre 
vengo.fiMf.Los  Cielos  me  valgau! 
dijuan.  No  temas ,  c]ue  en  tu  deKO^ 

perderé  honor  ,  vida ,  y  alma. 
dJ'ed.  A  efíb  conmigo  venifteí 
d.Jua».  Sí ,  que  efto  tolo  ñic  cauía.- 
d»  Pedr.  Eres  amigo  traydor. 
d^Han.  Soy  leal  amante ,  que  baftai 

Rmea  los  des ,  y  /ale  Leonor . 
Leo.  Qué  es  efto?  (ay  de  mi  infriícc!) 
Don  Pedro ,  á  quien  yo  engañaba^ 
«lofo  fin  duda  viene 
bufcandome ,  y  como  halla 
á  Don  Juan  at^ui ,  de  zelos 
los  dos  por  mi  amor  fe  matan: 
Cavallecos  ?  d.  F/J.  Leonor ,  tfi 
en  efte  quacto  í  Ya  paflaa 
á  mayores  mis  defdichas, 
pues  en  la  cafa  fe  ampara 
de  Don  Diego  mi  enemigo, 
mátatela.  (/.Jjvjff.  He  de  librarla. 
hion.  Don  Pedro ,  fi  es  que  bufcaodo 
vienes  a  la  que  te  engaña, 
no  á  cofta  de  taoto  honoc 
quieras  oy  tomar  venganza. 
d,red,  Bufcando  vengo ,  Leonor^ 
a  quien  me  ofende ,  y  me  agravia^ 
y  tengo  de  darla  muerte. 
d.fuan.  Ya  he  dicho  q  yo  amparaila. 
LtoK.  Por  mi  lo  dicen  los  dos. 

SaU0  Don  Luis ,/  Luquete. 
d.Lttis.Q^h  ruido  es  cfte  en  ni  cafaC 
Luq.  Qué  sé  yo. 

Lec«,  Mi  padse  jCíclpsI 

aqui 


J 
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aquí  el  ingenio  me  valga:  León.  Bien  düsimulan  los  dos. 


qu¿  ha  de  íer'^  Que  aquellos  dos 

Cavalleros  oy  con  tanca 

ofladía  fe  han  entrado 

bufcando  aquefla  criada^ 

que  fin  mirar  el  refpero 

que  deben:::  Bea.  Defdicha  eft^aña! 
L/¿^ir.  A  mi  decoro ,  y  el  tuyo, 

en  mi  prefencia  fe  matan; 

Lucía  y  conven  en  efto^      i  Boat. 

pues  tu  no  aventuras  nada» 

y  me  das  la  vida  a  mi. 
'i.Juan.  Vá ,  Leonor  ,  defengañada; 

de  todo  eftá ,  pues  a  voces 

toda  la  verdad  declara. 
Luq.  Ifabbl ,  que  ha  (ido  efto? 
J/ak.  Yo ,  Luquete  ,  no  se  nada* 
d.Luis.  Deteneos ,  Cavalleros^ 

que  eftoy  yo  enmedio  s  no  ba0b| 

ur  aquefta  cafa  mia^ 

y  de  mi  hija  eflfa  criada^ 

para  tener  mas  refpeto? 
%jeoH.  £1  lo  creyó ;  albricias,  alliMi} 

Lucia  I  por  folo  un  Dios, 

que  unjas  que  eres  la  caufa.^ 
"Beat.  Bueno  es  pedirme  que  finja. 

lo  mifmo  que  por  mi  pafla* 
d.Lt4u  Lucia ,  eftas  ocaíiones 

dais  vo5?fi^ii«Soy  muy  deídicbada; 

en  tu  cafa  eftoy ,  mi  vida.  ^    .     . 

defiende  de  una  defgracia, 

porque  quien  me  bufca ,  intenta 

darme  la  muerte.  León.  Bien  hayaS 

tu ,  pues  (jue  finges  por  mi 

el  fer  aquí  la  culpada. 
'd.P^d.  Señor  D.  Luis )  no  os  efpaate 

efte  defpecho  ,  efta  rabia; 

que  eíla  muger  que  oy  aqui 

he  hallado ,  yo  ne  de  llevarla 

conmigo.  d.Juan.  No  ha  de  Ucv^r, 

r^primeronome  mata. 


d.  Luís.  Aun  viéndome  aqui^no  bafta 
para  reportaros  i  cómo?  » 

d.Ped.  No  me  obliguéis  á  que  haga 
decir  el  defpecho.  d.Lui.  Qué? 

d^Ped.Q^  efla  muger  es  mi  hermana; 
mirad  como » declarado, 
puedo  dexar  de  llevarla. 

d.Juan.  Eflb  me  hará  á  mi  decir 
que  es  mi  efpofa  y  (es  cofa  clara) 
y  afsi  y  mirad  como  puedo 
dexar  también  de  ampararla* 

d.fed.  Vueftra  efpofa? 

djuan.  Si.  León.  Qué  bien 
los  dos  de  librarme  traran 
del  empeño ,  con  fingirla 
uno  efpofa  ,  y  otro  hermana! 
Sale  Otavio  ^y  Don  Diego.^ 

dXuis.  Pues  fiendo  eífo  aísi::; 

d.Dieg.  Señor, 
tu  con  la  mano  en  la  efpad^^ 

Otdv.  QQt  es  efto? 

d.Luí.  Apenas  lo  áii 
cofas  fon  de  efla  criada  ^^ 
que  a  mi  caía  aveis  traído. 

'd.Dieg.  Efte  no  es  Don  Pedro  ?  Taniaí 
es » Don  Pedro ,  la  ofladia 
de  tu  bríofa  arrogancia^ 

-  qu«  afsi  en  mi  cala  te  entras? 
SMca  la  effada  y  y  embiftele. 

V.Lttu  Hijo,  efpera ,  tente ,  aguarda^ 
no  tomes  de  efla  manera 
cofas  de  poca  importancia; 
por  una  criada  ha  fido. 

d/tD/V.  No  ha  fido  ,  que  efla  criada 
es  Doña  Beatriz,  por  quien 
me  hirió  D.  Pedro  en  fu  cafa. 

Lnq.  Aun  le  dura  efta  locura. 

León.  Eflb  folo  me  faltaba. 

dXui.  Cómo?  Qub  efte  es  tu  enemigo?. 

Qfav.  Quien  vio  dM4^%  xv^.^^^-^»^ 


[1 48  La  De/dhia  ie  Ja  vot: 

tnmedio  de  idoi  amigos,  queréis » ya  que  reftauraclo 

too  sé  á  qual  de  losaos  valga. 
%Juan.  Don  Pedro,  tu  hermano  foy, 

y  ya  á  tu  lado  me  hallas. 
y.Dieg.  Y  aquefte  es  D.Juan  de  Sihrsí, 

que  con  ¿1  riñendo  eíiaba^ 


quando  yo  entré. 
^.  Juan.  Es  la  verdad,  ^ 

que  Beatriz  es  de  mi  alma 

(dueño )  y  venimos  los  dos 

by  á  Sevilla  a  bufcarla, 

él  para  darla  la  muertej^ 

y  yo  para  aíTegurarla. 
y.V¡eg.  Luego  cafado  con  ella 

eftais?  d.}tían.  SI ,  que  ú  fidiabl 

un  defengaño  á  mi  amor, 

ya  le  hallé. 
%ecn.  Qué  es  lo  que  pafl¡^ 

por  mí! 
ür/4^.  Qué  bien  difsimulani 

por  tu  honor ,  y  por  tu  &ma! 
y.  Ped.  Señor  Don  Diego ,  yo  ps  d\ 

HQ3  heiida  2  fi  yengaclá 


veo  el  honor  de  mi  hermana; 
ha  de  fer  CGn  un  rendido, 
porque  yo  eftoy  á  las  plantas 
del  feñor  D.Luis»  que  quiero 
que  eftasamiftades  haga 
otra  convenieacía.^.£i»/<r«  Qual? 

d.Peci.  Leonor  divina ,  á  quien  ama 
mi  vida.  dJjtis.  De  un  enemigQ 
hacer  un  amigo ,  es  tanta 
grangeria ,  que  os  aceto 
efta  merced.  L^oti.  Efperanzají^ 
pues  yá  no  tenéis  remedio, 
difsimulad  vuefiras  anfias. 

lofq.  De  todos ,  ninguno  queda: 
mas  ayrofo  en  eua  danza, 
queiuu  d.  Dieg^  Pues  por  qué| 

Utquet.  Porque 
te  hieren ,  y  no  te  czüs. 

^Beat.  La  Defdicha  de  la  voz  - 
aqui ,  Senado ,  (e  acaba, 
y  yo  rendida  os  fuplico^ 
gue  perdonéis  nucutas  &lta&í 
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EL  PINTOR 

DE  SU  DESHONRA. 

D£    DON    PEDRO     CJLDEROH 

de  ¡a  Barca. 

PERSONAS     ftUE     HABLAN    EN   ELLA\ 


jyon  fuan  Racém 
juanete ,  fií  crtadáw 
Don  Luis  ^  vii)Om^ 
Portia ,  /i  htji^. 
Don  Alvaro ,  fu  kermáwH 
Don  Pedro  y  viejo^ 


Serafina ,  fu  hija. 
El  Principe  de  Urfino^ 
Flora  X  criada^ 
jfiitia ,  criada^ 
Celio.  PaUo. 
Be  fardo  ^  vejete^i 


JORNADA    PRIMERA. 


^ale  Donjuán  vejlido  de  camino  for 

una  puerta  ^y  Don  Luis 

for  otra. 

'4»Luis.  /^Tra  vez,  Don  Jaan ,  me 
\J  dad, 

y  otras  mil  veces  ios  brazos. 

'd.Juan.  Otea ,  y  otras  mil  feaa  laMS 
de  nueílra  antigua  amiftad.. 

li.Luis.  Cómo  venis? 

d^juan.  Yo  me  fiento 
tan  alegre ,  tan  whnQ^ 
tan  venturofo ,  tan  vano^ 
que  no  podrá  el  peníamientc^ 
encareceros  jamás 
las  venturas  que  pofleo» 
porque  el  penfamiento  creo, 
,quc  aun  h4  de  qucdaiíe  fitráSt 


d.Lui.  Mucho  me  huelgo  de  quB 
os  aya  en  Ñapóles  ido 
tan  bien. 

djuan^  Mas  dicbofo  he  fida 
de  lo  que  yo  imagine. 

d^Lui.  Cómoí 

djua.  Ya  os  di  xe  1  fe&oc 
Don  Luis ,  quando  por  aqui 
paíse  >  que  aunque  uempre  fiíi 
poco  inclinado  al  amor, 
de  mis  deudos  perfuadido^ 
de  mis  amigos  forzado, 
trate  de  tomar  eftado$ 
íiendo  afsi ,  que  divertidcl 
en  varias  curiofídades, 
dexé  paflar  la  primera 
edad  de  fui  pcimavcca» 
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d.  Luis.  Ya  se  las  dificultades 
que  huvo  en  vueílra  condición 
l^ara  efla  platica  ^  y  que 
iiempre  que  en  ella  os  hablé, 
baile  vueltra  iticiinacion 
muy  contraria  ^  a  viendo  üdo 
de  vueítro  divertimiento 
lo  poftrero  el  cafamiento; 
pues  en  libros  rufpendido, 
gallabais  noches  ^  y  días; 
¡y  fi  para  entretener 
jtal  Vez  fatigas  del  leef^ 
con  vueftras  melancolías 
treguas  travádas ,  era 
lo  prolijo  del  pincel 
fu  alivio  i  porque  aun  en  el 
parte  el  ingenio  tuviera: 
de  cuyo  noble  exercido^ 
qUé  en  vos  es  habilidad^ 
ó  gala  ,  6  cutioíidady 

Eudieraotro  hacer  oñcio; 
ueses  tanta  la  deftreza 
con  que  fus  lineas  fotituiS| 
¡que  parece  que  le  dais 
iét  A  la  naturaleza) 
quahdo  vueftto  huefped  áii^ 
y  eh  efto  ocupado  os  via> 
tne  áCaerdo  lo  que  os  reñiá. 
%^uañ.  Pues  fiendo  todo  eflb  afsi| 
yá  rendido  á  la  atención 
de  mis  deudos ,  6  á  que  fuera 
la0ima  que  fe  perdiera^ 
faUandome  fuccefsion» 
lin  mayorazgo  >  que  ¿reo 
que  es  iiüftre  ^  y  principali 
¡y  bodepococaudai) 
correfpondi  a  fu  defeoi 
y  dando  i  lo  que  no  ávil 
hecho  en  mi  menor  edad) 
lugát  á  U  Voluntad, 

9ue  haíia  entonces  ito  tenia) 


de  fu  deshonréis 

tomar  eftado  trat¿^       ^ 
dando  á  mi  prima  la  mano,* 
que  es  hija  del  Caftellano 
de  Santelmo.  dMuis.  Yilo  s^* 
y  yá  os  dixe  i  quando  aqui 
al  pallar  mi  huefped  fuifteis» 
la  buena  elección  que  hiciCteil^ 

d.jMn.  Pues  mas  lo  es  oy* 

f/«  Ltiis.  Cómo  afsi^ 

lifMir.Como  aunq  mi  pecho  ingra 
por  las  noticias  que  tuvo 
defde  allá  1  inclinado  eítuvo 
de  Serafina  al  retrato^ 
deípues  que  vió  á  Serafín^ 
tan  del  todo  fe  rindió, 
que  aun  yo  no  sé  fi  foy  yo; 

d.Luis.  £s  íu  hermofura  divina^ 
es  fu  ingenio  fi  ngular; 
de  uno )  y  otro  foy  teftigo« 

ú.Jsian.  Oy  I  en  fin  >  viene  conmigc 
á  fer  Venus  defte  mar» 
ó  Flora  de  fus  riberas^ 
por  no  perder  la  ocafiott 
para  nueftra  embarcaCioii| 
en  llegando  las  Galeras* 
Su  padre  con  ella  Viene, 
que  hafta  Gaeta  ha  querido 
acompañarla  ,  efta  há  fido 
la  caufa  porque  previetie 
mi  amiftad  adelantarme, 
porque  como  os  ofireci 
fer  vueftro  huefped  aqui, 
quando  bolvieífe  á  embarCamM 
he  querido  preveniros 
del  forzofo  inconveniente 
de  venir  con  tanta  gentet 
y  afsi  y  me  atrevo  á  pediros::: 

d.  Luis.  Qué? 

d.Juan.  Que  licencia  me  deÍ8 
pata  ir  a  mi  pofada) 
que  eftará  ya  adecerada» 

d.  LsttSi 


De  D*  Ptdr§  CaUkran  de  la  Barca. 
\i.  LhU.  Notable  agravio  me  haccisi      ¿Juan.  Y  cómo  fupo  fer  el? 
foy  bombee  yo ,  que  pudierai 


íjí 


Igual  dicha  defeandoi 
.nada  embarazarme »  quando 
todo  Ñapóles  viniera 
con  VOS5 
y.  Jman^  Ya  s^  lo  que  os  deboi 

perQ:::^t¿.ií/.Noay  que  reíponderj 

o  a  mi  cafa  » ó  a  no  fer 

mas  amigos,  d.Juan.  No  me  atrevo 

¿aventurar  amiílad 

tan  fegura  ,  y  verdadera, 
ií.  Luis.  Tan  gran  dcfayre  pudiera 

hacerfe  a  mi  voluntad? 

y  mas ,  quando  por  folo  eftc^i 

¿  os  digo  verdad  ,  eftoy 

en  el  Govierno  hafta  oy« 
'd»Jua  n.  Cómo? 
4*  Luis.  Como  avia  difpuefto 

retirarme  á  mi  hacenduelaj( 
.   poftradoálosdeíengaños 

de  mis  ya  prolijos  años, 

que  como  no  me  defvela 

el  adquirir  defde  el  dia 

qu«  i  Don  Alvaro  perdij 

eftoy  ya  violento  aqui« 
^d.Jua.  ConfíeíTo  que  no  querría 

hablaros  en  efto  5  pero 

yá  la  platica  falió: 

nunca  de  el  fupifteis?  d.Luu  Nojí 

íinoel  avifo  primero» 

que  fue ,  aviendofe  embarcado 

á  negocios  que  en  Efpaña 

tuvo  I  que  efla  azul  campana 

le  fcpultó  >  derrotado 

el  baxel ;  defto  tuvimos 

aviío  y  porque  una  nave» 

que  de  la  tormenta  grave 

venir  a  abrigaríe  vimos» 

contó  como  á  pique  avía 

vifto  irfe  íu  baxeh 


¿^  Luis^Qomo  era  deidicha  mia: 

venia  de  Barcelona» 

donde  el  viage  avia  de  hacer^^* 

y  lo  confirma  el  no  aver 

noticia  de  fu  perfona; 

mas  no  hablemos  mas  en  eftq{ 

quando  decis  que  vendrá 

vueftra  efpofa^  djuan^  Ya  eft^tü 

cerca  de  aquí, 
dXuis.  Pues  id  preftq 

a  efperarla » y  á  decirla 

de  mi  pacte  4  que  ir  no  pue4c| 

á  fervirla  » porque  quedo 

ocupado  acá  en  fervirla. 
d.Juan.  De  efla  fuerte  lo  dir¿^ 

pues  vos;:: 
í?t  Luis.  No  me  digáis  mas. 
Vafe  ^  y  Jale  Porcia^ 

Porcia  ?  Porc.  Señor?. 
'd^Luis^  Yá  fabrás 

(  mil  veces  te  lo  conté) 

las  grandes  obligaciones 

que  á  D.Juan  Roca  he  tenidos 
fcrc.  Que  eres  fu  amigo>  te  he  oid<| 

decir  en  mil  ocafiones. 
d.Luis.  Pues  has  de  íaber,  que  yá 

con  fu  efpofa  por  aqui 

buelve.  Porc^Scx2AtiZÍ d.Luis.Sii 

y  háfta  embarcarfe  ferá 

mi  huefpcd.  Porc.  Yo  loagradczcHf 

de  mi  parte.  d^Luis.  Q^u^  te  obligal 
to^c.  Ser  Serafina  mi  amiga» 

y  peníará  que  la  ofrezco 

el  hofpedage.  d.Luis.  Eftá  bien$ 

y  fupueftO)  íiendo  afsi, 

que  por  ti » Porcia ,  y  por  mi 

agaflajarlos  es  bien, 

te  ruego  que  á  tus  criadas 

las  mandes  aderezar 

eflcquattpen  que  han  de  eftibr; 


X  j  X  El  Pintar  de  fu  desbam'd^ 

Porc.  Prevenciones  ercufadas  "     el  amigo  quetat  víój 

fon:  quando  no  eftá  ,  íeñorj, 
uno  >  y  otro  apercibido 
paca  hueípcdes  f  Si  has  fido 
aun  mas,  que  Governador, 
jOftalero.  d.Juan.  Mi  contento 
I»  feftejar  á  quien  pafla. 


Sale  juanete  de  camno. 

Jiun^  Paz  fea  en  aquella  cafas 
y  a  efle  propoíito  un  cuenco, 
¿«legando  una  compañía 
de  Soldados  aun  Lugar^ 
eiA()ez6  un  villano  a  dar 
mil  voces ,  en  que  decia: 
'dos  Soldados  paca  mu 
]Lo  que  cfcufar  quieren  todoSi 
dixo  uno  I  con  tales  modos 
pides  ?  Y  ¿1  refpondió :  si, 
que  aunque  molellias  me  dan 
quando  vienen  ,  es  muy  jufto 
admitirlos  ,  por  el  guílo 
que  me  hacen  >  quando  fe  van) 
con  efto » pues ,  y  con  que 
ni  amo  aqui  manda  efperar^ 
Üadme  los  dos  a  befar, 
vos  la  mano  ,  y  vos  el  pie. 

%Ltíu  Juanete  ,  feas  bien  venido^ 
que  ya  te  echaba  mi  amor 
tteñóSi  viendo  á  tu  íeñon 

^orí^  Cómo  de  boda  te  ha  ido? 

^uan.  Gombidole  á  merendar 
un  Cortefano  en  el  rio 
á  un  foraftcro ,  y  muy  frió 
le  dio  un  pollo  al  empezari 
pidió  de  beber  ^  y  edaba 
tan  caliente  la  bebida, 
cClV^o  fcia  la  comida» 
iVlendo>  pues  ,que  nada  hallaba 
Ü  l^ropoíiio ,  cogió 
el  pollo,  y  con  lutil  traza 
^  ^ó  dentro  de  la  taza, . 


que  hacéis  i  dixo :  el  impacicr 
refpondió :  afsi  determino 
hacer  que  el  pollo  enfrie  el  vir 
ó  el  vino  al  pollo  caliente. 
Lo  mifmo  me  ha  fucedido 
en  la  i>oda ,  pues  mé  han  dado! 
moza  novia ,  y  defpoíado 
no  mozo ,  con  que  avrá  Qdo 
fuerza  juntarlos  fiel» 
porque  él  con  ella  doncella^ 
o k\  la  refrefque  á  ella, 
ó  ella  le  caliente  á  ¿L 

fcrc.  Dexa  locuras  ,  y  di 
cómo  Serafina  viene? 

fuan.  En  coche.  Por^  Y  eflb  cpk  t\ 
que  ver  con  lo  que  yo  aqui 
te  pregunto?  J/i^i?.  Mucho,  pu 
que  quien  dice  en  coche ,  dice 
contenta ,  ufana  9  y  felice^ 

d.Luu  Por  qué  lo  dices?  Jji^.Por  ( 
Murió  una  dama  una  noche^ 
y  porque  pobre  murió, 
licencia  el  Vicario  dio     .  ¿^ 
para  enterrarla  en  un  cochoi 
Apenas  en  él  l^  entraban, 
quando  empezó  a  rebullir} 
y  mas ,  quando  oyó  decir 
á  los  que  la  acompañaban: 
Cocheto  ,  a  San  Seba(iian$ 
pues  dixo  a  voces  :  No  quieroj 
da  buelta  ai  Prado ,  Cochero» 
que  defpues  me  enterrarán. 

tiJ  ukA  quién  tu  lengua  perdón; 
con  aquefiTos  cuenceciUos^ 

Jaa,  A  qu.itro  ^ó  cinco  chiquil 
daba  un  dia  en  Barcelona 
de  comer  fu  padre::: 

Dent,  Para, 

Porc.  Ya  parece  que  han  ilegad< 

Jua.  De  la  boca  me  lian  quitado 
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el  cii«it#.  Sfilef^lia^ 

Julia.  Señor  >  repara, 

en  que  ya  el  haefpedy  que  efperaSi 

llega,  d.  Lu.  A  recibirle  vamos. 
Juan.  En  los  chiquillos  quedamos. 
Pare.  Yá  Cuben  las  efcaleras, 

y  llegan  ázia  efta  parte. 
S4U  Donjuán  ^  {fue  trae  de  la  tnaiu^  k 
Serafina  ,  venida  de  camino, 
D.  Pedro  ^y  Flora. 
d.  Lu.  Dadme  y  ó  bella  Serafína. 

cuya  liermoíura  divina 

rayos  con  el  Sol  reparte, 

á  befar  la  mano  ,  en  mueftra    ^ 

del  comento ,  y  alegria^ 

que  oy  tiene  efta  caía  mia 

eo  folo  parecer  vüeftra. 

Y  perdonad ,  fi  no  es 

capaz  esfera ,  feñora, 

de  las  luces  del  Aurora. 
Porc.  Eflfo  á  mi  me  toca ,  pues 

es  mia  la  obligación, 

y  la  vergüenza  de  ver, 

que  no  pueda  merecer 

dichas  que  can  grandes  foni; 

tu  feas  muy  bien  venida. 
Ser.  Aviendo  de  refpondec 

i  los  dos  ,  bien  meneftec 

ferá  que  partido  os  pida, 

que  á  dos  favores  (  ay  Dios!) 

eftilo  no  hallo  oportunos 

y  afsi  9  no  refpondo  al  uno» 

por  no  agraviar  a  los  dos. 
d.  Ped.  Mucho  me  pcfa  de  que 

Don  Juan  no  os  aya  efcufado^ 

íeñor  Don  Luis  >  eñe  enfado. 
d.  Lu.  No  me  corráis ,  pues  en  fe, 

feñor  Don  Pearo ,  de  fec 

yo  tan  vueftro  fervidor, 

me  hace  Don  Juan  efte  honor. 

^J!77.  A  y  paciencia  para  v^  . 
Tom.  XU 


una  platica  móleftt 
de  cumpü'oaicnro?  íio.  Peoc 
«des  oir  á  un  preguntado!? 
Dif paran  dentro. 

i/./i».  Vamos:  mas  quéialva  es  efta? 

SaU  fahie. 

F4^. La  atalaya  hadefcubierto 
de  Ñapóles  dos  Galeras, 
que  codeando  fus  riberas, 
vienen  yá  tomando  el  Puerto. 

d.  Ln.  Qué  placer  me  dá  d  oir 
que  vienen!/ií4.£sgran  placer, 
al  vfcr  los  huefpcdes,  ver 
la  requa  en  ^ue  Xe  hanxie  ir. 

^*  Lu.  Jumo  viene  todo  el  i)ien, 
pues  en  ellas  imagino, 
que  el  gran  Principe  de  Uríloo 
4>ueLve  á  Ñapóles ,  a  quien 
es  forzofo  que  reciba: 
y  aunque  en  mi  cafa  leho^cde, 
Í\  quien  DO  es  fu  ^ueño  ,  puede 
difponer  della.  d.  Juj.  Afsi  viva, 
que  me  hagáis  merced  de  darme 
licencia.  xJ!.  Lu.  No  a  y  para  que 
boJver  á  cfto  ,  que  yo  sé 
que  fabré  defempeñarmce 
Porcia  ,  lleva  a  Scr^fína 
bella  a  fu  quanrro  ^y  los  dos 
efperadme  en  él.  d.Ped.  Con  vos 
faidrémosá  la  marina, 

d.  Lu.  Yo  k)  permito  ,  porque 
de  los  dos  acompañado, 
llegue  ,  fi  es  él ,  mas  honrado. 

jfnan.  Y  yo  entre  todos  iré, 
por  ver  fi  entre  los  corrillos 
de  la  bulla  hago  lugar::: 

d.Lu.  Para  qué?  d.Ju.  Para  acabar 
el  cuento  de  tos  chiquillos. 
Van  fe ,  /  quedan  Porcia,  Serafina ,  jr 

las  criadas. 

J'^r.Fueroníe?  Po.  SI,  yá  fe  fueron.  - 


IJ4  '    ElPint^p 

Ser.  Pücs  que  aguarda  mi  paísion? 
Poye.  Que  lacrimas  eflas  fon? 
Ser.  Son,  aiDJgai  las  que  fiíeroD} 
y  pues  tu  no  las  ignora^ 
no  ferá  facilidad 
^fiarlas  a  tu  amiftad» 
Porc.  No  séousde  ver  que  lloras» 
Ser.  S\  fabes ,  fi  yá  no  es 
quede  mi  olvido  ofendida9 
te  das  por  defentendida. 
Tor.  No  sfc  que  te  digar  Ser.  Pue$ 
quedemos  íolas  aora, 
verás  fi  foy  la  que  era. 
Pon.  Julia  ,  falte  tu  allá  fuerar 
Ser.  Vete  tú  con  ella  ,  Flora. 
Jttl.  Vén  ,  fí  dcfde  el  mirador 

ver  las  galeras  quineras. 
Pío.  Eflb  es  echarme  á  Galeras^ 
y  á  dormir  fuera  mejor; 
Vanfe  las  criadas. 
Ser.  Eftamos  yá  l'olas.  Per.  Si« 
Ser.  No  nos  oye  nadie?  Por.  No»    , 
Ser.  Quien  fupo  mis  dichasí  Por,  Yo. 
Ser.  Pues  oye  mis  penas.  Por.  Di, 
Ser.  Yá  te  acuerdas  ,  Porcia  mía, 
de  aquel  vcnturoío  ticmpOj 
que  en  Kapoles  las  dos  fuimos 
tan  amigas  ,  que  pudieron 
;uz|;ar  nuellros  corazones» 
regidos  ác  un  movimiento» 
que  avia  en  un  cuerpo  dos  almas, 
o  cftaba  un  alma  en  dos  cuerpos. 
Yá  te  acuerdas ,  no  te  cfirañe 
el  ver  que  defdc  aquí  empiezo 
las  fortunas  de  un  amor, 
que  fabcs  tu  ,  y  yo  padezco: 
Porque  aviendo  de  fer  efte 
el  vale  ultimo ,  el  podrcro 
trance  de  mi  vida  ,  es  bien^ 
pues  las  exequias  celebro 

^    í4  difunta  cfpcranza. 


écfuétshmtá^ 

que  nada  te  calle  j  puefto  • 
que  quanto  diga  de  mas, 
tendré  que  fentír  de  menos. 
En  fin  j  yá  te  acuerdas ,  digOj, 
de  ouanta  ocafion  tuvieron 
nuefiras  continuas  vifitas 
para  hablarnos ,  para  vernos 
yo ,  y  Don  Alvaro  tu  hermane^ 
cómo  (  ay  infeliz!  )  reñero 
fu  nombre  ,  fin  que  el  doIor> 
af{>id  que  abrigue  en  el  pecho, 
pilado  de  la  memoria» 
que  le  alimenta  acá  dentro, 
no  rebiente  i  inficionando 
el  ayre  con  mis  alientos? 
Mas  ay  de  mi !  Que  no  fíien 
tan  mortal » tan  eruel  i  tan  fiero 
veneno 9  queme  matara 
de  una  vez ,  como  veuenOy 
que  obftinadamente  tibio, 
y  porfiadamente  lento, 
á  todas  horas  eftá 
atormentando  ^  y  no  hiriendo»  - 
De  aquellas ,  pues  >  continuadas 
vifítas ,  Porcia  ,  nacieron 
íu  atención  ,  y  mi  cuidado, 
fu  inclinación  ,  y  mi  afedo: 
Que  aunq  es  verdad  q  ai  principio 
le  rcfpondi  con  defpegos, 
acá  en  el  alma  quedaba 
(  fi  aora  la  verdad  confícflb) 
cierto  genero  deagrado^ 
cierra  eíjpecie de  contento, 
que  ni  bien  era  cariñoi 
ni  bien  dexaba  de  ferio, 
porque  a  media  luz  no  mas 
andaba  mi  penfamiento, 
en  crcpufculos  de  amor^ 
íi  agradezco  y  ó  no  agradezco. 
Muy  pocas  mugercs ,  Porcia, 
o  u\v\^^  v^  Ce  ofendieron 

di: 
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aborcecimiemx)^ 
di  los  delayres  atienda 
de  fu  dama ,  y  verá  en  ellos, 
que  aunque  el  valor  los  tolaiif 
godan  ,  en  ▼ifos ,  y  iexos,    - 
rebozados  los  favores, 
á  íombta  de  los  deíprecios» 
Dij^lo  yo  9  y  aun  tu  puedes ' 
decirlo  cambien ,  fupuefto, 
que  ramas  veces  me  vifte 
culpar  fus atrevimientoSií 
Efcrívióme  t  ya  lo  labes; 
rompí  el  papel ,  no  fiíe  exceffiH 
quiío  hablar ,  no  ledi  oidos; 
bol  vio  á  eícrivir ,  hice  eftremoM 
valiófe  de  tí ,  fiado 
de  tu  amiftad ,  culpi  el  medioi 
petíuadifteme ,  enoj¿mQ 
porfío  9  hice  íencimientoi 
vile  llorar ,  y  rdmei 
íiendo  afsi « que  todo  cSto^ 
quien  me  viera  el  corason» 
viera  oon  quanto  tormento 
hace  el  honor  repugmandas,      ^ 
quando  hace  el  amor  esínecMfc 
Una  noche ,  que  yo  acafo         ^ 
eftaba  tomando  clftefco 
á  una  rcxa ,  que  cala 
fobre  el  Mar  9  pudo  encubierto 
llegar  a  hablarme  t  y  deípues 
de  tos  ufiídos  afeólos 
de  un  rendido ,  que  por  (er  - 
lugares  coadunes ,  dexo, 
palabra  me  diéde  efpoibi    ^ 
con  cuyo  honeftado  medio^ 
fi  no  mejoró  fu  dicha, 
me jocé  fu  ñogimiento:   ' 
pues  corriendo dcfde  eñtonceiy 
mas  ticeociofo  el.  refpefo^ 
fiíc  el  dcídea  el  embocado^ 


%» 
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fittoAediclio  rpor  u  acaio 
lo  ignoras ,  que  el  mas  pequeño 
cfcrupulo  eo  íe  quede 
contra  mi  honor}  en  efefto, 
4e(iáe  aqoeUa  noche  (  ay  ttlfle!) 
hablaodonos  en  fecrero, 
4creció  amoccorfefpoodido^ 
aunque  vulgues  conceptos 
dicen  ^  qoeel  amor  fin  tntOi 
ni  es  amor ,  ni  puede  ferio» 
£n  efte  medio ,  mi  padre 
irataba  mi  cafMdento 
con  Don  Juan  Rocamiprimot 
y  el  tuyo ,  enacpefte  medio 
también  trató  de  aufentarfe, 
f)or  venir  A  efte  Govierno^ 
ideíde  donde  k  embió 
a  Efpa&ai  nosk  qufe  pleytos: 
y  confiriendo  ios  dos, 
ú  feria  buen  acMido, 
4ne  entre  mi¿oda ,  ^  fu  anfencí 
Jios  dedaiaflemos ,  wendo 
que  po  era  jufto  enojar 
i  entrambos  padres  á  un  tiempo^ 
fin  refervaral  delito 
iagrado  en  que  retraernos, 
hafta  la  buelta  ajuAamos 
callar :  quando ,  ipiando ,  Cic|k^ 
Je  eftu  vo  flsal  al  amor 
el  valerfe  del  filencio? 
Defpedimooos ,  fiando 
kl  de  mi  parte^jngenio, ..  > 
can4|aeaviadeaf£rtar  , 
demipadre,lQS|intencos,  : 
Yó ,  fiando  de  la  prieíl^ 
en  que  avia  fusc^soí 
de  dar  la:  bvielta^sois  brafiosi 
mas:::  ó  quéftecioil  Q^  necios 
fon  los  qi)e  no  lisben^^is 


15^  El  PhUwée/ulkihrtPé       ' 

qi»e  al  viento  fó  lá  quitaront  Par.  Que  ^  qae  dkefS 

buelveo  á dacfela  al  viento!  *  :        Jmanti^Lof^ct&citnoí 
<Mi  padre ,  pues » d^íeaba    . 
cxccbtar  los.conciecios 
tratados:::  Jeftts  mil  vecesf 
í^<^(*Q^í^  úttitUSer.  No  se  que  lego: 
no  fcrá^oadA.  Yyoaiema     . 

á  tiy^ámo^  ^  y  i  fanefpeto» 

flie  valia  de  razones 

contra  lá  lazon ,  d ¡cjendo>. 

que  plavecde  irme  fin  k\ 

á  Erpa&a:::oira  vez  hahuelta  ■ 

á  afligirme  la  congoja: 

válgame  Dios  ,.  yo  me  muecot 
for.  Sofsiegaic ,  y  no  proíigas^ 

fi  te  añtgc  habla  c  en  efio. 
Ser.  CUro  eñá  9  pues  entra  aor%  . 

el  decir ,  que  en  ette  tiempo . 

llegó  la  nueva  de  que: 

avia  Doiv  Alvaro  muerto^ 

derrorado  deeflos  mares, 
,   doiide  aora  (, válgame  el  Ciek^¡^ 

con  la  muerte  agonizando^       ! 

parece  que  le  eftoy  yiendo. 
Diíf9fafafe^ 
P^V. Serafina?  Amiga?  Edraño* 

accidente  b  ha  cubierto 

el  corazón  :  Julián  Florai 
.  aadie  eyr,  ludas  (ubieroo^. 

a  ver  defde  el  mír¿dor        ' 

las  Galer;£s  en  el  Puerto: 

Flora?  JuÜa?      .      SiUiJuantU^ 
^i^^/?.  Aupcjucnofoy  f   , 

Flora  ,  ni'./uhs  ^inc  atrovier 

a  entrar' hafta  aqoiy  porque 

á  pedir  aíibriciasvengo^    ^ 
TorXiz  que  hasde  pedirme  albricia^ 

fi  buena  nueva*iTio  eípero?         - 
/í/i^/Por  efl^  feraimcjofí!  '     ' 

"  oor  dccirta  de  prefto,  1     •      *  ^ 

amabOsfiworaVviWr  -  :- 


con  el  Principe  de  Ur fino 
en  b^Xjaletas  ha  bueito. 

P^r^Pues  cómoí  Ju  No  se  de  comMj 
que  yo  decirte  no  puedo 
mas  de  que  afsi  como  vi   . 
que  d  ávi  fo  no  fue  cierto, 
y  vi  á  tu  padre  abrazarle> 
me  he  adelantado  j  creyendo^ 
que  quando  nada  me  valga» 
me  valdrá,  contar  uncuento« 

r$rc.  Aunque  las  albricias  mandéis 
afinque  la  nueva  agradezco^ 
tengo  mucho  que  lentic 
,  mas »  quizá  de  lo  que  fienio» 
que  efte  deimayo  me  quita  ^ 
grande  parte  del  confiíeio. 

J^if.  Deímayof  Cuerpo  de  Dios, 
que  yo  pense  que  era  fucño^ 
por  cflfo  no  me  aílüftaba: 
afluftome  aora  y  y  buelvo 
á  decirlo  á  mi  ieñor.  Vs/Í 

Voy.  Oye,  el  fcyá^  y  yo  me  quedo 
con  dos  güilos  ,  y  una  pena» 
tan  Tola  y  como  primero 
iré  á  llamar  quien  meayudc^ 
pue6  Serafina  no  habuelto: 
ola  ,  no  ay  quien  me  rcfponda? 

t>exatÁSer afina  en  itnúfiUa  áefwiayaié^ 
^^A>/  /¿/^  Dm  Aivare  f$r  $tta  UJo^ 

d.  Alv.  No  me  ha  fitfrido  el  defeo 
de  ve&á  mi-  hermana  >  hacer 
que  afsifta  á  los  cumplimiencoa  . 
del  Principe  >  y  aísi  >  á  verla   : 
primero ,  que  todos  >  vengo- 
Fuera  de  que  el  aver  vifto 
con  mi  padre  allá  á  Don  Pedro 
ei^padre  de  Serafina, 
me  trae  con  mejor  afe¿lo 
á  íabejr.fi  ñeñe  nuevas 

dellm 
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dclla ;  mas  qúkts  lo  que  veo!  á  Ibcorrcrpac  j,  fi  tengo 


CR  mi  caCi  Serafina 
tan  fola » y  j:endida  al  fiíeoot     ■ 
poca  dídu  es  de  un  auíence 
bailar  íu  dama  durmiendo; 
Serafina » dueño  mio¿ 

Háhlajntn  futños  ^  y  dlJpUria  luegCé 

Uraf.  Dexame  i  por  Dios«  te  ruegp^ 
Don  Alvaro.»  no  me  mates. 

i.Alv.  Sofsiegate.  Ser.  Cómo  puedo» 
ñ  eftoy  mirando  (ay  de  mi!) 
01  fantasía  con  cuerpo^ 
con  voz  mi  imagin<v:ion^ 
con  alma  mi  pensamiento? 

\¡.Ah.  Mi  bien » mi  dui^ño,  mi  eípofa; 
ü  el  verme  ^  per  dicha »  ha  hecho 
horror  a  cus  ojos »  mira 

•  que  vivo  eftoy.«S^r.  Yá  te  entiendo» 

»  y  fí  en  venganza  me  bttücas    . 
de  que  tu  fineza  ofirndo» 

(  de  que  mi  palabra  rompo^ 
baflante  difculpa  tengo: 
contando  á  tu  hermana  tStktnt^ 
que  hafta  faber  que  aycis  muecto» 
no  me  períuadió  mi  padre 
&  aver  elegido  dueñoi» 

:  Tiuda  de  time.bc  cafodó. 

'J^Alv.  Aora  conozco^^  aoca  adviena 
quadebe  de  (er  verdad . 
n  aflbmbro  tOr^f^  > « pueflo- 
qttc  no  es  poCsible  eftar  tiB 
•calada»  y  no  eftar  yo  muerto^       . 
Buelve » bueWe»  y  uocl  e^paoM 
r  te  haga  decir  ácüuútstxa^ 
vi  va«eik>y>y  auiM)tte  corii .  f  *  * 
la  toritoenraque  dixeron, 
y  fe  fiícdbaxel  ¿pique», 
pud^híe  (¡US  firagmantos  . 
fuftentasme,  bafta  llecas 
las'Galeras  V  qu6  acudieron^ 
por  fer  i  vift»  d&  Mcscii 
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culpa  eq  no  efcrivirlo ,  ha  ñdo    . 
no  aVer  ocafion  de  hacerlo: 
dame  ios  brazos.  Ser.  También 
aora  conozco ,  aora  veo 
que  debe  de  fer  verdad 
que  vives » Alvaro » puefto 
que  foy  yo  tan  deídichsda, 
que  aun  una  dicha  que  tengo, 
no  lo  es  ya ,  pues  muerto ,  ó  vivo»; 
de  qualquier  modo  te  pierdo» 

4l.AJv.  Luego:::  Ser.  Qué  pena! 

é.Alv.  Es  verdad::: 

Ser.  Osé  anfia! 

d.Alv.  Que  tü:::  Ser.  Qué  voneñoS 

d.Alv.  Serafina:;:  Ser.  Qaé  dolor! 

d.Alv.  Como  has  dicho;::  ^ 

Sirf.  Qaé  tormento! 

A.Alv.  Eftás:;:  Ser.Q^h  rigost 

i/.4/r.  Caíadaí 

Ser.fiomo  puedo » como  puedo 
decir  ^ue  s«  j  fi-eftás  vivo»^ 
nidecif  míe  no  »i»  miento? 

^•^«Puei  comO)kigraia,p«ies  como::; 
Saíiu  Pareia  »  Picra  ^y  Jtttra, 

Perc0  Llegad  las  dos  :  mas  qué.  veo! 

^M  Buena  mi  ama^^nA  Mi  amo  vivoii 

fere.  Pttcsceflen  mis  fcntimientos» 
y  dame ,  Alvaro ,  los  brazos. 

^•Alv.  Ay  Porcia»  &c(k>%  eft remos 
fon  porque  me  vés  con  vida» 
te  eugaaas  ,  que  no  k  tengo; 
dime  i  Porcia » dime » Flota» 
y  dime  tu  ^  Julia ,  prefto, 
u  es  cierto  que  íe  ha  catado. 
Serafina? 

Afértés/e  Jt  un  Ud§ ,  y  falen  D.Juan 
.  D.  Pedro^y^fuanetem 

d.Jtign.  Qu¿  ha  fido  efto, 
c  mt  bicfi  9  mi  dueño » mi  efpofa?     «. 

d^v.Xifu^QX  prcRUOto  fi  es.cteiiOb 

d.Ped. 


Jmt'eüíaiaBaámnf  /J"  ■> 
en  lM<íal«i»«>/  }'  ,1  "¿•• 

mas  dj      í  :'.-'■  Vítól  cotciemla, 


ijí  .■     BlPhUt'it/»^-. 

queaWientftTÉláqMiMoii,  P«r.Q^,qiiedia« 

buelvcnádatrcU  al  «iaito!    : 
Mí  padre ,  p«n ,  «W'ato 
excciitat  los  condeaos 

iratidos:::  Jefos  mil  veto! 
f  o  .  Qut  tienes?  Str.  No  sé  que  ti 

no  fuá  nada.  Yyoaienu     . 

a  tai  amoi ,  y  á  fa  icípeto» 

me  valia  de  razones  _         ; 

cüptta  la  lazon  idíciendoy 

«juc  el  avcc  de  lime  fin  il 

áhtpa6a:::otravezhihlielWVJ 

á  úñigirnielacongoiu;  ^Ml 

válgame  Dios ,  yo  «le  a»^^ 
ftr.&fsiegaie.yno  proflgas     •; ' 

fi  le  aliigc  hablec  cu  eüo.  , .  '' 

S,r.  CI41Ü  eflá ,  pac*  co«^-  -/. 

el  decir ,  <iiie  CB  «im?     j'no 

llegó  la  nurta  íe  V^  ^  „|„^„,;  qj^^ 

.-.vu  Don  Alvaro       ,  Q^,¿  jOo  vea! 

derroradodeeO-.^      (j,„„s 

con  la  *3»fj  dcxar  no  puedo 
•"""'  H"?)'"  '■  ajJUJrda  aqui , 


'^'^W¡¿¿ando  Don  Alvaro  á  )Kff4 
^^^y  f^ie ,  y  Juanete  ¿  otra. 

/f^  '  />¡jcs  yo  no  he  de  rcbcntar, 
•  f/*^(j;cn  1°  ^'^  "^^  o'f » 'obre  clTo 
/üi(¿  que  me  oygan  los  fordos. 
j¡v.  Qu^  es  efto  tjuc  mico ,  Cicloi! 
^jerafítia  fe  hi  cafado, 
y  viéndola  yo  en  ágenos 
brazos ,  no  pierdo  la  vida? 
SaltH  el  Primtpe  ,  Don  (MÍr,  QtH»,j 

d(tmfañamiento> 
Princ.  Cada  dia  que  aquí  llego, 

O!,  debo  nuevas  finezas. 
d.Lmii,  Yo  foy,  (eñor ,  el  que  os  debo 
nuevas  honras  cada  dia, 


xe ,  /  paflando 
t  recogieron 
icios  del  mar, 
j .         ^..  Alvaro  con  ellot;  { 

Wj     4  yo  en  Barcelona 

^  erando  viagc ,  y  viendo 

4iie  llegaba  ocrrorado» 

procuti  alvergarle  >  fiendo 

defde  alli  mi  cantarada. 
d.Ah.  Uot  fíno  criado  vueftro. 
dMtt.Hai  viftoa  tu  herma na'!('*i4h>.Si 

fe5or.(/,  ¿J1//.O  qnanto  me  huelgo! 
fr'iHc.  Qu¿  buen  dia  avrá  renjdo! 
(i,  Ah.  No  mucho ,  porque  forpccho 

que  un  accidente  que  ha  dado 

aquí  á  ana  amiga  >  U  ha  puelio 

en  cuidado  de  arsiftirla. 
d.Lui,  Accidente  i*  Dadme ,  Of  ff^Oi 

licencia  paia  faber, 

gran  feñor  >  que  ha  üdo  efto.    Tif/t 
á.Ah.  A  m)  para  ir  a  bufcar 

un  grande  amigo  que  tengo; 

no  es ,  fino  eneuiigo  » pues 

voy  á  bufcarme  á  raí  mefmo,  Vtf, 
Frínc.  Celio,  que  hemos  malogrado 

toda  la  fíoeza  creo. 
Cfl.  l'or  qu¿  i  Princ.  Patine  (i  no  veo 

ji  Porcia  >  de  qu^  el  cuidado, 

ni  la  prila  me  ha  íeividoí 
C</>  Si  fu  padre  te  previene 

de  que  otros  huerpedes  tien^ 

no  te  d^s  ya  por  lentido 

del  deícuidü.  Princ.  Cómo  no? 

fí  Coa  ligios  Los  iaftaatcs. 

O/: 
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bles  fois  \oi  ainante$« 
» th  has  amado?  CeL  Yo^ 
kl  amor  he  íidoj 
;ar  de  mi  dinero» 
^me  quiere ,  quiero» 
me  olvida » olvido, 
no  eftraño  que  aquí 
(jie  quien  no  tiene 
ío  fe  aviene 
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fsi: 

danzar 
fido» 
.éiéc  ruido 
,  ^ri  juzgar 
^o  I  ju^a  bien» 
¡compás  las  accione^ 
deíatenciones: 
o  fucede  á  quien 
oye  la  harmonía» 
Ima  de  fu  primor^ 
3e  ignora  de  amot 
otra  fiínrasia^ 
:ompas  quien  ama 
e » eftár  loco  puede 
lo  que  no  fucede 
la  dulzura  inflama 
cgó  la  diftancia) 
uoai  blando  fon» 
no  mira  acción» 
t  haga  coníonancia» 
i » pues )  un  poco 
|i¿  amor»  verás» 
daojundo  á  compás 
íenfits  que  eftá  loco- 
idiora  replicar» 
Meo  fe  acerca ,  ó  íé  alexa^ 
ío  á  compás »  no  dexa 
cora  el  danzar:  ^ 
«tiempo  I  pues  vi 
IRC  Porcia  üHík 


Sali  Poida. 
Porc.  Aqoi  ini  hermano  quedó* 
Pri.  Poet.yá»  Porcia » no  eftá  aqui: 
y  (i  en  eflbo  ayeis  querido 
decir » que  en  dexaros  vér9 
no  to^  que  agradecer» 
no  nic.doy  por  entendido 
del  disfiívor,  Porc.  Son  errores» 
que  qoaiido  tan  feliz  fuera» 
que  ¿Da  atención  os  debiera» 
en  qiicxas » no  en  disfavores» 
la  l^rára.  Prj.  En  quexas?P(0r^«Si« 
Prhc.uc  quien  tenerík  podéis? 
fabiendo  yo » que  fabeis 
las  finezas  que  huyo  en  mi» 
defdeel  vcnturofodia 
que  en  Nvpoles  os  am^. 
Porc.  De  Vds » pues.de  vos  no  fiíe 
eftimodalare  mia 
en  efta  prolija  aufencia* 
Priftc.  Yo  se  que  me  diículpára» 
G  gente » Porcia »  no  entrara. 
Porc.  Quanro  diera  Vuexcclcocia 

por  el  eftorvo?         Sale  Serafina. 
Sera/.íio  puedo» 
ay  amiga »  fofle^ar» 
y  a  ti  te  buelvo  a  bufcar» 
perdido  á  mi  muerte  el  miedo: 
mas  (ay  Dios!)  quien  eftá  aqui?. 
Pon.  El  Principe, 
Sera/.  Voexcelencia 
perdone  mi  inadvertencias 
coniSeflq  que  no.  le  vi» 
como  turbada  venía. 
Princ.  Yo  os  agrad|:zco  la  acción j 
poroue  e(i  vcie^a  turbación 
pueda  i^fculpar  la  miá. 
Sera/.  Pues  (i  turbados  los  dos 
reconocemos  eftár» 
poco  tenemos  que  hablar: 

mil  años  os 'guarde  Dibs*   Fofo. 

PrU<^ 
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Pnnc.  En  toda  mi  vida  vi 

Cüircfanía  mas  bella. 
P^c.  Fuerza  es ,  feñor ,  ¡c  con  ella;  - 

vercifrac  cfta  noche? 
Princ.  Sí-  Vafe  Porcia^ 

Hds  viílo  5  CcÜQ ,  Én  ta  vida 

platica  mas  bieh  cortada? 
0/^Sj  tan  en  si  eftá  turbada^ 

cómo  eftará  prevenida? 
Princi.  Quien  aqucfta  dama  es? 
Ce/.  Yp  cómo  lo  he  de  decir^ 
.  ü  aora  acabo  de  venir? 
PrÍKc.  Alvárp  lo  dirá  ,  pues 

á  tan  buena  ocafíon  viene. 
Cel.  Qu¿  re  vá  en  cfto?  Prin.  Sabec 

no  mas ,  quien  ferá  muger 

que  /anta  hermofura  tiene^ 
-        Sale  Den  Alvaro^ 
d.Ah\  Que  mal  defcanfa  ün  dolori 

apenas  de  aqui  me  fui, 

quaQdo  ya  mé  buelvo  aqui^ 
Princ.  Don  Alvaro? 
d.Alv.Qx^K\ltíudtí 
PÑvc.  Qoien  es  una  hcrmoía  Aurora^ 

hucfpeda  de  Porcia  bella, 

con  quien  el  Sol  es  Eftrella? 
d.A!ü.  Efto  me  faltaba  aocac  Jf. 

efta  es ;  ícñor  5  Serafína, 

hifa  de  aquel  noble  ancianpi 

de  Santelmo  Caftetlano. 
Prim.  Es  íu  hermcíiira  divina. 
J^Alv.  Nunca  ia  aviáis  vifto?  Pru  No, 

ha  fía  aora.  d.  Alv.  Pues  yo  si. 
Princ.  Y  en  lo  poco  q^lie  la  61, 

diTcreta  me  pareció. 
d.Alv.E$  ftt  ingenio  Angular: 

a  y  confuiion  mas  eft  rafia!     Afp 
Princ.  Y  que  hace  aquí? 
d.Ah.  Pafla  4  Efpaña^ 
Princ.  A  quW 

'LAh.  Ay  mas  preguntar?         Jf. 


» 

El  Pintor  ¿p /fe  Acsbonrap 

?  •  .  « 


es  quevá  á  cafafla  I  dU; 
Princ.  Con '  quien? 

d.Alv.  Con  un  deudo.  Prin.  Y  p«a 
quien  aquefle  deudo  es 
tan  feiiz  ,  que  merecclla 
pudo? d.Alv.  D.  Juan  Roca, aqi 
Cavalleto  que  llegó 
cen  mi  padre  á  hablarte*  PruuA 
repara  entonces  en  U» 
xromo  no  le  conocía: 
y  aun  fi  otra  vez  le  vierit 
Bo  se  fí  le  conociera. 
Sale  Don  Luh. 

i.Luis.  Si  pudo  la  amiftad  mil 
mereceros )  gran  fcñor^ 
una  fíneza  y  por  mi 
la  áveis  dq  hacer,  i^ri.  Quantoao 
tarda  vueftra  voz  >  mi  amoc 
tardara  ca  obedeceros. 

d.Alv.  Ay  confufiones  mas  fieras! 

d.Ltti.  £1  Patrón  de  las  Galcta$ 
dice ,  que  íolo  á  traeros 
faafta  aquefte  Puerro  vietie^ 
y  que  trae  orden  de  que 
en  ¿1  un  hora  no  eftc. 

Prin.  Es  verdad  ,  efle  orden  tiene. 

d.Luis.  Yá  os  dixe  ,  (^ue  tengo  aquí 
un  huefped ,  a  quien  quibcra 
feijkejar  folos  dos  dias, 
ha  de  ir  en  ellas ;  y  afsi, 
.el  dilatarlas:::  Princ.  No  puedOi 
que  eftá  empeñado  mí  honor 
con  palabra  ,  que  ai  feSor 
Don  Gaccia  de  Toledo 
le  di  de  no  decenetlas^ 
harto  lo  íiento  por  vos, 
y  porque  imagino  (ay  Dios!) 
que  fe  me  vá  un  bien  en  ellas» 
que:::  mas  no  imagino  nada, 
que  es  necedad  ,  que  es  loCtt 
idolatrar  hermofura 

an« 
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Vafe  cen  Celiom 
i.  Luu  Paes  fí  eíTo  no  pucddfer^  - 

bien  es  que  DO  fe  dilate 

fu  partida ,  y  dclla  trate. 
i.  Alv.  Aunque  oy  el  Principe  haccj: 

lio  ha  querido,  ó  no  ha  podido^ 

efta  fineza  por  ti: 
.  tu  has  de  hacer ,  feiior » por  m\ 

otra  y  que  humilde  te  pido. 
i.  Luu  Qué  es? 
d.Mv.A  Efpaña  meeoibiafte) 

y  en  el  riefgo  que  me  vi^ 

toda  la  hacienda  pcrdi, 

que  al  partirme ,  me  entreganC* 

Hallándome  en  Barcelona 

pobre ,  y  defnudo ,  me  fue 

forzofo  bolver »  porque 

mal  pudiera  mi  perfona 

ir  á  la  Corte  a  pleytear 

iin  lucimiento,  y  dinero: 

y  es  lo  que  pedirte  quiero^* 

que  me  buelvas  a  embiar, 

pues  ay  oy  embarcación. 
d.  Lu'ulUo  es  el  riefgo  a  que  te  ofrcce% 

Alvaro ,  pata  dos  vece5. 
d,  Alv.  Por  eíla  mifma  razón 

te  lo  fuplicO)  porque 

no  fe  prefuma  de  mi, 

que  a  la  fortuna  rendí 

valor  que  de  tí  hcred¿. 
d.  Luí.  Auncjue  agradezco  el  defeo^ 

no  has  de  ir. 
d.  á¡v.  Qjiien  nfi  muerte  ignora?  . 
d.  Luí.  Por  lo  menos,  por  aora,    T^ 
d.  Alv.  En  Que  confuúon  me  veol  i 

Posible  (ay  de  mi)  poísible 

es,  que  Serafina  ,  á  cuya 

Deydad ,  idolatra  el  alma, 

facrifícü  la  mas  pura 

fee,  que  en  profanos  altares^ 

7om.  Xl. 


el  ara  lin  fangre  mancha  j 
la  imagen  fin  luz  alumbra',; 
fe  ha  cafado?  Pero  quien 
á  un  infeliz  dervcp.turas 
que  padece  como  propias^ 
comoagenas  las  pregunta? 
Cierta  es  mi  muerte,  pues  es 
cierta  la  mudanza  fuya; 
creámosla  de  una  vez: 
de  que  firve  andar  en  bttfc9 
de  alivio?  Que  lo  peor 
no  debe  dudarfe  nunca; 
y  es  echar  a  mal  la  quexa^^ 
lifbnjear  con  la  duda. 
íY  aun  para  que  no  me  qaedQ 
en  rauta  quexa  ,  ninguna 
efperanza  de  confuelo» 
tanto  el  tiempo  me  aprefurt; 
los  términos,  que  no  dexa 
lugar  de  quexarme;  dura 
deídicha!  pero  no  tanto^ 
que  ya  el  dolor  no  lo  fupla. 
Con  mi  hermana  viene ,  quien 
creerá  que  quando  mas  bufc^ 
ocafion  de  hablar  la  voz, 

g  quando  queda  mas  mttdaS 
qué  de  coíaa  tenia, 
antes  de  vhi  fu  hermofura>^ 
que  decir!  pero  al  mirarla, 
ya  no  encuentro  con  ningunas 
Salen  Porcia  ,/  Serafina. 
Per.  En  fiíi ,  es  fuerza  con  tanta 
prifa  partir?  Ser.  Quando  dura 
mas,  que  un  inftante,  la  dicha? 
mas  9  que  un  punto ,  el  placer? 
dk  Alv.  Nunca; 

y  eftando  yo  aqui ,  por  que 
2  Porcia  fe  lo  preguntas? 
pues  nadie  mejor  ,  que  yo^ 
aleve ,  h\ fa ,  perjura, 

X 
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te  podrá  decir  qaan  breve 
es  la  edad  de  la  ventura. 

'^r.  Señor  Don  Alvaro ,  pneSo 
que  fatisfagais  U  duda 
que  acafo  tuve » os  fupiico> 
no  proíigais,  que  es  injufta 
penalidad  oír  la  quexa 
quien  no  ha  de  dar  la  difculpa. 

hAl.?ot  que>  ingrata,  no  has  de  darla? 

Vr.  Porque  no  tengo  mas »  que  una^ 
y  efta  muchas  veces  ya 
la  he  dicho, 

I  Alvar.  Es  error,  que  nunca 
fon  para  quien  las  cftima 
las  fatisfacciones  muchas; 
y  una  palabra  en  amor 
tanto  los  fentidos  muda» 
que  aunque  es  una  en  quien  la  dicej, 
íiempre  esotra  en  quien  la  efcucha.. 
Buelve,  pues,  buelve  a  decir 
cfla  razón,  en  qué  fundas 
tu  fínrazon.  Ser.  Ya  no  puedo, 
porque  decir  y  que  vi\ida 
de  ti,  me  case ,  f^e  bien, 
quañdo  tu  viftá  n^  turba 
tanto,  que  es  disculpa  aora 
el  dar  entonces  difculpa. 

L  Alv.Scgun  eífo^jfhejor  fuera 
fer  oy ,  en  la  opinión  tuya, 
muerto,  que  vivo?  í^r.Nosfcs* 
pues  pudiera  yo;  fcgura  '  • 

de  quien  foy ,  llorarte  muertoi 
y  vivo ,  fuera  locura 
llorarte)  pues  la  que  entonces, 
era  laftima  tan  jiifta, 
feria  liviandad  aora, 
trocando  mi&ma  auguftá. 
laftima,  que  fue  virtud, 
por  fatis&ccion ,  que  es  culpa; 
Quiere  ¡rfe ,  /  detmela. 

A/v.  Pu€S39pqút  muerte  m  UQtcs>. 


Et  Pintor  de  fu  deshonra^ 

ó  me  olvides  vivo,  efcoclu,* 
que  has  de  llevarte  misquexafi 
pues  roe  dexas  tus  injurias. 

Sira/^^o  he  de  eícucbane^ 

d.  Alvar.  Efcucharme 
tienes.  Ser.  Porcia^  no  me  ayudas 
á  defender  de  un  peligro, 
en  que  v¿s  que  fe  aventura 
hdnor,  fer,  y  vida?  d^  Aiv.  Porcia^ 
tu  eflfe  peligro  no  efcufaa 
con  mirar  quien  viene?  Porc^  Si^ 
que  yo  entre  ios  dos  conñiíiii^ 
ni  quito,  ni  pongo  amor, 
pero  hago  en  ella  duda 
lo  que  debo  a  fer  her roanas 
mi  cuidado  te  aflegura, 
quexate,  fufpira,  llora, 
pues  no  tienes  mas  fortuna^^   f^á/e^ 

Ser.  Pues  (i  he  de  eCcucharpoi:  (otcia^ 
antes  que  empieces ,  efcucha; 
Don  Alvaro  ^  yo  te  amcj^ 
quandp  imagine  fer  tuya, 
y  paflandp  mi  efperanza^ 
defde  perdida  a  aifiínta,^ 
me  cafó,  aora  fay  quien:  foy, 
fobre  efto  tus  quexas  fonda. 

d.  Alv.  Qué  he  de  decir ,  fi  tú.lloras( 

Ser.  Engañafte,  (i  lo  juzgas^ 
fi  lloran,  mienten  mis  ojos. 

^^  Alv.  Es  poíisible  que  reduzgas 
tan  fácilmente  a  ícr  iras. 
yk  las  ternezas?  Tan  tuyas 
fon  tus  paísiones  ,  que  puedes^ 
quandode  un  rendida  tritti)á¿« 
llorar ,  y  no  llorar?  Son 
las  lagrimas,  por  ventura) 
tan  bien  mandadaSj.que  fabíea 
obedecet?  Pues  fi  alguna 
fineza  has  de  hacer  por  mi, 
fea  enreñarme  cómo  ufas 
de  I4S  l^gfimas  ^  fi  á  tiempo 

las 
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las  viertes,  y  las  enjugas. 

Ser.  Qaando  me  acuerdo  quien  fiílj^ 
el  corazón  las  tributa^  ^ 
quando  me  acuerdo  quien  foy^ 
d  mifmo  me  las  reufa; 
y  afsiy  entre  eftos  dos  áftdosa 
como  el  uno  á  otro  repugna> 
las  vierte  ai  dolor,  y  al  miímó 
tiempo  el  lionor  me  las  hurtaj 
porque  no  pueda  el  dolor 
decir,  que  del  honor  triunfií. 

d.  Alvár^Éxí  fin  ,  Tientes::: 

Serafi.  No  lo  niego. 

d.  AlvSzz  agena?  Ser.  Quien  lo  duda? 

d.  Alvar.  Luego::: 

Ser.  No  hagas  confequeucias. 

d.  Alv.  Podrfe  dclde  oy :: ; 

Sera/.  No  arguyas. 

d.  Alv.  Fiado  en  tu  llanto::: 

Ser.  £n  qu^  llanto? 

d.  Atv.  Efperar;::  Ser.  Sera  locurá. 

d.  Alv.  Que  algún  dia:;: 

Ser.  No  es  poísible. 

d.  /T/t^.  Se  enmiende::: 

Ser.  No  ha  de  íer  nunca. 

d.AlMi  dcfdicha::í^r.Soy  quien  foy . 

á.^/r.Reftituyendo:: Ser.Qat  injuria! 

d.  Alv.  Mi  perdido  bien::. 

Sera/.  Qué  engaño! 

d.  div.  A  mis  brazos? 

J^r^.  Tal  pronuncias? 

d.  Alü.  Si ,  y  á  eíle  efefto::: 

Seraf.  Que  pena! 

d.Alv.Ti2íS&.:iSer.TM  peligro  bufcas* 

d.  Alv.  Tengo  de  ir ::: 

Serafi.  Mi  muerte  intentas. 

d.  iíZ-z/.AEfpaña::: 

Seraf.h/ÍMcho  aventuras. 

^./^/t;.Donde::i'^r.Me  hallaras  agena* 

d.  Ala.  Seras  mia.  Ser.  Yo  fer  tuya? 
un  rayo:::  válgame  el  Cíeioi 


DtfparáM  dentro, 
d.  Alv.  Ay  de  mi,  quanto  me  aflufta, 

el  que  ayre  execute  el  trueno» 

quando  tu  el  rayo  pronuncias! 
Sale    porcia. 
p¿r.  Mirad,  que  la  pieza  ya 

de  leva  el  partir  anuncia 

y  vienen  por  ti  tu  padre. 

y  tu  efpolo.  d.  Alv.  Suerte  dura! 
Ser.  Grave  pena!  Porc.  No  te  vean 

con  lasdos.c/.itf/T;.Sentenfia  injuítaS 

a  Dios,  Serafina.  Ser.  A  Dios^^ 

Don  Alvaro. 
d.  Alv.  Pienfa:::  Ser.  Juzga::: 
d.  4h.Qnc  yo  he  de  adorarte  mucKo. 
Ser.  Que  yo  no  he  de  amarte  nunca. 

JOELNADA  SEGUNDA. 

Correjeuna  cortina  ^y  veefe  Serafins 

femada  en  una  filia  ^  y  Donjnan 
retratándola. 
d.Juan.  Canfafte  de  eftár  afsi? 
Ser.  Si  es  tu  gufto  el  retratarmej^ 

cómo  puedo  yo  canfarme 

de  lo  que  te  agrada  a  ti? 
djna.  Muchas  veces  te  pedi, 

(i  bien  loco ,  altivo  ,  y  vandj; 

que  por  mi  tu  foberano 

Cielo  hiciera  ella  fineza 

detener  de  tu  belleza 

un  retrato  de  mi  manor 

Y  aunque  eftoy  agradecido 

al  averio  tu  otorgado, 

nosefi  me  huviera  holgado 

de  no  averio  yo   pedido. 
Ser.  Cómo  afsi?  d.Jua.  Como  rendida 

á  tanto  empeño  ,  no  se 

fí  del  ayroio  faldré. 
Ser.  Tü,  que  a  ti  folo  excedías 

tan  rodé  ti  d^Ccc^^^^^?^  ^ 


I  ¿4  §1  Piptor  de 

Juan.SX. Sitaf.  Voi  qtt¿ 
Jux.  Efcactu  pot  qu^; 
De  la  gran  natataieu 
fon  no  nías  que  imitadores 
{  buelve  un  poco  )  los  Picnoresi 
y  afsiji  qoando  fu  deftreza 
forma  una  rara  belleza 
<te  perfección  fingular, 
noes  fácil  de  retratar, 
porqae^moíu  poder 
tuvo  en  ella  mas  que  hacei: 
da  en  ella  mas  que  imitar. 
Demisj  que  en  una  atención 
imprime  qualquier   objeto 
con  mas  Teñas  un  dcfedlo» 
mi  bien ,  que  una  perfeccÍQn; 
y  como  fus  partes  ion 
mas  tratables»  feaflegura 
la  fealdad  en  la  pinturas 
y  afsi,  con  facilidad 
fe  retrata  una  fealdad 
primero,  que  una  hermofurá» 
>r.  ConfíeíTo « efpofo  ,  que  eílQ 
ferá  en  lo  perf¿¿to  aísi: 
pero  no  conviene  en  mi 
la  razón.  d.Jua.  Yo  lo  confíeíTo 
también  ,  que  es  tanto  el  exceflb 
de  tu  hermofura  y  que  aun  efla 
difculpa  no  loes.  Ser.  Diifueíta 
á  oír  la  razón  cítoy  ya, 
que  dicho  el  defayre  cflá. 
Jua.  No  efta  ,  ii  oyes  !a  refpueítg,. 
Defte  Arte  la  obligación 
(mirame  aorai  y  no  te  rias) 
es  Tacar  las  íimetrias> 
que  medida,  proporción, 
y  correfpondiencia  fon 
de  la  facción  \  y  aunque  ha  (Ido 
mi  eftudio ,  he  reconocido, 
gueno  puedo  dcfvelado 
9  verjas  yo  ifn^g  in;\io^ 


fu  MshH^i 

como  averias  tu  tenido. 

Luego  íi  en  fu  perfección 

la  imaginación  exceden, 

mal  oy  los  pinceles  puedcfl 

feguir  la  imaginación: 

y  btra  razón.  Ser.  Qiii  razón? 
¡jLJif4.  Fuego,  luz,  ayre ,  y  Sol,  ni^ 

que  pintarfe  puedan ,  lue^o 

retrata  ríe  no  podrá 

beldad,  que  compuefta  eftl 

de  Sol,  ayre ,  luz  ,  y  fuego. 
Livantafe  ,  arrojando  hi   phceUs^ 

Y  afsi,  me  doy  ];>or  vencidos 

y  te  pido  ,  fí  mi  amor 

bolver  quinete  a  eñe  error^ 

no  lo  permitas,  corrido 

de  v^r ,  que  no  he  confeguido 

retratarte  parecida. 
Ser.  Aunque  quedo  agradecida 

á  las  razones  que  das, 

ofi:ezco  no  bolver  mas, 

fí  me  coftafle  la  vida, 

a  dexarme  retratar 

de  tí,  porque  difguftado 

no  he  de  verte. 
d.  Juan.  Que  me  ha  dado 

difgufto ,  enfado,  y  pefar, 

no  te  lo  puedo  negar, 

al  ver  que  Iblo  á  cfle  intento 

me  falta  el  conocimiento, 

que  tengo  de  la  pinturas 

mas  culpa  es  de  tu  hermofura. 
Salejuanete. 
Juan.  Aquí  viene:::  d.  Jm.  Quieu! 
Juanet.  Vn  cuento: 

Sordo  un  hombre  amaneció^ 

y  viendo  que  nada  oía 

de  quanto  habhban»  decía: 

qu¿  diablcs  os  obfígó 

á  habhr  oy  de  aquefibs  modos? 

bcilN\^v\  i  biblailc  bien. 


i 
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decía:  ay  tal  ,  que  den  d.Jaa.  Eflb  como  puede  fcfí 

J4i^.  Cierto  Cura  de  un  Lugar^ 
con  un  vecino  tenia 


jn  hablar  quedo  todos! 

er  fuadir  fe  á  que  fue0e 

í  el  defecto;  tu  afsi 

limes  que  noeftá  en  tí 

dpai  y  aunque  ce  pefe, 

.ya»  y  no  la  conoces, 

das ,  fordo ,  en  la  locura 

o  entender  la  hcrmofura^ 

el  Mundo  la  dice  k  voces. 

Que  locural  Ven  conmigo* 

Adonde ,  mi  íeñor  ,  vas? 

.  Hafta  el  muelle  iré  no  masj 

]ue  fi  verdad  te  digo, 

^rtirme  ferá  bien 

:  necio  fentimicnto; 

íes  es  tu  divertimiento 

3  verme?  djuá.  Sí ,  mi  bieiij 

]ue  íolo  de  eflTa  fuerte, 

yo  me  divierta  es  jufto$ 

i  con  no  verte  ,  es  el  guÜQ 

fot  de  bolver  a  verte» 

o  cortefano ,  feñor, 

e&s  galanterías 

jefconfíanzasmías 

;ra  divertir  tu  amor: 

h  que  te  llevará 

plaufoque  pregona 

ima  de  Barcelona^ 

ido  publicadas  ya 

Carneftolendes ,  pues 

disfrazadas  bellezas 

ecerán  tus  finezas* 

>  No  defconñada  dÁ& 

i  en  pedirme  zelos, 

á  ti  en  el  Mundo  no  ay  quka 

os  pueda.  Ser.  Yo  sé  bien, 

^r  que  tu,  tusdeíveios. 

Mejor  que  yoíí^^'.Qüiémuger 

^Í3,  mas  de  fu  marido, 

aun  ¿1  íQiímo ,  no  ha  íabido^ 


donde  fu  muger  lo  oia; 

y  entre  uno ,  y  otro  pefaf, 

airado  el  Cura,  y  fañudo 

dixo:  aquel  hombre  inhumano, 

que  empezando  en  Cor-tefano^^ 

viene  á  acabar  en  de(-nudoi 

iii  muger  á  efta  ocaíion 

dixo  con  defemboltura: 

teftigos  me  fean,  que  el  Cura 

revela  mi  confefsion. 

Mira  ,  pues ,  fí  avrá  fabido. 

la  muger  en  fus  defedos 

de  fu  marido  fecretos, 

que  no  íabe  fu  marido. 
d.  jHa.  O,  qué  tema  tan  canfado! 
Jna.  Aunque  teen£idesde  oillos, 

a  quatro ,  ó  cinco  chiquillos::: 
i/.jFiíii.Calla. 
Jua.  O  cuento  defdichado! 
d.jM.  Quédate ,  mi  bien ,  a  Dios, 

que  al  inftantc  bolverc.        Vsnfd 
J^r.  Dios  te  guarde.  O  quaoto  fue, 

vendado ,  y  defnudo  Dios, 

el  Imperio  tuyol  O  quanro 

fupo  rendir ,  y  vencer 

de  tus  flechas  el  poder! 

Dígalo  yb>  pues  el  llanto, 

quejamás  imaginé 

que  ver  enjuto  podria^ 

tanto  a  un  dia ,  y  á  otro  dia 

domefticadó  fe  vé, 

que  no  es  pofsiblé::: ' 

Sale  Flora   albir  otada. 
Flor.  Señora? 

iT^r.  Qué  tienes?  qué  ha  fuccdidc? 
P^. Llamando  á  la  puerca:::  Ser.  Di* 
Flo.Vi  que  era  un  hombre  vertido 


»NV 


^><* 
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qnh  c|uíere? 

tior.  Tiemblo  el  decirlo: 
d^itciii  Sera/.  Q^ti 

Flor.  Una  carta:::  Siraf.  Caya? 

F/ar.  De  Porcia,  Ser.  Y  cflb  ha  podido 
turbarte?  Fler.  Pues  no ,  ñ  c$^ 
yá  que  la  verdad  ce  digp,  . 
Don  Alvaro  el  marinero^ 

Ser. Le  has  vífto  tü^i^.Yo  le  he  vifto. 

Serafi  Diftete  por  entendida 
de  que  h\  fucíTe?  Fíer.  Fue  precfo. 

Ser.  Y  qué  te  dixo?  FU.  Que  a  A  : 
te  lo  dixefle ,  me  dixo. 

Ser.  Pues  dis  que  no  te  atreviftei^ 
medroía  de  mi  caftigo; 
y  como  que  de  ti  (ale, 
añade  9  de  quanto  es  digno 
el  dísfrazi  y  haz  de  manera» 
que  fin  verme  (eftoy  fin  juicio!) 
ni  que  fepa  que  lo  sé> 
fe  buclva  al  inflante  mifino. 

TJor.  Yo  lo  haré  afsi. 

Sale  Don  Alvaro  de  marinera. 

d.  Alvar.  Para  que? 

que  a  viendo  entrado  atrevido 
yo  halla  aqui ,  porque  de  cafa 
falir  á  Don  Juan  he  vifio, 
yá  es  efcufado,  que  Flora 
me  diga  lo  que  yo  he  oido^ 

Ser.  Antes  parece  que  no 
lo  oifteis,  pues  aviendo  fido 
lo  que  os  dixci  que  os  bolvieíTeis 
fin  verme;  mas  es  indicio 
el  atreveros  a  verme, 
de  no  oírlo ,  que  de  cirio.         , 

d.  /í/t^.  Es  verdad j  pero  eflío  fuera, 
hermofo  impofsible  mió, 
fi  de  un  delito  no  fueífe 
confequencia  otro  delito: 
y  pues  a  verte  no  mas 
en  elle  trage  he  venido, 


El  pintor  de  fu  detbonra. 

atento (olo  al. recato  * 
con  qae  tu  belleza  cftlmoj 
con  que  tu  reípeto  adoro» 
y  con  que  tu  opinión  miro» 
no  tanto  eftrañes  el  verme» 


Í|ue  difguftada  conmigo» 
ea  ofeaía .  la.  fineza» 
ydefmericoel  íervicio. 
Ser.  Señor  Don  Alvaro»  no 
penfeis,  que  el  pararme  á  olroii 
es  confeotida  licencia  ^ 

que  para  bablar  os  permitQi 

3UC  no  es ,  fino  turbación» 
e  que  cobrada ,  os  fuplico 
me  hagáis  merced  de  dexac 
la  platica  en  los  principios; 
y  fi  es  verdad»  que  efto  puede 
.  fer  que  fea  fineza  » os  pido 
la  iluftreis  con  una  accioa 
díjgna  de  vos. 
Jf.  Alv.  Qual  es?  Ser.  Iros 
tan  prefto  ^  que.  pueda  yo 
veros  a  vos  perfuadido 
á  que  el  amor  de  mi  efpofo» 
la  paz  del  eftado  mió» 
la  obligación  de  mi  fangre, 
el  trato ,  el  gufto ,  el  cariño^ 
me  han  trocado  de  manera» 
que  robufta  encina  »  fixo 
efcollo  ferá  mas  fácil 
á  ios  embates  continuos 
del  Mar ,  ó  a  los  deftcmplados 
foplos  del  Ábrego  frío 
moverfe,quemi  fineza» 
ficontraftaflfe  mi  brío 
^.  .todo  el  Mar  lagrimas  hecho; 

todo  el  ayre  hecho  fufpiros. 
d.  Al.  Q^ib  ipiporrara  que  blafonca 
tus  altivezes  conmigo 
de  fer  al  viento,  y  al  a^ua 
dura  encina,  efcollo  altivo^ 
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es  qué  rebelde  tronco,  no,  pues,  con  ty rano  eftUo 


e  girafol  que  al  vivo 
í  de  amor  abrafado, 
Qoraile  fus  vifosi 
ifício  antes  que  eícoUo, 
Ayo  apacible  íitio 
amor  idolatrado        .    . 
:  humano  facciñcio: , 
tiendo  afsi^  cómo  pueda 
fardar  mis  defígnios 
tes  de  aver  (ido  armada 
na  de  hojas  3^  yo  mífmo 
>aQcl  amante  ñor, 
tes  también  de  a  ver  (Ida 
lio  armado  de  yedra, 
e  conocí  ediñcio? 
>  lo  niego  3  mas  también^ 
:  valgo  de  eflc  indigna 
epto»  que  contra  mi 
iron  tus  defvarios^ 
ti  humilde  fácil  flor 
ir  el  tiempo  ha  podido; 
las  raizes  que  ha  echada 
ro  de  m  i  pecha  invi^toj 
Drtal  tronco ,  y  también    . 
Ic  amorofo  edifícia 
tea  ruina;  de  fuerte, 
uno  atento  al  precipicio^ 
roa  la  raíz  atento, 
iarop,  fus  principios 
o,  que  aun  no  confetvanda 
lemoriadel  olvido, 
(ido  ,  ion ,  y  han  de  fer 
lerza, ,  y  en^  defperdicios, . .. 
iplo  de  lo  que  acaba, 
irrera  de  Los  (iglos, 
^ue  figlos?  Si  aun  por  ¡n(lai)tes; 
itan  oy  mis  defatinos, 
recicn  nacida  edad 
is  rigores  efquivos, 
fue  quando  me  aniaílei 


••; 


te  valgas  del  tiempo  ya, 
que  ni  es,  ni  ha  de  fer,  ni  ha  lido 
pefsible  ,  que  de  un  inflante 
a  otro  ,  de  uno  a  otro  improvifo, 
confel&ndo  tu ,  que  fuifte 
primero  flor,  y  ediñcio» 
crea  yo  que  tan  mudado 
(  6  hermofo  y  6  bello  prodigio  ^ 
de  lo  que  fuifte  primera 
eftás  un  defconocido» 

ser.  No  la  culpa  de'  efle  error 
quieras  partirla  conmigo, 
Don  Alvaro ,  que  no  es  bien 
dudar  tú  la  que  yo  afirmo. 
Demás  de  que  ya  á  efte  efcdoj; 
de  ti  mifmo  folicita 
valermCf  ta  mifma  (abes 
QÍ  h0.a9r,  mi  altivez,  mi  brío; 
y  pues  nadie,  como  tú, 
examino  en  los  principios 
lo  iluftre  de  mis  refpetoSy 
lo  honrado  de  mis  defvios, 
lo  atento  de  mis  decoros, 
la.^tK^Iede  mis  deíignioSj 
á  ti  mifmo  te  examina 
en  mi  favor  por  teftigo 
porque  ü  a  ti  ipifmotü  , 
no  te,  y:cnce5^  fcrá  indicio, 
que  de  ti  inifijap  olvidado, 
no  te  acuerdas  de  tí  mifmo. 

id^  Alv.  Sí  me  acuerdo,  si  me  acuerdo. 

Dent.d.fMéC^mQ^'dLSiiáQ  anochecido, 
no  ay  aquí  luz^  Flor.  Mi.fenor. 

Seraf^  Muerta  eftoy! 

d.  dlv.  Eftoy-  perdidol 

flor.  Qufe  punca  falte  á  efte  paflfo 
galán  ,  hermano  ,  ó  maridol 

d.  Alvar ^  Qujb  he  de  bacetí 

J^rtf/.  No  sei.  f /¿r.  Yo  sil.  ,  '  .^ 

d.Aív.  Que: es.?      .'  •  •  , 


iattev.--  ¡"'f:^.,f.  Cay»?      .- .. 
J.\]na  ana---í  '-(^     'j,,  podido 
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F.'ir.  í 
U 
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?;  Suelva  al'<'\.=  vi«rile 


I 


>=««  „  ™.s  1»"*° 
con 
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\ 


vhiías.""  4isfta«?' 
i.o«tar«l«°„nficios-. 


«vetóla  q«J       avamanto. 
«.'••^""f°''s,«afi™o 

Íieffalol-S/    ¿^hacetn» 

tí.r.S=ñotO^„,lca<n»°. 
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1  harto 

que? 

ifto 

an  valicBtp 

I  maiido. 

■  f/iátaa  ruida. 

|ui:.iiiasnafalgaS( 

^ub  ha  fucedidoí. 

lanctc. 

p  algún  tuídO| 
[a  pucit  j> 

la  luz  t  _pfak 


>!  }«.  Qah  es  eftoi 

lesaveccaido. 
En  la  teotKioiij 

1  que  ha  üdo; 

,  y  bolando 

1. 

vela ,  trefiezá  »$. 

Alváre. 


leá  obfcura^j 
paato  has  tcniddf 
ido  de  eípanto. 
¡fTe  de  dai  coamígol 
:on  la  puerta.     Vaf, 
han.  Lo  que  digo 
i  anda  mas  gente: 
\U  Donjuán  ton  l»Zi 
tes, que  luido 
[o  es  nada. 

i  Es  muchirsimo. 
rar  eíla  pueiia, 
lolo  ha  uda 


Juan.  Mas  ha  íldó ,  qu¿  elTo  rolo; 

pues  yo  también:::  d.Ju.D'úo^áWfi. 
JuJ.  Tropecé  aquí  con  un  hombrct 

S|ue  de  cu  quaito  efcondido 
alia.  d.Jii,  Válgame  el  CieLoí 

hombre  aquiJ 
Jaan.  Y  nada  lampiño. 
Flor.  Yo  eca » feñoc ,  con  quien  ¿I 

dio.  /«.  No  era  >  vive  Chrifto; 

miente ,  feñor ,  pot  la  barba. 
it/.JTtf.Hftasloco?  Euás  fín  juicio?, 

mas (ay Cielos!)  yo  loeftby, 

fíen  un  inftaute  colijo, 

fue  el  llevarme  Serafína 
e  aquí ,  y  con  traydor  avifo 
dcxar  aqui  á  f  toia:;:  pero 
que  es  eíloí  (ay  de  mi! )  yo  mifm^ 
miento,  filo  digo,  y  miento 
(  ay  de  mi! )  ÍÍ  no  lo  digoj 
toma ,  toma  aquella  luz» 
que  quiero ,  aunque  no  imagino 
que  digas  verdad ,  mirar 
la  caía ;  entca » pues ,  conmigo) 
apuremos ,  corazón, 
todo  el  veneno  al  peligro. 
Sacé  lá  efpada ,  /  tutrafe  Don  Jitan  ,J^ 
Juane$«  (•»  luz  ,  y  fde 
Serafina. 
Juá.  ££fo ,  bien  podras  nohallailo^ 

mas ,  íeñor ,  lo  dicho  dicho. 
Ser.  Flota ,  qui  ha  údo  eftol 
fUr%  Apenas 

fabr¿  y  reñorg ,  decirlo: 
Don  Alvaro  iba  a  falir. 
Juanete  á  efte  tiempo  vínoj 
matfe  la  luz  «encontióle, 
dio  veces  ^  Don  Juan  al  cuidoi 
lálió ,  y  vái  mirar  la  caía. 
Str,  Sabes  fí  ¿1  avra  falido? 
Sale  D«n  Juan, 
á.Jil*  hkGt^m^  %^  'WiiiyV'í^SM^^ 


j¿8 
£^!or.  Efpcrar  cfoofldído 

en  eíle  cancel » que  él 

entre  en  fu  quarto. 
4.  Alv.  Efto  elijo; 

no  por  mí  peligro  tanto^ 

como  (  ay  Dios!  )  por  tu  peligro* 
Efeendefi  ,  y  fále  Den  Juan.  ; 
5*¿fr.  Quéeuo  (in  mi  CQlpá  pueda 

fuce4er ,  Cielos  divinos?  ' 
d.  Juñ.  Cómo  no  ay  aqui  una  luz^ 
Sitr.  Defcuido)  feñori  ha  íido 

de  las  diadas. 

SéU  flora  con  luzesi 
f/^r.Aqui  ^         * 

cftán  ya,  J'^.Mucho  te  eftimo 

(  esforzemos ,  corazón, 

la  pena  qtie  no  refifto  )  ''Ap 

el  aver  bueho  tan  prefto.  ^ 
í.Jm.  Unos  pacientes » y  amigos : 

me  obligaron  a  bolvec 

á  cafa»  aviendome  dicho» 

^ue  importaba  que  vinieflfo 

á  ella:::  Ser.  Ay  de  mi! 
d.Juan.h  darte  avifo 

de  que  han  trazado  una  fieila»  '^ 
Srr.Vivamos,  alma.^.  AlvXic  un  hilo 

pendiente  eftuve  J.J^.  En  que  Talen 

mañanad  los  regocijos 

de  Barcelona  9  embozadas 

fus  familias ,  permitido  :> 

ufo  entre  nofotros,  pues 

lo  mejor,  y  mas  lucido 

con  fus  mugeres,  herma naSj  • 

y  hijas  ,  tienen  porcftilo  '^ 

gozar  afsi  los  distfrazéis,  '    • ' 

juegos,  y  otros  artificios: 

y  como  efte  es  el  primero 

año,  que  no  los  has  vifto> 

han  querido  feftejarte> 

y  aun  á  la  buelta  iibagínOy 

que  en  Ja  Quintín  dg  D.  Djcgo    • 


Bl  Pintor  Jkfu  deshonra. 

de  Cardona  ,  que  es  ej  fítío 
mas  deleyrofb  y  porque  es 
fobre  el  Mar ,  han  prevenida 
un  banquete ,  de  fuparte» 
y  de  la  mia  te  pido, 
quetedisñrazes ,  y  falgas' 
con  ellas ,  que  yo  el  veílido;^ 
6  trage  qiic  tu  eligieres, 
deaqoiá  mañana  me  obligo 
á  traerte:  qué  refpondes! 

Ser.  Tengo  yo  elección,  ni  arbitrio 
mas ,  que  tu  gufto?  £1  esfolo 
alma,  y  ley  de  mi  alvedrio: 
y  porque  veas ,  feflor, 
con  quanto  gufto  te  &rva,* 
ven  á  mi  quarto ,  que  quiero^ 
yá  que  efte  favor  recibo 
de  ti ,  enfeñarte  unas  mueffc  a€ 
de  tela ,  que  avia  traído 
á  otro  propoíito  s  y  quiero 
que  veas  la  que  yo  elijo. 

^.Jn.  Quien  pudiera  de  diamantes; 
no  (olo  hacerte  el  veftido, 
mas  para  que  le  pifaras, 
irte  etnpedrandoel  camino. 

Ser.  Aunque  yo  no  te  merezca 
eíTas  finezas  ,  te  afirmo 
que  las  merece  mi  amor: 
vén,  pues.        Toma  ella  la  luz. 

d.ffta.  Qué  haces?  X^r.Qufc?M¡  oficii 
qfte  es  fervirte.  ¿./«if  .Toma,  Flor 
tú  eflfa  luz.  Ser.  Es  defatino, 
que  Flora  no  ha  de  hacer  mas 
de  aquello  qne  yo  la  <ligo; 
pues  ella  me  (ir ve  á  mi 

Hace  Serafina  fenas  h  Flora. 
en  ver  como  yo  te  firvo 
Van  fe  ht  dos. 

Vior.  Señor  Don  Alvaro  >  y  i 
que  efta  feguro.  el  camino^ 
íeguidme.    Toma  la  o$ra  laz. 

d.A 
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ií.  Alv.  Si  haré  coa  barto 

temor.  Flor.  De  que? 
d.  Alv.  £>e  a  ver  vifto 

k  verdad  de  quan  vaiieatQ 

es  en  ía  cafa  un  marido. 
Al  tr  tras  illa  ^futna  ruido. 
'JPlor.  Vamos  de  aqui :  mas  no  Taigas^ 

efpera.  d.  Alv.  Qu¿  ha  fucedídot 
¥hr.  Que  viene  Juanete. 
d^  Alv.  Mata 

la  luz )  haciendo  algún  ruído^ 

2ue  yo  tomare  la  puerta, 
n  que  me  vea. 
Cae  Flora  ,  mata  la  Ihz  i  j^fah 

Juanete. 
'TFlor.  Hecho ,  y  dichoj 

Jcfus  mil  veces!  Ju.  Qué  es  cftOj 
flor  ai  ?ler.  Efto  es  aver  caldo. 
Juanete,  juan.  En  la  tentKiofli 
ó  en  qué? 
T/^r.  Qué  sé  yo  en  que  ha  ^\¿o\ 
toma  efta  vela ,  y  bolando 
yé  a  encenderla. 

Á\  ir  d  tomar  la  vela ,  trofiezd  Cúj^ 

Don  Alvaro. 
Juanet.  Jcfu-Chrifto! 
flor.  Qué  es  eíTo? 
Juan.  Ver ,  aunque  á  obfcuraSjf 
quan  grande  efpanto  has  tenidd| 
pues  has  barbado  de  efpanto. 
d.Alv.  Qiié  huvieflfe  de  dar  conmigol 
pero  ya  hallé  con  la  puerta.  ^  Vaf. 
flor.  Eftás  \oco\Juan.  Lo  que  digo 
es  cierto  5  aqui  anda  mas  gente: 
Señor?         Sale  Donjuán  eon  Ima 
d.  Jum.  Qué  voces ,  qué  ruido 

es  eftc?  Flor.  No  es  nada. 
Juanet.  Cómo 

que  no  es  nada?  Es  muchifsiino. 
Flor.  Yendo  á  cerrar  efla  puerta^ 
tropecé  s  ello  íolo  ha  üdo» 
Tom.  XI. 


Juan.  Mas  ha  fidó ,  qu¿  eflb  folos 
pues  yo  también:::  ¿/./ly.DilOjdi^o. 

Jua.  Tropecé  aqui  con  un  hombre^ 
que  de  tu  quarto  efcondido 
íalia.  dJJu.  Válgame  el  CieLoS 
hombre  aqui? 

Juan.  Y  nada  lampiño. 

Flor.^  Yo  era » feñoc » con  quien  él 
dio.  Ju.  No  era » vive  Chriftoj 
miente ,  feñor »  por  la  barba. 

#/•  j^«r.£ftásloco?  Eftás  fín  juicio?i 
mas  (  ay  Cielos! )  yo  loeftóy^ 
íi  en  un  inftante  colijo, 

3ue  el  llevarme  Serafina 
e  aqui ,  y  con  traydor  aviíb 
dexar  aqui  a  Flora;::  pero 
que  es  eílo?  (ay  de  mi! )  yo  mlfii)^ 
miento,  fi  lo  digo  ^  y  miento 
(  ay  de  mi! )  íi  no  lo  digoj 
toma  9  toma  aquefta  luz, 
que  quiero  9  aunque  no  imagino 
que  cfigas  verdad ,  mirar 
la  caía  \  entra  >  pues  >  conmigo} 
apuremos  9  corazón, 
todo  el  veneno  al  peligro. 
Saca  la  efpada  ^y  entrafe  Don  Juan  ^^ 
Juanete  con  luz  ,  y  fale 
Serafina. 
Jua.  Eflb ,  bien  podrás  nohallarlo| 

mas  I  íeñor ,  lo  dicho  dicho, 
f^r.  Flora  9  qué  ha  íido  eftol 
Flor.  Apenas 

fabré ,  feñora  >  decirlo: 
Don  Alvaro  ibaáfalir, 
Juanete  á  efte  tiempo  vinoj 
maté  la  luz » encontróle, 
dio  voces  y  Don  Juan  al  ruídoi 
(alió ,  y  váá  mirar  la  cafa. 
5ir.  Sabes  íi  él  avrá  falido? 

Sale  Donjuán. 
¿•Jm^  Ia  ^^  ffic^ ,  Y  ao  ^v  a^dle. 


ti  70  MI  Pintor  dt/u  itshoñrái 

Scrafíná » vSn  conmigo  en  folo  un  inftmte  he  viíEo!     2f /i 

i  mi  quarto ,  efcogeras  «ÍJFií. Válgame  DU)s,qu¿  de  cofas  A  f^ 

.que  joyas ,  y  que  vellido  llevo  que  pcníarconaúgo!  '  | 

has  de  llevar  á  la  fíefta.  fíor.  Tu  tienes  culpa  de  todo» 

'Ser.  Tu  gufto  folo  es  el  mió:  /mií.  Picasa  >  lo  dicho  dicho» 

yalgame  Dios ,  qué  de  aflbmbros  Vanfnoá^f^ 

Salen  el  Princife ,/  CíUq  de  noche. 
Celio.  Notable  es  tu  trifteza» 
trine.  Ay  Celio ,  tan  rebelde  la  cfiraSfitt 
es  de  mi  penfamiento^ 
que  folo  íiento  el  bien  del  oial  que  fiento^ 
Helio.  Yo  juzgaba  eftos  dias 
paflados  y  que  eran  tus  melancolias 
ivivir  de  Porcia  aufente; 

mas  defpues  qoeüi  padit  Oieidamentc 

idexo  el  goviernc» ,  y  yJna^ 

!á  Ñapóles  >  ni  creo  ^  ni  imagino , 

quefea  la  caufa  ella» 

ique  pues  favorecido  de  m  efirella ^ 

con  la  feña  que  tieúesj 

á  aqueftas  rexas  cada  noche  vienelj 

¡y  tu  mal  no  mejoras 

y  mas  j  feñor  >  aora» 

que  Don  Alvaro aufente 

aun  te  ha  quitado  aqueífi:  inconveniente; 
^frinc.  Qué  impona  ,  Celio  ^  ver  á  Porcia  beUai 

ü  de  mi  pena  no  es  la  caula  ella? 

efte  divertimiento 

es  no  mas ,  que  engañar  el  peníamiento» 
'Celio.  Pues  qué  cauía  has  tenido 

para  que  no  fea  amor  efte  >  lü  olvido^ 
Pr/'/yr.  Yo  la  caufa  dixeraj 

fi  al  hablar » no  temiera^ 

que  ha  de  califícarfe  por  locnm. 
Cilio.  Ya  que  eíTo  fe  afle^uka 

de  la  objeción  >  explica  tu  trifteu. 
'/Ví/i.  Acuerdafte  de  ver  una  belleza» 

que  huefpeda  de  Porcia  el  miúno  á\á 

(Que  de  Efpaña  venia» 

ne  á  mis  ojos  I  en  efpacio  breve» 

ttfiOÍUNK^^  CxhiiUAciQQ  de  fuego 

m¡a 
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Cilio,  Bien  me  acuerdo ,  por  Ceñas  queeíle  dia 

fe  fue  también ,  y  novedad  feria^ 

que  en  la  aufencia  empezafle  cu  violencia) 

quando  fe  acaban  otras  en  la  aufencia^ 
^rinc.  No ,  porque  al  primer  paflb^ 

antes  de  ver  las  fombras  del  Ocafo^ 

tal  vez  el  Sol  en  nubes  fe  obfcurecc, 

podremos  decir  del  ^  que  no  amanecet 

no  porque  al  primer  íufto 

del  relámpago ,  y  trueno 

tal  vez  fe  delvanezca  el  rayo » es  jufta 

decir  ,  que  no  fue  rayo  de  iras  llenos 

no  porque  de  fu  feno 

nazca  tal  vez  orilla 

del  Mar  a  breve  edad  la  fisentecillai 

donde  fu  cuna  en  fu  fepulcro  vea^ 

dirán  que  fu  criftal  criftal  no  fea; 

no  porque  ardiente  llama 

al  primer  refplandor  con  que  fe  inflanuí 

efpirafle  tal  vez  de  un  foplo  herida^ 

fe  dirá  que  no  tuvo  fer » ni  vidas 

y  no  porque  tal  vez  en  el  primerQ 

albor  la  flor  examinaflc  el  fiero 

yelo ,  que  fuefpleodor  adormecieirQ 

fe  dirá  de  la  flor » que  flor  no  fiíeíTe: 

Luego  no  porque  oallaífeen  un  momento 

la  nube ,  el  mar )  el  foplo  >  el  yelo^  el  vicntOj 

mi  amor  recien  nacido» 

Sol,  rayo,  fuente,  llama»  y  flor  no  ha  (ido. 
Celio.  Bien  argüir  pudiera 

contra  aquefla  razón ,  fi  yá  no  oyera 

en  el  jardín  fonoro  el  inuamento, 

que  es  la  íeña  de  Porcia.  Pn.  Efcucha  ^tentOj 

2ue  el  tono  ba  de  decirme 
llegaré  a  la  rexa » i  fi  he  de  irme, 
pues  de  concierto  eftán  nueftros  defvelos, 
que  llegue ,  fi  es  amor  i  que  huya ,  fi  es  zelos^ 
Jiintre  canta  Porcia.  y  tanto  fevisro  harpon? 

frc.  Para  m¡t  es ,  amor  ty rano.  Sale  Porcia^ d  la  rexa  cantando, 

tm^  ñc$^ ,  y  tanto  Soi,  prínc.  EfperadíclQ  y  Porcia  bella, 

tSm  fMíflicioa  d«  ray oS|  (eftuve  á  ver  fir^H^i^ 


me  dcfpcdía  con  icios,  en  claufulas  cl  amof  ,• 


6  llamaba  con  amor* 

iFcrc.  Efte  es  afcdo ,  €fac  aunque 
no  fuera  feña  en  los  dos, 
íiempre  fucediera ,  pues 
qualquiera  dama ,  íeñor, 
con  el  amor ,  ó  los  zelos 
llama ,  ü  defpide,  Prin.  £s  error^ 
ique  yo  sé  alguna ,  que  eftando 
al  revés  de  cfla  opinión, 
fuele  llamar  ron  los  zeíos, 
y  con  los  amores  no* 

iPúrc.  Muy  necio  ferá  d  amante,' 
que  viendo  agravio ,  y  ñivor^ 
haga  de  aqucíte  de(pre€K>;i 
y  del  otroeftimacion. 

lírinc.  No  digo  yo  que  ktk 
cuerdo ;  Tolo  digo  yo, 
que  lo  rebelde  tal  ves 
hace  fu  ckOto  mayor. 

Vorc.  Bien  mi  fineza  amparSrl 
la  opinión  de  ella  opinión, 
fi  efta  noche ,  como  otras, 
tuvieíTemosocafion  • 

íde  hablar  deípacio.  Pri.  Pues  qué 
nos  lo  embaraza?  Porc.  £1  temoc 
ide  no  eftir  ya  recogido 
nn  padre  ,  pues  le  obligó 
d  difgufto  de  la  aiifencia 
de  mi  hermano ,  á  la  atención 
de  unos  deípachos  $  y  afsi, 
lo  que  aya  de  hablar  con  vos, 
íes  fuerza  que  efte  inftrumentQ 
lo  acompañe  ,  porque  no 
pregunte  por  mí ,  efcuchandq 
que  aqui  divertida  eftoy; 
y  pueda  también  el  ruida 
de  la  muñca  ,  el  rumor 
de(mentir  de  nueftras  voces. 
íPr//rr.  No  /era  efta  la  ocafioa 

meta  que  iiablado  ay^ 


y  fantafias ,  que  todas 
compucfta  mufíca  fon. 
P^c.  Pues  efcuchadme  ^  qi;e  teng<| 
mil  cofas  que  hablar  con  vos¿ 
y  aunque  fea  defta  fuerte, 
importa  decirlas  oy. 

Tifca ,  /  reprefenta. 
Mi  padre  dexó  el  GoviernO| 
y á  lo  íabeis ,  por  razoa 
de  retir  arfe  a  vivir 
k  la  Aldea  de  Beiflor. 

Mi  hermano ,  que  embarazaba 
aquefta  refolucion, 
con  averíin  fu  licencia 
idofe ,  fin  que  él » ni  y  o 
fepamos  donde»  le  ha  dado 
de  aprefntar  la  ocafíon; 
de  fuerte ,  que  iríe  mañana) 
intenta  de  aqui :  el  dolor 
»e  enmudece ,  porque  ayai 
en  ni  tan  nueva  palsion, 
ique  todos  catiten  tañendo^ 
y  llorando  fola  yo« 

Princ.  Bien  es  menefter  9  ó  Pordiij 
disfirazar  al  dulce  fon 
de  eíTe  inftrumento  efla  nucvaj 
bien  como  para  el  dolor 
fuele  dorarfe  lo  amargo 
del  remedio «  aunque  me/oc 
pudiera  decir ,  que  es 
cierta  efpecie  de  traycion, 
alhagar  con  la  dulzura, 
y  matar  con  el  rigor. 

P#rr.  Quién  mas ,  que  yo,  defearats 

Sale  fnlid. 

Ji4U.  Que  ha  baxado  mi  feñor 
al  jardin  ,  fus  paObs  (iento* 

P$rc.  Efto  es  cumplir  con  los  doa^ 

Cant.Si  zelos  han  de  vencerme, 
^>^tvc¡cAbV^&)acs  de  Dics^ 
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para  que  es^  Amor  tyr ano^  íi  en  achaque  ide  h  caza 


tanta  ílscka  ,  y  tanto  Sol? 

^rinc.  De  zelos  canta  ^  fcñal 
cierta  ^  que  al  jardin  entró 

Retira/e  9  ;'  por  dentro  llega  D.  Lm 

a  la  rexa» 

CeL  Qaien  ^  fino  tu ,  tuvo  pueda 
en  muiíca  íu  paísion? 

3F«/.  Quien  va  ?  Porc.  Quien  Ci?, 

4.Lu}s.  Yo  foy ,  Porcia, 
que  tanto  rae  divirtió 
fu  voz  y  eftando  eícriviendOi 
que  fu  dulce  íufpenfiotí 
inc  hizo  baxar  ai  jardin, 
bien  y  que  á  pefardel  dolor 
de  Ja  auíencia  de  tu  hermanos 

forc.^n  eftas  rexas  eftoy 
gozando  en  ellas  el  blando 
yiento ,  que  corre  veloz, 
con  mi  voz ,  y  efte  inftrumentd 
divertida.  ¿.Luis.  Qué  mejora 
y  mientras  yo  me  paífeo 
por  él ,  te  ruega  mi  amor, 
buelvas  á  cantar.  Porc.  Si  har^i 
íi  en  e(ío  gufte  ce  doy; 
y  mas  fí  te  alexas  >  pues 
bolverá  á  fer  la  canción. 

'Cant.  Amor  >  ñ  de  tus  rigorc< 
te  vences  ^  para  que  fon 
tanta  munición  de  rayos, 
y  tanto  fevero  harpon? 

Cel.  Ya  dice  que  bolvcr  puedes, 
pues  buelve  á  cantar  de  amor» 

fri.  Puedo  llegar.  Porcia?  Porc.  Si^ 
que  aunque  mi  padre  baxo 
al  jardin ,  pcdrás^oírme 
el  avifo  que  te  doy.        Tañendo. 
Mañana  fe  vá  a  fu  Aldea, 
en  ella  tiene  ,  icñor, 
un  Caftiilo  y  que  del  bofquQ 

es  raftica  pobl^ciooi 


á  ¿1  quiúeres  ir  ,  mejor 

en  el  tendremos  mil  veces 

para  hablarnos  ocaíion. 
Prine.  Digo  que  iré,  Porcia  mía; 

á  verte.  d.Lut.  Porcia  ?  Por.  Señoi^ 
¿.LhL  Yá  es  hora  de  recogerte» 
porc.  Fuerza  es  irme, 
prm.  A  Dios.  Por.  A  Dios; 

y  yá  que  el  tiempo  me  quir^ 

aun  efta  breve  ocafion, 

hablando  contigo  iré, 

íi  no  de  zelos ,  de  amor 

en  otro  fentido.  Princ.  Qtiall 
Porc.  Eífo  lo  dirá  mi  voz; 

ay  mortal  aufencia, 

ay  partida  unión, 

ay  noche  fin  dia, 

a  y  dia  fin  SoK 
Princ. y  z  que  de  amor ,  y  de  zelú| 

variar  huvo  la  canción, 

fue  de  auíencia ,  pues  afsi 

también  convenga  a  los  4os{ 

mas  con  una  diferencia, 

que  ella  habla  conmigo ,  y  yó 

con  aquel  bello  impofsible, 

diciendo  de  ambos  la  voz::: 
Ella  dentro  canta ,  ^  él  re^refentd;: 
Los  dos.  Ay  mortal  aufencia, 

ay  partida  unión, 

ay  noche  fin  dia, 

ay  dia  fin  Sol.  Vanfe  los  doe¿ 

Sale  Don  Alvaro ,  y  Fahio  degalog 
con  mofearas. 
d.Alv.  Aquefta  la  puerta  es 

de  Palacio ,  a  quien  la  fama! 

de  Catalán  nombre  llama 

la  Plaza  del  Clos  \  y  pues 

es  aqui  donde  á  parar 

todas  las  mafcaras  vienen, 

4onde  los  isv^^Cv;.^^  vw^xx^^x^ 
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tablado  para  danzar.  Homt.t.ycni\ilo$£idnncs, 


Aqui  es  donde  efperarii 
ver  aqaella  disfrazada, 
que  de  Flora  acompañada 
íalió  de  caía  >  pues  fue 
fuerza  no  averia  feguidOi 
hafta  que  deíla  manera 
de  maleara  me  viftierai 
pata  nd  fet  conocido* 
faté  lí^o  dudes  que  aqui ,  Ccñoti 
ocáíion  de  hablar  tendrás; 
pu¿s  al  maícara  jamás 
fe  le  há  negado  el  favor 
de  Káblar  todo  el  tiempo  que 
el  roftro  tenga  cubierto. 
Como  no  fea  defcubierto 

qai¿n  (tai  dé  Ahé  Notable  fue 

k  introducción  dedos  días» 
fiU¿s  aunque  padre  >  ó  marido 
laS  áíompáñen  >  han  fido^ 
Fábio^IáS  galanterías 
periritidasé  Fáh.  Y  es  dd  fuertój 
que  ¿on  fcr  tan  belicofa 
ibacion  efta  ^y  tan  ¿elofa» 
no  há  íucedido  una  muerte. 
¡ií«  Ali).  £a ,  yá  en  la  Plaza  cnttandd 

diVctfoS  disfraces  Vi* 
^PdbéVcxXo^  podrás defdeáqui 

pallar  tañendo ,  y  cantando. 

'J^entrofuenagritáy  cbfrefeuna  córi¡ná$ 

Jl  Bfihn  en  un  tabladtllo  loi  muficos ,  jf 

faUn  las  niu^eres  (juc  pudieren  por  nad 

fdfte  hablando  con  mafcaras ,  y  fot 

otra  los  hombres ,  ton  ttagei 

diferentes. 

^u¿.  t.  Veñiu  las  miñonas, 
á  baylar  al  Clos, 
taráfttaj  : 

qu¿  eh  las  Carneftolendat 
/Zr  disfraz  Amor^ 

MeoLé 


al  Closábaylar, 
taratetá, 

que  en  las  Carneltoleadas 

Amor  íe  diisfraz, 

tararera. 
¿•}u*  Qué ,  bien  mío ,  te  parecí 

defta  común  alegría? 
Sir.  Que  no  tuve  mejor  día 

en  mí  vida ,  y  te  agtadece 

mi  amor  el  averme  hechoi 

tal  fcfteja  dé^u.  Para  mi 

lo  fuera  también ,  fx  aqui 

lo  confufion  de  mi  pecho 

me  le  dexára  gozar^ 

aunque  en  vano  me  atormento 

con  mi  mifmo  penfamiento. 
^uan»  Bolvet  quieren  á  baylar, 
Mug.t.  Sonau,  Muficos  ^  fonaui 
Homb.  u  Prevenid  las  cadbñetas. 
Mnf  Que  Volcu?  tod.  Las  paradeta( 

digan  toiSé  Mufi.  Que  me  plau. 
tajlan  todos  juntos^  los  unos  quedan  | 

una  potete  ^y  Voh  Alvaro  ^y  Fabio 

i  otrdé 
ttomb.  1.  Aven  por  tot  el  Llo^at. 
Aísig.ié  Vcniu  vofaltrc!^  conmu 
Juan,  Aven » fadrínes » de  axi 

a  altre  carret  ^  á  baylar. 
Pabi  Hasla  ¿onocidolf  dé  Alvé  SI; 

y  el  alma  me  lo  dixera, 

auq  quando  yo  ho  fupiera 

que  eta  ellá«  Fab.  Pues  aquí 

íqguto  puede3  hablar^ 

mientras  embozado  cfté^ 
e/«  Ali/.  Gozaré  la  ocafion  puesi 

Maícara  ^  queréis  danzar 

conmigo?  í^^  Vucftra  tfpetinwi 

tarde  pieñfo  que  llego, 
d.  ^/t>.Por  qué  tarde?  Ser.  PotqUc  yo  ^ 

ti^  t&oY  ^^  Hacet  iEDudAi^ta; 
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y  és  vana  la  prctenfioa  Ser,  Pe  nada  ofenderme  quiero. 


\ueftra.  d.  Alv,  Pue$  yo  prefumía; 

Que  una  mudanza  podría 

por  mí  haceríe.  Ser,  £s  Uufion. 
V.  éilv.  Alguna  vez  la  avreis  hechOf 
Ser.  Quizá  que  por  e0b  cftoy; 

ditpudfta  a  no  hacerla  oy, 
'  porque  la  hice  ya.  dpAlvMi  pecho 

DO  debe  defconfíar» 
'djua.  £1  mafcajra  re  ha  pedido 

danza ,  fi  re  ha  conocido, 

c  no  y  ya  es  fuerza  el  danzar^ 

ü  re  conoce  ^  porque 

feria  defcorresia 

y  fi  no ,  porque  feria 

cuidado.  Ser.  Yo  danzaría 

G  ru  licencia  roe  das, 

que  yo  por  rí  me  eícttfaba# 
i.Juan,  Por  qu¿  por  mi?, 
f^r^/^  Porque  eftaba 

arenta  á  ru  voz  no  mas«; 
d.Juau.  £fto  t$  permirido  aqui: 


que  quexarie  de  uu  rigor:;: 
Mufle .  Licencia  daba  el  amor, 

á  que  pueda  un  Cavaliero::: 
Ser,  Mas  lo  que  efcufar  intento, 

es,  que  pueda  vueftra  llama;: j 
Mnflc.  £n  el  farao  á  íu  dama 

decirla  fu  penfamlento» 
Ser.  Y  afsi ,  para  cortesía^ 

efto  baíta.,  perdonad» 
i^Alv,  Bien  diCAím  fu  brevedad 

efla  dicha ,  que  era  mia» 
Ser^  Mejor  lo  dirá  adelante, 

avifaniloQs  p&ndida;;; 
i.AÜv.  QLue? 
Seraf.  Que  me  importa  la  vidaV 

que  os  bolvais  luego  al  inílantej; 

vamos ,  amigas ,  de  aqui. 
Cejfan  los  inftrumentos  ^y  ^ued^n  fo^ 

dos  fujfenjos. 
Dam.  j.Con  tanta  prieflfa  ?  Por  qu¿; 

irte  quieres  ?  Seraf.  No  lo  se. 


quien  ícriifl  que  á  Serafina     Af*  iV^r.  No  te  agrada  el  puefto  ?  «f^r.  Sl¿ 
mas,  que  á  Jas  demás,  fe  inclina^  ' 


^d*Alv»  £n  fin ,  no  xefpondeis^  Ser^  Si; 

qu¿  es  lo  que  danzar  queréis!    - 

maleara  >que  íer  no  quiero 

groífcra.  d.Ah.ToQ^  el  Rugero. 
Ser.  Por  que  el  Rugcro  eícogcis? 
i/./^/t'.  Porque  a  vueftra  vifta  atento^ 

decir  pueda  en  efta  calma::: 
T^cany  y  mientras  danzan ,  reftefen^ 

tan  ^  y  la  tnujica  rejfonde  ytodo  k 
eompis  y  fin  f  arar  Je  nunca 
los  inftrumentos. 
Mufle.  Reverencia  os  hace  el  alma> 

Reyna  de  mi  peníamicnto::: 
i.Alv.Y  mas,quando  en  vos  contcplo 

que  amor  os  debe  adorar. 
Mu  fie.  Por  Ídolo  deTu  altar, 

por  imagende  fu  templo;;j 


pero  ya  parece  que  es 

hora  que  nos  recojamos^ 
Homb.  K  Por  la  Tarazana  vamos       ; 

á  mi  (¡^inidL.d.Juan.  Mejor  esy 

que  allá  íin  publicidad 

nos  podremos  divertir.         r>;j/; 
Mufic.  I.  Pues  dcxa  ya  de  venir 

gente ,  los  pueftos  dexad. 
//. Jiíj. Juanete, faber  procura, 

íiguicndole ,  hafta  defpues, 

e&  mafcara  quien  es.  Va/i 

Juan.  Mi  cuidado  te  aflegura 

de  vifta ,  aunque  al  cabo  vaya 

del  mundo. 
Fah.  De  qu6  has  quedado 

tan  triiter'^.  W/t/.De  ver  quan  vaná^ 

para  mi  impofsiblc  amoc 


■^ 
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Prefucnietido  hallar  (ay  triíte!J|  conmigo  ^  alguna  mudanza; 


algún  alivio  a  mis  aníias, 
ficté  aqueíTe  Vergautin, 
que  furto  en  ei  mar  me  agradají 
y  íin  defpcdirmc  (ay  Cielos!) 
de  mi  padre ,  y  de  mi  hermana^ 
vine  a  ver  á  Serafina} 
mal  dixc  t  á  ella  fiera  ingrara^ 
eflfa  Esfinge  9  eflfa  Syrena^ 
eíTc  Veneno  ,efia  rabia. 

J^/i4/7.  Sin  duda  es  Frayle>y  efti 
coAbidado  en  otra  caíai 
pues  que  va  con  canta  priefla. 

^¿.Alvi  Y  pues  que  finezas  tantas 
merecerla  j  al  verme  ,  Fabio^ 
Hohan  podido  una  palabra 
de  agrado ,  j\  la  ultima  fiíe 
'decirme ,  que  el  que  me  vaya 
íu  Vida  importa  >  que  efpecoi 
cteati  mis  deíconfianzas 
de  una  vez  y  que  yá  eñe  bien 
fe  perdió  $  y  pues  fiempre  íe  halla 
ei  principio  del  confuelo 
con  el  fin  de  la  defgraciai 
tratemos  de  vivir  >  toma 
eftos  trages  ^  y  eftas  galas. 

^^uUafe  el  capote  9  y  la  mafcatá  >  J? 
queda  de  marinero^ 
Bbelvelos  a  quien  los  dió^ 
qud  yo,  mientras  de  aquí  &lta8| 
]a  gente  de  Mar  haré 
qu<  fe  junte  >  porque  vayan 
por  agua  >  y  viento  mis  dichas 
I  buícar  fus  eíperanzas« 

jFcr^^iKi  Oygan  que  transformación) 
aunque  no  le  veo  la  cara^ 
que  es  Marinero  se  yá 
pues  es  el  rrage  en  que  andaé 

^/th.  Ijk  reíolucion  mas  cuerda 
ts  cfík.  d.  Alv.  Porque  no  hagi 

\pGa^  ^  entrando  en  coaíc^a 


yá  me  hailaráá  embarcado^ 
quando  buelvas ,  porque  es  tac 
la  fé  con  que  a  Serafina 
ha  querido  \  y  quiere  ei  alouij 
que  li  á  fu  vida  le  importa 
mi  muerte  ,  es  jufto  bufcarla. 

Juan.  Voy  tras  él ,  porque  no  pue 
verle  \  mas  feguirle  bafta» 

d.  Alv.  Ha  del  Mari 

Salen  algunos  Marinero^ 

X  •  Marín.  Señor?  d.  Alv.  Es  ciempe 
para  partir  >  camaradas? 

a«ii/^r.£l  mejor  tiépo  es  delmun 
el  Mar  fe  mira  en  t>onanza, 

d.Alv.^úts  alto  a  embarcar^  amig 
a  Dios ,  a  Dios  elperanzas; 
á  Dios ,  Serafínaé  Dent.  Fuego^ 
fuego.  d.Alv.  Qué  voces  fon  va 
las  que  oygoí  Mar^  A  \o  que  fe 
toda  la  Quinta  fe  abrafa 
de  Don  Diego  de  Cardona* 

'i.  Alv.  Ay  de  mil  Que  en  clia  eft 
Serafina ;  fentimientos^ 
no  acudáis  á  la  venganza^ 
fino  ai  reparo  j  venid 
conmigo ,  que  fuera  e(lran4 
fortuna  de  mis  defdichas^ 
fi  huviefie  venido  á  darla 
la  vida»  quando  ella  pienía 
que  la  muerte»  Juj^  Cielos^  tar 
la  violencia  es  del  incendio» 
que  en  un  inltante  a  fer  pada 
bolean  del  Mar.D^ji/.Fuego^ñie 

d.Alv.  Entre  pavefas »  y  llamas, 
monftruo  de  fuego^humo,  y  pol 
ün  Cavallero  á  una  Dama 
faca  en  ios  brazos» 

Sale  Don  Juan  con  Serafinas 

dJfnan.  Amigos» 

^^^v^tow  ^cftii  deígracia 


GSiMriwii 


•^  .•  * » 


píadoros<)8  haí  traída* 
para  facorrcr  a  tanta- 
gente  como  aqui  perece^ 
ia  mas  noble  ,  la  o^as  alta  >» 
ferá,  que  aquefta  hosmofuiiM  < 
cepi^ais  un  Ánftante  on  guacdt^* 
en  canco  que  buelvo  y.o 
á  cofia  de  vida ,  y  alma» 
á  Ui  focorro ,  qno  ion 
los  que  niiff^'jpragóiardaá^'.fr 
deudos  ipañentcfi»  y  amígoSi.' 

J.  Alv^  Bien  podeiii, feSorvdttíárli* 

á.Jus.K  á  Dio6»queel  vaior  me  lleva ^ 
y  obligaciones  oic  llaman   . 
á  íu  empeño*  Dtnt*  Fuego,. fiíego. 

Jnan.  Señor,  oye  >  eíperay  agoacdas 
otra  vez  íe  arroja  allá: 
d  diablo  que  tras  el  vaya. 

Á.  Alv.  Quien  en  el  Mundo  avica  vifto 
jamas  dicha  cancftraña?    =  ^^ 
£n  mis  brazos  Serafina  ';;  'h  ': 
no  eftá  yaí  No  cftá  en  la  Pbya 
aguardando  un  Vcrginífti?- 
pues  qué  cfpcrar  Pues  que  aguarda 
miamorí  Amigos, al  Mar. 

Mar.  I.  Qae  es  io  que  intentas? 

Mar.  2.  Que  trazasí 

Falf.  (jkic  es  cÜo  ,  ícñori 

él.  Alv.  Dcípues 

lo  fabféis:  d»ga  la  fama,  ■ 
que  liempre  U  ,prt>pria  diduí. 
ella  en  la  agina,  detgracia^*  ^ . 
Vanje   lievandoUm 

fna.  Oyen  uítcdesí'  Qiifc  digo? 
miren  que  aquefla  es  mi  ama. 

I. Ciit;, gomóla  gente  fefalve^r' 
la  hacienda  no  impocta  nada.  \  \ 

2.  De  todos  no  ha  perecido^ 
fino  Tolo  una  criada 
de  Serafina. 
7ÍW,  JTA 


«77 


',íj.::í;  ¡v  ,.\  -i.Sah.Bsn  Juan.-  ^ 
d.JiiXk  Efperad, 
que  allá  con  yofotros.  vaya;  . 
atbigos,  eflh  hcrmofura 
«v^i^dLCLOS  ^entregue  dcfmayadat 
KÚJtuid  á  mis  brazos, 


i::: 


•«  ^i 


j 


que  yt 

///^/l.  Señor  » con  quien  hablas? 

i/. /iVii;.:  Coa  unos,  hombres  del  Mar^ 
á  quien  dexé  vida,  y  alma 
«n  Serafina:  ¿asios  villó? 
c]|ue  debieron  de  llevarla. 
Un  duda ,  a  alvergar  á  alguna 
de  aqaeffas  pobres  barracas. 

Juan.  No  la  llevan  ,  fino  al  Mir 
.  puesaqucl  Vergantin  ,  que  alas 

'.  .» le  dáel  viento,  y  pies  ios  remosi 
ikvaá  Serafina.  ¿/.Juii. Calla 
11  no  quieres  que  mi  alíaito 
:  teabrafe.  fM.  Gentil  venganza^ 
.  Ueiatetu  dTpbfa  quien 
dt  nuafcara  íe.disfraza, 
¿iendo  un  .pobre  Marinero, 
y  he  de  pagarlo  yo?  ¿¿///.Aguarda 
el  mafcara  era  (  a  y  de  mii) 
el  Macinero  que  eftaba 
aora  aqui?  J»j.  Si  feñor. 

J.Jua.  Matóme  mi  confianza: 
pero  que  aguardo ,  que  no 
4ne  arrojo  al  Mar  ^  en  venganza 
de  mi  honor? 
Salen  t'oÁos  hr  ie  U  Mafcara. 

ft§ios.  Qué  es  efto?  d.  fuá.  £s 
una  dcfdicha  ,  una  rabia, 
una  afrenta  ,  una  deshonra 
Jan  grande,  (  ay  de  mi!)  tan  rara, 
<|9epno.me  latrevoá  decirla 
iiáfta  défpues  de  vengarla» 
y  ha  de  fer  deíla  manera: 
Efpera*^  Udcotv  ^\^v^ 

La 


l-jC  -El  Pintor 

Picfumiendo  hallar  (ay  tritlcl) 
alguti  alivio  á  mis  jnüas. 
fleté  aquefle  Vcrgaiititii 
quefuiioenel  inai  mea^' 
y  lin  derpedifinc  (¿v  ''       ^^p 
de  mi  pidcc^yd     ,•■ 
.vinei  viráSor    ., 
mal  (Íix0 1  á4lr 
eíb  Esfiugei      >' 
cOc  Veaeno         .^' 
J»4fT.Sindw(         ,      ^^ 
cofflbidv'       ^ 


pa»  av 


.ttKCEB.Av 


Üf  ,.^^,  jucosavitedeqab 

íí     _.v  ■'..•' .]^}«r a  Don  JuanRo^ 
■        -/'^^^"^ÍJ^íitiefcnvirosryaun- 
.^i^^jijífcuíarmc  de  hablar  en 
'*  Ij^l'^icdo  dexai  de  obedece- 
"  ^^  Canieñolcndas  >paf]adas, 
í,tjiU>eni*Qiiinta  de  D.Diego 
;■  "'»<JoiH,  (e  prendió  en  ella  tan 
'ÍV'mK'  fut-go  ,  que  no  fin  peligto 
^'iiiei un  t. (capar  la  vida.  D.  Juan 
tj¿t>á  lucípi-'fádermayadá  ,y  di- 
ñándola, por  acudir  atas dcinás,' en 
iHMier  de  unos  Marineros  .  que  no 
falta  quicndiga,  que  eran  Cuíarios 
disfiazjdos ,  le  hicieron  á  la  Mar 
cunilla,  atrdiandole  D.  )^»  de- 
icrperado  al  agiía,  de  donde  lo  faca- 
lüncaíi  muerto  alg.tnuaqueactt- 
dieron  á  favurcccrk  ;  y  apenas  le 
faiivu  repaudo ,  quandu  .^rD,de  fu 
CdTa  >  fialtcvaccoiiiigo  masifiae  un 
criado,  y  baña  oy  nufc.halabido 
"',DÍde/iicfpoía. 

'co  mas,  que  no  es  poCs'ibVc 
SS^idP  i  que  goftcad^ 


.  á  ¡os  o;os     '•''*'? 
.-  je^hecho  en  llanto^ 
j.^aine  Dios,  á  quantis 
.¿iJicha*,  y  lobrcUKos 
nace  fujeto  el  honor 
iUi-fim,iM^le  ,  el  mas  hoitrado! 
Aquí  el  ferio  lodilculpe, 
poes  á  los  ojos  humanos, 
por  mas  qae  efta  fea  derdicha, 
nodexadéfer  igravio. 
Diera  por  fabci  adonde 
=  Don  JuaiT  eftj,  y  i  fu  lado 
correr  fu  mitma  fortuna, 
quanto  íby ,  y  quanto  valgo, 
:  para  que  juntos  los  dos 
no  dexadcmos  efpacio 
cfcondido  de  La  tierra, 
que  no  inqoiiiclfemos,  dando 

I     coo  Ja  muerte  del  ladrón 
pirata  aOlimbros  ,  y  efpanros 
al  Mundo.  Saje  Furcia  ,  /  J«/t4« 

pou.Scfiotí 

¿,  Lmi.  Qué  ay,  Porcia? 

perX^t  esio  que  tienes,  que  hablad 
cunijgo  á  ÍoIjs  ellas, 
colérico,  y  ciKijadür 

¿,  ¿ai.  No  se,  Porcia ,  lo  que  tengo: 
ücb^tLC  en  aquellc  cafo,        A  far 
yaque  me  deba  el  lenitrlo, 
también  Don  Juan  el  callarlo* 
Una:caria  lecibi 
acctca  de  los  pullados 
pleyto^  de  mi  icfideiicia. 

fot.  Peíame  de  avene  hallado 
fíivgutto  ,. poique  venia 
á  pedirle  .mi  cuidado, 
qüeine  hicieras  uit  favo(. 

d,  ¿«I.  Y'cn  cpit  reparad  Por.  Rcpar 
en  que  quien  lin  ticnpo  pide, 
c^Wtxji  que  defayrado 
c^t-iR,  d,  UñSLu^Vk^ta  v\  ^l«m^ 
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UNOS  fiempre  mis  alhagos  _    *  que  veoga  á  befar  cu  mano. 


\.^' 


ion  coiui^ü.  Pi^rc.  Pues  en  cttí 
confianza  á  ha.blaice  aguacdo^;  i 
V.  Aiyaco;::.^/»  LWJMuproiigas* 

pare.  Vci  (i  ay  tiempo^  ó -naí     . . 

j/^  L/f/,£s  engaño,  m  .  ^. 

pue5ea.q^aii|ttieraxlkib^*"'  . 
que  no  me  hable  en  el  tu  Urbiop 
hartan  vea^esiCeilti  hcdichqi  ^    ^  .. 

PoT.^^t  es  íq  q  ti4  hecho  oii  horatino 
Tcñiir,  para  que  con  ti 
te  dure  el  enujo  canto?  . 

y«  í^/.  (^ue  CH4S,  que^  fin  mi  liceuciat 
fin  íabcr  conoo ,  ni  quandoi 
ni  donde ,  taluc  de  caía,    . 
y  venir  luego  muy  fallo, 
con  prelumir  que  ha  de  hallar 
la  puerta  abierta ,  y  los  braxosf^ 

P^r<:.  De  todo  eQb  le  difculpa     - 
lalibertaddc  ios  años; i  ^  .,    ^: 
fiíera  de  que  ,  qu¿  delito     ^  - 
es,  íeñor  >  fi  lo  miramos 
fin  pafsioAjquc  un  hombre  ukXSOt 
viendo  que ,  has  determinado. «    i 
querer  vivir  en  Aldfca, 
entre  dos  rudos  villanos,-  .-•• 
neciamente  fe  defpechc^ 
y  que  mal  aconíe  jado»    .  • 
falte  de  tu  vida  un  mes? 
que  defde  que  vino ,  ha  eQado 
temerofo  de  cus  iras»      V 
en  la  cafa  retirado 
del  monte»  tin  lalir  della; 
merezcaiCf .  pu«^  mi  Jianco^ . 
que  bttciK»  á  (aíá»  UíLmíJmü  bico^ 
por  ti,  en  fin»  fe  ha  de  h^cetalgof 
aviíale  de  que.  venga*  •     . : 

Pon.  Guatdete  el  Cielo  mil  añeSA  . ' 
y  el  avifo  feí^  yo» 
queaquefta  tarde .  cazando 

iréalfB9M?>yic4isi 


i 


i  i-  / 


d.  ¿mi.  Haa  tu  allá  ló  qae  quiííeres:    • 
Qa¿  hiciera  yo»  Cielo  fanto»    A  p. 
por  fai3ie¿  doride  Don  Juan 
cftá  »  y  donde  fu  contrario, 
que  vive  Dios»  que  fe  viera 
en  mi  eltxemplo  mas  raro 
de  amafiada  que  ha  vitto  el  Mundo. 
:Véyi  Don  Luis. 

Julia.  Sien » iíeñora»  íeha  logrado 
la  intención.  Poru  Es  cierto,  pues 
no  es  quantodifpongo,  y  trazo 
amor  de  mi  hermano  foio» 
fino  mia,  procurando 
que  la  cafa  defocupe 
del  monte » porque  fin  tantos 
riefgos  el  Principe  pueda 
irallá.tal  vez  >  logrando 
mi  amíoc  la.  oca(¡on  de  verle: 
y  aísi^ijuüa»  i  cfle  criado 
quetraxoel  papel,  dirás, 
que  a  caza  efta  tarde  falgo: 
que  bien  puede  en  el  Cadillo» 
pues  ya  ccnoce  á  Belardo 
fu  cafero » entrar,  que  yo» 
én  diciendo  a  mi  hermano,     . 
como  mi  padre  le  efpeca» 
podré  hablarle  en  eU 

Julia.  No  cu  vano, 

como  es  pobre  amor  ,es  todo 
trazas,  cautelas,  y  engaños. 

P^rc.  Dame  un  arcabuz ,  que  quiero 
por  el  camino  ir  tirando, 
y  vcnga^ajiras  la  catroza. 

Jal.  Aquí  eftá:  Dule  el  arcabuz. 

PifTc.  Para  que  jhíCí  armo, 
amor » coq.af  mas  de  fuego^ 
fi  quando  a  camfiañaí  Íalg0 
contra  ti,  pie  vctíoes  folo 
con  una  flecha  ^  y  uaaxcsvl 


«8o  .  El  Píniérlk 

Salen  Din  Alvaro  ^y  Vábio. 

d.  Alv.  Qu¿  hace  Serafina?  Pak.  Ya  ' 
DO  Tabes  que  ci  eícaíado .  ^      X' 
el  preguntarlo?  ¿¿itf/'C^*£flS>i  es    | 
decirme  que  cftá  llorando.  '    > 

Fab.  Es  verdad. 

J.  Alv  Defdcel  infiante 
que  defmayada  tn  inis^lxcasos  t^ 
pafsó  dci  golfoidel  fuego 
á  incendios  kle  agua  ,  ccocaáüo    «  \ 
del  un  eñremoá  oclo  cftremo 
dos  elementos  contraríos» 
no  fe  enjugaron  fus  ojos, 
pues  apenas  en  el  Barco 
le  vio  en  mi  pcdcc^ cobrada    . 
de  aquel  pálido  dclcuayo, 
quando  a  llorar  empezps  < 

de  fuerte  > que  un  breve  eípacio^ 
no  han  podido  niis.cacicia&         > 
hada  oy  fulpehder  fu.  Ilatoco:      : 
pense  yo ,  mas  no  perise^ 
que  aun  tiempo  para  peníarla 
no  tuve>  que  Serafina::: 

Sali  Serafina^    : 

f/r.£íperace  fuera  ,Fabio, 
y  til  elcuchame»  porque  Vsfi  Fmí^ 
mi  nombre  oyendo  en  rus  labios^ 
y  oyendo  nú  mal,  del  nombre 
también  el  intenco,  trato 
de  aprovechar  ia  ocaGon» 
porque  de  una  vez  faigaii>os> 
tu  de  dudas ,  yo  de  penas, 
y  de  confufíones  ambos. 
Penfafte(ay  de  mi!')qtteí|iera 
mi  decoro  ran  liviano,.       i-.:  ^^  -«•  i. 
tan  fácil  mi  eftrmactmrj^ ;  ^l      -  ''  i 
•ni  fencia}ienio.ian  vano^^ 
mi  vanidad  tan  bomiide,   '. 
mi  tormento  tan  villano, 

y  wj proceder  can  ottój 
^cme  haviera  confoladi^ 


j'-.i 


1^  «k  • 


de  aver  en  un  dk  peidúb 
ef{K>fo » caía,  y  eftado^ 
honor ,  L  y;  repnf  ación,  • 
CDD; íbichaHarnteen  ros brázi» 
vencida  do  ^usi'traycíoncs, '     ' 
forzada  de  tus  agravio&f 
d.  Alv.  No  pcnbb^'perü-ptiisérir 

¿.  ^/z^.Quepórd  miímo  paflo 

n.qwiiie.  tan  dcféfperada 
mi  acción,  :ftieran  cus  agrtdot 
menos  crueles,  pues  vemos 

,  que  amor  en  lo  temerario 
vive,  y  diículpa  no  tiene 
un  error  enamorado, 
como  no  tener  difculpa, 
tanto  aau  el  que  yerra  tanto,. 

Siraf^  Efla  Tazón  ,  tan  fin  eliá 
para  mí  ella,  qcieances  íaco, 
que  quien  io  dcttroyc  rodo> 
nada  eftima^  y  aísi,  ingrato, 
y  afsi,  aleve,  y  afsi,  fiero, 
,ttaydor,  injufto  ^  tyrano; 
pcrono, no digo^bien,  ^ ^ ,: 
ya  de  otro^ílo'tne  valgos 
Y>ofí  Al^uiro  ,  *  mi  íeñor, 
fupuefto  que  ya  efte  cafo 
ha  fuccdido,  y  no  tiene 
remedio  ,'para  que  andamos 
arguyendo  en  lo  quehuvkn 
íido  mejor?  Ya  los  Aftros 
lo  difpufíeronafsiy 
ya  lo  quiúeron  los  hados 
ya  lo  adnaiititeü»  los  Cíelos, 
4fNiM  bieU ,  al  rtm^dio  váóios> 
ydebactyo  tloirAie^'    •  - 
fies  que  he tle  deberte jlgo« 
iYo,;Doií  Alvaro ,  no  aliento, 
fin  temer  que.  inñcionado 
el  ayredéaiís  fufpjros 
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iM>  doyj  que  creyendo  :irerlf, «  d.  Alv.Ko,  no  temas,  que  yo,  aunque 

meaflufto,  Dame  acobardo:     •  ^-' 
ola,  qnhcs^cSüS^sU  talarioy  vejüe. 
BiUr.Qvíc  Porcia 
Ctt  hermana  viene  cazando 


t) 


ck  m^fimibraiio;  me  üf]^áto> 
íiendo  aquilas  ilofiones:  -    ^ 
aquefta  ca  fa  de  campó,  *      t>  ri 
adonde  tu  me  has  traído^     ^ 
fepultura  de  mis  años.  '       ' 
Tú ,  confeguida)  no  puedes. « 
coOi^guicme,  pues  es  claro, 
que  no  coníigue » ^uien  no    ': 
conGgue  el  alma  $  y  es  llano, 
que  una  hermoíum  fin  ella^ 
es  como  eftatua  de  marmol, 
cnquiencftála  hermofura» 
íin  el  color  del  alhago, 
vencida,  mas  no  gozadas 
ó  mal  aya  amor  villano, 
que  la  fiíerzadel  cariño  :  ' 
Ja  funda .  en  la  de  los  brazoa^ 
JDbn  Juan  es  noble  ofendido;' ^^'^' 
íolo  en  efto  digo  hano, . 
que  fcpa  de  rí  es  forzoíb, 
pues  aviendofe  quedado  vo  i. 
Floreen. Barcelona.^flls:    c^'i  ^ 
lo  avra  dicho;  puesqpoi^amos^ 
aeftemíedo,  á 'eAerpeiigio^¿ 
y  a  cfta  defdicha  un  repaco/ ''  t :>^^  ^"^ 
Efte  folo  puede  feti  •;  '('P 

que  lu  amor  defefperado  ^q^^i  n) 


■ « 


r.^; 


I  :.4 


por  el  boíque,  y  á  las  puertas 

llega  del  Ca&iüo.  si.  Al v.  En  tanto 

que  yo  roya  recibirla, 

por  fi  entrar  quiete  á  efte  quarto^ 

Serafina ,  al   apofento 

te  retira  de  Belatdo. 

B^/.  Cómo  ha.  de  falir  de  aquí, 
(i  ya  Porcia  ocupa  el  p?flb? 

d.  Alv.  Pues  entrare  en  ciía  quadra. 

Serafi.  Cielo  ^  tu  favor  aguardo. 
E/con  Je fi  ^y  Sale  Porcia  de  caza. 

d.  Álv.  Hermana ,  Porcia ,  que  es  efto 

Porc.  Llegar,  Alvaro ,  á  tus  brazos 
con  dos  guft'os  jrcino  es 
decirte  » que  mas  humano 
mi  padre,  me  embia  por  tij 
y  otro ,  a  ver  hecho ,  llegando^ 
á  las  puerctff ■  déla  «orre,  ' 
el  tiro' ikias  acerrado^ 
que  hiceen  mi  vida ,  porque 
un  veloz  paflfaba  un  ^amo, 

?ue  con  matarle  corriendo, 
uedo*  decir  ,  que  bolando. 


dique  en  m)  ha  de  hallar  GO»A¿l^*^^.jrf(c'éC^óven^   guftoía  eftimo» 


*■■  I 


fe  re(üjelv9  en  rigor  «oto' 
áperdermede  una  vez,:  "  -V'  ^v 
íea  mi  íqmlcro  d  ctauftro  > :  *  q 
de  un  Convenüo  ,'Cni  ^ue  ignoMdl 
mi  vida::$^.ü|ft^iS¿^pendé:cl  laMda 
no  profigas  ,  que  primesoí'  ^  <»•  'ii 
que  yo  viva  úári ,  ^unrayo-^üiii  t^ 
me  mate:  válgame  el  Cielot^^;  ^^-i* 
Difpavan  dentro  nn  étcahu^  "79 
Ur.  A7  de  mi!  Qneyá  eOie acafik^  -^51 
fecunda  vez  fucedióy  > '  .  p.v  i^  o 
mimaeiM^ápi'oaimcíando#    .:i( 


/>¿rr.  Tan  ufana -mei  ha  dexado 
el  tiro ,  que  no  quifiera 
efta  tarde  tan  temprano 
dcxarelnionte;iyiaisi^  '■ 
mientiQS'iyor  qoedo^'cazandoi 
v6  tu  á  la  Aldea  1  Jpocjque 
thi  padre  ^qutíhdseftimado 
elpetdónvea,eo>ia  pricfla 
con  qoe  te  befas  la  mano. 

d.  Av.  Dices  hiens  mas  DO  te  quedes 
túaqui. 


« \ 


d..  Ar*» 


iSx  El  Pintor it  fm  deshonré, 

d»  Alv.  Pues  en  él  te  dexarb*  porque  apenas  el  camino 


Porc.  Nx)rabuena  5  oyes,  Bclardo, 
di  al  Principe ,  que  me  clpcrc 
aaui ,  í¡  viniere  acafo 
elta  ta^de.  Bilar.  Aísi  lo  harCr 

d.  Alv.  h:\ Kdo  ^  oycf,  en  lacando 
yo  de  aquí  á  Porcia»  retira 
á  eflj  dama  de  eíTe  quarto. 
Van  fe  los  (ios  i)er  manos  p 

Be!.  Q:jc  aya  quien  diga ,  fcnorcs^ 
que  es  oñcio  aprovechado 
eld^  alcahuete  ,  y  á  ndi, 
no  lepa  valermeun  quarto? 
.Ve  aquí  á  U.  Alvaro,  y  Porcia^ 
quj  me  hacen  iu  Secretario» 
y  ai  cal>o  ád  año  ,  no 
me  din  y  (ino  íobrefaltos. 
Séle    Serafina. 

Ser.  Fuefle  Porcia?  Bel.  Yá  fe  fuc^ 

Ser.  Y  lo  eftuve  deíeañdo, 
porque  (i  quifiera  entrar 
no  pudiera  embarazarlo» 
que  no  tiene  por  de  dentro, 
aunque  la  anduve  bufcando, 
lia v<;  9  ni  aldaba  cfta  puerta; 
pero  yáfegura  Talgo. 

Belarci.  No  muy  fegura.  Ser.  Por  qub? 

Bel.  Porque  hafta  aqui  viene  entrando 
u  i>  hombre.  Sdte  et  PrincifSp 

Ser.  Buelvo  a  efconderme. 

Hela.  Y  yo  á  temblar. 

Princ.  Que  ay ,  Belard(^ 

Bel.  Seas»  Señor»  bien  venido» 

Prm.  Adiendo  Porcia  avilado 
de  que  oy  aqoi  la  veria, 
faltando  de  aqoi  iu  hermano» 
vengo  i  verla :  donde  eftá? 

BeL  Con  ¿1  falió  acra  al  campoi 
mas  dixo  que  aqoi  la  efperes* 
Sale  Porcia. 
p —  Vp/rrá  macho  elcCpaciOi 


quando 
á  verte  buelvo^  Prin.  £ra  hora 
de  merecer  favor  ranto? 

Bel,  Cono  podr¿ remediar» 
que  la  otra  no  efte  eícuchando? 

Ser.  Porcia  ♦  y  el  Principe  fon. 

Púrc.  El  eftar  aqui  mi  hermano^ 
ha  üdocaufadc  que 
aqucfta  ocaQou  perdamos^ 
pero  yá  efte  inconveniente 
mi  ingenio  lo  ha  remediadou 

^rinc.  Cómo? 

^^rr.  Haciendo  con  mi  padre» 
que  a  cafa  le  buelva,  dando 
nn  a  fu  enojo.  Prin.  Yo  eftimo^ 
como  es  juáo ,  eflfe  cuidado» 
miento  9  que  aun  dura  en  mi  pecho 
aquel  incendio  paflfado;  A^ 

pero  afsí » loca  meiporia^ 
11  no  te  venzo »  te  engaño. 

Bel.  Ella  oye  quanto  fe  dicen. 

Sir.  A  qu¿  parte»  amor  cyrano^ 
ith  donde  tu  no  reynesí 

Perc.  Siempre  yo  quexarme  trato» 

Pri.  Por  qué  aoraV  Por.  Porque  $t 
que  os  tiene  un  hermofo  encanto 
en  Ñapóles  divertido. 

Pri.  Quieres  ver  quanto  cflb  es  &\£qÍ 
pues  ha  muchos  dias  que  yo 
de  Ñapóles  también  falto» 
porque  una  grande  trifteza 
me  tiene  un  retirado» 
qoeen  efta  vecina  Quinta 
lloro  ru  aufencia,  y  es  raneo 
clguftodevivir  folo» 
que  aqtfeftos  dias  he  dado 
en  no  falir  della,  y  tengo 

;    puefto  el  gufto  en  anos  quadroi^ 
que  para  una  galería 
iac>Da»CQL\^%  m^  o^lcbcadot 


De  !>•  Pedre  CaUcron  de  la  Barca. 


f/A/^ 


Pipcores  de  toda  Italia, 

y  aun  Eípaña  ,  pues  yo  he  hallado 

alguno  9  que  á  Apeles  poedc 

competir»  y  tan  pagado 

defto  eftoy ,  que  t<xlo  el  dia 

folo  en  verles  pintar  gafto» 

f0rc.  A  mi  mi  defconfianza. 
me  avia  dicho:::  Bel.  í£to  vá  maloa 

Prm.  Qué  tienes? 

P^rr.  Qu¿  ha  focedidb? 

Bila^  Aunque  no  es  nada)  tu  hermano 
buelve.  Far<.  Pues  m  efia  quadta 
te  eíconde*  Prf««  Por  tUo  hji^o 
mas,  que  por  mu  Str.  Mal  pocm 
reGAirlo.  S^/.  Sao  Hylacio: 
zis,  entrófe  yi« 

Batfájt  dandi  tjtk  Sirajka 

Ihm  Alvarom 

d.  div.  No  puedo 
aflegurarel  cuidado 
de  que  Porcia  a  Serafina . 
no  veai  y  a(si,iomando    * 
la  boetet,  ven^o  á  (aber 
ü  Ja  ha  efcondido.  BeUrdo,. 

for.  Ay  de  mi!  Sin  duda  viene 
de  algún  a vifo  informado;. 

d.áH^.Acitíí  Porcia?  A  q  avrá  bueho? 

Per^.  El  llega:  (i  fabo  algo? 

d.  Alv.  Porcia?  Pcrc.  Hermano? 

d.Atv.  Cómo  ei  monie 
dexas  can  preftorPc/rr.El  canfatítcio 
Me  rindió ,  y  bitelvo  á  burear  -• 
en  efte  (icio  el  defcanío»  ! 

d.Ahar.  Effo  ú. 

P^r.  Mas  tú  á  que  buelves? 

4^  dh.  A  qufc  f  aviendo  rcparam 
la  cdiídidoh  de  mi  patfri^ 
advierto  lo  mal  que  hago- 
cfi  ir  ixti  ti.  P0f€.  Aun  effi>  bien* 

i.  Alv.  Porque  (i  buelve  á  fu  en&dOy 
tu  le  leponcs.  Pare,  Pues  ay 
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mas  de  que  ;nntos  bolv^mcsí 

i.  dlv^  Eflb  quiero  yo« 

Pura.  Yo,  y  todo, 

BrAQpien  no  os  entSdicra  á  entr 2bos* 

d.  Alv.  Afsi  efcufo  que  no  vea  A  p. 
á  Serafina.  Pare.  Afsi  tra  co  A  }• 
de  que  al  Principe  no  vea. 

¿  Ah.  mo  vienes?  Pon.  Sí. 

d.  Alv.  Vamos.  Pare.  Vamos. 

d.  itf/.L¡n  damente  fe  ha  di(puefto.j4^« 

Pare.  Lindame  nte  fe  ha  trazado.  A  p. 

d.Alv.Pm$  mi  hermana  no  laha  vifto. 

Pare.  Pues  00  le  ha  vifto  mi  hermano» 
Yánje  les   das. 

BelÉ4  Si  bien  lo  fupieras$  pero 
al  fifí,  de;  madres  daños 
aquefte  lu  fído  el  menor: 
ha  ¡fefioits  encerrados, 
fin  eftorvo  (alir  pueden* 

Salan  al  Prineipa  ,  /  Serafina  fnejla 
la  mano  en  el  reftran 

Sor.  En  vano  intentáis  ofiaros 
á conocerme.  Pri.  Y  aun  vos 
también  lo  inrentais  en  vano 
denofer  mi  conocida. 

Sir.  Advertid:::  iVf.  Quitad  la  mancf 
del  roftrb,  que  es  poca  nube 
piridconder  Ciclo  tanto: 
Yá  sé  quien  fois,  y  ya  sé 
que  ha  fido  de  Amor  milagro 
el  traeros  donde  os  veas 
y  aunque  impofsibles  acá  fes 
lo  ayantüfpueOo ,  no  quiero 
faberlos ,  ni  ávt¿rigoarlo5, 
porque  no  me  eftatá  bien 
el  perdecoS)  al  hallaros 
fneíU  caf/»:yafs¡, 
""^'pótiqíiettetiárjeH  engaño 
de  b  duda,  élijo^ él  medio 
de  cS&t  cte:^«Ao  ;,^  *»^v\^»* 


^^4  £JPíf%tordc 

quccftuvieflc  enamorado 
el  amante  de  la  hermana 
de  la  dama  del  hermano. 
Sirafi.  Generofo  Federico 
dcUrlino^  íí  intento  en  vano, 
.  como  decís  ,  ocultarme 
de  vos  (ó  infclkc!)  en  quanto  . 
al  íer  de  vos  conocida, 
no  en  quanto  al  fegundo  cafo: 
pues  yo  también  contra  vos 
de  dos  razones  me  valgo* 
La  primera  es  el  fecreto, 
quede  mi  vifta  os  encargo: 
y  la  fcgunda  es ,  pediros 
que  os  vais  ,  para  que  llorando 
á  mis  Tolas  mis  deídichas,  : 
pueda  aliviarlas  en  ai^..: 

Prin.  Una  ,  y  otra  razón  viieftra 
ya  conmigo  han  alcanzado 
fu  prctcníion  ,  vueftro  nombre    ' 
jamas  faldrá  de  mi  labio; 
y  apartándome  de  vos, 
(bien  que  á  mi  pcfar  me  aparto) 
date  cita  penoía  aufencia 
en  albricias  defte  hallazgo. 
Quedad  con  Dios  ,  advirtiendo  - 
que  me  debcis  ma¿  coidados, 
que  pcníais»  Ser.  E^cconof:erla$ 
ofrezco  ,  (i  no  pagarlos; 
id  con  Dios, 

Prin.  Guárdeos  el  Cielo. 

Bel.  Oís  ,  fabeis  aquel  adagio 
los  dos  ,  calíate  »  y  callemos? 

Princ.  Yo  os  lo  ofrezco. 

Sera/.  Yo  os  lo  encargo» 

Prin.  Que  ventura! 

Sera/.  Que  dcfdichal   .     . 

Pri.  Favor,  Qelos!  i*^ir.  Piedad,  ha¿0S| 

A/¿r.  Qac  ^á,  viendo  áSecafína» 
o  vivir  amando» 
^ue  ya  2  fabiendo  i\u\eck{o^% 


de  fu  Des  henar  • 

por  puntos  mi   muerte  aguardo. 

Vafi/e  ^  y  falen  Don  fuan  coa    vejik 

pobre  ^  y  Celio. 

Ce!.  Que  es  lo  que  queréis? 

d.  fuatí  Ijablar  » 

con  el  Principe  quifiera^ 
pata  que  efle  quadro  viera, 
que  acabo  de  retocar. 

Celio.  Pues  aora  no  ella  aqut» 
que  á  caza  eíla  larde  fue.     > 

d.JuM.  Vendrá  prefto? 

Celio.  Ho  lo  sb.  Vafe. 

d.  Jtta^  Qu¿  es  lo  que  palTi  por  ml^ 
fortuna  deshecha  miaf 
pero  no  lo  digas ,  no» 
que  aun  de  ti  no  quiero  yo 
oírlo ,  porque  feria 
conmigo  eÚ^ir  defayrada 
mi  pciu  al  ver  que  una  vida, 
que  perdonó  acontecida, 
no  perdona  pronunciada. 
Válgame  Dios ,  qué  de  cofas 
debe  en  el  Mundo  de  aver» 
fáciles  de  fuccder, 
y  de  creer  difícultofasl 
Porque  quien  creerá  de  mi, 
4|ue  lieiido  (ay  de  mi!;  quien  foy»^ 
en  aqu^fte  eftado  eíloyi' 
mas  quien  no  lo  creerá  aísi? 
Pues  todos  la  efcrupulofa 
condición  del  honor  ven: 
mal  aya  el  primero ,  amen) 

?ue  hizo  Jey  tan  riguroía^ 
oco  del  honor  fabía 
el  Legislador  (y rano, 
que  pufo  en  agena  mano 
mi  opim'on  ,  y  no  en  la  niiav 
Que  á  otro  mi  honor  (e  fuejcet 
y  fea  (ó  in juila  ley  traydora!) 
\^^€Lcaudeq^ienla  Ilota, 


De  D.  Pfidff  CaldtrM  de  la  Barca.  I S  j 

Mi  fama  ha  de  fer  honrofat  con  hambre  i  todo  el  Lugar: 


*•;• 


•   M- 


^mpUce  al  mal  ■,  y  lio  al  bicttl 
mal  aya  el  primero ^  tmciH  :  * 
que  hizo  ley  tan  rignofiu 
Et  honor  que  nace  mio^ 
efclavodeotro?  Eflbnoi 
y  que  me  condene  yo 
pior  el  ageno  alvedri<^ 
Cómo  bárbaro  conGente  . :  •  ' 
el  mundo  efte  infa  me  ñto^* 
'donde  no  ay  culf>a  y  ay  deUt6|| 
(iendo  otro  el  dciinquentel      > 
De  fu  malicia  afrent^fa, 
que  á  mi  el  caftigo  me  d¿n( 
mal  ajra  el  primero  >  amenj; 
que  hizo  ley  tan  rigurofa. 
De  quanto5  el  mundo  advicttC 
infelices , (ay  de  mi!) 
avrá  otro  mas  que  yo? 

Sali  JuMiti  mal  v$JiyÍH  - 

Juan.  Si> 
pues  cómplice  de  tu  fuerte^ 
m  mifma  vereda  figos  ^ 
luego  otro  ay  mas  defdichadck 

^.Ju.  Pues  a  efte  tiempo  has  Ueg^dOf 
ven  difcurriendo  conmigo^ 
en  bufca  de  mi  enemigo» 
patria »  y  hacienda  dexé. 

Juan.  Y  nó  hallafte  raftro,  aanqae 
ya  le  llevabas  contigo» 

d.Ja.  No  hallando  huella  en  el  inaft 
disfrazado ,  fole ,  y  trifte::: 

Jttan.  A  Ñapóles  te  venifte. 

^•/lí.Lacaurafueimaginac^  . 
que  (i  aqui  fiíe  amor  primero^ 
aqui  fin  duda  vendria. 

Juan.  Y  aqui  de  un  dia  a  otro  dia 
nos  hallamos  fin  dinero. 

d.Ju.  A  nadie  quife  llegar 
fin  honra  á  decir  quien  era* 

^/y^^.  Yo  9  juro  á  Diga  I  lo  dixer^  . 


Don  íaüí  00  es  tu  amigoí^ 
d.fsian.Síi  .  f--   / 

pero  á  que  amigo  llegara 
yo  a  í^irme ,  en  quien  no  hallálft 
un  teftigo  contra  mi? 
o^'iYo  i  que  ninguno  Tupiera 
mi  deldicha  cara,  á  cara^ 
que  con  cuidado  mchabUrai 

&con  laftima  me  viera?  : 

o  ha  de  faberfe  quien  foy, 
pues  no  foy ,  mientras  vengadtf 
naefté ;  y  aíst » md  he  aplicado^ 
eo  quanto.  inquiriendo  voyn 
á  que  la  curiofidad 
Hombre  de  oficio  me  de. 

Juan.  No  eres  él  jprimero  que 
fuftenta  fu  habilidad. 

'^.Ju.  Yaísi ,  viendo  que  fe  hacli 
efta  obra  de  pintura» , 
como  Oficial  (  qu¿  locura! 
pero  honrada  como  mia) 
en  ella  me  incomoda 
y  fi  cuya  era  fupíera» 
antes  de  hambre  me  murierau 

Jff^aa.  Hicieras  maU  mas  por  qu^ 

d.Jíí.  Porque  ya  una  vez  me  víq 
ci  Prinape ,  y  rezelára 
el  conocerme,  faan.  Repara 
en  qttc  tanto  te  trocó 
la  fortuna  p  que  temer 
no  tienes  ^  y  eftás  de  mod<f| 
que  te  has  demudado  en  tod0 
quanto  es  eoftiqnecer. 
Fuer?  de  que  en  efte  eftadon 
y  en  efte  tra&e » fcñor» 
fuera  el  preiumirlo  error, 
y  mas  de  quien  fin  cmdado 
una  vez  fola  te  vio: 
pero  efte  el  Principe  es. 


l26  BI  Pintor  de  fu  dtsbMTs; 

Sale  ií  Prmcipi.  que  traj.en3o  mis  dcfvelos 

PnW.Efpagoi^qücteobiigi      ' 


á  efpcrarnie  aquií 

'á.jfuan.Ctcyc'ndo 
'  el  ^uüo  que  has  de  tener, 
Pnncipe  ÍDVÍ£to )  en  íabér 
que  el  quadro  que  eftabal^aciendoj 
cftá  acabado « he  quei^ido*     ^  > 
fer  yo  el  que  antes  te  lo  diga.  .^ 

frífc.  Mucho  tu  atención  me  obüga{ 
pero  qué  &bula  ha^üdo 
la  que  acabañe  pricncro? 

^JJmmm.  La  de  Hercules .  fefior, 
en  quien  pienfo  que  9I  primor . 
unió  lo  hermoío  ^yio  fíexow 

IPr'Vrr.  Cómo? 

'J.yMan.  Cómoda  la  ira 
en  fu  entereza  pintada, 
al  ver  que  fclleva  huruda 
el  Centauro IDeyahira:  - 
y  con  tan  vivos  anhelos 
tras  hl  va » que  juzgo  yo, 

3ue  nadie  le  vea  ,  que  no 
iga  :  efte  homi»e:tiene  zolos» 
Fuetu  de  la  tabla  efta, 
y  aun  eftuviera  mas  fuera, 
toen  la  tabla  no  eftuviera  - 

el  Centauro  tras quiisn  vái 
Eftees  el  cuerpo  mayor  '       *^ 
del  lienzo ,  yen  b>s  boCqiEexos- 
de  las  Tonnbra^  y  y  los  lexos »  : ' 
en  perfpeAiva  menor 
ftvéabcafandofe.yes     • 
el  mote  que  clai^lebpiieior  ' 
quien  t¿vo  zelosprime^oi : 
muera  abtafado  deipaesV>  :   '< 
frinc.  No  folo  en  efta  ocafioo,* 
que  el  quadro  agradezca  es  bieú» 
pero  el  conceptatambieo    ^  '  ^^ 
xc  agradece  mi  pafeion* .  - »  ■   \ 


¿dtos'y  mehas  hablado-en  zelosy 
te  he.de  fbrkr  ;ün  cuidado, 
á  predé  de  una  fineza, 

J|ue  quiero«quc  ihagas  por  mu 
siánj^PAn  fer  virus  naci. 

Pr/>r,  Sabrás  que  de  una  belleza^ 
que  una  i^ez  vi  íola  mente, 
tan  rendido  llegué  á  eftar, 
que  no  la  jMide  olvidar, 
con  aver  vivido  aufente* 
^Oy ,  bien  .acaío  >  lie  fahido 
donde  retirada  vive^ 
y  eii  rantoj  que  amor  perciba' 
¡modoen^que  pueda  leudida 
folicita  r  íus  fa  voresf, 
imaginojque  nolmvieta 
cofa  I  quemas^! V^irtiera  • 
.  mis  jpenas.*  y  ^mis  li^oresi 
quer teñct  lüiy o  .un  retrato: 
tu )  al  :fin  j  como  foiaftero^ 
no  la  cohetees ,  y  qiiiero 
fiarle  de  ti  J.fmáñM  Soto  trata 
(ervirte con  alma,  y  vida^ 
^masno  me  atrevo  ^Xeñor^. 
(¡  es  beldad  ran>fuperior| 
facarla  tan  parecida. 

PrtHC.  Por  qufe? 

^•-Jitf^ir.  Porque  lo  intentb 
alguna  vez  >  y  advertí, 

'  que  la  hermofura  (  ay  de  mi!) 
no  fe:  pinta  bien.  Prm.Yi  sb 

2ue  es4ifícit  di  pintar, 
esftr^&ú  la  belleza^ 
pato^de  tu  gratt  deftreza 
puedo  el  acierro  ñit: 
y  quando  por  el  acierto, 
Efpañol  9  no  te  elígtera, 
por  el  fecreto  16  hiciera. 
d.Juan.  Que  te  he  de  íeryir,  es  cicrfl 
lLvVtH%\>)i.^H>Xi'4^vwmi^b ,  advenid 


Oc  D  P^dro  Calderón  de  la  Barcas  i%y 

deque,  finos  dan  JBgjir»  en  criílczsí »  yjeqdo  que  haces. 


á  hurto  ia  has  de  piftran. 
yo  á  la  puerca  prevenido 
á  codo  crance  eftarfc» 
por  lo  que  alii  fucediere»- .  • 
de  que  he  de  librarce  inñas. . .:  - 

d.Ju.  Digo  I  gran  feík>r>qttc  Jt¿l 
en  tu  palabra  fiado,  ? 

y  defpues  en  mi  valor: 
que  aunque  un  humiidePintoC| 
lóy  ,  quizá  ,  por  íer  honrado^ ; 
vivo  afsi.  Princ.  De  ct  lo  creo;.  \ 
cree  de  mi ,  que  agr adecidoy  • 
verás  cu  defeo  cumplido,      .  Váfl 

d.Jti.  No  fabes  tu  mi  defeo» 

^üd^.  Señor  ,qucr  es  eftol.  I 

i/.^AU  £n  aquella 
caxa  pequeña  pondrás .  ; .. 

colores » y  los  demás 
pinceles  ,  y  trae  con  ella 
unaspiftelas.  /mjt.  <^¿  nnevM 
aventura  aqnefla £ud  ;  {; 

donde  vásí  ^  Jmuií  Yo  no  loii^ 
donde  el  Principe  me  Ueva^  ^ 
ya  qife  uitragcs de  mi  honra  -.•. 
quieren  que  rinror  me  vea» 
hafta  que  con  fangre^fesi 
el  Pintor  de  mi  deshonra*      : . 
Vanjt^yjélen  Don  Alvaro ^j^  Den 

Lnis. 

d.  Alv.  Ya  9  feñor ,  que  he  merccidajr 
que  mas  humano  me  hables» 
aifiendo  debido  á  Porcia 
hacer eftasamtftades^    .   ;.;.i.:i 
fegundo  honor  ee  mcrettiaj .  ^\  /.. 
qué  es  lo  que  tienes?  Quétrao^ 
que  las  pafsiones  del  pechoi 
fe  te  ven  en  idjemblancái  t 
Mira  y  que  como  yo  foy!  .      .\} 
la  caula  de  tus  pefares, 
me  tiene  deíconfiado 


■  r 


M 


como  cnlaiiiarras » adremos 
difsímiikutpi  á  parte. 

d.  Lnh^tíon  Alvaro » mi  trifieza 
dQjw»(i|difljntanace^      :    . 
no  Kieiies  la  culpa  tu: 
eftó  que  te  digo  biftc 
por  aora*^,  Alv.  Poco  fias 
de  mt  i/.¿iií.  Quieres  no  apurarme! 
fio  me  obliguf^s.quc  te  diga»   . 
qi}e  Doii  Juan  RjQca  me  trae   . 
con  efta  pena»  d.  4lv.  Don  ]u¡M¡a 

d.  Luis.  SI. 

d^Alv.  Pues  dime  del » qué  (abes? 
apuremos  corazón»  Ap. 

xoá^  la  malicia  al  lance. 

áf.  iMJú  Que  es  defdichado  ^  por  fec 
mi  amíso. 

d.  Alv.  Duda  notable! 
pu^  quées  lo  que  ha  fucedidoj 

d.Lttts.  Qpjb  m^s»  q  averie  un  infiime¿ 
aleve  j-craydor  jrobado, 
(  aqnj  el  atiento  me  £alte) 
porque  no  es  bieui  que  contigOjí 
ni  auA  conmigo  me  declares 
mas  yá  lo  dixe » á  ruefpofa» 
fin  fcr  pofsible  ayudarle 
yo  á  vengar  de  fu.  enem  igo* 

d.  Ah.,Ay  de  mi!  todoio  labe,  Afd 
pues  dice  <^ue  do  es  poísiblc 
de  fií  enemigo  vengarle: 
no  fin  inrucha  ocafign ,  Cíelos» 
conniigolleg^i^  ^^cfes 
defdicoM  9  oo.  me  matéis»        (me 

\  ^'aes  yá  (ayDios!)  q  lle^a  a  hablar* 
.)|iy!ranidlgro».  bien  fera 
que  yo  de  méW  le  gane,  ^ 

y  cuentetodil  eH  íocelTo, 
tratando  de  díifculparme: 
Sf  ñor  ;G;\; 


^ 


.|8« 


BlPmtoyMfuMjhtHrái 


Sak  tí  PrMcipt. 
Priiíc.  Efpañol ,  que  teobJ^¿      ! 

á  efpeíacme  aquí?  .      \  .U 

dtjuan.  Creyendo 

cl  ^ufio  que  has  de  tener* 

Principe  iovido ,  en  fabér 

que  el  quadio  que  eflaba  badeodo;» 

cñá  acabado ,  be  querido         ' 

fer  yo  el  que  ames  te  lo  diga.  .-' 
Trífc,  Mucho  tu  atención  me  <^ü^{ 

pero  qué  &buta  ha  üdo 

la  que  acabañe  prioicro?  ^"f  I 

'JJuan.  La  de  Hercules ,  CeRot,-  •■     citpí^ 

en  quien  pienfo  que  (ti  ptimoc:  /?  ^|  C¿^ 

unió  lo  hermoío ,  yio.ficiOi  y^iíM'r'  ' ' 
'fr/W.Cómof  •J'ííV""' 

iíJwff.Comaeflálaira       J^.  /// 

en  fu  entereza  pintada;  i/ll   ¿// 

ai  ver  que  fctleva  huf^//^  ¿f 

elCentaurolDespurf'//'-^   f 

y  con  tan  vivos  31^  íp   f  '' 

tras  él  va ,  que  fc^  '  /    / 

2UC  nadie  le  M?/    /   '; 
iga:cftch«y7i   /'*'« 
lucra  de  la  f//     ''J'*'    . 
vaune«.r/;f;»;d«> 


?á 


uen  la  r?' 


^$  eílos  días 


clCemy'"""^P"***<=» 

y¿r/^íiiero  ,  ya  que  las  pace» 
5l?finos  ,  darpot  allá 
Tflbucita. 

/^».  Yo ,  pues ,  delante 
'^   jrt ,  para  que  Bclardo 
de  cafa ,  feñor  ,  noñlte: 
noc5  ,  íino  por  prevenir        2f  ^. 
que  Serañna  íe  guarde.      Vé£> 
'd.Lms,  Parccemc  bien. 

'^ul'ia*  Aquí 

Ston  Pedro ,  fcñor ;  el  padre 
<1gS(u&19j  ce  bafea.    ■ 


MKCca       ! 


'omehatríWo: 
jf  f'jn  Luis ,  ( peüíeii 
^'.iigls  atrevidos, 
? '. jnfolcts  cobardes) 
j  una  pena  eftos  dias, 
de  los  olvidos  nace, 
c  mi  Jii  ja  1  y  de  Don  Juan» 
pues  no  me  efcriven ;  y  nadiCj 
á  quien  yo  efcrivo  ,  reípopd^ 
a  propouio :  pues  labe 
el  mundo  ,  que  la  amiftad 
vueftra  exemplo  es  de  amiftade» 
Merced  me  haced  de  decitme, 
qxxh  fabeis  dtlí  i.  Lu.  Duda  gravd 
i^nesdecirlo  ,  7  no  decirlo       Jf^ 
es  á  fa  honor  importante; 
mas  menor  inconveniente 
es  que  loduck  ,  y  lo  calle, 
que  en  materias  <lel  honor 
hablar  fin  neniado  examen^ 
«s  muy  dincil ,  aunque 
'    á  muchos  parece  fácil. 
á,  ftd.  Qué  me  reipondcix? 
4,  ImU'  Que  yi 

noefliañoqueiníme  iáltea 
cartas }  hitándoos  á  TOS. 
W.  P*^  f  ncs  paflb  mas  adelante: 
i^co  dándome  palabra 
de  (^c  lo  que  os  diga ,  á  nadie 
lo  diréis.  <J!.¿iui.Ja  doy. 
¿  JV^  Pues  yo::r  : 

:  SalePfireía, 
forc.  Si  vas  at  aiome  «fta  cafder 
lé- 


De  X>»Pédr9  Calderón  de  la  Ssreéi  i^% 

lien  cftá  aquí?  mal ,  fcñor ,  mi  valor  fabes, 

que  no  acobardan  peligros 


ttcftias  plantas  yace, 
irc«  Porches  brazosi 
nida  paguen. 
j  Porcia  9  que  yo. 
£nto6  atajes 
dro ,  venid 
>ueüo  que  pacte 
NCortc 
Nacooipañe 
Nblaxemos 


^ 


-ocaí 


n  la  carroza,  pues 
nano  delante.  Van/í 
>ufto  fuera  fola, 
á  tni  amante. 
hincipe^y  Vonjuani 
€  f  f  Belardo. 
has  de  hacer  por  mi¿ 
de  que  premiarte 
amante  toma, 
ido  de  diamantesj 
I ,  íi  fe  venden, 
compran ,  valen: 
os  al  cafo, 
:ulcade8 
i  i  venid 

,  que  yo  en  parte 
ue  podáis  verla, 
)  de  nadie, 
iros ,  que  obedecer 
iiacer  examen. 
rpaQol,quepormi 
Eas  haces. 
,  fcñor ,  defeo. 
emor  te  acobarda 
lo  aqui. 


a  quien  oo  matan  pelares^    Váf. 
Bel.  A  Dios  $  y  para  ojra  ve? 

doblones ,  y  no  diamantes.     V^/^ 
Juan.  De  qué  fe  qucxa  el  vejete?     ^ 

pues  que  yo  he  callado ,  cal}e« 
Princ  (ii¿  tienes  tu  que  decir?, 
Juan.  Un  cuento  lo  diga  ante^ 

fi  no  es  que  llega  primerQ 

alguno  que  me  le  a(9Je; 

A  quauo ,  ó  cinco  chiquillol 

daba  de  comer  fu  pa4r(¡ 
cada  dia ,  y  como  er9n 
tantas  porciones  iguales^ 
tin  dia  íe  olvido  de  uno^ 
hl  por  no  pedir ,  que  es  graVfi 
defacato  de  los  niño$, 
oftabaíe  muerto  de  hambre» 
Vn  gato  mahullaba  entonces^ 
y  dixo  el  chiquillo :  zape; 
de  qué  me  pides  los  biieíTos, 
ii  aun  no  me  han  dado  la  carn^S 
A  efte  propofito  dix« 
al  viejo,  no  me  mahullaíTQ 
al  oido ,  pues  hafta  aora 
aun  no  me  han  dado  que  darle. 

Priac.  Yá  te  he  enrendido  >  y  aquefbl 
cadena  el  deícuido  ialve. 

Jüstís  Y  a  ti  te  falve ,  y  xeginfi 
defeslabonada  a  partes 
la  cadena  del  dominio 
en  la  vida  perdurables  < 

aunque  ibk>  oir  el  cuentd 
para  mí  es  paca  bañante. 

Van/f  los  dos  ^j Jalen  por  otra  puerta 
Donjuán  ^y  BeUrdúi 

d.  Juá.  Quitémonos  de  la  puertaj 
y  efperémos  á  efta  parte 
retirados.  BoU  Defta  quadra 
al  jvdin  J3  itt4ralC|  >^ 

4mk 


)8S  •      Si  Pintor  dt /0  2t4hmfé¿ 

igue  es  en  vaióconfolafine:  J.Lh.?úc%  dile  qte  %ntre,hó  »gnaiih| 

fin  duda )  d  mifaio  cuidado 
que  tengo  >  es  ei  que  le  trac* 
Sale  Don  Pidra. 

d.ftd.  SeSat  D.Luis,  vucftros  bnaM 
mc4iíA.d.LM.  Ventura  tan  grand^ 
fií&orPoo  Pedro ,  merecen 
retiradas  foledades? 

d.  Pid.  Un  cuidado  me  ha  traidor 
3H> ,  feñor  Don  Luis  >  (  pcíare% 
pues  me  afligís  atrevidos, 
no  me  confoleis  cobardes) 
traygo  una  pena  cftos  dias, 

-  jque  de  los  olvidos  nace» 
de  mi  iii  ja  » y  de  Don  Juan» 
pues  no  floe  deriven ;  y  nadie^; 
\  quien  yo  efcrivo  >  rcfpondc 
á  propouio :  |Ries  labe 
el  mundo  » que  la  amiftad 
Tueftra  éxemplo  es  de 
Hierced  ijie  haced  de  decirme» 
5|u¿  fabeis  d¿l?  jL  Im.  Duda  grave! 
^^pdesdccirlo^  y  no  decirlo       Jfi 
es  á  fu  honor  importante; 
mas^  menor  inconveniente 
es  que  lo  dude ,  y  io  calle» 
que  en.  materias  del  honor 
hablar  fin  pealado  cxameot 
€s  muy  difícil  ^  aunque 

^    á  muchos  parece  íaciL 
t  d.  ftd.  Qp^  me  reípondeis? 

d.  Luif^  Que  yi 

no  encaño  que  á  mí  me  faltes 
cartas » faltándoos  a  vos. 

d.  Ped.^h¡uts  paflb  mas  adelante: 
{^ro  dándome  palabra 
de  que  lo  que  os  diga » á  nadit 
lo  dinbts.i¿.  ¿ií/i«  Sí  doy« 

iZ.JV^Pu^yo::r':* 

,  SaliParcíé. 

Forc.  Si  vas  a^ ofdntC'CftjiiaideT  • 


yái  sé  que  querrás  ..^^^^u^^ 
que  es  necia  fineza  dacnie 
por  entendido  en  defdichai         ^ 
en  que  no  puedo  amparátleí 
pues  del  ^^nide  fuenemigd^    > 
ni  de  fu  efpofa  fe  ifabe 
defdeeldia  que  robada 
fiílró.  d.  Alv.  Mejorófe  el  lance: 
alentemos » oorason»  •  A  f 

ique  yá  es  el  rezelo  en  valdc. 
{Qjlé  defdicha!  Si  fupiera 
yo  del  agreflbr  cobarde 
de  ftt  afrenta » le  bukránii 
:vive  Dios »  para  matarle» 
folo  en  fe  de  fer  tu  amigos  * 

g^tir.  O.  quanio  eftimo  efcitchaf  teí^ 

'^  Alv.  Pues  feñor,  fi  tu  no  puedtS| 
como  dices » ayudarle» 
tdi vierte  tu  pena.  d.  Lu.  Mal 
ie  divierten  penas  talest.  ^ 

pero  con  todo»  porqué   - 
no  ptefumas  que  me  ^te 
^' lugar  para  tu  cónfejo» 
al  monte  faldrfe  efta  tarde» 
ya  que  todos  eftos  días 
defle  gufto  me  privaftej 
manda  poner  la  carroza» 
que  quiero  >  yá  que  las  pace» 
hicimos  » dar  por  allá 
la  buelta« 

d.  Aiv.  Yo » pues ,  delante 
iré, para quTeBelardb    '       -^ 
de  cafa»  feñor  » no&lte:  ^'<  *^ 
«oes  ,  fino  por  prevenir       Zdf^ 
que  Serañna  fe  guarde.      Véif* 

d.  Lms*  Parcccme  bien. 

^a¡4^fulhf^     -•     ' 

Julia.  Aqui  '    ; 

Bon  Pedro » feñor  »  el  padre 

dcS«u£Í49tCC  baf(E9«  *  -" 


De  D.PcJro  Caideran  Jk  la  Barca.  1^9, 

Tcfiot  t  mas  quien  cfiá  aqui?  mal ,  fcñoi: ,  mi  valor  fabcs. 


9.P^d.Qú\cn  á  vttcftias  plantas  yace^ 

rendido  fiemprc*  Porc.hos  brazosi 

feñor )  efta  deuda  paguen. 
-iLLuis.  Perdona  j  Porcia » que  yo 

los  cumplimientos  atajes 

feñor  Don  Pedro  ,  venid 

conmigo ;  y  pueüo  que  parM 

el  camino  de  la  Corte 
-    d  monte » que  os  acompañe 

hafta  el  es  jufto ,  hablarí:moi 

(ineftas  dific4iltades. 
tf.P^^.  Obedeceros  metoca{ 

quedad  con  Dios* 
!F#r^£l  os  guarde. 
id.  Luis.  Whii  tu  en  la  carroza,  fNses 

y  a  va  tu  hermano  delante.  Vanjl 
fifrc.  Con  mas  gufto  fuera  íola» 

ñ  fuera  a  vir  á  mi  amante. 
y^/á^jf  /aU  el  Principia  y  Vonjuani 

Juanete  ^  f  Belardo. 
JPrhc.  AqueAo  has  de  hacer  por  m\i 

y  en  prendas  de  que  premiarte 

fabré ,  efte  diamante  toma» 
^//«  Poco  entiendo  de  diamanteij 

que  DO  valen ,  fi  fe  venden, 

lo  que  )  (i  le  compran ,  valen: 

pero  bol  vamos  al  cafo, 

dna  y  ores  dificultades 

venceré  por  ti }  venid 

conmigo  vos ,  que  yo  en  parte 

os  pondré  ,  que  podáis  verlay 

fin  fer  íentido  de  nadie. 
V^wan.  Guiad  vos ,  que  obedecer 

me  toca  ^  no  hacer  examen. 
Pr/nu  Pienía  ,  Eípanol ,  que  por  mi 

aquejas  finezas  haces. 
'd.Jua.  Servirte ,  feñor  ,  defeo. 
JPrinc.  Ningún  temor  te  acobarda 

que  yo  quedo  aquí. 
éjuan.  Teodor?. 


que  no  acobardan  peligros 

4  quien  no  matap  pelares,    Vaf. 

Bel.  A  Dios  $  y  para  ojra  ve? 

doblones ,  y  no  diamantes.     Yfpt 

Juan.  De  qué  fe  qucxa  el  vejete?     ^ 
pues  que  yo  he  callado ,  cal}e« 

Frinc  Qué  tienes  tu  que  decir?, 

Juan.  Un  cuento  lo  diga  «nte^ 
fi  no  es  que  llega  pr imerQ 
alguno  que  me  le  a(9Je: 
A  quatro ,  ó  cinco  chiquUlo| 
daba  de  comer  fu  pa4r« 
cada  dia  >  y  como  eran 
tantas  porciones igual^Sj 

•    un  dia  fe  olvido  de  uno} 
él  por  nó  pedir ,  que  es  graVfi 
defacato  de  los  niño$, 
oftabafe  muerto  de  bambr^t 
Vn  gato  mahulhba  entonces^ 
y  dixo  el  chiquillo :  7apej 
de  qué  me  pides  los  bueíTos, 
ii  aun  no  me  han  dado  la  camcS 
A  efte  propofito  d¡x« 
al  viejo,  no  me  mahullaífe 
ai  oido ,  pues  hafta  aora 
aun  no  me  lun  dado  que  darle; 

Tfinc.  Yá  te  he  enrendido ,  y  aquefbl 
cadena  el  defeuido  ialve. 

Juan,  Y  a  ti  te  falve ,  y  xeginfi 
defeslabonada  á  partes 
la  cadena  del  dominio 
en  la  vida  perdurables  < 

aunque  fi>k>  oir  el  cuentd 
para  mí  es  paga  Juftante. 

Vanfi  los  dos  9  j Jalen  for  otra  pnerfM 
Donjuán  ^y  BeUrdúi 

d.  Jua.  Quitémonos  de  la  pucrtaj 
y  efperémos  á  efta  parte 
retirados.  Bel  Defta  quadra 
al  jvdin  1$  icju^faleí 


ipo  El  Pintor  de 

donde  ella  fuclc  venir 

á  diverrirre  hs  tardes; 

entrad  dentro  ^  y  no  hagáis  raido»* 

Aire  una  puerta  r^nífa  Donjuán  par, 

V  ella^y  Belardo'ckrra  con  llave ,/ 

•    tí  fe  affhma  i  unarexa. 

Idju.  No  hace :  n)asqu¿re^k)  qae  ha-^ 

Bel.  Por  nfras  feguridad,  echo      (cesí 

pot  acá  fuera'  la  1 1  a  ve. 
dJua.^Of  no  cierres  5  no  es  mejor 

que  yo'  tenga  a-  rodo  trance 

la  ptitfrtar  aibíierfa  ?  JS//.  No  tíi. 
'i.fuan.  Advierte. 
Br/.  Calla  ,  na  hibíes,: 

que  es  la  que  viene  azia  aqu¡« 
■Jjfua.Pacs  ya  es  ricmpa  de  que  faqotf 

la4amina  /  y  los  matiz;es. 
SdU  Serafina^ 
ieraf.  O  qaantas  veces ,  pefare^^ 

os  faco  a  campaña  á  tolas! 

fin  que  en  f  an  duro  cowbateí 

por  vueftra  parte ,  ó  la  mía 

ít  vidoria  fe  declare. 
'á.Jua.  Aúfi  nó  poeda^éííacl  rofl^rtf/ 

que  eftá  el  villano  delante. 
teU  Piies  todo  ha  de  fer  ^  feñorat 

llorar?  J/r.No,  amigo,  te  efpanfeá/ 

fi  ya  nó  es  de  Ver  9  que  el  llanto 

no  hagtfia  pena  fuave. 
%eU  Advierte.  Ser.  Nada  me  digáss 

y  fi  quiaes  confolarme, 

íca  con  dezarme  fola^ 

q¡üe  quiero  á  la  íorobra  qUe  haced 

fcftós  emparrados ,  ver 

( tal  el  defvelo  me  trae) 
:    li  con  el  futño  firmar 

(medo  tteguas ,  fi  no  paces. 
Siatafe  de  e/paldas  a  la  rexi. 
^^J/i4.De  efpaldas  fe  ha  puello^  no  et 

pofsi&I<!  que  la  retrate. 

atd.  Pues  no  te  úcnccsaísi^ 


fu  deshonra. 

mejor  ferá  azia  efta'  parta, 
porqire  de  eflas  rexas  corre 
mas  remi^radámeiit*  el  ayre. 

B'trehe/e  de  cara  i  la  rexa ,  /  quedafi, 

dermida,  vafe  Bel  ardo ,  d^xandúi^dof\ 
cubierta  ^y  Don  fteanal  verU^ 
fefufpendt^ 

Ser.  Dices  bien :  ó*  Aieño  r  vecí 
a  dar  alivia á  mis  males^ 

Üel.^  C¿  f  lar  damar  es  efta. 

d.JtíM.  Tt 
aplico*  el  pinclbr  aí  ñay  per 
mas  ay  dcmt  I  Qjie  íueño^ 
es  de  dos  fiYuertes  imagen. 
Qué  mira  I  Va  Icdme  Cielor,. 
€)tte quiere  hacer  ef  dolor» 
que  el  retrato  qoe  el  amor 
erró  t  le  acierren  los  zclos: 
todo  horrores ,  rodó  yelos 
foy  f  fin  íer  ^  ni  lusf^  tí'f  tmo^ 
que  de  mí  valor  mgrara 
mtidarme  ef  arte  procurar» 
piíes  hí  hecho  ana^  efealrora^ 
viniendaá  hacfer  on  retrato* 
Tan  fíiern  de  Mi  hé  quedado, 
fin  aliento  #  y  fití  acción, 
que  pienfaque  el  corazón 
áí  otro  pecho  fe  ha  mudado: 
fi  yá  úo  es  qae  me  ha  dexadoy 
pof  irla  a  reconocer, 
dudando  ,  que  puede  fef » 
que  fin  ver ,  hablar ,  ni  oír, 
fe  aya  atrevido  a  dormir 
quien  fe  ha  atrevido  á  Dfeadfft 
Cómo  txí  tan  dura  bataJila 
tengo  y  á  pefat  de  mi  eftrclla, 
valor  para  conocella, 
y  temor  para*  matalla? 
Mas :fi  encerrado  me  halla 
d  lance ,  qué  he  intentar? 
qué  aya  íabido  el  pcfar 

ha« 
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Hacer  qtie  efte  jf^wfp  yo 
i^éwiá^  P^^jE^  verle ,  y  no 
dondecle  pueda  vengar? 
¡Venganza  ha  de  íer  íegura 
%  que.ba  de  hacei/el  lionor:i 
que  es  la  ÍQbca  de  valQC 
ral  cVez falta  de  cordaraj 
fuéra^de  que  fi  íe  apura 
fu  venganza  jjimie(peranza> 
Ja  media  patte.m^.alcanza> 
pues  fufrir  ¿tenuar,  penar, 
iCorazon ,  hafta  itomár 
pw  cemerp  Ja  vvengaoza*^ 

Dejftena  ajfuftada  ^yievMtafi^ 
Sf^r.'Dün  Juan  ,  efpQfo  ,  íeñor, 
aguarda ,  efpera  » no  laan/cbes 
ru  noble  azei^o  ennii  yida, 
.no  me  mates  ^.no  me  matess 
Sale  Dffü  Alvaro. 

el.j1h»Q¡xcx$  efto ,  mi  .blcn(  ^ 

Sera/l  Avcr 
viftorntre  iuenos Ja  imagen 
.de  mi  muerte  i.nuncaiUeron 
tus  brazos  nus^gcadables, 

íí/.itf/i;*.  jLa.  dicha.de  .lin  deídichado 
íiempre.de  un  acafo  tiace. 

d.Juan.  D.  Al varoes, vi ve,el  Cielo, 
hijode  D.  Luis ,  íu  amante. 

i/.^/z;..R^portate  >  que  a  decirte, 
que  viene  oy  aqui  mi  padre, 
me  he  adelantado. 

dmjuan.  y  i  ,  Ciclos, 
1)0  ay  fufrimíento  que  baftet 
quantas  razones  propufe 
aquí  para  reportarme, 
al  verla  en  fus  brazos ,  todas 
es  forzofo  que  me  falten: 
mucre  travdor ,  y  contigo 
muera  efla  hermoíura  infame* 

Di/para  una  fiftola  i  ^/ ,  /  otra  h  ella^ 

f  cayendo  los  dos  ^  vienen  d  í^fár^ 


ella  en  los  brazos  de  Don  Vedro  ,  j^ 
jíl  en  ios  dfi  D.  Luis  ,  quefa^ 
Un  al  Kuido^yJ'orcia. 
jd.Alv.  Ay.de  jnU 
Ser.  Válgame  el  Cielo! 
JJuan.  Aora  mas  que  me  matenjj 

3|ue  ya  no  eflímo  la  vida, 
os.  £1  ruido  fe  oyó  á  eüa  paitCt 
,(d.  Luis.  Entrad  todos* 
ji.Ped.  Que  ha  fido  cfto? 
Ser.  Llegar ,  infelice  padre, 
muerraájtus brazos,  porque 
nótenlas  tü^ueniatariné.  \ 

Jííf.^t^.yo^.tu^  planus,  porq  cafiílsl 
mi  vida  jjnfeliz  acabe* 

Jí.?eá.  Serafina? 

rf.L«/jr.  Alvaro? 

J^í^rri^.  Cielos, 

«quipn  vio  tragedia  tan  grande^ 
Sale. el  Pxmip  ^y  Juanete. 

jJuan.SxTí  dudaleban.deícubierto. 

\Princ.  Al.que  pretenda  injuriarle, 
le  quitara  yo  mil  vidas, 
puefto  que  eftá  en  efta  partQ 
en  mi  confianza  \  pero 
que  eípcf^^culo  notable 
es  aquefte? 

jd.Juan.}]ns\xizáiQ  es, 

que  ha  dibujado  con  fangrC 
el  Pintor  de  fu  deshonra: 
Don  Juan  Rocafoy ,  matadoMi 
.todos ,  pucstodos.teneis 
.vueftras  injurias  delante: 
tu ,  pon  Pedro ,  pues  te  buelvQ 
.trifte  >  y  fangriento^cadavec 
.una  beldad .^ue  me.diftes 
tu  ,.Pon  Luis,,  pues  muerto  yací 
tu  hijo ámis manos  ;  y  tu. 
Principe ,  pues  me  mandafle 
hacer  un  retrato ,  que 
pint¿  cop  fu  roxo  efmalte; 


\ 


if}t  El  Pintar  de/u^  desbfnraí 

que  efperais  ?  Matadme  todos.  quien  venga  fu  honor  ^.ño  ofetdci 


JPr;;f^  Ninguno  intente  injuriarle 
que  empeñado  en  defenderle 
eftóy ;  eflas  puertas  abre» 

W^^  l^  ffi^^ta  f  que  arth  Belarda  ^/ 
faliDonJuanm 
ponte  ca  nn  cavallo  aora» 
y  efcapa  bebiendo  el  ay  re. 

%VedX>c  quien  ha  de  huir?  Que  a  nd» 
aunque  Oii  fangre  derrame» 
mas ,  que  ofendido  i  obligado 
md  dexa » y  he  de  ampararle. 

}¡Í.Luí$.  I^  mifmo  digo  yo » puefto 

'    ^UQ  aunque  á  mi  hijo  me  mat^ 


d.Juan.  Yo  eltimo  valor  tan  graiidc| 
mas  por  no  irritar  la  ira» 
me  quitara  de  delente.  "; 

Pr;ifc,  Honrados  proceden  todo^  • 
y  para  que  en  mi  no  fiílie 
también  otra  iluftre  acción j 
la  mano  á  Porcia  he  de  daclQ  : 
deefpofo. 

Porcia.  Dichofii  he  íido. 

jM.Porque  en  boda^  y  muerte  acaSil 
el  Pintor  de  fu  deshonra; 
Serdonad  yerros  un  grandei^ 
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Jusn ,  blje  de  Pedro  Creffe^ 
IJáhíl  -y  hija  de  Pedro  Creffo, 
Inh ,  frimé  de  ¡JahiU 
Dm-  Mendo ,  hidalgo. 
Nuno^Ju  criado. 
\Jn  Efcrivana. 
Soldados,  r- 


JORNADA    PRIMEÍLA. 


Salen  KéholkdBjChtffa  ,  y  Soldador. 
Reí.  /^^UerpodeChrift<>i?on>()QÍen 
V^  dcttaíueaohaceitiftickac 
•  de  orí  Lugar  a  otrolüüigac  •  ' .    . ' 

fin  dar  un  vcftcko.  Todos.  Amen. 
Reh.  Sumos  Gitanos  aqui 

para  andar  dcftá  itiMera?  ** 

Una  4f rollada '  Vindera  ' 

nos  ha  de  llevar  tras  $i« 

con  una  caxa?  Sold.i.  Ya  empiezas? 
ReL  Que  elle  rato  que  calló» 

nos  hizo  merced  de  no 

rompernos  citas  cabeza.^. 
SoU.2.  No  mu<:llras  de  ello  pefar» 

íi  ha  de  olvjddcfe  ,  imagino» 
Tom.  XU 


elcanfancio  del  camino 
á  la  entrada. del  Lugar* 
Reb.  A  qub  entrada  ?  Si  voy  muerto» 
y  aunque  llegue  vivo  alia» 
fabe  ms  Dios » (i  fcrá 
para  alojar ;  pues  es  cierto 
-llegar  luego  al  Comíííario 
los  Alcaldes  á  decir» 
que  fi  es  que  fe  pueden  ir«         ^ 
quedarán  lo  neceflario. 
Refponderles  lo  primero, 
que  es  impofsible  ^  que  viene 
la  gente  muerta»  y  (i  tiene 
el  Concejo  algún  dinero, 
decir:  Señores  Soldados» 

Bb  or- 


5ÍWfjaj3¡firfp],ós,  n  ''*• 
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!94 
orden 
Iaeg9  ¿Uittánáe  már^inbs^ 

y  upfoircsjDUíym^Dguaclps,  ^. 

á  ofaíecUicec  ^  inftatáe         ,     ' 

orden  » que  (s  en  caifo  tdl> 

paca  M  ósden  Mona  cali 

y  para  mí  Mendicante» 

Pues  voto  á  Dios  V  qtic  ü  Ucgo  ^ 

efta  tarde  á  Záia  me»! ;. 

y  paflfar  de  alU  derea> 

por  diligencia  ^  6  por  rucgOf  .; 

qaé  lia  de  fer  fin  mí  lá  ida$ 

pues  no  y  con  defembarazO)  *  '  - 

íerá  el  primer  tocnillazo 

que  avrfe  yo  dado  en  mi  f  ida« ! 
S$¡d.  I.  Tampoco  ferá  el  primero 
que.ayftla'Vida  coftado 
á  un  Qtifaable  Soldado^       r> 
y  mas  oy  >  fvconfidero».      ^\ 
que  es  el  Cabo  de  efta  gentt 
Don  Lope  de  Figueroa, 
que  fi  tiene  fama ,  y  loa 
de  animoío ,  y  de  valiente^  •  ^' 
la  tiene  también  de  fer 
el  hombre  mas  defalmado, 
jurador ,  y  renegado 
del  mundo  ^  y  que  fabe  hacer 
jufticia  del  mal  amigo» 

.  fin  fulminas;,  el  ,ptQ(^S^ 
JUí.  Vta  ttftedes  todo'eiío?  w 

pues  yo  har^  lo  que. yo  digeii(  i 

t//.2.  De  eflb  un  Soldado  blafona?- 

iUl^.  Por, mi  muy  poco  me  mquÍ0ta> 

pero  por  ella:  p«bícra,        /,,/ 

que  viene  tCias  la  períona.       , 

C¿/7.  Seor  Rebolledo  j  por  mi 
voace  no  fe  aflija  » no» 
que^cQtfBO  ya  fabe»  yo 

barbada  el  alma  nací: 
y  eífe  temor  me  deshonra, 
~»^  no  vengo  yo  i  ícrvir 


Ei  AUálie  dt  Zalamea. 
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"^nos  ^  qu  e  j^ara'íufrir .        ^ 
^réb2^j<^  cofi^mAcha  hotiri^:    ^ 
^.      quc^para  eftarme  en  rigojL 
'^    reg^lada.>X)o  dexára       ;' 
.    en  mi  vidt'i  cofa  es  clara» 
la  cafa  del  Regidor^ 
donde  todo  foMa  »  pues 

^   af  m^inil  rcg4osí(  vkhep» 
\  qút  ay'Uegidof'es  jqut  tienen 

menos  cuenta  con  el  mess 

y  pues  ár.venir  aquí 

á  marchar  %  y  padecer 

con  -Rebolledo  i  fin  fer 

poftema » me  refoivi» 
^      po/  mi  cd:::  que  duda » ó  repara^ 
JLeb.  Viven  los  Cielos  >  que  eres 

corona  de  las  mugeses* 
Sold.  AqucíGi  es  verdad  bien  clara; 
.«v;Viyá  Iji  Cbíípa«.  Rek  Rcvivái 

y  mas  fi  por  divertir 

efta  £itiga  de  ir 

cuefta  abaxo ,  y  cnefta  ariiba> 

con  íu  voz  al  ayre  )nquietai> 

una  xacara  >  6  canción. 
4sfH/.  Rófpónda  á  efla  petición 

citada  la  caftañeta. 
Rek.Y  ytf  ayudatb  tambiem    • 
.jíentencien  lofc jcamaradas*  ^  . 
1 .  ÍQá»>  l%s  parte»  ñtadfts..^  J 
Sold.  Vive  Dids.y  que  hajdiciM  bleoí 

,r\.X:é9tAn  KfholUdú  ^y  lá Chi/fa. 
Chif.  Yo  foy  titiri » titiri »  üna« . 

flor  delájutfucaodina»  ..«r 
Jieh.  Yo  foy  titirü'^  titiri  j^ayQa> 

flor  de  la^xacarandayna.      . 
Chifé  Vaya  á  la  guara  el  Al&rez» 

V  embarqueíe  el  Capitán. 
Kel.  Mate  Motos  quien  quifiere» 

Que  a  mí  no  me  han  hecho  mal. 
Cir//.Vaya,  y  venga  la  tabla  al  horo^ 

y  á  mi  no  me  ¿ice  pan. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barcal 
Reí.  Hucfpcda  ,  máteme  una  gallina,     Reíf.  AibricU»  pedir  podías. 

que  el  Cimero  me  haqe  mal.. 
SolJ.  I.  Aguarda  ^que  ya  me  peía 

(que  íbamos  entretenidos 
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en  Aueftros  miímos  oidps) 
de  aver  Ikgado  á  ver  eíTa    r 
Torre » poes  ei  wcefiaciOf    r 
que  dcflide  partíaos  íca« 
Relf.  Es  aquella  Zalamead 
Cffi/l  Digalo  fu  campanario: 
No  fienta  tanto  viMce»        .   t 
que  cefle  el  canrico  ya,  • 
mil  ocaíiooes  avra 
eo  que  lograrle  ,  porque 
efto  me  divierte  tanto, 
que  como  de  otras  no  ignoran, 
que  a  cada  coliu  lloran, 
yo-  a  cada  coíka  canto, 

^oká  uced  xacaras  ciento. 
Hagamos  alto  aqui ,  pues 
jufto » hada  que  venga  ,  es, 
con  la  brdcn.el  Sargento»  « 
por  filiemos  de  entrar  marcbandót 
y  en  mp9$.S9l(i a\EI  4oÍo  es  quien 
liega  aora  ;  mas  también 
el  Opitan  efperando 
eñk:    Soten  el  QéfkatL^j  SargeMio. 
Cap  Señores  Soldados;    m>     ..  -..i 
albricias  puedo  pedir, 
de  aqui  no  hemos  de  falir^ 
y  hemos  de  eftár  alojados, 
hafta  que  Don  Lope  venga,     >. : 
con  la  gente  qoeqttedó': ' «:  :>ii 
en  Ll«rena>^4yieoy  llégou  -'..  wq 
orden  de  que  íc,  prcvci^  ;>:  '> 
toda  9  y  no  falga  deac)at::v^ 
a  Guadalupe ,  hafta  que  ..:.• 
j\i  nto :  rodb  -et  >  Tercia  •cflse^ 
y  él  vendió  luego  ^  y  aíst| 
del -canfancia  bien  podtáu 
defcanfar  algunos  dias« 


i/i 


Todos.  Vi^iMT  nueftco  Capinn. 

Cap*  Ya  ella  hecho  d  alojamiento, 
él  Comiflario  irá  dando 
boletas  ^como  llegando 
fueren«Cé</«  Oy  iaber  intento^ i 
porquGdixavQtoi  tal       •      ' 
aquella  xacarandina,  '  i  •' 
huefpeda ,  máteme  una  gallina, 
que  el  carnero  me  hace  mal. 

Ván/e , iodos  ^  p  fstedá  el  Cafitáu  ,/  el 
,j   •  -    Sargemo. 

Cáp^  Señor  Sargento ,  ha  guardada 
Jas  boletas  para  mí, 
que  me  tocan?  Ssírg.  Señor  sí« 

Csp.  Y  donde  edoy  ato^o? 

Sárg.  En  la  cafa  dé  un  villano, 
que  el  hombre  mas  rico  es 
del  Lugar ,  de  quien  delpues 
he  oido  ,que  es  el  ooas  vano 
hombre  del  mondo ,  y  que  tiene 
tnas  pompa  » y  mas  prefunciou, 
que.ua  Infante  de  Leon« 

Cap.  Bien  i  un  villano  conviene 
rico  aquella  vanidad. 

Sarg.  Dicen  que  efta  es  la  mejoc 
cafa  del  Lpgar  /  feñon 
y  G  isa  á  decir  verdad, 

yalaidftpgii  paraAi'i . 
no  tto(o.porquc  1#  fea, 
como  porque  ci)  Zalamea 
no  ay;tíin  bella  mtiger.  C^^.  DI* 
«A^j^-Cóipo^i^-hija.fíiya*  Cap.  Pues 
PQtm»y»iherfnQra[ ,  y  muy  vana, 
fera  mas ,  quíe^una:  villana» 
.\  con  malas  m^oos » y  pies? 
S^X^^  aya  en  el  mundo  quien  diga 
^\  \tS9i C^pH  Piiesnp ,  mentccatoí 
Sarg.  Ayim0$  bien  gaftado  rato, 
a  quien  amor  no  le  obliga, 
fitK>  ociofidad  no  mas» 

Bb  2  <j ' 


.i9á  Ef.  Alcalde  it 

que  el  de  ana  villana ,  y  \bí  . 

que  np  acierta  a  reípondet 

a  proppíito  janoás? 
Cap.  Cola  es » que  en  toda  mi  vid8> 

ni  aun  de  paflb » meagcadó; 

porque;  en  no  miundo  yo 

afleada ,  y  bica .  prendida 

una  muger  » me  parece     • 

que  no  es  muger  para  mu 
Sar^.  Pues  para  mi ,  feñor  ,  ú^ 

qualquiera  que  íe  me  ofrece; 

y  amos  allá  ,  que  por  Dios, 

que  me  píenfo  entretnier 

con  ella.  Csp^  Quieres  £ri>er 

qual  dice  bien  de  los  dos? 

£1  que  una  belleza  adora^ 

dixQ ,  viendo  a  la  que  amó: 

aquella  es  mi  dama ,  y  no& 

aquella  es  mi  labradora. 

Luego  (i  dama  fe  llama 

iaque  &  ama ,  claro  es  yiV 
que  en  una  villana  eíVá 
vendido  el  nombre  de  dama:    - 
Masque  ruido  es  efie? 

Sarg.  \Jn  hombre, 

que  de  un  flaco  rocinante 
á  la  buelta  de  efla •cfquina 
fe  apeó  ,  y  en  rttftrií',y»ralle  i 
parece  á  aqtiel  Doa.Qpix^te^': 
de  quien  Mi^uH de  Cervantes 
cícnvló  las  aventuras,    i 

C¿7».Qué  fig\ira  tsl«  notable!  - 

Sar^.  Va:mo$  ,ííeRór,'qe«  ya  cs-hora. 

c^/.*Llév¿iTie  fil  Sargento  «wite»'^ 

álapoífidárlaWfttV'j.^'  -í  - '->» 
y  buelva  luegd  a  avifacme.    V^m/. 
Sale  Mendú  hidalga  fUkulo^y.^ü^e. 

MíñlCb(t\o  vá  el  rudót  AÍ/fií.Rofiado, 
prtcs  no  pticcle  ñficncatfc. 

Mend.  Dixifte  al  Lacayo ,  di, 

</íi?/jnfatclep?ir«ffcV 


ZalaMea^ 

Uuñ.  Que  lindo  pienfo! 

Mend.  No  ay  coía 
que  tamo  á  un  bruto  defcanfej 

Uuñ.  Atengome  a  la  cebada* 

Mend.  Y  que  á  ios  galgos  no  aten, 
dixifte?  Kui.  £llos  le  holgarán^ 

*^  mas  no  d  Ounicero.  AíeneU  £a0q 
y  pues  han  dado  las  tres» 
calzóme  palillo,  y  guantes. 

Kuñ.  Si  te  prenden  el  palillo 
por  palíiio  falloí  Mend.  Sí  alguien, 
que  no  he  fornido  bn  fay  tan» 
dentro  de  si  imaginare, 
que  allá  dentro  de  sí  miente, 
aqui  ,  y  en  qualquiera  parte 
le  fuftentaré.  Nnñ.  Mejor 
no  ieria  fuilenrarme 
á  mi ,  que  al  otro  ,  que  en  fin 
te  firvoí  MendXísÁ  necedades! 
£n  efedo ,  que  han  entrado 
Soldados  aquefta  tarde 
en  el  Pueblo  ?  MÍ!rií.Si  fe&ot» 

Mend.  Laftima  da  el  villanage 

rr.  con  los  Huefpedes  quetfpeca^ 

Nati.  Mas  laftima  di  ^  y  mas  0amíe 
con  lo  que  no^ípera.üÍMi^^ienl 

Jimih  La  hidal|;uez  $  y  no  te  efpaotc, 
que  fi  no  alojan ,  feñor» 
en  cas  de  hidalgos  a  nadje» 
por  quí;  pknfas  q  es?  Men.PoT  quH 

JiJun.  Porque  no  fe  mueran  de  habré. 

Mend^  Cu  buen  defcanío  eftb  el  alma 
de  mi  bóei>^Qr ,  ypadici 
pues  á^ñii  y  me  dexé'OJ»' . 
«xecDtoria  tan  grande, .    i* 
pinsad^  dei  oro ,  y  azul» 
exempc|on  de  mi  linagc^ 

Nnñ.  Toimaf amos  qoe  diuuní 

un  poco  del  «pro. aparte. 
Mend,  Aunque  fi  reparo  en  ello» 
y  ü  vá  ádecit  Kfidid»» 

00 


He  D.  Pedro  Calderón  d$  Ja  Barcas  i  py 

no  tengo  que  agradecerle     _  para  icner  hambre  yo? 


'de  que  bidalgo  me  engendrafle, 
porque  yo  no  me  dexára 
engendrar  >  aunque  ¿1  porfíaflfCi 
fíno  fuera  de  un  hidalgo» 
en  el  vientre  de  mi  madre* 

H$iñ.  Fuera  de  faber  diñcil.  "* 

MenJ.  No  fuera ,  fino  muy  JfaciU 

N4^¿.Cómo,reñor?  Mn.Tu»  en  efediOjí 
Filofoña  no  íabes» 
y  afsi  ignoras  los  principios. 

Ijuñ.  Si,  mi  íeñor,  y  aun  losantcSji 
y  poftres  j^dcfüe  que  como 
contigo  $  y  es  I  que  al  inftante^ 
mefa  divina  es  tu  laefa, 
fin  medios ,  podres  •  ni  antes»  . 

Mend.  Yo  nojdigo  eflbs  principios: 
has  de  faber ,  que  el  quenace^ 
íubftancia  es  del  alimento 
que  antes  comieron  fus  padres. 

híuñ.  Luego  tus  padres  comieron? 
efld  mana  no  hcredafte. 

M^^d,  £fto  dcfpucs  fe  convierte 
en  fu  propria  carne  i  y  fangrc; 
luego  fi  hu viera  comido 
el  mío  cebolla ,  al  inftante 
me  huviera  dado  el  olor^ 
y  huviera  dicho  yo :  taec» 
que  no  me  cita  bien  hacerme 
de  excremento  femejante. 

Una.  Aora  digo ,  que  es  verdad. 

M(»d.Q;d¡iÍ 

Kiiñ.  Que  adelgaza^  la  hambre 
los  ingenios»  M^M*  Majadero,, 
tengolayo?  Nuñ.  Noteeníáde5>' 
que  fi  no  la  tienes ,  puedes 
tenerla ,  pues  de  la  tarde 
ion  ya  las  tres ,  y  no  ay  grecfa^   . 
que  mejor  Us  manchas  Taque, 
que  tu  faliva  ,  y  la  mia. 

'AUnd.  Piics  cilii  es  caufa  baUantc 


">i 


Tengan  hambre  los  gañanes, 
que  no  fomos  todos  unos» 
Que  á  un  hidalgo  no  le  hace 
Kilta  el  comer,  íiuñ.  O  quien  fuera 
hidalgo!  Men.X  mas  no  me  hables 
dcfto  I  pues  ya  de  Ifabel 
vamos  entrando  en  la  calle. 

Nuñ.  Por  qu¿  ,  fi  de  Ifabel  eres 
tan  firme  >  y  rendido  amante^ 
¿  íu  padre  no  la  pides? 
pues  con  efib  tu  i  y  fu  padre 
remediareis  de  una  vez 
entrambas  neceísidadess 
tu  comerás»  y  h\  hái:á 
hidalgosjtts  nietos.  A//ií.No  hables 
mas  I  Ñuño  ,  en  efib  :  dineros 
tanto  avian  de  pofirarme, 
que  a  un  hombre  llano ,  por  fuerza 
avia  de  admitir?  Kuñ.  Pues  antes 
pensé  9  quefer  hombre  llano, 
para  fiíegro  era  importante: 
pues  de  otros  dicen ,  que  foa 
tropezones ,  en  que  caen 
los  yernos  i  y  fi  no  has 
de  cafarte ,  por  qué  haces 
tantos  eftremos  de  amor^ 

M€9tdtl^\xcs  noay,fin  que  yo  me  cafe^ 
Huelgas  en  Burgos ,  á  dor.de 
llevarla ,  quando  me  enfade? 
Mira  fi  acafo  la  ves. 

Niéñ.  Temo  fi  acierta  ámirairroe 
Pedro  Crefpo. 

Mffid.  Qi>c  ha  de  hacerte» 
íiendo  mi  criado ,  nadie? 
haz  lo  que  manda  tu  amo. 

Nir».Si  hasé»aunq  no  he  de  fentarn^e 
con  él  á  la  meía.  Me^íd.  £s  proprio 
de  ios  que  firven  refrares. 

N^ñ.  Albricias ,  que  cor  fu  prima 
Inés  á  la  rcxü  fale. 


iy8       .  ElAlealdt 

Mend.  Di ,  que  por  el  bello  Ocieocc» 
coronado  de  diamantes> 
oy  j  r^itiendofe  el  Sol, 
amanece  por  la  tarde. 

Salen  i  la  ventana  ifahll  i  /   Inh^ 

labradorae. 

hh.  AflComate  á  efla  ventana^ 
prima ,  afsi  el  Cielo  te  gaarde» 
verás  los  Soldados  que  entran 
en  el  Lugar,  ¡fab.  No  me  mandes^ 
que  á  la  ventana  me  ponga, 
eftando  efte  hombre  en  la  calle» 
Inés  I  pues  ya  qnanto  el  verle 
en  ella  me  ofende ,  fabes. 

Jnh  £n  notable  tema  ha  dado 
de  fervítte ,  y  feftejarie. 

Jfab.  No  foy  mas  dichofa  yo. 

Inh.  A  mi  parecer » mal  haces 
de  hacer  fentimientodefto. 

Ifab.  Pues  qué  avia  de  hacer? 

lr¡)s.  Donayre. 

¡j.^h.  Donayre  delosdifguftos? 

j^en  HaOa  aquclte  mifmoinftantet 
jurara  yo .  á  fe  de  Hidalgo, 
(  que  es  juramento  inviolable) 
que  no  avia  amanecido; 
mas  qué  mucho  que  loefirañed 
hafta  que  4  vueftras  Auroras 
legundodia  lesfale. 

jrjf.  Ya  os  he  dicho  muchas  veces, 
fcñor  Mendo  ,  quan  en  valde 
gañáis  finezas  de  amor, 
locos  eftremos  de  amanto, 
haciendo  todos  los  días 
en  mi  cafa  ,  y  en  mi  calle. 

Mend.  Si  Usmugereshermoías 

•  Tupieran  >  quanto  las  hace 
mas  hermofas  el  enojo, 
el  rigor ,  defdén ,  y  ulrrage, 
en  fu  vida  gaítarian 
mas  afcytc,  que  enojarfc; 


Je  Zalamea. 

hermoia  eftais  por  mi  vidáj 
decid  y  decid  mas  peíares. 

Ifab.  Quando  no  batte  el  decirlos, 
Don  Mendo ,  el  hacerlos  bafte 
de  aquefta  manera  :  Inés, 
éntrate  acá  dentro ,  y  dale 
con  la  ventana  en  los  ojos«    Vaf^ 

Inis.  Señor  Ca vallero  andante» 
que  de  aventurero  entráis 
Uempre  en  lides  femejante^ 
porqué  de  mantenedor 
nó  era  para  vos  tan  fácil; 
amor  os  provea.      ^  Vaf. 

M^d.  Inés, 
las  hermofuras  fe  falen 
coit  quanto  ellas  quieren:  Nufio{ 

Nafí.  O  qut  defayrados  luicen 
todos  los  pobres! 

Sale  Pedr$  Cre/po.  ^ 

Cr^y^- Que  nunca 

entre ,  y  í  alga  yo  en  mi  calle^ 
que  no  vea  a  efte  hidalgote 
paílearfe  en  ella  muy  grave! 

Kiiñ.  Pedro  Crefpo  viene  aqui. 

ilí^ii¿/.  Vamos  por  eflbtra  part^ 
que  es  villano  maliciólo. 
Sale  Juan ,  hijo  de  Pedro  Creffo. 

Ju.  Que  íiempre  que  venga  ,  baile 
eftá  fantafma  á  mi  puerta, 
calzado  de  6rente ,  y  guantes? 

Nf/íí.  Pero  acá  viene  (u  hijo. 

Mend.  Note  turbes^  ni  embaraces. 

Crejf.  Mas  Juanico^vieñe  aqui. 

Jií^ff.  Pero  aqui  viene  mi  padre. 

Mend.  Difsimúla  :  Pedro  Cre  (po. 
Dios  os  guarde. 

Vanfe  Mendif ,  /  Nuñi. 

Cre/}.' Dios  os  guarde: 
£1  ha  dado  en  porfiar, 
y  alguna  vez  he  de  darle 
de  manera  que  le  duela. 

Jítan. 
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'uan.  Algún  dia  he  de  enojarme: 
De  dónde  bdtno ,  feñor? 

ye/f.  Pelas  herasi  queefta  tarde 
fali  á  mirar  la  laWanza, 
y  eftán  las  parvas  notables 
de  manojos » y  montoaeSi 

2ue  parecen  al  mirarfe 
efde  lexos  montes  de  oro^ 
y  aun  oro  de  mas  quilates, 
pues  de  tos  granos  de  aquefte^ 
es  todo  el  Cielo  el  contrafte. 
Allí  el  Tieldo  »  hiriendo  á  foplos 
el  viento  en  ellos  íuave, 
dexa  en  efta  parte  el  gcano, 
y  la  paja  en  la  otra  parte, 
que  aun  allí  lo  mat  iiumilde 
dá  el  lugar  á  lo  mas  grave. 
O  quier^.Dios » que  en  las  troze» 
yo  llegue  a  encerrarlo » antes 
que  algún  tuibion  me  lo  Heve, 
ó  algún  viento  me  lo  tale: 


coníejo  al  que  ha  menefter 
dinero,  Cief.  Bien  te  venga  Qe. 
Sale  el  Sargento. 

Sarg.  Vive  Pedro  Creíix)  aqui? 

CreJ.  Áy  algotjue  ufted  le  mande? 

Sarg.  Traer  á  íu  cafa  la  ropa 
&  Don  Alvaro  de  Atayde» 
gue  es  el  Capitán  de  aqucfta 
Compañía ,  que  efta  tarde 
fe  ha  alojado  en  Zalamea. 

Crejf.  No  digáis  mas ,  eflb  bafte, 
que  para  íervir  al  Rey, 
y  al  Rey  en  fus  Capitanes, 
efta  mi  cafa  ,  y  mi  haciendas 
y  en  tanto  que  fe  le  hace 
el  apofento  i  dexad 
la  ropa  en  aquella  parte; 
y  id  a  decirle ,  que  venga, 
quando  fu  merced  mandare, 
á  que  fe  iirva  de  todo.  ,  • 

Sir.  £1  vendrá  luego  al  inftante.  Vaf. 


Tu,  qu¿  has  hecho?  Jii.No  si  como  Juan.  Qué  ouieras  ,  fítndo  tan  ricO; 
decirio,  fin  enojarte;  vivir  a  eftos  hoípedages 


á  la  pelota  he  jugado 

dos  partidos  efta  tarde, 

y  entrambos  los  he  perdido» 

Crefp»  Haces  bien ,  fí  los  pagafte» 

Juan.  No  los  pague ,  que  no  tuve 
dineros  para  ello ;  antes 
vengo  á  pedirte ,  feñor::: 

Cre.  Pues  e feúcha  antes  de  hablarme: 
dos  cofas  no  has  de  hacer  nunca, 
no  ofrecer  lo  que  no  Tabes 
que  has  de  cumplir  >  ni  jugar 
mas  de  lo  que  eftá  delante, 
porque  (i  por  accidente 
falta  ,  tu  opinión  no  falte* 

Juan.  £1  coníejo  es  como  tuyoi 
y  porque  debo  eftimarle, 
he  de  pagarte  con  otro: 

£n  tu  vida  no  has  de  darle 


fujeto?  Cteff.  Pues  cómo  puedo 
efcufarlos ,  ni  efcofarmeí 

Ju.  Comprando  una  executoria. 

Cre/.  Dime  por  tu  vida  ,  ay  alguien 

Íjue  no  fepa  que  yo  foy  ^ 
1  bien  de  limpio  linage, 
hombre  Hanoi  no  por  cierto: 
puesqub  gano  yo  en  compraile 
una  ejecutoria  al  Rey, 
íi  no  le  compro  la  fangre? 
Dirán  entonces  que  foy 
mejor  que  aor a?  Es  dislate: 
pues  qué  dirán  ?  Que  foy  noble 
por  cinco ,  ó  feis  mil  reales^ 
y  eflo  es  dinero ,  y  no  es  honra, 
que  honra  no  la  compra  nadie» 
Quieres  ,  aunque  íéa  trivial, 
unexcmplillo  ekuvhain.ef 


2.00  El  Alcalde  de  Zslamés. 

Es  calvo  vtn  hombre  mil  años»  '  aparatos  militares» 

y  al  cabo  de  dios ,  fe  hace       ' 


una  cabellera :  efte 
en  opiniones  vulgares 
dexa  de  fer  calvo  í  No; 
pues  que  dicen  al  mirarle? 
'Bien  pnefta  la  cabeUera 
trae  fuianoi  pues  que  hace» 
íi  aunque  no  le  vean  la  calva» 
tocios  que  la  tiene  fabenJ 

Jnan.  Enmendar  íü  vexacion» 
retnediarre  de  fu  parre» 
y  redimir  las  moleftias 
del  Sol ,  del  yelo » y  del  ayre. 

Cn^fp.  Yo  no  quiero  honor  poftizo, 
que  el  defeáo  ha  de  dexarme 
en  cafa  :  villanos  fueron, 
mis  abuelos ,  y  mis  padres, 
íéati  villanos  mis  hijos: 
llama  á  tu  hermana. 

^uan.  Ella  faie* 

Ssliu  ifáÜl^/tniu 

Crf/p.  Hi;a » el  Rey  nuefti o  feiíor» 
que  el  Cielo  nül  años  guarde» 
va  á  Lisboa » porque  en  ella 
foücita  cor^narfe 
como  legitimo  dueño; 
a  cuyo  efedo ,  MarciaJes 
tropas  caminan » con  tantos 


hafta  baxár  á  Oftiilá 
el Teitio  viejo  de  Flandes;      ^ 
con  un  Don  Lope  » que  dicen 
todos  » que  es  Efpañol  Marte» 
oy  han  de  venir  á  cafa 
Soldados »  y  es  importante 
que  no  te  vean  i  a  (si  hija, 
ai  punto  hasderecirarce 
en  eúíos  defvanes » donde 
yo  vivía,  f/ak  A  fuplicarte 
me  dieflés  efta  licencia 
venía  >  yo  r¿ » que  el  eftarme 
aqui » es  eftár  folamente 
á  efcuchar  mil  necedades. 
Mi  prima »  y  yo  en  eflc  quarto 
citaremos  ,  íín  que  nadie»  • 
ni  aun  el  miftno  Sol ,  oy  fepa  ^ 
de  nofotras.  Cr(/^.  Dios  os  guatde 
Joanito » quédate  aqui» 
recibe  á  hueípedes  tales» 
mientras  bufeo  en  el  Lugac 
algo  co«  que  regalarles. 
Va/e  Pedro  Creffo 

Ifah.  Vamos ,  Inés. 

Inis.  Vamos »  prima; 
mas  tengo  por  difparatc 
el  guardar  á  una  muger» 
n  ella  no  quiere  guardarle» 


Van/e  fjfdUn  el  Cáfitan »  /  Sargento^ 
Sar^.  Efta  es  » feñor » la  cafa.  ^ 
Cap.  Pues  del  cuerpo  de  guardia  al  ponto  pafla 
coda  miropa.  Sar^.  Quiero 
regít^rar  ia  villana  lo  primero.  Vaf. 

Jjuia.Vos  ieais  bien:  venido 
'  á  aquella  cata  » que  ventura  ha  fijo 

grande  venir  a  ella  un  Cavallero 
•  tan  noble ,  como  en  vqs  le  confídero: 
qub  galán!  que  alentado! 
embidia  tengo  al  trage  de  Soldado. 
Cap  Vos  fcais  bien  hallado. 


^UéM. 


Zk  thn  P^dro  Calderón  de  ¡4  Banai  Zpi 

Ju/m.  Pecdonacei» ,  na  eftár  acomodado^ 

que  mi  padic  qatíteca» 

que  oy  un  Alcaaar  e£bi  cala  liienií 

¿Iha.idoábufcaros 

que  comaí»  ^  que  defea  f^akrost 

y  yo  Tc^  á  que  c&t  vneuo  apofeató 

aderezado»  Cáf.  Agradecer  intenta 

la  merced  t  y «  cuidado. 
Juan  Eftare  íiempre  á  vueftros  pies  poftnidQi 

Vk/e  pj^ /ale  il  Sárgeme. 
€éf.  Qtú  ay  9  Sargento  ?  Has  yá  vifto 

á  la  cal  Labradora»  Sár¿.Víyc  Chr¡ll0|| 

que  com  aqueffis  intento, 

no  he  dtxado  codna » ni  apoíento^ 

y  no  la  he  oicontrado» 
^áf.  Sin  duda  d  f  iilanchon  la  ha  retiradáí^ 
Sarg^Jíteffintt  i  ua  criada 

por  ella ,  y  reípcodüme ,  que  ocupadaí 

fu  padre  la  tema 

cu  efle  quatto  alto,  y  que  no  avia 

de  baxar  nunca  acá  »quc  es  muy  wéoísfi 
Cáf.  Qu^  TiUano  no  ha  udo  mnóiaoüí 

u  acaío  aqui  la  Ticra,; 

del  la  cafo  no  hiderai 

y  folo  pocque  el  viejo  la  lu  guardadOi 

defeo » vive  Dios » de  entrar  me  ha  dad4f 

donde  efta*  Sárg.  Pues  qo^  haremos 

Dará  que  allá  9  tefior  ^  coo  caufii  entremos 

un  dar  fofpecha  algpna? 
Cép.  Solo  por  tema  la  lie  ácvhí  >  y  una 

induftru  he  de  bufcar.  Ssrf.  Aunque  no  td 

de  mucho  ingenio  para  quien  la  vea 

oy  9  no  tinportará  nada, 

que  con  eub  ferá  rnaacelebcada* 
Cép.  Ovela  f  pues,  aora»  Smg.  I^iqu^  ha  üdóí. 
Cap.  Tu  has  de  fingir»  masoo^ues  ha  vcnidft 

efle  Soldado,  que  es  mas  de$ejado^ 

^1  fingirá  mejor  lo  que  be  traauído» 
Sile»  RíMMp  ,y  Ckiffa, 
X/A.Con  cfte  intento  vengo 
á  hablar  al  Capitán  »por  v^  fií  tíonmi 


dicha  en  algo.  Chi/.  Siies  habíale  iie  fflo36í     1 
que  ie  obligues ,  que^^  £a  ^eaha  ác&t  toda 
dcíacino^;y  locura^      .,.:.  .  ^  * 

£/¿0/«PreftameuD{>ocoiíi4ciiicdfidaia.     >' 
CA//. Poco , y^jomcho^pudieca. :¡:      ;  r  »     -p 
£r/.  Mienfias  habla  coa  ¿1  ^  aquí  me  cTperat  r 
iYovengqá  fiipUicaUfi»C^»£a^aoio 
ayudare ,  por  Dios^  ¿  Rjebolledp^     .» 

poj^e  in«  ha  aficionado     .  > 

fu  defpe jo  í  y  fo  brío.  Jjí^.  £s  graú  Soldado. 
40af.  Pues  que  ay  que  Cso&^wcaí^ei.  Yo  he  perdida 

quanto  dkieroteqgo  ^  y  he  teoidoi, 

y  he  (fe  tener  >  por^tí4e  «pobfee  fuco    . 

en  preíeme^  precerita  #  y  iuturos 

faagafeme  merced  4e.qtepQc:^ia    . 

de  «yudilla:  40  o^iaqocífte  día  > 

el  Alférez  me  áh:\^íiifuDhgfi » qub  inMOtai 
iieb.  £1  iuego  del  b0l^che|xx  «^i  cuerna^  i 

que  foy  nombre ^ai:^do       .i  ^  r 

de  obligac)poes:i.yJhfM«l^^  ífia  >  ¿oncado^^ 
%7^/.  |?igo  I  cpie  ello  ea  muy  juftoi 

y  el  Alférez fabcá  i^iie  efie  ^  nt  gufto; 
t£//^.  Bien  le  habla  el  Chitan ;  ó  fí  me  riera 

llamar  de  todos  yá  la  |(oÜcherai 
üet.  Daréle^e  itcgéúJ^ép^Oyc  >  primero 

quej9iicKS  ^4t  ti4ianbQ  cj^iidroN  '■ 

para  cierta  invedciofi  qfsut  be  imaginadoij;  : 

con  que  falir  4!fpera  4fi^  un  cuidado. 
j{r¿.  Pues  qué  es  lo  qoaife  aguarda? 

lo  que  tarda  eni  fybáíB^k  es  Ja  que  arda 

C9  hacerfe*  C^f^JE^pSÚamt :  yo  intenttk  :.■> 

fubir  á  «fle  apoi^so$. 

por  ver  fi  en  hL  ttQftv4)erfoDa  habita»'  . 

^uedemi  i^/cfiÍoUfeár  íblteitái^  iv>    ::  p 

fio jque^ilgttna < f triof rfara  «fiaímviaraii  i*  ^  <^D 
;por  difcu^iáEl(>fUib  yyrafitt  uigiendó"  *'  ^^^  > 
que  yo  riaécoiaigd>iiasidetitte  huyendo  :> 
por  ai  ariiba.^a)9étef(ryoÍMdjad6 
ia  efpada  facaré  i  tkjpiiy  turbado  -  -  '''  ^  -^^'^ 

hnfi  ds  «ftin^fitililk^^     •*  ,1:  ^*  'L* , 
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ta  pcrfona  que  buíco  fe  me  elconde. 
Heí.  Bien  informado  quedo. 
Chif.  Pues  habla  el  Capitán  con  Rebolledo 
oy  de  aquella  manera» 
defde  oy  me  llamarán  la  Bolkher^. 
Keh.  Vive  Dios ,  que  han  tenido 
efta  ayuda  de  cofta  he  que  pedido» 
un  ladrón ,  un  ^Uina  f  y  un  cuitado» 
y  aora  que  la  pide  un  hombre  honrado»* 
no  fe  la  dan?  CU/.  Yá  empieza  fu  tronera. 
Cap.  Pues  cómo  me  habla  a  mi  deefia  manera? 
ReL  No  tengo  de  enojarme» 
quando  tengo  razón?  Cap.  No»  ni  ha  de  hablarme^ 
y  agradezca  que  fufro  awefte  exceflb. 
Rik  Ucé  es  mi  Capitán » folo  por  eflb 
callaré ;  mas  por  Dios » que  fí  tuviera 
la  véngala  en  mano:::  Cap.  Quh  me  hiciera? 
Chií.  Tente ,  feñor ,  fu  muerte  confidero. 
1  '         Reí.  Que  me  hablara  mejor.  Cap.  Qué  es  lo  qefpero 
que  no  doy  muerte  k  un  picaro  atrevido? 
Rjfh.  Huyo ,  por  el  re^o  que  he  tenido 
i  á  efla  infignia .  Cap.  Aunque  huyas» 

te  he  de  matar.  Chifi  Yá  él  hizo  de  las  Tuyas. 
S4r.  Tente>feñor,C¿^Efcucha.  J*tfr^.Aguarda»efperal¿ 
Chif.  Yá  no  me  llamarán  la  Bolichera. 

Éntrale  acuchillando  »jr  fale  Juaneen  ^fpadá^ 

y  Pedro  Crefpe. 
Juan.  Acudid  todos  prefto. 
Cref.  Qué  ha  fttcedido  aqui  ^Jua.  Qué  ha  fido  efto| 
ehíf.  Que  la  efpada  ha  íaciido 
el  Capitán  aqui  para  un  Soldado» 
y  efla  efcalera  arribci 
fube  tras  éL  Cref.  Ay  fuerte  mas  efquiva! 
CA//.  Subid  todos  tras  éLjpMif.  Acción  fue  vana 
elconder  á  mi  prima » y  á  mi  hermana. 
Entra/e  9  y  fale  Rdolledo  huyendo-^  y    Ifab.  Quien  á  huir  de  efla  manera 

t/abll  y  y  Inés.  te  obliga?  Jua^  Qué  ocaíion 

Reb.  Señoras,  pues  bempre  ha  fida  tenéis  de  entrar  hafta  aqui? 

fagrado  el  que  es  Templo ,  oy  ifah.  Quien  os  figue ,  ó  bufca? 

fea  mi  fagrado  aquefte»  Sale  el  Capitán  ^ y  Sargento ^ 

puedo  que  es  Templo  de  Amor*       Cof  itan«  Xo^ 
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que  tengo  de  dar  la  muecte  ios  eno  jos«  Cí/u  Quien  nadS 


al  picaro )Vhre Dios, 

íi  penfaíTe:::  l/al^.  DÁcñcoSp 

(¡quiera  aporque ,  feñor^ 

vino  á  valeríc  de  ail, 

que  los  hombres  ^omo  vos^ 

han  de  ampararlas  mugsrcSi, 

fino  por  lo  que  ellas  fon, 

porque  ibo  imigeras  ^  que  efia 

bafta  j  üeodo  vos  quien  fois* 

Cap^  ISIo  pudiera  otro  (agradQ. 
librarle  de  mi  furor» 
fino  vueflfa.  grao  bellezn^. 
por  ella  vida  le  doys. 
fiero  mirad  que  no  es  biea, 
en  tan  precita  ocafiooi 
hacer  vos  elhomicidio^ 
oU€  fio  queréis  que  ba^  yoi 

!^ií».  Cavallcfo ,  (i  cottbs 
ponéis  en  obligación 
nueftxas  vidas ,  no  zoaobrt- 
tan  prefio  la  intercel>icn^ 
Que  dexeiscfte  Soldado 
os  íuplico ,  pero  no 
que  cobréis  de  m\  la  deudaf. 
a  que  agradecida^  eüoy« 

Vü^.  No  folo  vueftra  hermofisra 
csile  rara  perfecciona 
Dero  vueftca  entendimiento 
lo  esitambien ,  porque  oy  en  vo» 
abenza  cftán  jurando 
hermofura  ,  y  difaecioo. 

^^n  fedro  Crejpo  ^j  ^an  ^^tm  éfffá^ 

áos  ^tjnudéi. 

itrif.Cjomo  es  eflb » CavaUeio?. 
(quando  pensó  mi  temor 
hallaros  matando  un  hombre» 
os  hallou:  l/aL  Válgame  Diost 

iBy^.  Requebrando  una  mu^etí 
^iliy  noble  >  fin  duda  %  íoia» 


con  obligaciones  >  debe 
acudir  á  ellas » y  yo  * 
ai  re^)etode(ú  Dama 
fttfpendi  codo  el  faror* 

Crif.  líabeies  hija  mia» 
y  es  Labradora ,  íeaor, 
^ae  líoQaMsufuán.  Vive  el  Cid 
4)iie  todo  ha  (ido  inveoctoa 
paria  aver  entrabo  aqui$        A 
corrido  en  el  alma  eftay 
4e  <|ae  pieofen  que  mc<engafiai% 
y  ao hade fer.  Bien >  feooc 
Capiun ,  pudierais  ver 
con  mas  legura  atenciout 
Jo'qae  mi  padre  defea 
oy  íerviros  »para  no 
averie  hecha  efte  agraviou* 

Ck/¡  Quien  os  mete  en  eflfo  a  viiyi 
rapaz  \Q¡^  difgufto  ha  ávido! 
fi  el  Soldado  le  enojo», 
no  avia  xle  ir  tras  ¿ii  Mi  bija 
eftima  mucho  el  fiívoc 
^el  averie  perdonado^ 
y  el  de  lu  reipeto  yow 

€af.  Claro  efta  ^  que  mo  avfá  ^da 
•otra  caufa  »  y  ved  mejor 
io  que  decís» /ii4«  Solo  tieivaft4 
muy  bien« 

Cf  </¡  Pues  cómo  habláis  vos 
afsi2  Céf.  Porque  eftais  deUcM, 
«mas  caftigoDo  le  doy 
i  efte  rapaa.  Cnf.  Detened^ 
Xdk>r  Capitán  >  que  yo 
puedo  tratar  a  mi  hijo 
como  quifiere »  y  no  vos** 

Juan.  Y  yojfufrislo  á  mi  padrc^ 
mas  á  otra  períona  no. 

Cíi^«-Qué  aviáis  de  hacer! 

^uan.  Perder 

^Mvdi!;Qc  la  opinioru 
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tap.  Qub  opinión  tiene  un  viilaiM¡¿  i)  íu  heimaBO ,  p  lo  que  fonj> 


fuan.  Aquella  mifroa  que  vos} 

que  no  huvieca  un  Capitán^ 

fí  no  huviera  unLabradon 
C^/L  Vive  Dios ,  que  ya  efti>axezt 

Ixxíniio.Crefp.  Ved ,  que  yocAoy, 

jAc  por  medio. 

Sacan  J44  effaiáu 
tehll.  Vive  Chrifto, 

Chifpa )  «que  ha  de  a  ver  hurgón* 
dfi/p.  Aqui  del  cuerpo  de  guardia^ 
Ret.  Don  Lope ,  ojo ,  abizor» 
Sale  Don  Lape  con  Ahitíf ,  mujf  ^atkny 

y  véngala. 
V.  l^P*  Qu^  es  aqueftoS  La|>rifDOffa 

cofa  que  he  de  encojntrar  oy,^ 

acifbado  de  llegar, 

ha  de  fer  una  queftion? 
'Cap.  A  qu¿inal  tiempo  Don  Lope 

dciFigueroa  Uegér! 
Crefp.  Por  Dios  <queie  las  tenia  jtf /« 

con  todos  fl  rapagón. 
#f,Li7.Qu¿  ha  avidoi!  qué  ha  fucedid(¿^ 

hablad  ,  porque  vive  Dios» 

que  á  hombres  >  mugeres » y  C4Ía 

eche  por  uu  corredor. 

No  me  bafta  aver  íobido 

hada  aquí ,  con  el  dolor 

deftafAcrna  ^que  los  diablas 

llevaran ,  amen ,  fioo 

no  decirme » aquetlo  ha  fidd9Í 
Crif.  Todo  efto  es  nada ,  feñor. 
d.  Lop.  Hablad  >  decid  la  verdad* 
Cap.  Pues  es ,  que  alojado  eftoy 

en  efta  cafa  i  un  foldado::: 
d.  Lú^.  Decid.  Cap..  Ocafion  asedia 

á  que  facafle  con  dt 

la  efpada  i  hafta  aqui  fe  eBtr¿. 

huyendo ,  encréoH:  tras  bl> 

.donde  eftaban  eflfas  dos 

iabi^doias  1  y  íu  padci^i 


fe  han  diíjguAado  de  que 
tntrafle  hafta  aqui. 

d.  Lop.  Pues  yo 
á  tan  buen  tieippo  he  llegadoí|| 
<fatis£ir¿átodosi>y: 
Q^ihti  fue  d  fddado »  decid^ 
que  a  fu  Capitán  le  dio 
•9cafion  de  que  facalFe 
la  efp^da?  Keh.  Que  pago  yH 
por  todos?  Ifah.,  Aqucfte  fue 
el  que  huyendo  haíla  aqui  entsS« 

i.  Lpp.  Denle  dos  tratos  ác  cuerda. 

Ret.  Tranqué  han  de  darme » fcQPcS 

4Í.  üp.  Tratos  <le.cuesdat 

f^eb.  Yo  hombre 
de  aqueflbs  «tratos  no  fby¿ 

Cbifp.  Defta  vez  ne  le  eftropeaU) 

€ap.  Ha  Rebolledo » por  Diosg 
¡que  nada  di^  s  yo  haré 
¿fott  te  libren.  Keh  Cómo  tío 
jo  he  de  decir  ^  Pues  fí  callgg 
los  brazosoie  pondrán  oy^ 
atrás , como  mal  foldado^ 
£1  Capitán  me  mando>  ^ 
que  fíngiefle  laf>endendai| 
para  tener  ocafion 
de  entrar  aquí.  Cre/p.  Ved  áóK| 
fi  hemos.tenido  razón. 

d.  Lap.  No  tuvifteis  ,  para  aVa( 
aísi  puefto  en  ocafion 
de  perderfe  ofte  Lugar. 
Ola  I  echa  un  vanda » tavíbof ,' 
que  al  cuerpo  de  guardia  vayan 
los  Toldados  quanios  fonn 
y  que^no  (alga  ninguno, 
pena  de  muerte ,  en  todoov} 

cen.aquefte  empeño  vos» 
y  vos  con  efte  difgufto^ 

y  ÉktisfechM  )a^4<^x 


lucloshombf       „„g„o» 


De  D.  Pedro  Calderón  'de  U  Édrca. 
[  Dios  fueran  burla?^       xan  hidalga  Irefiftcncia^ 
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ttífonáfi  ciia? 
b  9  porque  Ifabél 
rnoía » y  beUa» 
QQxmpañan 
:la^crra« 
icvas  te  djb  Dioau 
nal  de  muelas^ 
leliudo  dos  dientes; 
becho  ^  íi  iocemaa 
\r  &mtHa 

\iprovecha. 
\ndM  Vive  0¡os!t 
aera 

«e  macara* 
fot  tu  cabeza. 
iSargeMo^y  Rehltedo^ 
¿xottrado; 
rtetéllq^a. 
,  efta  paluotij 
do ,  que  fótena^ 
ia  9  es  furor, 
ídfior  I  h»yitfa» 
mofa  villana» 
fiasiecoeftaw 
olaicriada? 
B  fiís  reípueftas? 

letfer^puesyati^dc 
fombras  negcasj^ 

ya  rcfuelto 
íprodeoda: 

tienfis 

(Bfktf  V4|ve  tqaelhr  • 

wdejb  {M»ta?»-t^ 
iMarái^spte<aio6 
rfter'jtiiipreflas    • 

nékt:  NmA  Vamoo 


que  no  nicjiyii  refpondido 
iioa  palábraÍK)iúera 
apacible!  fi»^.  Eftas ,  íeñor# 
no  de  Los  hombres  fe 
como  ti  I  &mv>  villano 
ia  feAejáM  9  y  íiirviera^ 
hiciera  mascado  dtí» 
Aejca  de  que  fon  tos  qaexaa 
ün  tiempo  «iOl  te  has  de  ijt 
mañana » para  qu¿  imentaa 
4}oe  tma^pnger  en  iridia 
re  cfcncbe^y^c  favorezcas 
^Mf^  En  OD  día  el  iSol  aJu Aibntij 
y  ialta  j  «n  sin  dú^  (e  traec^t  ^ 
un  Rey  noapdo )  en  un  dia 
es  edificio  una  peña; 
4miin  día  una  bataUki 
f)érdida » y  jvidoria  ofieniai 
en  un  dia  tieneisl'Mar        :     ; 
tranquilidad  ^ytormeMaf 
xn  anadia  nace  un  h6mbr% 
y  mucre : iiiegp  pudiera  > 

en  un  día  v^üii  amor 
fombra  ,7  tez  como  PJanetig 
pena » y  dichii>  cómo  Imperio^ 
gente » y  bvsMB » como  fdvaí   ' 
paz  9  y  -mquieriid  ^  como  Mai;; ' 
triunfo  j  y  riHoa  j  como  guerrají^ 
vida  ^  9^  «nenie  9  como  dueoQ '  * 
de  íentidM^y^potenciasi 
y  avieodo  ceiddo^ad  • 
>en;dn  diafn  «violencia 
de  hacont^ian  defdiicfaAd^!»*    .- 

xener  edad  AKim  día  ^ 

.dehacermc  dkhofqí  etfaeczflC  ^ 

jqacCo  bng^indcen  aia^de^^acicf '' 
Jasf^oria«í^íqife-lhs«fen(M(  V  / 
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^oS  El  Alcalde 

buread  otro  alojamientoy 

que  yo  en  efta  cafa  eftoy 

ú&ídc  oy  alojado  >  en  tanta 

que  á  Guadalupe  no  voy^ 

o^pndc  eftá  el  B^y. 
Cap*  Tus  preceptos 

ofjdcnes  preciías  fotí 

para  mi.        Van/é  Ict  Soldadoí. 
CrCé  Entraos  allá  dentro:     Va/e  Ifah 

mil  gracias^  íeñor  y  os  doy, 

pe  t  la  merced  que  me  hicifteis 
,  .d«  neniarme  la  ocaüon  . 

ide  perderme,  di  Lop.Como  aviáis^ 
.  decid  y  de  perderos  vos^ 
iPr^ff*  Dando  iñuferte  á  quien  peníara 

M  aun  el  agravio  menor# 
V.  ^op*  Sabéis  y  vive  Dios ,  que  es 

Capitán?  Crefpé  Si ,  vive  Dk>9^ 

y  aunque  fuera  eil  General^ 

en  tocando  á  nüi  opinión, 

le  matar  ^  é.  Up,  A  quien  tocata^ 

niauñ  al  5oldado  iMnof 

folo  un  pelo  de  la  ropa, 

Vivealos  Cklos ,  que  ya 

le  ahorcará. 
t>^/p^  A  quien  fe  atreviera 

a  ún  afomo  de  mi  honor, 

viv^n  los  Cielos  también, 

<|(íe  también  leahorcára  yo¿ 
^;  ¿ei/CiJSabeis  que  eftais  obligado 

á  íufrir ,  por  fer  quien  foisj 

ellas  cargas?         ' 
Cr^^Con  mi  bacíenáay 

peiÜBi  ton  mi  fama  no. 

Al  Rey  h  hacienda  ,  y  la  vida 

fe  ha  de  dar  >  pero  él  honor 

es  patriitíonio  del  alma^ 

y  ei  alma  folo  es  de  Dios, 
y.  Lop.  V\vc  Chrifto ,  qíxe  paícca 

qüC  vais  teniendo  razón. 

O-^.  Sí,  vive  Chrillo ,  poique  . 
t  :i 


di  21alaffí€Si 

íiempre  la  be  (enídb-yo. 
d.  L$p.  Yo  vengo  cánfado  fj  efta 

pierna ,  que  el  diablo  me  dio, 

ha  menefter  defcanfar^ 
Grefp.  Pues  quien  os  dice  qtte  noi[ 

ai  me  di6ei  diablo  una  cama, 

y  fervírá  para  vos. 
d.L9p.  Y  diola  hecha  el  dbUo?  CrtM^ 
d^LopéPvtiQs  a  deshacerla  voy^ 

que  eftoy ,  voto  á  Dios ,  canfado» 
Crejp^  Pues  delcanfad ,  voto  a  Dios* 
d.  Lop.  Teftarrudo  es  el  villano: 
/  también  jura  coc6o  yo# 
Cfefp.  Caprichudo  es  el  Don  Lop^ 

no  haremos  migas  los  dos. 

JORNADA    SEGUNDA^ 

Sale  Mendoi  y  tima. 
Meni.  Quien  recontó  todo  e^| 
liuñ.  Todo  efto  contó  Ginefa 

fu  criada.  Mend^  El  Capiran^ 
.   défpues  de  aquella  pendencia      « 
que  en  fu  cafa  tuvo ,  fíiefle 
Va  verdad  ^  ó  yá  cautela, 
ha  dado  en  enamorar 
á  Ifabel?  mH.  V  de  manera^ 
que  tan  poco  humo  en  fu  ca£l 
él  hace,  como  en  la  nueftra 
nofotros ;  eñ  todo  el  dia 
fe  vé  apartar  de  la  puertai 
no  ay  hora ,  que  no  la  embie 
retados  ,  con  ellos  entra, 
y  ía^  un  íiial  foldadillo, 
confidente  íuyo.  Meni.  Ceítay 
que  es  mucho  veneno  ,  ntfuchOf 
para  que  el  alma  io  beba 
de  una  vez.  HmX  mas  no  aviendtf 
en  el  eftomago  fuetzas 
con  que  refiltirle.  hienda  Hablemos 
Ua  cato  t  Nuii(o  1 4e  veras* 


De  D.  Pedro  Calieron  de  la  Éarca. 
tJuñ.  Pluguiera  á  Dios  fueran  burlan*       xan  hidalga  refiñcncia, 
Mend.  Y  que  le  refpondp  Alia? 
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Nuñ.  Lo  que  á  ta  ^  porque  Ilabél 

'CS  Deidad  hermoía ,  y  bdia» 

a  cuyo  Cielo  no  empañan 

los  vapores  de  la  cierra. 
^^;i¿y..  Buenas  nuevas  te  de  Dioéu 
tJn¿.  A  ti  te  de  saal  de  muelas, 

4]ue  me  has  quelmado  dos  dientes; 

«ñas  bien  has  hecho ,  (i  intentas 

jeformaiLos  y  poriamiUa 

ique  no  fírve  ,  ni  aprovecha. 
^uñ.  El  Cajpitan.  Aíénd.  Vive  Díos, 

üpor  elJnoMor  no  fuera 
^  de  :Iíabel » que  le  macara* 
flufí.  Mas  mira  por  tu  cabeza. 
S^tin  el  Cafitan^Sargenia^y  ReholUio^ 
^Mend.  Efcucharé  rotiradío> 

aqui  á  efta  parte  te  llega. 
¡^  £íle  fuego ,  efta  paUioOj 

no  es  amor  íck> ,  que  estent^ 

es  ifa  >  es  rabia  >  es  furor. 
¡R^¿,  O^unca  ^feüor  ,  havieca» 

vino  a  la  her mofa  villana» 

que  tamas  anfias  iecoeftaw 
Cap.  Qué  texiixo  la  criada? 
Hei.  Ya  no  fabes  fus  reípueftas? 
MenJ.  £fto  ha  deier ,  pues  yáti^dc 

la  vnoche  fiís  fombras  negtasj^ 

^ntes  quefe  aya  refuelto 

z  lo  mejor  4ni  prudencia: 

ven  k  larmarme. 
^¡Knñ.  Pues  qué  tienen 
;  \fDas  «imas  y  íeñor  ,.qne  tifaelUr - 

^ueeftán  on^ri'azulejb  ^      '{• 

íobreelMarcadeib  pucfta?  >'  u 

iA/(fiM/.En»mígttadacnéspte>íaiiio   *  ' 
que  a  y  para  tales  eovpreflas 
algo  que  ponerine.  Nnñ.  Vamos 
iin  que  el  CapitaD  lo  iienti.  Vánf. 

C4/^.Qu.tenuDaviiiMaay4  * 


que  no  me  ay^  refpondido 
lina  palabra  fiquiera 
apacible!  Sarg.  Eftas ,  íeSíor^ 
no  de  Los  hombres  fe  prendaiü 
como  t^ ,  íymtQ  villano 
ia  feñejáca » y  ftrviera^ 
hiciera  mas  cafo  dél^ 
fuera  de  que  fon  tus  quexas 
fin  tiempo  $  j(i  te  has  de  it 
mañana ,  para  qu¿  inientas 
^ue  unaiQuger  en  undia 
te  efcoche ,  y  te  favorezca? 

jQgf.  En  un  dia  el  Sol  aju.mbrajj 
y  :íalta  ;en  un  dia  fe  trueca 
un  Rey  no  todo  j  en  un  di% 
es  edificio  una  peña; 
4B0.tto  dia  una  batalla 
f)érdida  ,  y  vidotia  ofl;cnta« 
en  un  dia  tiene  «1  Mar 
«tranquilidad  ^  y  tor  mentar 
jen  undia  nace  un  hombre^ 
y  muere :  luego  pudiera 
en  un  dia  ver  mi  amor 
fombra  y  y  luz  como  Planetal 
pena ,  y  dicha  >  como  Imporíojí 
¿ente  >  y  j)ruco5 » como  fd  va; 
paz  j  y  inquietud  j  como  Mar; 
triunfo  ^  y  ruina ,  Gomo  guerras^ 
vida  ^  y  muerte ,  como  dueñq 
de  íentidos  y  y  potencias; 
y  aviendo  teixido^  d^d 
.en^ün  dia  fu  violencia 
de  hacerme  ^tan  defdkrhadoi»*    ^ 
«^kn^qiié )  por  qué  Qo  pudierji 
tener  edad  en  un  dia 
de  hacerme  dichofoí  esfuerza! 
x)ue  fe  engendren  mas  defpacid! 
Jas  glorian ,  que  las  ofenías. 

Sarg.  Verla  una  vez  fotamente 
ii^t»Q«ftremo{e  fuerzan 


ZoS  É¡  Alcalde 

Cap.  Qu(^  mas  caufa  avia  deaveri^ 
llegando  á  vesla  9  que  verlai 
De  fola  una  vez  á  incendio 
crectuna  breve  pavefa^ 
de  una  vez  fula  un  abyfmo 
fuifureo  bolean  rebicntai 
de  una  vez  íe  enciende  el  rayo^ 
que  deftruye  quanta  encuentra; 
de  una  vez  efcupe  horroc 
la  mas  reformada  piezaj 
de  una  vez  amor  qué  mucho^ 
^ego  de  quatro  maneras, 
mina  yiocendio ,  pieza^  y  rayo> 
poftre  t  abrafe ,  aflíombre,  hiera} 
$arg.  No  decías  que  villanas 

nunca tcnian  belleza^ 
\íaf.  Y  aun  aquefla  confianza 
0)e  mató  9  porque  el  que  pienía 
que  va  á  un  peligro » yá  vá, 
previniendo  á  la  defenía^ 
quien  vi  a  una  feauridad» 
es  el  que  mas  rie%o  lleva» 

rvc  la  novedad  que  hallan 
acafo  un  peligro  encuentra» 
Pense  hallar  una  villana» 
fi  hallé  una  Deidad » no  ent 
precifo  que  peligraflfe 
CB  mi  mifma  inadvertencia? 
En  toda  mi  vida  vi 
mas  divina » mas  perfeda 
hermoíurai  ay,  Rebol ledo^ 
no  s^  qué  hiciera  por  verlat 
^b.  En  la  compañía  ay  íoldado 
que  canu  por  excelencia, 
yl^Chi^P^>R^^€s  mi  Alcay4^ 
del  boliche  » es  la  primera 
muger  en  xacarean 
ftya  9  feñor » gira » y  fíefta» 
y  mufica  á  fu  ventana, 
que  con  efto  podrás  verla^ 

¿^m  Áabiada.  Ca^.  Como  cftk 


de  HalarntOm 

Don  Lope  afli,  ntf  qaificrs 
defpertarle»  Reh.  Pues  Don  LopQ 
quando  duerme  con  fu  pierna^ 
Fuera  ,  (eñoc ,  que  la  colpa» 
fí  fe  entiende  9  terá  oueAran 
no  tuya  >  fi  de  rebozo 
vas  en  la  tropa» 

Cáí^/V.  Aunque  tenga 
mayores  dificultades» 
pafle  por  todas  mi  pena« 
Juntaos  todos  efta  noche» 
mas  de  fuerte,  que  no  entiendan 
que  yo  lo  mando.  Ha  líabél» 
qué  de  cuidados  me  coeftas! 

Van/i  it  Cspiian^  /  Sdr^nio  ^yféU  14 

ClnCpá^ 

aU/^Tengafe.fie^.Chifpa^qtté  escfii 

Cjáj^  Ay  un  pobrete  ,  que  queda 
con  un  raíguño  en  el  rofiro* 

Zth.  Pues  por  que  fue  la  pendttCMl 

€hij.  Sobre  hacerme  aliaTmina 
del  bararo  de  hora  y  media 
que  eftuvo  echando  lasbolasg 
teniéndome  muy  atenta 
a  fi  eran  pares,  6  nones» 
cánseme  >  y  dile  coa  efta^ 

Sai  A  U  dágd. 
i^ientras  que  con  el  Barbeto 
poniéndole  en  puntos  quedat 
vamos  al  cuerpo  de  guardia» 
que  aili  te  daré  la  cuenta. 

tíjeh.  Bueno  es  eftár  de  mohína^ 
quando  vengo  yo  de  ficfta. 

Chif.  PiACS  qué  cftorva  cL  tino  al  otiol 
aqui  eftá'  la  taüañ^a» 
qué  fe  ofirece  qae  cantar? 

M*  Ha  de  fer  quando  anocheada 
y  mufica  mas  fiíndadaj 
vamos ,  y  no  te  detengas^ 
anda  acá  al  cuerpo  de  guardia» 

G^/l  E^ma  ha  de  quedar  eterna 

de 
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de  mi  en  el  Mundo  >  que  íoy 
Chifpilla  la  Bolichera.        ¡^anf. 
Sale  OoM  Lope ,  /  Pedro  CreffOf^ 

Vrefp.fxí  efte  paffo  que  eftá 
mas  frefco ,  poned  la  meía 
al  ícñor  Don  Lope » aqui 
os  fabrá  mejor  la  cena» 
que  al  ñn ,  los  dias  de  Agoftoi 
no  tienen  mas  recompenfa» 
que  fus  noches,  d.  Lop.  Apacible 
eftancia  en  eílremo  es  efta. 

Cre/p.  Un.pedazo  es  de  jardín» 
.  en  que  mi  hija  fe  divierra: 
Sentaos ,  que  el  viento  fuave:    . 
que  en  las  blandas  hojas  fuena 
deAas  parras » y  eftas  copas» 
mil  claufulas  lifongeras 
hace  f  al  compás  defta  fuente» 

.   citara  de  plata ,  y  perlas» 
porque  fon  en  traites  de  oró 
las  guijas  templadas  cuerdas. 
Perdonad  ,  íi  de  inftrumentos 
íblos  la  mufica  fuena» 
íin  cantores  que  os  deleyten» 
(in  voces  que  os  entretengan; 
que  como  muficos  fon 
los  paxaros  que  gorjean» 
no  quieren  cantar  de  noche» 
ni  yo  puedo  hacerles  fuerza; 
fentaos ,  pues  ^  y  divertid 
eflfa  continua  dolencia. 

d.  Lop.  No  podré »  que  es  impofsible 
que  divertimiento  tenga: 
válgame  Dios!  Cre/p.yzlgZf  amC0> 

^•Lo/'.  Los  Cielos  me  den  pacienciaá 
fentaos  Crefpo.  Cr.  Yo  elloy  bien. 

d^  Lnp.  Sentaos. 

Oe/p.  Pues  me  dais  licencia» 
digo  ,  feñor  ,  que  obedezco» 
aunque  efcuúrlo  pudierais» 
Sicntafe  Oejpp. 
Tom.Xl. 


d.  Lop.  No  fabcis  qué  He  reparado? 
que  ayer  la  colera  vueftra 
os  debió  de  enagenar 
de  vos.  Cre/p.  N  unca  me  enágena 
á  mí  de  mi  nada.  d.  Lop.  Pues 
cómo  ayer » fin  que  os  dixera 

.  que  os  (encaráis » os  fentafteis» 
y  aun  en  la  fíl}a  primera? 

Cre/p.  Porque  no  me  lo  dixifteis» 
y  oy  ,  que  le  decís » quifiera 
no  hacerlo » la  cortefia 
tenerla  con  quien  la  tenga. 

d.  Lop.  Ayct  todo  erais  reniegos^ 
porvidas » votos ,  y  peíias; 
y  oy  eftais  mas  apacible» 
con  mas  gufto » y  mas  prudencia j 

Cre/p.  Yo » ieñor  » rcfpondo  fiemprfi 
en  el  tono ,  y  en  la  letra 
que  me  hablan » ayer  vos 
afsi  hablabais » y  era  fíierzai 
que  fuera  de  un  mifmo  tono 
la  pregunta»  y  la  refpuefta. 
Demás » que  yo  he  tomado! 
por  política  difcreta, 
jurar  con  aquel  jura, 
rezar  con  aquel  que  reza. 
A  todo  hago  compañías 
y  es  aquefto  de  manera» 

3ue  en  toda  la  noche  pude 
ormir  » en  la  pierna  vueftrá 
penfando » y  amanecí 
con  dolor  en  ambas  piernas» 
[ue  por  no  errar  la  que  os  duel^ 
es  la  izquierda » ó  la  derecha» 
me  dolieron  a  mi  entrambas: 
decidme  por  vida  vueftra 
qual  es » y  fepalo  yo» 
porque  una  fola  me  duela. 
d.  ^^p^  No  tengo  mucha  razón 
^  de  quexarme ,  fi  ha  ya  treinta 
añoS|  qule  aísiftiendo  ca^Us4^^ 
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&f  o  Bi  AkáUt  i€  Záláméu 

al  ícrvicio  de  la  guerra,  de  <|üc  no  eftuviefle  I  dt 

ti  Invierno  con  la  efcarcha. 


y  ci  Verano  con  la  fuerza 
del  Sol  I  nunca  defcansé, 
y  no  he  fabido ,  oué  fea 
cfiár  fin  dolor  un  horaí 

Crifp.  Dios ,  feñor ,  os  de  paciencia. 

d.  Lcf.  Para  qué  la  quiero  yo? 

Oi/f.  No  os  la  d¡t. 

if«¿¿»^.  Nunca  acá  venga, 
fino  que  dos  mil  demonios 
carguen  conmigo ,  y  con  ella* 

'€rif.  Amen  ,  y  fi  no  lo  hacen, 
espor  no  hacer  cofa  buena. 

V.  Up.Jtüxs  mil  veces ,  Jefus. 

Cn/p.  Con  vos ,  y  conmigo  fea. 

'd,  Lop.  Vive  Chrifto ,  que  me  muerdu 

Cn/p.  Vive  a  Chrifto  ,  que  me  pe£u 
Sáca  ¡a  nufa  fuán. 

Juán.  Yá  tienes  la  mefa  aquí. 

d.  Lóp.  Cómo  a  fervirla  no  entran 
mis  criados?  Crefp.  Yo ,  Tenor, 
dixe%  con  vueftra  licencia, 
que  no  entraran  a  ferviros, 
y  que  en  mi  cafa  no  hicieran 
prevenciones ,  que  a  Dios  gracias, 
pienfo  que  no  os  falte  en  ella 
nada,  ¿/«tc.Pucs  no  entran  criados, 
haced  me  merced  ,  que  venga 
vueftra  hija  aqui  a  cenar 
conmigo.  Oejp.  Dila que  venga 
tu  hermana  al  inílante ,  Juan. 
d.  Lffp*  Mi  poca  (alud  me  dcjca 
fin  iolpocha  «n  efta  parte. 
Crefp.  Aunque  vueftra  ialud  fuera> 
leiíoí ,  la  que  yo  os  dcíco» 
me  dexára  fuiioípecha: 
agravio  hacéis  a  mi  amor, 
^ur  nada  de  cflfo  me  inquieta) 
pues  decirla  que  no  cmtikCQL 

9gvÁ  I  fue  COA  i%dveucnci% 


ociofas  impertinencias: 
€|ue  fi  todos  los  Soldados 
cortefes ,  como  tos,  fiíecaii^    . 

ella  avia  de  afsifiir 

á  fer virios  la  primera. 
jd.  Up.Q^h  ladino  es  el  villano!  Áf. 

ó  como  tiene  prudencia! 
Sdten  lilis  ^  y  ll^bÜ. 
Ifáh.  Qu¿  eS)  feñor,  lo  q  me  mandad 
Qtefp.  £1  fefior  Don  Lopeintenu 

honraros ,  ^  «s  quien  llama. 
Iféh.  Aqui  eáá  una  efdava  vucflnu 
i.  Up.Écivito&  intento  yo; 

(qué  hermofuxa  lan  honefta!)  Api 

oue  cenéis  xronmigo  quiero. 
^^^.JMejorrs  ,i]ueá  vuclUa  cena 

firvamos  las  dos.  d*  Lop^  Senuos. 
0{/^.  Sentaos )  haced  lo  queoideaa 

el  féSor  Don  Lope.  ífaL  £ftá 

el  mérito  en  la  obediencia. 
Suniúnje^y  tocan  dentro gMitsrrá/. 
d.  L»f.  Qué  es  aquello? 
Ortfp*  Por  la  calle 

los  Soldados  fe  paflean, 

tocando ,  y  cantando,  d.  Up.  Mal 

los  trabajos  de  la  guerra, 

íin  aquefta  libertad, 

fe  llevaran  ,  que  es^ftrecha 

religión  la  de  un  foldado, 

y  darla  eníanchcses  fuerza. 
jpM/f.  Con  todo  cflü  es  linda  vida. 
d  Lop.  Fueradcs  con  gufto  a  ella? 
^aM.  Si  íeñor ,  como  llevara 

por  amparo  a  Vuecelencia. 
Ikmtr.i.  Mejor  fe  cantara  aqui. 
Reh.  dent.  Vaya  a  liabel  una  letra: 

y  porque  detpicrte  ,  tira 

a  ui  ventana  una  piedra. 
Grcff  ^ A  ventara  fciíalada  At\ 
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Cat.  Jent.  Las  flores  del  rooiero» 

nífia  Ifab^U 

oy  fon  flores  azuIeSt 

y  mañana  lera  mieU 
'd.  Lof.  Mofica  vaya  \  mas  efia 

de  tirar » es  deívergoeoza^    . 

y  i  la  cafa  donde  eftoy,        dfm 

venirfe  a  dar  cantaletas: 

pero  difsimulare 

por  Pedro  Crefpo ,  y  poc  dtá. 

Qué  travefaras !  Cr^/i  Son  111020S: 
.   (i  por  Don  Lope  no  ñiera;       A  f. 

yo  les  luciera::  :/if.  Si  yo        Jtf* 

una  rodelilla  vieja, 

que  en  d  quarto  de  Don  Lope 

eftá  colgada ,  pudiera 

faca  r: : :  Hace  qftifi  ^i* 

^efp.  D6nde  vais  ,  mancebo? 
Juan.  Voy  a  que  iraygan  la  cena* 
Cn/p.  Alia  ay  mozos  que  la  trayg^m 
ro4.dent.  Deipicrta,llabeUderpiccta» 
Ifab.  Que  culpa  tengo  yo,  QdoSf 

para  e(lár  a  cÜo  tujcta?  Afm 

i.  Lo/^.  Yá  no  íe  puede  lufrir, 

poique  es  cola  muy  m<ilhecha: 

Afro]M  Dún  Lüfi  Itf  mefé. 
Criff.  Pues  ,  y  como  que  lo  et. 
arroba  Pedro  Offpo  la  filié» 
d.  Lop.  Lléveme  de  mi  ir^nacienck: 

no  es ,  decidme  •  muv  mal  hechOj 

que  tanto  una  pierna  duela? 
Crtfp.  De  eíTo  mttmo  hablaba  yo. 
d.  Lop.  Pense  qne  otra  cota  era^ 

como  arrojareis  la  (illa* 
Cr^Jp.  Como  arrojafteis  la  mefii 

vos  t  r^o  tuve  qne  arrojar 

otra  cofa  yo  mas  cerca. 

Di  i  simulemos,  honor.        Af. 
i»  Lnp.  Qutén  en  la  calle  eftuvieral 

aora  bien  •  cenar  ito  rj^iír ro, 

reüraros.  Cn/p.  £11  huí^i  bttcia» 


d.  Lip.  Señora  >  quedad  con  Dios. 
Ifah.  El  Qelo  os  guarde. 
d.  Lüp.  A  la  puerta  Af^ 

de  la  calle  no  es  mi  quarto, 
y  en  d  no  eftá  ana  rodela? 
Qrgf.  No  tiene  puerta  el  corral^  Afi 

y  yo  una  efpadilla  viejaf 
d.  Lop.  Buenas  noches. 
Cr^Jp.  Buenas  noches, 
encerrara  por  defiíeni  Af^ 

á  mis  hijos. 
d.  Up.  Dexark 

un  poco  la  cafa  quiera.  Ap. 

Ifah  O  que  mal,  Cielos  ^  los  des 

difsimulan  que  les  peía!        A p. 
Inh.  Mal  el  uno  por  el  otro 
van  haciendo  la  deshecha. 
Cr^/^«  Ola ,  mancebo? 
Juan.  Señor? 

Creíp.  Acá  eftá  la  cama  vueftra.  Vi/^ 
SaiiM  il  eapiisM ,  Sargenta ,  Chifpa  ^^ 
HeMleda  cen  guitarras^ 
p  Soldado  t. 
Rik  Mejor  eftamos  aqui, 
el  fitio  es  mas  oportuno, 
tome  rancho  cada  uno. 
Cki/p.  Buel  ve  la  mufica?  Ret.  SI; 
CUfp.  Aora  eftoy  en  mi  centro. 
Cap.  Que  no  aya  una  ventana 
entreabierto  efta  villana! 
Sor 9.  Paes  bien  lo  oyen  allá  dentro; 
C¿f.  Eípera.  Sarg.  Será  a  mi  cofta. 
Rek.  No  es  mas  de  hafta  ver  quien  ci 
quien  llega.  Chi/.  Pues  que  no  ves. 
un  ginere  de  la  cofta^ 
Salo  Moodo  cm  adarga  ^y  Nañ^» 
Men.  Vés  bien  lo  que  paílaí  Huñ^o^ 

no  veo  bien  9  pero  bien 
loefcucho. 
Mciid.Qs^\^  ^Os\«.  ^53^%te^ 


¿I£ 


Él 


Mend.  Abri  ra  acáfo  Ifabdi 
la  ventana?  Nuñ.  Si  abrirá* 

'Mend.  No  hará  ,  villano* 

Uuñ.  No  hará« 

Mini.  Ha  zeios » pena  croeU 
Bien  fapiera  yo  arrojar 
á  todos  á  cuchilladas 
de  aqui ;  mas  difsimuladas 
cnis  deídichas  han  de  citar» 
(lafta  ver  ü  ella  ha  tenido 
culpa  dello.  Nuñ.  Pues  aqui 
DOS  rentemos.  Mend.  Bien » afsi 
eftarb  defconocido. 

jR^^.Pues  ya  el  hombre  fe  ha  fentado» 
jQ  yá  no  es  que  fer  ordena 
alguna  alma ,  que  anda  en  perú    ^ 
de  las  cañas  que  ha  jugado» 
COA  fu  adarga  acueftas ,  da 
voz  al  ayre.  Chif.  Yá  ¿1  la  lleva. 

X/¿.  Vá  una  xacara  tan  nueva, 

*    que  corra  fangre.  €hif.  SI  hará. 

Salen  P.  Lope ,  /  Fedro  Creffe  i  mn 
tiempo  con  broqueles. 

Ghífp.  Erafe  cierto  Sampayo, 
la  ñor  de  los  Andaluces, 
el  xaque  de  mayor  porte, 
y  el  rufo  de  mayor  luftre: 
cfte ,  pues ,  á  la  Chillona  . 
halló  un  dia:::  R^¿.No  le  culpen 
la  fecha » que  el  adonante 
quiere  que  aya  (ido  en  Lunes. 

Chifp.  Halló  ,  digo  ,  á  la  Chillona»  . 
que  brindando  entre  dos  luces,    ' 
ocupaba  con  el  Garlo 
la  cafa  de  las  azumbres. . 
El  Garlo  ,  que  íiempre  fiíe 
en  todo  lo  que  le  cumple 
ra  y  o  de  t  exado  abaxo, 
porque  era  rayo  fin  nubfeí 
Sacó  Ja  cfpada  ,  y  á  un  útm^    ' 


dtZé^étms: 

JcuehilUnhs  Úm  Lo  fe  \fltíirk 

Cre/po. 
Crefp.  Sería  defta  manera. 
d.  Lof.  Que  feria  afsi  no  duden* 
MetenUs  k  cuchilladas  ,  pfáda  D.  £iff. 
d.  Lop.  Huyeron ,  y  ano  ha  quedado 

delios ,  que  es  el  que  eftá  aqui. 

.  &ak  Fedro  Crefpa. 

Cref.  Cierto  es,  que  el  que  queda  allii 

fin  duda ,  es  algún  Soldado» 
d.  Lop.  Ni  aun  efte  fe  ha  de  efcaf»! 

fin  almagre.  Crefp.  Ni  efie 

que  quede ,  fin  que  mi  acero 

la  calle  le  haga  dexar. 
d.  Lop.  Huid  con  los  otros* 
Crefp.  Huid  vos,  RtSeii 

que  fabreis  huir  mas  bien. 
d.  Lop.  Vive  Dios  ,  que  riñe  bien*. 
Crefp.hitn  pelea  ,  vive  Dios. 
Sale  Juan  con  efpada. 
fuan.  Quiera  el  Cielo  que  le  tope| 

fetior ,  á  tu  lado  eíloy. 
i.Lof.  Es  Pedro  Crefpo?  Crt.  Yo  foy; 

es  Don  Lope?  d.Lop.  Si  es  DJLopq 

que  no  aviáis » no  dixifteis, 

defalir?  Qué  hazaña  es  efta? 
Crefp. Scíú[k  difculpa  ,  y  refpuefta 

hacer  lo  que  vos  hicifteis« 
d^i^p^  Aquefta  era  ofenía  mia, 

Vueftra  no.  Cre.  No  a  y  que  fingir, 

que  yo  he  falido  á  reñir 

por  haceros  compañía. 
.'^.  Dentro  los  Soldados. 
Dent.  A  dáf  muerte  nos  juntemos 

a  eftos  viUanoiSé    . 
Cap.  dent.  Mirad*  Salen  todos, 

d.  Lop.  Aqui  no  cftoy  yoí  Efperad; 

de  qub  fon  eílos  eftcctriosí 
Cap.  Los  Soldados  han  tenido 
V^^ck\^^S!t  ^^^^^u  holgafido 
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una  pendencia  ,  y  yo  foy 

^uien  ios  efta  deteniendo. 
V»  Lop.  Don  Alvaro ,  bien  entiendo 
*  vueilra  pendencia  ;  y  pucsoy; 

aquefte  Lugar  eftá 

en  ojeriza  y  yo  quiero 

cfcufar  rigor  mas  ñero; 

y  pues  amanece  ya» 

orden  doy  ,  que  en  todo  el  diají 

«para  que  mayor  no  íca 

jdldaño,  de  Zalamea 

faqucis  vueftra  Compañia; 

y  cftas  cofas  acabadas, 

fio  buclvan  a  fer  »  porque 

otra  vez  la  paz  pondré, 

vive  Dios ,  acuchilladas. 
^ap*  Digo  que  por  la  mañana 

la  Conopañia  har¿  marchar; 

La  vida  m«has  decoftar» 

hermofifsima  villana.  JÍf. 

Crefp.  Caprichudo  es  el  Don  Lope; 

y á  haremos  migas  los  dos.       A  fm 
W.  ¿^^.Veuios  conmigo  vos, 

y  iblo  ninguno  os  tope.        Vanf. 
Salen  Mendc  ^y  Ñuño  herido, 
'^íend.  Es  algo ,  Ñuño  » la  herida? 
Huñ.  Aunque  fuera  menor ,  fiíera 

de  mi  muy  mal  recibida^ 

y  mucho  mas  que  quiíiera. 
'Mend.  Yo  no  he  tenido  en  mi  «ida 

mayor  pena  ,  ni  trifteza* 
Kuñ.Yo  tampoco^  Men.Q^e me  enoje 

es  jufto^  que  fu  fiereza 

luego'  te  dio  en  la  cabezai         > 
Ntíñ.  Todo  efte  lado  me  coge;  Tocan. 
Aíen.Quk  es  efto'f  Nuñ.hsí  C\'mpañia» 

quc^oyfe  vil.  Men^  Y  es  dicha  mia^ 

pues  con  :e(rcr  ccflTjrán  '  ^  ! 

los  zclio»  del  Capitán. 
JV>^«  Oy  fe  hsírdc  ir  cu  todo  el  ávfí. 


Cap.  Sargento » vaya  marchando^ 
antes  que  decline  el  dia^ 
con  roda  la  Compañía^ 
y  con  prevención  ,  que  quando 
fe  efconda  en  la  efpuma  fri^ 
del  Occeano  Efpañol 
efle  luciente  Farol, 
en  eíTe  monte  le  efpero, 
porque  hallar  mi  vida  quiero 
oy  en  la  muerte  del  SoL 

Sarg.  Calla»  que  eftá  aqui  un  figura 
del  Lugar.  Men.  Pafiar  procura, 
fin  que  entienda  mi  trifteza; 
no  mueftres ,  Ñuño  >  flaqueza. 

Van.  Puedo  yo  moftrar  corduracK^/T 

Cap.  Yo  he  de  bol  ver  al  Lugar^ 
porque  tengo  prevenida 
nna  criada  ,  á  mirar» 
fi  puedo  por  dicha  hablar 
á  aquefta  hermofa  homicida] 
dadivas  han  grangeado» 
que  apadrine  mi  cuidado. 

Sarg.  Pues  feñor ,  fí  has  de  bolve^;^ 
mira  que  avrás  menefter 
bolver  bien  acompañado» 
porque  al  fin  ,  no  ay  que  fiax 
de  villanos.  Cap.  Ya  lo  s^ 
algunos  puedes  nombrar, 
que  buelvan  conmigo.  Sarg.  Harb 
quinto  me  quieras  mandar» 
Pero  fi  acafo  bolvieíTe 

.  Don  Lope ,  y  te  conocieíle 
al  bolver?  Cap.  Efle  temor 
quifo  también  que  perdieflc; 
en  efta  parte  mi  amor. 
Que  Don  Lope  fe  ha  de  ir 
oy  también  á  prevcViir 
todo  el  tercio  a  Guadalufi^v 
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del ,  porque  ya  cl  Rey  vendrá, 
qire  puefto  en  camino  eftá» 

Sarg.  Voy ,  feñor ,  á  obedecerte. 

Cap.  Que  me  va  la  vida ,  advierte» 

Sale  Rihollid$. 

Reté  Señor  ^  albricias  me  da. 

Caf.  De  que  han  de  fer.  Rebolledo? 

TRer»  Muy  bien  merecerlas  puedo, 
pues  lolamente  te  digo::: 

Cap  Qué?  ReíéQüC  y  á  ay  un  enemigo 
menos  á  quien  tener  miedo. 

Cf/'«Quien  esf  diio  prefto.  /{rKAquel 
mozo ,  hermano  de  IfabeU 
Don  Lope  fe  le  pidió 
al  padre ,  y  el  fe  le  dio, 
y  Vá  la  guerra  con  eU 
£n  la  calle  le  he  encontrado 
muy  galán  ^  muy  alentado, 
mezclando  á  un  tiempo ,  feñor^ 
rezagos  de  Labrador, 
con  primicias  de  Soldado: 
De  fuerte  f  que  el  viejo  es  yi 
quien  pefadumbres  nos  da* 

'f^p.  Todo  tíos  fucede  bien, 
y  más  ü  me  ayuda  quien 
efta  efperanza  me  dá 
de  que  eüka  noche  podre 
hablarla.  Reí.  No  pongas  duda* 

¡¡^ap'  Del  camino  bolvere» 
que  aora  es  razón  qué  acuda 
á  la  gente  que  fe  vh 

Írk  marchar ;  los  dos  feréis 
os  que  conmigo  vendréis.       f^/* 
JU^.  Pocos  Tomos  ^  vive  DioS| 
aunque  vengan  otros  dos, 
otros  quatro  ^  y  otros  leis. 
'i^íi/p.  Y  yo ,  fi  rü  has  de  bolver 
allá ,  que  tengo  de  hacer? 
poos  no  eftoy  íegutayo, 
n  dá  conmigo  el  que  dio 
íil  Barbero  que  colee» 


(íé  Zálsmtéu 

Kot^  No  sé  qué  he  de  hacer  de  ttr*. 

no  tendrás  animo ,  dí^ 

de  acompañarme?  Chifm  Riesiiol 

veftido  00  tengo  yo, 

animo ,  y  esfuerro?  Reh.  SIp 

vellido  no  faltará, 

que  ai  otro  dd  page  efiá 

de  gíneta  que  fe  fue. 

Cíi/p.^üc$  yo  plaza  paflaré 
cen  el.  Raí.  Vamos » que  fe  vi 
la  vandera.  Chi/p.  Y  yo  veo  aor^ 
porque  en  el  mundo  he  cantado^ 
que  el  amor  del  Soldado 
no  dura  un  hora. 

Vanfi^yféíUn  Ü.Upe  ^PidrúCrifpi^ 
y  Juan  fm  hija. 

Jl.  I^p.  A  muchas  cofas  os  íóy 
en  eftremo  agradecidoi 
pero  lobre  tovias  y  efta 
de  darme  oy  á  vueftro  hijo 
para  Soldado  ;  en  el  alma 
os  ia  agradezco  ^  y  eftimo» 

Cre/ffé  Yo  os  le  doy  para  criado» 

él.  Lfip.  Vo  os  le  llevo  para. amigada 
que  me  ha  inclinado  en  eltrema 
fu  defenfado  n  y  íu  brío» 
y  la  afición  á  la^  armas. 

jMan.S\cm^ic  a  vueftros  pies  rendida 
me  tendréis »  v  vos  veréis 
de  la  manera  que  os  fírvo» 
procurando  obedeceros 
en  rodo.  Crelp.  Lo  que  os  fuplico^ 
es ,  que  perdonéis ,  fcñori 
li  no  acertare  á  rerviros, 
porque  en  el  ruítico  eftudfo^ 
adonde  rexas  ,  y  trillos 
palas  ^  hctzadas ,  y  vieldos 

.:.  fon  nueftros  mejores  libros» 
no  a  vrá  podido  aprender     - 
Vi  Q^^  ^wVvíf^  ^^Ucios  ricos 


I 
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política  de  los  (iglos.  Cre/p.  Ha  Tenor  Don  Lope  invi¿b! 


9.  Lüf.  Yá  qoe  va  perdiendo  ^1  Sol 
la  fuerza  ,  irme  determino. 

Juáfu  Veré  fi  viene  ^  íeñor^ 
ia  litera.  Vafi. 

Sale  Inés ,  /  If ahilad 

Iféh.  Y  es  bien  iros, 
fin  que  os  defpijiaisde  quien 
tanto  defea  ferviros? 

V.  Lof.  No  me  fuera  ^  fin  befaros 
las  manos ,  y  íin  pediros 
que  liberal  perdonéis 
un  atrevimiento  digna 

*    ¡de  perdón , porque  noelprcsa^ 
hace  el  don ,  fino  el  ícxvurio» 
ElU  venera  »que  aunque 
cftá  de  diamantes  rixros 
guarnecida  ^  liega  pobre 
a  voeft  ras  manos ,  iuplica 
que  la  toméis  y  y  traygais 
por  patena  <en  nombre  mío* 

Ifah.  Mucho  fienro  ^ue  penfcis> 
con  tan  gcnerofo  indicio, 

,    que  paguéis  el  hoípedage, 
pues  de  honra  que  recibimos» 
fomos  los  deudores,  á.  Lof.  £fto 
nq  es  paga  » (ino  carino. 

¡fab^  Por  cariño ,  y  no  por  paga> 
folamente  la  recibo; 
á  nir  hermano  os  encomiendo^ 
yá  que  tan  dichofo  ha  fido» 
.  que  merece  ir  por  criado 
▼ueftro.  d.UpX3itz  vez  os  afírmo> 
que  podéis  detctiidar  del, 
que  va ,  feñora  >  conmigo^ 
Sale  Juan. 

Juan.  Yá  eftá  la  litera  puefta. 

d.  l'Op.  Con  Dios  os  quedad* 

Crefp.  £1  miímo 
os  gu.»rdc* 

d.  Loo.  Ha  buen  Pedro  Crefpol 


i.  Lú¡^.  Quien  os  dixera  aquel  dia 
primero  que  aquí  nos  vimos» 
que  aviamos  de  quedar 
para  fiempre  tan  amigos? 

Cr///^^  Yo  lo  dixera  >  feñor, 
fi  alli  Tupiera  ,  al  oíros, 
^ue  erais:::  Al  irfeyi. 

d.  Lop.  Decid  por  mi  vida. 

Crejp.  Loco  de  tan  buen  capricho* 

Vafe  Den  Lope. 
£n  tanto  que  fe  acomoda 
el  (eñor  Don  Lope  >  hijo, 
ante  tu  prima  >  y  tu  hermanaj; 
efcucha  lo  que  te  digo. 
Por  la  gracia  de  Dios  ,  Juan,* 
eres  de  linage  limpio 
mas  que  el  Sol ,  pero  villanoj; 
lo  uno ,  y  lo  otro  re  digo; 
aquello ,  porque  00  humilles 
tanto  ru  orgullo ,  y  tu  brio, 
que  dexes ,  defconiiado^ 
deafpirar  con  cuerdo  arbitrio 
a  ler  mas  :  lo  otro ,  porque 
no  vergas  deívanecido 
a  fer  menos :  igualmente 
ufa  de  entrambos  defignios 
^on  humildad ,  porque  fiendQ 
humilde ,  con  redo  juicio, 
acordarás  lo  mejor: 
y  como  tai ,  en  olvido 
pondrás  cofas ,  que  fucede* 
ai  revés  en  los  altivos. 
Quantos ,  teniendo  en  el  mundo 
algún  dcf::fto  contigo, 
le  han  borrado ,  por  bumildesi 
y  quanros ,  que  no  han  reñido 
defedo  fe  le  han  hallado» 
por  eftár  ellos  nr.al  viltosS 
tbé  cortea  (Lbt^vfiAXw^\:^^ 
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del, porque yi el  Rey  vciMiti»       «i*.Noifcqiithr¿rr.-'***l*«*''fi* 


que  puefto  en  camino  efti. 
f ifr¿.  Voy ,  fe&or ,  á  obedcoem; 
Ca^.  Que  me  va  U  vida ,  advienen 

R¿h.  Señor ,  albricias  me  di, 
Caf.  De  qub  han  de  fer, 
Reí:  Muy  bien  merecerlas , 

pues  Iblamente  te  digp» 
Cap  Qut?  KíA.Quc  yá  áy  " 

menos  á  quien  teoer  n 
Cá/'.Quicn  es?  diloprcftu.  í  ^¿'j^"  ■ 

mozo,  hermano  de  IC^  ;'        ' 

Don  Lope  fe  le  pidi**   ■^' 

"^H^'y*^*"*"  '¿coiiio, 

y  vá  la  guerra  r      :^,i,„n  hombre 
Enlacilclr.,.-       .^i^, 
muygalar;/..i'   ^  ^^ 
mcKlar      .v,ryo  afirmo, 
icza^--   : ,. -¿;2  un  Maellro  folo 
fíT    '.'¿íjra  prevenido,      ___ 

.     >,-;4iDo ,  el  por  qufe  fe  iina¿ 
^'   ^¿  ie  dieran  fus  hijosi 
í"/     f^p  ciio  ,  y  con  el  dinero 
^llevas  para  el  camino, 
í  para  hacer  ,  en  llegando 
¿t  afsiento  >  un  pai  de  veftidoi, 
el  amparo  de  Dotí  Lope, 
y  mi  bendición ,  yo  fio 
en  Dios ,  que  tengo  de  verce 
en  otio  pueflo :  á  Dios  ,  hijo, 
que  me  enternezco  en  hablarte. 
Tgtn,  Oy  tus  razones  imprimo 
en  ct  corazón  ,  adonde 
.vivirán  ,  mientras  yo  vivo: 
Dame  tu  mano ,  y  tii ,  hermana, 
]o5  brazos  ,  que  ya  ha  partido 
Don  Lope  mi  leñor ,  y  es 
Íier2a  alcanzarlo.  //¿¿.I-oíoáov 
/íieii  quifierati  dctentiifc 


«««Wi».'>>:fuofido?'" 

.v»HMv  ^  ygj  que  te  mito, 
"^M^  j  mas  el  que  te  vayas, 
V  -iS  de  fer  por  lo  que  he  dicho;      j 
'.  ElOelo  con  todos  quede.     Vift 

Cre/p.  El  Ciclo  vaya  contigo. 

I/a,  Notable  crueldad  has  hechoi 

Cre/p.  Aora  que  no  le  mito, 
hablaré  mas  confolado! 
Qui  aviadc  bacec  conmigo, 
üiio  fer  toda  fu  vida 
un  holgazán  ,  un  perdido? 
Vayalc  á  fervir  al  Rey,  , 

Ifah.  Que  de  noche  aya  falido 
me  peía  á  mi.  Crefp.  Caminal 
de  noche  por  el  EÜío, 
antes  es  comodidad, 
que  fatiga  ,  y  es  precifo 
que  á  Don  Lope  alcance  Itiegd 
alinéame.  Enternecido 
me  deía,  cierto,  el  muchacho^i  jj 
aunque  en  publico  me  animo. 

Ifak  Enttate  ,  feñot  >  en  cafa. 

luis.  Pues  (in  Soldados  vivimos» 
eütemonos  orto  poco 
gozando  á  la  puerta  el  fría  ! 

viento  que  corte  ,  que  luego 
faldrán  por  ai  los  vecinos. 

Crí/C  A  la  verdad  ,  tío  ernco  dentro^' 
porque  defde  aqui  imagino, 
como  el  camino  blanquea» 
que  veo  á  Juan  en  el  camino: 
Inés ,  facame  á  efta  puerta  ' 

aíaiento.  /s.Aqui  efta  un  báquÍII<L 

I/ab.  Eda  tarde  diz  que  ha  hecho 
la  Villa  elección  deoñcios.  *. 

Oef.  ísKm^tc  aqui  por  el  Agoflo 
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ífe ,  /aten  el  Capitán ,  Sargento^     Ifa^  Ha  era  y  dor!  Señar  5  qujb  es  clloií 

Caf.  Es  una  furia  ,  un  detirío 


Ulledo  ,  CA//j^^ ,  /  Soldadot 
fad  fin  ruido; 
a  9  Rebolledo  cu, 

>  ia  criada  avifo 
yáeftoyen  la  calle, 
y  :  mas  que  es  lo  que  mico! 
ta  ay  gente,  Sar.  Y  yo 

^.     ^ceos ,  y  vifos 

*       i  hace ,  en  el  roftro, 
abél ,  imagino^ 

jp.  Ella  es,  mas,  que  la  Luna, 
razón  me  lo  ha  dicho, 
ena  ocaíion  llegamos, 

una  vez  que  venimos, 
itrevemosá  todo, 
a  venida  avrá  íido. 
:asparaoir  unconíejo? 
K  Sjer.  Pues  ya  no  te  le  digo$ 
ita  lo  que  quiiieres. 
->  he  de  llegar  ,  y  atrevido 
ir  á  Ifabél  de  alli} 
tros  á  un  tiempo  mifmo 
did  á  cuchilladas 
le  me  figan.  Ser.  Contigo 
mos ,  y  á  tu  orden  hemos 
tár. 

d vertid, que  el fítio 
t  avernos  de  juntamos, 
e  monte  vecino, 
¡ftáala  mano  derecha, 
>  Talen  del  camino. 
:h¡ípa?C¿//.  Qutó 
T¿n  eflas  capas. 
;ue  es  del  reñir ,  imagino, 
la  el  guardar  la  ropa, 
ue  del  nadar  fe  dixo. 
>hede  llegar  el  primero, 
arto  hemos  gozado  el  íitiO) 
tmonos  allá  dentro. 
í  es  tiempo  f  llegad  p  amigos^ 


de  amor.  Llévala  ^y  vafe. 

Ifab.áent.  Ha  tray<ior!  Señor's 
Cre/.HsL  cobardes?  í/a.denfJPzdvc  mío 
Inee^  Yo  quiero  aqui  retirarme.  Vafe 
Cref.Como  echáis  de  ver  (ha  impíos  I 
que  eftoy  fin  efpada ,  aleves, 
falfos ,  y  ¿raydoresl  K^¿.  Idos, 
ñ  no  queréis  que  ia  mueite 
fea  el  ultimo  <:a(l'igo. 
^rf/:Qu^jmportará,fí  eítámucrio 
mi  honor ,  el  quedar  yo  vivol 
Ha  quien  tuviera  una  efpada^ 
porque  fin  armas  Seguirlos, 
es  en  vaiYo  $  y  fi  briofo 
á  ir  por  ella  me  aplico, 
los  he  de  perder  devifta^ 
qub  he  de  hacer  ,  hados  ^fquivos 
quede  qualquiera manera 
es  uno  folo  el  peligro. 

Sale  Inhf  con  la  efpada. 
Jrth.Yí  tienes  aqui  la  efpada.     Vaf 
Cref.  A  buen  tiempo  Ja  hast raído; 
ya  tengo  4ionra  ,  pues  tengo 
efpada  COR  que  Seguiros, 
foltad  ia  prefa ,  traydores 
cobardes ,  que  aveis  cogido^ 
que  he  de  cobrarla,  ó  iavida 
he  de  perder.  Satf^,  Vano  ha  fido 
tu  intento ,  que  ibmos  muchos. 
Cref.  Mis  males  fon  infinitos, 
y  riñen  todos  por  mis 
pero  ia  tierra  que  pifo 
me  ha  faltado.  C4e. 

IRtbolled.  Dadle  muerte. 
Sarg.  Mirad  ,que  es  rigor  impio 
quitarle  vida ,  y  honor; 
mejor  es  ea  lo  «Ccq^v^^^í^ 


¿i8 


El  AUátít  3e  Zalám0^ 


Dent.  Ifah.  Padre  >  y  feñor» 

Cref.  Hija  tnia. 

Rth.  Recirale  como  has  dicho» 

O  e!.  Hija ,  idamente  puedo 
icguirtc  con  mis  fuípiros»  LlevsnU^ 

IftíbJem»  Ay  de  mí!  Salcjuau. 

Juan.  Que  trifte  voz! 

Dent.Cref.  Ay  de  mi! 

Juan.  Mortal  gemido! 

A  la  entrada  de  efte  monte 
cayó  mi  rocin  conmigo, 
veloz  corriendo ,  y  yo  ciego» 
por  la  maíeza  le  figo. 
Triftes  voces  a  una  partCy^ 
y  a  otra  mUeros  gemidos 
efcucho  ^  que  no  conozco^, 
porque  Ife^n  mal  diftintos- 
Dos  nccefsidades  fon 
las  opc  apellidan  á  gritos 
mi  vafor;  y  pues  iguales» 
á  mi  parecer,  han  udo, 
y  uno  es^  hombre  y  otro  mugefji 
á  leguir  efta  me  animo, 
que  a  (si  olápecTezco  a  mi  padre 
en  dos coías  que  medixo, 
reñir  con  buena  ocafion, 
y  honrar  la  muger  ,  pues  roirp^ 
qucafsi  honro  las  mugereSy 
y  coii  bu«na  ocafion  riño. 

JORNADA  TERCERA. 

Sdle  l/atel  lloranda.  ^ 
[j/alf.  Nunca  amanezca  a  mis  ojos 
la  luz  hermofa  del  dia, 
porque  á  fu  fombra  no  tengae 
vergüenza  yo  de  mi  miíma; 
ó  tu  de  rautas  eílrellas 
Primavaa  fugitiva, 
no  des  iugar  a  la  Aurota» 
tue  tu  azul  campaña  piUi 


rara  que  con  rifa ,  y  llaoto 
botvc  tu  apacible  vifta^ 
y  ya  que  ha  de  fer  ,  que  (ea 
con  llanto ,  mas  no  con  rila* 
Decente » 6  major  Planeta, 
mas  tiempo  en  laefpuma  fría 
del  Mar ,  deza  que  una  vez 
dilate  la  noche  ef(q|aiva 
fu  trémulo  Imperio ,  dexa 
que  de  tu  deidad  fe  diga» 
atenta  á  mis  ruegos » que  es 
voluntaria  9  y  noprecifa. 
Para  que  quieres  íalii 
á  ver  en  la  hiftoría  mía 
la  mas  enorme  maldad» 
la  mas  fiera  cyrania» 
que  en  venganza  de  los  hombres 
quiere  el  Cielo  que  fe  efcriva? 
Mas  (ay  de  mi!)  que  parece 
que  es  crueldad  tu  tyraníaj 
pues  defde  que  te  he  rogado 
que  te  detuvicfles  ,  miran 
mis  ojos  tu  £iz  hermofa 
defcoUarfe  por  encima 
de  los  montes  » (ay  de  mi!) 
que  acofada  >  y  perfeguida 
de  tantas  penas,  de  tantas 
anfias ,  de  tantas  impías 
fortunas  ,  contra  mi  honor» 
fe  han  conjurado  tus  iras* 
Qu¿  he  de  hacer  ?  Donde  he  de  ir? 
fi  á  mi  cafa  determinan 
bolver  mis  erradas  plantas» 
ferádár  nueva  mancilla-, 
á  un  anciano  padre  mió, 
que  otro  bien  ,  otra  .alegría 
no  tuvo ,  fino  miraife 
con  la  clara  Luna  limpia 
^^^\  Wcs!^'^  ^o^ue  oy  defdichado 
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y  mi  temor ,  afligida, 

de  bolver  á  cafa ,  dexo 

abierto  el  paflíb  a  que  digan 

que  fui  cómplice  en  mi  infamia^ 

y  ciega  j  e  i nad venida 

vengo  á  baccr  de  la  inocencia 

acreedora  á  la  malicU* 

Que  mal  hice  1  Qué  mal  Jiicc 

de  efcaparme  fugitiva 

de  mi  hermano !  No  Araliera 

mas ,  que  fu  colera  altiva 

me  diera  U  muerte /quando 

llego  á  vfer  la  fuerte  muí  • 

Llamarle  quiero ,  que  buelva 

con  faña  mas  vengativa, 

y  me  de  muerte  s  confuías 

voces  el  eco  cepita j 

diciendo:::  Dentro  Qt4ff$m 

Cr^y^JBuelveá  matarme, 
ferás  pUioíb  homicidat 
que  no  es  piedad  el  dexar 
á  un  defdichado  con  vida. 

Ifab.  Qué  voz  es  efta  » que  mal 
pronunciada  ,  y  poco  oida 
no  íe  dexa  conocer? 

CreJ.  Dadme  muerta ,  (I  os  obliga 
íer  piadofosa  Ifa.  Cielos,  Cielos^ 
otro  la  muerte  apellida, 
otro  defdichado  a  y  mas, 
que  oy  á  pefar  fu  yo  viva$ 
roas  qué  es  lo  que  vén  mis  ojos? 
De/cttbrefe  Crefpo  atado. 

Cref.  Si  piedades  folicita 

qualquiera  que  aquefte  monte 
temerofamente  pifa, 
llegue  á  dar  muerte:::  roasCiclos, 
qué  es  lo  que  mis  ojos  miran? 

ífah.  Atadas  atrás  las  manos 
á  una  rigurofa  encina::: 

Oi/Í Emetnecicndo  Jos  Cielos 
coa  las  voces  que  apellida::; 


I/aMi  padre  cft^.Cf^/.  Mi  hija  vjcn 

l/ab.  Padre ,  y  feñor.  Oef.  Hija  mia, 
llégate ,  y  quita  eftos  lazos. 

I/at»  No  me  atrevo  ,  que  fi  quitan 
los  lazos  que  te  aprifionan 
una  vez  las  manos  mias, 
jio  me  atreveré  ,  feñor, 
á  contarte  mis  defdichas, 
i  referiice  mis  penas, 
porque  íi  una  vez  te  miras 
con  manos  j  y  ün  honor, 
me  darán  muerte  tus  iras, 
y  quiero ,  antes  que  las  veas, 
referirte  mis  fáügu^ 

Cref,  Detente,  l(abd,dereQre, 
no  proSgas  ,  que  def¡tíc¿as, 
Ifabel  «  para  conrarias, 
no  es  menefter  referirlas. 

Ifat.  Ay  mudias  colas  que  fepas^ 
yes  forzofa ,  que  al  decirlas, 
tu  valor  fe  irrite ,  y  quieras 
vengarlas  antes  de  otrJas. 
Eftaoa  anoche  gozando 
la  feguridad  rranquila, 
que  al  abrigo  de  tus  canas 
mis  años  meprometian, 
quando  aquellos  embozados 
traydores,  que  determinan, 
que  lo  que  el  honor  defiende, 
c\  atrevimiento  xinda, 
me  robaron  ^bien  afsi, 
como  de  los  pechos  quita 
carnicero  hambriento  lobo 
Á  la  fimple  corderilla. 
Aquel  Capitán ,  aquel 
huelped  ingrato ,  que  el  dia 
primero  íntroduxo  en  cafa 
tan  nunca  efperada  cifma 
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me  cogió  ,  iTiicntras  le  hacun 
cfpjld.is  otros  traydorfs, 
qüc  ia  vandcra  milicaii. 
'  Aqueñc  intrincado  oculto 
monee ,  que  efiá  á  la  íalida 
del  Lugar ,  fue  fu  fa grado: 
quando  de  ta  tyraiiia 
no  fon  lagcado  los  montes?. 
Aqui  agena  de  ni  mifma 
dos  veces  me  miré  ,  quando 
aun  tu  voz ,  que  me  ícguia, 
me  dexó ,  porque  yá  el  vknto^ 
i  quien  tus  acentos  fías, 
con  la  diftancta  ,  por  puntos 
adelgaza  ndofe  iba; 
de  fuerte ,  que  las  (^ue  eraa 
antes  razones  diílmtas, 
no  eran  voces ,  fino  ruido; 
JrUego  en  el  viento  etpartidasf 
no  eran  voces ,  fino  ecos 
de  unas  confuías  noticias; 
como  aquel  que  oye  un  clarin> 
que  quando  de  el  fe  retira^ 
le  queda  por  mucho  rato» 
ii  no  el  ruido,  la  noticia. 
£1  traydor ,  pues ,  en  mirando- 
que  yá  nadie  ay  qu^e  le  íigai 
que  ya  nadie  ay  que  me  ampare» 
porque  hafta  la  Lana  milma 
ocultó  enire  pardas  fombus^ 
ó  cruel ,  ó  vengativa, 
aquella  (ay  de  mV!)  preftada 
luz  que  dd  Sol  participa 
pretendió  (ay  de  mi  otra  vez, 
y  otras  iDil!)  con- fementidas 
palabras ,  bafeas  diículpa 
a  íu  amor  :  a  quien  no  admira 
querer  de  un  inftante  áotto 
hacer  h  ofenU  caiicia'f 
Malaya  el  hombre > ní\a\ a^^ 
lombK  que  foiiclta 


pür  fuerza  ganar  un  alma, 
pues  no  advierte ,  pues  no  mitZf 
que  las  vi£torias  de  amor» 
no  ay  trofeo  en  que  confiftaoy 
fino  en  grangeat  el  cariño 
de  la  hecmoiuca  que  eftimafij 
porque  querec  fin  el  alma^ 
una  Jiecmofum  ofendida» 
es  querer  á  una  mugec 
hermofa ,  pero  no  viva» 
Qii¿  ruegos » que  íentimientosi 
yá  de  humilde ,  yá  de  altiva» 
no  le  dixe  ?  Pero  en  vano» 
pues  (calle  aqui  la  voz  mia) 
íobervio  y  (enmudezca  el  llanto) 
atrevido ,  (el  pecho  gima) 
defcort^s ,  (  lloren  los  ojos) 
fiero »  (enfordezca  la  embidia} 
tyrano  ,  (falte  el  aliento) 
oflado ,  ( luto  me  vifta) 
y  fí  lo  que  la  voz  yerra, 
tal  v.ez  con  la  acción  fe  explicad- 
de  Vergüenza  cubro  el  roftto» 
de  empacho  lloro  ofendida» 
de  rabia  tuerzo  las  maiH>s» 
el  pecho  rompo  de  ira: 
entiende  tu  las  acciones» 
pues  no  ay  voces  que  lo  digans 
baile  decir ,  que  a  las  quexas 
de  to^  vientos  repetidas» 
en  que  ya  no  pcuia  al  Cielo 
focorro ,  fino  juñicia^ 
falió  el  A  Iva  ,  y  con  el  Alva» 
trayendo  4a  luz  por  guia, 
fenti  ruido  entre  unas  ramas» 
buelvoá  mirar  quieu  fetUy 
y  veo  á  mi  hermano  ,  (ay  Cielos!) 
quando,  quaiulo  (ira  (uortc  impu!) 
Ue^;\ron  á  un  dcldichadu 


De  Z>  Pedro 
que  >  fí  nó  alumbra  ,  ilumina» 
récoooce  el  daño  >  antes 
que  ninguno  íe  le  diga» 
que  Xon  linces  ios  pefares» 
|ue  penetran  con  la  vifta« 
iin  hablar  palabra ,  faca 
f  el  azero  que  aquel  dia 
le  ceñifte  s  el  ¿apitan, 
que  el. tardo  focorro  mira 
en  mi  favor  ,  contra  el  íuyo 
faca  la  blanca  cuchilla: 
cierra  el  uno  con  el  otro» 
cfte  repara ,  aquel  tiras 
y  /o  » en  tanto  ^ue  los  dos 
generofamente  lidian» 
.viendo  temerofa  » y  trifte» 

2ue  ni  hermano  no  fabia 
tenia  culpa » ó  no» 
por  no  aventurar  mi  vida 
en  la  difculpa  » la  efpalda 
buelvo ,  y  por  la  entretexída 
maleza  del  monte  huyo; 
pero  no  con  tanta  prifa» 
que  no  hiciflTede  unas  ramas 
intrincadas  celofias, 
porque  defeaba » feñor» 
íaber  lo  mifmo  que  huía» 
A  poco  rato ,  mi  hermano^ 
dio  al  Capitán  una  herida; 
cayó »  quifo  aflegundaí le» 
quando  los  que  ya  venian 
bufcandoá  iu  Capitán» 
M  fu  venganza  fe  initan* 
Quiere  defendecíe  5  pero 
viendo  que  era  una  quadritla^ 
corre  veloz »  no  le  fíguen» 
porque  todos  dercrmina»> 
mas  acudir  al  remedio» 
que  a  la  venganza  queincitao* 
En  brazos  ai  C^piran 
bolvicioa  ázia  ia  VilUf, 
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fin  mirar  en  fu  deüio, 
que  en  las  penas  fue  cdidas» 
acudir  determinaron 

«rimero  á  la  mas  precifa* 
o  I  pues » que  atenta  miraba 
eslabonadas » y  afidas 
unas  anuas  de  otras  andas» 
ciega ,  conñifa  ,  y  corrida» 
dilcurri ,  baxé » corrí» 
fin  luz  »  fin  norte » fin  guia» 
monte ,  llano » y  eípefura, 
hafia  que  á  tus  pies  rendida» 
antes  que  me  d¿s  la  muerte 
te  he  contado  mis  deídtchasif 
aora  que  yá  las  Tabes» 
rigurofamente  anima 
contra  mi  vida  el  azero» 
el  valor  contra  mi  vida» 
que  yá  para  que  me  mates^ 
aqucftos  lazos  te  quitan 
mis  manos  » algunas  dellos      / 
mi  cuello  infeliz  opriman^ 
Tu  hija  foy  ,  fin  honra  cftoy» 
y  tu  libre  ,  folicita 
con  mi  muerte  tu  alabanza» 
para  que  de  ti  fe  diga, 
que  por  dar  vida  a  tu  honor» 
difte  la  muerte  a  tu  hija. 
Cre/p.  Álzate ,  Ifabel ,  del  fado» 
no »  no  eftcs  mas  de  rodillas» 
que  á  no  aver  eftos  fuCcfTos 
que  atormenten  » y  que  añijaUj» 
ociofas  fueran  las  pen^s» 
fin  eftimación  las  dichas: 
para  los  hombres  fe  hicieron, 
y  es  mencftcr  que  fe  impriman 
con  valor  dentro  del  pecho; 
líabél ,  vamos  aprifa, 
demos  V^^>\^\v^'^*a.'^'v^'^'^^ 
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diligencias  exquifitas» 

por  íabcr  de  él ,  y  ponerle 

en  falvo.  Ifab.  Fortuna  mia^ 

ó  mucha  cordura ,  ó  mucha 

cautela  es  efta.  Crefp.  Camina: 

vive  Dios » que  fi  la  fuerza, 

y  necefsidad  precifa 

de  CHrarfe  ,  hizo  bolvec 

al  Capitán  á  la  Villa, 

que  pienfo  que  le  efta  bien 

moriríe  de  aquella  herida, 

por  efcufarle  de  orra, 

y  otras  mil ,  que  el  aníia  mia 

no  ha  de  parar ,  bafta  darle 

la  muerte  s  ea  ,  vamos ,  hijai 

á  nueftra  caía. 

Sale  el  E/crivano, 
Efcrh.  O  feñor 

Pedro  Crefpo  >  dadme  albricias. 
Oef.  Albricias  ?  De  que ,  Efcrivaoo^ 
EJcriv.  El  Concejo  aquefte  día 
os  ha  hecho  Alcalde ,  y  cencts 
para  eftrena  de  jullicia 
dos  grandes  acciones  oy: 
la  primera  >  es  la  venida 
del  Rey  ,  que  eftará  oy  aquí, 
ó  mañana  en  todo  el  dia, 
fcgun  dicen :  es  la  otra, 
que  aora  han  traído  a  la  Villa 
defecreto  unos  Soldados 
á  curarfe  con  gran  prifa, 
á  aquel  Capitán ,  que  ayer 
tuvo  aqui  m  Compañía; 
el  no  dice  quien  le  hirió; 
pero  ü  efto  fe  averigua, 
íccá  una  gran  caufa.  Cre/Í  Cielos, 
quando  vengarme  imagina, 
me  hace  dueño  de  mi  honor 
ra  de  la  Jufticia! 
podrb  delinquir 

:n  cüa  hoxa  miíma 


ZsJámea. 
me  ponen  á  mi  por  Juet, 
para  que  otros  no  delinquan? 
Pero  cofas  comoaqueftas, 
no  fe  veen  con  tanta  priía» 
En  eftremo  agradecido 
eftoy  á  quien  folicita 
honrarme.  E/criv  Venid  k  la  caft 
del  Concejo ,  y  recibida 
la  poflefsion  de  la  vara» 
haréis  en  la  caufa  mifma 
averiguaciones.  Ore/.  Vamof: 
^  tu  cafa  te  retira. 

/fak  Duelaíe  el  Cído  de  mi! 
yo  he  de  acompañarte  í  Cnf.  Hijai 
yá  tenéis  el  padre  Alcalde, 
él  os  guardara  juftida.        VáMfi. 

$aU  el  CapitM  cen  vándé  ,  cmio  b€ri4§i 

y  elSétgente. 

Cap.  Pues  la  herida  no  era  nada, 
por  qué  me  hicifteis  bolvcr 
aqui  \  Sátg.  Quien  pudo  íabct 
lo  que  era  antes  de  corada? 
Yá  la  cura  prevenida, 
hemos  de  confiderar, 
que  no  es  bien  aventurar 
oy  la  vida  por  la  herida: 
No  fuera  mucho  peor, 
que  te  huvieras  defangrado! 

Cat  Puefto  que  yá  eftoy  curado^ 
detenernos  ferá  error: 
vamonos ,  antes  que  corra 
voz  de  que  eftamos  aqui: 
eftáo  ai  los  otros?  Sérg.  SL 

Caf*  Pues  la  fuga  nos  focorra 
del  tiefgo  deftos  villanos» 
que  n  fe  llega  i  faber 

2ue  eftoy  aqui »  avrá  de  fec 
lerza  apelar  a  las  manos. 
Séle  RihelleJ^. 
Re(.  La  Jufticia  aqui  fe  ha  entrado. 
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Jufticia  ordinaria?  R^t.  Digo» 

que  acra  hafta  aqui  ha  Ueg^o* 
Cap.  Nada  me  puede  á  mi  eftác 

Hiejor ,  llegando  a  faber 

que  eftoy  aqui  ^  y  uo  temer 

á  la  gente  del  Lugar; 

que  la  Jufticia  es  fotzofo 

remitirme  en  efta  tierra 

a  mi  Confejo  de  Guerra; 

con  que,  aunque  el  lance  es  penofót 

tengo  mi  feguridad. 
¡tih.  Sin  duda  ,  fe  ha  querellado 

el  villano.  Cap.  Efíb  he  penfado. 
Cre/¡  dent.  Todas  las  puertas  tornad^ 

y  iK>  me  falga  de  aqui 

Soldado  que  aqui  eftuvieres 

y  al  queíalirfe  quifiere, 

matadle.  Cap.  Pues  como  afsi 

entráis  ?  Mas  qu¿  es  lo  que  veo! 
SaU  Pedro  Cre/po  con  vara  ,  /  los  mas 
que  puedan  con  el. 

Clr^.  Cómo  no  ?  A  mi  parecer, 
la  Jufticia  ha  mcnefter 
mas  licencia ,  á  lo  que  creo? 

^ap.  La  Jufticia  ,  quando  vos 
de  ayer  acá  lo  feais, 
no  tiene » í¡  lo  miráis» 
que  ver  conmigo.  Oef.  Por  Dios, 
feñor ,  que  no  os  alteréis» 
que  folo  á  una  diligencia 
vengo ,  con  vueftra  licencia, 
aquí » y  que  folo  os  quedéis 
importa.  Cap.  Salios  de  aqui. 

yef.  Salios  vofotros  también: 
con  elfos  Soldados  ten 
gran  cuidado.  Efcr.  Harelo  afsi* 
Van/e  los  labradores  ^y  foldados. 

>ef.  Yá  que  yó ,  como  Jufticia, 
me  valí  de  fu  refpeto, 
para  obligaros  á  oírme, 
ia  vara  a  efta  parte  dexO| 
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y  como  un  hombre  no  mas, 
deciros  iuis  penas  quiero. 

Arrima  la  vara. 
Y  puefto  que  eftamos  folos, 
feñor  Don  Alvaro ,  hablemos 
mas  claramente  los  dos» 
fin  que  tantos  fentimientos 
como  han  eftado  encerrados 
en  las  cárceles  del  pecho, 
acierten  á  quebran  t  ar 
las  prifiones  del  filcncio. 
(Yofoyun  hombre  de  bien, 
que  á.eícoger  mi  nacimiento^ 
no  dcxára  »es  Dios  teftigo, 
un  efcrupulo »  un  defedo 
en  mi ,  que  fuplir  pudiera 
la  ambición  de  mi  deteo. 
Siempre  acá  entre  mis  iguales 
me  he  tratado  con  reípeto» 
de  mí  hacen  eftimacion 
el  Cabildo»  y  el  Concejo. 
Tengo  muy  baftan te  hacienda» 
porque  no  ay»  gracias  al  Cielo, 
otro  Labrador  mas  rico 
en  todos  aqueftos  Pueblos 
de  la  comarca  ;  mi  hija 
fe  ha  criado » á  lo  que  pienfo^ 
con  la  mejor  opinión, 
virtud » y  recogimiento 
del  mundo  j  tal  madre  tuvo, 
téngala  Dios  en  el  Cielo. 
Bien  pienfo  que  baftará, 
feñor » para  abono  defto, 
el  fer  rico »  y  no  aver  quien 
me  murmure ;  fer  modefto, 
y  no  aver  quien  me  baldone; 
y  mayormente » viviendo 
en  un  Lugar  corto ,  donde 
otra  falta  no  teneitaos 
mas » que  decir  unos  de  at^<A 
Us  ía\x^  ^  ^  Va^  ^n&R&s3i^^ 
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y  pií^guiera  á  Dios ,  fcñor, 
que  le  quedaba  en  fabeclos. 
Si  es  rruy  hermoía  mi  hija, 
diga  ti  lo  vucílros  eftreaios, 
auriqu;  pudiera  ,  al  decirlo, 
con  m  V  y  ores  íentimientos 
llorar  .'(eñor,  yáeftoñie 
tx\\  deídicha  ,  no  apuremos 
toda  I  i  ponzoña  al  valo, 
quede  fe  algo  al  fañimienro. 
No  hemos  dedexar ,  íeñor, 
íalific  con  codo  al  tiempo, 
a1«¿o  hfmos  de  hacer  noiotros 
pira  encubrir  fusdcfc&üS^ 
£(tc  y¿  veis  fi  es  bien  grar^de; 
pues  aurK)ue  encubrirle  4Uicro^ 
no  puedo ,  que  íábe  Dios, 
que  á  poder  ellár  íecrecu, 
y  íepuUado  en  mi  mifmop 
no  viniera  á  lo  que  vengo» 
que  todo  jcfto  remitiera, 
por  Ao  hablar ,  al  lufrimienrOf 
Deíeando ,  pues ,  remediar 
agravio  tan  maniñeíto, 
bdfcar  remedio  á  mi  afrenta, 
es  venganza  ,  no  es  remedio; 
y  vagando  de  uno  en  otro, 
uno  folamente  advierto» 
que  á  mi  me  eftá  bien  ,  y  á  vos 
no  mal;  y  es  ,  que  defde  luego 
os  toméis  coda  mi  hacienda, 
fin  que  para  mi  fuftenco, 
ni  el  do  mi  hijo,  a  quien  yo 
nacrc  i  «har  á  los  pies  vucftro«, 
ícfcrve  un  maravedí» 
fino  qaedarnos  pidiendo 
liuiorna  ,  quando  no  aya 
orre»  camino ,  otro  medio 
coj.  que  poder  fuftentarnos^ 
^'  "     lercis  defde  luego 

M  S,y  ouCUyo 
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oyálosdos,y  venderiK>i^ 
fera  aquefta  cantidad 
mas  del  dote  que  os  ofrezcoii' 
Reftaurad  una  opinión 
que  aveis  quitado ;  no  creo 
que  desluzcáis  vueftro  hcnofi; 
porque  los  merecimientos 
que  vueftros  hijos  ,  feñor, 
perdieren  ,  por  fec  mis  nietot|¡ 
ganar&n  con  mas  ventaja, 
ícñor ,  por  fer  hijos  vueftroK 
£n  Caftilia » el  refrán  dice, 
que  el  cavailo  (y  es  lo  cierto) 
lleva  la  filia.  Mirad»      DerédtlUn 
que  a  vueftros  pies  os  lo  ruego 
de  rodillas ,  y  llorando 
fobre  eftas  canas ,  que  el  pecho,; 
viendo  nieve  ,  y  agua ,  pienía 
que  fe  me  eftán  derritiendo. 
Qué  os  pido  *  un  honor  os  pido,; 
que  me  quitafteis  vos  mefmoj; 
y  con  íer  mió ,  purcce, 
legun  os  le  eftoy  pidiendo 
con  humiidad  ,  que  no  es  xsáxb 
\o  que  o%  pido ,  (ino  vueftroi 
mirad  que  puedo  tomarle 
por  mis  manos ,  y  no  quieroi 
íino  que  vos  me  le  deis« 

Cap*  Ya  me  falta  el  fu fr  i  mientas 
viejo  canfado ,  y  prolijo^ 
agradeced  » que  no  os  doy; 
la  muerte  a  mis  manos  oy» 
por  vos ,  y  por  vueftro  hi)o; 
porque  quiero  que  debáis 
no  andar  con  vos  mas  cruel» 
á  la  beldad  de  Ifabéi. 
5i  vengar  folicitais 
por  armas  vueftra  opinión» 
poco  tengo  quetemer; 
ü  por  julticia  ha  de  fer. 


De  D.  Pedro  Cáidtm^  dt  U  Sá^di  1^5 

le^-tn  fin.  no  os  mueve  mi  Hato?       me  ^uexare.  Créf^  Yd  Sünbien 

de  eflbtca  s  y  aun  bien  que  cftá 
I         •  •  • 


anto  no  fe  ha  de  creec 

iejo  I  niño ,  y  muger. 

ut  no  pueda  dolor  tanto 

«ecos  un  confoeloí 

ué  mas  coníuelo  queréis, 

con  la  vida  bol  veis? 

irad )  que  echado  en  el  ftielo 

onor  á  voces  os  pido. 

leenfadoi 

irad  >  que  foy 

Ide  en  Zalamea  oy« 

bre  mi  no  a  veis  tenido 

dicción ;  ei  Confejo 

uerra  embiará  por  mí. 

n  eflb  os  refolveis?  Cap.  Si, 

ICO ,  y  caníado  viejo« 

io  a  y  remedio? 

callar 

mejor  para  vos. 
o  ouof  Cap.  No. 
iies  juro  á  Dios, 
me  lo  avcis  de  pagar: 

Tonté  la  va^a. 
r/.  Señor?  Cap.  Qué  querrán 
villanos  hacer? 
.  Salen  los  lahradorum 
le  es  lo  q  mandas?  Or.  Prender 
lo  al  fcñor  Capitán, 
lenos  fon  vueftros  eftremos; 
\n  hombre  como  yo, 
fervicio  del  Rey ,  no 
ledehacer,  Crr/¡  Probaremos; 
)ui ,  fi  no  es  prefo ,  ó  mueito. 
lidreis.  Cap.  Yo  os  apercibo, 
foy  un  Capitán  vivo, 
oy  yo  acaío  Alcalde  muertoT 
al  inftante  á  priGon. 
o  me  puedo  deftnder» 
:a  es  dcxarme  prender; 
:y  defta  finrazao 
t.XL 


Levantafe. 


cerca  de  aqai ,  y  nos  oirá 
á  los  dos  :  dexar  es  bien 
eflía  efpada.  Cap.  No  es  raaon, 
q4ie:::  Cref.  Contó  no  ,  íi  vais  prefo? 

Cap.  Tratad  con  refpeto.  Cref.  Ello 
efta  muy  puefto  en  razón: 
coa  refpeto  le  llevad 
a  las  caías ,  en  efc¿);o, 
del  Concejo  ,  y  con  refpeco 
un  par  de  grillos  le  echad, 
y  una  cadena  ,  y  tened 
con  reí  peto  gran  cuidado, 
que  no  hable  á  ningún  Soldados 
y  á  todos  también  poned 
en  la  cárcel ,  que  es  razon^ 
y  á  parte  ,  porque  defpues^ 
con  refpeto ,  á  todos.tres 
les  tomen  la  confefsion: 
y  aquí ,  para  entre  los  do|» 
fi  hallo  harto  paño ,  enefeA0| 
con  muchi (simo  refpeto 
os  he  de  ahorcar ,  juioá  Dios. 

Cap^  Ha  villanos  con  poder!       Vanf. 

Salen  KebolUdo  ,  Chífpa  ,  el  E/crivano^ 

y  Crefpú. 

Efifé  Efte  page ,  efte  foldado^ 
fon  á  los  que  mi  cuidado 
íolo  ha  podido  prender, 
que  otro  fe  pufo  en  huida. 

Crefp.  Efte  el  picaro  es  que  canta ^ 
con  un  paflo  de  garganta^ 
no  ha  de  hacer  otro  en  fu  vida. 

Jiib.  Pues  que  delito  es ,  feñor, 
el  cantar';  Cre.  Que  es  virtud  Tiento^ 
y  tanto ,  que  un  inftrumento 
tengo  en  que  cantéis  mejor: 
refolveos  á  decinu  Keb.  Q^i? 

Cref.  Qiianto  anoche  paCsó. 

Keb.  Tu  hij^  ^aiAfaít  ^3!^,:^^ 


lié  BlAkatic  Ik 

lo  fabe.  Creff.  O  has  de  morir. 

Chif.  Rebolledo  >  determina 

negarlo  punto  por  punta, 

ferás  y  fi  niegas ,  afiumpto 

para  una  xacarandina 

que  cantaré.  Cref.  A  vos  defpues 

qóieaotra  os  ha  de  cantar? 
Chifp.  A  mi  no  me  pueden  dar 

tormento.  OeJ.  Sepamos  ,  pues, 

por  quéf  Ch.  EíTo  es  cofa  aflentadaí 

y  que  no  ay  ley  que  tal  mande* 
Cref.  Que  caufa  tenéis? 
C¿//,  Bien  grande. 

Cr.  Decid,  qualf  Chi/.E&ay  preñada, 
Cref.  Ay  cofa  mas  atrevida! 

mas  la  cólera  me  inquieta: 

no  fois  page  de  gineta? 
€bt/.  No  feñor  ,  fino  de  brida. 
Cre/.  Refolveos  a  decir 

vueftros  dichos.  Chif.  Sí  diremos; 

y  aun  mas  de  lo  que  fabemos, 

que  peor  ferá  morir. 
CreJ.  Edb  efcufará  a  los  dos 

del  tormento.  Coi/.  Si  esaís], 

fiues  para  cantar  nací, 

he  de  cantar  ,  vive  Dios:       Cania. 

tormento  me  quieren  dar. 
Kf^.  cant.  Y  qué  quieren  darme  á  mi? 
Cre/.  Que  hacéis? 
C&í/]  Templar  defde  aquí, 

pues  que  vamos  á  cancar*        I^m/. 

Sale  Jhm. 
Juan.  Defde  que  al  traydor  herí 

en  el  monte ,  defde  que 

riñendo con  él  >  porque 

llegaron  tantos ,  bclví 

la  efpalda ,  el  monte  he  corrido» 

la  eípefura  he  penetrado, 

y  a  mi  hermana  no  he  encontrados 

en  cfcáo  I  me  he  atrevido 


Zalamead 

y  entrar  dentro  de  mi  cafi^ 
donde  todo  lo  que  pafla 
á  mi  padre  he  de  contar: 
veré  lo  que  me  aconfeja 
que  ha^a  ,  Cielos ,  en  favor 
de  mi  vida  »  y  de  mi  honor. 
Sale  Inés  ^y  IfáVel  muy  trijli. 
Inh.  Tanto  fcntimiento  den» 
que  vivir  tan  afligida, 
no  es  vivir  ,  matarte  es. 
Ija.  Pues  quien  te  ha  dicho ,  (ay  hjt^ 

que  no  aborrezco  la  vida? 
Juan.  Diré  i  mi  padre ,  (ay  de  mi!) 
no  es  eña  Ifabél?  £sllano$ 
pues  qué  efpero? 

Saca  la  da^a. 
Inés.  Primea  J/a.  Hermano» 
que  intentas?  fuan.  Vengar  afsi 
la  oca  (ion  >  en  que  oy  has  puefto 
mi  vida^  y  mi  honor,  ^^r.  AdvierK 
Juan.  Tengo  de  darte  la  muertes 

viven  los  Cielos.         Sale  Creffe, 
Cre/.  Qué  es  efto? 
Juan.  Es  fatisfacer ,  feñor, 
una  injuria  ,  y  es  vengsir 
una  ofenfa  ,  y  caftigar::: 
Cref.  Bada ,  bafta  ,  que  es  error9 

que  os  atreváis  a  venir::: 
Juan.  Qué  esto  que  mirando  eflo^ 
CreJ.  Delante  afsi  de  mi  oy, 
acabando aora de  herir 
en  el  monte  un  Capitán. 
Juan.  Señor  >  íi  le  hice  efla  ofenfa^ 
que  fue  en  honrada  defenfa, 
de  tu  honor.  Cre/.  Ea  >  bafta,  Juan: 
ola  ,  llevadle  también 
preíb.  ^uan.  A  tu  hijo  ,  feñor, 
tratas  con  tanto  rigor? 
Cref  Y  aun  á  mi  padre  también 
con  tal  rigor  le  tratara: 
ac^uefto  es  aíftgurar 


He  ti.  Piülfd  (SaíltMB  2t  láJiáriii 
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fa  vida  ,  y  ban  de  pcnrar,        A  f. 

que  es  la  jufticia*mas  tara 

del  mundo,  fman.  Efcocha  poc  qti^ 

a:vieQdo  un  traydor  heridOy 

á  mi  hermana  he  pretendido 

matar  también.  Cref.  Yá  lo  s¿> 

pero  no  bafta  Tabello 

yo  como  yo » que  ha  de  fer 

como  Alcalde ,  y  he  de  hacer 

información  fobre  ellos 

-^  y  hada  que  coníte  qu¿  culpa 
terefulta  del  procdTo» 
tengo  de  tenerte  preío: 
yo  le  hallaré  la  dilculpa.         Af. 

fstan.  Nadie  entender  íoücita 
tu  fin ,  pues  fin  honra  yá| 
prendes  a  quien  te  la  dá» 
guardando  á  quien  te  la  quita. 
LlevanU  frtjo. 

^Hf.  Ifabél  9  entra  á  firmar 
efta  querella  que  has  dado 
contra  aqo^l  que  te  ha  injuriado. 

^fáh.  Til ,  que  quififte  ocultar 
la  ofenfa  que  el  alma  llora, 
afsi  intentas  publicatlaJ 
pues  no  configues  vengarla, 
coníigue  el  callarla  aora$ 
que  yá » que  como  quifiera, 
me  quita  efta  obligación, 
íatisnicer  mi  opinión» 
ha  de  íer  dcfta  manera.        Vaf. 

Z2rif.  Inés ,  pon  ai  eflfa  vara, 

que  pues  por  bien  no  ha  quecida 

v¿r  el  calo  concluido, 

querrá  por  mal.       Dtni.  D.  Léfi. 

^•L^/'.Pára ,  para. 

<!rejf.  Que  es  aquello?  Quien,  quien  oy 
íe  apea  en  mi  cafa  afsií 

^     pero  quien  íe  ha  entrado  aqui? 

c/.  Lop.  O  Pedro  Crefpo ,  yo  fóy, 
que  boivieodo  á  cite  Lugar 


Ae  la  mitad  del  cámitiO^ 

donde  me  trae ,  imagino, 

un  grandifsimo  pefat; 

na  era  bien  ir  á  apearme 

á  otra  parte ,  fiendo  vos 

tan  mi  amigo.  Cref.  Guárdeos  DioSif 

que  fiempre  tratáis  de  honrarme.^ 
d.L9p.  Vuellro  hijo  no  tía  parecido    . 

por  alia.  Cref,  Ptefto  labréis 

laocafion;  la  que  tenéis, 

feñor » de  avetos  venido, 

me  haced  merced  de  contar, 

que  vcnis  mortal ,  feñor. 
d.Lop.  La  defverguenza  es  mayor, 

que  fe  puede  imaginar, 

es  el  mayor  defatmo,  ^ 

que  hombre  ninguno  intentó; 

nn  Soldadn  me  alcanzó» 
y  me  dixo  en  el  camino: 
que  eftoy  perdido  os  confieflfai 
de  colera.  Cref.  Profcguid. 
'i.Lúf.  Que  un  Alcaldillo  de  aqui 

al  Capitán  tiene  prefo; 

y  vive  Dios ,  no  ne  íentido 

en  toda  aquetta  jornada 

cfta  pierna  excomulgada, 

fino  es  oy  ,  que  me  ha  impedido 

el  aver  antes  llegado 

donde  el  caftigo  le  dé: 

vive  Jefu-Chnfto ,  que 

al  grande  defvergonzado 

á  palos  le  he  de  matar. 
CreJ.  Pues  aveis  venido  en  valde, 

porque-picnfo  que  el  Alcjilde 

no  fe  los  dexará  dar. 
d.Lop.  Pues  darfelos ,  fin  que  dexe 

dat lelos.  Cr//¡  Malo  lo  veo; 

ni  que  aya  en  el  mundo ,  ccco. 

Quien  tan  mal  o$  acoofejc: 

íabeis  por  qu¿  le  ptendió? 
<í,Lí*.  No  i  OQLtó  Ctai.  V^  ^aí^^2MaR.% 


jüñiasí  h  plctt  «fyetb 

de  mi ,  qoe  umbíco  s¿  yo 
degollar » íi  es  neceflbrio* 

Oe/.Vos  no  debéis  de  alcanzar»  • 

feñor  I  lo  que  en  tío  Lagar 
•     es  on  Alcalde  ordinario» 

d.  Lúp.  Será  mas » que  uu  vUianoCdf 

Or$f.  Un  villanoie  ferá» 
que  fi  cabezudo  da 
en  que  ha  de  darle  garrote^ 
par  Dios  ,  fe  falga  con  ello. 

i.  Lop.  Mo  fe  faldrá  cal » par  Diosi 

Jf  (i  por  ventura  vos, 
i  fale ,  6  no  9  queceis  vello» 

decid  donde  vive  >  ó  no» 
Cref.  Bien  cerca  vive  de  aquí»    . 
d,  Lop.  Pues  á  decir  me  venid 

quien  es  el  A  Icaide.  Cref.  Yo»    . 
J.Lop.  Vive  Dios ,  que  lo  loípecho. 
Crg/l  Vive  Dios>cofflo  os  lo  he  dicho» 
J.Lop»  Pues  Cfrefpo  ,  lo  dicho  dicho» 
Cref,  Pues  feñor » lo  hecho  hecho»  ' : 
dXop.  Yo  por  eljprefo  he  venido» 

y  á  caíligar  eftc  cxceíib» 
Cref.  Pues  yo  acá  le  tengo  prefo 

por  lo  que  acá  ha  fuccdido. 
'd^Lcp.  Vos  iabeis  que  á  fervir  paffii 

al  Rey  ,  y  foy  lu  Juczyoí  .. 
CnJ,  Vos  fabeis  que  me  robo 

á  mi  hija  de  mi  caía? 
d.  Lop.  Vos  fabeis  que  mi  valor 

dueño  defta  caufa  ha  (ido? 
Cref.  Vos  fabeis  coaio  atrevida 

robó  en  un  monte  mi  honor?     i 
d.Lúp.  Vos  íabcis  qoanto  os  prefiere 

el  cargo  que  he  governadof 
Crif.  Vos  fabeis ,  que  le  he  rogado 

con  la  paa »  y  no  la  quiere? 
d.Lúp.Q^c  os  entreis,es  bien  fe  arguya 

en  otia  jurifdiccion. 

Ui  l<e  me  entcó  en  mi  opiaioa^ 


fin  fer  jarifilkcioii  ütft: 
d.L0p.  Yo  (abre  faü6cci^ 
obligaixlofiie  á  la  paga. 

O//.  Jamás  pedí  á  na¡^ » que  ha 
lo  que  yo  me  puedo  hacer. 

í/.£^^,  To  me  lie  de  ilcrar  el  pcd 
y á  eftoy  en  dio  enpeñado.  . 

Cref.  Yo  por  acá  he  fuflanciado 
el  proceflb.  d.  Lop.  Qát  es  pcoi 

Crf/p.  Unos  piídos  de  papel, 
que  voy  ^undo » en  rasoa 
de  hacer  la  avcriguadoa 
de  la  caaía»  d.  Lop.  Irfe  por  ék 
ala  cárcel. Cr^yi  No  embaran 
que  vais  $  folo  fe  repare, 
que  ay  orden ,  que  al  que  Uq 
le  den  un  arcabuzazou 

d.  Lnp.  Como  á  eflas  balas  eñof^ 
enfeñado  yo  á  efpcrar; 
mas  no  fe  ha  de  aventurar 
nada  en  ella  acdon  de  oy«r 
Qla ,  Soldado ,  id  balando^ 
y  i  (odas  las  Compañías 
que  alocadas  eftos  dias 
han  eftado  ,  y  van  marchando^ 
decid ,  que  bien  ordenadas 
llegaen  aqui  en  efquadrooes» 
con  balas  en  los  cañones, 
y  con  las  cuerdas  caladas. 

Sold.  I .  No  fue  menefter  üamaí 
h  genie  ,  que  aviendo  oido 
aquello  que  ha  fucedido, 
fe  han  entrado  en  el  Lagar. 

d.  Lnp.  Pues  vive  Dios  ^  que  he  de 
ü  me  dan  el  preío,  é  no» 

Crefp.  Pues  vive  Dios ,  que  antes 
haré  lo  que  le  ha  de  hacer.  Enir 
TocMH  caxas  y  y  dicen  dentro. 

d.Up.dent.  Eña  es  la  cárcel.  Sóida 
adonde  e(Va  el  Capitán, 
fi  rK)  os  le  dan,  al  momento 


á  fttcgpr ,  y  \z  abrafadi  íe  viniera  a  queteHar, 


zi^ 


c  pone  en  dcfenüi 

igar  >  iodo  el  Lugar.     . 

:.Yá,aunq  la  cárcel  eacieodanj 

in  de  darle  libertad. 

ttt.  Mueran  aqueftos  villanos* 

r.Qu^  mueran  if  Pues  ^ué^no  ay 

íocof  ro  les  ha  tenido,      (mas^ 

Ká  la  cárcel ,  llegad» 

»ed  la  puerta. 

/  Soldados^ y  Don  Lope  por  un 

^yfor  otroelRiy  ^Crejfo  ,y 

acomfdiUmieiítú. 
le  es  efto{ 
defta  manera  eftais, 
ndp  yo^  d.L4>p.  Efta  es ,  feñpr, 
lyor  temeridad 
1  villano  3  que  vio  el  mundp; 
;e Dios , que  ¿no enuar 
Lugar  tan  aprifa, 
:  9  vueftra  Mageftad, 
i^via^  de  hallar  luminarias 
a$.p9r  tpdq  el  Lugar, 
le  ha  fucedido?' 
Ju  Alcalde 
rendido  uii  Capitán, 
jicndp  yo  por  el, 
quieren  entregar, 
ien  es  el  Alcalde  I  Cref*  You 
]ue  disculpa  me  dais? 
;e  proceQo  » en  quien  biea 
ido  el  delito  eftá, 
>  efe  mjucrte  y  pof  fer 
iottcella  robar, 
r]a  en  un  deí poblado, 
quercrfe  cafar 
Ha ,  a  viendo  fu  padre 
ioie  con  Ja  paz. 
:fteesel  Alcalde,  y  es 
UcCref.  No  importa  en  tai 
porque  fi  un  cftraño 


DO  avia  de  hacer  jufticia? 

Si :  pues  qué  mas  fe  me  da 

hacer  por  oü  hija  lo  mifmo 

que  hiciera  por  los  demás? 

Fuera  de  que ,  como  be  prefo 

un  hijo  mió ,  es  verdad, 

que  no  efcuchára  á  mi  hija, 

pues  era  la  fangre  igual. 

Mirefe  íi  eftá  bien  hecha 

la  caufa  ,  miren  fi  ay 

quien  diga ,  que  yo  aya  hecho 

en  ella  nlguna  maldad, 

fi  he  inducido  algún  teftigo, 

fi  ella  efcrito  algo  de  mas 

de  lo  que  he  dicho ,  y  entoncen 

me  den  muerte.  Rey.  Bien  eftá 

fiíftanciado  ¿  pero  vos 

no  tenéis  authoridad 

de  exccutar  la  fentencia, 

que  toca  a  otro  Tribunal) 

allá  ay  jufticia  ,  y  afsi, 

remitid  el  prefo^  Cref  Mal 

podré ,  fcñor  ,  remitirle, 

porque  como  por  acá 

no  a  y  ma^,  que  fola  una  Audieucia^ 

quialquier  fentencia  que  ay 

la  executa  ella  ^  y  af&i, 

eftá  executáda  ya* 

U^.  Qué  decís  ?  Ci  ef.  Si  no  creéis, 
que  es  efto  ^  (cñor ,  verdad, 
bolved  lüs  ojos  ,  y  vedio, 
aqucüe  es  ei.  Capitán. .  . 

Afareie  dajío  garrote  en  una  filia  el 

Capitán, 

Rey.  Pues  cómo  ai  si  os  atreviíleis? 

Ctef.  Vos  a  veis  dicho ,  que  efta 

^   bien^ada  aquelta  fentencia, 
luepo  efto  no  ei\á  hecho  mal? 

Rey.  £l  Coniejo  no  fupiera 

Aa  íéntencia  c^ccub»? 


¿3<>  &  AkaUc  de 

Cref.  Toda  la  jufticia  i vacílrá 
es  Tolo  un  cuerpo  no  tnasf 
{i  eftc  ñeiic  muchas  manos, 
decid  9  qué  mas  fe  me  ái 
matar  con  aquefta  un  hombre^ 
que  eftotra  avía  de  matar? 
y  que  importa  errar  lo  menos, 
quien  ha  acertado  lo  mas? 
Kej.  Pues  yá  que  aquefto  es  afsi, 
por  que  y  como  á  Capitán, 
y  Cavallero ,  no  hicifteis 
degollarle  ?  Cuf.  EOb  dudáis? 
Señor  5  como  los  Hidalgos 
viven  tan  bien  por  acá, 
el  Verdugo  que  tenemos, 
DO  ha  aprendido  á  d^ollars 
y  effa ,  es  querella  del  muerto, 
que  toca  á  fu  autoridad, 
y  hafta  que  k\  mifmo  fe  quexe, 
no  les  toca  a  los  demás. 
Hey^  D.  Lope ,  aquefto  y  á  es  hecho, 
bien  dada  la  muerte  eftá, 

Í|ue  errar  lo  menos ,  no  importa, 
1  acertó  lo  principal. 
Aqui  no  quede  Soldado 
alguno ,  y  haced  marchar 
con  brevedad, que  me  importa 
llegar  prefto  á  Portugal: 
Vos ,  por  Alcalde  perpetuo 
de  aquefta  Villa  os  quedad.      Váf, 

Crif.  Solo  vos  á  la  jufticia 
raneo  Tupierais  honrar. 

d.lof.  Agradeced  al  buen  tiempo 


Zskmfi: 

que  Ueg^  fa  Mageftut; 

Oij.  Par  Dios ,  aunque  no  U^iiiii 
no  tenia  remedio  yá«  * 

d.  Lof.  No  fuera  mejor  hablanMi  4 
dando  el  prefo ,  y  remediac 
el  honor  de  vueftra  hija? 

Crt/^  En  un  Convento  entrará, 
que  ha  elegido ,  y  tiene  efpoíbij  * 
que  no  mira  en  calidad. 

d.  Lúp.  Pues  dadme  los  demás  pcctf' 

Cre/.  Al  momento  los  facad. 

Salen  tcJús.  -^ 

d.Lop.  Vueftro  hijo  íalta ,  porcpe    i 
íiendo  mi  Soldado  yá,  ' 

no  ha  de  quedar  prefo.  CV^  QpM 
también ,  feñor ,  caftígac  ^ 

cl  defacato  que  tuvo  *    -  ^ 

de  herir  á  fu  Capitán;  •  -'  > 

c)ue  aunque  es  verdad,qae  fu  bata 
á  efto  le  pudo  obligar,  '  ' 

de  otra  manera  pudiera. 

i/«i>^.  Pedro  Crefpo ,  bien  cftát    / 
llamadle.  <>f/.  Yá  ¿I  eftáa^t 

Sale  fman.  ^ 

fuan.  Las  plantas ,  feñor  ,  líie^ad» 
que  á  fer  vueftro  efdavo  -  ir^ 

Heh^  Yo  no  pienfo  yá  cantar*  '^ 
en  mi  vida.  Qhif.  Pues  yo  d, 
quantas  veces  á  mirar 
llegue  el  paflado  inftrnmentOi 

Creíi.  Con  que  fin  el  Autor  dá 
a  efta  Hiftoria  verdadera» 
fus  defeftos  perdonad.        *  - ' 
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